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ನಕಜಯ್ಯ Ra 1750 100,928 | ನಿಟಗುಣದೇವ ಸು.1160 335 
ನಂಜಯ್ಯ ಸು. 1880 206,381 _ ನಿಜಗುಣಾಗ್ಯ ಸು. 1860 248 
ವಿಟ್‌. ಐ. ನಂಜುಂಡಯ್ಯ, ನಿಜಲಿಂಗಾರಾಧ್ಯ ಸು. 1801 73818 
ಬಿರ: ವಿ, ವಿಕ-.ವಿಲ". 10 ೫, ೫85 | ನಿಟ್ಟೂರು ನಂಜಯ್ಯ ಸು, 1725 45 


ಹೆಸರು ಕಾಲ 

ನಿರಂಜನದೇವ 
ರಂ ಜನಮೂರ್ತಿ 17 LU 
ನಿರಂಜನಾರ್ಯ ಸು, 1750 
ನಿರಾಲಂಬದೇವ 
ಧಿರ್ವಾಣಮಂತ್ರಿ ಸು. 
ನಿವೃತ್ತಿಸಂಗಯ್ಯ ಸು, 1500 
ನಿಶಿ ತಾತ್ಯ ಸು. 1750 
ನೀಲಲೋದಡನೆ ಸು 1100 
ನೀಲಾ ಬಿಕೆ ಸು 1100 
ನುಗ್ಗಿ ಹಳ್ಳಿ ರಂಗಾಚಾರ್ಯ 1y J 
ನೂರೊಂದ 11/1. 
] ನೈರಕ್ಸ್ಸರ ಸೂಕುಕ್ಸಿ ಸು,1710 
ಜೆ. ಜಿ. ನೊರೋನ 10 ಶ್ರ. 
ನಂಗನಾಮದ ತಿಮ್ಮ 

ಣ್ಣ ಸು. 1750 
ಪಂಚಾಕ್ಟರದೇವ 
ಪಂಡಿತ ಮಲ್ಲಿಕಾ 

ರ್ಜುನ 1500 
ಪಟ್ಟಾಭಿರಾಮ ಪು). 1725 
ಪಡಿಹಾರಿ ಬಸವಣ್ಣ ಸು. 1160 
ಪದ್ಮನಾಭ 1750 
ಪದ್ಮನಾಭ ಮಹಾ 

ರಾಜ ಸು, 1980 
ಪಷ್ಮರಾಜ ಸು, 1750 
ಪದ್ಮರಾಜ 1783 
ಪರಮದೇವ 1777 


{ 
VI 


ಪುಟ 


ಕ೧0 
377 
101 


IAN 


11!) 


934 


1 


afl 


30 
35 
311 
87 


313 
11 
145 


1 10 


PSS 


ಕಾಲ 


ಣ ಸು. 1180 
ಪಾಂಡ-ರಂಗೆಬಜಿೆಂತಾ 

ಮಣೆ ಪೇಟಿಕರ 1 ಶ, 
ಪ ೧ಡುರಂಗಯೆ, 18೫ 
ಪೂ ಸುಬ್ಬಯ್ಯ 19 ಶೆ. 
ಪೌಾಖಜಣ 1748 

re 

ನಷ್ಟದ ಸೋಮಯ್ಯ 
ವಾರ್ವಾಂತಗಂಗ 

ರೋಗಿ ಸು 1750 
ಫರಾರೆ ದೇವಯ್ಯ ಸು. 1700 
ಒಟ್ಟೆ ರಬೆ ಚನೆಂದ 

ರಾಯ 18 ೫, 
ಬಬ್ಬೂರು ರಂಗ ಸು, 176) 
ಬನಪ್ಪಾರ್ಯ ಸು. 1661) 
ಬಸವತವ 1087 
ಪಾ 
ಬಸವಣ್ಣ ಕವಿ 19 3. 
ಬಸವಪ್ಪ ಶಾಸ್ತಿ ) 10 ೫. 
ಜೆ. ಬಸವಪ್ಪ ಸೆಟ್ಟಿ 19 ಶತ, 

ಕ್ಟ 

ಬಸವಲಿಂಗ ಸು, 1830 
ಬಸಪಲಿಂಗ ಸು 1800 
ಬಸವೇಶ ನು. 1500 
ಬಳ್ಳಾರಿ ರಾಮಭಟ್ಟ 19 ತ. 


ಬಳ್ಳೇಶ ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಸು. 1180 


ಫುಲ 
38] 


ಚತ] 


PY. 
183 
24, 
927 


ಹಕಸರು ಘಂ 
್ಭ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಸು 1750 
ಸ್‌ 7 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾಂಕ ಸು 1800 
ಬಾಗಲೂರ) ರಾವ) 
10 ಶೆ, 


ಪ್ಪಾ 22 
ed 


ಬಾಚಿಕಾಯಕದ ಬಸವಪ್ಪ 


ಸು. 1180 
ಬಾಪು ಸುಬ್ಬರಾಯ, 
ಬಿ.ಬಿ. 19 ೫. 
ಖಾಲಬೊಮ ಣಾ ಸು. 1100 
& ce 


ಬಾಲವೈದ್ದದ ಚೆಲುವನು. 1715 
ಹ ಷಿ 
ಬಾಹೂರಬೊಮ್ಮ ಣ್ಣಾ ಸು. 11(( 
ಬಾಳಾಚಾರ್ಯ 19 3, 
ಮ ಬವ 
ಬಾಳಾಚಾರ್ಯ ಸಕ್ಕರಿ 19 ಶ, 
ಎ 
ಬಿಬ್ಬಿದೇವಯ್ಯ ನು, 


1110 


ಬೆನಕಯ್ಯ ಭಾಗವತ 1? ತ, 
ಚೀಟಿರಾಯೆ ಪು. 1750 
ಬೊಂತಲದೇವಿ ಸು, 1180 
ಬೊಂಬೆಯಾಟದ 

ಸಿದ್ದಯ್ಯ ಸು. 1728 
ಬೊಕ್ಕಸದ ಚಿಕ್ಕಣ್ಣ ಸು, 1150 
ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ 1741 
ಬೊಮ್ಮ ಲಾಟಂ ವರ 

ಭಟ್ಟರ ಶಾಮಣ್ಣ 19 ಶೆ. 
ಟೋಳಾರಬಾಟುರಾಯೆ 19 ಶೆ. 


PRE 


೩ 


88 


348 
55 


215 


238 








ಹೆಸರು ಕಾಲ ಪುಟ 
ಬೋಳಾರ ರಾಮಕೃಷ 
2 

ಯ್ಯ 18 ಶೆ, 333,335 
ಬೋಳಾರ ವಾಸುದ 

ವಯ 19 ೫, 398 
ಧರಿತಾರ್ಪಣದ ಚಸ್ನ 

ಬಸನಣ 811 

9 

ಭಾಗಣದಾಸ ಸು, 17801. 58 
ಭಾಗವತ ಕರಿಯಪ್ಪ 18 ೫. 228 
ಭಾಗವತ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಟಾಮಿ 1568 2101 
ಭಾರೆದ್ದಾ ಒ ಶಿವರಾಯ 18 ೫. 898 
*ಭಾಸಬ್ರರ 1127 3೫78 
*ಭಾಸ್ರರ 1186 375 

ಇಸು ಈ ಶ್ರ, 
ಭಾಸ್ಕರ ಕವಿ 19 281 
ಭಾಳಾಕ್ಸ್ಸ್‌ ಸು 1800 182 
ಭೀವಾಜಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 

ಅಡಬಡ್ಡಿ 13 3, 8೫2 
ಭೂಮಾಶಕವ 1888 218 
ಭೋಗಣ್ಣ 802 
ಮಂಜಯ್ಯಸಾಸ 18 ೫. 228 
ಮದ್ದಗಿರಿ ಸಂಜಪ್ಪ ಸು, 1840 3882 

ಕಾ 
ಮಧ್ಯ ದಾನ ಸು 1800 168 
ಮಧುಕ 141) 78 
೫ಮಧದುಸೂದನೆದೆ!ವ 1148 373 
ಮರುಳುದೆ!ವ ಸು, 1110 862 
ಮಲಹರತಕಾಯಕದೆ ಚಿಕ್ಕ 

ದೇವಯ್ಯ gel 


1111 


ಹೆಸರು ಪಾಲ ಪುಟ | ಹೆಸರು ಕಾಲ ಪುಟ 
ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಸು 1110 3543 ಮೂಲಿಕವೆಂಕಣ್ಣ ಹಮ 18 ಶ್ರ 0283 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಕವಿ 1503 350 ಮೇದರಕೇತಯ್ಯ ನು. 11001 844 
ಮಸಣಮ್ಮ ಸು. 1600 388 |ಮೇಬನ" 18 ಶೃ. 240 
ಮಹಮೂರ್ತಿ 177೩ 134 |ಮೇಲ. ಗೋಟೆರಾ ಜಮ್ಮ. 10೫ 288 
ಮಹಾಂತದೇಶಿಕ 18 ಶ. 234 ಮೈದುನರಾಮಯ್ಯ ಸು. 1150 101 
ಮಹಾದೇವ ಸು. 17285 33 | ಮೈಸೂರು ವೇದಾಂಶ 
ಮಹಾಡೇವ 1870 910 ಪಿವರಾಮಶಾಸಿ 19 3 3 
ಮಹಾಡೆ!ಐ ಸು. 1150 335 ಮೊದಿಯರುದ್ರ 1737 30 
ಮಹಾರದೆೇವಎಿ 111 ಮೋಗ್ಲಿಂಗ' 10 3, 24) 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ 81,215,525 ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ಶಂಕ 
ಮಹೀ ಪತಿಸ್ತಾಮಿ ಸು. 18501 2೩. ರಶಾಸ್ತ್ರ್ರ್ರಿ 18 ಶ. 227 
ಮಾದಾರ ಚಿನ್ನಯ್ಯ ಸು. 1180 348 | ಮೋಹನದಾಸ ಸು. 1750 61 
ಮಾನಮಧುರೆದಾಸ ಸು, 1780 344 ಮಾೌಕ್ತಿಕ ಸಂಗಯ್ಯ 301 
ಮಾನವ ವೀರಪ್ಪ 1811. 198 ಯಜಮಾನಸಿದ್ದಲಿಂಗಪ್ಪ WS 2207 
ಮಾವನೂರು ಚೆನ್ನಓಸವ 3840 180 ಯರಗೆಂಬಳಿಸಿದ್ದಲಿಂಗ ಸು, 1780 87 
ಮಂಡಸಂಗೆಯ್ಯ ಸು. 1160 345 | ಯಾದವ ಸು. 1800 157,390 
ಮುಗೈಸಂಗಯ್ಯ ಸು. 1150 881 ಯೋಗಾನಂದ ಸು. 1750 107 
ಮುದ್ದಕಂ 13. 329 | ರಂಗಒಲಿದದಾಸ 18 3. 233 
ಮುದ್ದಣ್ಣ 84213128 ರಂಗಯ್ಯ ಸ), 178) 3? 
ಮುಡ್ಡುಸಂಗಮುಧಿ ಸು. 1800 268 ರಂಗಶಾಸ್ತಿ ) 1848 187 
ಮುಮ್ಮಡಿಕಾರ್ಯೇಂದ್ರ ಸು, 1700 23ಓ ರಂಗಾಚಾರ್ಯ ಸು, 1900 151 
ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಕ್ಕಸ ಬೊಮ್ಮ ಯ್ಯ ಸು 115) 348 

ರಾಜ 1794-1888 172,888 | ಆರ". ರಘುನಾಧರಾಯ 

ಮೂಲಪ್ರಣಮದೇವ #1) ಬಿ.ಎ, 11 ೫. 284 
ಮೂರಿಕೆ ರಾಮ ರತ್ನದ ರಿಣಡಯ್ಯ 811 


ಹ 
ಕೃಷ್ಣ್ನ ಕವಿ 18ತ, 395 | ಥೆ, ರಾಘವಾಚಾರ್ಯ 18 3, 282 


ಹೆಸರು 
ರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ನಾಮಿ ಸು, 1850 


ಕಾಲ 


ಮಂತ ಕೊಪ್ಪಳ 

ಹರ್‌, ಬಿ.ವಿ. 

ವಿಲ್‌ ,ಐಲ್‌..ಬಿ. 19 ೫. 
ರಾಜರಾಜ ಸು. 181) 
ರಾಜಾದಿತ್ಯ ಸು 1131 
ರಾಜಾರ್ಪರ್ಟ್‌ ಸೂಲಿ 

ಬಲೆ ಡಿ, ಶಾಮ 

ರಾಯ 18 ಸ. 
ಕಾಮ ಸು. 1780 
ರಾರುಕವ ಸು. 1728 
ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಸು. 1800 
ಗಾಮಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರ 1808 
ರಾಮಬ್ರ ಹ್ಯಾ ನಂದ 

ಯೋಗಿ ಸು 1840 
ಎಂ. ಬೆ. ರಾಮರಾಯ 19 ಶ, 
ರಾಮನಟೂರಿ ಸು. 1730 
ರಾಮಾಯಣಂ ತಿರು 
ಮಲಬೆಯಾಚಾ ರ್ಯ 1722 
ರಾಯವೇಲೂರು ಶರ 

ತೊಪದಾಸ 18 ಶೆ. 


ರಾಯ ನದೆ ಮ ರಚಣ್ಣಾ ಸು. 1160 


ಕವ್‌ 19 ಶೆ. 
ರುದ್ರಮುನಿ ಸು. 1800 
ರುದ್ರಮುನಿ ಸು 1780 
ಕೆಿಮ್ಮವ್ವೈ ಸು. 1180 


ಹಸಕ; ತಾಲ 
ರೇಕಮ್ಮ ನು. 180/1 
ರೇಚನೈ ಸು. 1101 
| ಬಕ್ಕ 4೫೦ 17873 


238 


194 
298 


34 


14 





ಲತ ಣಾಪಂಡಿತ ಸು 1775 


ಫೆ. ಲಕ್ಷ | ಗಾರಾಖೆ 


ಸಿ 19ಶೆ 

ಲಕ್ಷ್ಮ ಣಸಾಸ್ತಿ ಸು, 1800 

ಲಕ್ಷ ಮ ನಿ. 1160 

UA x & 

ಬಂಗ ಸು. 1830 

ಶಂಗಸಪ್ಟಿಣ್ಣ ಸು. 110/0 
ಗಿ 

ಲಿಂಗಾವಧೂತ 

ಬೊೋಕನಾಧಕವ ರ ಶೆ. 


ವರದಗೋಪಾಲದಾಸ ನು 1773 


ವಿಸ್‌. ವರದರಾಬ 


ಯ್ಯುಂಗಾಲಿ" 18 ಶ. 
ವರದಸಂಗೆಣ್ಣ ಸು. 18/0 
ವರದೇಂದ್ರ 1774 
ವರ್ಧಮಾನ ಸು. 1150 
ವರಾಹತಿಮ್ಮಪ್ಪ 1751 
ವಲ್ಲಭ ಮಹಲಿಂಗತಟ್ಟಿ 19 ಶ೫ 
ವಾಸುದೇವ 13 ಶ್ರ, 
ಟೆ ವ್ಯಾಸರಾಯ 19 ಪೆ. 
| ವ್ಯಾಸವಿರಲದಾಸ ಸು 1778 
ವಿಜಯರಾಯ ಸ. 1725 
1 ಬರಲ 1751 
ಇಶಲದಾಸ ಸು, 1710 


೨೩7 


13 


ಹಸರು 


1 1) 

ಎದ ೯ ವೆಂಕಟ? 

ಚಾರ್ಯ 18 ಶೆ. 
ಫೆ. ವಿನಾಯಕಶಾಸ್ತಿ , 38 ಶ. 
ಐಎಮಲಾನಂದ ಸು. 1195 
ಏರಕ್ಕದೇವ 1673 
ಎರಕ್ಕಷಡಕ್ಟರಯ್ಯ ನು. 175/೧ 
ವಿರುಪಣಯ್ಯ ಸು. 1758 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಪಂಡಿತ 13 ಶ, 
ವಿಶ್‌ 18 ಶೆ, 
ವಿಶ್ವೇ ಶ್ರರಾನಂದ 

ಸರಸ್ವತಿ 19 ಶೆ, 
ವಿಷು ಕವ 19 ಶೆ. 

| 
ವಿಷು ದಾಸ 13 ೫. 

ಗ್ರಾ 
ಏ!ಗರ್‌ 18 ೫. 


ವೀರಗೊಲ್ಲಾ ಳಯ್ಯ ಸು 1180 
ವಿಕರಚಂಡ 


ವೀರಣಾರ್ಯ ಸು 1660 
ವೀರನಗೆರೆಫುಟ್ಟಣ್ಣ 19 ಶ. 
ವೀರಪ್ಪಾರಾಧ್ಲ 18 ಶೆ 
ವೀರಮ್ಮ ಸು 1160 
ಬಿರ. ವೀರಮುದ್ದೆಯ್ಯ 18 ಶ. 
ಏೀರರಾಜ ಸು, 1720 
ವೀರೇ ಶ್ವರಶಾಸ್ತಾ ಸು. 1880 
ವೆಂಕ ಸು, 1800 
ವೆಂಕಕಎ 1928 
ವೆಢಕಟ 1೪ ಶ್ರ. 


ಕಟ 


288 
395 
248 
3 #1 

87 
255 
238 


24) 


238 
230 
238 
240 
353 
afil 
383 
20 
222 
344 


230 


208 
152 
184 


ಹೆಸರು ಕಾಲ 

ವೆಂಕಟಕವಿ ಸು. 178) 
ವೇಕಟಿ ಕೃಷ್ಣ 1894 
ವೆಂಕಟಿದಾಸ ಸು. 1750 
ವೆಂಕಟದಾಸ ಸು, 1780 
ವೆಂಕಟೆನರಸಯ್ಯ 18 ಶೆ. 
ವೆಂಕಟೆರಂಗೋಕಟ್ಟಿ 19 ಶೆ. 
ವೆಂಕಟಿರಮಣಭಟ್ಟಿ 13 ಶ್‌. 
ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ 1857 
ಕ, ವೆಂಕಟರಮಣರಾಯ 

ಬಿ. ವಿ. 18 ಶೆ. 
ವೆಂಕಟೆರಾಮಶಾಸ್ತಿ, 1823 
ವೆಂಕಟಲಕ್ಷ್ಮಮ್ಮ 18 ಶ. 
ವೆಂಕಟವರದಾಚಾರ್ಯ 

ನು 1875 213, 

ವೆಂಕಟೆಸುಬಮ್ಮ 18 ಶ. 
ಆರ್‌. ವೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬರಾಯ 

ಬಿಬಿ ಬಬಲ್‌ 18೫ 
ವೆಂಕಟಾಜಲಂ 18 ಶ್ನ 
ವೆಂತಟಾಜಅ ಪಂಡಿತ 13 ಶೆ. 
ವೆಂಕಟಾಚಲಯ್ಯ; 18 ಶ. 
ಬಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ 13 ಶೆ 
ವಂಕಟಾದಿ ಶಾಮರಾಯ 18 ಶ. 
ವೆಂಕಟೇಶ ಸು. 1740 
ವೆಂಕಟೀಶಧಭಟ್ಟ 1830 
ವೆಂಕಟೇಶಶಾಸ್ತಿ 19 ಶೆ. 
ವೆಂಕಾಮಾತ್ಯ ಸು, 1770 


394 
182 


23 


223 


433 


238 


227 


223 
೫೦8 

Bl 
184 
॥॥॥8 
121 


ಹೆಸರು ಕಲ 
ವೇಣುಗೊ (ವಾಲ 
ದಾಸ ಸು. 1750 
ವೇದಮೂರ್ತಿಸಂಗಣ್ಣ 


ವೇದಾಂತರಾಘವಾಚಾರ್ಯ 1861 
ವೈದ್ಯಸಂಗಣ್ಣ ಸು, 1160 
1 ವೈದ್ಯೇಶ್ವರಭಕ್ಕ 1715 


ಕಂಕರಕವಿ 17(3 
ಶಂಕರಕವಿ 78 ಶ. 
ಶಂಕರದಾಸಿಮಯ್ಯ ಸು 1180 


ಡಿ. ಎಸ್‌.ಸಂಕರವಾರಾ0ತುಗಾ 


ಶಾನ್ರ್ರ ee 19 ಶೆ. 
ಶಂಕರಸೊ!ಮಯ್ಯ 
ಶಂಕರಾನಂದಯೊಗಿ ಸು. 1800 
ಶಾಂತಕವ ly ೫. 
ಶಾಂತರಾಜಪಂಡಿತ 1827 
ಶಾಂತರಾಮ 
೫3ಂತವರದೇಶಿಕ ಸ). 1661 
ಶಾಂತಸೆಟೈ 
ಶಾಂತಾಟಾ ರೈ ನು. 1700 
ಶಾಂತಿಕಿ (ರ್ತಿ 1761 
ಶಾಂತಿಬಾಯಿ 16 ೫, 
ಶಾನುಬೊ !ಗವೆಂಕಟ 

ರಮಣಯ್ಯ ಸು, 1780 
ಶಾಮರಾವ್‌ ಎಲ 

ಕಾಯಕಿಣಿ 11 ಶ 
ಶಾಮಾಖ್ಯ 18 ಶ, 
ಶಾರ್ದೂ ಟಸಂಗಯ್ಯ 


ಫಟ 


53 


861 
188 
347 


115 
237 


dhl 


144 


252 
136 


35] 


ರಾರಾ ನಾ 


ಹಸರು ಕಾಲ 

ಶಾಟ್ಯ್ರದಕೃಷ್ಣ 

ರಾಜ 1745 1775 
ಶಾಲಿಚೆನ್ನ ಬಸವ ಸು, 1800 
ಶಿವನಂಜೇಗೌಡ 18 ಶೆ 
ಶಿವನಾಗಮಯ್ಯ ಸು. 1180 
ಶಿವಪ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿ 11 ಸ. 
ಶಿವಪೂಜೆಯಛ್ಲೀಮಯ್ಯ 
ಶಿವಯೋಗೀಶರ ಸು, 1760 
ಶಿವಯೋಗೀತ್ವರೆ ಸು. 1800 
ಶಿವರಾಮ ಸು, 1765 
ಶಿವರುದ್ರಸೊಮಪ್ಪ 

ಹುಲಕರ್ಣಿ 18 ಶೆ. 
ಶಿವಾನಂದಡೆವ 
'ಶ್ರೀಕಂಠಸೂರಿ 1119 
ಕ್ರೀಡವಿರಲದಾಸ ಸು, 1800 161, 
ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಸು, 1830 
ಶ್ರೀನಿವಾಸ 1871 
ಶಿ ನಿವಾಸಕಎ 1812 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಕವಿ 18 ಶ. 
ಕ್ರೀನಿವಾಸಶವಿ ೬9 ೫, 
ಎಂ.ಶ್ರೀನಿವಾಸ 

ಯ್ಯೃಂಗ್ಗಾರ್‌ 15 ಶ. 
ವಿದ: ಬಿ, ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂ 


ಗಾರ್‌. ವಿಡಿ ವಿ ೫8 ಶೆ. 


ಅರ್‌.ಶ್ರೀನಿವಾಸಡಾಯ ]8 ೫. 
ಕಂ. ಟಿ, ಶ್ರೀನಿವಾಸ 


ರಾಯ 10 3. 


ಫಟ 


183 
231 
3851 
328 
381 


254 
LAL 


11% 


2೩35 
311 
378 
830 
187 
212 


230 
237 


292 


೫11 


ಹೆಸರು ಹಬ ಪ್ರಟಿ 
ವಡ. ಐನ. ಶಿ ನಿವಾಸ 
ಕಾಯೆ, ಬೆ. ಬಿ, 10೫ ೪03 
ಎಸ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ರಾರು, ಬಿ. ಎ. IY ಶ.. 281 
ಕ್ರೀಪತಿದಾಸ ಸು. 180ರ 1-80 
ಶ್ರೀರಂಗನಲ್ಪೆಣಾದ 
ಕೃಷ್ಣಮಾಚಾರ ಸು. 1880. 18/0 
ತೇಷಗಿರಿರಾವಃ 
ತುರಮರಿ 19 3, 298 
ತೆ।ಸದಾನ 133, 3239 
ತಳಸ ದಾಸಾಚಾಗ್ಯ ಆದ್ಯ 13 3. 814 
ಶೇಷರಾಮಯ್ಯ 28 ಶ.. ೫28 
ಹೆ ಶಾಷಾದ್ರಿ ಟಯ್ಕೆದ 
ಗಾರ"; ಎಲ್‌.ಎ,ಜೆ. 18 ಶ, 388 
ಶಷೋಜನಾರ್ದನ 
ಕೊಣ್ಣೂರ ದಿ. ಟಿ. 103೫. 285 
ನಷಡಕ್ಷರದೇವ lids 288 
ಷಣ್ಕು೩ಸ್ಪಾಮಿ ಕ್ಷ) 
ಸಂಗನಬಸವಪ್ಪ ಸು 1761 03 
ಸಕ್ಕರೆ ಶಾಂತ ಸು. 180/1 880 
ಸಗರದ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ ಸು, 1160 387 
ಸಜೀವ ರಾಮಕೃಷ್ಣ 
ಯ್ಯ 18 ಶೆ. 388,881,301 
ಇ. 
ಸತ್ಯಕ್ತ ಸು, 1160 3888 
ಸ್ಮಗೆಕಾಯಕದ 
 ಮಾರಿಸಂನೆ ಜಟ. 150/1 988 
ಸರಗೂರು 
ಾಮಾನುಜಾಚಾದ್ಯ 19 ಶ, 38 


ಪುಲಿ 


22೩8 


101 


378 


24) 


241 


೩81 


225 


ಹೆಸರು ತಾಲ 

ಸರಗೂರು ವೆಂಕಟೆವರದಾ 

ಚಾರ್ಯ 18 3. 213,243,931 
ಸಾಗ್ಗೆ ರೆಶ್ರೀಕ ರರಕೂ 18 ಶ, 
ಸಾಮಿಕವಿ ನು. 178510 
ಸಾಸಲ 
ಚಿಕ್ಕಣಾರಾಧ್ಲ ಸು, 1451 
ಸಾಂಡರ್ನ೯ 18 ಪೆ, 
ಸಾಂಬಯ್ಯ ಸು, 1758 
'ಹವಸಲಾರ ಸು 1500 

p ” ಸ್ರ 
ನಿದ್ದರಕಮ ಶಿವಯೋಗಿ 16 ಶೆ. 
ನಿದಲಿಂಗ 1811 

ಆ) 
ಂಗೆರಾಚಾರ್ಯ ಸು 1770 
ಸಿ೭ಹಗಿರಿ 

ಕೃಷ್ಣ ವಟಾರ 1712 
ಸಿದ್ದ ವೀರದೇವ 
“ದಾ ತಿ ವೀರಸಂಗಯ್ಯ 

ಹಾ 
ನಿದೌ ತಿ 

ಧಿ 

ಇ ೆ 

ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಿ 13 ಶೆ 
ಸಿಮ್ಮಲಿಗೆಯ 

ಕ್ಲ 1 

ಚನ್ನಯ್ಯ ಸು 3160 
ಸೀತಾರಾ ಮಹಿಂಗ್‌ 13 ಶ್ರ. 
ನಿಕತಾರಾಮನೊರಿ ಬೆ), 1840 
ಸುಬ್ಬಯ್ಯ 18 ಶೆ, 
ಬಲ್‌. ಸುಬ್ಬರಾಯ 18 ಸ, 


ಟ್ಟಿ. ನುಬ್ಬರಾಯಶಾಸ್ತಿ 18 ಶ. 


ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಸು, 1760 


BD 


ಹುನರು ಕಾಲ 

ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಸು. 1880 
ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಣ ಸು 1840 
ಡಿ ಸುಬ್ಬಾ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 18 ಶ 
ಸುಮತಿ ಸು 1760 
ಸುರಾಲ 1781 
ಸುವರ್ಣದೇವಿ 
ಸೂಜೆಕಾಯಕದ 

ರಂವಿುಶಃಂದಿ ನು. 1180 

ಸೂರ್ಯ ನಾರಾಯಣಪ್ಪ 19 ಶ, 
ಬಿದ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣ 

ರಾಯ 19 ಶೆ, 


ನೋಬಾನೆರಂಗೆದಾನ ನು 1880 
ಬಿ. ಸೂಮನಾಧಯ್ದ 19 ಶ, 
ನೋವಿದೇವಯ್ಯ ಸು. 1180 
ಹಟ್ಟಿ ಯಂಗಡಿ ವ'ಡಜಯ್ಯ1? ಶ. 
ಹಟ್ಟಿಯಂಗಡಿ 
ರಾಮಚಂದ್ರಯ್ಯ 18 ಶ್ರ. 
ಹಟ್ಟಿ ಯಂಗಡಿರಾಮಭಟ್ಟ 19 ಶ, 


ಹಡಪದ ಟಪ್ಪಣ್ಣಾ ಸು. 1110 


೫11) 


861 


230 


245 
181 
224 


J32 


303 


36) 


341 


ಹಸರು ಕಾಲ 
ಹಡಪದ ರೇಚಣ್ಣ ಸ). 1180 
ಹನ:ರ್ಮಾ ದಾಸ 19 ಶೆ, 
ಹಯವಶನದಾಸ ಸು. 1750 
ಹರಿದಾಸ ನು 1750 
ಹರಿದಾಸಮೂಲಿಕ 


ಲಕ್ಕಿ ಒನಾರಣಪ್ಪುಯ್ಲ 10 ಶ, 


ಹಾಗಲವಾಡಿ ಸಿದ್ದರಾಮಪ್ಪ 


ನಾಯಕ ಸು, 1700 
ಹಾಗಿನ ರಂಗಮ್ಮ 19 ೫, 
ಹಾರುವೆ ನು. 1700 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಸು. 1860 
ಹ.ಬ್ಬಳ್ಳಿಯಸಂಗಯ್ಯ ಸು. 1708 
ಹೆಂಡದ ಮಾರಯ್ಯ 
ಹಳೆಪನಕಟ್ಟೆ 

ಗಿರಿಯಮ್ಮ ಸು. 176೧ 
ಹೇಮರೆಡ್ಡಿ 10 ಶ, 


ಹೊಡೆಹುಲ್ಲ ಬಂಕಣ್ಣ ಸು, 1160 
ಹೂಸ ಅಂಕಿತಗಳು 
ಹೂಸಪಂಡಿತಭೀಮಶಿಯ1॥ ೫, 


ಫಟ 


184 
61 


307 


280 
2885 
288 
208 
24 


351 


೧1 
229 
347 
808 


ಹೆಸರು 
ಅಂಕನಾಧೇಶಭಕ ವಿಜಯ 
ಅಂಗಜಬೋಧೆ 
ಅಂಗೆದಸಂಧಾನ 
ಅಂತಃಪುರದ ರಹಸ್ಯ 
ಟಿಂಬರಿೀಷ ಚರಿತ್ರೆ 
ಅಂಬಾಸ್ಕೊ!ತ್ರ 
ಅಂಬಿಕಾವಿಜಯ 
ಅಕಳಂಕ ಚರಿತೆ 
ಅಕಾರಾದಿ ನಿಘಂಟು 
ಅಕ್ರೂರ ಚರಿತ್ರೆ 
ಅಿಕ್ಷರಕೇವಲಿ ನಿಮಿತ್ತ 
ಅಕ್ಟರಮಾಲಿಕೆ 
ಅಕ್ಟರಾದಿ ನಿಘಂಟು 
ಅಖಂಡಕಾವೇರೀಮಾಹಾತ್ಮ 
೬ ಬಂಡಾನೆಂಣೆ ಸ್ವರೂಪ 
ಕಿಚ್ಚ ಗೆನ್ನಡ ರಾಮಾಯಣ 
ಅಜನೃಪ ಚರಿತೆ 
ಅಜಾಬಳ ಚರಿತೆ 


CONTENTS. 
ವಿಷಯಸೂಚೆಕೆ. 
Ee ಾಸಾಖ 


J, Alphabeticsl List of Work. 
ಈ ನಿಂವುಟಿದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕರ್ಣಾಟಕ ಗ್ರಂಥಗಳ ವರ್ಣಾನುಕ್ರಮವಾದ 


ಹೆಸರುಗಳು. 
ಪುಟ ಹೆಸರು 
220 | ಚಿಟಿವೀಶಗೀತಾಮಂಜರಿ 


235 
138 
223 
288 
224 


140 
380 
318 
103 
122 
172 
35 
291 


227 


ಅಟಿವೀಶ ಧಜನಾಮೃತ 
ಅಟನೀಶ್ವರ ಗಿೀತಾಮಂಜರಿ 
ಅಡವಿಯ ಹುಡುಗಿ 

ಅತ್ತಿಗೆ 
ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣ 

ಅದ್ರೆ ಎತೆರಾಮಾಯಣ 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮರಾಮಾಯಣ 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮರಾಮಾಯಣದ ಉತ್ತರ 


ಕಾಂಡ 

ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ವಿಚಾರ 
ಅನಂಶಜಿನೇಶ್ವರಾಷ್ಟ್ರಕ 
ಅನಂತಪದ್ಮ ನಾಭಕಥೆ 
ಅನುಭವ ಪಂಚರತ್ನ 
ಅನುಭವ ಪದಗಳು 
ಅನುಭವರಸಾಯನ 
ಅನುಭವ ಶಿಖಾಮಣಿ 
ಅನುಭವಾಮೃತ ಟೀಕೆ 


945, 


ಫುಲ 
308 
993 
208 
283 
3283 
919 
246 
177 


134 
14) 
193 
334 
278 
168 
147 
121 
18 


ಹೆಸಕು 

ಅಪರಾಧಸ್ತೋತ 
ಅಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ರಶಂಸಾಶತಕ 
ಅಪಾಯ ದಲ್ಲಿನ ಉಪಾಯಸಂಗ ಹ 
ಭಿಮನ್ನುಕಾಳಗ 
ಚಿವುರುಕ ಟೀಕೆ 
ಅಮಾಸೋಮವಾರವ್ರುತ 
ಅರುವತ್ತು ಮೂವರು ಪ್ರಮಥ 

ಗಣಾಧಿ!ಶ್ವರರ ತ್ರಿಪದಿ 
ಚಿರೇಬಿರ್ಯ ನೈಟ್‌ ಕಥೆಗಳು 
ಆರ್ಕ ಫುಷ್ಕ ರಣೇ ಮಾಹಾತ್ಮ | 
ಅರ್ಚಾವತಾರವಿಲಾಸ 
ಟರ್ಜುನ ಜೋಗಿಹಾಡುಗಳು 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ ) 
ಅಲಮೇಲುಮಂಗೆ ಲಾಲಿಪದ 
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನಷ್ಟಳ 
ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರಭು ಸಂಗಿೀತಪದ 


ಆಲ್ಲಾ ವುರ್ರೀ ಅದ್ಲುತದೀಪ 218, 


ಅಷ್ಟಾ ವರಣತಿಲಕ * 
ಅಷ್ಟೋ ತ್ತರಶತವುಂಗಳಗೀತಾವಳಿ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತರಗಳೆ 

ಅಹಲ್ಯಾಬಾಯಿ 

ಅಹಿಂಸಾ ಚರಿತೆ 

ಆಂಗ್ಲ ಕವಿತಃ ವಳಿ 
ಆಸರಣಸಂಬಂಧೆ ಷಟ್ಟನಿ 
ಆಡರಣೆಯ ತ್ರಿಪದಿ 

ಧೆಚಾರ ಲರು 


196 
258 
234 
153 
183 
188 


311 
234 
178 
218 
220) 
೪3ರ 

Y4 
371 


811 


1385 
228 
284 
233 
81 
೩53 
278 
pli 


ಇ4೧ 


EE 


ಹೆನರು 

ಆನಂದಕಲ್ಲೋಲ 87 
ಆನಂದಮಠ 293 
ಆನೆದರಾಮಾಯಣ 74 
ಆನಂದಸುಂದರೀ ಕಥೆ 238 
ಆರಾಧನಾಸಾರ ಬೇಕೆ 118 
ಆರುಬೆರಲಿನ ಕುರುಹು 0:4 
ಆರೊ ಗ್ಯಶಾಸ_ ) 234 
ಆಲಂದೆಯ ಶರಣು ಬಸಎಪುರಾಣ 23 
ಆಸ್ಯಾನಜ್ಯೋತಿ 304 
ಆ ಸಾರಶುದ್ದಿ 881 
ಆಹ್ಲಿಕ 308 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕನ್ನಡ ಕೋಶ 938 24/ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ" ವೈದ್ಯಪ್ರಕಾಶಿಕ 234 
ಇಂದ್ರಕೀಲ 198,230 
ಇಂದ್ರಕೀಲ ಚೌಪದ ಟ್ರ 
ಇಂದ್ರವಿಜಯ 228 
ಇಂದ್ರಸಭಾನಾಟಕ 287 
ಇಂದ) ಸಭೆ 337 
ಇಂದಿರಾ 923,241 
ಇಂದಿರಾಬಾಯಿ 195 
ಇಮ್ಮಡಿ ತಮ್ಮ ರಯ ಕೆಂಪರಃ 

ಯರ ಪದ 298 
ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಚಾರಿತ್ರ 280 
ಇಷ್ಟಲಿಂಗಶತಕ 38 
ಈನೋ ಪನ ನೀತಿಕಥೆಗಳ: 318 
ಉತ್ತರಗೀತಾ ಟೀಕ್ಜ 312 


ಹೆಸರು 
ಉತ ರಗೀತೆ 
ಉತ್ತರಗೊೋಗ್ರಹಣ 
ಉತ್ತ ರರಾಮಕಧ್ದೆ 
ಉತ್ತರರಾವಮಚರಿತ 
ಉತ ರರಾಮಚರಿತಕಥ 
ಉತ್ತರರಾಮಹಚರಿತನಾಓಕ 
ಉತ್ತರಸೀತಾಡರಿತ್ರೆ 
ಉದ್ದ ಣಣೆಸ ವಾಚ್ಯ 
ಉದ್ದಾಳಿಕನ ಕಥೆ 
ಉದ್ದಿ ಜ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಉಪನ್ಯ್ಯಾಸವಎಡೈ 
ಉಷಾಪರಿಣಯ 
ಉಷಾ ಹರಣ ನಾಟಿಕ 
ಎಲ ಪುರಾತನರ ತಿ ಪದಿ 
ಏಕಾಕಾರಟಭೇಕೆ 
ಏಕಾದಶೀಪ್ರಸಂಗ 
ಔರಂಗಜೇಬ 
ತಂಚಿಯವುರಾಣ 
ಕಂದರ್ಪ ಕೂರವಂಜಿ 


ಕಕ ಔಿರಿರಾಹಾತ , 
ಗ ಕ್‌ 


ಫ್ರಿ 
ಕಕೊಕಶಾಸ್ತ ಬೇಕೆ 
ಹಧಾಮಂಜರಿ 
ಕಥಾಸಾಗರ 


ಕದಂ. ಪ್ರರಾಣ 
ಕನ್ನಣ ಇ-ಗ್ಲಿಷ್‌ ಕೊ ಶ್ರ 
ಕನ್ನಡ ಕ್ಸ ನಿಡಿ 


೫೪! 


ಸಟ ಹೆಸಕು ಪುಟ 
171 | ಕ ಡದ ಕಧಾನಕ 288 
330 ಕನ್ನಡನಿಘಂಟು 3681 
243 ಕನ್ನಡ ಭರ್ತೃಹರಿ 220 
173 ಕನ್ನಡ ಲಘುಪ್ಯತಕರಣ 224 
178 ಕನ್ನಡ ಲೀಲಾವತಿ 8 
321 ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವಗುಣಾ ದರ್ಶ 220 
220 ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ 240 
294 ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣಸಾರ 240 
71 | ಕನ್ನಡ ಸುಭಾಷಿತ 0] 
288 ಕನ್ನಡಿಗರ ಜನ್ಮ ಸಾರ್ಧ ತ್‌ತೆ 194 
343 | ಕಪಾ3 1471 323 
172 | ಕಪೊತಪಕ್ಷಿಚಾರಿತ್ರ 310 
221 ಕಠೋತವಾಕ್ಕ 111 
85 | ಕಬ್ಬಿಗರ ಕೈಪಿಡಿ DEG 
318 ಕಮಲಾಕ್ಕಂತ 2೩3 
ಹ್‌ ಕಮಲಾಜಲ ಮಾಹಾತ್ಮ 53 
೫ರಿಯಬಂಟಿನ ತಡೆ 101,182,227 
ಆ ಕರ್ಣಪರ್ವ 188 
46 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕೊರವಂಜಿ 11 
155 ಪ್‌ರ್ಣಾಟಕ್‌ ಚಂದಾಲೋಕ್‌ ೪18 
48 ಕರ್ಣಾಟ ತನ ಗೆಜಬೆಯ ರ" 284 
287: ತಿರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಕ್‌ 291 
220 | ಕಾಕ: 05 ಖಾಭಧವಿತ ಗಮ 228 
108 ಕರ್ಣಾಟ ಏಶ್ವಗ.ಣಾದರ್ಶಿ 239 
187 | ಕರ್ಣಾಟಕ ವ್ಯಾಕರಣ 241 
240 | ಕಣ ೯ ಟೆ ಮ್ಮಾಕರಣೋಪನಾಸ 
| ಮಂಜರಿ “ 34 


ಹಸರು 
ಹರ್ನಾಟಕಾಷ ಪದಿ 


ನನ್‌ ಹುವಲಯೋಾನಂದ 


೩೪11 


ಭಟ 
92 
38 


ತಸ್‌ಪೂನರಮಂಜರೀಪರಿಣಯ ನಾಟಿಕ21 


ಕರ್ಮಪ್ರಕೃತಿ 

ಹಲಾ ವಾಧ 
ತಲಾವತೀಪರಿಣಯೆ 
ಹ್‌ವಿಧರ್ಮಸತಶತಕ್‌ 
ವಿಕ ಪದ್ಧತಿ 
ಫ್ಲ್ಸತ್ರಿಯಪುರಾಣ ಟೇಕೆ 
ಹಾದೆಣಬರಿ 


ಕಾದಂಬರೀ ಕಥೆ 


ಕಾಮನಯೊ ಗಪದಗಳು 
ಕಾಮವಿಡಂಬನ 
ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ 
ಕಾಲಚ್ಲ್ಯಾನ 
ಕಾವೃಲಕ್ಲಣಸಾರೆ 
ಕಾವ್ಯಸಾರ 
ಕಾವೆೇರೀಪುರಾಣ 
ಕಉನೆ! ರೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ಕಾಶಿ!ಕಾಂಡ 


ಕಾಶೀಮಹಿಮಾರ್ಥ ದರ್ಪಣ 


ಕಾಳಗಡ 
ಕಾಳೀಯಮರ್ದನ 
ಕಿಡಸಿಪಾರ್ಜುನಿ!(ಯಕಥೌಿ 
ಕಿಸಂವಾರ್‌ಗ್ಯಾ ನರಿ 
ಕೀಟ ವರೆ 


ಕೀರ್ತನೆಗಳು 


40,172 
40 

888 
dig 
248 
೩04 
pH 


20, 68.61, 114-5 


A 


ಹಸರು 


ರಟ 


138-9, 144, 151-8, 


388.4, 998, 258, 385 


ಈ.ಜೇಲೊ 'ಪಾಖ್ಯಾನ 
ಹುಮಾ ರರಾಮನಾಟೆಕ 
ಕ5ಮಾರವಿಜಯ 
ಕುಶಲವರಕಥಧೆ 
ಈಶಲವರಕಾಳಗ 
ತ)ಶಲವೊ!ಪಾ ಖ್ಯಾನ 

ಫೃ ಪ್ಲ ಕಥಾರತ್ನಾ ಕರ 
ಕೃಷ್ಣ ಕಥಾಸಾರಸಂಗ್ರಹ 
ಕೃಷ್ಣಕಥ 

ಕೃಷ್ಣ ಕಾಂತನ ಉಯಿಲು 
ಶೃ ಷ್ಣ ಚರಿತಾಮೃತ 

ಕೃಷ್ಣ ಚರಿತ 

ಕೃಷ್ಣನ ಪಜಯೊತ್ಕರ್ಷ 
ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತ 
ಕೃಷ್ಣ ಬಾಲಲೀಲೆ 
ಕೃಷ್ಣಬೋಧಾಮೃತ 


ಕೃ ಷರ ಜಗುಣರತ್ನ ಮಾಬೆ 
ಕೃುಪ್ಸುರತಜಡೊಳೊತ್ಸವಚರಿತೆ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಶದಲಾವಣಿ 
ಕೃಷ್ಣರಾ ಜಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವರ್ಜನೆ 


ಕೃಷ್ಣರಾಜಭಕ್ಕಿಸಾರ 
ಕೃಸ್ಥರಾಜಭೋಗಾವಳಿ 


ಕೃಷ್ಣರಾಜವರ್ಣವರ್ದ್ವಂತೀಕತಕ 
ಕೃಷ್ಣಂ? ಜವಾಣಿ!ಎಿರಾನ 


188, 230, 


೩20 
217 


ಹನರು 

ಕೃಷ್ಣ ರಾಜವಾಣೀನಿಲಾಸರತ್ನಾ ಕರ 
ಕೃಷ್ನ ರಾಜಸ್ಸಂಗಾರಶತಕ 

A] 
ಕೃ ಷ್ಣ ರಾಜನ್ನ ಕಿವರ್ಣ್‌ನೆ 
ಕೃಷ್ಣ ರಾಜಸೂಕ್ಕಿವ ಮುಕ್ಯ ವಳ 
ಕೃಷ್ಣರಾಬೇಂದ್ರವೃತ್ತರತ್ನಾವಳಿ॥ 

ಟೇಕ 

ಸ 

ಕೃಷ್ಣರಾಜೀಂದ್ರವಿಲ 
ಕೃಷ್ಣಸಂಧಾನ 
ಕೃಷ್ಣ ಸ್ವಾಮಿಯ ದಾನಕೊಟ್ಬಿ ಪದ 


ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರಕಾಳಗ 205, ೭48, 


ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನರ ಸಂಗೆರ 

ಕೃಷಿಜ್ಞಾ ವಷ ದೀಪಿಕ 

ಸೃಷ್ಣ್ಯೇಂದ್ರಗೀತೆ 

ಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರಭಕ್ಕಿಸಾರಾಷ್ಟ್ರೋತ್ತರ 
ಶತಕ 

ಕೆಳದಿನೃಪವಿಜಯ 

ಕೇಡುತಂದ ಉಂಗುರ 

ಕ್ಲೇತ್ರಗಣತ 

ಕವಲ್ಕನವನೀತ 

ಕೈವಲ್ಯಪದ್ದತಿ 

ಕೈವಲ್ಯಾನ್ನ ಯೆಸಾರ 

ಪೂ ಳಲಜೊಗಿ 

ಖಡಕ್‌ 

ಖನಿಜಶಾಸ್ತ್ರ 

ಖ್ಬೆರೂಪಳಿ ವೀರಭದ್ರತತಕ 


XVUL 


ವಟಿ ಹೆಸರು ಪುಟಿ 
174] ಗಜಗೌರೀವ್ರತ ಕಥೆ 182 
196 | ಗೆಬೇಂದ್ರಮೋಕ್ಸ 221,818 
೩28 | ಗಜೇಂದ್ರನಿಂಹ 4085 
175 ಗಣವಚನರತ್ನಾವಳಿ 380 

ಗಣಾಷ್ಟಕ 2೨ 
104. ಗಯಬರಿತ್ರೆ 7,172,199.32 0,321 


192 | ಗಯ್ಯಾಳಿಯನ್ನು ಸಾಧುಮಾಡುವಿಕೆ 218 





ಗಂಗಾಗೌರೀ ಸಂವಾದ 07,810,811 ಗೃಹೋಪಯೋಗದ ಸ%ೂಮಿಯೊ ಳೇ 


ಗಂಗಾಧರಸ್ಟೋತ್ರ 
ಗಗನಾರ್ಯರ ತತ್ವಗಳು 


PPL) ಗೆಯೊಪಾಖ್ಕಾನ 205 
185 | ಗೆರಳೆಪುರೀ ಮಹಿಮಾದರ್ಶ Af 
300 | ಗೆರುಡ ಹನುಮದ್ದಿಲಾಸ 220 
67 | ಗಲಿವರನ ದೇಶಸಂಚಾರ 218 
950 | ಗಾಲವಚರಿತ್ರೆ 225 
185 ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ 101,205,221 
ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ ಕ 228 

105 ' ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಕಾಣ ನಾಟಕ 220,230 
314 | ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯ ನೆಂಕೇರ್ತನ 383 
ಧಿಕ ಗೀತಗೂ ವಿಂದ ಬೇಕೆ 08 
ಹ ಗೀತಿಕಾಲಹರಿ 218 
ಏನ ಗುಂಡಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯನ ಸುವ್ವಿ 10 
07 ಗುಮ್ಮ ಟೆಸ್ಸುತಿ 261 
398 | ಗುರುರಗಳೆ 285,375 
823 | ಗುರುಕಿಷ್ಟೆವಾದ 289 
288 | ಗುರುನೊ ತ್ರೈ 284 
287 ಗೃಹಿಣಿಯಾದ ಗಂಗೆ 884 
೫23 ಪೆಧಿ 898 
19 | ಗೊಪಿತಾಗಿೀತೆ 298 


ಹೆಸರು 


ಗೊಃವರ್ಧನಗಿರಿಯ ಕಡೆ 


ಘಟಿ ವಾ ಭಯ್ಯನ ಚರಿತೆ 
ಘಫೋರಾಸುರ ಯುಣ್ಣ 
ಡಂಡಕ್‌ಕಿಕ ನಾಟಕ 
ಚಂಡಮಾರುತ 


ಚಂಡೀಮದವಮುರ್ದನ ನಾಟಕ 


ಚಂದನೆಯ ತಡೆ 


ಚಂದ್ರಕಳಾ ವತೀ ವಿಲಾಸ 


ಚಂದ್ರವಾಧಸ್ಮುತಿ 
ಚಂದ್ರಮಾಳೆ ಹಾಳಗೆ 
ಚಂದ್ರಶೇಖರ 
ಚಂದ್ರಹಾಸನ ತ್ರೆ 
ಚಂದ್ರಹಾಸ ನಾಟಿಕ 
ಚಂದ್ರಾವಳಿ 


ಚಂದ್ರಾವಳಿಯ ಜೊ ಗಿಕಾಡು 


ಚಂದ್ರಾವಳೇಶಥೆ 
ಚಂದ್ರಾವಳೇ ಚರಿತ್ರೆ 
ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಶತಕ 
ಚಾಯಣ ಭಾರತ 
ಚಾರುದರ್ವೀಷ್‌ ಕಥೆ 
ತಾರುಶೀಲೆಯ ಚರಿತ್ರೆ 
ಚಿಕ್ಕ ದೇವರಾಯಚ್‌ಪದ 
ಚಿಕ್ಕಪಟ್ಟಾಸಿಷೇಕ 
ಚಿಕ್ಕಗ್ರಾವಕಾಚಾರ 
ಚಿತಿ _ಯಾಸಂಗ್ರಹ 
ಚಿತ್ರಕೊತುಚರಿತೆ 

ಚಿತ್ರ ಭಾದತ 


xix” 


ವಟ 


ಹೆನರು 


238 | ಚಿತ್ರಭೋಗಕ ಮಲಾವತಿ: ನಾಟಿಕ 


31] 


ಚಿತ್ರ ಐಚಿತ್ರರ ಕಾಳಗ 


284 | ಚಿತ್ರಸೇ ಖರ ಸೋಮಶೇಖರ ಕಥೆ 


217,331,887 ಚಿತ್ರನೇನಕಾಕಗೆ 


285 | ಜಿದೆಬಂಡಾಮುಭವಸಾರ 
995  ಚಿದಾನಂದರ ಕೊರೆ 


164,275 ಜಚಿದಾನಂದರ ವಚನ 


93ರ , ಕ್ಷ ದಾನಂದಾವಧೂತರ ಬಾಲಲೀಲೆ 


272 
398 


ಚುಂಚನಕಟ್ಟೆ ಯ ನ 


ಚೂಡಾಮಣಿ 


ಚೂಡಿಕುಡುತ್ತ ನಾಚ್ಚಾರ್‌ವಿವಾಹ 


ಜೆನ್ನಬಸವಾಭ್ಯುದಯ 
ಚೆನ್ನ ಬಸವೇಶವಿಜಯ 
ಸಜೋರಕದೆ 

ಚೊರ ಬಸವಚರಿತೆ 


ಚ್‌ನದ 


ಭಂದಸ್ಸಾರ 
ಜಗದೇವರಾಯನ ಕಾ ವ್ಯ 


157, 


ಜಗನ್ಮೊ ಹಿನೀ ರತ್ನ ಕಲಾವಿಲಾಸ 


ಜನವೈ ಶ್ಚತಿಲಕ 
ಜಯೆನಸಿಂಹರನಜಚರಿತೆ 
ಜರಾಸಂಧನಕಾಳಗ 

ಬಲಕೆ ನಡೆ 
ಜಲಂಧರಕಾಳಗ 
ಜಾತಕಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಬೇಕೆ 


ಜಾನಕೀಪರಿಣಯ 
ಜ್ಞ್ಞಾನಮಾ ರ್ಗೆಸರೋವರ 


ಕ್ರ 
288 
228 
157 
158 

47 
247 


287 
172 
193 


11 


235 


144 
139 
172 
230 
124 


ಹನರು 
ಜ್ಞಾನಯೋಗತರಂಗಿಣಿ 
ಜ್ಞಾನಸಾರ 
ಜ್ಞಾನಸಿಂಧು 
ಜ್ಹಾರಿನೀಕಲ್ಪಾ ದಿಸಂಗ್ರಹ 
ಡಜೆನಭಕ್ಕಿಸಾರ 
ಜೆನಭಾರತ 
ಜಿನಮುನಿ 
ಜೆನರಾಮಾಯಣ 
ಜಿನಸ್ಮುತಿ 
ಜಿನೇಂದ್ರ ಮಾಲೆ 
ಬೆನೇಶ್ವರಾಷ್ಟ್ರಕ 
ಜೇನಿಗರ ಚಿಂತಾಮಣಿ 
ಜೀವಂಧರ ಚರತೆ 
ಜೇವೇಶ್ವರ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಬೈನಾಚಾರ 


ಬೈ ಮಿನಿ ಭಾರತದ ಆಶ್ಚಮೆ(ಧಿಕಪರ್ವ 


ಟಕೆ 
ಜ್ಯೋತಿಶ್ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಜ್ಯೋತಿಷ 
ಬೇಕಿನ ಕೇರ್ತೆವೆ 
ತಂತ್ರಸಾರ 
ತಪತಿೀಪರಿಣಾಯೆ ನಾಟಕ 
ತತ್ವಟಿಂತಾಮಣಿ 
ತತ್ತಚೌಪದ 
ತತ್ತೆಶ್ರಯ 
ತತ್ತದ ಕೀರ್ತನೆಗಳು 


213, 


ಪಟ 


೫00 


ಹೆಸರು 
ತತ್ತದಪದಗಳು 


278 ತತ್ವದ ಸೊಬಗಿನಸೋನೆ 
77 


9603 


ತತ್ತಸುವ್ತಾಲಿ 
ತಾರಕನಿರಂ ಜನ 
ತಾರಕವಧ 


ತಾರಾಶಶಾಂಕ ನಾಟಕ 


111 
154 


155 | ತಾರಾಶಶಾಂಕ ವಿಜಯ 


188 | ತಿಬ್ಬಾಂಬಿಕಾ ಶತಕ 

282 ತಿರುವೇಂಗಡಾಚಾರ್ಲ ಶತಕ 
882 | ತ್ರಿಫುರದಹನ 

281 ತ್ರಿಭುವನಕೋಶ 
ಕ್ರಿಮೂರ್ತ್ಯಾತ್ಮಕ ಚರಿತ್ರೆ 
ತೀರ್ಥಕರರ ಉದಯರಾಗ 
ತುಣುಕು ಮಿಣುಕು 
ತುರಂಗಧಾಟಿ 
ತುರಂಗಭನರತ 
ತುರಾಲಾವಣಿ 
ತುಲಾಕಾನೇರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 


9b 


02 ಕ್ಯಾಣಾಸ 
₹2 ಇ 
ದಾ 22 

ಬಾ ವ ವ ಸಿದ es EEN 


128 ದಕ್ಷ್ಮಾಧರ ಕಥೆ 


ದಕ್ಷ್ಮಾಧ್ನರ ಧೈಂಸಚಾರಿತ್ರ 
328 ದಮಯಂತೀ ಸ್ವಯಂವರ 

78 | ದಶಕಂಶರಾಮಾಯಣ 

142 | ದಶಕುಮಾರ ಕಥಾಕಲಾನಿಧಿ 
196 | ದಶಕುಮಾರ ಡರಿತೆ 


186 | ದಶಾವತಾರ ಸ್ತೋತ್ರ 





138 


ಪುಟ 
91 
91 
118 


221 
172 


ತುಲಾಕಾವೇರಿಃ ಮಾಹಾತ್ಮ Wa 95 
ತ್ರೈರೋಕ್ಳರಕ್ಲಾ ಮಣಿ ಸ್ಫೋತೃ 263 


530 

41 
217 
317 


927 
#14 


KX; 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ದ್ರವ್ಯಸಂಗ್ರಹ 147 
ದ್ರಷ್ಯಸಂಗ್ರಹಾಗವು ಟೀಕೆ 284 
ಡಾಸಬೋ ಧೆ 218 
ದಾನರಪದಗಳು 240 


ದ್ರಾದಶಮಂಜರಿಕಾಸ್ರೋತ್ರ ಟೀಕೆ 225 
ದ್ನಾಗಶಮಂಜರೀಸ್ಕೋತ್ರ 218 
ದ್ರಾದಶಾನುಪ್ರೆ (ಕ್ಲೆ 158, 272 
ದ್ಹಾದಶಾನುಪ್ರೇಕ್ಸ ಕಧಾಸಹಿತ 147 
ಔಲೀಪಚರಿತೆ 218 
ನೀರ್ಫಾಯುಸ್ಸೂತ್ರ 221 
ದುಂದುಭಿ ಆಖ್ಯಾನ 408 
ಡುಂದುವೆಪದ 231 
ದುರ್ಗೇಶನಂದಿರಿ ಶಿಖಿ 
ದುಶ್ಯಾಸನ ನಾಟಕ pp 
ದೂರ್ವಾನಜರಿತ್ರೆ 231 
ದೇವರಜಾತ್ರೆಯೆ ಪದಗಳು 921 
ದೇವರಾ ಜಕಾವ್ಯ 135 
ದೇವರಾಜವಲ್ಲಭ :ಷ್ಟಕ 278 
ಡೇವಾಂಗಪುರಾಣ 37,243 
ರೇವಾಂಗಮತ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 268 
ದೇವೀಚೌಢುಂಾಣ 293 
ದೇವೀಭಾಗವತ ತಾತ್ಸ ರ್ಯ ಟ್ರಂತೆ 17 
ದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ 79,176,386 
ರೇನೀಮಾಹಾತ್ಮ ಸಪ್ತಶತಿ 179 


ದೇೇವೀಸಾಯುಜ್ಯ ನೆ ನೀಸಮಾಲಿಕೆ 179 
ದ್ರೌಪದೀ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ 
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ಹೆಸರು ಪುಟ 
ದ್ರೌಪದೀ ಸ್ವಯಂವರೆ119,227,235,230 
ದ್ರೌಪದೀ ಸ್ವಯಂವರನಾಟಕ 298 
ಧನ್ವಂತರೀಯ ನಿಘಂಟು 275 
ಧನುರ್ಮಾಸ ಮಹಿಮೆ 183 
ಧರ್ಮಗುಪ್ಮಚರಿತೆ 128,308 
ಧರ್ಮದರ್ಪಣ 238 
ಧರ್ಮಪ 941 
ಧರ್ಮಪಾಲಜರಿತೆ ೪27 
ಧರ್ಮವ್ಥಾಧೋಪಾಖ್ಯಾನ 104 
ಧರ್ಮಶರ್ಮಾಭ್ಯುದಯೆ 224 
ಧರ್ಮಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 931 
ಧಾತುಮಂಜರಿ 188 
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ಧ್ಯಾನಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 147 
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ನನ್ನ ತಾಯಿ 395 
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ನಳಚರಿತ್ರೆ 199,220,226 
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ನಳನಾಟಿಕ 122,238 
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ನಾನಕನ ಚರಿತ್ರ 394,395 
ನಾನಾರ್ಥ ಗುರುಬೋಧನಾರ 257 
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ನಿಜದೀಹಿಕಾರತ್ನ ಟಕೆ 106 
ನಿಜಲಿಂಗಶತಕ 156 
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ನೀತಿರಗಾಯನ ಶತಕ 
ನೀತಿವಾರ್ಥಕ 
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ಪ್ರಣಮಂಗಳು 
ಪಂಟಾಣುವ್ರತ ಚರಿತೆ 
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ಪದ್ಮಿನೀ ಪರನಯ 
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೪08 


ಹೆಸರು ಫ್ರಟಿ 
ಪ್ರಧುಚರಿತ್ರೆ 108 
ಪ್ರಭುನನಟಕ 867 
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ಪಾಂಚಾಲೀಪರಿಣಯ ನಾಟಕ 228 
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ಪಾಂಡವರ ಚರಿತ್ರೆ 304 
ಪಾಕಸಾಸ್ತ್ರ್ಯ 221 
ಪಾರಿಜಾತ 281 
ಪಾರಿಜಾತಾಪಹರಣ 101,211 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಕೂರವಂಜೆ 188 
ಪಾರ್ವತೀಸ್ಕುತಿ 295 


ಪಾರ್ತ್ರತೀರ್ಥಂಕರರ ಐಂಚಕಲ್ಯಾಣ807 


ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥಾಷ್ಟಕ 274 
ಪ್ರಾಕ್ವಾವ್ಟಮಾಲಿಕ 240 
ಪ್ರಾಕ ಕಲ್‌ ಕೀ 847 
ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಛೂಗೋಳಕಾಸ್ತ್ರ 2234 
ಪ್ರಾಚೀನ ಮತ್ತು ನವೀನ ಸ್ವೀ 
ಪುರುಷರು 228 
ಪ್ರಾಣಲಿಂಗಶತಕ 245 
ಪ್ರಾಣೇಶ ಶತಕ 804 
ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರ ಶತಕ 128 
ಹೀಟಿರಿನ ಚರಿತ್ರೆ 231 
ಪುಂಡರ(ಕಚರತ್ರೆ 230 
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ಫುರಾತನ ಶರಣೆಯರ ತ್ರಿಪದಿ 188 
ಪ್ರಷ್ಟದಷ್ಟಕ 284 
ಪುಷ್ಟಸೌರಭ ಕಥೆ ೩25 
ಪೂಜ್ಯಪಾದ ಚರಿತೆ 148.7 
ನೆಣ್ಣಡ ಗೆನ್ನಡಿ PEP) 
ಪ್ರೇಮಾಷ್ಟನ 30 8 
ಫ್ರೋಷಿತಪ್ರಿಯಾ ಸಮಾಗೆಮ 2168 
ಪ್ರೌಢಾವಿವಾಹ 234 
ಪೌರುಷ ಪ್ರಕಾಶ 331 
ಬಹ್ತಾಸುರವಥೆ ೪25 
ಬಗೆಳ9ಂಬಾಸೋತ್ರ 79 
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ಬಭ್ರುವಾಹನ ಕಾಳಗ 
ಬರ್ಥೊ!ಲ್ಮನ ಕಥೆ 
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ಬಸವ ಪವಾಡದ ರಗಳ 284 
ಬಸವರಾಣ ವಜಯ 9285 
ಬನವಲಿಂಗ ನಾಮಾಷ್ಟೋತ್ಸರ 294 
ಒಸವಶತಕ 107 
ಬಸವಶಿಖಾಮಣಿ 951 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಶತಕೋಶ 164 
ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಬೋದೆ 235 
ಬ್ರಹ್ಮೋತ್ಮರ ಖಂಡ 34 
ಬಾಣಾಸುರನ ಕಾಳಗ 330 
ಬಾಣಾಸುರ ನಾಟಕ pH 
ಬಾಲಬೆೋಧಿನಿ 210 
ಬಾಲಲೀಲೆ 199 
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ಬುಕ್ಕರಾಯ ಚರಿತ್ರ 807 
ಬೃಹಜ್ಹಾತಕ ಬತ 221 
ಬೆಟ್ಟೆ ವರ್ಧನ ಚರಿತೆ 170 
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ಭಕ್ತಿ ಮಹಿಮೆ 808 
ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗ ಸರೋವರ 188 
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ಹೆಸರು ಪಟ 
ಮಹಿಮಾವ್ನ ಕ 803,387 
ಮಾದೇಶ್ವರ ಸಾಂಗತ್ಯ 105 
ಮಾಧನೀಲತಾ 293 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಚರಿತೆ 2218 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ನಾಟಕ 228 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಫ್ರರಾಣ 40538 
ಮಾಲತಿ 223 
ಮಾಳವಕಾಗ್ನಿ ಮಿತ್ರ 221 
ಮಾಳವಿಕಾಗ್ಗಿ ಮತಿ £ಯೆ 172 
ಮಿಶ್ರಸ್ತ್ಯೂತ್ರ 278 
ಮಾವನಶ್ಟ್ಸೇ ಕಲನ್ಸಿಣ 220 
ಮುಕ್ತಿ ರಾಮೇಶ್ವರ ಶತಕ 10) 
ವಟಕುಂದಮಾಲ 32 
ಮುದ್ರಾಮಂಜೂಷ 153 
ಮುದ್ರ್ರಾರಾಕ್ಷ್ಮಸಕಥ 11 
ಮುರಿಗ ಶಾಂಅವೀೀದೇಶ್ವ ರನ ಕಂದ 279 
ಮುಲಾಶಾಸ್ಪ 159 
ಮೂರುಎರವಜ್ರದ ಕಥೆ 2೨27 
ಮೂರೇ ಛು ದೀಕ್ಷೆಯ ಪದ 208 
ಮೂರ್ಬತ್ಮದ ಯಾತನೆಗಳು 396 
ಮೂಲಕ ರೂವಪಾಯೆಣ 287 
ಮೂರಓಟಲಟ ರಾಮಾಯಣ 103 
ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ 221 
ಮ್ಚನ್ಮಾ ಯು) 298 
ಮೇಘದೂತ 221 
ಮೈರಾವಣ ಕಥೆ 199 
ಮೈಠಾವಣನ ಕಾಳಗ 429 


ಹೆಸರು 


ಪ್ರಟ 


ಮೈಸೂ ರರಸುಗಳ ಪೂರ್ವಾಭ್ಯದಯ 4 


ಮೈಸೂರು ದೊರೆಗಳ ಚೌಪದ 
ಮು ಎರು ರಾಜರ ಚರಿತ್ರ 
ಬೋಕ್ಸಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂದಿರ 
ಮೋಡಿ ನಾಟಕ 
ಮೋಹಾನುಭವ ಮುಕುರ 
ಮೌನೇಶ್ವರ ಬಾಲಲೀಲೆ 
ಮೌನೆ( ಶರನ ಬಾಲಲೀಲೆ 
ಯಕ ಗಾನ ರಾಮ ಕಧಾವತಾರ 
ಯದುಮಹಾರಾಜ 
ಯಯಾತಿಕಾವ್ಯ 

ಯವನ ಯಾಮಿನೀ ವಿನೋದಗಳು 
ಯಶೋಧರ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಯಾದವಗಿರಿ ಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯ್ಯ 
ಯಖಗೆಳಾಂಗುರೀಯ 
ಯುವರಾಜ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಯೂೋಗರತ್ನಾಕರ 
ಯೋಗಾಮೃತ 

ರಂಗಸಟ್ಟಿ 

ರಬನಿ 

ರತ್ನಕರಂಡಕ ಟೀಕೆ 
ರಶ್ಲಶಾಸ್ತ 

ರತ್ನ ಶೇಖರ ಒರತ್ರೆ 

ರೆಕ್ಪಾವಳ 

ರತ್ನಾ ವಳ ಕಲ್ಯಾಣ 

ರತಿ ಕಲ್ಯಾಣ 

ರಮಾಬಾಯಿ 


111 


141 


22.4 
997 
172 


ed 


ಹೆಸರು 
ರಮಾಭುುದಯ 
ರಸಮಂಜರಿ 
ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ ನಾಟಶ 
ಕಾಜಕಲ-ನಿದಿ 
ರಾಜನೃಪಚರಿತೆ 
ರಾಜನಂಶರತ ಪ್ರಭೆ 
ರಾಜಸೆರ ಸಲಿಕೆ 
ರೌ ಬಸೆೇಖಕನಿಲಾಸೆ ಬೇಕೆ 
ಗಾಜಸಂಗಿ್‌ತ 
ಕಾಜಾಸ್ಲಾನದಕಥೆಗಳು 
ರಾಜಹಂಸ 
ಕಾಚಾವಳೇ ಈದೆ 
ಕಾಜೇಂದ್ರನಾಮೆ 
ರಾಜೇಶ್ವರ ಶತಕ 
ರಾತ್ರಿಯ ನಲ್ಲನೆ ಪದ 
ಶಾಧಾಕೃಷ ವಿಲಾಸ 
ಕಾಥಾರಾಣಿ 
ರಾಧಾವಿಲಾಸ 
ಶಾಮಕಧಾ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ 
ರಾಮಕಥಾರಂಜನ 
ರಾಮ ಕಧಾವತಾರ 
ರಾಮಚಂದ್ರ ಚರಿತ್ರ 
ರಾಮ ಚರಿತೆ 


ಶಾಮನಾಥ ಶತಕ 


ಿ4ಗ, 


ರಾನುವರ್ಮಲೀಲಾವತಿ! ಚರಿತೆ, 


ರಾಮಾ ಭು ದಯ ಕಥಾ ಷು ಸು ವತಿ 
ಮಂಜರಿ 


xxvil 








ಫಟ ಹೆಸರು ಪುಟ 
131 ರಾಮಾಯಣ 130,812 
88 | ರಾಮಾಯಗಾ ಟೇಕೆ 178, 233 
8830 ಕಾಮಾಯಣ ಹಾಶ, ಗ್ಗ ದೀಪಿಕಾ 
910 ಟಕೆ 175 
962) | ಶಾಮಾಸ್ರಮೇಧೆ ೫4, 219 
188 | ರಾಮೆ ಶ್ರರನೆ ಜಣ್ಗಷ, 293 
224 ರಾಮೋ ಗಯ ಕಥೆ 199 
೫9 | ಕಾವೆಣ ಔಿಗ್ರಿಜಯೆ IRA 298 
so ಗಾನಣೋದ(ವೆ ೫28 
293 ರಾಸಕ ಡೆ 144 
ಇ08 | ರಾಸೆಲಾಸ 298 
148 ರುಕ್ಮಾಂಗದ ಚರಿತೆ 160 
೧29 ರುಕ್‌ ಸಂಗದ ಚರಿತ್ರ ಇಗ 
218 ರುಕ್ಮಿಣೀ ಪಕಗಣಾಯೆ 219 222 
307 ರುಕ್ತಿ ಣೆ? ಸ್ಪಯೆಂವೆರ 399, 288 
728 ರುದ್ರಭಾರತ 209 
288 ರದ, ಯಕ್ಷ ಗಾನ 184 
206 ಕೇಣುಕಾರ್ಗ. ವಿಜಯ 218 
175 |ಶೇಣುಕಾರ ಸ್ಫೋತ್ರ 223 
೪07 | ರೋಗ ಚಿಕಿತ್ತೆ 868 
160 | ಲಂಕಾದಹನ 199 
57 | ಬಕಾ ಲಕ್ಶ್ಮಿ ಘಾರ್ಸ್‌ 238 
320 | ಲಕ ಣೌ ಏಲಾಸ 586 
2 ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀದೇವಗೆ ಹೂ ಮುಡಿಸುನ 
221 | ಹಾಡು 18% 
'ಲಕ್ಲೀಸ್ಸಯಂವರ ಸೋಬಾನೆ 314 
74 ಲಘು ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಮಾಲೆ 188 


ಹೆಪರು 
ಲಲಿತೊ ಪತ ಖಾನ 
ಲವಣಸಂಹಾರ 
ಲಾಕಾ ಗಹ ದಹನ 
ಲಾನ್‌ಣೆಗಳು 
ಲಿಂಗನ್ಮುತಿ 
ಲಿಂಗಸ್ಲೋತ್ರ ಸಟ್ಟಿದಿ 


ಲಿಂಗ್ನಯತಮತೋತ್ಸತಿನಿರ್ಣಯ 


ಕೀಲಾವತಿ 
ಲುಲಾಯಸಾಹ್ಮಿ 
ಲೆಕ್ಕದ ಚೌಪದೆ 
ನೇಮ ಬೊಧಿನಿ 
ತೈಂಗೆಪುರಾಣ 
ಲೋಕಸ್ನರೂಪ 
ಲೋಕ್ಳೆ ಕಚತುರನ ಕಥೆ 
ವಚನ ಕೌಮುದಿ 
ವಚನಗಳ) 
ವತ್ಸರಾಬವ ಕಥೆ 
ವತ್ಸಲಾಹರಣ 
ವನಮಾಲಿ ಏಲಾಸ ಕಥೆ 
ವನವಾಸ ರಾಮಾಯಣ 
ವನಸ್ಪತಿ ಶಾಶ್ತ 

ವರದ ವಿಟ್ಟಿ ಲರಾಮಾಯೆಣ 
ವರನಂದೀ ಕಲ್ಯಾಣ 

ವಕ್ಷೀ ಕಂಡಾಭರಣ 


ವಸಯಿತಿಂಕೋಟೆಯ ಘನಘೋರ 


ಸಂಗ್ರಾಮ 


ವೃತಡಕ್ಕ 


207, 200, : 


RR, 102 


೫೫1೪೫11] 


ಫಟ ಚಸರು 

ಸ 
172 | ಪೈವಸಾಯಬೋಧಿನಿ 
ವೃವಹಾರದೀಪಿಕೆ 
ವಾಗಟೆಗಳು 
ವಾಗದ್ಮೈ ತ ಬ ರಸನ ತ್ರಿಪದಿ 
180 ವಾಗೆ 8 
181 ವಾಮಲೂರಿ ತಣಾವಳಿ 
2೪೧ | ವಾಲಿ ಸುಗ್ರೀವರ ಕಾಳಗ 


88 


347 | ವಾಸಿಷ ರಾಮಾಯಣ 
ಘ್ರ 

೫07 | ವಾಸು ದೇವಪಾರಿಜಾತ 

3895 ವಸ್ಠಿಕರಣಬೋಥಧಿದಿ 

236 | ವಣ್ಚುಸೃಿ ಜಾಕಕ 


"ಮ ಇಳಿ 
| ಎಕ್ರವೂೋರ್ವಶೀಯ 





923  ಐಬಜಯು ಕುಮಾರನ 
| 


`ವಿಜಾ ನರಿ! 4 
39/1 ಜನ್ನನ 








228 | ವದ ರನೀತಿ 

108 | ವಿಧವಾ ವಿವಾಹ 

234 | ವಿಥವೆಗಳ ಮುಂಡನ ಆವಾಟಾರ 
112  ವಿನಾಯಕಸೋತ್ರರಗಳೆ 

೭೭ ವಿನಾಯಕಾಷ ಕ 

೧4 | ವಿನೋದ ರನವಂಚಲ 

ಎರಕ ರತಾ 
394 | ಏರಹತರಂಗ 
122 | ವಿರಾಟಪರ್ವ 


ಭಟ 


2d 


295 
294 


100 
224 


೬೧೮4 


109 


ಕೆಸರು 
ಐಏರಾಪಾಕ್ಸ ನೀತಿ 
ಏರೂಪಾಕ್ಸಶತಕ 


ಇರ೦ಂಪ. ಕ್ರ 


108 
ಸ್ತುತಿ 
ಐವಷೇಕವಮುಂ ಬರಿ 
ವಿವೇಕವಿ ಒಟ) 
ವಿವೇಕಾಭಸಣ 
ವಿಶ್ವಕೃತಿ ಪರೀಕ್ಷಣ 
ವಿಷವೃಕ್ಷ 
ವೀರಜೆನೇಶ್ವರ ಸುತಿ 
ವೀರಭದ್ರ ಸರತೆ 
ವೀರಧದ್ರಲೀಲಾ ವಿಜಯ 
ವೀರಭದ್ರ ವಿಜಯ 
ವೀರಭದ್ರ ಶತಕ 
ವೀರಕ್ರೈವ ಚಂತಾಮಣಿ ಟೀಕೆ 
ಏೀರಸೈವ ಷಟ್ಟಲ ಸಿದ್ದಾ ಂತೆಸಎರ 
ವೀರತೈನ ಸುಧಾನಿಧಿ ಬೇಕೆ. 
ವೀರಶೈ ವಾನ್ಹಯ ಜಂದ್ರಿಕಾ 
ಟೇಕ್ರ 

ವೀರಶೈ ವಾಮೃತಪುರಾಣ ಟೇಕೆ 
ವೀರಸಂಗಯ್ಯದುಂದುವೆ 
ವೀಶೇಶತಾ೧ಾವಳಿ 
ವೃತ್ತರತ್ನಾಕರಟೇಕೆ 
ವ ಷಭಜನಸ್ತುತಿ 
ವೆಂಕಟಿಗಿರಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 

r) 


8೫1೪ 
ಫಲ; ಹೆಸರು 
410 | ವೆ.ಣೀನಸಂಹಾರ ನಾಟಕ 
168 ವೇಣಿ ಗೋಪಾಲ ಶಿಕ 


187 ಮೇದಸಂಜೇ ವಿನಿ 





ಧ್ರ. 
921 
29 
241 


304 | ಸಂದಾಂತೆಮುಕ್ತಿವತಾರ್ಗ ಪ್ರ ದೀಮಿಕೆ ೬35 


9೨1 | ವ್ರೇದಾಂತನಿವೇಕಸಾರ 
ಮೈ ಕ೦ದನ ಭ:ತರಿತೆ 


ವೈಕುಂರವುರಾಯಣ ಶತಕ 





| 
124 | 


210 





ವೈರ ಕಂದ 

ಪ. 

ಚ] ವೈದ್ಯಶಾಸ್ಶ 

108 ವೈದ್ಯಸಂಗೃಹ 

೨66 ವೈದ್ಯಸಂಹಿತಾಸಾರಾರ್ಣವ 


973 | 


913 | ಮ್ನ ದೃಸರೆ 
62 | ವೈರಾಗ್ಯಮಂ ಬಡಿ 
111 ಮೈಷ್ಣವವಾದ ಖಂಡನ 
18 | ಶಂಕರಕಧಾಸಾರ 

| 


'ಶಂಕರದಾಸಿಮಯ್ಯನ ಚರಿತ್ರೆ 


ಟು 


| 
N91 ಶತರಗಾನತಾಯ-ಣ 
k NN ಪು 
22 | ಶಂತಕರವಿಜಯ, 


Ns ಶಂಕರವಿಜಖ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
18" ಶಂಕರರಂಸಿತೆ 
ED ಟಟ 
ಶಂಕರಾನಂದ ಕ್‌ 
378, ಶಂತರಾಷ್ಟ್ರಕ 
3061 
ಶಸಂಬರಾಮಿರನ ಕಾಳಿಗೆ 


ಸಿ ನ | ಎತೆ ಕ್‌ ಕೆ 
ತೆಂತಕಟಾಜಲವಮಾತಾ ಸ್ರಿ Ky ಅಲಿ ದೆ ಲ್‌ಿ | ಶಕ.ಂ ತಲೋಪಾಖ್ಯಾನ 


ವೆಂಕಟೇಶ್ವಗ ಶತಕ 
ವೆ/ಣೀಸಂಹಾರ 


ಪಡ ಶಕುನಗಳು 


231  ತಕುನಪ್ರಪಂಚ 


೩31 


287 
213,271 
235,380 

1! 

1] 


210 


117,315 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಶಕುನಸಂಗ್ರಹ 282 
ಶತತಕಂಠರಾಮಾಯಣಾ 939 
ಶತಕತ್ರಯಲಿ:ಕೆ 380 
ಶನಿತ ಯೆಎೀದಶೀವೃತ 183 
ಶನಿದೇವರಮಾಯಾತ್ಮ 990 
ಶನೈಶ್ನರ ಹಣೆ 173 
ಶಬರಧನಂ ಜಯ ವಿಚಾಸಮಂ ಜರಿ 320 
ಶಬ್ದಭಾಸ್ಮರ 225 
ಕಬ್ಬ ಮಂಜರಿ 188,212 
ಶಬ್ದಮಣೆದರ್ಪಣಟೇಕ ಇಗ 
ಶಬ್ದಪ್ಯುತ ತ್ತಿ 981 
ಶಟ್ದಸಾರ 965 
ಶಬ್ದಾಗವು 
ಶಬ್ದಾನ.ಶಾಸನಪ್ರಕಾಕಿತೆ ತ 
ಶಬ್ದಾರ್ಥ ಮಂಜರಿ 114 ಇ 


ಶರೆಣಒಸವನ ಚರಿತೆ 191 | 
285 ಸಿವಯೋಗರತ್ನಾಕಗ 


ಶರಣಗಾಬಸವರಗಳೆ ಕಂದ 


ಶಾಸನಗಳ) 14 


ಹೆಸರು 
ಶಾಸ್ತ್ರಸ ಸಾಕಲ ಘು ವೃತ್ತಿ 
ಶಾ ವಕಾಚಾರ 
ಶಿಬಿರಾಯ ಜಡರಿತೆ 
ಶಿವಗೀತೆ 


ಶಿವದರ್ತನಾಷ್ಟಕ 
“ಧರ್ಮೊ!ತ್ತದ 


ಶಿವನಾಟಿತ್‌ 
ಶಿವಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಸತ್‌ 
ಶಿವಪೂಜಾವಿ ಧಾನ 
ಶಿವಪೂಜಾಷ್ಟ ಕ 
ಶಿವಭಕ್ತಸ್ತುತಿ 
Je ಮಾಹಾತ್ಮ p 
ಶಿನಭಕ್ತಿರತ್ತಾ ಕರ 
ಶಿವಭಕ್ಕಿಸಾರ 


ಶಿವಮಹತ್ರಸಾರಶಿಖಾಮಣಿಸಂಗ್ರಹ 


ಶತಕ 


ಶರಣಾಗತ 121 | ಕಿವಯೋಗರಹಸ್ಯ 
ಶರಣುಬಸವರಗಳ 980 | ಶಿವಯೋಗಾಷ್ಟಕ 
ಶಾಂತಿಬೆನಾಷ್ಟಕ 208 ಫ ತಿವಯೋರ್ಗಿಶ್ತ ರ ಪುರಾಣ 
ಶಾಂಭವೀಚಡಳ್ರೋದೃರಣೆ ೬18 | ಶಿವಲೀಟಾಮೃ ತ 
ಶಾಕುಂತಳ 288 | ಶಿವಶರಣಲೀಲಾಮೃತ 
ಶಾಕು-ತಳ ಕಥೆ ೪23 | ಶಿವಸಂವುದಿನಿ 
ಶಾಹುಂತಳ ನಾಟಕ 217,228 | ರಿವಾಕ್ಚಗಮಾಲೆ 
ತಾಕುಂ ಕಳನಾಟಕನ್ನಎೀನ ಟೇಕೆ 174 ಕಿಮಾಷ್ಟಕ 
'ಶಾಲಾನಿಘಂಟು ೫40 (ಕ್ರೀಕಂರನಕ್ಚತೃಮಾಲಕೆ 


ಎ ತಡೆ 


ಫಟ 


147 


254 
46 
887 
41 
288 


883 
246 
228 

eh 
೩0] 


ಹೆಸರು ಪುಟ ಹೆಸರು 
ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಕಲ್ಯಾಣ 150,230 ಸಹಲಸಾ ರಸಂಗ್ರಹ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಸಂಕೀರ್ತನ 328 | ಸತ್ಯವತ್ತೀಚರಿತೆ 
ಶ್ರೀಪಾಲಟರಿತೆ 247 ಸತ್ಯವರ್ಮಚಂರತ್ರ ನಾಟಕ 
ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ಚರಿತೆ 224 | ಸತ್ಯ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಮಹಾರಾಯನ 
ಶ್ರೀರಂಗ ಎತಾಹಾತ್ಮ 134,232,300 ಚರಿತ್ರೆ 
ಶ್ರೀರಾಮಪಟ್ಟಾಷೇಕ 82,228 | ಸದಾಶಿವಶತಕ 
ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ಚರಿತ್ರೆ 2೫1 | ಸನತ್ತುಮಾರಗ್ಗ ಹವಾಷ್ನುದಪ 
ಶ್ರೀಶೈೈಆಮಾಹಾತ್ಮ 3 p ಟೀಕ್‌ 
ಶ್ರೀ ಸೂತಪುರಾಣ 381 | ಸವಾ ಶನಧರ್ಮದೀ( ಪಿಕೆ 
ಶುಕ ಸಪ್ಮತಿ 172,237,188 | ನಪ್ಪರ್ನಿವಾಕ್ಯ 
ಶುದಿ ಪತ್ರ 398 | ಸಭಾಪರ್ವ 
ಷೂರಸೇನ ಚರಿತ್ರೆ : ಸಭಾಲಕ್ಚಣ 
ಶೃಂಗಾರತಿಲಕ 39 | ಸಮುದ್ರಮಥನ ಕಥ 
ಶೃಂಗಾರಪದಸಂಗ್ರೆಹ 221 | ಸಮುದ್ರಯಾನ 
ಶೃಂಗಾರಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 88 | ಸರಸ್ಪತೀಪ್ರಬಂಧ 
ಶೃಂಗಾರತಿವಸ್ತುತಿ 275 | ಸರ್ವಾಗಮಶಿಖಾಮಿಣ 
ಶೃಂಗಾರಸೂತ್ಯೋದಾಹರಣಪದ iio) ಸಹಶ್ರಗಣನ ಬುತಾರಾವಳಿ 
ಶೇಷರಾಮಾತಣ 84 ಸಹಪ್ರಾಯ, ಕಧ 
ಶೈಲಜಾಧವಸ್ತ್ಯೋತ್ರ 185 ಸ್ಮರಕೂ ರವಂಜೆ 
ಶೃವಧರ್ಮ 4D ಸ್ಫಮಂತಳೊಪಾಖ್ಯಾನ 
ಷಟಚಕ್ರದೀಪಿಕೆ RENAE ಘಧೆ 
ಷಬ ತ್ಸಯ 124 ಸಾನಂದಗಣೇಶ್ವ ರನ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಷಡಕ್ಚರಮಂತ್ರಸ್ತೋತ್ರ 385 | ಸಾಮುದ್ರಿಕಲಕ್ಸಣ 
ಸಂಕ್ಷೇಪಭಾಗವತ 104  ಸಾರಂಗಧರನ ಕಧ 
ಸಂಕ್ಲೇಪಸೌಗಂಧಿಕಾ ಪರಿಣಯ 178 ಸಾನಿತ್ರಿಃ ಚರಿತ್ರೆ 
ಸಂಖ್‌ ರತ್ನಮಾಲಾ ಟಕ್‌ 178 | ಸಾಹಸಿಕೆ 


ಸಂ ವಕ್ಫರಫಲ 


ಟ 17೧೯1 


208. ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಕಾವ್ಯ 


ಣಾ 


2237 
994 
311 


239,392 


108 
220 
581 
280 
4೪] 
317 


394,891 


214 


ಇರಿಯಾಳ ಚರಿತ್ರೆ 
ಸಿಕಿಯಾಳನ ಚರಿತ್ರೆ 


ನರಿಯಾಳಸತ್ತಪರೀಕ್ಸ್ಸ 


ಸಿರೀವಬೆ ಗೆ 
ನೀತ್‌ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗೀತಾ ಚರಿತ್ರೆ 
ನೀತಾಪಹಾರ 
ಸೀತಾರಣ್ಣ್ಯಪ್ರವೇಶ 
ನೀತಾರಾಮ 
ಸೀತ:ವನವಾಸ ಕಥೆ 
ಸೀತಾವಏಿಯೊ!ಗ 
ಸೀತಾಸ್ಪಯಂವರ 
ಗೀಮಂತಿನಿ 
ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮನೀತಿ 
ನ್ವ್ಯೀವೃದ್ಧ 
ಸಂದೋಪನಸುಂದವಧಿ 
ಸಗಂಧಪಾಂಜಾತ 
ಸುಗ್ರಿ₹ವನಿಮಿತ್ತ 
ಸುಜ್ಞಾನಚೊತಾಮಣಿ 
ಸುಜ್ಞಾನಿದೇವೆಕಾವ್ಯ 
ನುದಾಮ ಕಥೆ 
ಸುಧನ್ಮ ಚರಿತ್ರೆ 
ಸ.ಧಸ್ವನ ಕಾಳಗೆ 
ಸುಭದ್ಧೂ ಕರ್ಯಾಂ 


೫೭3೫11 


70,188,100 
99H 


199 


102 


2೬1 


180 
244 
388 
144 
1೩8 
೩80 


881888, 


ಹೆಸರು ಪ್ರಟ 
ಸುಮತಿ ಶತಕ 218,381 
ಸುಮೇರು ಶತಕ 147 
ಸುರಧಸ ಧನ್ನರ ಕಾಳಗ 188,226 
ಸುವದನಾಭಾಸ್ತರ JY 4 
ಸೂರ್ಯೋದಯ ರಾಜ್ಞು 108 
ಸೂಳಯಕರ ೧೫ ಸಾಂಗೆ 5 111 
ಸೇತುಬಂಧ 104 
ಸೇತು ಮಹಿಮಾದರ್ಶ (ಗ 
ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ ತ 1 
ಸೂ[ಮತೇಖರಚಿತ್ರತೇಖರ ಕದ್ದೆ ೪0 
ಸೌಂದರಕಾಮ್ಯ $7 
ಸೌಂದರ್ಯಲಹರೀ ಬೇಕೆ 15 
ಸೌಂದರೇಶರನ ಯಕ ಗಾನ 3H 
ಸೌಗಧಿಕಾಪರಿಣಯ 178,10 (239 
ಸೌಮಿನೀ ಕದ್ದ 112 
ಹನುಮದ್ರಾಮವಿಜ೫ಯ 0 
ಹನುಮದ್ರಾಮಾಯಣ |! 
ಹನುಮದ್ರಿಲಾಸ 100,133,229 
ಹನ್ನೆ ರಡುರೂ ಜರ ಹಥ 95 
moped Af 
ಹರ್ಯೆಕ್ಸರಮಾಳೆ 1೬ 
ಹ 224 
ಹರಿಕಧಾಮೃತಸಾಗ 137 
ಹರಿಣೀಹರಣೋದ್ಧ ರಣ 287 
ಹರಿಭಕ್ತಿರಸಾಯನ 37 
ಕರಿಕೆ "ಲಾವ ತನಾ “14 
ನಿಡಿ 


AXXUL 


ಹೆಸರು ಪುಟ ಹಸರು ಘಟ 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನಾಟಕ 220 'ಹಿಂದೂದೇಶದಡರಿತ್ರನಿರ್ವಚನಪದ್ಯ 
ಹರಿಶ್ವಂದ್ರಸಾಂಗತ್ಯ Ing | ಕಾವ್ಯ ೨37 
ಹೆರಿಶ್ಚಂದ್ರೊ?ಪಾಖ್ಯಾನ 177 |ಹಿಂದೂದೇಶದನಾಗರಿಕ 221 
ಹಠಿಹರನಾಮಾಮೃ ಕಸಾರನಂಗ್ರಹ 239 ಹಿಂದೂ ಲಾ 238 
ಹಳಗನ್ನ ಡನುಡಿಗನ್ನಡಿ 188 ಹಿಂದೂಸ್ಸ್ಛೀಪುನರ್ವಿವಾಹ 295 
ಹಳೆಯಬೀಡುಪುರಾತನಬಂತೆ ೨31 | ಹಿತೋಪದೇಶ 221,328 
ಹಾಡುಗಳು 12,71,179 | ಹಿಮತಳನ ಕಧ 189 

232-3235-7,945,247,39)5 | ಕೇಮರಾಜವಿಲಾಸ 224 
ಹಾಲಾಸ್ಯ ಪುರಾಣ 252  ಹುದರ್‌ ನಾಮೆ 231 


~~ 


ಹಾಲಾ ಸ್ಕ ಮಾಹಾತ್ಮ 42,51,173 ಹೂಸಗನ್ನಡನುಡಿಗನ್ನಡಿ 188 
ಏಂದೂಚರಿತ್ರಸಂಗ್ರಹ 1 ಹೋಲ್ಕ ರನ ಚರಿತ್ರ 288 


INTRODUCTION 


In the Introduction to the First Volume of the Karnataka 
Kavicharute or Haves of Kannada Poets a very brief account 
was given of the Dravidian languages It 15 now proposed 
to give some more details about these languages, as also a 
few items of additional information, before proceeding to 
say a word or two about the present volume. 


——p— 


The Dravidian Languages 


The relationship of the Dravidian Lanziages to the 
great divisions of human speech 1% thus stated by 
12೧ Caldwell — 

“The Dravidian Languages occupy a posi- 
tion of their own, betweenlhe languages of the 


THEIR 
AFFILIATION 


Indo-European family and those of the Turanian or Scythian 
group— not quite a mulway position, but one considerably 
nzarer the latter than the former. The particulars in which 
they accord with the Indo-Europe in lanzuages are numerous 
and remarkable, but the relatonship to which they testify 
appears 1೧ me very indefinite us well as very remote. On 
the other hand, the particulars in which they seem to me to 
accord with most of the so-called Scythian languages are 
not only so numervus but are so distinctive and of so 
essential a nature that they appearto me to amountto what 
1s called a family likeness and therefore naturally to suggest 
the idea of a common descent.” 


ii 


Dn the other hand, the Indo-European relationship of 
the Dravidian languages has been advocated by Dr Pope 
on the groundof ‘deep-seated anil radical affinities between 
them and the Celtic and Tuetonic languages '' 

He has also expressed the opinion that the more the 
Dravidian languages are studied, the closer their affinity to 
Sanskrit will appear. Gover, Professor M 5೮೧೩0೩೯171 Sastri 
and R. Svaminatha [yer' have also advocated the Indoe- 
European relationship. 


The affiliation of the Dravidian languazes to the Scythi 
an family advocated by Dr. Caldwell appears to have 
received more ೧೯ less the approval of scnolars such as Max 
Muller, Whitney, Cust and others, though other scholars 
such as Grierson and Sten Konow have condemned 1!, 
Ageglutination and vucalic harmany are two characteristics 
common to the Dravidian group and some of the languages 
of the so-called Scythian family. Added to these there 
appear 10 bea few coincidences in grammar These similar- 
ities are according to some scholars quite inadequate to 
warrant the affiliation advocated by Caldwell, The same 15 
the case with the forms and words given by him under Aryan 
affinities to prove an 1111171315 connection of the Dravidian 
group with that family of languages His p irallelism of 
Dravidian words and forms with Indo-European contains the 
merest assonances and chance crincidences of ಗಣ account ac 


historical evidence. 


| 


1 With regard to Mr R.Svaminatha Iyer's work in this linc, a review- 
er in the Journal of the Royal Asiatit Society fur 1027 |p 334) observes 
“The strongest ubjections must be lodged against the way 1೧ which 
Mr. Svuminatha Iyer tries to prove an affinity between the pronouns of 
the Aryan ಡಾಟಿ Dravidian languages The author aparently 15 totally 
unacquainted with the 5177271056 principles ೧1 Comparative Philology, and 
what 111118 there 18 ೧8 that discipline in the domain of Dravidian idiom seems 
to bave left him equally untouched '' 


11] 


We are thus led to the conclusion that the Draviuian 
languages form an isolated family. 


The term Dravida appears to be used in three senses— 
territortal, ethnological and linguistic According to the 
Mahabharata 1 denoted a tract uf country in 

DRAVIDA ಓಂ India 1 15 also loosely applied to the 
south of the peninsula Ethnologically it denoted the 
Dravidian race It had also the special meaning of a Tamil- 
speaking Brahmana, which was subsequently extended ty 
other Brahmana communities of the peninsula, namely, the 
Andhras, the Karnatas, the Mahrattas and the Gujaratis, 
as evidenced by the term Pancha-Wravida as used by [Indian 
Pandits These communities were grouped together because 
they all observed more ur less the same customs, practices 
and rituals known as Dravidachuara which differed from those 
೧ the Brahmana communities of the north known as the 
Pancha-Gauda Luinguistically the word has both a general 
and a special signification, When usedin a general sense 
it designates all the Dravidian languages, and when used 
in a special sense, it designates Tamil alone. Similarly 
Gauda, too, 15 the name of country, people and language. 
The Pancha-Gauda include the five dialects of the north 
derived from Sanskrit at the head of which stands the 
Bengali, Just as the Pancha-Dravida include the five dialects 
of the south at the head of which stands Tamil. One reason 
for the Indian Pandits including Mahrathi and Gujarati 
amoung the Pancha-Dravida has been indicated here. A few 
more probable reasons have: already been given in the Intro- 
duction to Volume 1 (೧, 1) An additional reason seems tu be 
that the palatals in Mahrathiare pronuunced as in Telugu, 
1.0, they retain the pronunciation as real palatals before 
11, 06, at, and y while in other cases ch is pronounced as 
ts and Jasdz It may also be stated that in the opinion of 
some scholars the waves of Arvan immigration gradually 
submerged Dravidian 01000 and speech in Gujarat and the 


IV 


same influences vubliteraled the language in Maharashira. The 
inference 15 that the Mahrathi and Gujarati languages werc 
ounce Dravidian. 


The name Dravidian is derived from the Sanskrit 
Dravida, which is derived from an older Dramila, Damila, 
DERIVATION and 15 identical with the name of Tamil, In 
OF DRAVIDA the old Pali of the Mahavamss the Tamils are 

called Damila. The same is the case in the 
Canon of the Svetambara Jainas. Davila and Davida in the 
Prakrit literature of the Jaians and of the Sanskrit plays 
seem to be a later stage, due to the Prakrit change of m 10 ಐ, 
The oldest texts have Damila, Damila and Davida were 
Sanskritised to Dramila and Draraida and Dravida respeclive- 
ly. Varahamihira of the Ath century probably used Dramida, 
though printed editaons of his Brihatsamhita read Dravida. 
Kern says some manuscripts read Dramida Taranatha in his 
History 0/ Buddhism 1n India mentions the Dramilas. Dramila 
also occurs in old Malayalam versions of the Puranas, and 
in inscriptions such as the pillar inscription of king 
Mangalesa (597-508) from Mahakuta near Badami. Classical 
authors know the word under forms such as Damuirice, 
Dimirica. A commentator on the Brahmasutras referred to 
by Ramanuja 15 known as Dramida; and a Sanskrit metrical 
abstract of the Tamil 7eruvaymolh of Sathakopa 1s styled 
Dramidpanishatsangatt. Among the Jainas, Dravila-gana ur 
Tivula-gana is the designation of a section of the community. 
The occurrence of the archaic letter 1 ೧ these words as in the 
word Tamil deserves notice. Dramida was again borrowed 
by Tamil under the form Tiramida. 


The Dravidian 7೩೧೮ 15 not found outside India. 1! is common- 
ly considered to be that ofthe aborigines uf India, or, at least, 
uf Southern India. According to some 
statements made in early Tamil litera- 
ture, the original home of the Dravidi- 


DRAVIDTANS. 
HEIR CIVILISATION 


ans was Lemuria, a continent now submerged in the Indian 
Qcean. Another theory is that the uriginal home of the 


Vv 


Dravidians was Asia Minor where they lived with the ancient 
Accadians and migrated to India from the north-west enter- 
ing Sindh probably by the Bolan Pass as testified to by the 
affinities of the Behistun talhlets of Persia and the Brahui o: 
Baluchistan to their own languages. They then spread 
over nearly all India. Dr. Caldwell gives the following 
account of the pre-Aryan civilisation of the Dravidians as 
indicated by the words in use amongst the early Tamilians :— 


“They had ‘kings’ who dwelt in ‘strong houses’, and 
ruled over small ‘districts of cuuntry’. They had ‘minstrels’ 
who recited ‘songs’ al ‘festivals’, and they seem tu have had 
alphabetical ‘characters’ written with a style on palmyra 
leaves. A bundle of those leaves was called a ‘buok’; they 
acknowledged the existence of God, whom they styled Ko, 
or king—a realastic title little known tu orthodox Hinduism. 
They erected to his honour a ‘temple’, which they called 
೫7111, God’s-house They had ‘laws’ and ‘customs’, but no 
lawyers or Judges. Marriage existed among them. They were 
acquainted with ordinary metals, with the exception of ‘tin’ 
‘lead’ and ‘Zinc’; with the planets which were ordinarily 
known to the ancients, with the exception 01 ‘Mercury’ and 
‘Saturn’. They had ‘medicines’, ‘hamlets’ and ‘towns’, 
‘canoes’, ‘boats’ and even ships (small ‘decked’ coasling 
vessels), no acquaintance with any people beyond sea, except 
in Ceylon, which was then, perhaps, accessible un footat low 
water; and no word expressivc of the geographical idea of 
‘island’ or ‘continent. They were well acquainted with 
‘agriculture’, and delighted in ‘war. They were armed with 
‘bows’ and ‘arrows’, with ‘spears’ and ‘swords’. All the urdi- 
nary ೧೯ necessary arts of life, including ‘spinning’, ‘Weav- 
ing’, and ‘dying’ existed amongst them. They excelled in 
‘pottery’, as their places of sepulture show.” 


This account affords sufficient proof that the elemenis of 
civilisation already existed amongst the Dravidians before 
they came intu contact with the Aryans, 


VI 


Long before the Christian era the Dravidian South had 
developed a cunsiderable culture of its own, and 115 inhabr- 
tants had consolidated themselves into powerful kingdoms, 
some of which carried on a thriving trade with Western Asia, 
Egypl, and later with the Greek and Roman Empires. The oc- 
currence of the word peacock, tuk ೧೯ tik, whick 15 no other 
than the ancient Tamil-Malavalam word tokai, in the Hebrew 
text ೧1 the Bouaks of Kings and Chronicles in the list of the 
articles of merchandise brought from Ohir in Solomon’s ships, 
about 100೧ B.C,, also affords important confirmation of the 
antiquity of the Dravidian languages spoken in India before 
the advent of the Aryan tribes. 


Recent discoveries tend not only to confirm the cannec- 
tion of the Dravidians with the Accadians or Sumerians but 


also to change entirely ೧೮೯ present conreptinns 
RECENT 


t 
ಜ್‌ with regard Io the nature and antiquity of 


Dravidian civilisation In lhe north-west of 
India, first at Harappa on the ald bed of the Ravi in the 
south of the Punjab, and then at Mohanjo-D aro, some 400 
miles away in Sindh, excavations had laid bare two cities 
which displayed evidencesof a very considerable culture 
going back ta a per19d long before the establishment of 
Buddhism. In those 011105 had been found amongst uther 
things certain engraved and Inscribed seals, bearing inscrip- 
tions in a hitherto unknown pictographic script, which were 
practically identical with the proto-Elamite tablets discover- 
ed at Susa. The graphs were in many cases the same, indi- 
cating that the same language must have been spoken in 
Elim in the west and in North-west India. Dr. Sayce, an 
the occasion of the presentation to him of the Triennial Gold 
Medal by the Royal Asiatic Suciety of Great Britain and 
Ireland on 12th May 1925, observed: “Some uf the discover- 
185 now being made wereuf a revolutionary character and 
were tending tu change entirely our conceptian based on many 
of the assumptions and beliefs which had been held with re- 
gard to the urigin ೧1 civilisations, Among these later discover- 
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15ನ was one which was to him of especial interest as bringing 
India intn contact with the cuneiform world...... They were 
coming to date the approximalie time of the Susan plaques 
[ser ahove) as belonging to what was known as the three 
dynasty period, viz. about 2300 BC., and it would seem 
that at that period there was close intercourse between 
North-west India and Elim This was an extraordinary result 
of exploration, and brought India within the domain of uur 


cuneiform studies in the most unexpected way." 


Dr Hall of the British Museum bases the following re- 
marks of his on the similarity of the finds at Harappa, 
Mohanjo-Daro. as also those af Adittanallur in the Tinnevel- 
Iv District, 1೧ those in Baluchistan, Babylon, Ur |Chaldea) 
Sumer, and Urete :— 


With our present evidences, the Dravidians look like 
being a Mediterranean people, coming out of Crete aud pass- 
ing through Asia Minor and Mesopotamia, where they were 
in cinse touch with the Sumerians and the Elamites: and 
possibly these latter were related to them and the Cretans, 
Then thev came by the southern part of the Iranian plateau 
into Sindh, whence they spread into the interior of India 
This must have happened long before 3000 BC Even if the 
Cretan connection cannot be satisfactorily demonsirated, 
Su 1೧೯818೯7 81117111೧5 ore cerlain. India 15 thus linked more 
closely than ever to the Western World, through both the 
Aryans and the Dravidians. 


Further discoveries ೧7110111 even demonstrate that 
Dr hall's theorv, noted above, 15 Iruz and thar the Sumeri- 
ans were but Draviclians 17೧೧ India In that case it would 
be estahlished that civilisalion first arose in India and was 
associated prohablv with 1೧೨ primitive Dravidians. Then 
11 was taken 10 Mesopotamia, lu become the source of the 


ES ನಾನವನ 


1 Journal ofthe Roval Asiatic Socicty for 1925, 593-4 
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Babylonian and ather ancient cultures which farm the basis 
of modern civilisation. 


According tu Sir John Marshall, we have by these sen- 
sational discoveries taken pack, at a single bound, our knuw- 
ledge of Indian civilisation some 3000 years earlier and have 
established thr fact that in the 3rd millennium before Christ 
and even before that the peoples of the Punjab and Sind 
were living in well-built cities and were In possession of a 
relatively mature culture with a high standard of art and 
craftsmanship and a developed system of pictographic 
writing. There can now no longer be any doubt that the 
Punjab and Sind antiquities are closely connected and roughly 
contemporary With Sumerian antinuities of Mesopotamia dat- 
ing from the Ard or 4th millennium before Christ, Though the 
civilisation ೧1 the Indus will prohably be found to have had its 
own distinctive characteristics, it will also be found to have 
formed part and parcel of a much wider sphere 
of culture which embraced not only Southern 
Mesopotamia and India but probably Persia and a 
large part of Central Asia as well, and which may even have 
extended as far West as the Mediterranean— where the early 
Aegean civilisation presents certain somewhat similar featu- 
res. Whatever the historv of the Sumerians in Mesonotamia 
may have been, a culture closely akin to theirs must have 
been wjdely disseminated in the Valley of the Indus, and 
have undergone a development reaching back incalculable 
centuries on [Indian soil If, thersfore, those scholars are 
right who consider the Sumerians to have ben an intrusive 
element in Mesopotamia. then the possihility 1s clearlv sug- 
gesied of [India proving ultimately ta be the cradle of their 
civilisation, which in its turn lay 21 the root of Babylonian, 
Assyrian and Western Asiatic culture generally.2 





1. Modern Review for Derember 1024. 


2 Annual report of the Archeological Survey of Iudia for 1923-24 
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With the revolutionary discoveries in Sind and the 
Punjab the history of [Indian culture has now suddenly been 
taken back an extra 3000 years, and the last mists of the 
legend that art began with the Greeks and religion with the 
Jews have been finally scattered". 


The Sumerian ೧೯ Actadian language which was Non- 
Semitic and earlier than the Assyrian or Babylonian, was 
beginning to be a dead language as early as 9000 BC. The 
Sumerian civilisation must have been an old-established one 
long before 3800 B.C. the date of the reign of Sargon ॥ 
‘a Semite) who united Sumer and Accad 1710 one kingdom. 
The Sumerians must have been in possession of writing 
before 87007 BC., which is about the date of the earliest of 
their written documents that have yet been discovered. 


ಹಾ 


The language has, like the Dravidian group, the charac- 
teristics 01 agglutination and vowel-harmony. 


The main characteristics of the Dravidian languages 
which distinguish these forms of- speech from Sanskrit 
NA RSE have already been given in the Iniro= 
DIFFERENT FROM duction 10 Volume 1 [pp ೫11-7111), Tamil 

BSANSKHIL rules 08 prosody are mostly different 
from those of Sanskrit, and the possession of peculiar sounds 
like 17,11 (1೧81) and A [aydam) is an indication ೧8 the 
physiological characteristics ೧1 the Tamil people differenti- 
ating their language frum the Aryan tongues, 


Further, in the Aryan languages the plural has a 
different set of case-terminations from the singular, hy the 
use of which the complex idea of plurality and case relation 
is indicated. There is no inflection of any case as such, 
irrespective of number, nor for number as such, irrespective 


SSS 
8, Timos Literary 8 3001017801, 
3, Sweet: The History of Language. 
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of’ case. In the Dravidian languages plurality 15 expressed 
Yy a sign ೧೧೧7೧೦7 to all the cases, which is affixed directly 
to the singular, or crude form of the noun Tu this sign of 
plurality are added the case terminations, which are fixed 
and unaltcrable, expressing the idea of case and nothing 
more, and are the same in both numlers. Again, in the 
Aryan languages case-relations of the singular are expressed 
by one set of forms and 113050 ೧1 the nlural by another, but 
in the Dravidian tongues the case-signs are employed, with- 
put alteration, hoth in the singular and tte plural. The 
onjunctive Case 1೬ not found in the Aryan languages. In 
the Dravidian languages the pronominal signs are annexed, 
not directly to lhe rovt 45 in the Aryan, but to the tense 
particles. The Dravidian lanzuages are destitule of any 
common term for brother, sister, uncle, aunt dc. and use 
instead a 561 of terms which conbine the idea of relatinnship 
with that of age— eg, anna 1011೦೯ brother), 1111710 [youuger 
brother), akka elder sister), tange ({vounger sister). chik- 
kappa (father's younger brother), 0000011110 [muther's elder 
sister) ಯ 


With reward to the cultivated Davidian lunguages of 
Southern India, the influence of Sanskrit has extended only 
INFLUENCE OF to the vocabulary and not to the gram- 
TE mar 11 has been said that the acces- 
LARS ON THE sion of culture from a superlor race tu 
DRAVIDIAN GROUP an imferior 15 sometimes dangerous to 
the purity of a language; and accordingly, the Dravidian 
languages have suffered in this way by the large infiltration 
af Sanskrit. The amount of Sanskrit in Tamil 1: much less 
than in the other languages. Savskrit has no doubt supplied 
lhese tongues with words for expressing abstract ideas uf 
religion, philosophy and science; but in many cases Sans- 
krit words have been unnecessarily introduced with: the 
notion of adding elegance and refinement to the speech. 


Caidwell says that the following remarks of Atchhishop 


೫೦೧0 respecting the character of the contributions which 
English has receiwed from Anglo-Saxon and fiom Latin 
respectively, are exaclly applicable to the relation and ೧೯೧”. 
partion which the native Dravidian element hears ta the 
Sanskrit contained in these languages :— 


1! Allits joints, its whole articulaton, its sinews, and 
its ligaments, the great body of articles, pronouns, conjunc, 
tiuns, prepositions, numerals, auxiliary verbs, all smaller 
words which serve to knit together, and bind the larger 
1710 sentences, these, not tn speak 01 the grammalical struc 
ture of the language, are exclusively Anglo-Saxon |[Dravidian). 
The Latin (Sanskrit) may contribute its tale of pricks» yea, 
of goodly and polished hewn stones to the spiritual building. 
but the mortar, with all that holds and binfl; these together, 
and constilutes them intua house, 15 Anzlo-Saxon (Dravi- 
dian) throuzhoul.’ 


Bul the Dravidian languages of Northern 17.12೩. ೧೩೪ರ 
been much influenced by the neighbouring Aryan verna- 
culars, and in some cases, such as the Brahui, the influence 
has been very great owing to the segregation of 1056 langu- 
ages for centuries from the other Dravidian lungues. 1! 1ನ, 
however, remarkablc that these lanczuages have still retained 
so many grammatical 70717111೧5 |೧ the 01೧೮೯ languages of the 
group. 


Some scholars are vf apinion that the Dravidian tongues 
have nut only borrowed much from Sanskrit but have alsa 
ಚಟ lent much wil, || 15 ೧೫7೮೧ supposed that 


INFLUENCE these languages hove also influnced to some 
ON SANSKRIT 


AND THE extent the grammar of Sanskrit and the 
ARYAN Aryan vernaculars. The Dravidian family 
VERNACULARS 


once extended over nearly the whole of 
India. The geographical names in mast parts nf India 
in spite of Sanskrivtised forms and fanciful derivations, attegl. 
this fact to this day, Where peoples speikinp different lan- 


xil 


Quages are in constant intercommunication with each other, 
they naturally borrow much from 0800 other without exami- 
nation or consideration. It may therefore le taken for 
granted that as the Aryans peneirated to the south and 
became acquainted with new ೧016715 bearing Dravidian 
names, they have as a matter of course atlapted the names of 
those things together with the things themselves. Caldwell 
೯19೮5 the following as the conditions on which any word 
oontained in the Sanskrit le:.icons may be concluded to be of 
Dravidian origin :—1. when it 1s an isolated word in Sans- 
krit without a root and withoul derivatives, but is surrounded 
in the Dravidian languages wilh collateral, related ೧೯ 
derivative words; 2. when Sanskrit possesses ather words 
sxpressing the same idea, whilst the Dravidian tongues have 
the one in question alonc; 3. when the word 15 not found in 
any of the Indu-Euroapean tongues allied 1೧ Sanskrit, bul is 
found in every Dravidian dialect; 4, when lhe derivation 
which Sanskrit lexicographers give 15 fanciful, whilst 
Dravidian lexicographers deduce it from some Dravidian 
theme of the same or a similar significalion from which a 
variety of words are found to be derived; 5 when the signr- 
fication of the word in the Dravidian languages 15 evidently 
radical and physiological, whilst the Sanskrit signification 
is metaphorical or only collateral; 6 when Indian Dravidian 
scholars, notwithstanding their hich estimation of Sanskrit 
as the mother of all_ literature, classify the word asa purely 
Dravidian one: —when ary or several or all of these grounds 
Exist we may safely conclude the word to be Dravidian, not 
a Sanskrit derivative. As judged by these Londitions, the 
following among olhers ೧15 given as Dravidian Ioan- 
words :— akka {a mother), utta (೩ mother, an elder sister), 
buts (a house), kota (a 1081), 11170 (water), palli [na village), 
mina ೩ fish), eda {a sheep ೮೯ goat) cp. adu, marutta {a medi- 
cine man) cp. marundu, heramba (ಇ buffalo! cp. erumoai, atta 
(boiled rice, food) from adu, am [yes) cp ama, valli (a creeper) 
cp valli, bali; mukula (a bud) cp. ?/1(211, mugul; kuntala 


೫111 


(218) <p. ಸಿ11001, pah (tip of the ear) cp. pale (lobe of the 
ear), manda (the nead) cp. mande, kuka (a crow) cp. Rage, 
machala |೩ crocodile) cp. 110೯೧10, meka |a goat) ೧೧. meke, 
sira (a large snake) cp. serai, kere; tala (nalmyra) cp. fal, varu- 
ka (೩ species of inferior grain) cp. Baragu, varagu ; ulka 
(೩ firebrand) cp. ulku, 10111, tadit lightning) cp. sidil, tedil 
(Tuli); Malava from male, ali {woman's female friend) cp. 
alu (Telugu; a woman, wife; Rali, ganda |a hero): sundi [೩ 
procurcss, a bawd) cp. sondi, khalina (the bit of a bridle) cp. 
kadiyana, talpu (a float) cp. teppa, kalya (spirituous liquor) 
cp. kal, kharju (11೧೧) cp. Raji, psa (hunger) cp. pasi. Sanskrit 
has borrowed words of even Greek or Roman ೧೯1೯1೧ such as 
dinara, dramma, hora etc 


So much for the Dravidian element in the vocabulary of 
Sanskrit. With regard to phono'uogy, itl is supposed that 
the cerebral lettars in Sanskrit were taken from the Dravr- 
dian tongues. It is a general rule that a people which invades 
a foreign country, 1೧ some degree adopts the pronunciation of 
its new home, parily owing to climate and partly owing to 
interniixture with the old inhabitants- The cerebral lelters 
form an essential feature of Dravidian phonology and they 
are found in Sanskrit alone and not in any of the primitive 
languages related t0 Sanskrit. Further features in the pho- 
nology of the Aryan vernaculars which may be attributed to 
Dravidian influence are the sofiening of hard consonants after 
vowels in the Prakrits, not only in single words but 8150 in 


compounds: and the double pronuncialtan of the palatals in 
Mahrathi as in Telugu. 


The inclusive and exclusive plurals of the pronoun of 
the first person are also found in several of the Aryan verna- 
culars. The Dravidian tendency of using the participles 
witout any addition as conjunctive participles in subordi- 
7816 5೮೧71 ೧೧೧೮5, also with pronominal Suffixes 1೧ indicate the 
person of the subj ct, has also pervaded the Aryan ೪೩೯೧೩” 
culars-: Verhal tenses have been replaced by participles, 


viv 


Fagms like kritavan, one who has done, are peculiar to later 
Sanskrit, cp, seydavan. The suffix ಇಂ! is Aryan, bul il is not 
೧೬೦೩೯ how an active form can be arrived at by adding 
the suffix to a passive participle. In the Dravidian langu- 
ages, on the other hand, the past participle is active as well 
ag passive, and a noun of agency is formed from it in all 
dialecis—seydavan. Therc cannot be any reasonable doubt 
abuut krifavan having been influenced by sevdavan, In Sans- 
ಓ ೯11 Rritavan 15 an anamalonus form without analogy in con- 
nected languages, while Tamil seydavan is quite regular. 


We may now proceed to consider in some detail the 
Dravidian tongues of Southern India, As stated before in 
DRAVIDIAN the Iniroduction to Volume | (p. 7111), 
TONGUES ೧೯ four ೧ (hese viz, Tamil, Malayalam’ 
SONTHERN INDIA Kannada and Teluzu are cullivatzd, 
whils the rest, namelv Tulu, Kodagu, Toda, Kota and 
Badaga, which are all dialects of Kannada, are unculfivated, 
in' us much as they have not even a written character of their 
own. To these have tu be added the minor (1181೧೧! Kuruin- 
ba and [rula. 


Of these languages, Tamil is supposed to be the oldest 
and mos highly organised, exceedingly rich in vocabulary 
and cultivated from a very remote period. Some 
scholars, however, are of opinion hat Tamil is nol 
the oldest Dravidian language, as Teluzu and ೧1೧೦೯ langu- 
ages have preserved older forms and representa mure anci- 
ent state of devel2pment. They think that the use of 
conjunctive participles instead of the ordinary verbal tenres 
in Malayalam alsu affords evidence of a more ancient stage 
af develepment of that language than is the case with Tamil, 
I has been stated that the name Tamil has been Sanskri- 
tised into Dramida or Dravida, though il is not easy-to 
accouut for the presence of ೫ in the first syllable. Tamil 
7೬೧6೩46 say that the word Tamil means ‘sweetness and that 


TAMIL 


XV 


it has appropriately become the name of their sweet langu- 
age.’ They consider that the theory that Tamil 1s derived 
from the Sanskrit Dravida is nat at all tenable, since a 
lan guage which was in existence before the advent of the 
Aryans could not have gol its name from the Dnew-comerk. 
The Telugus and the Kannadigas call the language Aravam, 
unsonorous, probably because ii 1s totally destitute of aspi- 
rates, According to some Tamil scholars the correct forms 
used bv the Telugus for denoting the Tamil language and 
people Are Aruvam and Aruvar. The latter, they say, isa 
conlraclion vf Aruvalar, the inhabitants of the Tamil districts 
Aruva and Aruvavadatalai bordering on the Telugu country, 
which subsequently became the name of the whole Tamtit 
people. Another name applied to il by thc Kannadigas is 
Tigula, meaning probably rude or rough. The Portuguese 
called Tamil and Malayalam Malabar, and Tamil, too, was 
known by that name long in Europe. In the very first book 
ever printed in Tamil characters at Ambalakkadu on the 
Malabar cuast in 1577-3, the language of the book is slyled 
Malavar or Tamil. Tradition refers the commencement of 
literary activity in Tamil to the sage Agaslya, who is said to 
have been taught Tamil by Siva or Subrahmanya, to have 
brought the alphabet from the north, tu have composed the 
first grammar vf the language known as Peragaltiyam, and 
to have caused another grammar named Tolkappiyam to be 
written by one uf his pupils. 81 1£ stated that from the sound. 
of the right side of Siva’s drum arose Sanskrit and fram the 
sound of the left side, Tamil, and. that Siva gave Sanskrit 
to Panini and Tamil ta Agastya.?® Ina Sanskrit waurk called 


ES SE ಸಾಸ ಾಾಾಾಾಾಾ್‌ಾಾಾಾ 





1, Inthe Tamil 1881೧67 called Pingalandai swoestn ess ant mercy ೩೯೨ 
Kiven us the meanings of the word fomil—inimaiyum nirmaiyum 101101 
nal ogum. Tho word appusars-to ೦೮೦೮೯ only ೧೧೦೫17 Tamilhtergture in the 
Nense of swertness—in the Sintamoan of Tiruttakka dover. 


ತಿ. ವಜಮೊಳಿಯ್ಮೆಪ್ಪಾ ೪ಸಿಕ್ಕುವಗುತ್ತುರುಲ ತನ್ನೊಳೆಯ್ಯ ಕೈಡಮುೂಳಕೆ ಪಬಿಯು 
ಕುಶ್ಪಾ'ರ್‌ಕೆಅಿಕ್ಟೇಕು ಪ್ರಾಗರ್‌, 


XVI 


Sewbkierahas va, which 15 in Lhe form of ೩ dialuguc 0019೫೮೮೧ 
Siva and Subrahmanya, Siva says: ‘Endowed by me with 
knowledge. sage Agastya wrote Tamil grammar; so, Tamil 
being ursha, ie. derived from a 789/1 author, does not fall 
under the head of apabhramsa (corrupt language) just as is 
the case with Andhra, Karnata, Ghaurjara and other langu- 
ages which are not arsha.' Another tradition says that 
Agastva, having had a quarrel with the Sanskrit Pandits of 
Kasi, came to the south and established the Tamil language. 
Invention of a lanozuage by an individual is, however, uppu- 
sed to the principles vf philology. {Language is social and 
national. not individuil, Itis a social product, springing 
up with the first community, and developing with the in- 
creasing needs of culiure and civilisation. A grammar 
pTesuppnses previous literature.» Zolkappiyam has quotations 
from alder authors. If Agastya wrote a grammar at all, he 
must have based il un the works of previvus authors. The 
indagenaus words eluttu |೩ leiter) and suvad: (೩ book) in 
Tamil prove that Agastya did nul bring the 231೧2051, The 
story of Agastya has to be taken to mean that he was an 
early sympathetic cultivator of the language. Tamil has a 
capious vucabulary, relatively independent of Sanskril, and 
a wide range 08 literature. It is, more closely related to 
Kannada than lu any other member of the Dravidian 
group. 





|. ಮಾಮುದ್ವಿಶ್ಯ ತಪಶ್ಚಕೆ! ಫುರಾಗೆಸೊ ( ಮಹಾಮುನಿ! | 
ಮಯಾ ಪ್ರದತ್ತ ನಿಡ್ತ ನೋ ದ್ರಾಮಿಡೀಂ ವ್ಯಾಕೈತಂ ವೈಧಾತ* ಗ 
ನಾಪಭ್ಛಂಶಶ್ಚದೊ!ಸೋಸ್ತಿ ದುಮಿಡಿಫಾಂ ಗಿರಾಂ ಕೆಕೆ! | 
ಅನಾಷಧಮಾಂಧ್ರಕಾರ್ಣಾಟಿ ಘರ್ಜರಾದ್ಯಂ ಹಿ ಭಾಸಿಕೆಂ | 
ಅಶಭ್ರಂಶದ ವಿಚಾನೀಯಾಶ್‌. 


0. ಇಲಕ್ಕಿಯವಿನಿ ಯಿಲಕ್ಕಣದಿನ್ರೇಃ | ಯಿಲಕ್ಕೆ ಹದಿಸ್ರ್ರಿ ಯಿಲಕ್ಕಿ ಯಮಿನೈ!; 
ಳ್ಳನಸೈಷ್ಣೈಯೆಡುಪ್ತದುನೋಳ | ವಿಲಕ್ಕಿಯತ್ಸಿತಿನ್ರೆಡುಪಡು ಮಿಲಕ್ಕೆ ಜಂ 1 
| ಪೇಕಗೆಕ್ತಿ ಯ ॥ 
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Malayalam 15 0೯11111050 of the two words mala, a moun- 
tain, and 01171, ೩ verbal deruwative from the rvot al, to possess, 


10 rule, which likewise occurs in this connec- 
tion in the forms alma 08 uyma, a softened 


MALAYALAM 
form of alma corresponding to the Tamil ೧111101 The whole 
word means ‘the mountain region’, and then the language 
at that region Caluilwell considers Malayalam to bea very 
ancient offshoot ot Tamil, differing from it chiefly at pre- 
sent by 115 disuse of the personal terminations of the verbs, 
and the larger amount of Sanskrit words 1 has incorporated 
into 115 vocabulary Personal terminations bean to be 
dropped after the 13th century, aud hy the end of the 15th 
they had gone completely out of use. Tunyjattu Eluttachchan, 
a noted writer of the 16th century, 15 said ta have introduced 
the present alphabet, whith seems to have been derived from 
the Grantha, the character in which Sanskrit 1೯ writlen in the 
Tamil country. The proportion of Sanskrit words adopted by 
the Dravidian languages isleastin Tamil, greatest in Malaya- 
lam Malayalam has a close relationship to Tamil. 

In point of cuphaonic sweetness Telugu 15 said to accupy 
the first place among Dravidian idioms. It was called by 
AVE the Europeans gentoo, a corruption of the Porlu- 

guese ಟ01!10, a heathen. The term wasoriginally; 
1.0. in 1848, applied to all Hindus as opposed to the Moors ur 
Muhammadans, and came in 11೧35 10 meanthe Telugus alone, 
Telugu 1s called Andhra by Sanskrit writers, The term 
Andhra occurs as the name of an Indian people in lhe Aita- 
reya Brahmana, the Ramayana, the Mahabharata and in the 
Asoka inscriptions of the 3rd century B.C. Pliny calls them 
Andarae, The Andhra language 15 menlioned by the Chinese 
pilgrim Hwen Thsang. about the middle of the Tth century, 
who says that it differed from that of Central India, whilst 
the forms of the written characters were for the most part the 
same. The name Telugu, which also occurs in the forms 
Telun gu, Telinga, Tailinga, lenugu and Tenungu, 15 said 
10 be derived from Trilinga, the language of the three lingas’ 
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1 ಗ, of the ccuniry of which three 1271005 linga lemples 
tormed the boundaries. Accurding to tradition Siva as a 
Iinga descended on three mountains, namely, Kalesvara, Sri- 
sailla and Bhimesvaaa, which marked the boundaries of the 
Telugu country The Prakrit form of fTrilinga 1s Telinga- 
The Telugu country was called Telingana by the Muham- 
madans. Besides Trilinga the Telugu country had likewise 
lhe name Trikalinga given toit Telugu Pandits derive the 
name Tenugu frnm 101. honey, and say that the name 1೧ಗ|- 
cites the mellifluous character of the linguage In the Tamil 
country Telugu 15 knownas Vadugu, and the Teluzus as 
Vadugar from vada north, the Telugu cuuntry Iving to the 
north ೧1 the Tamil In old Tamil 111೧೯81117೮, however, the {erm 
Vadugar is applied not only to the Telugus but also to the 
Kannadigas According to tadituon the frst Telugu author 
was Kanva who lived at the court of Andhrarava and wrote 
Telugu grammar Atharvanacharva, who lived at the be- 
ginning of the 13th century, names, 0: sides Kanva, Brihaspal, 
Hemachandra, Pushpadanta, Ravana, (sautama and Dhar- 
marajya as writers on Telugu grammar in his 1111111 1- 
Sabdanusasaena None of these grammars has ೧೧111೮ down to 
us, In Tamil we have only one 5805 Agastya as the formu 
lator ot the rules of grammar, Dut here we have a gond 
number uf them besides Ravana, the demon king of Lanka, 

Unlike Tamil and Telugu, Kannada has no sage's name 
associated with its literary origin Some opinions abou! the 


derivation of Kannada have already been given 
in the [ndroduction to Volume Ilp.xwv) lis 


very probable that Karnata is a Sanskritised 1081೧ of Kan- 


KANNADA 


nada. We may compare with this Punnata, the Sanskritised 
form of Punnadu, a kingdom which existed in the south of 
Mysore in the early centuries of the Christian era, Ptolemy 
names It 2211772123 in the Ind century. The original form of 
Kannada was most probably Kannadu [compare Punnadu) 
which was subsequenily changcd into Kannadu and lastly 
into Kannada, The form Kannadu asthe name of the language 
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is even now heard in some paris of the Kannada country 
The suggested 18೯17411೧೧ from Kar + nadu, the black countrv 
mav seem appropriate tu outsiders: bul the Kannadizras 
themselves are not likely 1೧ designate their language ‘the 
black country language”, 

The Tamils and Telugus Jerive their respective langu- 
Ages frum words which bear the signification of sweetness, 
(houzh outsiders may suppose that itis an a‘terthouarht. || 
Is nal theretors tan mach to presume that the Kannadicgas 
also must have applied sone good attribute to their langu- 
age, and this attribute, | think, is frasrance as Indicated by 
the derivation [rom Kammitu [fragrant) + nadu (country) 
which words when co npounded beco ns Kannadu Kannady, 
ie, Kannada, 100೬ means the lanzuage of the fragrant 
country, and the epithet fragrant may be considered quite 
appropriate to the Kannada country abounding as it does 
in sandal forests and lotus ponds, the latter being iunvari- 
ably described by Kannada poets as une 01 its must charac- 
teristic features 

Jayangondar, the ‘Tamil author af the Kahngattupparan 
an account of the conquest of Kalinga by the Chola king 
Kulottunga 1, which he wrote in the llth century, makes the 
೯1೧115 statement that Kannada 15 only a mixture of some 
Telusu, and a large number of Tamil words! though ut 15 
mentioned as an independent language in Peragattiyam, 
Kamba-Rumayanam and other works The occurrence ot 
the tern Karunadar in the Stlappadikaram. of about the 
cecond century, has already been mentioned, 2 

ICannada is closely related to Tamil They alone have 
a regular feminine gender The various suffixes of the plural 
of rational and irrational nouns are essentially the same in 


both and they ars more consistently distinguished than in 
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1 ಶಿಲವಡ;ಗುಣ ಶಲಹಶೆಮಿಳುಂ ಕಭರಿಶರುಕರುನೂಡಿಯರ". 
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most other connected farms ೧1 specch. Both lanzuAges agree 
in the principles for the formation of the oblique base, 
There are also a few points af difference between the two 
languages. Kannada agrees with Telugu in the formation of 
the oblique cases of the singular of the pronouns 1 and thou 
and in possessing a present particijle. But it differs more 
widely from Teluzu than 1! Coes {from Tamil 

A word or two may now De said about th= uncultivated 
Dravidian lan guages of the snuth, namely, Tulu, Kodagu 

Toda, Kota and Badaga, which may be 
ee looked upon as dialects of Kannada by reason 

KANNADA 

of their closer relationship to that language 
than to any other of the Dravidian 1071/55, as indicated in 
the following statements: “ Tulu does not differ widely from 
Kanarese"”; “ Kodagu may be regarded as standing about 
midway between old Kanarese aod Tulu”; “ Kota 
may be considered as a very rude dialect of Kanarese": 
“Badaga 15 an ancient dialect of Kanarese”; “the language 
(Toda) seems ta have heen originally ald Canarese, and not 
a distinct dialect.” 

Toda, the language uf the Todas or Todavar of the 
Nilgiris, 1s peculiar in having the sound f: eg puf, insect. 
It has very few case-signs, there being 7೧ difference im 1 
between the nominative, genitive and accusative The ear- 
liest mention of the Todavar has been met with in an InScrIp- 
tion, No. 81 of the Chamarajanagar Taluk of the Mysore 
District, dated 1117, which states that Punisa, the general of 
the Hoysala king Vishnuvardhana, trizhtened them during 
his conquest of the Nilgiris. Kota, the language of the Kotas 
of the Nilgiris, 1s said to have been carried thither by a per- 
secuted low-caste tribe at some very remnte period. In this 
language the sign of the genitive ೧೩೩58 15 a, of the dative ke 
and of the lorative olgr; and th: infinitive 1% formed by 
adding alik to the root—eg, tin, eat; tinalik, to eat All this 
shows how closely it 15 allied to Kannada. Badnga, the lan- 
guage of the Badagas, who fnrm the most numerous class of 
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people 171710111೧ the Nilgiris, 15 a morr ancient form than 
ordinary Kannada and agrees in several particulars with the 
language of old lieraiure The sounds « |r) and © (1) are 
still found in the language, though in several cascs &@ 1s used 
in the place uf Beg, ar), to know; eru to ascend; kur 
a sheep; kere a tank; 110 for irulu night; tinglu for 11೧೯4101 
the moon ; avla for avalu, she; makkla for makkalu, children. 
A pecrulharity zbout the use of 88 is thal it occurs generally 
as a subscript of the first or second syllable of a word instead 
of forming the next syllable as in Kannada and other allied 
forms of speech —eg, klee for kilu, to pull out; blu for bilu, 
to fall; mlugu for mulugu, to sink; hoglu for hogalu, to 
praise; hla for halu, ruin; hlaye for hale, old; hloye for hale, 
a river; gluyl for 71೭11, ೫ pit, The personal pronoun of the 
first person singular 15 nam, 1; the dative suffix is ga, holaga 
(holak ke), to the field;the past (8755 08105 verbs agrees with 
ald Kannada; madidem,I did The Badagas ೩೯೮ mrntioned 
in ancient Tamil literature —in verse 253, attributed to the 
old poet Nakkirar, of the anthology known as Agananuru-— 
in connection wtih the Mysore king [Erumaiyuran— he of 
Mahishapura or Mysure) who 15 stated tn be related to them 
Tulu, though destitute of a literature, 15 one of the mast 
highly develaped languages of the Uravidian family. The 
name Tulu, which means mild, meek, humble, refers to the 
people rather than to the language The Tulus have the 
reputation of being the most conservative portion of the Dra- 
vidian race. Tulu does not differ much from Kodagu. The 
111೩10೧! from which it differs most 15 Tamil Kodagu 15 the 
language of the Coorgs, the people of Coorg or Kudagu, The 
name is derived {rom Rkuda, west, and means the western 
country. The earliest mention of the Coorgs or Kodagas 15 
found in an 1751101100, No 20 of the Hunsur Taluk of the 
Mysore District, dated 1174, which records that the Chan- 
೯31728 ruler Pemma Virappa, aided by the Kodagas of all the 
nadus, attacked Bettarasa, the general of the Hoysala king 
Ballala 11, sent to put down the Changalva king Mahadeva 
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whom he killed in battle, but was ಗೆ೧(೧೩/8ಡೆ, Kodazu has 
preserved its form comparatively free from change owing [0 
the retired position ೧1 the people who speak 1. 


The Range of Kannada About a Thousand Years Ago. 


Regarding the range and principal seats uf the Kannada 
language a thousand years ago, 1. 0,, at about the beginning 
pf the 3th centurv, we have, as sta'ed belore, tne tolluwing 
interesting particulars given 111 the Kavrayamarga 0! the 
Rashtrakuta king Nripatunga or Amazhavarsha 1 (815-817).— 

“The region in which Kannada wis spoken extended 
from the Kaveri as far as the Godavari The Kannada spa 
ken in the district lying within Kisuvalal, Kopana, ruligcere 
and Onkunda was the pure well of Kannada undefiled,” 

The range given above includes a considerable part of 
what 15 now regarded as a purely Mahratha country, But 
this ought not tn incline us to doubt the accuracy 01 Nripa- 
tunga’s statement regarding the northern limit Inthe 210 
century Kannada was spoken over a considerable part vf the 
Mahratha covuniry, but subsequenty it has had to yield its 
place to the encroaching Mahrathi idiom since the rise of the 
Mahiatha empire. As stated by Dr. Fleet, Kolnapur, now 
considered a purely Mahratha District, was nol so in ancient 
times, as 15 abundantly proved by the Kannada Inscriptions 
in the Mahalakshmi temple situated in the heart of the Kal 
Ihapur town, by the larg=s number of Kannada manuscripis 
in the Jaina matha at Kolhapur, by the Kannada local names 
in the Kolhapur territory, as for instance, Sirul [Siri-volal), 
and by the 140! that the head of the Lakshmisena-matha ೩1 
Kolhapur issues his circulars to this day in Kannada to his 
numerous disciples un the Karahataka-pranta, which 15 ident- 
cal with the Satara District, the name Karahataka or Karhada 
being now restricted to the town of that name. Further, the 
Political Agent at Koihapur is, tu the present day, always 
addressed as the Political Agent. not of the “Dakshina 
Maharashtra’ or “Southern Mahratha Country”, but of the 
Karvira Jlakha and the Karnataka-ranta’, The official 
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designation, Southern 71211821114 Cuuntry, whith includes the 
three Kannada Districts vf B:lgaum, Bijapur and Dharwar 
together with the Kolhapur, Miraj, and alher Indian Slates 
1ನ a misnomer [tis true that in onze of the earliest instirp 

tions of Pulakesi 11 (609-642) this part of the couniry 15 Inclu- 
ded in Maharashtra; but this term meaning literally “Lhe 
great country,’ did not imply any of the racial and lin zuistic 
peculiarities which are now attached to the terms Mahratha 
and Mahratht; derived from it In the whole area of the so- 
called Southern Mahratha Country, not a single Mahrathi 
Instription has been discovered, of a greatel age than 2 or 4 
centuries, while all the old Inscriptions hitherto found are 
either in Sanskrit or Kannada, or in the two languages 
comhined This fact speaks of itself, as 10 what the verna- 
cular of the country was in early times. At present the 
people and the language of the British Districts are essential- 
17 Kannada, and the Kannada people and language havc 
been displaced, toa certain extent, by the Murathi people ೩1111 
language in the Indian States, only because those States 
were established by the aggress'ons of Mahrathas from the 
north, whose 1೧೧೫1 influence proved to be greater than that of 
the rulers whom they dispossessed. The town and District 
of Sholapur contain numerous Kannada inscriptions: though 
the District now counts officially as a Mahrathi one. Names 
such ೩5 Vappuvanna and Lasthiyavva among the Silaharas 
of Thana betray their Kannada origin. The influence 
of Kannada in ancient times in what is now known 
as the Telugu country 15 evidenced by the Kannada titles 
applied in old Telugu inscriptions 1೧ Telugu kings and chiefs. 
0.೯ * na Telugu Vaidumba inscription of about the 3th cen- 
tury the name of a general 15 given as Manujara-deva 1; the 
Eastern Chalukya king Gunaga-Vijayaditya (544-808) had 
the title Gunake-nalla’ and some uf the Reddi chiefs bore 
the title Jagad-obba-ganda and Jagada-Gopala?. It may also 
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1, Madras Epigraphival Repurt fur 1923, p 98. 2, Jbid., p. 124. 
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be incidentally noted that in the Indrakilaparvata Telugu 
inscription vf abuut the 39th century at Brzwada oruurs the 
form Samvatsaradul with the archaic Kannada locative suffix 
ul instead of the corresponding Telugu suffix 1/0. 

Adi- Pampa (941) says that he wrote his Vikramarjuna- 
vijaya or Bharata in the pithy Kannada of 01113೧೯೮: which is 
one of the four seats 01 pure Kannada named hy Nripatunga 
Ranna (393) also states that the Kannada of the two [which 
make together a) six kundred was: pithy Kannada! and that 
he wrotein it The tworeterrcd to by Ranna are the Belvula 
threz-huudred and the Puligere Llhree-hundrzd 2, 5೧ that Puli- 
ers again appears as the region of pure Kannada. The ex- 
pression Erad-aru-nuru, as the name uf a province, which was 
an ornament of the Kuntala country, occurs in the Kalas ns- 
(81೧11೧೧, 01 3303, and the same appears as Dvi-trisatam, lhe 
two three-hnudreds, in the Nilgunda inscription, of 982 4 

Nripatunga also makes the following interesting remarks 
about the intelligence and culture of the Kannadigas inhabhi- 
ting the region vf pure Kannada already mentioned as lying 
within Kisuvulal, Kopana, Puligere and Onkunda — 

“Skilled are the people of thatreguon in making speeckes 
with apt words and also in understanding and pondering 
over [others’') speeches. Naturally intelligent: they are even 
without special study versed in the usages of poetry. All are 
skilful 17 their speech. Even young children and the dumb 
learn wisdom and words respectively ata ೧1೧1.'' 5 





1. Eiad-aru-nurara Kannadam a tirula Kannadam 2 Sslvola-munurumam 

Puligero munurumam erad-aru-nurumam Epeqgraphea Indica XV, 339 3 
Kuntala-dhara-talam, tad-vishayakk erad*aru-nuru lalamam. 7110, ೫118. 
326. 4. 1014. IV, 207. 


5 ಪದಿನಚೆದು ನುಡಿಯಲು ನ.ಡಿ| ದುದನಚೆದಾರಯೆಲುಮಾರ್ಪರಾ ನಾಡ 

ವರ್ಗಳ್‌ | 

ಚದುರರ" ನಿಜದಿಂ ಕ.ಟೆತೋ | ದದೆಯುಂ ಕಾವ್ಯಪ್ರಯೋಗಪರಿಣತಮತಿಗಳ್‌ | 
ಕ.ಬೆತವರಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಂ | ಪೆಜರುಂ ತಂತಮ್ಮ ನುಡಿಯೊಳೆಲ್ಲಂ ಜಾಣರ" | 

ಕಿಜುವಕ್ಕಳುವಾಾಮೂಗರು | ಮಖೆ ಸಲ್ಯಟೆ ವರ" ಎವೇಕ್‌ವಂ ಮಾತುಗಳ! 


೫೫೪ 
Kannadigas ' their Civilisation. 


We gather from the Ceylunese Chronicles that a Chola 
king named Elela conquered Ceylon in 205 BC, with the help 
ut a Mysore ೩೯11). !. An inscription of the Rashirakuta king 
Dantidurga, of about the middle of the 8th century states 
that the Karnataka army was capable of defeating the Pallava 
king of Kanchi, and lhe Kerala, Pandya and Chola kings 2 
The Kalabhras, mentioned in the Velvikudi plates (೮, 770) of 
the Pandya king Sadaiyan Parantakan as having gained 
possession of the Pandya country in about the 7th century, 
are believed to be Karnatas. The Vadugar (Badagas nr 
Kuannadigas) of Erunai-nadu [Mysore) formed the advance: 
guard of the Morivar of Tamil Sangam literature or Mauryas 
ot Konkan who ruled in the 51h, Sth and 7th centuries and 
went to help the Kosar against Mohur, the general of the 
Pandya king Nedunjeliyan,3 Almostall the dynasties of 
rulers in the Dekhan and the South, such as the Ganga, the 
Kadamba, the Chalukya, the Rashtrakuta, the Hoysala, the 
Sevuna, the Kalachurya, the Ratta, the Silahara, the 
Kongalva, the Chanxalva, the Sinda, the Bana, the Nulamba, 
the Vaidumba, the 5೩17೪೫, the Santara, the Senavara, the 
Punnad and those of Vijayanagar, Mysore and Coorg, have 
been Karnata, as also the lines of Palegars or minor chiefs, 
such as those of Keladi, Ummattur, Nuggehalli Belur, 
Sugatur, Hadinadv, Mudigere, Chilaldrug; Nidugal, Chenna- 
pattana, Magadi, Elahanka, Sante-Bennur, Piriyapattana, 
Chikkanayakanahalli, Maddagiri, Bijjavara, Kote and Kalale. 


There were, moreover, Karnataka dynasties of rulers even in 
Gujarat and Nepal. 


The civilisation ot the Kannadigas, as indicated by the 


indigenous words of their language, was by no means negl- 
gible, though not of a very high standard. The Kannadigas 


a 





7. The Lost Cities of Ceylon, 20 2 Indian Antiquary XI, IT4. 
3. Journal of the Royal Awsatir Socinty for 1824, 651, 
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Werte well acquainted with agriculturelr and possessed some 
knowledge of the ordinary arts of life such as spinning, 
weaving, house-building 3&c They knew some of the ordr- 
nary metals 3 such as gold, silver, iron and cupper; and some 
of the planets 4 which were urdinarily known to the ancients 
such as the sun, the moun, the crescent, Venus and the ascend- 
ing node. They delighted in war and were armed wilh seve- 
ral weapons’5 such as the bow, arrow, spear, shield, and, 
sword. They had marriage, medicines, hamlets, rafts, ships 
festivals, numerals up to onze thousand, measures of length 
weight and capacity, and fraclions.6 They had all the neces- 
sary wurds for everyday use. The Tamilians acknowledged 
the existence of God and built temples 1೧ his honour, But the 
Kannadigas, like the Telugus, have no words expressiv: of 
the ideas uf God and temple. Telugu has no indigenous 
words to denote even the sun and moon. The Kannadigas do 
not seem to have had alphabetical charaiters, nor words to 
denote heaven and hell The same was the case withthe 
Telugus also, It may, however, be stated that the Dravidians 
as a whole did not know hell, 


ಹಾಜಿ ಹಾಸೊ. ಪರದಾ — i 


1 ಜಲುವುದು, ಕುಳ್ಳ ಕುುಟೈ ಕೂರಿಗೆ, ಎರು, ಎಟ, ಏತ್ಯ ಪಯಿರು, 
ಕಳೆ, ಕದಿರು, ಕೆನೆ, ಬಯಲು, ಕೊರ, ಕಾಲುವೆ, ಕಡೆ, ಎರಿ, ತೂಂಬು, ಏರಿ 
ಕುಯಿಲು, ಕುಡಗೋಲು, ಒಕ್ಸಣೆ ಇತ್ಯಾದಿ, 

2 ನೂಲುವುದು, ಷ:ಟೆ, ಪಟ',, ತುಬಟಿ; ನೇಯುವುದು, ಹಾಸು, ಹೊಕ್ಕು 
ಪಠ); ಮನೆ, ಬಾಗಿಲು, ಸೂ ಗು ಹಿತ್ತಿಲು, ಓವರಿ, ಕಡೆ, ಕದ, ಜಗಲಿ, ಕೇರ 
ಮಣ್ಣು, ಮರ, ಗಾರೆ, ಗಚ್ಚು ಇತ್ಯಾದಿ. 

3 ರ್ವೊ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಕರ್ಬೊ೯ ಕಬ್ಬಿಣ), ಕಿಸು (ಶಾಮ). 

4 ನೇಸಣು, ತಿಂಗಳ್‌, ಪೆಣೆ, ಬೆಳ್ಳಿ ಚಾಪ" (ರಾಹು) 

5 ಫೊರ್‌, ಕೊಳುಗುಳ; ಬಿಲ", ಕೋಲ್‌, ಇಟ್ಟಿ, ಅಡ್ಡಣ, ಕತ್ತಿ, ಕಡಿಶಲ, 

6 ಮದುವೆ, ಮದು ಇ ಬಡ, ತೆ ತೆಪ್ಪ, ಹಡಗು, ಜಣಪು, ಒಂದರಿಂದ ಒಂದ 
ಯೂ ರ ತೊಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತು, ಜೂ!ಟು, ಗೇಣು, ಆಡಿ, ಮೊರ, ಮಾರು, ಮಣ್ಕ 
ಏಸ) ಕೊಳಗ, ಬಳ; ಆರೆ, ಕಾಲು, ಬೇಳೆ, ವೀಸ. 
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The Third Volum. 

In the Introduction to Volume |! of the Karnataka-Kavi- 
charite |p. 22), which was published in 19139, I stated: "God 
willing, 1 propose to write a third volume bringing|the account 
up to date.’ Accordingly, the work was undertaken soon 
after the publication of the Second Volume, but owing to the 
delay in the press and other circumstances over which [ had 
ಗಣ control, 11 was not possible to publish the volume earlier, 
The delay in the press, though regrcttable: has enabled me 
to include in the volume a few items of additional informa- 
tion which became available in course of time This incor- 
poration of 20ೆಗೆ111೧೧3! matier as 11 became available in the 
shape of appendixzs has unavoidably made the work some- 
what scrappy The volume comprises besides the text seven 
Appendixes, a Supplement and an Index: It deals with 587 
authors in all, of whom 352 are old and 315 modern. The 
latter consist mostly of writers who lived in the latter half of 
the 13111 century, but no living author“: 15 included in the 
group It has tobe stated here that though very few of the 
modern authors come under the calegory uf poets, still the 
names of all of them are included in the work just to make 
the account as complete as possible, the details given about 
them being. however, extremely meagre Inthe Contents and 
Index occurs against the names uf modern authors the ex- 
pression 13 sa in which sa stands for 5016110170 Dor ೧೮೫- 
tury. Omiting the autkors named 11 the Appendives who 
belong to the period dealt with in the Ist and Ind volumes, 
the rest of the old authors in this volume belong to the 18th 
and about the first half of the 3th centuries» though a few 
are some years later Among these: too, as among thnse 
treated of in Volumes {and Il, are some who are not, proper“ 
ly speaking, poets, but their number is not large as in the 
case of mudern authors. An exception has, however: to be 
made in the case of the authors of Vachanas which, though 
seemingly prose, are in reality poetry. 

Some details will now be given of the contents of the 
present volume A lportion of the texts consisting of pp, 
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1-818, treats of 165 poets whose period ranges fromoc, 1708 to 
1887 A.D. The number includes two women, one of whom 15 
a queen of Mysore. The remaining portion 01 the text, con- 
isting of pp. 217-24 , deals with 155 inodern authors, Ap- 
pendix I (pp. 241-280) contains accounts vf 35 puets who 
flourished from ೧1 1480 to 1803, 3 uf [hem being Vachanakaras 
or authors of vachanas. Two of the poets are already known 
and of the remaining 3], 18 belong to the period of Volume 
Il and the rest to that of the ೧೯೧೪೮೧ 1. Appendix Il [pp. 261 
336) contains notices af 213 works, ranging in date from- 
c. 1800 to 1984, whose authors are not known Appendix 111 
(pp. 327-333) gives corrections upto page 324 and afew items 
of additional information. Appendix IV which extends over 
pp. 234-358 furnishes information about 2 large number of 
new poels the majority of whom arr Vachanakaras Pp. 334- 
938 give additional vachanas of 11 Vachanakaras who have 
already been noticed in Volume 1 [pp. 137-203, and 275) 
Pp. 338-350 treat of 59 new Vachanakaras who flourished 
from c. 1160 toc. 1725 giving examples of their vachanas, 15 
of these being women, Of these 35 anthors, 45 belong to the 
period ೧8 Volume 1, 12 to that 01 Volume 11 and only 1 tu that 
of the present. Pp. 357-361 name 53 new Vachanakaras, in 
cluding 7 women, with their (77111115 or dedicatory words bur 
withuut examples uf their vachanas With very few excep- 
tions, if at all, all these authurs are contemporaries of Basava 
and 5ರ belong to Valumel On page 352 are named fadd:- 
tional Varhanakaras, none of whom seems to belong to this 
volume. FP p.I582-371 give 46 new ankitas with illustrative 
vachanas, of which 15 occur alsoin Volumes 1! (pp. 121-124), 
as also 13 new ೧7/11೧೯ (೧. 371) without vachanas. Fp 372-389 
treat of 13 poets who flourished {rom 10501೧ ೧ 17 0, of whom 
11 are already known from Volumes land Il. Of the remain- 
ing 8, three, who are composers of Inscriptions: belong 10 
Volume I and the rest tu Volume 11. Appendix V [pp. 2397-333) 
treats of some new ೩11೧೯5, old and modern, and mentions a 
few addilional works whose authors are not known 
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P p. 3390-392 deal with 8 poets of whom2 are already known. 
The remaining three who flourished between 1800 and 1800 be- 
long to the present volume. Pp, 332-396 contain brief accpunts 
of 32 modern anthors of whom three are already known. On p: 
337 are given 8 additional works’ ranging in date from ೧. 1800 
11 10111 whose authors are not known. These haveto be 
added tu the 213 works dealt with in Appendix 11, P 398 
BIVES some corrections relating to pp. 347-3582 Appendix vl 
lpp. 399 417) contains Index to the ports and works dealt with 
in Volumes land .l] The Supplement (pp. 418 433) following 
Apnenilix VI names some works not noticed in the three 
10101015೭5, Appendix VIl [pp. 435-470) contains accounts of a 
number of new authors, old and modern Pp. 435-432 treat 
of 32 old authors, of whom B are already known, 7 being 
named on pp. 380-961, though mentioned here with their 
vachanas, and 1 in Volume 11, Of the remaining 24, who 
flaurished from 1103 to ೧. 1340; including 3 Vachana_ 
karas, one of them being a woman, and 5 composers of ils- 
criptions, 8 belong to the period ೧8 Volume J, 3 tu that of 
Volume 11 and 13 to that of the present, Pp. 45-470 deal 
wilh 44 modern authors of whom 13 are already known 
though named here with their additional works, so that the 
number of new authors dealt with hrreis 31- In Add:tions 
and Corrcctions two old authurs are mentioned, 11810517, 
Madhuvayya, a Vachanakara’ who belongs to the period of 
Volume 1, and Linganaradhya who belongs to the period of 
Volume II, 

The total nurber of old poets dealt with in this volume 
15 352—text [pp 1-218) 188, Apnendix 1 [pp. 241-280) 13, 
Appendix IV [pp 338-382, and 872-880) 125, Appendix V 
pp 330-392) 3, Appendix VII [pp.435-462) 24, and Additions 
and Corrections [pp. 472 and 474). This number includes 124 
Vachanakaras of whom 28 are women, 2 more women authors 
and 8 composers of inscriptions. According to sects 191 of 
the poets are Virasaivas, 108 Brahmanas; 13 Jainas, and 30 
others, the last including 10 rulers, 12 (2112811೧85 and ub 


XXXII 


Duddaramaradhya of the Ettaga-matha 01 the Heggadade- 
vankote Taluk ; Mahamahopadhyava Siddhanti Sivasankara 
Sastri; R. HH. Dzspande M.A, Dharwar; Ugran Mangesa Rao, 
Putitur, South Kanara; B Rama RaoMA L.LB., Madras; 
J. Shennamallappa 68815811, Halasangi, Bijapur District; 
5S, N, Koppikar, Malamaddi, Dharwar, Venkappa Paramaiya 
Heggade Kadekodi, Karki; H. 3 Bengeri B.A,, Municipal 
High School, Haveri; Pandits Rasghupatyacharya and 
K C Nanjundaradhya, of Mysore; H. Chennakesava lyengar 
Kannada Professor, Dharwar; Jirige Basavalingappa of 
Bangalore; M Govind Pai of Manjesvar; Pandit H Shesha 
Iyengar; Kannada Fellow, Madras University ; H Narayana 
RanoBA BL.and Rai Bahadur M Raghunatha Rao B.A. Of 
these, the first two gentlemen, namely, Messrs San tavirarya 
and Doddaramaradhya, have very kindly taken the trouble of 
bringing several palm leaf manuscripts all the way from thelr 
places for my examination [have also to mention in this 
connection the help rendered by Sriman 1 C. Srinivasa 
lyenwar of the Mysore archaeological Office in copying out 
for the press portions nut only of this volume but also ug 
Volume 11, 1 ೧18% finally record the assistance given me by 
Sriman C V Raghavendraiya, my nephew Sriman M. A 
Rangaswami B.A. and my son Sriman R Tirunarana lyengar 
in copving out portions of this volume 108 the press and in 
preparing Contents, [Index and Supplement for it 

7 am 1011) aware that this volume 15 nol a complete and 
correct account of the authors falling within the period 
treated uf init, Ican; however, say this much, namely, thay; 
1 havc endevoured to make the account as complete and 
accurate as possible, having regard tothe material that wa 
available 10 me foruse, I am thankful that it has been 
pussible for me to finish the volume: though handicapped by 
advancing uld age: being now in my E3th year, and weak 
sight due to the development of cataract in both the eyes, 
and offer it asa further tribute to the Kannadigas with the 


hope that it, too, will meet with their apprecialion and 
suppor l. 
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The Karnalaka Kavicharite or Lives of Kannada Poels. 

As slated in the [Introduction to Volumel [pp. XIX-XX,) 
Kannada literature 15 of vast exlent and range and compares 
EXTENT AND RANGE mot unfavourably with those of the sister 

LITE- languages of Southern India. A cursory 
glance over the three volumes ೧೯ the 
Karnataka-Kavicharite will confirm this statement. The ma- 
jority of the works, however, bear on religion, as is also lhe 
case with the sister languagus, Bhattakalanku [1504) in the 
inlroduction to his Sabdanusasina observes that in Kannada 
are written numerous works a1 sabdagama grammar), yuktya~“ 
gamallogic) and paramagama (religion and philosophy) as well 
as numberless books of pueiry, the drama, rhetoric and the 
fine aris! A survey uf Kannaila literature brings (೧ View nol 
only Ravyus, works on poetics, prosody and grarmar, and 
lexicons, but also works bearing on biography, local history 
and philosophy, and a respectable number of works on medi- 
cine, Veterinary science, mathematics, asirolngy, cookery; 
and other sciences and aris. Besides, there are Innumerable 
Kannada inscriptions wrilten in excellent Ravya style. 

The earliest cultivators of the Kannada language for 
11| erary purposes were the Jain:s The oldest works of any 
extent and value that have Lome down tous are all from the 
CLASSES pen uf the Jainas The period of Jaina 
DF POETS’ predominance in the literary field may 
justly be called the Augustan Age of Kannada 
literature. The beauty andthe: high polish of the Kannada 
language are almost entirely due to the Jaina authors of an 
sarlier period who by writing works in chaste and dignified 
language have raised the literary excellence of Kannada toa 
high standard. Pampa, Ponna and Ranna are deservedly 
known as the Ratnatraya or Three Jewels among poets. Panna 
Ranna and Janna received the title Kavichakravarti ೧೯ 








1 ಶಬ್ದಾಗಮ ಯುಕ್ತ್ಯಾಗಮ ಪರಮಾಗಮ ವಿಷಯಾಣ:ಂ ತಥಾ ಕಾವೃನಾ 
ಟಿಕಾಲಂಕಾರಕಲಾಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಷಯಾಣಾಂ ಚ ಬಹೂನಾಂ ಗ್ರಂಥತನಮನಿ ಭಾಷಾ 
ಕೃತಾ ನಾ ಮು ವಲಭ್ಯಮಾನತಸ್ವಾತ'. 
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Emperor of Poets from the Rashirakuta king Krishna 111, the 
Chalukya king Tailapa and the Hoysala king Ballala 1! res- 
pectively.1! Nagavarma 11 and Sumanubana, father of Janna 
and grandfather of Kesiraja, ೩೯೮ described as the Katka, 
charyas or Post-laureates of the Chalukya king Jageadekamalla 
I and the 81075814 king Narasimha 11 respectively There 
were alsu other writers who composed works of literary merit 
in the champu style down to the end ೧" the 14th century, the 
last great writer being Madhura. Almost all the works use- 
ful for the rtudy of the Kannaila languagz, such as 1೧0೩8 on 
paetics, prosody and grammar, and 1071೧೧೧೩ have been 
written by the Jainas The same appears to have been the 
case in Tamil, though to a smaller extent. 


Amung shatpad: writers may be mentioned Kumudendu, 
Bhaskara, Mangarasa 111 and others. 


The Virasaivas have contributed nota little to the ad- 
Nancement of the language by writing almost all their 
religious works in Kannada. Basava and his contemporaries 
braughi into existence most of the vachana literature bearing 
un religion and philosophy, written in terse Impressive prose 
for tlre benefit of the ordinary people. Nearly 200 uf Basava’s 
contemporaries and a few that preceded him and some that 
came after him, including a good number of women, have 
written vachanas, As has been rightly observed by Dr Fleet, 
it is due almost entirely to the Virasaivas that the beautiful 
and highly polished Kannada language has been preserved, 
gn later times, amidst the constant inroads of the Mahrattas 
fram the North. Among the Virasaiwa poets Harisvara occupies 
the first place. Among subsequent champu-writers may be 
mentioned Shadaksharadeva and Surangakav:, There are 
also several poets whu have written good works in shatpad 
and other metres, such as , Raghavanka, Padmananka, Viru- 
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paksha-pandita, Mallanarya, Bommarasa, Nanjunda, and so 
forth 

Among Brahmana poets, Rudrabhatta has to be given 
the flrst rank Other Champu-writers that deserve mention 
are Tirumalarya and Chikupadhyaya. Among shatpadi- writers 
mav be mentioned Kumara-Vyasa, Kumara-Valmiki , 
Lakshmisa, Lakshmakavi and others. 


It 15s worthy of nate that three of the Mysore kings, 
namely, Chamaraja Odeyvar, Chilikadevaraja Od:yar and 
Krishnarajya Odeyar I11l, have interested themse'ves in the 
languags and written works in tt, as alsoa queen of {1e Mysore 
Royal Family, Cheluvambe, the consort of K ishnaraja 
Odeyar 1 Other women writers such as Hinnamma, 
Srirangamma and Helavanakaite Giriyamma als) deserve 
mention. 

The number of authors dealt with in this vo'ume has 
TUTAL NITMGER already been given (೧ XXX), as ilso their 

UF AUTHORS Lassification according to Sec, The 
poets treated of in Volume I number 280, This number in- 
cludes 45 Vachanakaras, 4) composers of inscrioJtions, 0 
women, 1 king and 2 princes. And according tu sets 85 are 
131725, 90 Virasaivas, 45 Brahmanas; and 80 others. Similar- 
ly, th= number of authors (16811 with in Volume 11, cXcluding 
thuse transferred tu the revised edition of Volum 1, 15 801, 
which includes 15 Vachanakaras: 3 composers of Ins criptiuns, 
4 women, and 12 rulers or chiefs uf whom 3are king- When 
classified according to secils, 145 are Virasaivas, 75 Jrahm- 
n35. 58 Jainas, and 2ಓ others. The total number ೧! authors 
dealt with in the three volumes is thus 1148. The following 
table exhibits clearly the details noticed above :— 

Volume Nu of authors Jainas Virasaivas Brahmanas vthers 


I 2890 95 90 45 60 
[| 301 5b 1465 7] 24 
111 Old 38% 23 131 108 30 
Modern 215 1 27 153 28 
Tutal 1149 175 453 388 132 


The number 1143 includes 184 Vachanakaras, 51 com 


೫3೫317] 


posers of inscriptions, 42 women and 2% rulers or chiefs of 
whom § are kings. From the above table we see that of the 
1148 authors 933 are old and 415 modern. As stated before 
(ಗ. NXX), of the 852 uld authors treated of in this volume, 110 
belong to Vulume 1, 43 to Volume 18 and the rest. viz. 139, 10 
this. The following table shows the number of authors pro- 
perly belonging to each volume :-- 


Volume Number of authors Total 
1 280 + 110 990 
11 301+ 43 944 7 1148 
17 133 + 215 414 


These figures cannot fail to give the reader an idea of the 
extent of the wealth of Kannada literature 

It is a source of gratification tu me that by the graceof 
God 1 have beeu able to complete this self-1Imposed task 
which, impelled by my intense love for the languages lI under- 
took so far back as 1894, nearly 35 years ago. 1 need not 
say that the task has bheena very laborious one, thuugh nol 
without interest. 1" my nephew, the late lamented Mr: 5. ೬. 
Narasimhachar: with whose collaboration the first volume 
was wriiten, had lived on, my work would have been easier 
and probably finished souner. But this was noi to be, and 
I was left in my old age to complete this difficult task single- 
handed. Ina work of this magnitude Involving a great deal 
of study and investigation, itis but natural that there should 
be found mistakes here and there; andl shall only be 1೧0 
grateful to scholars who help me in rectifying them and thus 
making the work more useful 1 have done what was possible 
for me to do and now leave to younger men the further prose- 


cution of these inquiries, 


It gives me much pleasure 10 see that several scholars 
have now begun to take some interest in Kannada literaturr, 
though at thetime when] began to write the book there were 
very few people interested in the study of this subject. lam 
CRITICISMS. also glad to see 17 journals and newspapers 

criticisms made hy some scholars with regard 
to my work: Before noticing some of these criticisms | 
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would, however; refer to an article that appeared in the Daily 
Post written by some one under the pseudonym Dharma who 
thought it fit to impugn my character as an author. Asa Kan 
nada version or abstract of this article appeared iu several 
papers, I was advised by some friends to senda reply in 
order to remove any misconception that might be engendered 
by a perusal ೧8 the article I give below forthe perusal of 
the reader the article and my reply:— 
THE DAILY POST, BANGALORE. 
12th September, 1824. 
MDRALITY IN AUTHURSHIP 
[By ‘"DHARMA”) 


11 is a matter for sincere congratulation to all Kannadigas 
that it has become possible for our veteran scholar and 
antiquarian—Prakiana Vimarsa Vichakshana Rao Bahadur 
Mr, R. Narasimhachar, MA, MR.AS.,, &c.,—to bring out a 
revised edition of the first volume uf the celebrated work— 
Karnataka Kevicharite, whichis an indispensible source-book 
of information to all students of the history of Kannada 
Literature The revised edition has been very fittingly 
dedicated to H H. The Maharaja of Mysore, whose love for 
the language of his country 15 so well known; and itis equally 
fitting that the Myscre University should have putits imopri- 
mateur on the publication. 

Mr. R. Narasimhachar has taken the opportunity afforded 
bv the second edition to revise the book thoroughly and make 
appreciable additions to nur knowledge of the writers of the 
past. The buok, as it is the first of 102 kind in Kannada, 15 
also the only one so far published ; and it has, in fact, 
rendered any attempt in this direction by others superfluous, 
Its value as a collection of material for the literary history 
of Karnataka 15 of the very highesi, and not the least 
valuable of 11ಎ merits 15 the pithy and suggestive characteri- 
zation of the work of each individual writer. 

Judging from the lack of this most useful feature in the 
second volume, for which Mr, R. Narasimhachar is sulely 
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responsible, one is led to think that Mr. ೫. Narasimhachar'’s 
cullaborator in the first volume—the late Mr, S.G. Narasimha- 
char—was particularly responsible for it- This reflection 
brings to us the further regret that the name of the late 
Mr. S. G. Narasimhachar has heen altogether obliterated 
from the second edition of the first volume now under 
discussion. 

From the preface to the first edition of the first volume 
as well as from its title page, itis plain, as plain could be, 
that the late Mr 5, G. Narasimhachar had as genuine a 
share in its authurship as its present publisher, Mr- R. 
Narasimhachar: andall those who know whata fine specr- 
men of culture and high-mindedness the latter is, cannot help 
wondering why he chose to efface the name of his old friend 
and collaborator, Ifthe part played by the late Mr. 5, G. 
Narasimhachar in the production of the work werea less 
Important one, common courtesy, one would think, should at 
least have persuaded the survivor to make a graceful reference 
to his departed co-worker,in his preface to the second edition, 

Mr. R. Narasimhachar must surely have known, from the 
numerous teslimonies that he has been 80೧೦೭171೧೯ from 
scholars, both within and outside the State, that he 15 great 
enough to have afforded sucha tribute tu the memory of his 
010 colleaguz. It would not have taken away a jot from his 
own reputation, and it should have heen a noble exampleto 
Joint workers in the literary field Those whu desire tosee 
guvd manners, not to speak of goud morals, prevail in the 
proverbially Jealous and generally irascible 1810೧ of authors 
cannot help deploring that a man like Mr, R. Narasimhachar 
should have chosen to throw away sucha splendid opportu- 
nity of setting a high example uf friendly devotion and com- 
rade-like gratitude, 


While on this topic one cannot hep noticing a similar 
deplorable lapse from the correct standard of editorial fair- 
play, alsoin connection with the revised editions of Karnataka 
Sabdanusasana and the Sravanabelgola Inscriptions. Mr 
R. Narasimhachar’s own contribution to the fresh editions of 


23೫3817 


these valuable wurks is indeed considerable. He has studied 
much, added much and correctertl much. For these services 
all scholars will render him their most grateful thanks: but 
one would think that some 111115 credit is also due to Mr. B L 
Rice— whom God spare long —for having first discovered that 
work and those inscriptions and edited them after laborious 
study, with the assistance of Pandits; and thus for having 
prepared the material for others to revise and win a name for 
improvements Ler us hope that Mr Rice's name will not 
disappear quite so wholly from the other magnum opus of 
his, the Mysore Gazetteer, which has been long—too long— 
in the process of revision under the benign and diligent 
supervision of our gracious Government 


REPLY 


THE DAILY POST, BANGALDRE, 
0118 September; 1324 


MORALITY IN AUTHORSHIP, 
To 


The Editor of the faily Post, 


Mallesvaram, Bangalore 


25-9-1024 
Dear Sir; 


The article under the caption *‘Morality in Authorship” 
over the signature of “Dharma,” published 1n your esteemed 
paper of the 12th instant, was brought to my notice Some two 
days ago bya friend of mine. As it makes some imputa- 
tions to me» most probably under a misapprehension, 1 
hasten to senda few words in exrlanatjon which, I trust, you 
will extend to me the courtesy 0 publishing In a prominent 
part of your paper. | 

] must at the outset tender my must cordial thanks 10 
“Dharma” for his appreciation of my humble work in cun- 
nection with some of’ my recent publications referred té by 
Him’ namely, Rarnatuta Rkavwchavite Voi, 1. Karnataka 
Sabdanushsann and Inscriphons at Sravana 3016610. thas 
“oo hé ' 618086 that all these aré’ revised editions containing 
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inany 20010100೧5, alterations and omissions for whith [am 
solely responsible Itis just 1೧ show my sole responsibility 
8೧೯ the matter and manner of these editions that my narne 
alone appears 11/ them, and not atall with the Intention of 
pbliterating or effacing lhe names of those who once worked 
at these books. In fact, their names are too well-known to 
be effaced by any one. 

Now, with regard to Mr Rice, I have clearly stated in 
the prefaces to the Sahdanusasana and the Sravana Belgola 
volume that the first edition was brought out by hum in each 
case, and I have further given his prefaces also to the first 
editions of both the works: On receipt ofa copy of lhe 
Sravana Belgola volume, ina letler dated the 7th August 
1923, he wrote. ‘You have certainly left 111115 more to he des- 
cribed about this wonderful historical place, and the illustra- 
tions are in the highest style of art... . Taken altogether, there 
is no doubt that the general rendering of the inscriplions and 
the explanations uf doubtful or ubscure passages are worthy 
of praise, and you may be congratulated on having produced 
so exhaustive and satisfactory a second edition of a work 
which deals with so many Important questions 11 is not 
likely to be superseded by another edition; it 15 all-suffici- 
ent.” And with regard to Sabdanusasana he wrote thus in 2 
letter dated the 7th November 1323 .— Tl congratulate you on 
the completion of the revised edition of the Sabdanusasana. 
It is more handy in 517೮ than the original edition. The 
appendixes are valuable features ; they must have involved 
a great deal of research and labour.” From these extracts 
one can clearly infer that he does nut expect his name 
to appear on the title pages uf these new editions. Nor dues 
it stand to reason unless he participates in the work of 
revision and agrees to all the changes that are made in these 


editivons, In fact he does not agree with me on certain points 
with regard to the Sravana Belgola volume. 


And with regard to the late Mr. 5, G. Narasimhachar 
the same argument holds good. “Dharma' may not know 
that Mr. S. G, Narasimhachar was a relative uf mine, he was 
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my nephew, and nobody muurned his Ioss more than myself 
In the 1017೧೧0೧1೧೧ to the Second Volume of Kavichuvite 
(0 18) 1 wrote about him thus: “Mr 5. G. Narasimhachar; 
my collaborator in writing the first volume, died within a few 
years after its publication, His sound scholarship 11 Kan- 
nada: his puetical skill, his great modesty and amiable dis- 
೧೦5111೧7 commanded the admiration and respect of all (1086 
that came in contacl with him. 1! |ಇ not too much to say that 
his untimely death is 4 great loss not only to the Mysore 
State but ೩150 to tke whale Kanuda cuuntry. Personally it 
was an Wrepairable lg Jo me” As 1hadalready said this 
111100 abaut him, | thoyght it was not necessary 10 say any- 
thing more tu the revised edition of the first volume. Jealousy 
15೯ a thing quite forelgn to my naturr, and in this case 1| 15 
sumply unthinkable, 
Yours faithfully, 


R. NARASIMHACHAR. 


W th regard to Dharma's inference that ‘the characteri- 
zation uf the work of individual writers which. according to 
him, forms a special feature of the first volume but is lack- 
ing in the second, must have been the exclusive work 
of the late Mr S G Narasimhachar,l may be permitted to 
state that there was nu such division vf 12008 when the first 
volume was written. The characterization referred lo was the 
work of buth of us, in fact 1 may say that 1 had a greater 
share in framing 11 than my collaborata ; but this does not 
in any way detract either from his scholarship or from the 
value of the help rendered by him Further, Dharma’s 
statement that this characterization is lacking in the secpnt 
volume 15 nut qutle correct, as a reference lo pp. 44, 67, 
82, 30, 05, 185 162, 161, 194, 205.310, 218, “33, 136, 24g, ೫%, 510, 


p ಕೆ will 





350, 383, 395, 427, 443, 403, 671, 472, 494, 108 and 
clearly show, Only itis less frequent in the Ind volume 
than un thc [st simply because lhe nuinber of poets of uu- 
standing merit 1s smaller In it than in the uther. Fhe 52೮81 
lence of the earlier compositions and the decline a the later 
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ones is patent to all A reference to pp. 23, 27, 52 85, 88 
130, 148 and 443 will show that such characterization 15 not 
absent even from the 3rd volume. 


1 havc to express here my sorrow 108 the death of 
Mr.B.L. Rice, ೧.1 E,in July last. He was the father 0! 
THE DEATH OF Kannada primary educalion in Mysore 
Ma B.L ಔ1೧೫ ೧,1 E He was also a pionerr in the field ot 
Kannada literature and did much for the advancement! ೧1 
the language by editing several valuable works. | had the 
pleasure of serving under him as hl> Assislant in the 
Archaeologicil Department for nearly seven years {ram 
1899 to 1908, but my acquaintance with hin tates from 1890 
He encouraged me all along in writing this work and 0100 
acknowledgeil the 111110 help rendered by me in respect of 
N್ಹannada literature in his edilion of the Mysore (1378110೯೧೯ 
(pp. 495-8) published in 1897 in the tollowing terms — 
‘These researches (in Kannada literature) have been 101- 
lowed up with real interest by Mr R Narasimhathar, MA, 
nuw Kannada Translarter to the Education Iepartment, and 
he has placed at my disposal some noles preparcd by him 
on the subjyevt | ೩೧೬ glad, therefore, to be abl= to incurpo- 
rate the additional information thus supplied” His interest 
in the Kannada language and literalure was as keen even 
811೧೯ his departure to England asit was when he stayed in 
Mysore He was in constant correspondence with ne and 
expressed in one of his letters his wish tu translate my work 
into English. Hr interest in Kannada and in Mysore conti- 
nued undiminished until his death as is evidenced frum the 
fplluwing extracts from a Jetter which he wrote to me on the 
th April 1927 just three months before his death — TIT was 
waiting in the hope that the lang expected work un the Kan- 
nada language which you had on hanli [he meant my Mysore 
University Reailership Lectures) would shortly reach me 
‘1.1 «Jam glad to hear there isa prospect of your Aannada- 
Kavicharite being published in completton before long. 1 
will be a great resyurce for information on the literature vf 
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the languaye. 11011 | mentioned to you that Kannada was 
chosen to represent the languages of the South of India, as 
Urdu was those of the North; when recently the B.BC. broad- 
cast on the wireless specimens of the Languages of the East 
an «Please 1eraember me very kindly 10 all wha still in- 
quire about me lcan never lose my interest in Mysore,” 
In a letter received from Mrs Rice soon after his death she 
writes “Had he lived one week more he wuld have seen 
his 30th birthday—his end was very peaceful but seemed 
rather sudden at the last but ೫110001 pan. He was an 1112110 
for over 3 years, but was always patient and nsver grum- 
bled” In the letler referred to obove he himself wrote :— 
“Being a prisoner to the house from not having the use of 
my legs, [am greatly dependent ೧೧ my ling able 10 read the 
newspapers and other literature.’ In spite of these infir- 
mities and ripe old ageit is indced rem 188301೧ that his love 
of Kannada and Mysore continued to th> last It gives me 
pain to think that 1 was no! fortunate en)ugh 10 be able to 
present him before his death with a coyy of this volume 
which he had been 5೩/5881) looking 1೧೯೪ ird |೧ get. 
1 have referred above (0 XXXAVI) to criticisms by some 
scholars with regard 1೧ my waurk. Of tl ೧5೮ critics, Dr A Ve- 
ಸಟ ಗ! 3 12511101221) 3, MA. 77೧10, 11,7೧, has to 
KAVICHARITE be given the first place as he has paid the 
greatest pussible attention tuo my work, especially the first 
volume, his criticisms extending over nearly 280 printed 
pages. These ciitucisms are being published in the issues 
of the Prabuddha- Karnataka They have also been collected 
together and Issued in the form of a buok. Some of the 
Doctor's criticisms, such as those relating to the age of the 
poets Durgasimha, Chandraraja, Rajaditva and Vrittavilasa. 
as also 107055 regarding my identification nf some Jaina 
gurus, are perfectly reasonable, There are uthers, however, 
which are based on very weak grounds due toa misunderstan- 
ding of the points at issue, while there are others still which, 
1 am constrained tu say, are nothing but the oulcome of a 
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prejudiced mentality solely intent on fault-finding. Though 
many of the criticisms are not thus of much value, 1 have 
still to thank the Dottor for having given me an apportunity 
of re-examining my pasition. I have specially to thank him 
and Mr. 1, 5, Venkannaiya M.A, for sending me a complete 
copy of the criticisms and thus saving me the trouble of 
Waiting till the whole thing appeared in the journal The 
DBectar has called in question the accuracy of my accuunts 
of about 35 authors on the whole and it iS not possible for 
me to answer all the criticisms here, 8೧8೧೯೪೧ as instances’ 
| shall tgke up here one of two criticisms for examinauon 
and 7೮108 the reader to the Kannada Introduction for a more 
detailed examination ೮% the points at issue 

Ighall in the first place take the vase of Nagachandra 
The period assigned to Nagachandra (pp. 33-56) hy the Doc- 
tor, namely, the close of the 10th ೧೯ the 
beginning of the 1118 century, 1s evidenily 
due to a misconception He thinks that Durgasimha, whom 
he assigns to the period 1024-1042, has praised Nagachandra- 
This 15 not su, thr puet praised by Durgasimha being Pampa, 
who is douhtless the author of Adipurana and not Abhi- 
nava-Pampa. Having once made this assumption, the Doc- 
tor has been at considerable pains to find arguments for 
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supporling it and fur demolishing my position that Naga- 
chandra lived at about 1100. I give below a few facts which 
strengthen the position taken up by me :— 

(1) According to the Doctor, Nagachandra lived before 
1024, either at the close of the 1718 or the beginning of the 
11th century. Nagachandra, however, praises the Ajitapu- 
rana which Ranna wrote in 033, and the way in which he 
praises it, namely, as the jewelof a poem [kriti-ratna), clearly 
shows that it could not be the work of a contemporary Far 
the work to attain to such celebrity, some reasonable period; 
Say, at least half a century, has to be postulated, This makes 
it Impossible for Nagachandra to have lived before 1024. 
Again, Durgasimha, who lived at about 1024, does nol 
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mention Ranna: evidently because he was then too recent 
a poet to deserve mentiuua Such being the case, is il Conceiv- 
able that Nagachandra, who preceded Durgasimha, would 
praise Ranna's work in such flattering terms? Weare thus 
led tothe conclusion that the assumption of the Doctor 15 
untenable. 


(2) There is an 1೧೧೯೧೧೯೩೧71 statement made by Karna- 
parya, the author of Nemanathapurana, ||, 101), about Naga- 
chandra which affords decisive evidence about his period; 
namely: that 11701100 Nagachandra was a modern (adyatana) 
poet, he was equal to ancient puets The word 71100111 can 
only mean that Nagachandra lived very recently, say, aboul 
a generation before Karnaparva The period 1 have assigned 
10 Karnaparya being ೧. 1140 [1 185), the veriod of Naga- 
chandra may be taken tobe roughly 1100 But according to 
the Doctor, who assigns 1174 as the date of Karnaparya 
‘p. 85), the date of Nagachandra would be about halt a 
century later than that assigned to him by me Such being 
the case, Is 11 reasunable to suppose that karnaparya would 
call Nagachandra who, according to the Doctor, lived 
before 1024, a modern poet! 

(3) Nagachandra praises a Jaina guru named Megha- 
chandra-traividya mn |, 2D of his Ramayana, and we: learn 
from Sravana Belgola inscription 127, 01 710011 1115, that the 
same guru died in 1115 There can he no manner uf 111111 
about the identity of the guru, since the very same verse In 
which Nagachandra praises him occurs in connection with 
the guru in the inscription 11 Nagachandra had lived brfor: 
1024, would it have been possible for him to praise a man 
who died nearly a century after that period? The Doctor 
tries to get over the ifficulty by making the curivus slate- 
ment that the composers of the Inscriptions Kept quel fora 
full century and then began 1೧ use the verses 01 Naga- 
chandra in connection with other gurus of the same name 
(p. 47) Thisis simply ridiculous anda gratuitous insult 
10 Jaina writers. The natural inference 15 that Nagachandra 
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lived at ahout 1100, This will easily eXplain the instance 
of Srutakirti given by the Doctor [p 45). 

|4) An author named Meghachandra 15 stated 1೧ have 
written in 1145 an easy Kannada commentary nn Pujyapada's 
Samadhi-sataka ₹೧೯ the use of the son vf the celebrated Pampa 
[Indian Antiquary, 2811, 20) The reference hereis clearly 10 
Nagachandra and the slatement fixes his period as abou, 
1100. This Meghachandra 15 most probably identical with 
the one mentioned in Sravana Belgola 10೧ as the oldest discir- 
ple of Nayakirtt and as a collegue of Adhyatmi-Balachandra- 
The Doctor's statement that Adhyatmi-Balachandra lived in 
1231 has no basis lv stand upon: 

(1) Finally, as already stated by me ||, 448), there 1s 
every probability 0೯ the inscription of Vikramatlitya VI 
(1078-1128), No A 23, kept in the Bijapur Museum having 
been written by Nagachandra, judging from the close simr- 
larity in idea and expression of several verses of the inscrip- 
11011) to those in Pampa-Ramayana [See Kannada Introduction 
and 1 450) This faci, too, leads us to the inference lhat 
Nagachandra shoulil have flourished at about 1100 

There are also a few more points dealt with by the 
Doctor incidentally un his article on Nagachandra [pp 38-42 
and 12-56), of whith 1 shall notice only one here He mghtlv 
criticises my identification 01 some of the Jaina wurus with 
uthers of the same name, such as thal of Mezhachandra- 
traividya of 5. ಔ. 127 who died in 1115 with his namesakes 
mentioned nS. B 08 ೧೫180 and that of Balachandra of 
Vakragachchha with Subhakirti’'s father Balachandra of 
ಎಇ. 140 1, 102-103) My chief object in this connection has 
been to show thal there were two Balachandras, one of 
Vakragachchha who wasthe guru of Nagachandra and lived 
at about 11010 and the ೧111೮8೯ uf Pustakazachchha who lived at 
about 1180. The Doctor, however, makes the assumption 
that these two gurus were contemporaries and [ries 1೧ adjust 
facts to this preconceived notion of his He begins by stating 
ಗ. 31) that the date of 5, ಔ. 80, given by me as abuut 1100, 
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must he about 1190- This inscription 1s not dated Ittells us 
that Balachandra of Vakragachchha was a colleague of 
rauladeva, who was a disriple ೧1 Gopanand, though at the 
close 1t likewise says that he was a culleagve of Triratna- 
11887111, a disciple of Maghanandi, who was a colleague of 
rnpanandi In either case itis clear that Balachandra ot 
Vakrazachcha came immediately after Gupanandi and was 
not removed from him by a long interval of ime Now, 
Chennarayapatna 148 recors a grant 10 this same Gopanandi 
by the Haysala king Ereyanga; son of Vinayaditya,in 1094. 
Consenuently the period of Balachandra 01 Vakraguaththha 
may safely be taken 1೧ be «bout 1100, which is exactly the 
late that 1 have assigned to S B89 And this must also he 
the approximate period of his disciple Nazachandra 
Asa second instance shall take the case of Somaraja 
My statement that Somarajya may have Delonge to the 
Chauta dynasty (1, 349) 1; nothing but 4 mere guess, andl 
have mentioned It tu be so in clear terms The Doctor 
SOMARAJA 855615 (00 210-227) that Somaraja was a Nuygge- 
hall ೧11೧! ancl that he wrote his Uitbhatakavya 
in 1522 and not in 1222 asl have stated His thief reacons 
are (1) that Indusekhara, 4 Nuggehalli thief, mentioned as 
the son of Rayana and the grandson of Tirumala ut Lhe lunar 
race in Hassan 117, oft 1573, must be the father of Dur poet 
and 2) that seaserada 11111111 senda nalvattu-nalku (1144) 1s an 
alteratinn mad: by me, Lhe correct reading, according to him, 
bemg 80117/0100 nanur Sanda nalvatfu-nalku (1444), which makes 
the date exactly 300 years later than that given by me These 
reasons are not at all sausfactuorv We know quite well from 
his work that Somaraja wasa staunch Virasaiva. Un the 
other hand, the Nuggehalli chiefs, who are stated in Hassan 
117 to be of the Atreya-gotra, Apastamba-sutra and Yajus- 
sakha, iannot be Virasaivas, though the names are similar. 
Further, Hassan 117 does not name Somaraja but mentions 
Basavaraja as the son 01 Indusekhara and gives his period as 
1573. If, as asserted by the Doctor. Somaralia was lhe soy 018 
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this Indusekhara, his periud, too, ought to be about 1573 and 
not 1529 as assumed by him Again; we learn from inscriy- 
ons 111, 215) that the Nuggehalli chief Rayana was a feuda- 
tory of the Vijayanagar king Achyuta-Roya (1530 1542), and 
if Somarajya was 1111೬ chiefs grandson his period would be 
considerably later than 1522. With regard to the second rea_ 
son, 1 may say 112311 du not 8181! remember having made any 
alteration in the verse, though 1 do not recollect which manu- 
script | had leiore me when writing Suomaraja’s life- Even 
taking for granted for arguments sake 172811 made an altera- 
uon, 15 1101 his alteration jJusl Lo support a preconcelved nolion 
mors blaneable than mine <cHing that { had non theory at all 
10 suppon ? The reading proposed by the Doctor 15, however, 
untenable as 11 violates grammar. No good author would use 
the expression nur Sanda instead nf the correct form Aur 
canta When not compounded with anather word, nur 
retains its full form as indicated by the exception duru putlatu 
given under vulra 82 of the Sabdanusasana The same 15 the case 
with muru compare Pampa—uruvattumuru santandu (|, ತಿ 0) 

As another ground 1೧೯ his assumptiinn the Doctor takes 
lp 227) Ravasada Lingarasa, the copyist ot Udbhatakavya, 
to be identical with Lingamantri 0. 1530): minister of the 
Nuggehalli chief Rayana and aulhor vf the Kannada lexicon 
Kabbtea 1001/1011 (Il, 017) Here we have only a partial simi- 
larity of names and itl is notat all likely that 4 minister can 
hold the 171೧810೯ position uf 4 Lopyist [Kavasa), Another 
point mentioned by the Boctor in support of the thevry that 
Snomarajya wrote his work in 1592 15 that Salva who (0105 
Somaraja (VIIl, 43) in his Rasaratnakara lived: according to 
the Dactor, before 1523 |p 224}, many years before ೧ 1850, 
the date assigned tohmbv melll, 244). 1 da notsee how 
this sup ports the Deetor’s theory Fron inscriptions, however, 
we learn that Salvadeva, patron vf Salva, ruled (11! 1559 [see 
Panchakanayu, 182) Consequently Lhe period assigned lu 
Salva by me cannot Le far wrong The Doctor incidentally 
states (ಟಿ. 227), relying on Sagar 163, of 1488, that Kotisvara 
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(11, 145), who wrote /10/11101108/1-51/01ಗಿ(101 at the instance of his 
chief Sangama of Sangitapura, lived in about 1430 and not in 
about 1500 as | have stated. But as this ೧೧161, who has noth- 
ing 1೧ do with Sangiraja of Sagar 183, appears to have ruled 
after Salvadeva ([Panchakapaya 181), his date would be about 
1580, and conseyuently Kotisvara’s period also has to be 
brought dawn to 17001 1560 


Mr. M (Gnvinda Pai ೧ Marjesvar has also nublished an 
article on Somaraja in Svadesablamans 13-8-27 and 86-8-27) 
and Kannada Parwhatpatrike NIT, 40-68), staung that the poet 
wrote his work not in 1222 but 1% 1542 His main reasons are 
vjiven thus :— 


(0 In 1222 the 1110 lunar lay of the bright furinight of 
Asvija falls on Sunday and nol un Wednesday as stated in 
the verse But the week-day wi'l he correct in 1522, There- 
fore the reading must be 710/11 (7: sanda and not nurim Sanda 
asl have given. Nurim sanda nalvattu-nalku means, accord- 
ing tu him, not 100-44 but 100-4{! Asl have already stated, 
the form nur Sanda walates g11immar There are numerous 
instances of inscriptions in whith one ar two of the canstitu- 
ents given of the date do no! ft in and no scholar would 
think it justifiable to bring down the date of the record by 
hundreds of years just to remed\ the supposed defect. In the 
present case, hawever, though the 11th lunar day vf the bright 
fortnight of Asvija does nut fall un Wednesday in the year 
Chitrabhanu (12738), 11 does so in the previous year Vrisha 
(123171. Such differences of ೧೧೧ year are very common in the 
dates of inscriptions and literary works 


4) The interval between Kumarapala or ‘Udbhata 
|೮ 1150), the subject uf the story, and Somaraja (1222): the 
teller of the story, 15 tou short 1೧೯ the story to spread from 
Gujarai t0 Karnataka. [think a period of three quarters of 
a century 15 guile ample for the purpcse. 


1 Iam ೧11/೯೫86 toMr,R, RamaRano, BA, 08 the Myanrr Archaenlogi: 
ral Department for this piece of informatinn 
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[3) The siyle looks more like that of the 1088೧ century 
than that of the 13th. Thisis only a matter ೧1 upinlon and 
style cannot be locked upon as a reliable guide for fixing the 
period of a work in the absence ೧1 other evidence 

Finally, if, as these scholars have assumed, Somaraja 
wrote his work in 1522» 11 15 inexnlicablze why he names as 
his predecessors oaly poets that lived before 1200 and no one 
that lived in the three centuries from 1200 tu 1500, not 
even Bhimnakavi (1°53), author of Basavapurana. In these 
circumstances 1 would prefer to retain the date 1222 fur Soma- 
raja till irrefutable evidence 10 lhe contrary 15, forthcoming 

Amung criticisms by others, 1 shall notice those relating 
to Singiraja, Ratnakaravarni and Lakshmisa, Messrs Harde- 
SINGIRATA, kar Manjappa and Sindagi SiJddappa, authors of 

Sribasavas harstre and Srebasavsvaranachoritre 
respectively, are of vpinion that Siugiralapuraa 1s the earliest 
Kannada account ೧1 Basava, Singiraja, the author of this 
work, being, according to them, identical with his namesake 
included un the Dasagana (seel, 214 and 24) and thusa 
contemporary of Basava This upinion of theirs appears to 
be based on a story given by Mr. Basavalinga Sastri of 
My sure in the introduction to his Singur Aayapurana-VLUAVT, ಡಿ 
prose version of Singiraja-purana; to the effect that Singiraja: 
who was a Vaishnava feudatory of Bijjala, became a convert 
to Virasaivism and wrote Singirajapurana; and that he was 
subsequently included in the Dasazana 0% Palkurike Soma- 
natha in his Sahasragananama Mr Basavalinga Sastiu has 
not, however, given his authority 1೧೯ the story As farasi 
know, there foes not appear to hs any reliable evidence, 
literary ೧8 inscriptional, in support of the story. Mr Harde- 
kar Manjappa says in the introduction |೧, 3) to his work that 
1 have assigned the date 15850 to Singirajya in my Kavicharite 
This statement 1s not currect 1 have assigned the datr c, 1500 
to 171೬ author (I, 145) [tis the generally accepted opinion 
among the Virasaivas that Bhimakavi's Basavapurana 15 the 
éarliest Kannada work on Basava; and if Singirajapurana 
had been written befurz his time, it is inexplicable why 
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Bhimakavi should nat name its author and base his owt 
work on Singiraja’'s instead of basing it on the Telugu 
Basava purana of Palkurike Somanatha No Virasaiva authors 
uf an earlier period than the middle of the 16th century 
name Singiraja, though they invariably name Palkurike 
Sumanatha ೧೯ Bhimakavi The earliest writer who mentions 
his name is Chennabasavanka (೧ 1550), author of Mahadev- 
yakkann-purana Further; Sinczirajya criticises some stale- 
ments relating to Basava:! thus showing that there were im 
existence some accounts of Basava before his timr He 
would not have done this if he had been the very first wriler 
on the subject! When speaking of hm, Virupakshapandita 
1584) does not say that he was a poet, but says merely that 
he was a great devotee of Swa? 1 therefore think that this 
author cannot be 1dentical with his namesake of the Dasagana, 
but must be a later writer of about 1500 Singidevaiya, 
another person included in the Dasagana, has, huwever, writ- 
ten vachanas |p. 352), Just Ike other contemporaries of Basava- 

Messrs Ugran Mangesa Rao and Nyavatirtha Santiraja 
Sastri, the editors of Bharatesvarachartte and Satakatrayi res- 


pectively, have» relying on Devachand- 
ra’s statement, stated that Ratnakara- 


RATNAKARAVARNI 


vara was the author of Ratnakaradhisvarasataka, Aparantesvua- 
rasataka and 7rilokasataka. Though this belief is common, | 
have advanced some vbjections against it and expressed the 
opiniun that Sringarakavi-Hamsaraja, the author of Ratna- 
karadhisvarasataka, was different from Ratnakaravarni, the: 
author of the remaining two Satakas and Bharatesvaracharite 
for the following reasons, namely, |1) that the praise of 
Aparajitesvara and Mandarasvami and the use nf the epithets 
Niranjanasiddha and Chidambarapurusha, found in what I 
consider as Ratnakaravarni's works, are not found in 
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Hamsaraja's work: and (2) that the guruof Ratnakaravarni 
was Charukirti, whereas the guru of Hamsaraja was Deven- 
drakirti (11,274). These objections have not been satisfactorily 
answered by the abovementioned editors. In order to 
identify the two authors, the mention of Mahendrakirti as 
the guru of Rainakaravarni by Devackandra has been taken 
hold of asa point in their favour, and they have stated that 
Mahendrakirtit and Devendrakirti being synonymous refer to 
one and the same person. Bul this view is not atall tenable 
since the names are found to refer to different Individuals 
In Iinscriplions and literary ೫೧೯೬, Further, the editors 
assert without! quoting any authority 1120 Ratnakaravarnl 
had the title Sringarakavi-Hamsaraja. Sringarakavi does 
uccur as a title, and it has been borne by a few poets, but the 
addition of Hamsaraja to it couveys no sense So Hamsaraja 
has to be taken to be the name of a differemt poel Mr 
Santiraja Sastri has caused to be printed the colophon which 
is found at the end of Rainakaradhisvarasataka at the end uf 
the uther two Satakas also, for which there does not appar to 
be any warrant in the manusrcipts [have seen There 15 further 
the clear statement in the last verse of Trilokasataka that the 
wurk was composed by Ratnakararya As the expressions 
Niranjanasiddha and Chiddmbarapurusha are used as epithets 
of his guru by Ratnakaravarni [Bharatesvaracharil2 1,4), my 
statement that Niranjanasiddha was a title of the author [I], 
214) 15 not correct 

After all; the only authoritv far supposing that Ratna- 
karavarni was the author uf all the three Satakas and thal he 
had the title Sringaiakavi, 15 Devachandra. Buri this authority 
15 not quite reliable as his work abounds in mistakes. As ಇಗ 
instance I may give 4 statement of his in connection with 
Ratnakaravarni himself, namely, that he was a contemoDordry 
of Vijayanna, author of Dvadasanuprekshe (11. “76). But 
this is untenable—Vijayanna’'s time being 1448 and Ratna” 
kKaravarni's 1567, 

There has been along controversy in Kannada journals 
apd oewspapers about the place; creed aud time of Lakekmisa, 


lun 


author uf Jaimini-Bharata The generally 
accepted opinion about the place 15 that he 
belonged to Devanur ot the Kadur Taluk, which he stvles 
Surapura, Girvanapura Sc in his work He has also dedi- 
calzed his work othe deity Lakshmiramana ೧1 the village. 
In the temple of this deity itis said that Hrst honors are 
shown to him and that poriions oi his worl are recited on 


LAHSHMISA 


cerlaln 5೧೮೧141 occasions asa mark of respect to his memory 
His house 15 even now pointed out in the village There 
were until a few years ago his lineal descendants living in 
the place In spite ೧! all these facts some have buldly assert- 
ed that Surapura in Hyderabad was the placs of the author. 


With regard to his creed, 1! has been stated that he Was 
either an Advaiti ೧೯ a Smarta of the Bhagavata 5೧೧1, and not 
a Srivaishnava As stated before; there were hi; lineal des- 
(endants living in the village, who were Srivaishnavas, and 
no Srivaishnava would accept a Smarta for his ancestor 
The objection advanced against the author being a Sri- 
valshnava 18 thal he praises Siva, Parvati and Ganapati al 
the beginning of his work Instances may be given of other 
authors, undoubtedly Srivaishnava, who have done the same 
thing (1) Lakshmakavi, author of Bharata &1 (ಐ. 16), was 
a Srivaishnava of Harugadde, Anekal Taluk, whuse descen- 
dants are even now archakas 01 the Uhennakesava temple at 
the villaze There can be no doubt of his having beena 
Srivaishnava as he States that he is a disciple ೧1 ೩ desren- 
lant of Embar, who was a disciple of Ramanuja; and yet he 
praises Siva and Ganapati in his work. (2) Timmamatya, 
author of Ananda-Ramayana {p- 74). was a Srivaishnava, 
whose descendants art even now conducting the duties of 
avchakas at Agaras about 5 miles to the east of Bangalore, and 
he, too; praises Siva and Ganapat!. 


Some have observed that Devanur nut 7೧11: an exact 
equivalent of Surapura, some other place has to be [ouked 1೧೯, 
and their search has led them to Surapura in Hyderabad. 
These will, however, be surprised when they lean that 
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Timmamatya has Sanskritised Sadanahallr intu Sahadev.- 
pura, and Lakshmakavi, Harugadde into Khagapura. Com- 
pared with these renderings, the rendering of Devanur into 
Surapura may be looked upon asthe nearest and most 
appropriate, 

With regard to the period of Lakshmisa, various opinions 
have been expressed, the balance of opinion being in favour 
at the date 1415 1 have, however, expressed the opinion 
that Lakshmisa lived about the close of the 17th century 
(11, 523) [fhe hadlwedin 1415, itis 110711೧೩11೧ why his 
name 15 nut mentioned by any writer from the 15th tothe 
close of the 17th century’ not even by the Brahmana authors 
of Bharata, Ramayana and Bhagavata,and hy Ch:kkupadhya- 
ya, a fellow-Srivaishnava, who mentions even the Smarta 
poet Rudrabhatta The authors that mention him belong tu 
the 18th century 1115 these facts that led me to assign him 
tu the close of the 17th century, which 15 likewise the period 
assigned to him by tradition 


Some scholars have made much ೧1 the similarities bet- 
ween his work andthe Chennabasavapurana of Virupaksha- 
pandita |1584) and have concluded that Lakshmisa preceded 
Virupakshapandita. But these similarities may be interpreted 
171 either way and do nol constitute a decisive factor in deter- 
mining Lakshmisi’s ೧೧೯1೧ 


1 may 1acidentally mention an interesting fact in Kan- 
nada literature in connection with a statement made in the 
Kannada Parishatpatrike (೪, 5) with reference 1೧ Lakshmisa 
that no one would 17೩೧51231೧ a work which was opposed to his 
faith J shall give instances vf Jainas having written works 
fur their Hindu friends as if they were Hindus and vice versa, 
Padmarasa, a Jaina (I[, 314), wrote, apparently for a Hindu 
friend; the Sringarakathe in 1593, At the beginning of the 
work he praises Sadasiva, Sarasvati and Ganapati asif he 
were a Hindu: Conversely, Pattabhirama, a Hindu (೧. 26), 
wrote tor a Jaina friend named Paduma a Jaina work styled 


8280301032 9947್ಳ in about 1725, The work relates ೩ stery 
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about the ೧0೨೧೯೪೫೫ ೧೮ of the Pushpanjali: vow, and the author 
begins the work with the praise of Jina, the siddhas Rc, as 
if he were a Jaina 

some Virasaiva friends have written 1೧ me that Pandita- 
radhya, the subject of Aradhyarharitra and other works 
(1,213-215), was not the one included in the group of five 


PANDITARADHYA acharyas who are the founders 


AND SRIPATIPANDITA ೧! the Virasalva creed but 
4 |ater namesake descended in the 


line of the eariler Panditaradhya, and that Sripatipandila 
who does not name Basava, lived long before the lattert | 
have not ೮೧1೧ acruss any reliable authority in support of 
these statements, andifanyis forthcoming, | shall readily 
revise what! have written in the light of the new evidence. 
1 shall be glad to know where an account of lhe ೧೫೯11೧೯ Pandi- 
taradhya 1s available and how 11 (liffers from that of his later 
namesake As faras 1 know, only one Pantiraradhya 1s 
mentioned in Virasaiva works. In case there was an earlier 
Done, it 15 not clear why Sripatipandita, whu praises three of 
the acharyas, namely, Revana, Marulasiddha and Ekorama, 
in the introdurtion to his Srikarabhashya does not mention 
him Panditaradhya has written a Telugu work called 
Sivatattvasara in which he praises Siipatipandita Ithere- 
1೧೯೮ venture to think that Panditaralhva was a younger 
contempararv uf Sripatipandifta and that consequently his 
name does not appear in Srikarabhashya Telugu scholars 
have written that Panditaradhya died two years aftasr Basava 

Wik rewzard 1೧ Sripatipandita, 1 may be permitted to 
state that it 15 not right to conclude that simply because he 
dces not name Basava he mus’ have lived long before the 
latter For that matter, Harisvara, Raghavanka;, Kereya- 
Padmarasa and even Nijagunasivayogi do not name Basava, 
but we know 1೧೯ a fact that they all lwwed after Basava In 
the introduction 10 Palkurtke Somanatha’s Telugu Basava- 
purana, the editor Mr VV. Prabhakara Sasirl, states that 

















ತಾರ, 





] Inthe Virasawakaradarpana 1815 stated that Sripaupandita lived 200 
years before Basava 
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Sripatipandita was guru to Anantapala, general of the 
Chalukya king Vikramaditya VI (1076-1128), If so, Sripati- 
pandita may be taken to be an older contemporary of Sasava, 
We areled to the same 101171೧೧ from sandhis 3 and 88 ೧1 
BHhimakavi’s Basavapurana. 


I may conclude this introduction by saying a word or 
{wo 110೧111 the period of the erection of Gommatesvara at 
de Sravana Belgola (1 48) The late Mr. 
"GOMMATESVARA Rice was of opininn that Chavundaraya, 
minister of the Ganga king Rachamalla, set up Gomma- 
[esvara in about 383. Dr. Shama Sastri, Director of Archaeo- 
Jogical Researches in Mysore, relying on the reading 
Kalkyabda 890, 1, the year 800 nf the Kalk era, in a verse of 
Bhujabalisataka, a Sanskrit work of about the middle of the 
16th century, has, however, come to the conclusion that the 
date of the erection of Gommatesvara was A D 1029 [Mysore 
Archaenlogical Report for 1323, 15 and 30) But there are some 
difficulties in accepting this date. The Ganga rule had been 
subverted and the Chalas ೮೫೦ the rulers at that period; 
consequently the generally accepted belief among the Jainas 
that the event took plare during the reign of Rachamalla 
(974-3684) will have to be ignored altogether The reading 
fuund in the several manuscripts of Bhujabalsataka that [ 
have seen is Kalyabda (10811 ೧೯೩) and not Kalkyabda 
[Kalki era) In connection with my work the Karnataka Kavi- 
charite, | have examined more than 2000 Kannada and Sans- 
krit manuscripts in the Mysore State and Madras, but have 
not met with a’single work dated in the Kalki era Kali 600 
15 the date given for the evenl also in Belazolada Gomma- 
tesvara-charite (ಗ, 143) In the Sthalapurana of Sravana Hel- 
sola, however, the date given is Kali 510, It will thus be seen 
that the traditional date 15 800 of the Kali era which corres- 
ponds to 2502 B.C This high antiquity traditionally assigned 
to the ೧೯೫೦11೧೧ of the image is In consonance with the stories 
which relate that it was worshipped by Rama, Sita, Ravana 
and Mandodari. A similar instance from Virasaiva literature 
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15 the tradition that Basava, the minister of Bijjala 6100 1 
Saka 707 (1, 178). Further, we have clear evidence of the 
existence of the image of Guommatesvara at Sravana Belgula 
before 833, the date ೧1 the Ajitapurana of Ranna. Inl, 81 of 
the work! it is 518181 that Atiimabbe, the palroness of 
Ranna, ascended the hill to pay homage to Kukkutesvara, 
10,, [Gommatesvara. In some inscriptions such as S.B. 234, 
335 and 343 Gammatesvara is styled Southern Kukkutesvar# 
to distinguish him from the Kukkutesvara of Paudanapura 
in the North; but there are also inscriptions, such as 5.೫ 
397, in whith he is styled merely Kuklkutesvara without 
the prefix Southern. Mareover; the mention of the mountain 
makes it quite clear that Ranna’s reference is to Gommates- 
vara of Sravana Belgola and not to the Image of Paudana- 
pura which Was not situated on a mountain. These circums- 
tances lead us to doubt the accuracy of the date A.D, 1029 
for the erection uf Gommatesvara. 


No one can be mare conscious than myself he defects 
of my Karnataka Kavicharite. There are very pr. Bly many 
errurs of omission and commission in it. It was only very 
recently that I came across a Hampe inscription [South|India" 
Inscriptsons IV, No.. 2 50) composed by the ೧೧೯ Maramarasa 
in 11393, Another inscription at the same placef[/bid. No. 257) 
composed by the well Known poet Madhura in 1410, has been, 
imperfectly nuticed on pages 375-378 of this volume. 1 have 
heard of afew private 1117೯281೧5 in the Tumkur and Mysore 
Districts which are said to contain several works not noticed 
in my work. [twas not possible for me to go and examine 
these 117೯೫೩೯1೧5, On information supplied by friends that 
certain persons had certain rare manuscripts in their posses- 
sion, attempts were mude to get at least a glimpse 01 them 
but without success. As Ihave stated in the introduction 
to Volume 11 (ಐ. 18), 1 is to be deplored hat owners of 
manuscripts in most cases have a strong disinclination even 
tu show them to others, nol to speak of lending them even 
for a day or two, some going even 5೧ for as to deny the 
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possession of any manuscripts’ I offer the work asa 110015 
to my Kannadiga friends with a full knowledge of 115 
defects. If the work. such as it 15, should, in however small 
a degree, awaken 1710805! in, and conduct 10 the advance- 
ment of, the [Kannada language, 1 shall deem my labours 


amply rewarded, 


| have to express my humble gratitude to His Highness 
the Maharaja of Mysore for graciously permitting the dedi- 
cation of Volume 111 also to him: 


It only remains for me to express my thanks to scholars 
and the press for their appreciative notices of ithe Revised 
Edition of the First Volume of the Lives of Kannada Poets’ 
and to the authorities of the Mysore University for sanction- 
ing a grant-in-aid towards the printing charges of the 


present volume: 


Bang’ and 
R. NARASIMHACHARYA 


22nd 2111/11.) 70929. 
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ಅವತರಣಿಕೆ 


ದಾಾರ್ರಾ ಪಾರಾದ” 


ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟಿದ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಉಕ್ಕವಾಗಿವೆ, ಈಗ ಆ ಭಾಷೆಗಳ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ, ಕೆಲವು ಹೊಸ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಅನಂತರ ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂಡೆರಡು ಮಾ 
ತನ್ನು ಹೇಳಿ ತರುವಾಯ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಗಳ ಎಷಯವಾಗಿಯೂ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕವಿಚರಿತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಇತರ ಭಾಷಾ ವರ್ಗಗಳಿಗೂ ಸಂಒಂಧವುಂಟೇೇ 
ಎ೦ಬರಶವನ್ನು ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಇಂದೋ ಯೂರೊೂ ಪಿ 
ಯೆನ್‌ ಭಾಷಾ ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಯೆದ್ದಪಿ ಕೆಲವು ಹೋಲಿಕೆಗಳು ಕಂಡು ಬಂದರೂ 
ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಸಿಧಿಯ ನ" ಭಾಷಾ ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಇರುವ ಪ್ರಒಲವಾದ ಹೋ 
ಲಿಕೆಗಳು ಒಡಹುಟ್ಟಿನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಷ್ಟು ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧ ಪ್ರದರ್ಶಕಗಳಾಗಿವೆ 
ಎರದು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಕಾಲ್ಗ್ದೆಲ್‌ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ಮಾರೆ. ಈ” ಆಭುಪ್ರಾಯೆವನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ಮುಲ್ಲರ್‌, ಎಟ್ಟಿ ಕಸ್ಟ ಮುಂತಾದ ಪಂಡಿತರೂ 
ಅನುಮೋದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಡಾಕ್ಟರ" ಪೋಪ್‌ ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಇಂಡೋ 
ಯೋೊರೋಪಿಯೆನ" ಭಾಷಾ ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಬಹಳ ನಿಕಟವಾದ ಸಂಬಂಧವ್ರಂಟಿಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಗೆವರ", ಶೇಷಗಿರಿ ಶಾಸ್ತಿ ), ಆರಿ", ಸ್ಯಾಮಿ 
ನಾಧಯ್ಯರ" ಮುಂತಾದ ಪಂಡಿತರೂ ಒಪ್ಪಿದರೆ. ಹೀಗೆ ಎರಡು ಪಕ್ಷ 
ಗೆಳುಂಟಿ. ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಗ್ರಿಯರ್ಸನ", ಸ್ಪೈನ್‌ ಕೊನ” ಮುಂತಾದ ಇನ್ನು ಕೆಲ 
ವರು ಪಂಡಿತರು ಈ ಉಭಯ ಪಕ್ಷವನ್ನೂ ಯಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಖಂಡಿಸಿ 
ಸಿಧಿಯನ" ಭಾಷಾ ವರ್ಗಕ್ಕಾಗಲಿ ಇಂಡೋ ಯೂರೋಪಿಯನ್‌ ಭಾಷಾ 
ವರ್ಗಕ್ಕಾಗಲ ದ್ರಾವಡ ಭಾಷೆಗಳು ಸಂಬಂಧ ಪಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ 
ದ್ಹಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು ಒಂದು ಪ್ರತ್ಸೇಕ ಭಾಷಾ ವರ್ಗ 
ವಾಗಿವೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯ ಬೇಕಾಗಿದೆ 


ದ್ರಾವಿಡ ಎ೦ಬ ಶಬ್ಬದ ಅರ್ಥ 
ದ್ರಾವಿಡ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಜೇಶ, ಜನ್ಮ ಭಾಷೆ ಎಂಬ ಮೂರರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋ 
ಗೆವುಂಟು. ಮಹಾ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದವು ದಕ್ಕಿಣ ಹಿಂದೂ ದೇಶದ ಒಂದ 
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ಭಾಗ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ ದಸ್ಪ್ಬಿಣ ಹಿಂದೂ ಡೇಶಕ್ಸೆಲ್ಲಾ ಈ ಹೆಸರನ್ನು 
ಪ್ರ್ರಯೊಗಿಸುವುದೂ ಉಂಟು. ಈ ಶಬ್ದವು ದಾವಿಡ ಜನರನ್ನೂ ನೂಚಿಸು 
ತ್ಮಡೆ, ಇದಕ್ಕೆ ತಮಿಳು ಮಾತನಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಎ೦ಂಬವಿಶೇಷಾರ್ಥವೂ 
ಇದ್ದಿತು, ತರುವಾಯ ಇದು ದಕ್ಷ್ಮಿಣ ದೇಶದ ಆಂಧ್ರರು, ಕರ್ಣಾಾಟಕರು, 
ವಮುಹರಾಶರು, ಗುಜರಾತಿಗಳು ಎಂಬ ಇತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮುದಾಯಗಳಿಗೂ 
ಜನ್ಪಯಿಸಿತು. ಈಯಂಶವು ದೇಶೀಯ ಪಂಡಿತರು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ಪಂಚ 
ದಾ)ವಿಡರು ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದ ವ್ಯಕ್ಕವಾಗುತ್ತದ್ದೆ. ಪಂಚ ಗ”ಡರು ಎಂಬ 
ಉತ್ತರ ದೇಶದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮುದಾಯಗಳ ಆಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನ 
ವಾಡ ದಾ ನಿಡಾಟಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಸಮ 
ಡಾಯಗಳಿಗೆ ಪ೦ಚ ದ್ರಾವಿಡರು. ಏಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ ಬಂದಿದೆ. ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವಾಗ ದ್ರಾವಿಡ ಶಬ್ಬತ್ಸೆ ಐಎಗಡಧ೯ ಗಳು, ಐಂದರೆ ದಾ ಎಡೆ ಭಾಷೆ 
ಗಳು ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯಾರ್ಥವೂ ತಮಿಳು ಎ೦ಬ ವಿಶೇಷಾರ್ಥವೂ ಉಂಟು. 
ದ್‌ಸ)ವಿಡ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಇರುವಂತೆಯೇ ಗಡೆ ಶಬ್ದ ದೇಶ, ಜನೆ, ಭಾಷೆ ಎಂಬ 
ಮೂೂರರ್ಥ್ಧಗಳಲ್ಲಿಯ ೂ ಪ್ರಯೋಗವುಂಟಿ. ಪಂಚ ದ್ರಾವಏಡವು ಹೇಗೆ ತಮಿಳೆೇ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶದ ಗ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಒಳಸೆೊಂಡಿದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಪ೦ಚ ಗೌಡವು ಬಂಗಾಳಿಯೇ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಸಂಸ್ಕತದಿಂದೆ ಹುಟ್ಸಿದ 
ಉತ್ತರ ದೇಶದ ಗಿ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಒಳಕೂಂಡಿದೆ. ದೇಶೀಯ ಪಂಡಿತರು ಮಹ 
ಶಾರಿ ಗುಜರಾತಿ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಪಂಚ ದ್ರಾವಿಡಡಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿನುದಕ್ಲೆ ಆಚಾರ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳ ಸಾಮ್ಯವು ಒಂದು ಕಾರಣವೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ, ಇನ್ನು 
ಕಲವು ಕಾರಣಗಳು ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ಇಂಗ್ಲಿಷ" ಪೀರಿಕಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿವೆ, 
ಮತೊಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಬಹುದು. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ರುವಂತೆ ಮುಳ 
ರಾಠಿಯಲ್ಲಿಯೂ ತಣಲವ್ವಾಕ್ಸೃರಗೆಳಾದ ಚಕಾರಜಕಾರಗಳಿಗೆ ಇ ಈಎಎ ಬ 
ಎ೦ಬ ಸ್ವರಗಳು ಮು ಂದಿದ್ದರೆ ಸಾಧಾರಣೋಚಟ್ಟಾರಣೆಯೂ ಉಳಿದ ಸ್ವರಗಳ 
ದ್ದರೆ ಶೃ ದ್ದ ಎ೦ಬ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯ ೂ ಊದು, ಮೇ ಮೊದರ್ಲಾದ ಕಾರಣಾ 
ಗೆಳಿಂದೆ ಮೆಹರಾರಿ ಗುಜರಾತಿ ಭಾಷೆಗಳು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಾ) 
ಎಡ ಭಾಷೆಗಳಾಗದ್ದಿರಬಹುದು ಎಂಬ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. 
ದ್ರಾವಿಡ ಶಬ್ಬದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ 

ದಾ'ವಿಡ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ದೃವಿಡ ಎ೦ಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದದಿ೦ದ ಬಂದಿದೆ. 
ದ್ರವಿಡ ಶಬ್ದವು ತಮಿಳ್‌ ಎಂಬುದರ ರೂಪಾಂತರವಾದ ದ್ಹೆಮಿಳ, ದಮಿಳ ಎಂಬ 
ಪ್ರಾಚೀನ ರೂಪಗಳಿಂದ ಬಂದಿದೆ, ಮಹ ವಂಶವೆಂಬ ಪಾಳೇ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿಯೂ 


ಕ್ರೇತಾಂಬರ ಜೈನರ ಮತ ಗ್ರಂಧಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ತಮಿಳರಿಗೆ ದಮಿಳ ಎಂಬ ಹೆಸರ 
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ಹೇಳಿದೆ. ಜೈನರ ಪ್ರಾಕೃತ ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಹಿ ಯೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಬರುವ ದವಿಳ, ದಎಡ ಏಂಬ ರೂಪಗಳು ಪ್ರಾಕೃತ ವ್ಯಾಕರಣಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಮಕಾರವು ವಕಾರವಾದ ಈಚೆಯ ರೂಪಗಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಪ್ರಾಚೀನ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದಮಿಳ ಎಂಬ ರೂಪವೆ? ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ದಮುಳ, ದವಿಡ ಎಂಬ 
ರೂಪಗಳ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ದ್ರಮಿಳ, ದ್ರವಿಡ ಎಂದೂ ದ್ರವಿಡ 
ಬಂದೂ ಆಗಿವೆ. 0 ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ವರಇಹಮಿಹಿನನೆ ಮುದ್ರಿತವಾದ 
ಬೃಹತ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ದ್ರವಿಡ ಎಂಬ ರೂಪವಿದ್ರರೂ ಅವನು ದ್ರಮಿಡ ಎಂಬ ರೂಪ 
ವನ್ನೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಗ್ರಂಥದ ಹಲವು 
ಕ್ಸೆ ಬರಹದ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರವಿಡ ಎಂಬ ಪಾಠವಿದೆ ಎಂದು ಡಾಕ್ಟರ' ಕೆರನ" 
ಹಳುತ್ತಾರೆ, ತಾರಾನಾಧನು ತನ್ನ ಹಿಂದೂ ದೇಶದಲ್ಲಿಯ ಒದ್ದ ಮತಡ 
ಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ದ್ರಮಿಳರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ, ಪುರಾಣಗಳ ಹಳೆಯ 
ಮಲಯಾಳ ಭಾಷಾಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಾದಾಮಿಯ ಬಳಿ ಮಹಾ ಕೂಟದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಚಾಳುಕ್ಯ ರಾಜನಾದ ಮಂಗಲೇಶನ (5117-06) ೫2 ಸನದಂಧ ಶಾಸನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದ್ರುವಿಳ ಎಂಬ ರೂಪವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯ 
ರಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ) ಭಾಷ್ಯಕಾರನಿಗ ದ್ರವಿಡ ಎಂಬ ಹೆಸರು 
ಹೇಳಡೆ, ನಮ್ಮಾ ಳ್ವಾರೆಂಬ ನಾಮಾಂತರವುಳ್ಯ ಶರಕೋಪರ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
ಯೆಂಬ ತಮಿಳು ಗ್ರ೦ಧಣ ಹಾತ್ಸರ್ಯ ರೂಪವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದ್ಯ ಗ್ರಂಧಗಳಗೆ 
ದ್ರಮಿಜೋಪ ನಿಷತ್ತಂಗತಿ, ದ್ರಮಿಡೋಪ ನಿಷತ್ರಾತ್ಸರ್ಸ ರತ್ನಾ ವಳೆ ಎಂಬ 
ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಜೈನರಲ್ಲಿ ಒಂದ) ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ದೃವಳಗಣ, ತಿವುಳಗಣ 
ಎದಿಬ ಹೆಸರುಗಳುಂಟು. ಈ ಹಸರುಗಳಲ್ಲಿ ತಮಿಳು ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲರುವಂತೆ 
ಯೇ ಎಕಾರವಿರುವುನು ಗಮಧಿಸತಕ್ಕು ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ದ್ರವಿಡ ಎಂಬುದು 
ಪ್ರನಃ ತೆಮಿಳನಲ್ಲ ತಿರವಿಂಡ ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿತು. 


ದ್ರಾವಿಡರ ನಾಗರಿಕತೆ 


ದಾ)ವಿಡ ಜನರು ಹಿಂದೂ ಡೇಶದ ಹೂರಗೆ ವಾಸವಾಗಿಲ್ಲ. ಇವರು 
ಹಿಂದೂ ದೇಶದ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ದಕ್ಷ್ಮಿಣ ಹಿಂದೂ ಡೇಸದೃ ಆದಿ ನಿವಾಸಿಗಳು, 
ಪ್ರಾಚೀನ ತಮಿಳು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಕೆಲವು ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಮೇರೆಗೆ ಈಗ 
ಹಿಂದೂ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿರುವ ಲೆಮೂರಿಯಾ ಎಂಬ ಭೂ 
ಬುಂಡವು ದ್ರಾಎಡರ ಮೂಲಸ್ವಾನವು, ಏಷಿಯಾ ಮೆನೆರ್‌ ಇವರ ಮೂಲ 
ಸ್ಥಾನವೆಂದೂ ಇವರು ಆಲ್ಲಿ ಪಾ) ಚಟೀನರಾದ ಅಕ್ರ್ರೇಡಿಯನ್‌ ಜನರೊಡನೆ 


IV 


ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಬಳಿಕ ವಾಯವ್ಯ ದಿಕ್ಕನಿಂದ ಸಿಂಧು ವಿಷಯೆದ ಮಾಗರ 
ವಾಗಿ ಹಿಂದೂ ದೇಶವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಹಿಂದೂ ದೇಶದ ಬಹು ಭಾಗ 
ವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಡರೆಂದೂ ಮತಾಂತರವೂ ಉಂಟು, ಪ್ರಾಚೀನ ತಮಿಳಲ್ಲಿ 
ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆರ್ಯರ ಆಗಮನಕ್ಕೆ ಹಿಂಡೆ ದ್ರಾ ಎಡರಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಗ 
ರಿಕತೆಯನ್ನು ಡಾಕ್ಟರ" ಕಾಲ್ಗ್ದೆಲ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತುವಡಾಡಿದ್ದಾರೆ;-- 


ಅವರಲ್ಲಿ ದೊರೆಗಳು ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಕಟ್ಟಡಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತ ಸಣ್ಣ 
ನಾಡುಗಳನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದರು; ಹಾಡುಗಾರರು ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡ.ಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು, ಅವರಿಗೆ ಆಕ್ಟ ರಗಳು ತಿಳಿದಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ; ಅವನ್ನು 
ಓಲೆಯ ಗರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂರದಿಂದ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಗರಿಗಳ ಗುಂಪನ್ನು 
ಪುಸ್ತಕವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ದೇವರಿದ್ದಾನೆ. ಎಂದು ನಂಬಿ ಅವನನ್ನು 
ಕೊ (ದೊರೆ) ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು; ಕೋಯಿಲ್‌" (ದೇವರ ಮನೆ) 
ವಿಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ದೇವರಿಗೆ ಲಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಿ ದರು, ಕಬ್ಬೈಳೆಗೆಳೂ 
ಪದ್ಧತಿಗಳೂ ಇದ್ದುವು; ಪರಂತು ವಕೀಲರೇ ಈ ನ್ಹಾಯಾಧಿಕಾರಿಗಳೇ 
ಆಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮದುವೆ ಉಂಟು. ತಗರ, ಸೀಸ, ಸತು ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಉಳಿದ ಸಾಧಾರಣ ಲೋಹಗಳನ್ನೂ ಬುಧ ಶನಿಗಳು ಹೊರತು ಪೂರ್ವಿಕರಿಗೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಗ್ರೆಹಗಳನ್ನೂ ಅರಿತಿದ್ದರು, ಮದ್ದುಗಳೂ ಹಳಿ 
ಗಳೂ ಊರುಗೆಳೂ ದೋಣಿಗಳೂ ಕುಡಗುಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ಸಿಂಹಳದ್ವಿ ಪದ 
ಜನರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರೆ ಸಮುದ್ರದ ಆಚ ಇರುವ ಮತ್ತಾವ ಜನರನ್ನೂ ಭತ ತಿಳಿ 
ದರಲಿ ಲ್ಲ. ದ್ವೀಪ, ಭೂಖಂಡ ವಿಂಬುವತ್ವೆ ಸರಿಯಾದ ಪದಗಳಿಲ್ಲ. ಅವರಗೆ 
ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಜಾ ನವ ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಆದರವೂ ಇದ್ದುವು. ಬಿಲ್ಲು, 
ಬಾಣ, ಈಟಿ; ಮ A ಆಯುಧಗಳೂ ನೂಲು ಸ್ರದು, ನೇಯುವುದು. 
ಬಣ್ಣ ಹಾಕುವುದು ಮುಂತಾದ ತ್ರಗಾರಿಕೆಗಳೂ ಇದವು. ಮಡಕೆ ಮಾಡು 
ವುಡರಲ್ಲ ಅವರು ಪ್ರವೀಣರಾಗಿದ್ದರು. 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಆಂಶಗಳು ಆರ ರೊಡನೆ ಸಮಾಗಮವಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದೆಯೇ ದ್ರಾಎಡರಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನೆಲಸಿದ್ದ ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಸಾಕಾದ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಗೆಳಾಗಿವೆ. 

ಕ್ರಿಸ್ತ ಶಕಾರಂಭಕ್ತು ಬಹಳೆ ಕಾಲ ಹಿಂಡೆಯೇ ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದೂಡೇಶಗ 
ದ್ರಾವಿಡರು ಎಸೇಷ ಸ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಬಲವಾದ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. ಈ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಲವು i ಪಶ್ಚಿ ವಃ 
ಭಾಗ, ಈಜಿಪ್ಟ್‌, ಈಣಿಗೆ ಗ್ರೀಕ್‌ ಮತ್ತು ಕೋಮನ್‌ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಗಳು ಇವುಗೆ 
ಳೊಡನೆ ಮ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ನಡಸುತಿ ದ್ದುವು. ಸ ಕ್ರಿಸ್ತ 


Vv 


ಪೂರ್ವ 1000 ದಲ್ಲಿ ಸಾಲೊಮನ ಹಡಗುಗಳಲ್ಲಿ ಓಹಿರಿಂದ ಸಾಗಿಸಿದ ಸರಕುಗ 
ಭೊಳಗೆ ನವಿಲನ್ನು ಸೂಚಿಸ ವ ಹಳೆಯ ತಮಿಳು ಪದವಾದ ತೋ ಎಂಬುದೆರ 
ರೂಪಾಂತರೆವಾದಡ ತೂಕ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಬೈಬಲಿನ ಸೀಬೆ ಭಾಷೆಯಲ್ನಿ ಬಂದಿ 
ರುವುಣೂ ಕೂಡ ಆರ್ಯರ ಆಗಮನಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೂಡೇಶದಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದೆ 
ದ್ರಾಎಡ ಭಾಷೆಗಳ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ದೃಢೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈಚೆಗೆ ಹೊರಬಿದ್ದ ವಿಷಯಗಳು. 


ಈಚೆಗೆ ಕಂಡು ಹಿಡಿದ ಕೆಲವ೦ಶಗಳು ದ್ರಾವಿಡರಿಗೂ ಆಕ್ಟೇಡಿಯೆನ್‌ 
ತಗ್ನವಾ ಸುಮೋರಿಯನ್‌ ಜನರಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿದ್ದಿತೆಂಬ;ದನ್ನು ದೃಢೀೀಕರಿಸ: 
ವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ದ್ರಾವಿಡರ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಸ್ಪರ ಇಪ, ಪ್ರಾಚೀನತೆ ಇವು 
ಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಮಗೆ ಈಗ ಇರ.ವ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಸಂಪೂಣ೯ವಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಡಿಸುವಂಥವುಗಳಾಗಿವೆ. ಹಿಂದೂಡೇಶದ ವಾಯ ವ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ, ಮೊದಲು 
ಪಂಜಾಬಿನ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವ ಹರಪ್ಪ ಎಂಬ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೂ ಆಮೇಲೆ ಆದಕ್ಕೆ 
ಸುಮಾಶಮ 1) ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಸಿಂಧ. ಎಷಯ ದಲ್ಲಿರುವ ಮೊಹನ್‌ 
ಜೂನದಶೋ ಎಂಬ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೂ ಭೂವಿಯನ್ನು ಅಗೆದು ಶೋಧಿಸಿದುದೆರಲ್ಲಿ 
ಬ್‌ದ್ಹಮತ ಸ್ಥಾಪನೆ ಗೆ ಬಹಳ ಕಾಲ ಹಿಂದೆಯೇ ಪಡೆದಿದ್ದ ಹೇರಳವಾದ ಸಂಸ್ಕೃೃ 
ತಿಯ ಕುರುಹುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಎರಡು ನಗರಗಳು ಗೋಚರವಾಡುವು, 
ಆ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ವಸ್ಮುಗಳೊಳಗೆ ಇದುವರೆಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಒಂದಾ 
ಕೊಂಡು ಚಿತ್ರಲಿಪಿಯೆಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಶಾಸನಗಳುಳ್ಳ ಮಖಡ್ರೆಗಳು ಮುಖ್ಯವಾದುವು. 
ಈ ಮುದ್ರೆಗಳ ಆಕ್ಸ್ಮರಗಳೂ ಸೂಸದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಪ್ರಾಚೀನ ಈಲಿಂಜನರ ಹಲಗೆ 
ಗಳ ಆಕ್ಚರಗೆಳೂ ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ರುವ ಈಲಿಮಿನ ಭಾಷೆಯೂ ಹಿಂದೂಡೇಶನ ವಾಯವ್ಯ ಪ್ರಾಂತದ ಭಾಷೆಯೂ 
ಒ೦ದೇ ಜಗಿದ್ದಿರಬೇಕು. 1025ನೆಯ ಮೇ 12ರಲ್ಲಿ ರಾಯಲ್‌ ನಸಿಯಾಟಿಕ" 
ಸೊಸ್ಸೆಟಿ ಎಂಬ ಸಜೆಯವರು ತಮಗೆ ತ್ರೈವಾರ್ಷಿಕ ಸ್ವರ್ಣಪದಕವನ್ನು ಬಹ 
ಮಾನ ಮಾಡಿದಾಗ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಸೇಸ್‌-ಈಗ ಕಂಡು ಹಿಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಕೆಲವು ವಿಷೆ 
ಯೆಗಳು ನಾಗರಿಕತೆಗಳ ಮೂಲವನ್ನು ಕುರಿತು ಹಲವು ಊಹೆಗಳ ಮತ್ತು ನರಿದಿ 
ತಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ನಾವು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಡಿಸುವಂಥವುಗಳಾಗಿವೆ ಎಂದೂ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವುುಖ್ಯವಾದ 
ಒ೦ದು ವಿಷಯದಿ೦ದ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿಸ್ಮ ಪೂರ್ವ 2800ರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂದೇಶದೆ 
ವಾಯವ್ಯ ಪ್ರಾಂತಕ್ಟೂ ಈಲಿಎುಗೂ ನಿಕಟಿ ಸಂಪಕ€ವಿದಿ ತೆಂಬುದನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದೂ ಹೇಳಿದರು, 


vi 
ಹರಪ್ಪ, ಮೋಹನ್‌ ಜೋದರೋ, ತಿನ್ನವೆಲ್ಲಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಆಡಿತ್ತನಲ್ಲೂರ್‌ 
ಸ್ಥಳಗೆಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಹಿಡಿದ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಬಲೂಚಿನಾನ್‌, ಬಾವಿಲಾನ್‌, 

ಉರ |[ಕ2ಲ್ಲಿಯಾ), ಸಮರ, ಕ್ರೀಟ್‌ ಎಂಬ ಸ್ಮಳಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ವಸ್ತು, 
ಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಹೋಲಿಕೆಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಡಾತ್ಸರ" ಹಾಲ್‌ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಈಗ ದೊರೆತಿರುವ ಪ್ರವಸಾಣಗಳಿಂದ ದ್ರಾವಡರು ವೆಂಡಿಟಿರೇೇರಿ 
ಯನ್‌ ಜನರಾಗಿರಬಹುಡೆ೦ಂದೂ ಆವರು ಕ್ರೀಟಬೆಿನಿಂದ ಹೂರಟು ಏಷಿಯಾ 
ಮೈನರ್‌ ಮೆೊಸೊವೊಟಿಃನಿಿಯಾ ಇವುಗಳ ವಾಗರವಾಗಿ ಬಂತರೆಂದೂ ಈಸ ಇಳೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೂ ಸಂಮೇಶಿಯ ನ್‌ ಮತ್ತು ಈನಿ೦ಜನರಿಗೂ ನಿಕಟಿನ ಂಬಂಧನಿದಿ 
ತೆಂದೂ ಈಲಿಂಜನರು ಪ್ರಾಯಶಃ ದ್ರಾಎಡರಿಗಣ ಕ್ರೀಟ್‌" ಜನರಿಗೂ ಆನುಬಂಧಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದಿರಟಹ.ದೆ2ದೂ ಆಮೇಲೆ ದಾಾನಿಡರು ಇರಾನ್‌" ಸಮ ಸಲದ ದಕ್ಷಿಣ 
ಭಾಗದ ಮಾಗರವಗಿ ಸಿಂಧು ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿ೦ದೂದೇಶವನ್ನು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿದರೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಇದು ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ವ 5070ಕ್ಕೆ ಬಹಳ 
ಹಿಂದೆಯೇ ನಡೆದಿರಬೇಕು, ಕೀಟ" ಜನರ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದ ಪ್ರಮಾಣ 
ಎಲವೆಂದು ಭತಎಸಿದರೂ ಸುಮೆ:ರಿಯನ್‌ ಜನರ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಸಂಶಯವೇ 
ಇಲ. 

ಮುಂಡೆ ಕಂಡುಸಹಿಡಿಯೆಬಹುಡಾದ ವಷಯೆಗೆಳು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಹಾಲರ 
ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸ್ಮರೀಕರಿಸಿ ಸುಮೋಣರಿಯನ್‌ ಜನರು ಹಿಂದೂ 
ದೇಶದಂದ ಹೋದ ದ್ರಾವಡರೇ ಎಂದು ತೋರಿಸಲೂ ಬಹುದು, ಆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ನಾಗರಿಕತೆ ಹಿಂದೂಡಣೆಃಶದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟ ತೆಂದೊ ಬಹುಶಃ ಪ್ರಾಚೀನ 
ದ್ರಾವಿಡರೇ ಅದಕ್ಕೆ ಮೂಲನೆಂನೂ lis ಬಳಿಕ ಆ ನಾಗೆ 
ರಿಕತೆ ಮೆಸೊವೊಳೇದಿ ಹಾವಿಗೆ ಒಂಯ್ಯಲ್ಬಟ್ಟು ಈಗಿನ ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಆಧರ 
ಭೂತವಾದ ಬಾಬಿಲಾಧಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೂ ಇತ ಪುರಾತನ ಸಂಸ್ಕೃೃತಿಗಳಿಗೂ 
ಜನ್ಮ ಸ್ಮಾನವಾಗಿರಬಹುದು, 

ಸರ್‌ ಜಾನ" ಮಾಷ೯ಲ್‌" ಈಗ ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರುವ ಹೂಸ ವಿಷಯಗಳ 
ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ: ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಏಷಯೆ 
ಗಳು ಹಿಂದೂದೇಶದ ನಾಗರಿಕತೆಯ ವಿಷಯವಾದ ನಮ್ಮ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು 
ಒಂದೇ ಬಾರಿ ಸುಮಾರು 8000 ವರ್ಷ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಒಯಟ್ಟವುದಲ್ಲದೆ ಕ್ರಿಸ್ಟ್‌ 
ಪೂರ್ವ 3ನೆಯ ಸಹಸ್ರಾಬ್ಲದಲ್ಲಿಯೂ ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೂ ಸಹ ಪಂಜಾಬ್‌, 
ಸಿಂಧು ಈ ಪಾ।ಂಶಗಳ ಜನರು ಅಂದವಾದ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡು ತ್ಮ ತಕ್ಕ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪಂಪಕ್ತವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನೂ ಕೈಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಶಲತೆಯನ್ನೂ 
ವೈವಸ್ಥಿತವಾಜ ಚಿತ್ರ ಲಿಪಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದಿದ್ದ ರು ಎಂಬಂಶವನ ನ್ನೂ ಸ್ಕಾ ಪಿಸ 
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ತವೆ. ಪಂಜಾಬ್‌, ಸಿಂಧು ಈ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಪ್ರಾಕ್ತನ ವಸ್ತು 
ಗಳು ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ವ 3ನೆಯ ಅಧವಾ 4ನೆಯ ಸಹಪ್ರಾಬ್ದಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಮೆಸೊ 
ಪೊಟೇಮಿಯಾವನ ಸುಮೇರ" ಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರಾಕ್ಕನ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ನಿಕಟಿ ಸಂಬಂ 
ಧವುಳ್ಳುವುಗಳಾಗಿಯೂ ಸುಮಾರು ಸಮಕಾಲಿಕವಾಗಿಯೂ ಇವೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಈಗ ಆವ ಸಂದೇಹಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ, ವುಸೊಪೊಟೇಮಿಯಾವನ ಸುಮೊ 
ರಿಯೆನ್‌ ಜನರ ಚರಿತ್ರವು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ; ಅವರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸರಿಸಮಾ 
ನವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಿಂಧು ನಡೀ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ಮಾರವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಜಸಂ 
ಖ್ಯಾತವಾದ ಎಷ್ಟೋ ಶತಮಾನಗಳಿಂದಲೂ ವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರಬೇಕು, 
ಸಮ್ಮೇಶರಿಯ ನ್‌ ಹ ತಾಸ 2 ಲಾಂತರದಿಂದ ಬಂದೆ 
ವರು ಬಂದು ಹೇಳುವ ವಿದ್ವಾ ರಸರ ಹೇಳಿಕೆ ನಿಜವಾಗಿದೆ ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ಬಾನ 
ಲಾನ್‌, ಸಿರಿಯಾ ಮುಂತಾದ ದೇಶಗಳ ನಂಬ ತಿಗೆ Se: ಆವರ 
ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಹಿಂದೂಡೇಶವೆಃ ಒಜನ್ಮಸ್ನ್ಮಾನವು ಎಂಬ ಊಹ್‌ ಕೊನೆಗೆ ದೃಢ 
ಪಡುವ ಸಂಭವಂವಡೆ. 


ಸುಮೇರಿಯನ್‌ ಅಧವಾ ಆಕ್ಕೇಡಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದ್ರಾಎಡ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಸಂಸುಷ್ಣಿ agglutination), ಸ ಸ್ಮಶಾನ) ರೂಪ್ಯ 
vowel harmony) ov ಲಕ್ಷ ಣಗಳಿವೆ, 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷಾವರ್ಗವು ಸಂಸ್ಕತ ಭಿನ್ನವು. 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೂ ಇರುವ ವೈಲಕ್ಕಣ್ಯಗಳ 
ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ |ಪುಟಿಗಳು 92-3) ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ 
ಹೇಳಿವೆ, ತಮಿಳು ಛಂದಸ್ಸಿಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಛಂದಸ್ಸಿಗೂ ಎಷ್ಟೋ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಗಳಿವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ೫,೩೨೩, ಆಯಿದಂ ಬಿಂಬ ಕುಕಾರ, ಸ.) 
ಕೊನೆಯ ನ ಕಾರ [ತವರ್ಗ ಪಂಚಮಾಕ್ಷರವಲ್ಲ) ಈ ಏಶೇಷ ಧ್ವನಿಗಳು ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚ ರಿಸು ವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ತಮಿಳರ ಅವಯವ ವಿಸೇಷ ರಚನೆ 
ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಅವರ ಭಾಷೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಿನ್ನವೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 

ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ನಾವನದಗಳ ಬಹು ವಚನಕ್ಕೆ ಏಕವಚನಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ 
ಯಾದ ಎಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಬಹುತ್ವ, ಕಾರಕ 
ಸಂಬಂಧ ಎಂಬ ಎರಡು ಭಾವಗಳೂ ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತವೆ, ವಚನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ವಿಭಕ್ತಿ ಗಾಗಲಿ ಎಭಕ್ಕಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಚನಕಸ್ವಿಗಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ರೂಪವಲ್ಲ. 
ದ್ರಾಎಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಎಲ್ಲಾ ಏಭಕ್ಕಿಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವ 
ಒಂದೇ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಹುತ್ವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಪ್ರಾತಿಪ 
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ದಿಕದ ಏಕವಚನಕ್ಕೆ ಅವೃವಹಿತವಾಗಿ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಈ ಬಹುವಚನ ಪ್ರಶ್ನ 
ಕ್ಸಿ 
ಯಕ್ಕೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಏಕರೂಪವಾದ ಎಭಕ್ಕಿ ಪ್ರಶ್ಯಯಗಳು ಸೇರಿ ಎಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಏಕವಚನ ಬಹುವಚನ 
ಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಎಭಕ್ಕಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ 
ಎಥೆವಾದ ಎಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಬರಡು ವಚನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿ 
ಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ, ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಸಹಾರ್ಧಕವಾದ ತೃತೀಯಾ ಐಭಕ್ಕಿಯಿಲ್ಲ, 
ಸಂಸ್ಥೃೃಶದಲ್ಲಿ ಆಖ್ಯಾತ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಧಾತುಗಳಿಗೇ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದ್ರಾವಿ 
ಡಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾದರೋ ಆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಧಾಶುಗಳಿಗೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಸೇಣನು 
ವುದಿಲ್ಲ, ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಕಾಲ ಸೂಚಕವಾದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅವುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಭ್ರಾತಾ, ಭಗಿನೀ, ಪಿತೃವ್ಯ, 
ಹಿತೃವ್ಯಾ ಇತ್ಯಾದಿ ಹುದು ವಾದ ಶಬ್ದಗಳು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗೆಳಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಈ ಭಾಷೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಂಧವ್ಯವನ್ನೂ ಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೂಚಿಸುವ ಬಣ್ಣ, ತಮ್ಮ, 
ಅಕ್ಕ, ತಂಗಿ, ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ, ಡೊಡ್ಡಮ್ಮು ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಶಬ್ದಗಳಿವೆ, 


ಸಂಸ್ಕೃತ, ಗೌಡ ಭಾಷೆಗಳು ಇವುಗಳಿದಿಹ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷ 
ಗಳವ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಪರಿಣಾಮ. 


ಗಾಂಥಿಕ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಾದ ತಮಿಳು ತೆಲುಗು, ಕನ್ನಡ, ವಲ 
ಯಾಳ ಇವುಗೆಳೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಶಬ್ದಕೋಶದ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಆಗಿರ: ಪ್ರದೇ ಹೊರತು ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕಿಲ್ಲ. ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗೆಳ. 
ತೆಲುಗೆ: ಮುಂತಾದ ಇತರ ಭಾಷಗಳಲ್ಲಿರು ವುಣಕ್ಕೆಂತ ಬಹಳ ಕಡಮೆಯಾಗಿನೆ. 
ಈ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ) ಎಚಾರಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವುದಕ್ಕ ಬೇಕಾದ ಪದ 
ಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು ಸಂಸ್ಕೃತವು ಎಷ್ಟೋ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದೆ. ಆದರೆ 
ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಆಂಡವನ್ನೂ ಗೌರವವನ್ನೂ ಉ೦೬!] ಮಾಡ) 
ತ್ಕೇವೆ ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಹಲವರು ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ 
ಸೂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳನ್ನು ಹೇರಳವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿ 
ಡ್ಹಾಕೆ. ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳೆಂಬ ಕಟ್ಟಡಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತವು ಅಂದವಾದ ಇಟ್ಟಿ 
ಗೈಗಳನ್ನೂ ಮರುಗಿಟ್ಟ, ತಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು; 
ಪರಂಶು ಇವುಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕೂಡಿಸುವ ಗಾರೆ ಮು೦ತಾದ ಬಂಧನ ಸಾಮ 
ಗಿಯೂ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ದಾವಎಡವಾಗಿಯೇ ಇವೆ, 

ಆದರೆ ಉತ್ತರ ಹಿಂದೂದೇಶಸದ ದ್ರಾವಡ ಭಾಷೆಗಳು ನೆರೆಕೊರೆಯಲ್ಲಿರುವ 


ೌಡ್ತ ಭಾಷೆಗಳ ಪ್ರಾಬಲ್ಯದಿಂದ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾರುವಪಾಡುಗಳನ್ನು ಪಡೆ 
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ದವೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಈ ಭಾಷೆಗಳು ತಮ್ಮ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಇತರ ಪ್ರಾಂತಗಳ 
ಭಾಷೆಗಳ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಎಧದಲ್ಲಿ ಹೋಲಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಇನ್ನೂ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಗಮನಿಸತಕ್ಕ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ, 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಸ೦ಸ್ಕೃೃತ, ಗೌಡ ಭಾಷೆಗಳು 
ಇವುಗಳಲಿ ಉ೦ಖಾದ ಪರಿಣಾಮ. 


ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿಶುವಂತೆ 
ಯೆ ಸಂಸ್ಕೃತವೂ ದಾ ಎಡೆ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿಡೆ 
ಎಂದು ಕೆಲವರು ಪಾಶ್ವ್ವತ್ಯ ಪಂಡಿತರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ದ್ರಾವಿಡ 
ಭಾಷೆಗಳ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ, ಗೌಡ ಭಾಷೆಗಳು ಇವುಗಳ ವ್ಯಾಕರಣ 
ದೆಲ್ಲಿಯ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾರುಪಾಡುಗಳು ಉರಂಟನಣಗಿದವೆ ಎಂದು ಇನ್ನು 
ಕೆಲವರ ಮತವು. ದ್ರಾವಿಡರು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಮೆ ಪಿಂಸೂಡೇಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಕ್ರುಮಿಸಿದ್ದರು. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು, 
ಡುವ ಜನಸಮುದಾಯಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ವಾಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ. ಒಂದು 
ಸಮುದಾಯದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದು. ಸಹಜ 
ವಾಗಿಡೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆರ್ಚುರು ದಕ್ಷಿಣ ಹಿ ದೂ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ದ್ಯಾ)ವಿಡ 
ನಾಮಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಹೆಣಸ ವಸ್ತುಗಳ ಪರಿಚಯವುಂಟಾಗಿ ಆ ನಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಆವುಗಳಿಂದ ಸೂಚಿತವಾದ ವಸ ಗಳೆಇಡನೆ ಸ್ವೀೀಕರಿಸಿರಬೇಕು. ಸಂ 
ಸ್ಟ್ರೃತ ನಿಘಂಟುಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆಧ್ರದಾದರೂ ಒಂದು ಪಣನ್ರು ದ್ಯಾಎಡ 
ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ಕೆಳಗಣ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ನಿಣ೯ ಖಯಿಸಬಹುದು 
ವಿಂದು ಡಾಕ್ಟ ರ್‌ ಕಾಲೆ ಲ್‌ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 1. ಆ ಪದವು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 
ಧಾತುವಲ್ಲದೆ ಆ ಫಸ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಬ್ದ ಗಳಿಲ್ಲದೆ ಪ ತ್ತೆ (ಕವಾಗಿದ ದವಡೆ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ NS a ar "ಹುಟ್ಟಿದ ಹಲವು ಸಬ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರೆ 9. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಆ ಪದಡಕ್ಕೆ ಹಲವು ಪರಸ್ಥಯೆ ಶಬ್ದ 
ಗಳಿದ್ದು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಅರ್ಧವನ್ನು ಕೊಡುವ ಅದೊಂದೇ ಪದ 
ಎದ್ದರೆ ; ಟ್ರ, ಅ ಪದವು ಸಂಸ್ಕೃೃತದೊಡಕನೆ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಈವ ಇಂದೊ! 
ಯೂರೋಪಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲಡೆ ೫1811. ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದರೆ; 4 ಆ ಪಡಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಿಘಂಟುಕಾರರು ಹೇಳುವ 
ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿ ಕಲ್ಪ ನಿಕವಾಗಿದ್ದು ಡೌ ನಿಘಂಟಿತಿಕಾರರು ಹೇಳುವ ವ್ಯುತ್ಛತಿ 
RE ತಿಳಿಯೆಒಂದರೆ: ನ. ಆ ಪದಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವ 
ಅರ್ಥವು ಲಾತ್ಸಣಿಕವಾಗಿದ್ದು ದಾಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಥಾತುವನೆ 


X 


ಆಟಧ೯ವನ್ನುನೆಸರಿಗಿ ಸ್ಕಾಭಾವಿಕೆವಾಗಿದ್ದದೆ ; ಗ ಸಕಲ ಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ 
ಸಂಸ್ಕೃತವು ಮೂಲವೆಂದು ಭಾವಿಸುವ ಡೇಶೀಯ ದ್ರಾವಿಡ ಪಂಡಿತರೇ ಆ 
ಪದವು ದ್ರಾವಿಡವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದರೆ ಈ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಆವುದಾದರೂ 
ಒಂದಾಗಲಿ ಕೆಲವಾಗಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಆಗಲಿ ಇದ್ದರೆ ಆ ಪದವು ದ್ರಾವಿಡನೆಂದು 
ನಿಪ್ನಂದೇಹವಾಗಿ ಹೇಳಬಹ.ದು 

ಮಚೆ ಹೇಳಿದ ನಿಬಂಧನೆಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಿಘಂಲ 
ಗಳಲ್ತಿ ಸೇರಿರುವ ಈ ಪದಗಳು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಶಬ್ದಗ 
ೆ೦ದು ತಿಳಿಯಬಹುದು ;-ಇಆಕ್ಟ, ಅತ್ತ ಕುಟ್ಟಿ ಕೋಟಿ, ನೀರೆ, ಪಲ್ಲಿ, 
ವಿಸಾನ್ನ ಬಡ (ಆಡು), ಮರುತ್ತ |ಮರುಂದು, ಮರ್ದು ಇವುಗಳೊಡನೆ 
ಹೆೊಲಿಸಿ) ಹೇರಂಬ |ಎಸುಮ್ಬೆ, ಎರ್ಮೆ), ಚಟ್ಲ (ಆನ್ನ, ಅಡುಧಾತುವಿ 
ನೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ), ಆಮ" |ತಮಿಳು-ಆಮ"), ವಲ್ಲಿ (ಬಳ್ಳಿ), ವಮುಕಎಲ 
[ಮೂಗ ೪-ವಖಗುಳ್‌), ಕರತಲ [ಕೂಂದಲ್‌), ಪಾಲಿ [ಪ ಲೆ) ಮಂಡ 
[ಸುಂಡೆ), ಕಾಕ [ಕಾಗೆ ಮಾಚಲ |ಮೊನಳೆ), ಮೇಕ ಮೇಕೆ), ಸೀರ 
(ಶೇತ್ಟಿ-ಕೇಕೆ], ತಾಲ |ತಾಳಿ) ವರ.ಕ (ಬರೆಗೆ, ವರಗು), ಉಲ್ಲ |ಉಳ್ಳು), 
ತಟಿತ್‌, ತಡಿತ" |ನಿಡಿಲ್‌, ತುಳು-ತೆಡಿಲ್‌), ಮಲಯ |ಮಲೆ), ಆಲಿ [ತೆಲುಗೆ- 
ಆಲು), ಕಲಿ, ಗಂಡ, ಸಂದಿ [ಸೊಂದಿ), ಖನೀನ |ಕಡಿಯ.3), ತಲ್ಲ ತೆಪ್ಪ), 
ಕಲ್ಬು |ಕಳ್‌) ಖರ್ಜು [ಕಚ್ಲಿ), ಪ್ಪ [ಪಪಿ, ಹಸಿವು), ಇತ್ಯಾದಿ, ಸಂಸ್ಕೃತವು 
ಲಾಟಿನ್‌ ಗ್ರೀಕ್‌ ಭಾಷೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡ ದೀವಾರ, ದ್ರಮ್ಮ, ಹೋರಾ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಪದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡಿದೆ. 

ಇದುವರೆಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತಣ ಶಬ್ದ ಕೋಶಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ವ್ಯಾತರಣಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಒಂಡೆರಡು. ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಒಹು ದು ಧೃನಿ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಟಿವರ್ಗಾಕ್ಸರಗೆ “ಎ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡುವು ಎಂದು ಹಲ 
ವರು ಪಾಶ್ಚಾತೃ ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಈ ಚಕ್ಸುರಗಳು ದಾ)ನಿಡ ಭಾಷೆ 
ಗಳಿಗೆ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುವು ಇವು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ದೊರೆವುವೆಃ 
ಹೊರತು ಅದತ್ಸೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇತತ ಹಿಂ`ದೋ ಯೂರೋಪಿಯನ್‌" ಭಾಷೆಗಳ 
ಲಿಲ್ಲ. ಗೌಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಪರವಾದ ಪರುಷಾಕ್ಷ ರಗಳು ಸರಳಾ 
ಕ್ಲರಳಗುವುದು ಡ್ರಾವಿಡೆ ಭಾಷೆಗಳ ಮಾರ್ಗವು. ಮರಾಕಿಯಲಿ ತಾಲ 
ವ್ಯಾಕ್ಸರಗಳಿಗೆ ವಿಗಡು ವಿಧವಾದ ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಇರುವುದು ತೆಲುಗಿನ ಪದ್ದತಿ, 
ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಮರಾರಿ ಗುಜರಾತಿ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 


ಪುರುಷದ ಸರ್ವನಾಮಕ್ಕೆ ಇದಿರಲಿರುವವರನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು 


೫1 


ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳದ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಬಹುವಚನಗಳಿವೆ. ವತ" ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯವು 
ಸ೦ಸ್ಕೃೃತವಾಗಿನ್ದರೂ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಕೃತವಾನ್‌ ಎಂಬಂಧ ರೂಪವು ದ್ರಾವಿಡದ 
ಶೆಯ್ದವನ', ಗೈಯ್ದವಂ ವಿಂಬಂಧ ರೂಪವನ್ನು ಆನುಸರಿಸಿರ'ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 


ದತ್ಸೆಣ ಹಿಂದೂಣಶದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು 


ಈಗ ದಕ್ಷ್ಮಿಣ ಹಿ೦ದೂ ದೇಶದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಥಮಃ ಸಂಪುಟದ ಆವತರಣೆಕೆಯಲಿ 
[ಪುಟ 8) ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ಇವುಗಳೊಳಗೆ ವಾಲ, ಎಂದರೆ ತಮಿಳು, ಮುಟಿ 
ಯಾಳ, ಕನ್ನಡ, ತೆಲುಗು ಎಂಬುವು ಗ್ರಾಂಧಿಕ ಭಾಷೆಗಳಾಗಿವೆ; ಉಳಿದುವು 
ವಿಂಣರೆ ತುಳು, ಕೊಡಗು, ತೊ, ಹೋತ, ಬಡಗೆ ಎಂಬುವು ವಣ ಮಾಲೆಗೆ 
ಳನ್ನು ಕೂಡ ಪಡೆದಿಲ್ಲವಾದು ದರಿಂದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಭಾಷೆಗಳಾಗಿವೆ ಇವನ್ನು 
ಕನ್ನಡದ ಉಪಭಾಷೆಗಳೆನ್ನಬಹುಡಿ. ಈ ಗುಂಪಿಗೆ ಕುರುಂಬ, ಇರುಳ ಬ೦ಬ 
ಕ್ಲಲ್ಲಕ ಭಾಷೆಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಬಹುದು. 


ತಮಿ ಛು 


ಈ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ತಮಿಳು ಬಹಳ ಪೂರಾತನವೆಂದೂ ವಿಫುಲವಾದ ಶಬ್ದ 
ಸ್ಫೋಮವುಳ್ಳದೆಂದೂ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಬರಿದಿದೆಯೆಂದೂ 
ಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿೆ. ಆದರ ಕೆಲವರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ತೆಲುಗು ಮುಂತಾದ ಭಾಷೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಂತ ಪ್ರಾಚೀನ ತರವಾದ ಕಲವು ಶಬ್ದ ರೂಪಗೆಳೂ 
ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ದೊರೆವುದರಿಂದ ತಮಿಳು ಪುರಾತನತಮವಾದ 
ದ್ರಾಎಡ ಭಾಷೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ತಮಿಳು ಎಂ 
ಹೆಸರು ದ್ರುಮಿಡ ಆಥವಾ ದ್ರವಿಡ ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ರೂಪವನ್ನು ಹೊದದಿದೆ 
ಎ೦ದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರ ಸಂಸ್ಕೃತ ರೂಪದ ಪ್ರಥೆಮಾಕ್ಷರಡ ಠೇಫಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವು ವ್ಯಕ್ಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ತವಿು2ಳು ಪಂಡಿತರು ಕಮಿಳು ಎಂಬ ಪದವು 
ಮಾಧುರ್ಸವಾಚಿಯೆಂದೂಃ ಅದು ಮಧುರವಾದ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಗೆ ಅನುರೂಪ 
ವಾದ ಹೆಸಕೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಆವರು ದ್ರವುಡ ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ನದ 


1. ಹಿ೦ಗೆಲಂದೈೈ ಎಂಬ ತಮಿಳು ನಿಘಂಟುವಿನಲ್ಲಿ ತವಿಂ ಳಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
ಮಾಧುರ್ಯ, ದಯೆ ಎಂಬ ಬರಡು ಅರ್ಥಗಳು ಕೊಟ್ಟಿವೆ, ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾಧುರ್ಯ ವಾಚಿಯಾದ ತಮಿಳ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಒಂಡೇ ಒಂದು ಕಡ 
ತಿರುತ್ತಕ್ಕ ದೇವರ ಜೀವಕ ಚಿಂತಾಮಣಿಯಲ್ಲಿ-ಬಂದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


21! 

ದಿಂದ ತಮಿಳು ಎಂಬುದು ಹುಟ್ಟಿತು ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆ ನಿರಾಧಾರವೆನ್ನು ತಾರೆ ; 
ಏಕೆಂದರೆ ಆಶ್ಯರು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮು೦ಜೆಯೇ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಭಾಷೆ ಹೊಸ 
ದಾಗಿ ಬಂದ ಆರ್ಚರಿಂದ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯಿತು ಎ೦ಬುದು ಅಸಮ ಜಸವು. 
ತೆಲುಗರೂ ಕನ್ನಡಿಗರೂ ತೆವಿಿಳನ್ನು ಆಸವ ಎಂದು ಕಠರೆಪುದುಂಟು; ಈ ಹೆಸ 
ರಗೆ ಆ ಬಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಪತ)ಣಾಕ್ಸರಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಕಾರಣವಾಗಿರ 
ಬಹುದು. ಲವರು ತಮಿಳು ಪಂಡಿತರು ತಮಿಳನ್ನೂ ತಮಿಳರನ್ನೂ ಸೂಚಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ತೆಬ್ಬುಗೆರೂ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಸರಿಯಾದ ಪದಗಳು ಅರುವ, ಆರು 
ವರ್‌ ಎಂಬುವು ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕನ್ನಡಿಗರ. ತಮಿಳಿಗೆ ತಿಗುಳು ಬಬ 
ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರನ್ನೂ ಕೇಳುವರು, ಪೋರ್ಟ ಸರು ತಮಿಳು ಮಲೆ 
ಯಾಳ ಈ ಏರಡು ಭಾಷೆಗಳನ್ನೂ ಮಲಬರ್‌ ಬಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ತಮಿಳೂ ಕೂಡ ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳೆ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಕರೆ 
ಯೆಲ್ಪಡುತ್ತಿದಿತು. ತಮಿಳು ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಮಲಬಾರ" ಸಮು 
ದ್ರ ತೀರದೆಲ್ಲಿಯ ಚರಬಲಕ್ಕ್ಕಾ ಡು ವಿರಿಬ ಸೃಳದಲ್ಲ 1577 -ರರಲ್ಲ ಆದ 
ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಆದರ ಭಾಷೆ ಮಳೆವರ" ಅಧವಾ ತಮಿಳ್‌ ಎಂಡು ಹೇಳಿದೆ. ತಮಿ 
ಳಿನಕ್ಷಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಅಗಸ್ತ್ಯರಿಂದ ಆರಂಭವಾಯಿತೆಂದು ಪ್ರತೀತಿಯಿದೆ. ಈ 
ಖುಷಿ ಶಿವನಿಂದಲೋ ಆಥವಾ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯನಿಂದಲೋ ತಮಿಳನ್ನು ಕಲಿತರ 
ತೆಯೂ ಉತ್ಕರ ದೇಶದಿಂದ ಆ ಭಾಷೆಯ ವರ್ಣಮಾಲೆಯನ್ನು ತಂದಂತೆಯೂ 
ಪೇರಗತ್ತಿಯ2 ಎಂಬ ತಮಿಳ ಪ್ರಧಮ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತೆಯೂ 
ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ತೃಣಥೂಮಾಗ್ನಿ ಎಂಬವನಧಿಂದ ತೊಲ್ಫಾ ಪ್ರಿಯಂ ಎಂಬ 
ಮತ್ತೊಂದು ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬರಸಿದಂತೆಯೂ ಹೇಳು3_ರೆ. ಶಿವನ ಡಮರು 
ಎನ ಬಲ ಪಾರ್ಶದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತವೂ ಎಡಪಾರ್ಶ್ತದ ಧೈನಿ ಯಿಂದ 
ತವಿಳೂ ಹುಟ್ಟಿ ದುವೆಂದೂ ಶಿವನು ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಪಾಣಿನಿಗೂ ತಮಿಳನ್ನು 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ನಿಗೂಕೊಟ್ಟೆ ನೆಂದೂ ಇತಿಹಾಸವುಂಟು.! ಶಿವಸುಬ್ರಮ್ಮಣ್ಯಸಂವಾದ 
ರೂಪವಾದ ಶಂಭುರಹಸ್ಯವಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥದ ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವನು 
— ಆಗಸ್ಟ ಯುಸಿ ನನ್ನೆನ್ನು ತುಕಿತು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ನಾನು ಕೊಟ, 
ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಮಿಳು ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ತನಿಳು 
ಮುಸಿಜನ್ಸ ಅಥವಾ ಆರ್ಷ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ; ಅನಾರ್ಷವಾದ ಆಂದ್ರ ಕರ್ಣಾಟ 
ಘೂಜರರಾದಿ ಭಾಷೆಗಳಿಗಿರುವಂತೆ ಈಭಾಷೆಗೆ ಅಪಭ್ರಂಶ ಎಂಬ ದೋಷವಿಲ್ಲ'” 
ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ:- 








ಕ 





1 ವಡಮೊ ಪ’ ಯ್ಬೈಪ್ಪಾಣಿ ಸಿಕ್ಕು ವಗುತ_ರುಳಿ ತೆನ್ಕೊಚಿಯ್ಯೈಕ್ಳುಡ 
'ಮುಧಿಕನ್ಟ್ರವಲಿಯೆು ಅಜು ಶರ ಕೊಲ್ಲೇತ್ನು ಪ್ಲಾಗೆರ್‌, 


xiii 

ವ್ಯಾಮುದ್ದಿಶ್ಯತಪಶ್ಪಕ್ರೇಃ ಪುರಾಗಸ್ಲೋಳ ಮಹಾಮುನಿಃ! 

ಮಯಾಪ್ರದತ್ತವಿಜ್ಞಾನೆ ದ್ರಾವಿಡ ವ್ಯಾಕೃತಿಂ ವ್ಯಧಾಶ್‌ | 

ನಾವಭ್ರಂಶತ್ನದೋಹೊೋಸ್ಕಿ ದಾವುಡೀನಾ೦ ಗಿರಾಂ ತತಃ | 

ಅನಾರ್ಷಮಾಂಧಛ್ರ ಕಾರ್ಣಾಟಿ ಘೌರ್ಜರಾದ್ಧಂತು ಭಾಷಿತಂ | 

ಅಪಭ್ರಂಶ ವಿಜಾನೀಯಾತ್‌, 

ಕಾಶಿಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಂಡಿತರುಗಳೊಡನೆ ಜಗಳವಾಡಿಕೊಂಡು ೫ಗೆ 
ಸ್ತೂನು ದಕ್ಸಣಾಹಿಂದೂಡೇಶಕ್ಕ ಬಂದು ತಮಿಳುಭಾಷೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ 
ನೆಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಇತಿಹಾಸವುಂಟು. ಆದರೆ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದ ಬರದು 
ಭಾಷೆಯೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು ಎಂಬುದು ಭಾಷಾತತ್ತ_ಶಾಸ್ರ್ಯದ ನಿಯಮಗಳಿಗೆ 
ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಲತ ್ಯಗ್ರ೦ಧಗಳಿಲ್ಲದೆ ವ್ಯಾಕರಣವೆಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗ್ರೆಂಥವು 
ಹುಟ್ಟಿಲಾರದು;! ತೊಲ್ಡಾಾ ಪ್ಲಿಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಿಂದ ಉದಾಹರಣಗಳು 
ಕೊಟ್ಟಿವೆ, ಹಾಗೆಯೇ ಅಗಸ್ತ್ಯನ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದರೆ ಆದನ್ನು 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳ ಗ್ರಂಥಗಳ ಆಧಇರದಿ೦ದ ಬರೆದಿರಬೇಕು. ತಮುಳಿನಲ್ಲಿರುವ 
ವಿಲಿಶಿಸತ್ತು (ಆಕ ರ), ಶುವಡಿ [ಘಸ್ಮಕ) ಎಂಬ ದೇಶ್ವಶಬ್ದ ಗಳು ಜಗಪ್ತ $ನು 
ಕ ಸ ಭು. ತರಲಿಲ್ಲ ಎಂಬಂಶವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಅಗಸ್ತ್ಯನ 
ತಡೆಗೆ ಆತನು ಮೊತ್ತಮೊದಲು ತವಿಳನ್ನು ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ ವೃಡ್ಠಿಗೊಳಿ 
ಸಿದವರಲ್ಲಿ ನಸ್ರು ಎ೦ದು ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು. ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಪದಗಳನ್ನು ಸ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಳಕೂಂಡಿರುವ ವಿಪುಲವಾದ ಶಬ್ದ ಸ್ಮ್ಕೋವ್ನವೂ 
ಎಸ್ತಾರವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಇನೆ. ತಮಿಳಿಗೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸರಬದ 
ಧವು ಆ ಭಾಷೆಗೂ ಉಳಿಗ ದ್ರಾವಿಡಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ಕ್ಕಿಂತ 
ನಿಕಟಿತರವಾದ/ ದ), 


ಮಲಯಾಳ. 


ಮಲಯಾಳ ಎಂಬುದು ಪರ್ವತವಾಚಿಯಾದ ಮಲ ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ 
ಆಳ್‌ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಆಳಿಕೆ ಎಂಬ ಆಧ೯ವನ್ನು ಕೊಡುವ ಆಳ 
ಎ೦ಬ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ವರ್ವತರಾಜ್ಯ ಎ೦ಬ ಆಧರವನ್ನು ಕೊಡುವು 
ದಲ್ಲಡೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಭಾಷೆಗೂ ಹೆಸರಾಗಿದೆ. ಈ ಭಾಷೆ ಬಹಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ 
ತವಸಳಿನಿಂದ ಓಂದು ಶಾಖೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟೈತೆಂದೂ ಈಗ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಖ್ಯಾತ 
ವಭಕ್ತಿಗೆಳೆ ಪರಿಶ್ಯಾಗದಿಂದಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳ ಸ್ತೀಕಾರ 





1 ಇಲಕ್ಕಿಂಯ ವಸಿ) ಖು ಲಕ್ಕಣಮಿಸ್ರಃ (ಜೇರಗತ್ತಿ,ಯುರ), 
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ನಿಂದಲೂ ತಮಿಳೆನಿಂವೆ ಭೇದವನ್ನು ಹೋೊಂದಿಣೆಯೆಂದೂ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಕಲ್ಲೆ ಲ್‌ 
ಆಭುಪಾಾ್‌ಯಪಡುತ್ತಾರೆ. 13 ನೆಯ ಶತಮಾನವಾದ ಮೇಲೆ ಆಖ್ಯಾತ ಎಭಕ್ತ 
ಗಳ ತ್ವಾಗವು ಆರಂಭವಾಗಿ 15 ನೆಯ ಶತಮಾಡ ಆಂತ್ಸಡೊಳಗಾಗ ಆ ಎಚಕ್ತಿ 
ಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಾಯವಂಇದು ವು. 18 ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗ್ರಂಥಕರ್ತ ಬಾದ ಶುಂಜತ್ತು ಎಳುತ್ತಚ್ಚನ್‌ ಎಂಬವವು ತಮಿಳು ದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಬರೆನುದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಗೈಂಧಲಿಸಿ ಯಿಂದ 
ಶಾಟ್ಟಿರಬಹು ದಾದ ಈಗಿನ ಮಲಯಾಳ ಲಿಪಿಯನ್ನು ಪ್ರುಚಾರಕ್ಷೆ ತಂದನು 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ದ)ವಿಸ ಭಾಷೆಗಳೊಳಗೆ ಮಲಯಖಾಳವನಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ನದಗಳು ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚು ; ತಮಿಳಿನಲ್ಲ ಬಹಳ ಕಡಮೆ, 


ತಲುಗು. 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳೂಠಗೆ ಮಾಧು ರೃ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತೆಲುಗು ಆಗೃಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಹೊ೦ದಿದೆ. ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, ಯೂರಶೋಪಿಯನರು ಈ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಜಿ೦ಟೂ ಎಂದು ಕರೆದರು: ಈ ಪದವು ಕ್ರಿಸ್ನನಲ್ಲಡವನು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಜಿಂಟೆಯೋ ಎಂಬ ಪೋರ್ತುಗೀಸ್‌ ಶಬ್ದದ ಇಪಭ್ರಂಶವು. ನೊಡಲು 
ಮಹಮದೀಯರನ್ನು ಬಿಟ್ಟ, ವಲ್ಲಿ ಹಿಂನುಗಳಿಗೂ ಹೆಸರಾಗಿದ್ದ ಜಂಟಿ 
ಎ೦ಬ ಪದವು ಕೊನೆಗೆ ತೆಲುಗರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೆಸರಾಗಿ ನಿಂತಿತು. ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ತೆಲುಗಿಗೆ ಆಂಧ್ರ ಎಂಬ ಹೆನರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, ಈ ಆಂಧ್ರ 
ಶಬ್ದವು ಹಿಂದೂ ಜನದ ಒಂದು ಪಂಗಡಕ್ಕೆ ಹೆಸರಾಗಿ ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, 
ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ, ಕ್ರಿನ್ತ ಪೂರ್ವ 3ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬೈದ 
ಆಶೋಕನ ಶನಸನಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ ಪ್ರಿನಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥ 
ಕರ್ತನ; ಆಂಧ್ರರನ್ನು ಅಂದರೀ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ. 7ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಇಂಡಿಯಾವನಲ್ಲಿದ್ದ ಹ್ಹನ'ತ್ಸ೦ಗ ಎಂಬ ಚೀನಯಾತ್ರಿಕನು ಆಂಧ್ರ) 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಆದಕ್ಕ್ಯೂ ಮಧ್ಯ್ಯಇಂಡಿಯಾವಿನ ಭಾಷೆಗೂ ವೃತ್ಯಾಸವುಂ 
ಟೆಂದೂ ಆದರೆ ಲಿಪಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದೇ ಎಂದೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ತೆಲುಗ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ತೆಲುಂಗು, ತೆನುಗು, ತೆನು೦ಗು, ತೆಲಿಂಗ, ತೈಲಿಂಗ 
ಎ೦ಬ ರೂಪಾಂತರಗಳ. ಉಂಟ), ಅದ; ತ್ರಿಲಿಂಗೆ ಎಂಬುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ 
ಎ೦ದೂ ತ್ರಿಲಿಎಗ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮೂರು ಲಿಂಗಗಳ, ಎಂದರೆ ಮೂರು ಸ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾಡ ಲಿಂಗಗಳುಳ್ಳ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲೆಗಳಾಗಿ ಪಡೆದಿರುವ ಡೇಶದ, 
ಜಾತೆ. ಎಂದು ಅರ್ಥವೆ೦ದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತೆಲುಗು ದೇಶದ ಎಲ್ಲೆಗಳನ್ನು 


ನಿರ್ದೇಶಿಸುವ ಕ್‌ಲೇಶೃರ, ಶ್ರಿಸಶೈೊಲ; ಭೀಮೆಸತ್ವರ ಎ೦ಬ ಪರ್ಷ್ಹಕೆಗಳ ಸೋಕೆ 


XV 


ಶಿವನು ಲಿಂಗರೊಪವಾಗಿ ಆವತರಿಸಿದನೆಂದು ಇತಿಹಾಸವಡೆ. ಪ್ರಿಲಿಂಗೆ ಎರಿಟು 
ದರ ಪ್ರಾಕೃತ ರೂಪವೇ ತೆಲಿಂಗೆ ಎಂಬುದು, ತೆಲುಗು ದೇಶವನ್ನು ಮಹಮ 
ದಿೀಯೆರು ತೆಲಿಂಗಾವ ಎಂದು ಕರೆದರು. ತೆಲುಗ ದೇಶಕ್ಕೆ ತ್ರಿ ಬಿಂಗ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಲ್ಹಡೆ ತ್ರಿ ಕಲಿಂಗ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ತೆಲುಗು ಪಂಡಿತರು ತೆನುಗು 
ರಬ ಹೆಸರು ತೇನೆ [ಜೀನುತುಪ್ಪ) ಐಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ತಮ್ಮು ಬಾಷೆಯ 
ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವರು, ತಮಿಳು ಜೇಶದಲ್ಲಿ ತೆಲುಗಿಗೆ 
ವಡುಗು ಎಂದೂ ತೆಲುಗರಿಗೆ ವಡುಗರ" ಎಂದೂ ಹೆಸರುಗಳು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲವೆ ; 
ತೆಲುಗು ಡೇಶವು ತಮಿಳು ದೇಶದ ಉತ್ತರಕ್ಟೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ಹೆಸರುಗಳು 
ಉತಪ್ತರದಿಗ್ಕಾಚೆಯಾದ ವಡ ಎಂಒ ಶಬ್ದದಿಂದ ಒಂದಿವೆ, ತಮಿಳನ ಹಳೆಯ 
ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ ವಡುಗರ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರು ತೆಲುಗರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡಿಗ 
ರಗೂ ಉಪಯೊ!ಗಿಸಿದೆ. ತೆಲ್ಲಗಿನಲ್ಲಿ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ದವನು ಆಂಧ್ರ) ರಾಯನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಣ್ಣ ಯುಮಿಯೆ. ೦ದು ಇತಿಹಾಸವಿದೆ, 
13ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಆಧರ್ವಣಾಚಾರ್ಸನು ತನ್ನ ತಿ)ಲಿಂಗೆ 
ಶಬ್ದಾನು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣನ ಹೆಸರಿನ ಜತೆಗೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿ, ಹೇಮಚಂದ್ರ, ಪುಷ್ಟ 
ದಂತ, ರಾವಣ, ಗೌತಮ, ಧರ್ಮರಾಜ ಇವರುಗಳ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಇವ 
ಶೆಲರೂ ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಗೆ ವ್ಯಾಕರಣ ಕತಗೃಗಳ) ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ. 
ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಯಸಿಯೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ವ್ಯಾಕರಣ ಕರ್ತೃ; ಇಲ್ಲಿ ಹಲವ 
ರಿದ್ಧಾರೆ--ಲಂಕೇಶ್ವರಸಾದ ರಾವಣನೂ ಸೇರಿದ್ದಾನೆ. 


*ನ್ರಡ., 


ತಮಿಳು ತೆಲುಗುಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಧರಚನೆ ಅವನೋ ಒಬ್ಬ 
ಖುಷಿಯಿಂದ ಆರಂಭವಾದಂತೆ ಪ್ರತೀತಿಯಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದದ ವ್ಯ್ಯತ್ಪತ್ತಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಕಲವು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಆಗಲೇ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ಅವತರ 
ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ | ಪುಟ ರ) ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಬಹುಶಃ ಕರ್ಣಾಟ ಎಂಬುದು ಕನ್ನಡ 
ಎ೦ಬುದರ ಸಂಸ್ಕೃತ ರೂಪವಾಗಿರಬೇಕು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಸ್ತಶಕದ 
ಆದಿ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ದೇಶದ ದಕ್ಸೆಣಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಘನ್ನಾಡು 
ಎ೦ಬ ರಾಜ್ಯದ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಮವಾದ ಪುನ್ನಾಟಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೋಲಿಸಿ 
ನೋಡಬಹುದು. 2ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಟಾಲವಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನು 
ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪೂನ್ನತ ಎ೦ದು ಕರೆಯ ತಾನೆ, ಕನ್ನಡ ಬಿಂಬುಡೆರ ಹದಿ 
ರೂಪವು ಕನ್ನಾಡು ಎಂದು ಇದ್ದಿರಬೇಕು (ಫ್ರನ್ನಾಡು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೋಲಿ 
ಸಿರಿ); ಬಳೆಕ ಇದು ಕನ್ನಡು ಎ೦ದೂ ತರುವಾಯ ಕನ್ನಡೆ ಎ೦ದೂ ಆಗಿರ 


XVI 


ಬೇಕು. ಕನ್ನಡು ಎಂಬ ರೂಪವು ಕನ್ನಡ ದೇಶದ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಈಗ 
ಲೂ ಕವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಕರಿಯ ನಾಡ ಎಂಬ ವ್ರೃತ್ಪತ್ತಿ ಹೂರಗಣವರಿಗೆ 
ಉಚಿತವಾಗಿ ತೋರಬಹುದು ; ಆದರೆ ಕನ್ನಡಿಗರು ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
'ಹರಿಯನಾಡಿನ ಭಾಷೆ' ಎಂದು ಕರೆನಿರಲಾರರು. ತಮಿಳರೂ ತೆಲುಗರೂ ತಂ 
ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಮಾಧುರ್ಯವಾಚಿಯಾದ ಪದಗಳಿಂದ [ತಮಿಳ್‌ 
ತೇನೆ) ಹುಟ್ಟಿದುವಿಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕನ್ನಡಿಗರೂ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯ ಹೆಸರು 
ಒಂದು ಸುಗುಣಾವಾಚಿಯಾದ ಸಬ್ದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆ ಆಕ್ಸೇ 
ಪಣೆಗೆ ಕಾರಣವಲ್ಲ. ಈ ಶಬ್ದವು ಪರಿಮಳವಾಚಿಯಾದ ಕಮ್ಮಿತು ಎಂಬುದು. 
ಕಮ್ಮಿ ಶು, ನಾಡು ಎಂಬ ಪದಗಳು ಸೇರಿ ಕನ್ನಾಡ) ನಿಂದು ಆಗಿವೆ. ಕನ್ನಾ ಡು 
ಎಂಬು ದು ಕನ್ನಡ ನಿಂದಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಎ೦ಬ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 
ಅಂಶು ಕನ್ನಡ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಪರಿಮಳವಿಶಿಷ್ಟವಾಗ ಡೇಶದ ಭಾಷೆ ಎಂದು 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಕನ್ನಡ ಡೇಶವು ಗಂಧದ ಮರನ ಕಂಡುಗಳಿಗೂ ಪದ್ಮಾ 
ಕರಗಳಿಗೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದರಂದ ಈ ಏಶೇಷಣವು ಆದಕ್ಕೆ ಅಮ 
ರೂಪವಾದುದು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಲ್ಟ!, 


11ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕಲಿಂಗತ್ತು,ಪ್ಪರಣಿ ಎಂಬ ತಮಿಳು ಗ್ರಂಧವನ್ನು 
ಬರೆದ ಜಯೆಂಗೊಂಡಾರ್‌ ಎಂಬ ಕವಿ ಕೆಲವು ತೆಲುಗು ಪದಗಳೂ ಹಲವು 
ತಮಿಳು ಪದಗಳೂ ಸೇರಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯುಂಟಾಗಿದೆ. ಎಂದು ತನ್ನ ಎಚಿತ್ರು 
ವಾದ ಆಭಿಪಾ)ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ2. ಆದರೆ ಪೇರಗತಿಯೆರ, ಕಂಬರಾಮಾ 
ಯೆಣಾಂ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರ೦ಧಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವು ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾಷೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
2ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟೈತೆಂದು ಕೇಳುವ ಶಿಲಪ್ಪದಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಕರುನಾಡರ್‌ 
ವಿಂಬ ಪದವೂ ಶಡ್ಬುಯೆನ್‌ ಪರಾಂತಕನ" ಎ೦ಬ ಪಾಂಡ್ಯ ರಾಜನು 770ರಲ್ಲಿ 


—— 


1. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಆರ್‌, ತಾತಾಚಾರ್ಯರು ಎಂ. ಬ. ತಮ್ಮ ಉದ್ದಾಯನ 
ಚರಿತೆಯ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಭಾವವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ: 


ಕಮ್ಮಿತಾದುದು ನಾಡು ನಡೆಯಿಂ | ಕಮ್ಮಿತಾದುದು ನಾಡು ನುಡಿಯಿಂ॥ 
ಕಮ್ಮಿತಾದುದು ಚಂದನೋಎಳ ರುಹದಿನೀ ನಾಡು || 
ಕಮ್ಮಿತಾದುದು ಕಮ್ಮ ಯಿಸುವಾ! ಕಮ್ಮುರಲ್ಲಳಿನಿನಿತು ಕಂಪಿಂ | 
ಕಮ್ಮಿತಬ್ದದೆ ಕಪ್ರು ಕನ್ನಡ ಕೆಂತು ಸಮನಿಸಿತು || 

ಗ. ಶಿಲವಡುಗುರ ಪಲತವಮೀಟುಿಂ ಕುಟಳೆತ್ಯರುಕರು ನಾಡಿಯರ್‌. 


೩11! 
ಕೂಟ, ವೇಳ್ವಿಕುಡಿ ತಾಮ್ರಶಾಸನಣದಲ್ಲಿ ಕರುನಾಡಗನ್‌ ಎಂಬ ಪಡವೂ 
ದೊರೆಯುತ್ತವೆ ಬಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿದೆ! ತಮಿಳಿಗೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ನಿಕಟ 
ವಾದ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಈ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕೃಮವಾದ ಸ್ಪ್ರೇ 
ಐಂಗವುಂಟಿು ನಾಮಾಖ್ಯಾತ ವಿಭಕ್ತಿಗಳು ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಹು 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಓದದೇ ಆಗಿವ. ಹೀಗೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಹಲವು ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯವಿದೆ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ತೇಲಗಿಗೂ ಕೆಲವ೦ಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಇಮ್ಯವಿದ್ದರೂ 
ಬೇದವೇ ಹು . 
ಕನ್ನಡದ ಉಪಭಾಷೆಗಳು. 


ದಕ್ಷಿಣದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕದ್ರೂ ನಡ ಭಾಷೆಗಳಾದ ತುಳ್ಳು, ಕೊಡಗು, 
ತೊದ, ಕೋತ, ಬಡಗ ಎಂಬುವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡು 
ತ್ತೇನೆ. ಕೆಳಗಣ ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಮೇರಗೆ ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ಇರುವ 
ಸಂಬಂಧವು ಉಳಿದ ದ್ರಾವಿಷ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ನಿಕಟ ತರವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಉಪಭಾಷೆಗಳು ಎನ್ನ ಬಹುದು, ತುಳು 
ಎಗೂ ಕನ್ನಡಕ್ಟೂ ವಿಶೇಷ ಭೇದವಿಲ್ಲ''; (ಕೊಡಗು ಹಳಗನ್ನಡ*ಕಟ್ಟೂ ತುಳು 
ಏಗೂ ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು'', //ಕೋತ ಎಂಬುದು 
ಕನ್ನಡದ ಆತಿ ಗ್ರಾಮ್ಯುವಾದ ಉಪಭಾಷೆ ಎನ್ನ ಬಹುದು''; (ಬಡಗ ಎಂಬುದು 
ಕನ್ನಡದ ಪಾಾಚೀನವಾಡ ಉಪಭಾಷೆ '; "ತೊದಭಾನೆ ಮೊದಲು ಹೆಳಗನ್ನ 
ಡವೇ ಆಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಉಷಭಾಷೆಯ ಲ್ಬ.'' 

ನೀಲಗಿರಿಯ ತೊಡವರ ಭಾಷೆಯಾದ ತೊಡ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಫ ಎ೦ಬ 
ಧೃನಿಯಿರು ವುದೊಂದು ವಿಶೇಷ: ಉಗಣಾಕಹರಣ-ಪ್ರಫಘ" [ಹುಳು]. ಈ ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಾಮವಿಭಕ್ಕ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬಹಳ ಕಡಮೆ; ಪ್ರಥಮಾ ದ್ವಿತೀಯಾ 
ಷಷ್ಟಿಗಳಿಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇ ಇಲ್ಲ. ತೊಡವರ ಹೆಸರು ಮೊತ್ತಮೊದಇು 1117ರಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಚಾಮರಾಜನಗರದ ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಹೊಯ್ಸಳ ರಾಜನಾದ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನ ದಂಡನಾಯಕ ಪ್ರಣಿನನಸ ನೀಲಗಿರಿ 
ಯನ್ನು ಜಂಡಿಿಸಿದಾಗ ತೊಡವರಿಗೆ ಭೀತಿಯ ಂಟುಮಾಡಿದನು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ನೀಲಗಿರಿಯ ತೋತರ ಭಾಷೆಯಾದ ಕೋಶ ಎಂಬುದು ಹಿಂಸೆಗೆ ಗುರಿ ಮಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ ನೀಚ ಜಾತಿಯ ಒಂದು ಪ೦ಗಡನಿಂದ ಬಹಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂಡೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಯ್ಯುಲ್ಬಟ್ಟಿ ತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಷಷ್ಟಿಗೆ ಅ ಎ೦ಬುದೂ 


a 


1-1, ಅವತರಣಿಕೆ 5-6. 


1೪111 

ಚತುರ್ಥಿಗೆ ಕೆ ಎಂಬುದೂ ಸಪ್ಮಮಿಗೆ ಒಳ್ಗೆ ಎಂಬುದೂ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ; 
ಕ್ರಿಯಾರ್ಥವನ್ನು [ತುಮಖನ್‌) ತೋರಿಸಲು ಧಾತುವಿಗೆ ಆಲಿಸ" ಎಂಬ ಪೃತ್ಥೆ 
ಯವು ಸೇ ರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ ಉದಾಹರಣ: ತಿನ್‌ ಅಲಿಕ್‌, ತಿನಲಿಕ" |ತಿನಲೈ). 
ಇದೆಲ್ಲಾ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಈ ಭಾಷೆಯ ನಿಕಟಿಸಂಬಂಧವನ್ನು ವೃಕ್ಷಮಾಡುತ್ತದೆ 
ಬೀಲಗಿರಿಯೆಲ ವಾಸಮಾಡು ವವರೂಳಗೆ ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯವರಾದ ಬಹಗರ 
ಭಾಷೆಯೇ ಬಡಗ ಐಖಂಒುದು. ಇದು ಈಗ ಒಬಳಕಯ ಲ್ಲಿರುವ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ೦ತೆ 
ಹಳೆಯ ರೂಪವುಳ್ಳುದಾಗಿ ಕಲವಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಸಾಹಿತ್ಯದ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಕೊೋಲುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ, ಜಲಯ ಐ೦ಬ ಧ್ವನಿಗಳು ಈಗಲೂ ಇವೆ. ಅದರೆ 
ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಳಕಾರದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಆಕಾರವು ಬರುತದೆ. ಆಲೆ, 
ಏಜ, ಕುರು ಕಹ, ಇರುಳು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇರ್ಬ, ತಿಂಗಳು ಎಒಎ 
ದಕ್ಕೆ ತಂಗು, ಅವಳು ಎ೦ಬ) ದಕ್ಕೆ ನ ಮತ್ತ್‌ಳು ಎ೦ಬ)ದಕ್ಕೆ ಮಕ, 

62 
ಕಾಗದ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಒ೦ದು ಏಶೇಷವುಂಟ ೬; ಏನೆಂದರೆ, ಅದು ಸಾಧಾ 
೭ಣವಾಗಿ ಪದದ ಸ್ರಥಮೂಕ್ಮರಕ್ಕಾಗಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾಕ್ಸೃರಕ್ಕ್ಟಾಗಲಿ ಒತ್ತಕ್ಸುರ 
ವಾಗಿ ಒರು ಪ್ರದೇ ಹೊರತು ಕನ್ನಡ ಮುಂತಾದ ಇತರ ಭಾಷಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವಂತೆ 
ಮಗು ಲಕ್ಸರವಾಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ: ಕಲ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕೇ, ಬೀ ಎಂ ಖುದಕ್ಕ 


62 
ಬೂ, ಸಾಗ ಡಿ ಕಲಗ » ರಬಿ ದಕ್ಟೆ ವಸಪಿಗೆ, ಹೂಗಳು »೦ಬ.ದಕ್ಕೆ ಹೂಗು 
ಲರಿ ಠೌ ಆ 
ಹಾಟ ಎ೦ಒಂದಕ್ಟೈ ಹಾ, ಹುಬ ವಂಬುದಕ್ಕೆ ಹಯೆ ಹೊಡೆ ವಿಂಬುದಕ್ಕು 
ಕ್ಷತ್ರ 3 


ಹೊಯೆ, ಗ: ಟಿ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಗುಯಿ. ಈ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಾಂ ಎಂಬುದು 
ಟಿ ತ 


ಉತ್ಕಮಪುರುಷ್ಮ.. ಸರ್ವನಾಮೈಕವಚನ; ಗೆ ಐಂಬುದು. ಚತುರ್ಥೀ 
ಪ್ರತ್ಯಯ--ಹೊಲಗ (ಹೊಲಕ್ಕೆ); ಭೂತಕ್ತಿಯೆ ಹಳಗನ್ನಡ ರೂಪವನ್ನು 
ಹೋಲುತ್ಮದೆ--ಮಾಡಿದೆಲ, ಪ್ರರಾತನತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಡಗರ ಹೆಸರು 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ; ಆಗೆನಾನೂರು ಎಂಬ ಕವಿಸೂಕ್ಕಿಕದಂಬದಲ್ಲಿ ನಕ್ಸೀರರ್‌ 
ಎ೦ಬ ಪ್ರುರಾತನ ಕವಿಯ ಉಕ್ತಿಯಾದ 253ನೆಯೆ ಪದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರರಸನು 
[ಎರು ಮ್ಸೊಯಖಾದಾನ್‌-ಮ ಹಿಷಪ್ರರದವನು)ಬಡಗರ ಆನುಬಂಧಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ, 
ತಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ರಹಿತವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಉಜ್ಜ ಪರಿಣತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ದ್ರಾವಿಡ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ವಎನೀತ್ತ ಸಮು ಎಂಬ ಅರ್ಧವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ತುಳು ಶಬ್ದವು ಜನಕ್ಕೆ ಆನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆಯೆ ಕ್ರ ೊೂರತು ಭಾಷೆಗಲ್ಲ, ತುಳು 
ಜನರು ಹಾಾವಿಡರೊಳಗೆ ಪೂರ್ವ ಪದ್ಮತಿ ಪಾಲನದಲ್ಲಿ ಆಗ್ರಗಣ್ಯರೆಂದು ಹೆಸರು 


XL 

ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ತುಳು ಭಾಷೆಗೂ ಕೊಡಗು ಭಾಷಗೊ ವಿಶೇಷ ವೃತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ; 
ತುಳುವಿಗೂ ತಮಿಳಿಗೂ ಆತ್ಮ೦ತ ವೈಲಕ್ಷ್ಮಣ್ಣ್ಯವದೆ. ಸೊಡಗುದೇೇಶದವರ 
ಭಾಷೆಗೆ ಕೊಡಗು ಎ೦ದು ಹೆಸರು, ಈ ಪದವು ಪಶ್ಚಿಮ ಡಿಗ್ಯಾಚೆಯಾದ 
ಕುಡ ಎಂಬ ಶಬ್ಧದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಪಶ್ಚಿಮದೇಶ ಎಂಬರ್ಧವನ್ನು ಕೂಡುತ್ತದೆ, 
ಕೊಡಗರ ಹಸರು ಮೊತ್ತ ಸ 1174ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದಹುಣನೂರು ೦00ನೆಯ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ, ಜಿದರಲ್ಲಿ ಚಂಗಣಳ್ತ ಜಾಜಿ ಪಮ್ಮವೀರಪ್ಪನು 
ಎಲ್ಲಾ ನಾಡುಗಳ ಕೂಡಗರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಹೂಯ್ಸಳ ರಾಜನಾದ 0ನೆಯ 
ಬಲ್ಲ ಳನಿಂದೆ ವಹಾದೇವನೆಂಬ ಚಂಗಾಳ್ನ ರಾಜನನ್ನು ಅಡಗಿಸಲು ಕಳು ೫ 

ಲಬ, ಯುದ | ದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದ ಸತ ಬಟ | ರಸನನ್ನು ಇ.ಿರಿ/ 
ಸೋಲನಿದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಹೊಡಗುಬಾಷೆ ಚಿಕ 1 ಈ ವಿವಿಕವಾದ 
ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಕಚ್ಚಾಗಿ ಮಾರ್ಪಾಡನ್ನು ಪಡೆದಿಲ್ಲ. 


ಸುಮಾರು ಸಾವಶ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಬಂಕ್‌ ಕನ್ನಡದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ. 


ಸುವ ಸರು ಹಾಟ ತಕ ಕ್ಕೆ ಒಹಃ್ಷ_೦0ದೆ. ಬಂದರೆ ೧ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆಡಿ 

ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಿ೧ದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ! 2 ಡೆಭಾನೆ ಕ-ವೇರಿಯಿಂದ ಗೋದಾ 

ವರಿಯೆವ ಕಗ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ತೆ೦ದೂ ಕನುವೊಳಲ", ಕೊಪಣ ನಗರ, ಪ್ರಲ 

ಗೆರೆ, ಒರಕುಂದ ಇವುಗಳ ಮಧ್ಯೆಪ್ರದೇಶವೇ ತಿರುಳುಗೆನ್ನ ಡವ ನೆಲೆಯೆಲದೂ 

ನೃಪತುಂಗೆನ (815-877) ಕವಿರಾಒವೂಾರ್ಗದ ಈ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯ. 

ತೃದೆ;--- 

ಹಾನೇರಿಯಿಂದವಾಗೋ !ರಾವರಿವರವಿಂರ್ದ ನಾಡದಾ ಕನ್ನಡದೊಳ್‌ | 
ಒದರಿ ವಸು|ಧಾವಳಯವಿಲೀನವಿಶದ ವಿಷಯವಿಶೇಷಂ | 

ಆದಹೊಳಗಂ೦ ುವೊಟ ಪಾ | ವಿದಿತ ಮಹಾ ಕೂಪಣ ನಗರದ. 


ಫ್ರಲಿಗೆಣೆಯಾ। 
ಸದಭಿಸೃತಮಪೊಂಕು೧| ಡದ ನಡುವಣ ನಾಡ ನಾಡೆ ಕನ್ನಡದ ತಿರು ೪] 


ಜಭಾಣನಿದ ಎಗ್‌ 


ಇಲ ಹೇಳಿರುವ ವಾ ಇಪ್ಪ, ಈಗ ಶ್ತ ದ್ರ ಮಹರಾರ ದೇಶವೆಂದು ಭಾವಿಸ 
ಲ್ಪ ರುವ ಪ್ರದೇಶದ ಅಧಿಕಭಾಗವನ್ನು _ ಓಳತೆ.ಇ೦ಡಿದೆ. ಆದರೂ ನೃಪ 
ಗೆ 2 ಹೇಳುವ ಕನ್ನಡ ಭಾಷುಯು ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನ ಗೆ ಯು ಎಷಯುವಾಗಿ 


ಸಂಡದೇಹಪಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 0ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಮಹರಾರ ದೇಶದ ಅನಿತ 


ಗೂ 





1.1, ಅವತರಣಿಕೆ, 4. 
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ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿಗ್ದು ಮಹರಾಠ ಚಕ್ರಾಧಿಪತ್ಯವು ಆರಂಭ 
ವಾದವೇ ಲೆ ಮಹರಾರಿ ಭಾಷೆಯ ಆಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ ಸಳ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂತು. ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಫೀಟ್‌ ಕೇಳಿರು ವಂತೆ ! ಈಗ ಶುದ್ಧ ಮಹರಾರ 
ಪ್ರಾಂತವೆಂಣೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೊಲ್ಲಾಪು್ರರವು ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಕೊಲ್ಲಾಪುರ ಪಟ್ಟಣದ ಮಢ್ಯದಲ್ಲಿಶುವ ಮಹ್‌ಾಲಕಿ ದೇವಸ್ಥಾನ 
ಡೊಳಗಣ ಕನ್ನಡ ಶಾಸನಗಳೂ ಕೂಲ ಪುರದ ಬೈನಮರದಲ್ಲಿರುವ ಫ್ಸುಬರ 
ಹದ ಕನ್ನಡ ಫ್ರಸ, ಕಗಳ ಆಧಿಕಸ೦ಖ್ಯ್ಯೆಯೂ ಕೊಲ್ಲಾಪುರಪಾ )೦ತದಲ್ಲಿ 

ವ ಚಾರದೆಲ್ಲಿರುವ ಸಿರೊ ಲ ಸಿರಿಮೊಳಲ್‌) ಎಂಬುಡೇ ಮುಂತಾದ ಸ್ಮಳೇಯ 
ಕನ್ನಡ ಹೆಸರುಗಳೂ ತಕೊಲ್ಲಾ ಪುರದ ಲಕ್ಸಿ ರಸನ DA. ತರ 
ಹ ಟಿಕಪಾ ಂತವೆಬ ಸಾತಾರಾಜೆಲ್ಲೆಯೆಲ್ಲಿರುವ ತಮ್ಮು ಶಿಷ ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಆದ್ಯಾಪಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಕನ್ನಡ ಶ್ರೀವಖಖಗಳೂ ಸಾಕಾದ 
ನಿದರ್ಶನ ಗಳಾಗಿವೆ. ಆಲ್ಲದೆ ಕೊಲ್ಲಾ ಪ್ರರದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಜಕಾರ್ಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗೆ 
Political Agent) ಈಗಲೂ ಕರವೀರ ಇಲಾಖೆಯ ಮತ್ತು ಕರ್ನಾ 
ಓಕ ಪ್ರಾಂಶದ ರಾಟಕಾರ್ಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿದೆಯೇ ಹೊರತು ದಕ್ಷಿಣ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ )ದ ಅಧವಾ ದಕ್ಷಿಣ ಮಹಾಾರಾರ ದೇಶದ ರಾಜಕಾಗ್ಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿಲ್ಲ, ಬೆಳೆಗಾರ, ಬಿಜಾಪುರ, ಧಾರವಾಡ ಎಂಬ ಮೂರು ಕನ್ನಡ 
ಜಿಲೆ ಗಳನ್ನೂ ಹಲ ಪುರ, ವಮೊರಜ" ಮುಂತಾದ ದೇಶೀಯ ವರಸ್ಯಾನ 
ಗಳನ್ನೂ ಬ ಕೊಟಿ ಮಸ ದೇಶಕ್ಕೆ ಡಕ್ಸಿ ಇ ಮಹರಕರಾರ ದೇಶ ಖಂಬ ಸರ 
ಕಾರಿ A ಅಸಂಗತವಾದ. ದು. ಚಾಲುಕ್ಕ ರಾಜನಾದ ಟಿನೆಯ ಪ್ರ 
ತೇೀಶಿಯ |1)0-142) ಒ೦ದಾನೊಂದು ಹಳೆಯೆ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಾಂತವು 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ )ದೆಲ್ಲ ಅಂತರ್ಗತವಾದ. ಡೆ೦ಎಡು ಹೇಳಿರುವುದೇನೋ ನಿಟ; ಆದರೆ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ ) ಬಿಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಆಗೆ ದೊಡ್ಡ ದೇಶ ಏಡಬ ಆರ್ಧವಿದ್ದಿತೇ ಹೊರತು 
ಆ ಪದರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಮಹರಾರ, ಮಹಶಾರಿ ಎಂಬ ಶಬಗಳಿಗೆ ಈಗ ಬಂದಿ 
ರುವ ಒಂದಾನೊಂದು ಜನಸಮುದಾಯ, ಒಂದಾನೊಂದು ಭಾಷೆ ಎಂಬರ್ಥ 
ಏರಲಿಲ್ಲ. ದಕ್ಕಿ ಗಾಮುಹರಾರಸೇಶಸೆನಿಸಿಕೊಂಸರುವ ಪಾ)೦ಶದೊಳಗೆಲ್ಲಾ 
ಏರಡು ಮಾರು gE ಪುರಾತನವಾದ ಒಂದು ಮಹರಾರನಿ 
ಶಾಸನವಣದರೂ ಸಿಕ್ಕುಲ ; ದಿದ,ವರೆಗೂ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಹಳೆಯ ಶಾಸ ಸನೆಗಳಲಾ 
ಪಂಸ್ಕೃತೆದಲ್ಲಿಯಾಗೆಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಈ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಗಲ ಇವೆಯೇ ಹೊರತು ಮಹಶಾರಿಯಲ್ಲಿ ಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯವು ಪೂರ್ವಕಾಲ 


ರಾ ನಾನಾ ರಾ ನ 


1 Bymasties of Kanarasu Bistrists. 


೫೨1 


ದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯ ದ್ದ ಭಾಷ ಯಾವುದು ಎಂಬಂಶವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಪೆ 
ಡಿಸುತ್ತದೆ. ಈಗಲೂ ಬಹಳಮಬ್ಟ, ಗೆ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ನ ಕನ್ನಡಿಗರೇ; 
ಭಾಷೆಯೂ ಕನ್ನಡವೇ. ಆದರೆ ತ. ಪು: ಸಂಸ್ಕಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಲ್ಪಮಟ್ಲಿ ಗೆ 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಸ್ನಾನವು ಮಹರಾರರಿಂದಲೂ ಕನ್ನ  ಡದಸ್ಮಾನವು Puke 
ಲೂ ಕಕ್ರಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಸೋಲ ಪುರಜಿಲ್ಲೆ ಈಗ ಸರಕಾರದ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಹ 
ರಾರ ಜಿಲ್ಲೆಯೆಂದಾಗಿದ್ದರೂ ಪೋಲಾಪುರದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಲ್ಲಿಯೂ 
ಎಷ್ಟೂ ಕನ್ನ ಡ ಶಾಸನಗಳು ಡೊಶತಿವೆ. ರಾಣದ ಶಿಲಾಹಾರರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ಸಪ್ಟವಣ್ಣ, ಲಸ್ಸಿಯವ್ಪ ವಿಂಬಂದಧೆ ಹನರುಗಳು ಅವಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡವೇ ಮೂ 
ಲವೆಂಬುದನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತವೆ. 
ಈಗ ತೆಲುಗು ದ್ದೇಶವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪಾಂತದಲ್ಲಿ ಹಿಂಡೆ ಇದ್ದ ಕನ್ನ 
ಡದ ಪ್ರಾಬಲ್ಯಕ್ಟೆ ಆ ಪ್ರಾಂತದ ಹಳೆಯ ತೆಲುಗು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ತೆಲುಗು ರಾಜ 
ರಿಗೂ ಸಾಮ ಡತರಿಗೂ ಪ್ರಯೆಣೀಗಿಸಿರುವ ಕನ್ನಡ ಬಿರುದುಗಳೇ ಸಾಕ್ಸಿಗಳಾ 
ಗಿವೆ. ಸುಮಾರು 0ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಒಂದು ತೆಲುಗು ವೈದು೦ಬ ಶಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸೇನಾಪತಿಗೆ ಮನುಒರದೇವ ಎಂಬ ಉಪನಾಮವು ಹೇಳಿದೆ! ; 
ಮೂಡ ಚಾಳುಕ್ಕ ರಾಜನಾದ ಗುಣಗೆ' ವ ಜಯಾಡಿತೈನಿಗೆ (ಓ(4-8080) ಗುಣ 
ಹೆನಲ್ಲ ಎಂಬ ಬರುದಿದ್ದಿತು; ಕೆಲವರು ರೆಡ್ಮಿ ಪ್ರಭುಗಳು ಜಗೆಡೊಬ್ಬಗಂಡ, ಜಗ 
ದಗೋಪಾಲ ಬಖಂಬ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು? ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಸುಮಾರು | ನೆಯ ಶತವತಾನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ರುವ ಬೆಜವಾಡದ ಬಳಿಯ ಇಂದ್ರ 
ಶೀಲ ಪರ್ವತದ ತೆಲುಗು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸಂವತ್ಸರದುಳ" ಎಂಬ ಮಾತಿ 
ನಲ್ಲಿ ರೋ ಎಂಬ ತೆಲುಗು ಸಪ್ತಮ ವಿಭಕ್ತ, ಪುತ್ಗುಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಉಳ್‌ 
ಎಂಬ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಪ್ಮವಿಸಾ ವಿಭಕ್ಕಿ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ರುವ ಅಂಶವನ್ನೂ ತಿಳಿನಬಹು ದಾಗಿದೆ. 
ದಿಪಂಪನು 041) ತನ್ನ ಭಾರತವನ್ನು ಪತುಂಗೆನು ಶುದ್ಧ ಕನ್ನಡದ 
1 ಹೇಳುವ ನಾಲ್ಕು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗ ಫುಲಿಗೆರೆಯ ತಿರುಳ ನ್ನ್ನ ಡ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆದೆನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ರನ್ನನೂ |103) ಘೂಡ ಎರಡೂ 11 ಸೆ 
ನೂರಾಗು ವ ಪ್ರದೇಶದ ಕನ್ನಡವು ತಿರುಳ್ಳ ನ್ನಡವೆಂದೂ1 ತಾನು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಬಡದೆನೆಂದೂ ಹೇಳುತಾರೆ, ನ್ನ ಕೇಳುವ ಎರಡು ಎಂಬುದು ಬೆಳ್ಟೊಲ 


SS] 





1 Madras Epigraphical Report for 1023, py 98, 2 1ಗಿ/0 yp. 124. 
ಡೆ, ಎರಡಯೊನೂಬಿಜಿಳನ್ನ ಡ ಮಾತಿತುಳಕವ್ನ ಡಂ, 


೫೫11 
ತುನ್ನೂ ರಿಗೂ ಪಲಿಗೆರ ಮುನ್ನೂರಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ? ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಪುಲಿಗೆರೆ ಶುದ್ಧ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, ಬಏರಡರು ನೂರು ಖಐಂಬ 
ಮಾತು ಕುಂತಳ ದೇಶಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರ ಪ್ರಾಯವಾಗಿದ್ದ ಒಂದು ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೆಸ 
ರಇಗಿ 930 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಲಸ" ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಒರುತ್ತದೆ? ಇದೇ ಹಸರು 
ದ್ವಿತ್ರಿ ಶತಂ [ಎರಡುವಖನ್ನೂರುಗೆಳು) ಎಂಬ ರೂಪದಲ್ಲಿ 982ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಸಿದ 
ನೀಲಗುಂದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದೆ. 


ಶುದ್ಧಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತವೆಂದು ತಾನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವೆ 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಮೈದುಷ್ಟಚಾತು ರಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೃಪ ತುರಿಗನು ಹೀಗೆ ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ: 


ಪು್ಷದನಜಿ'ರು ನುಡಿಯೆಲುಂ ನುಡಿ | ದುದನಲುಾದಾರಂಯಲುಮಾರ್ಪರಾ 
ನಾೌಡನರ್ಗಳ್‌ | 

ಚುದುರರ್‌ ನಿಜದಿಂ ಕುಲಿತೋ | ದರೆಯ0 ಕಾವ್ಯಪ್ರಯೋಗಪರಿಣತಮು 
ತಿಗಳ" | 


ಕುಿತವರಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಂ ಪೆಕ“ುಂ ತಂತಮ್ಮ ನುಡಿಯೊಳಲ್ಲಂ ಜಾಣರ"! 


ಕೆಮುವಕ್ಟುಳು ಮಾಮೂಗರು [ಮಟಿಪಲ್ಕಜೆ'ವರ" ಐಮೇತವುಂ ಮಾತು 


ಗಳ || 
ಕನ್ನಡಿಗರ ನಾಗರಿಕತೆ. 


ಏಲೇಲನೆಂಓಒ ಚೋಳರಾಜನು ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ವ 215ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಸೇನೆ 
ಯ ಸಹಾಯಕಂದ ನಿಂಹಳದ್ವೀಪವನ್ನು ಜಂಯಿಗಿದನಂದು ಆ ದ್ವೀಪದ ಚರಿತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ! ರಾಷ್ಟ )ಕೂಟಿರಾಜನಾದ ದಂತಿದುರ್ಗನ ಸುಮಾರು 
ಓ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಂದು ಶಾನನಒಲ್ಲ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸೈನ್ಯವು ಕಾಂಚಿಯ ಪಲ್ಲವ ರಾಜನನ್ರೂ ಕೇರಳ ಪಾಂಡ್ಯಜೋಳರಾಜರನ್ನೂ 
ಸೋಲಿಸುವಷ್ಟು ಪರಾಕೃಮಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದಿತೆ೦ಂದು ಹೇಳಿದೆ ಪಾಂಡ್ಯರ 


———— aa 


1 ಚೆಳ್ಲೊಲ ಮೂನೂಲುಮಂ ಪ್ರಲಿಗೆಪೆ ಮೂನೂಬವ)ಂ ಎರಡ ಯಿ 
ಮೂವ ೫2700116 Indica XV, 339 
೧ ಕಜುಂತಳದರಾತಳಂ, ತಡ್ದಿಷಯಕ್ಕೆರಡಲು ನೂಲು ಲಾವಟ0 


Ibid, XIII, 3೩0, 3 Ibid IV 207 4 The Lost 010185 of Ceylon’ 
20, 5 lndian Antiquary, XI, 114. 


2೭111 

ಓವಾದ ಶಡೈೈಯ ನ್‌ ಪರಾಂತಕನ ಸುಮಾರು 770ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ವೇಳ್ವಿಕುಡಿ 
ತಾಮ)ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು || ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡ್ಯದೇಶವನ್ನು 
ಸ್ವಾಧೀನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆಂದು ಹೇಳಿರುವ ಕಳಬಭ್ರರೆ೦ಂಬವರು ಕರ್ಗಾಟಕರೇೆ! 
ನಿಂದು ತಿಳಿಯ ಬಂದಿದೆ, ಎರುಮ್ಸೆನಾಡಿನ (ಮೊಸೂರಿನ) ವಡುಗರು 
(ಬಡಗರು ಅಧವಾ ಕನ್ನಡಿಗರು) ತಮಿಳು ಸಂಘಕಾಲದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಮೋರಿಯರ, ಎಂದರೆ ನ, 0: 7ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಕೊಂಕಣದ ಮ” 
ರರ, ವ.ಟಂಗಾವಲಿನವರಾಗಿದ್ದು ಪಾಂಡ್ಯ ರಾಜನಾದ ನೆಡು 2ಬೆಳೆಯವ ದಂಡ 
ನಾಯಕ ಮೊಹೂರಂಬವನಿಗೆ ವಿಶೋಧವಾಗಿ ಕೋಶರಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಲು 
ಹೋದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ಯದೆ? ದಕ್ಮಿಣ ಹಿಂದೂದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಗಂಗ, ಕದಂಬ, 
ಚಾಳ ಕ್ಸ, ರಾಷ್ಟ ಕೂಟ ಹೂಯ್ಸಳ ಸೇಪ್ರಣ, ಕಛಳಡುರ, , ರಟ್ಟ, ಶಿಲಾ 
ಹಾರ, ಕೂಂ೦ಗಾಳ್ನ, ಚ೦ಗಾಳ್ನ, ನಿಂದೆ, ಬಾಣ, ನೊಳಂಬ, ವೈದು೦ಬ, 
ಸಾಳುವ, ಸಂತರ, ಸೇನವಾರ, ಪ್ರನ್ನಾದು, ವಿಜಯನಗರ, ಮೈಸೂರು, 
ಹೂಡಗು ಮುಂತಾದ ರಾಜವಂಶಗಳೂ; ಕೆಳದಿ, ಉಮ್ಮತ್ತೂರು, ನುಗ್ಗೆ 
ಹಳ್ಳಿ, ಬೇಲೂರು, ಸುಗಟೂರು, ಹಡಿನಾಡು, ಮುದಿಗರೆ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ, ನಿಡು 
ಗಲ್ಲು, ಚೆನ್ನಪಟ್ಟಣ, ಮಾಗಡಿ, ಎಲಹ೦ಕ, ಸಂತೆ ಬೆನ್ನೂರು, ಏರಿಯಪಟ್ಟಿಣ, 
ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ, ಮಡ್ದಗಿರಿ, ನಿಜ್ಜವರ, ತೋಟಿ, ಕಳಲೆ ಮುಂತಾದ 
ಪಾಳಯ ಗಾರರ ಸಂತತಿಗಳೂ ಕರ್ಣಾಟಕವೇ ಆಗಿವೆ. ಆಲ್ಬಡೆ ಗುಜರಾತು, 
ನೇಪಾಳ ಈ ಪಣ್ರಾಂತಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ಣಾಟಕ ರಾಜವಂಶಗಳು ಅಳುತ್ತಿದ್ದುವು. 

ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಡೇಶ್ಚಪರಗಳಿಂದ ಸೂಚಿತವಾದ ಕನ್ನಡಿಗರ ನಾಗರಿಕತೆ 
ಬಹಳ ಉಜ್ಜನಸ್ನಿತಿಗೆ ಏರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅಸಡ್ಡ ಮಾಡುವಂಧದಾಗಿಲ್ಲ ಕನ್ನಡಿಗ 
ರಿಗೆ ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳ ರಿ) ಚ ನವಿದ್ದಿ ತೆ೦ದ ೨ ವುದ ಕುಳ, ಕುಂಟಿ, ಕೂ 
ರಿಗೆ, ಏರು, ವರ್ರಿ, ಎತ್ತ ಪಯಿರು, ಕಳೆ, ಕದಿರು ತೆನೆ ಅರಿ, ಕುಯಿಲು, ಕುಡು 
ಗೋಲು, ಒಕ್ಕಣೆ ಬಯಲು, ಕೊಳ ಕಾಲುವೆ, ಕೆಟ್ಟ, ಎರಿ ತೂಂಬು ಮುಂ 
ತಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ : ನೂಲುವುದು, ನೇಯುವುದು, ಮನೆಕಟ್ಟುವುದು 
ಮುಂತಾದಕೃಗಾರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿವಳಿತೆ ಇದ್ದಿತೆ೦ದು ನೂಲುವುದು, 
ಜರಾಟೈ ಪ್ಲ ತುಒಟಿ; ನೇಯುವುದು, ಹಾಸು, ಹೊತ್ತು, ಪಟ'; ಮಸೆ, 
ಬಾಗಿಲು, ಸೂರು, ಹಿತ್ತಿಲ, ಓವರಿ, ಕಡೆ, ಕಡ, ಜಗಲಿ, ಕೇಡು, ಮಣ್ಣು, 
ಮಡ, ಗಾರೆ, ಗಚ್ಚು ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅವರು ವೊನ್‌, 
ಬಿಳ್ಳಿ, ಕರ್ಬೊನ್‌ [ಕಬ್ಬ ಣ), ಕಸು (ತಾಮ್ರ) ಎಂಬಂಧ ಸಾಧಾರಣ ಬೋಕಹಗ 








ದಾ ಕ ಷಿ ವಿಸ್ಯ ವಪ ವಿವಿ. ಸಜಾ, ಗಾಡಾ ..೧.3ರಾಹಾಹಾರ್ಜಾ ಇ 





1 ೯7೩1 of the Reyal Asiatic Sociuty for 1024 000, 


XNIV 


ಳನ್ನೂ ವೂರ್ಮಿಕರಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದ ನೇಸಣ, ತಿಂಗಳ್‌, ಪೆಠ, ಬೆಳ್ಳಿ, 
ಶಂಕ), ಚಾಟಿ" |ರಾಣಹು) 8ಎಂಬಂಧ ಗ್ರಹಗಳನ್ನೂ ಅರಿತಿದ್ದರು, ಅವರಿಗೆ 
ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ [ಪೊ ರ್‌, ಕೂಳು ಗುಳ) ಪ್ರೇಮವೂ ಬಿಲ, ಕೋಲು, ಇಟ್ಟಿ 
ಅಡ್ಮಣ, ಕತ್ತಿ, ಕಡಿತಲೆ ಮೊದಲಾದ ಆಯುುಧಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಮದುವೆ, ಮದ್ದು, ಬಾಡ (ಹಳ್ಳಿ), ತೆಪ್ಪ, ಹಡಗು, ಚಂಪು |ಹಬ ಸ) ಒಂದ 
ರಿಂದ ಹ ರಬಯ್ಸೂ ರತೊಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತರವರೆಗೆ ಲೆಕ್ಕ ಇವು ಉಂಟು. ಚಹೋಟಿ, 
ಗೇಣು, ಆಡಿ, ಮೊಳ, ಮಾರು; ಮಣ, ವೀಸೆ, ಕೊಳಗ, ಬಳ್ಳ, ಆರ, ಕಾಲು 
ದೇಳೆ, ಎಸ ಇತಾದಿ ಪದಗಳು ಅವರಿ ಇದ್ದ ಅಳ, ತೂಕ್ಯ ಭನ್ನರಾಶಿಗಳು 
ಇವುಗಳ ಜ್ಲಾನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ಆವರ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ 
ದೇಕಾದ ಮಾತು ಗಳಲ್ಲಾ ಜಿದ್ದು ವು. ತವಿತಿಳ ರು ದೇವರಿದ್ದಾ ನೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ಡೇಸಾ ನಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೇ ಆಗಲ ತೆಲುಗರಿಗೇ 
ಹ ದೇವರನ್ನೂ ಜೇನಾ ನವನ ನಾ ಜ್‌ ಮಾತುಗಳಿಲ್ಲ, ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ 

ಬಾರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ಬ ನ ಕೇಶ ಶಬ್ದಗಳು ಸಹ ಇಲ್ಲ. ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ 
Ap ಚಳ ತಿಳಿವುದಿಲ್ಲ. ಆವರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಗನರಕಗಳನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವ ಪದಗಳೂ ಇಲ್ಲ. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಯ ಹೀಗೆಯೇ ಇದೆ, ದ್ರಾವಿಡ 
ರೆಲ್ಪದಿಗೂ ನರಕವೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಹೇಳಒಹುದು 


ಪ್ರತಿಯು ಸ೦ಪ್ರಟ. 


1817ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಿದ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ [ಪುಟ 
3)" 17ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಬಾಳಿದ ಕವಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
3ನೆಯ ಸಂಪುಟವಾಗಿ ಬರೆಯಬೇಕೆಂಬ ಕೋರಿಳೆಯಿದೆ. ಈ ಕೋರಿತೆಯನ್ನು 
ದೇವರು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕೆಂದು. ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ'' ಬಂದು ಬರೆದಿದ್ದೆನು. 
ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ 3ನೆಯ ಸಂಪುಟದ ತನನು ಕೂಟಲೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು, 
ಆದರೆ ಮುಡ್ರುನಾಲಯದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಕಾಲವಳಂಬದಿಂದಲೂ ಬೇರೆ ಕೆಲವು 
ಆನಿವಾರ್ಯಗೆಳೆಂದಲೂ ಪ್ರಕಟಿನಕಾರ್ಯವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಡೆಯಲು ಆವಕಾಶವಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ ಈ ಕಾಲವಿಳ೦ಬವ್ರ ಶೋಚನೀಯ ವಾದರೂ ಕಲವು ಹೂಸ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ದೊರೆತಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು. ಈ ಹೊಸಎಷ 
ಯ ಗಳು ಪರಿಶಿಷ್ಟಗಳ ಶೆ ಗಪವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಪುಸ್ತಕವು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹರಕುಮುರಕಾಗಿ ಕಾಣಬಹು ದು ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಮೂಲಗ್ರಂಧ 
ವಲ್ಪದೆ 7 ಪರಿತಿಷ್ಟಗಳೂ ಅನುಬಂಧವೂ ಗ್ರಂಧ ತುದ್ಧಿಯೂ ಆಕಾರಾದಿ ಸೂಚಿ 


ಯೂ ಇವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು 507 ಗೃಂಧಕರ್ತರ "ಚರಿತ್ರವು ಹೇಳಿದೆ. ಇವ 
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ರಲ್ಲಿ 852 ಮಂದಿ ಹಿಂದಣವರು, 2718 ಮಂಡಿ ಈಧುನಿಕರು- ಈ ಆಧುನಿಕ 
ಕೆಂಬವರು ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ 10ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಇದ್ದವಡು / 
ಇವರಲ್ಲಿ ಜೇವಂತರಾಗಿರುವವಡಾರೂ ಸೇರಿಲ್ಲ. ಆಧುನಿಕರಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಕವಿಗಳನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಬಹಳ ಸ್ವಲ್ಪವ.೦ದ. ಆದರೂ ಚರಿತೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಸಮಗ್ರವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿಸಿ ಅವರ ಚರಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಆತಿಸಂಗ್ರಹಮವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಎಷ ರು ಸೂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೊೂ ಆಕಾ 
ರಾದಿ ಸೂಚಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಧುನಿಕರ ಹಸರಿನ ಮುಂಡೆ ಬರುವ 1ರ ಶ. ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ 10ನೆಯ ಶತಮಾನ ಎಂದರ್ಥವು. ಪರಿಶಿಷ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಣಗಿ ಪ್ರುಥೆಮ 
ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಿಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕಾದ ಕನಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಉಳಿದ 
ಪೂರ್ವ ಕವಿಗಳು ಪ್ರಾಮಕವಾಗಿ 16ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೂ 18ನೆಯ ಶತಮಾ 
ನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧಕ್ಕೂ ಸೇರಿದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವರು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಈಚೆ 
ಯವರಾಗಿರಬಹುದು. ಇವರಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಘುಟಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾದವರಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಕೆಲವರು ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಕವಿಗಳ ಗೋ 
ಪಿಗೆ ಸೇರಲಾರರು ಆದರ ಅಂಧವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಆಧುನಿಕರಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲ. ವಚನಗಳು ಗದ್ಯವಾದರೂ ಕಾವ್ಯಸರಣಿಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ವಚನ 
ಕನರದನ್ನು ಕವಿಗಳಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. 


ಇನ್ನು ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ, 
ಮೂಲಗ್ರ೦ಧದ 916 ಪುಟಿಗಳಲ್ಲಿ 1705ರಿಂದ 18೧7ರ ವರೆಗೆ ಬಾಳಿದ 105 
ತಿಗಳ ಚರಿತ್ರವು ಹೇಳಿದೆ ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸೇರಿದ್ದಾರೆ; 
ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾಕೆ ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಣಿಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು, ಮೂಲಗ್ರಂಧದ 
ಉಳಿದ ಭಾಗವು, ಎಂದರ 217 ರಿ೦ದ 940ರ ವರೆಗಿನ ಪುಟಗಳು, 155 ಆಧ. 
ನಿಕರ ವಿಷಯನನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. | ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ [ಫಲಟೆಗಳು 241- 
250) 1430 ರಿಂದ 1809 ರವಕೆಗೆ ಬಾಳಿದ 85 ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರವು ಹೇಳಿದೆ. 
ಇವರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರ ವಚನಕಾರರು. ಈ ಡಿಗೆ ಮರಂನಿಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಪೂರ್ವಪರ 
ಚಿತರು , ಉಳಿದವರಲ್ಲಿ 10 ಮಂದಿ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಿಕ್ಟೂ ಮಿತ್ತುವರು ಈ 
ಸಂಘುಟಿಕ್ಕೂ ಸೇರಕಕ್ಕುವರು- 2 ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟವು (ಪುಬೆಗಳು 111-826) 
1300 ರಿಂದ 1604 ರ ವರಗೆ ರಚಿತವಾದ ಆದರೆ ಕವಿಗಳು ಗೊತ್ತಿಲದ 213 
ಗ್ರಂಥಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟರಲ್ಲಿ [ಪುಟಗಳು 
327-333) 324ನೆಯ ಪುಟಿದವಶೆಗೆ ಗ್ರಂಥಶುದ್ದಿ ಯೂ ಕೆಲವು ಹೊಸವಸಯ 
ಗಳೂ ಹೇಳಿವೆ. 4ನೆಯ ಪರಶಿಷ್ಟವು (ಪುಟಗಳು 314-860) ಬಹಳ ಮೆಟ್ಟಿಗೆ 
ವಚನಕಾರರಾದ ಹಲವರು ಹೂಸಕವಿಗಳ ಡರಿಶ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ; ಫಟ 
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ಗಳು 334-388 ರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ ಪಠಿಚಿತರಾದ 11 ವಚನಕಾರರ (ಪ್ರಥಮಃ 
ಸಂಪುಟ, 100-209, 275) ಮತ್ತೆ ಕಲವು ವಚನಗಳ. ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಪುಟಗಳು 
5338-360ರಲ್ಲ ಸುಮಾರು 1101ರಿಂದ 1706ರ ವರೆಗೆ ಬಾಳಿದ 50ರ ಹೊಸ 
ವಚನ ಕಾರರ ವಿಷಯವು ಅವರ ವಚನಗಳೂಡನೆ ಹೇಳಿದೆ. ಇವರೊಳಗೆ 
15 ಮಂಡಿ ಬ್ರಿಣಯರೆ. ಈ ನರಿ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 14 ಮಂದಿ ಪ್ರಧಮ ಸಂಪ 
ಟಿಕ್ಕೂ 19 ಮಂಜ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಿಕ್ಕೂ ಒಬ್ಬ]. ಮಾತ್ರ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ 
ಸೇರತಕ್ಕವರಾಗಿದ್ದಾರೆ, ಪುಟಗಳು 380-3061ರಲ್ಲ 52 ಹೊಸ ವಚನಕಾರರ 
ಹೆಸರುಗಳು ಆವರ ಆಂಕಿತಗಳೂಡನೆ ಹೇಳಿವೆ; , ಆದರೆ ವಚನಗಳು ಉದಾಹೃತ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಇವರಲ್ಲಿ 7 ಮಂಡಿ ಸ್ತೀಯರ, ಈ ತೆವಿಗಳಲ್ಲಾ ಪೂ)ಯಿ ಕವಾಗಿ 
ಬಸವನ ಸಮಕಾಲಿಕರಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರತಕ್ಕವರು-802 
ನೆಯ ಫುಟಿದಲ್ಲಿ 0 ಹೂಸ ವಚನಕಾರರ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ; ಇವರಾರೂ ಈ 
ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರತಕ್ಕವರರತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಪುಟಗಳು 100-3271 ರಲ್ಲಿ 46 
ಆಂಕಿತಗಳು ವಚನಗಳೂಡನೆ ಕೊಟ್ಟಡೆ; ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 15 ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟ 
ದಲ್ಲಿ (121-124) ಬರುತ್ತವೆ. 871ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ವಚಷನಗಳಿಲ್ಲಡೆ 13 ಹೂಸ 
ಆರಕಿತೆಗಳೂ ಉತ್ತವಾಗಿವೆ. ಪುಟಗಳು 3702-760ರಲ್ಲಿ 1099 ರಂದ 1700 
ರವರೆಗೆ ಬಾಳಿದ 70 ಕವಿಗಳ ವಿಷಯವು ಹೇಳಿದೆ; ಇವರಲ್ಲಿ 11 ಮಂದಿ ಪೂರ್ವ 
ಪರಿಚಿತರು, ಉಳಿದವರಲ್ಲಿ ಶಾಸನ ಕವಿಗಳಾದ ಮೂವರು ಪ್ರಧಮ ಸಂಪು 
ಕ್ಕೂ ಮಿಕ್ಕು ಐವರು ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ ನೇಗತಕ್ಕುವಸತ). 1ನೆಯ ಪರ 
ಶಿಷ್ಟವು [ಪ್ರಟಿಗಳು 330-338) ಕೆಲವರು ಪೂರ್ವಿಕ ಕವಿಗಳನ್ನೂ ತೆಲವರ್ರೃ 
ಆಧುನಿಕರನ್ನೂ ಕವಗಳು ಗೊತ್ತಿಲದ ಕೆಲವು ಹೊಸ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ 
ಪ್ರಟಿಗಳು 3390-332 ರಲ್ಲಿ 5 ಕವಿಗಳ ವಿಷಯವು ಹೇಳಿದೆ; ಇವರಲ್ಲಿ ಚಿಬ್ಬು 
ಪೂರ್ವ ಪರಿಚಿತರು ; 1500 ರಿಂದ 1೧61)ರ ವರಗೆ ಬಾಳಿದ ಉಳಿದ ಮೂವರು 
ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರತಕ್ಕವರು ಫ್ರುಟಿಗಳು 1982-20 00ರಲ್ಲಿ 3% ಆ ಧುನಿಕ 
ಗ್ರ೦ಧಕತ೯ರ ವಿಷಯವು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ವಾವರು ಪೂವ ಪರಿಚಿತರು. 
397ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 1100 ಶಿಂದ 1811ರ ವರೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಕವಿ 
ಗಳು ಗೊತ್ತಿಲದ 5 ಹೊಸಗ್ರಂಧಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಇವು 2 ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ 213 ಗ್ರಂಧಗಳೊಡನೆ ಸೇರತಕ್ಕುವು. 308 ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ 
347 ರಿಂದ 382ರ ವರೆಗಿನ ಫಪುಟಿಗಳ ಗ್ರಂಥ ಶುದ್ದಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. (| ನೆಯ ಪರಿ 
ಶಿಷ್ಟವು |ಪುಟಿಗಳು 888-417) ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗೆಂಧಗಳ ಸೂಚಿಯ ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಇದಾದಮೇಲೆ ಬರುವ 
ಟನ) ಬಂಧದಲ್ಲಿ (ವುಟಿಗಳು 418-433) ಮೂರು ಸಂಪುಟಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳ 
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ದಿಕುವ ಕೆಲವು ಹೊಸ ಗ್ರಂಥಗಳ ಹಸರು ಹೇಳಿದೆ. 7ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟವ್ರೆ 
(ಪುಟಿಗಳು 455-477) ಕೆಲವರು ಹೊಸ ಪೂರ್ವಕವಿಗೆ ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕರ 
ಚರಿತುವನ್ನು ಒಳತೊಂಡಿದೆ. ಪುಟೆಗಳು 435-462 ರಲ್ಲಿ 32 ಪೂರ್ವಕವಗಳ 
ವಿಷಯವು ಹೇಳಿದೆ: ಇವರಲ್ಲಿ 8 ಮಂದಿ ಪೂರ್ವಪರಿಚಿತರು-7 ಮಂದಿ ಹಿಂದೆ 
ಪುಟಗಳು 860-38(1ರಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಆವರ ವಚನಗಳು 
ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಿದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 1108 
ರಿಂದು 1540 ರ ವರೆಗೆ ಬಾಳಿದ ಉಳಿದ. 24 ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 8 ಮಂದಿ ಪ್ರಥಮ 
ಸಂಪುಟಿಕ್ಟೂ ಮೂವರು ದ್ವಿತೀಯ ಸ೦ಂಪುಟಿಕ್ಟೂ 18 ಮಂದಿ ಈ ಸಂಪೂಟಿಕ್ಕ್ಯೂ 
ಸೇರತಕ್ಕವರು; ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಒಳಕೊಂಡ ಮೂವರು ವಚನ 
ಕಾರರೂ ಐವರು ಶಾಸನ ಕವಿಗಳೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ, ಪೂಟಿಗಳು 482-470 ರಕ್ತಿ 
44 ಆಧುನಿಕ ಗ್ರಂಧಕರ್ತರ ವಿಷಯವು ಹೇಳಿದೆ: ಇವರಲ್ಲಿ 13 ಮಂಡಿ ಪೂರ್ವ 
ಪರಿಚಿತರು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅವರ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳು ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಗ್ರ೦ಥ 
ಶುದ್ದಿಯಲ್ಲಿ 'ಪುಟಿಗಳು 471-407) ಮಧುವಯ್ಯ ವಿಂಗೆಣಾರಾಧ್ಯ ಬಿ೦ಿಬ 
ಎ೦ಬ ಇಬ್ಬರು ಪೂರ್ವಕವಿಗಳ ವಿಷಯಪ್ರ ಹೇಳಿದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ 1ನೆಯವನು 
ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟಿತ್ಟೂ ೪ ನೆಯವನು ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಘುಟಿಕ್ಟೂ ಸೇರತಕ್ಕವರು* 
ಹೊನೆಯಲ್ರಿರುವ ಅಕಾರಾದಿ ಸೂಚಿ 7ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಂಥ 
ಶುದ್ಧಿಯ ಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವ ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗ್ರ೦ಧಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ, 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿರುವ ಪೂವಳವಿಗಳ ಒಟ್ಟು, ಸಂಖ್ಯೆ ಮಸಾಲ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 165, 1ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲ 33, 4ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ 125: 
5ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ 3, 7ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ 24, ಗ್ರಂಧ ಶುಿಡ್ದಿಯಲ್ಲಿ 2-- 
ಹೀಗೆ 352. ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 23 ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಓಳಕೊಂಡ 124 ವಚನ 
ಕಾರರೂ ಬೇರೆ ಇಬ್ಬರು ಕಬ್ಬಿಗಿತಿಯರೂ 6 ಶಾಸನಕವಿಗಳೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. 
ಮತಾನುಸಾರವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿದರೆ ಇವರಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವರು 181 ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
108, ಜೈನರು 923, ಇತರರು 50. ಇತರರೊಳಗೆ 10 ಮಂದಿ ಆರಸರೂ 
12 ಮಂದಿ ಒತ್ಳಲಿಗರೂ 1 ಮಂದಿ ದೇವಾಂಗದವರೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರ 
352 ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 110 ಮಂದ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟಿಕ್ಕೂ 48 ಮಂಡಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಸಂಪುಟಿಕ್ಟ್ಯೂ ಸೇರತಕ್ಕುವರು : ಉಳಿದ 100 ಮಂದಿಯೇ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರು 
ತಾರೆ. 


ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಆಧುನಿಕ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಒಟ್ಟ 
ಸಂಖ್ಯೆ--ಮೂಲಗ್ರಂಧದಲ್ಲ 155, ರನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲ ೧೧0, 7ನೆಯ ಪರಿಫಿ 


XXVIII 
ಷ್ಟದಲ್ಲಿ ೧1 -ಹಿ ಗೆ 215. ಇವರಲ್ಲಿ 7 ಮಂದಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸೇರಿದ್ದಾರೆ, 
ಮತದ ಪ್ರಕಾರ ವಿಂಗಡಿಸಿದರೆ ಇವರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 159, ವೀಠಕೈವರು. ಆ 
ಮತಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಒಬ್ಬ ಮಸಲ್ಮಾನನನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು 97, ಜೈನರು 1. 


ಇತರರು ರಿ. ಇತರರೊಳಗೆ ಇಬ್ಬರು ಒಕ್ಕುಲಿಗರೂ 18 ಮಂದಿ ಕ್ರನ್ತರೂ 
ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. 


ಪೂರ್ವಕವಿಗಳೂ ಆಧುನಿಕರೂ ಸೇರಿ ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಗೆಂಧ 
ಕರ್ತರ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆ 3524+ 215= 5607. ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 124 ವಚನ 
ಕಾರರೂ 32 ನಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಟಿ ಶಾಸನ ಕವಿಗೆಳೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಮತೆದ ಪ್ರಕಾರ 
ಇವರಲ್ಲಿ ಗ 207, ವೀರಶೈವರು 216, ಜೈನರು 94, ಇತರರು ನಿಕ 
ಗುತರರೂಳಗೆ 10 ಮಂದಿ ಆರನರೂ 14 ಮಂದಿ ಒಳ್ಳಲಿಗರೂ (0 ಮಂದಿ 
ದೇೇವಾಂಗದವರೂ 16 ಮಂದಿ ಕ್ರಿಸ್ಮರೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂಣೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಈ 
ನಂಘುಟಕ್ಸೆ ಸೇರಬೇಕಾದ ಪೂರ್ವಕದವಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 1೧0: ಇದಕ್ಕೆ ಆಧುನಿಕರ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಾಡ 2138ನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಬಟ್ಟು, ಈ ಸಂಪುಟದ ಕವಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
414 ಆಗುತ್ತದೆ. 

ವಚನಕಾರರು, 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ತೊಟ್ಟಿರುವ ವಚನಕಾರರ ಸಂಖ್ಯೆ (124) ತಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪ್ರಟಿಗಳಲ್ಲಿಯ ವಚನ ಕಾರರ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು (10) ಸೇರಿಸಿದರೆ ಒಟ ಸಂಖ್ಯೆ 184 ಆಗುತ್ತಡೆ. ಇದಲ್ಲದೆ 6 
ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ ವಚನಗಳೊಡನೆಯೂ ವಚನಗಳಿಲ್ಲಡೆಯೂ 5ರ ಅಂಕಿತಗಳು 
ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಈ ಟಅಂಕಿತಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ 00 ವಚನಕಾರರು ಇದ್ದೇ 
ಇರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ನಮಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ವಚನಕಾರರ ಸಂಖ್ಯೆ 248 
ಆಗುತ್ತದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ ಬಸವನೆ ಕಾಲಣ್ಣೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದವರು - 
ಆದರೆ a ಬಸವನ ಸಮ ಕಾಲದವರು. ಬಸವಯುಗದಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ವಚನಗಳ ಸ ಸಂಖ್ಯೆ 110 ಕೋಟಿ ಎಂದು ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ಬಸವನ 
ಫಲಕ್ಕೆ ಈಜೆಯ ೂ ಹಲವರು ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಚನಗಳು 
ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ವೂಬ್ಯಸ್ಕಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಇವು 
ಗೊಡವಾದ ವೇದಾಂತ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಬಿಗಿ 
ಯಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಇವನ್ನು ಕನ್ನಡ 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಇವುಗಳ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಬಸ 
'ವನೇ ಮೊದಲಾಡವರು ಹೀಗೆ ಹೊಗಳಿದ್ದಾರೆ; 


೫೫12 


ಆದ್ಯರ ವಹನ ಪರುಷ ಕಂಡಯ! ಅಧರಕ್ಕೆ ಕಹಿ, ಉದರಕ್ಕೆ ಸಿಹಿ 
ತೂಡಲಸರಂಗೆನ ಶರಣರ ವಚನ ಬೇವ ಸವಿದರತೆ, 


ಹಲ ತೊಹೆಗೆ ಬೆಲ್ಲದಂತಹ ಕೆಸಜು; ಸಕ್ಕರೆಯ ತಹ ಮುಲು; ತವರಾ 
ಜನಂತಹ ನೊಕೆತೆರೆಗಳು, ಇಂತಪ್ಪ ಆದ್ಭರ ವಚನವಿರಲು ಬೇಲುಿ* ಬಾವಯ 
ತೋಡಿ ಉಪ್ಪುನೀರ ಸವಿದಂತಾಯಿತ್ತರ್ಟು ಎನ್ನ ಯತ್ತ. 
ಬಸವ 


ನಮ್ಮ ಆದ್ದರ ವಷನ ಜ್ಞಾನದ ನೆಲೆಯ ತೆಗೆದಿರಿಸಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಆದ್ಭರ ವಚನ 
ಮ ದಮಾತ್ಸರ್ಕಾದಿ ಅರಿಷಡ್ರರ್ಗ ಸಪ್ತ್ಯವ್ಯಸನ ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯ ದಶವಾಯುಗ 
ಳಿಚ್ಛೆಗೆ ಹರಿವ ಮನವೆ ಸ್ನಸ್ಟವಾಗಿ ನಿಲಿಸಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಆದ್ಯರ ವಚನ ಆಂಗೇಂದ್ರಿ) 
ಯೆಂಗಳ ಲಿಂಗೇಂದ್ರಿಯನವೆನಿಸಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಆದ್ಯರ ವಚನ ನೂಟಿಸೊಂದುಸ್ಕಲವ 
ಮಾಯದ ಮಹದಲ್ಲ ನೆಲಸಿತ್ತು. ಇಂತಪ್ಪ ಆದ್ದರ ವಲನ ಭಂಡಾರವ ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಭುದೇವರು ಮುಖ್ಯವಾದ 770 ಚಮರಗಣರಂಗಳು ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಪುರಾತ 
ನರು ಪ್ರಮದಧಗಣಂಗಳು ಕೇಳಿ ಹೇರ” ಕೊಂಡಾಡಿದ ಕಾರಣ ನಮ್ಮ 'ಕೂಡಲ 
ಚನ್ನ ಸಂಗೆಯ್ಸನಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸುಖವ ಸೂಬುಗೋೊಂಡು ಸ್ನಯಲಿಂಗವಾದರು, ಇಂತ 
ಪ್ಪಪುರಾತನರ ವಷನಂಗಳ ಎರಡಿಲ್ಲದೆ ಕೊಂತಾಡಿ ತನುಮನಧನವ ವಿರಡಿಲ್ಲಣೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಭಕ್ತರ ಭೃತ್ಯ ಮಾನು, ಆಳಿವಾಳಯ್ಯ ನಾನು, 

ಚನ್ನಬಸವ 


ತಿಳಿಪಲ್‌ ಶಿವಜೇೀವೈಕ್ಯವು | ನಿ5೨'ಪಲ್‌ ಭವಪಾಶಬಂಥಮಂದ ಶಿವಪದವಿ। 
ತ್ಲುಟಿ ಪಲ್‌ ನಿಜದೊಳ" ಚಿತ್ಕಿ )ಯೆ | ಯಳವಟ್ಟಿ ಪುರಾತನೋಕ್ಯಯೊಂದೆ 
ಸಮರ್ಥ 

ತೆಂಬಾಳ ಶಾಂತಮಲ್ಲೇಶ |380ನೆಯೆ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ). 


ಪ್ರಟಿಗಳು 355—353ರಲಿ ಉಕ್ತರಾದ ವಚನಕಾರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಕಾಲವು ಸರಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲಾರೆನು. 


ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾಚಕರ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸ೦ಪ್ರಟದಲ್ಲಿ 7ನೆಯ ಪರಿಶಿ 
ಷ್ಟದವರೆಗೆ ಎವಶಿಸಿರುವ ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಗಳ ಪಟ್ಟಿಗಳು ಬೇರೆ ಬೆರೆ 
ವರ್ಣಾನುಕುಮವಾಗಿ ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆಯೊಡನೆ ಕೊಟ್ಟಿವೆ. 7ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಅದರ ಮುಂದೆ ಇರುವ ಗ್ರಂಧೆಶ ದಿಯ ಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವ ಕವಗಳ 
ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆಕಾರಾದಿಸೂಚಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಶುದ್ಧಿ ಪ್ರಟ 327, ಘಟಿ 306, ಪುಟ 471 


KNX 


ಹೀಗೆ ಮೂರುಕಡೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಯ ಗ ೈಂಧಶುದ್ದಿ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ 
ವಬ್ದದೆ ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಓಗಳಿಗೂ ಅನ್ನ ಯಿಸುತ, ಡೆ, 


ಈ ಸಂಪುಟವು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಯದಿದ್ದ ಅನೇಕ ಕವಗಳ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಧಗಳ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳ ವಿಷಯವು ಅಧ೯ವಪ:ಲಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಹೊಸದೆಂದು ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ಈ ಆಂಶವು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಾ ಓದಿ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಸತಃ 
ವ್ಯಕ್ಕವಾಗು ವ್ರದರಿಂದ ಆದನ್ನು ಇನ್ನಿ ವಿವರಿಸದೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಕಾಣಬದು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವರೆಲ್ಲರೂ RR; ಜಭಾವಿನಲಾ 
ಗೆದು ಇವರಲ್ಲಿ 2 ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅಧುಧಿಕರಲ್ಲಿ, ಹಲವರು ಕವಿಗಳೆನ್ನಿ ಸಿಕೊ 
ಳ್ಸೈಲು ಆರ್ಹರಲ್ಲವೆಂದು ಹಿಂಡೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಬಂದ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಗ್ರ೦ಧಕರ್ತನ ಹೆಸರೂ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕೆಂನು ಭಾವಿಸಿ ಎಲ್ಲರ 
ನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈಚೀಚೆಗೆ ಕವಿತಾಶಕ್ಕಿ ಕುಂದುತ್ತ ಬಂದಿರುವುದು ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ವೇದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 


ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬರವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಷಜ್ಯಕೋಶಾಲಯ, 
ಶ್ರೀಮತ್ತರಮಹಂಸೇತ್ಯಾದಿಗೆಳಾದ ಮೇಲುಗೊೋಟಿ ಯತಿರಾಜಸ್ತಾಮಿಗಳು, 
ಶ್ರೀಮಂತರು ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾರತ್ನ ಮೈಸೂರು ಕರಿಬಸವಶಾಸ್ತಿ ಗಳು, 
ಬೆಂಗಳೂರು ಪಂಡಿತ ಎಂ, ಎಲ್ಲಪ್ಪನವರು ಅರಳಪೇಟೆ ಗುರುಸಿದ್ದಪ್ಪನವರು 
ಇವರುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಸ್ತಕ ಸಂಗ್ರಹಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಪರೀಶ್ಷಿ ಸಿದೆನು.. ಕ ೋೊಶಾ 
ಲಯದ ಆಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮಹಾಶಯರುಗಳಿಗೂ ನನ್ನ ಕೃತ 
ಬ ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಕೈಬರಹದ ಪ್ರಸ್ಮತಕಗಳನ್ನಾಗಲಿ 
ನೂಚನೆಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ ಗುಣಡೋಷ ವಿಮರ್ಕೆಗಳನ್ಪಾಗಲ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಸಹಾಯಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಮಂತರು ದಾನಣಗೆರೆ ನಿ ಕಾನಿ ಮಡದ ಶಾ೦ಂತನೀರಾ 
ಶರು, ಹೆಗ್ಗಡದೇವನ ತೋಟಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ವಿತ್ಯಗ ಮಠದ ದೊಡ್ಡರಾಮಾ 
ರಾಧ್ಯರು, ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಸಿದ್ಧಾಂತಿ ಶಿವಶಂಕರ ಶಾಸ್ತಿ ಗಳ) 
ಧಾರವಾಡದ ರಾಮಚಂದ್ರ ಹನುಮಂತ ದೇಶಪಾಂಡೆ ಎಂ.ಎ. ಪುತ್ತೂರು 
ಉಗ್ಗಾಣಾ ಮಂಗೇಶರಾಯರು, ಮದರಾಸ್‌ ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮರಾಯರು 
ವಿದ. ಬ. ಎಲ್‌. 2೮". ಬಿ., ಹಲಸಂಗಿ ಜಿ ಚೆನ್ನೆ ಮಲ್ಲಪ್ಪನವರು, ಧಾರವಾಡದ 
ಎಸ್‌, ಬನ್‌, ಕೊಪ್ಪಿಕರ್‌, ಕಕೇಯ ವೆಂಕಪ್ಪ ಪರಮಯ್ಯ ಹಗ್ಗಡೆ ಕಡೆ 
ಕೊಡಿ, ಹಾವೇರಿಯ ಎಚ್‌. ಬಿ. ಬೆಂಗೇರಿ ಬಿ. ಎ, ಮಸೂರು ಪಂಡಿತ ರಘು 
ಪತಾ ಚಾರ್ಯರು ಮತು, ಪಂಡಿತ ಕೆ. ಸಿ, ನಂಜುಡಡಾರಾಧ್ಯ ರು, ಕನ್ನ ಡ ಪ್ರೊಫೆ 


ಸರ", ಎಚ್‌. ಚಿನ್ನ ಕೇಶವಯ್ಯಂ ಗಾರ", ಬೆಂಗಳೂರು DA ions ಪ್ಪನ 
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ವರು ಮಂಜೇಶ್ವರದ ಎಂ. ಗೋವಿಂದ ಪೈ, ಮದರಾಸ್‌ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಕನ್ನಡ 
ಫಲ್ಲೋ ವಿಟ್‌, ಶೇಷಯ್ಯಂ ಗಾರ್‌, ವಿತ", ವಾಕಾಯೆಣರಾಖಯರು ಬಿ. ಎ. 
ಬಿ.ಎಲ್‌. ರಾಯನ" ಬಹಾದುರ್‌ ಎಂ. ಕಘುನಾಧರಾಯೆರು ಬಿ.ಎ. ಈ ವಹನ 
ಯೆರುಗಳ ಉಪಕಾರವು ಚಿರಸ್ಮರಣಿಣ?ಯವಾಗಿಡೆ. ಇವಕೊಳಗೆ ಮೊದಲು ಹೇಳಿ 
ರುವ ಇಬ್ಬರು ಮಹಾಶಯರು ದೂರವಾದ ತಮ್ಮು ವಾಸಸ್ಕಳಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಆವ 
ಪೋಕನಕ್ಕಾಗಿ ಹಲವು ಓಟೆಯ ಪುಸ್ಮಕಗಳನ್ನು ತರುವ ಶ್ರಮವನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ಬಹಳ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಶಾಸನ ಇಲ್‌ 
33ಯೆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಐಂ, ಸಿ, ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ" ಈ ಸಂಪುಟಿದ ಮತ್ತು, 
ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಮುದ್ರಣಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಪ್ರತಿಮಾಡಿ 
ಸಹಕಂಸಿದುದೂ ಸ್ಮರಿಸತಕ್ಟು ದಾಗಿದೆ, ಫೆಣನೆಗೆ ಶ್ರಿಸಿಮಾನ್‌ ಸಿ. ಎ, ರಾಘ 
ವೇಂದ್ರುಯ್ಸು, ನನ್ನ ಸೋದರದಳಿಯ ಶ್ರೀಮಾನ" ಎದ. ಎ. ರಂಗೆಸ್ಟಾಮೆಯ್ಯಂ 
ಗಾರ" ಬಿ. ಎ, ಮತ್ತು ನನ್ನಮಗೆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಆರ್‌. ತಿರು ನಾರಣಂಯಯ್ಯಂ ಗಾರ್‌ 
ಇವರುಗಳು ಮುದ್ರಣಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಂಪುಟದ ಕೆಲವುಭಾಗಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಮಾ 
ಡುವುದು, ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಎಷಯ ಸೂಚಿಕ ಆನತ ಬಂಧ, ಆಕಾರಾದಿಸೂಿ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡು ವುದು ಈ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯವೂ ತಿಳಿಸ 
ತಕ್ಕ ದಾಗಿದೆ. 

ಈ ಸಂಪುಟವು 18,10 ಈ ಎರಡು ಶತವೂನಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಕವಿಗಳ ಸಮಗ್ರ 
ವಾದ ಮತ್ತು ನಿರ್ದೋಷವಾದ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ ಎಂದು ನಾನು 
ಹೇಳಲಾರೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಕುಂದು ಕೊರತೆಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ನನಗೆ 
ದೊರೆತ ಸಾಮಗ್ರಿಯ ಆಧಇರದಿಂದ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಮಗ್ರವಾಗಿಯೂ ಡೋ 
ಷರಹಿತವಾಗಿಯೂ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೂ ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸಿಡ್ಬೇನೆ, 08ನೆಯ ವಯಸ್ಸು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ವಾರ್ಥಿಕ್ಕ, ಎರಡುಕಣ್ಣುಗೆ 
ಳಿಗೂ ಬಂದಿರುವ ಪರೆಯಬಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ ನೇತ್ರ ಪಾಟಿವದ ಕೊರತೆ, ಈ 
ಪ್ರತಿಬ೦ಧಕಗಳಿದ್ದರೂ ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಡುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೋಷಿಸ ಇದನ್ನೂ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ದೂ ಆವರ ಮೆಚ್ಚೆಿಕಗೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕ ಪಾತ್ರವಾದರೆ ನನ್ನ ಸ್ರಮವು 
ಸಾರ್ಥಕವೆಂದ. ಭಾಎಸುವೆನು. 


ನಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಫಲತೆ. 
ಕನ್ನೆ ಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ಗ್ರ೦ಧಗಳು ಹುಟ್ಟಿವೆ. ಈ ಭಾಷೆಯ ಸಾಹಿ 
ತ್ಯವು ದಕ್ಕಿ ಣ ಹಿಂದೂದೇಶದ ಇಶರ ದ್ರಾವಿಡಭಾಷೆಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯದೊಡನೆ 
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ಹೊಲಿಸಿದರೆ ಏ೦ದಾಗು ವಂತಿಲ್ಲ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆಯ ಮೂರುಸಂವು 
ಟಿಗಳನ್ನು ಸ್ಕೂಲದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೂ ಈ ಹೇಳಿಕೆಯ ನಿಜತ್ತವು ಧೃಢ 
ಪಡುತ್ತದೆ. ಇತರ ದಾ)ವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಹು 
ಗ್ರಂಥೆಗಳು ಮತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟವು. ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕನು (1104) ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣ, ತರ್ಕ, ವೇದಾಂತ ಇವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅನೇಕ ಗ್ರೆ೦ಧಗಳೂ 
ಕೂವ್ಳ್ರ ನಾಟಿಕ್ಕ ಆಲಂಕಾರ ಕಲೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಇವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟ್ಟಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿವೆ ಎಂದು ತನ್ನ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನದ ಉವೊ ದಾತ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ! ಕನಾ೯ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಪುಲತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಕಾವ್ಯಗಳು, ಭಂದೋಲಂಕಾರ ವ್ಯಾಕರಣ ಏಷ 
ಯವಮಾದ ಗ್ರಂಥಗಳು, ನಿಘಂಟುಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ, ಸೃಳೇಯೆ 
ಚರಿತ್ರೆ, ತತ್ವಶಾಸ, ) ಇವುಗಳ ವಿಷಯವಾದ ಗ್ರಂಧೆಗಳೂ ವೈದ್ಯ ಗಣಿತ. 
ಜ್ಯೋತಿಷ, ಪಾಕಶಾಸ್ಯ ), ಕಾಮಶಾಸ್ತ ) ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ವಾದಿಸುವ ಹಲವು ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತವೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಗುತ್ತಮ 


ಕಾವ್ಯ ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಫ್ರೌಢ ಕವಿಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಅನೇಕ ಕನ್ನ ಡಶಾಸನಗಳೂ 
ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 


ಕನ್ನಡ ಸವಿಗಳು. 


ಕನ್ನಡಭಾಷೆಗೆ ಜೈನರೇ ಆದಿಕವಿಗಳು, ಈಗ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಪ್ರರಾತ 
ನವಾದ ಮತು, ಉತ್ತಮವಾದ ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಾ ಬೈನಕವಿಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾಗು ವು 
ಗ್ರಂಧ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಜೈನರ ಪ್ರಾಬಲ್ಯದ ಕಾಲವು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉಚ್ಚಸ್ಸಿತಿ 
ಯಿ ಕಾಲವೆಂದು ತಿಳಿಯ ಬೇಕು, ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯ ಸೌ೦ದರ್ದೀ ಕೌಾಂತಿಗಳಿಗೆ ಹ೦ 
ರಣ ಜೈನ ಕವಿಗಳೇ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತಕು. ಇವರು ಶುದ್ಧವಾದ 
ಮತ್ತು ಗಂಭೀರವಣದಕಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರೆಂಧಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಗ್ರೃಂಧರಚನಾಕ” ಶಲವ 
ನ್ನು ಎತ್ತರವಾದ ಆ೦ತಸ್ಮಿಗೆ ಏರಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಪಂಪಪೊನ್ನರನ್ನರು ಕವಿಗಳೂಳಗೆ ರತ್ನ 
ಶ್ರಯರೆನ್ನಿ ಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಉಚಿತವೇ ಸರಿ, ಪೊನ್ನನು ಕಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರಾಜನಾ 
ದ 8ನೆಯ ಕೃಷ್ಣನಿಂದಲೂ ರನ್ನನು ಚಾಳು ಕೃರಾಜವಾದ ತೈಲಪನಿಂದಲೂ ಜನ್ನ 
ನ) ಹೊಯ್ಸಳರಾಜನಾದ ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಡದಲೂ ತವಿಚಕುವತಿಣ ಎಂಬ 


ಹಾಹಾ... = 





1. ಶಬ್ದಾಗವು ಯಃಟಕ್ಕಾ ಗಮ ಪರಮಾಗವಮ ವಿಷಯಾಣಾಂ ತಥಾ 
ಕಾವ್ಯನಾಟಿಕಾಲ೦ಕಾರ ಕಲಾಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಷಯಾಣಾಂಚ ಬಹೂನಾಂ ಗೈಂಧಾ 
ವಾಮನ ಭಾಷಾಕೃತಾನಾಮ: ಪಲಭ್ಯವಖಾನತ್ನಾ ಶ್‌, 
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ಬಿರುದನ್ನು ಪಡೆದರು. 9ನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನು ಚಾಳು ಕ್ಯರಾ ಜನಾದ ೧ನೆಯ 
ಜಗದೆೇೇಕಮಲ್ಲನಲ್ಲಿಯಖಾ ಚನ್ನನ ತಂದೆಯೂ ಕೇಶಿರಾಜನ ಮಾತಾಮಹನೂ ಆದ 
ಸುಮುನೋಬಾಣಾನು ಹೊಯ್ಸಳರಾಜನಾದ ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನಲ್ಲಿಯ ಈ! 
ಕೋಪಾಧ್ಯ್ಕಾಯೆರಾಗಿದ್ದರು ಇತರ ಕವಿಗಳೂ ಕೂಡ 14ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ಡಂಪೂಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದರು, ಇವರಲ್ಲಿ 
ಕ ೊನೆಯವೆನ; ಮಡುರನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು, ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಸತು 
ಕಾರಿಯಾದ ಛಂದೋಂಕ್‌ಾರೆ ವ್ಯ್ಯಾಕರಣಗೈಂಧಗಳೂ ನಿರಂಟುಗಳೂ ಬಹಳ 


ಮಟ್ಟಿಗೆ ಡ್ಲೆನರಂದಬೇ ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ತಮಿಳನಲ್ಲಿಯೂ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೀಗೆ 
ಯೆೇ ಆಗಿದೆ. 


ಷಟ್ಟೆದಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದವರಲ್ಲಿ ಕುಮುದೇಂದು, ಭಾಸ್ಸುದೆ, ನೆಯ 
ಮಂಗೆರಸ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಹೇಳಬಸಹುದು. 


ವೀರಶೈವರು ತಮ್ಮ ಮುತಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಬಹಳಮಟಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದು 
ಆ ಭಾಷೆಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಎಶೇಷಮಾಗಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದಾರೆ ಹಿರಣೆ ತಿಳಿಸಿ 
ದಂತೆ ಬಸವನೂ ಆವನ ಸಮಕಾಲದವರೂ ಪ್ರಾಯಿಿ ಕವಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರ 
ಉಪಯೊೋಗತಕ್ಟೋಸ್ಸರ ವಚನಗಳನ್ನು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತಂದರು. ಬಸವನ ಸಮ 
ಕಾಲಿಕರಾದ ನಮಾರು 210 ಮಂದಿಯೂ ಆವನಿಗೆ ಹಿಂಡೆ ಕಲವಗೂ ಈಜಿ ಹೇ) 
ವರೂ ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ, ಈ ವಚನಕಾರರಲ್ಲಿ ಹಲವರು ಸ್ತ್ರೀಯರೂ 
ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಸ್ಟ್ರೀಟ್‌ ಹೇಳುವಂತೆ ಉತ್ಕರದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಅಡಿಗಡಿಗೆ 
ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಹರಾರರ ಆವಾಂತರದಲ್ಲಿ ಇತ್ಮೀಚಗೆ ಆಂಸವಾದ 
ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯನ್ನು ಇಳಿಸಿದ ಕೀರ್ತಿ ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ವೀರಶೈವರಿಗೆ ಸಲ್ಪತಕ್ಕು 
ದಾಗಿಡೆ. ವೀರಶೈವ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಹರೀಶ್ವರನು ಪ್ರಥಮಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಡಿ 
ದ್ಹಾನೆ, ಈಚಿಗೆ ಚಂಪೂಗ್ರಂಧಗೆಳನ್ನು ಬರೆದವರಲ್ಲಿ ಸಡಕ್ಟ್ಟರದೇವ, ಸುರಂಗ 
ಕವಿ ಇವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ರಾಘವಾಂಕ, ಪನ್ಮಣಾಂಕ, 
ಎರೂಪಾಕ್ನ ಪಂಡಿತ, ಮಲ್ಲಣಾರ, ಬೊಮ್ಮದಸ, ನಜುಂಡ ಮೊದಲಾದ ಹಬ 
ವರು ಕವಿಗಳು ಷಟ್ಟೆದಿಯಲ್ಲಿಯಖಾ ಸಇಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಒಳ್ಳೆಯ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 





1° ತನ್ನರನಾದರದಿದ ಕುಡೆ! ಪೂನ್ನ೦ ಮುನಮೊಸೆದು ತೈಲಪದ ಕು ಡೆರನ್ನರ 
ಮನ್ನಿಸಿ ಬಲ್ಲಾಳ ಕುಡೆ | ಜನ್ಮದ *ವಿಷಕ್ರವರ್ತಿವೆಸರಂ ಷಡೆದೆಂ॥ 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಶುದ್ರುಭಟ್ಟಿನು ಆಗ್ರಗಣ್ಯನು, ಈಡೆಗೆ ಬಾಳಿದ 
ಚಂಪೂಗ್ರಂಧಕಾರರಲ್ಲಿ ತಿರುಮಲಾಗ್ಯ, ಚಿಕ್ಚುಪಾಧ್ಯಾಂಗ, ಮಲ್ಲಿಕಾಜು೯ನ; 
ತಿಮ್ಮ ಕವಿ ಇವರು ಗಣ್ಣಾರು. ಷಟೈದೀಗ್ರಂಥಕಾರರಲ್ಲಿ ತು ವತಾರ ವ್ಯಾಸ, 
ಕುಮಾರ ವಾಶ್ಮೀಕಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ, ಲಕ್ಸ್ಸ ಕವಿ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಹೇಳ 
ಬಹುದು. 


ಮ್ಲೆಪೂರು ಮಹಾರಾಜರುಗಳಲ್ಲಿ ಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌, ಚಿಕ್ಕ ದೇವ 
ರಾಜ ಒಡೆಯೆರ್‌, ಮುನ್ನುಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಈ ಮೂವರು ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷಾಭಿವೃದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಆದರವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಗ್ರ೦ಧಕರ್ತರಿಗೆ ಉತ್ತೇಜನವನ್ನು 
ಕೂಟು ಲ್ಲದೆ ಸ್ವತಃ ಗ್ರಂಧಗಳೆನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುವುದು ಗಮನಿಸತಕ್ಕ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿದೆ. ಬಡೆ ಮಸೂರು ಮಹಾರಾಜರಾದ 1ನೆಯ ಕ್ತ ನ್ನ್ನ ರಾಜಒಡೆಯರ 
ಮ ಒಷಿಯಾದ. ಜೆಲುವಾಂಬೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರದಿರುವುದು 
ಸ್ಫ್ಕೋತ್ಪಾರ್ಹವಾಗಿಡೆ. ಗ್ರಂಥ ಜಾನ ಇತರ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಹೊನ್ನಮ್ಮ, 
ಶ್ರೀರಂಗೆಮ್ಮ, ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ಗಿರಿಯಮ್ಮ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. 


ಗ್ರ೦ಥಕರ೯ರ ಒಟ್ಟು ಸ೦ಖ್ಯೆ. 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಗ್ರೆ೦ಂಧಕತ೯ರ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಮತದ ಪ್ರಕಾರ 
ಅವರ ಎಭಾಗೆವೂ ಹಿಂದೆಯೆ ಕೊಟ್ಟಿವೆ [ಪ್ರಟಿ xviii. ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಕವಿಗೆಳ ಸಂಖ್ಯೆ 250). ಇದರಲ್ಲಿ 4೧ ಮಂದಿ ವಚನಕಾರರೂ 40 
ಮಂದಿ ಶಾಸನ ಕವಿಗಳೂ (| ಮಂಡಿಸಿ ಬ್ರ ಯೆ ಶೂ ಒಬ್ಬ ದೊರೆಯ ಇಬ್ಬ ರು 
ರಾಜಕುವತಾಶರೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಮತದ ಪ್ರಕಾರ ಇವರಲ್ಲಿ ಜೈನರ; 
ವೀರಶೈವರು 90, ಬಾ)ಹ್ಮ ಗಾರ 45, ಇತರರು ೧. ಪ್ರುಧಮಸಂಪುಟಿದ 
ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪ್ರಟೆದಿಂದ ಸೇರಿಸಿರುವ ಕವಿಗಳನ್ನು ಬಟ್ಟಿ, 
ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದ ಕವಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 301. ಇದು 16 ಮಂದಿ ವಚನಕಾರ 
ರನ್ನೂ 8 ಮಂದಿ ಶಾಸನಕವಿಗಳನ್ನೂ 4 ಮಂದಿ ಸೀಯ ರನ್ನೂ ಮೂವರು 
ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಒಳಕೊಂಡ 10 ಮಂಡಿ ಆರಸರನ್ನೂ ಒಳತೊಂಡಿದೆ. ಇವ 
ರಲ್ಲಿ ಮತದ ಪ್ರಕಾರ ವೀರಶೈವರು 145, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು |70, ಜೈನರು 50 
ಇತರರು 24. ಅಂತತಿ ಮೂರು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಿರುವ ಹಕ 
ರ್ತರ ಒಟ್ಟು, ಸಂಖ್ಯೆ 1148 ಆಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಆಂಶಗಳನ್ನು ಘೇ 
ಗೆ ಪಟ್ಟಿ ವಿಶದವಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ: 


XNAXV 


ಸಂಪುಟ ಗ್ರುಂಧಕರ್ತರಸಂಖ್ಯೆ ಜೈನರು ವೀಶಶೈವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇತರರ 


I 980 ೧] || 45 51 
1] 301 5h 14ರ ಗಿ 24 
IIT ಪೂರ್ವಿಕರು 352 23 131 108 30 
ಯ: ಆಧುನಿಕರು 215 1 27 159 ps 
ಒಟ್ಟು... 1148 175 453 ETT 132 


ಈ 1146 ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯೆ 184 ವಚನಕಾರರನ್ನೂ 81 ಶಾಸನ ಕವಿಗೆ 
ಳನ್ನೂ 42 ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಎವೆರಪ ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಒಳತೊಂಡ ೧ ಆರ 
ಸರನ್ನೂ ಒಓಳಕೆ ಇ೦ಡಿಡೆ. ಮೆೀಣಲಣ ಪಟ್ಟಿಯಿಂದ 1145 ಗ್ರಂಧ ಕರ್ತೆರಲ್ಲ 333 
ಮಂದಿ ಪೂರ್ವಿಕರೆಂದೂ 215 ಮಂದಿ ಆದುನಿಕರೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಹಿ೦ದೆ 
ತಿಳಿಸಿದಂತೆ [ಪುಟ 22೪11) ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 252 ಘೂರ್ವ ಕಎಗೆಳಲ್ಲಿ 
11 ಮುರಡಿ ಪಡ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ 43 ಮಂದಿ ದ್ಮಿತ್ರೀಯ ಸಂಪು್ರಟಿಕ್ಕೂ 


ವಿ 
ಸೇರತಕ್ಕವರಾದುದರಂದ ಆವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಮಾತೃ ಸರತ 
ಕವರು 10ಗಮರದಿಯೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಕೆಳಗಣ ಪಟ್ಟಿ ಓ೦ಡೊಂದತಿ ಸಂಪುಟ 
ಕ್ಸ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸೇರಬೇಕಾದ. ಗ್ರೆ೦ಧಕರ್ತರ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ತೋರಿ 


ಸುತ್ತದೆ; 


ಸಂಪುಟ ಗ್ರಂಧಕರ್ತರ ಸಂಖ್ಯೆ ಮೊತ್ತ 

1 JEN 110 391) 
I1 301 + 43 344 1148 

111 199-4212 414 


ಪ್ರ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ವಾಚಕರಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಪಡಿಸದೆ ಇರಲಾರವು, 


ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಏಿಶೇಷಾಭಿಮಾನದಿಂದ 1084 ರಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ ಸುಮಾ 
ರು ವರುಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂಡ, ಆರಂಭಿಸಿದ ಈ ಕೆಲಸವು ಭಗವದನುಗ್ರಕುದಿಂದ 
ಪೂರ್ತಿಯಾದ ದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದು ಬಹಳ ಶ್ರಮಸಾಧ್ಗ 
ವಾದ ಕೆಲಸ ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರಥಮಃ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬರೆ 
ವಾಗ ನನಗೆ ಸಹಾಯಕ ರಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಭ್ರಾತ್ಮಪುತ್ರರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌" ಎಸ್‌ 
ದೆ, ನರಸಿಂಹ! ರದು ಬದು ಇದ್ದರೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸವು ಸುಲಭವಾಗುತ್ತಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ 
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ಬಹಶಃ ಇನ್ನೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೆೇ ಕೊನೆಗಾಣ:ತ್ವಿದ್ದಿತು. ಆದರ ಇದು 
ದೇವರ ಚಿತೆ ತ್ತೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ಲ ವಾರ್ಥಿಕ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ ಶೂನ್ಯನಾಗಿ ನಾನೊಬ್ಬ ನೇ 
ವ ಕಷ್ಟ ವಾದ ಕೆಲಸ ಸ ಮುಗಿಸ BR ಬಂದಿತು. ಆನೇಕ ಗ್ರಂಧಾವೇಕ್ಸ 
ಣಾವೂ ಎ Kp ಆತ ವ ಶ್ಯವಾದ ಇಂಧ ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಡಧಥದೊಳಗೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಚಲ್ಲಿ ತಪ್ಪುಗಳು ಸಿಕ್ಕು ವುಡೇನಾಶ್ಚಿರ್ಯವಲ್ಲ. ಇವುಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಗ್ರಂಧ 
ವು ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ iS 
ಡುವ ಎದ್ದ್ನಾಂಸರಿಗೆ ಆತ್ಮಂತ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿರುವೆನು, ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾ 
ದಷ್ಟು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಣ್ಣೇನೆ. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಈ ಐಚಾರವನ್ನು ನನ 
ಗಿಂತ ಚಿಕ್ಕು ವಯಸ್ಸಿನವರು ತಕೊಂಡು ಮುಂದುವರಿಸಬೇಕೆಂದು. ಕೋರ) 
ತ್ತೇನೆ. 


ಚಿಸಂಪನಾಗಳು) 


ನಾನು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದಾಗ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಆದರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜನರ ಸ೦ಖ್ಯೆ ಬಹಳ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿದ್ದಿತು. ಈಗ 
ಈ ಏಷಯದಲ್ಲಿ ಆದರವು ಹಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋ 
ಷವಾಗು ತ್ತದೆ. ಕೆಲವರು ವಿಮರ್ಶಕರು ಕಎಚರತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪತ್ರಿಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲು ಆರಂಭಿಸಿರು 
ವದೂ ನನಗೆ ಸಂತೋಷಜನಕವಾಗಿದೆ. ಈ ಆಕ್ಸೇಪಣೆಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ವಿಚಾರ ನಡಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಬೆಂಗಳೂರು ಡಯಿಲಿಪೋಸ್ಟ್‌, ಬ೦ಬ ಇಂಗ್ಲ್ಲಿ 
ಷ"ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ (12-9-1994) ಧಮ ಎಂಬ ಸುಳ್ಳು ಹೆಸರನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ಒಬ್ಬ ಮಹನೀಯರು ನನ್ನನ್ನು ದ್ರೋಹಿ ಎಂದು ದೂಷಿಸಿ ಬರೆದಿರುವ ಬರೆವಣೆ 
ಗೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತನ್ನು ಆಡುವುದು ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ, 
ಈ ಬರವಣಿಗೆಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಆದೇ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಉತ್ತ 
ರವೂ (25-9-1924) ಈ ಸಂಪುಟಿದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಒಂದಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಲಂಬಿ ಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಈ ಬರೆವಣಿಗೆಗೆ ಉತ ರವನ್ನು ಬಕೆಯಬೇಕೆಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇದರ 
ಸಾಕಣಂಶವೂ ಟೇಕೆಗಳೂ ನಂಪಡಭೊದಯ, ವೃತ್ತಾಂತಪತ್ರಿಇ, ವಿಶ್ವ ಶಕ್ರ 
ಪ್ರಟುದ್ಧ ಕಣಾರಟಿಕ ಮುಂತಾದ ಕನ್ನಡ ತತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಕಟವಾದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ನನ್ನ ಎುತ್ರರು ಕೆಲವರು ಜನರಲ್ಲ ಉಂಟಾಗಬಹುದಾದ ತಪ್ಪು ತಿಳಿವಳಿ 
ಕಯನ್ನು ನಿವಾರಣ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ನಾನು ಉತ್ತರವನ್ನು ಟಏರೆಯಬೇ 
ಇ೦ದು ನಿಬರಂಧಿಸಿದುದರಿಂದ ಅದೇ ಪ್ರತಿಗೆ ಬರೆದು ಕಳು ಹಿಸಿದೆನು, ಆಲಂ 
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ಕಾರಮಾಡಿ ತಿರಶ್ಸೇಡನ ಮಾಡುವುದೆ! ಎಂಬಂತೆ ಢಧರ್ಮರು ನನ್ನನ್ನು ಮೊದಲ 
ಭೂಪಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ದೂಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಬರೆದಿರುವುದರ ಸಣಾಶಾಂಶವೇ 
ನೆಂದರೆ -ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟಿವನ್ನು ಬರವುದಕಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕರಾಗಿದ್ದ ಶಿ) ಕಮಾನ್‌ 
ವಿಸ್‌". ಬೆ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ಹೆಸರನ್ನು ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳದೆ ಆವರ ಮಾತನ್ನೇ ಎತ್ತದೆ ಅವರಿಗೆ ಹೋಹ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ; ಹೀಗೆ 
ಯೆ ಶ್ರುವಣಬೆಳೊ ಳದ ಶಾಸನಗಳು, ಕರ್ನಾಟಿಕ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ ಈ ಗ್ರ೦ 
ಥಗಳ ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೆ॥ ಬಿ, ಎಲ್‌, ರೈಸರ ಹೆಸರನ್ನು ಆನೂ 
ಯೆಂದ ಬಿಟ್ಟಿದ್ರೇನೆ-ಎಂಬುದೇ, ಪ್ರ ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣಗೆಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಆ೦ಶ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಲವು ಹೊಸ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಜನೇಕ ವೈತಸ್ಸಾಪ 
ಗಳನ್ನು ವಸಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಮಾರು ಪಾಡುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಉತ್ತರ 
ವಾದಿ ಎಂಬ೦ಶವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇ 
ನೆಯೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಮೆ|| ರೈಸರ ಪತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿ ಆವರಿಗೆ ತಿದ್ದಿದ ಮ.ದ್ರಣಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹಸರರ 
ಬೇಕೆಂಬ ಭಾವನೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುಗನ್ನು ವ್ಯಕ್ಕಗೊಳಿಸಿದ್ದೇನೆ, ಧರ್ಮರಿಗೆ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌. ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ನನ್ನ ಸಮಾಪ ಬಂಧ, ಭಾತೃ 
ಪತ್ರುರು, ಎಂಬ೦ಶವು ತಿಳಿದಿರಲಾರದು. ಇವರ. ಗೆತಿಸಿದಾಗೆ ನನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ದು1ಖಿಸಿದವರಾರೂ ಇಲ್ಲ, ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ [ಪುಟ 23) 
ಇವರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಬಕೆದಿಡೈನು: ಪ್ರಧಮ ಸಂಘ್ರಟಿವನ್ನು ಬರೆ 
ವಾಗ ನನಗೆ ವಿಶೇಷ ನಹಾಯಕರಾಗಿದ್ದ ವರ ಎಸ್‌". ಜಿ, ನರಸಿಂಹ 
ಚಾರ್ಯರು ಆ ಪುಸ್ತಕವು ಪ್ರಕಟವಾದ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವೈಕುಂಠ 
ವಾಸಿಯಾದ ಸಂಗತಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಏದಿತವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಇವರಿಗಿದ್ದ ಹೊಲಿ 
ಕಷವಾದ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾಷಣ ಪಾಂಡಿತ್ಯವೂ ಮನೋಹರವಾದ ಕವಿತಾ 
ಮಾರ್ಗವೂ ಇಂಧ ವೈದುಷ್ಯಕ್ಕೆ ಆಲಂಕಾರವಾದ ವಿನಯಸಂಪತ್ಕಿಯೂ ಏಎಲ್ಬರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಇವರ ಆಕಾಲ ಮರಣದಿಂದ ಮೈಸೂರು 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವೇ ಆಲ್ಪದೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ವಿಶೇಷ ನೆಷ್ಟವುಂಟಾಯಿ 
ತೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಆತನ್ಮೀಕ್ಕಿಯಾಗ ಲಾರದು. ನನಗಂತು ಇವರ ಮರಣದಿಂದ 
ಬಲದ ಭುಜವೇ ಹೋದ ಹಾಗಾಯಿತು.'' ಹಿಂದೆ ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿದ್ದುದರಿಂದೆ 
ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಹೇಳುವುದು ಆವಶ್ಯಕವಲ್ಲನೆಂದ ಸುಮ್ಮ ನಾಡೆನು, 
ಆಸೂಯೆಯೆಂಬುದು ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿಯೇ ಇಬ್ರ; ತತ್ರಾಪಿ ನನ್ನ ಸಮಪ 
ಬಂಧನವಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಸ್‌, ಜಿ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ಎಷಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು 
ಆಸಂಭಾವ್ಯವೇ ಸನಿ, 
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ಮೇದೆ ಹೇಳಿದ ಬರೆವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರು ಪ್ರಧಮ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳ ಗುಣ ವಿಮರ್ಶೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಬರೆದ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಭು 
ಟಿದಲ್ಲಿ ಆದರ ಆಭಾವದಿಂದಲೂ ಈ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾದ ಕೆಲಸವು ಶ್ರೀವಮತಾನ! 
ಬಿನ್‌. ದೆ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರದೇ ಆಗಿರಬಹುದು ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಊಹೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಆದರೆ ಪ್ರಧಮ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬರೆದಾಗ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇಂಧ 
ಕಾರ್ಯ ವಿಭಾಗವು ಏರ್ಪಜ್ಛಿರಲಿಲ್ಲ. ಏಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಇಬ್ಬರೂ 
ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ, ಆದರೂ ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭಾಗವೇ ಹೆಚ. ಬ೦ದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು, ಇದರಿಂದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌. ಜಿ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ವೈಡುಷ್ಯ 
ಕ್ವಾಗಲಿ ಅವರು ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯದ ಮಹತ್ವಕ್ಕಾಗಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಕೊರತೆ 
ಯಿಲ್ಲ. ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಗ್ರುಂಧಗಳೆ ಗುಣ ಎಮರ್ಶೆಯಿ!ಲ ಎಂಬ 
ಧರ್ಮ ಹೇಳಿಕೆ ನಿಜವಲ್ಲ; ಆ ಸಂಪ್ರಟೆದ 44 67, 82, 90, 95, 135, 
152, 181, 194, 205, 210: 218, 233, 235, 249, 273, 310, 350, 
383, 335, 427, 443: 403, 471, 472, 404, 5೦೨, 824 ವಖಂತಾದ 
ಪುಟಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈ ಅಂಶವು ವೃಕ್ಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಥಮ ಸಂಘ್ರಟ 
ದಲ್ಲಿ ಹಲವರು ಉದ್ದಾಮ ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರವು ಬಂದಿದೆ; ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ 
ಅಂಧ ಕವಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಬಹಳ ಕಡಮೆ; ಆದುದರಿಂದ ಎಷ್ಟರವ ಟಿಗೆ ಆಲ್ಲಿ 
ಗುಣಾ ವಿಮರ್ಶೆ ಇಡೆಯೋ ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಲ್ಲ. ಆಷ್ಟೆ ೬ ಹೊರತು ಇಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವೂರ್ವ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ತೆಯೂ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆ ಕಡಮೆ ಯಾಗುತ್ತ ಬಂಜಿರುವುದೂ 
ಸರ್ವರಿಗೂ ತಿಳಿದೆ ವಿಷಯವೇ, ಈ ಸಂಪುಟದ 23, 27, 52. 8h, 88 
130, 1439, 443 ಮಂತಾದ ಫ್ರಟೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 
ಗುಣ ಎಮರ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇದ್ದೇ ಇದೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತಶೆ, 


೩! ಚಿ ಬಲ್‌; ರೈಸರ ಮರಣ. 


ತಳೆದ ಜುಲೈ ಶಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಮೆ॥ ಬಿ, ಎಲ್‌. ರೈಸರ ಮರಣ 
ಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ತಿಳಸಚೇಕಾಗಿದೆ. ಆವರು ಮೈಸೂರು ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯೆ ಪ್ರಾಧಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಆಸಿ ಭಾರ ಹಾಕಿದವರು. ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಏಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಗಳಾಗಿದ್ದುವು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 
ಕಲವು ಶಳ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಮುಡ್ರಿಸಿ ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷಾಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಬಹಳ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ 


ಇವರು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯದ ಮಹತ್ವ್ವವನ್ನು ಅಷ್ಟ್ರಿಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲಾಗ. ವುದಿಲ್ಲ. 
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1887 ರಂದ 190ರ ವಕೆಗೆ ಆವರಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ |Assistant) ಈ 
ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಗೌರವವು ನನಗೆ ಲಭಿಸಿದ್ದಿತು; ಆದರೆ ಆವರ 
ಪರಿಚಯವು ನನಗೆ 12800 ಔದದಲೂ ಉಂಟು, ಇವರು ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವ 
ಚರಿತೆಯನ್ನು ಬಕೆವುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕರಣಗಿದ್ದರು. 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ ದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಲ್ಲ ಸಹಇಯೆವನ್ನು Sy 
ಆವರು ರಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಿದೆ ಮೈಸೂರು ಗೆಜಟಿಯರಿನಲ್ಲಿ [ಷ!!ಗೆಳು 
4010-48/() ತಿಳಿಸಿದ್ದಾಕೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ವಿಯೋೊ ಆವಶಿಗಿದ್ದ ಅಭಿಮಾನವು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋದವು ಣೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ 
ಕಡಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೂ ನನಗೂ ಪತ್ರವ್ಯವಕಾರವು ನಡೆಯುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದಿತು. ಒಂದು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಎಚಕತೆಯನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ ಪರಿವತೀಸುವು 
ದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದರು. ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿಯೂ ಮೆ ಸೂರಲ್ಲಿಯೂ ಟವರಿಗಿದ್ದ ಪ್ರೀತಿ 
ಅವರು ಸ ತವವಶೆಗೂ ಜು  ಲವಣಿಗಿಯೇ ಇದ್ದಿತ್ತು. ಆವರು ಸಾವುದಳ್ಳೆ 
ಮೂರೆ ತಿಂಗಳು 5ಿಕಿಡದೇ ಡಕ 1107 ನೆಯ ಏಪ್ರಿ ಲ್‌ ಗಿರಲ್ಲಿ, ಬರೆದ #5 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತುಗೆಳು ಉಕ್ತವಾಿಗಿವೆ: "ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯ ವಿಷಯವಾದ ನಿಮ್ಮ 
ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು ಆವಾಗ ನನಗೆ ತಲಪ್ರತ್ತವೆಯೋ ಎಂದು ಇಕರು ನೋಡುತ್ತ 
ಇದ್ದೆನು. ನಿಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ ಕ್ಸಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂತಿೀಯಾಗುವ 
ಸಂಭವವಿದೆ ಎಂದು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಸಿಸುತ್ತೆಣನೆ. ಈ ಗ್ರಂಧವು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿರುವುದು. ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ವಚಾ 

ele ರಿಗೆಲಇ ದಯೆಯಿಟಿ) ನನ್ನ ಬಾ ಪಕವನ್ನು ಕೂಡಿ. ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ 
ನನಗಿರುವ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಚು ತಿಯ ಇಲ.'' ಇವರ ಪತ್ತಿ ಬರೆದ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಲವು 
ವಷ್ಷ೯ಗಳಿಂದ ಇವರು ಕಾಲ) ಸ್ತಾಧೀನವಿಲ್ಲದೆ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ಇನ್ನು 
ಒಂದು ಮಾರ ಬದುಕಿದ್ದಿದ್ದರೆ 20 ವರುಷವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತೆರದೂ ತಿಳಿಸಿ 
ದ್ಹಾರೆ, ಇವರು ಬಹಳ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಇದಿರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಸಂಪ 
ಟದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಒದು ರಿದ ಗಲೇ ಆವರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೂಡಲು ಲಭ್ಯ 
ಎಲ್ಲದೆ ಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಸನಪಡಬ್ಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಹಾಕ್ಸರ' ಎ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳು. 


ನನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕುರತು ಆಕ್ಸೇಪಣಿಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಬಂದು ಹಂಡೆ 

[ಘು ಟಿ22171) ಸೂಚಿಸಿದ್ದೆನು. ಈ ಆಕ್ಷೇಪಕರಲ್ಲಿ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಎ, ವೆಂಕಟೆಸು 

ಬಯ ವಿರಿ.ವಿ, ವಿಎಚ್‌,ಡಿ,, ಐಲ್‌ ಎಲ್‌.ಬಿ, ಇವರು ಪ್ರುಥೆಮಸ್ಥಾನವನ್ನು 

ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎಂಡು ಹೇಳಬಹುದು, ಇವರು ನನ್ನೆ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ, ಮತಿ ಬ್ಲವಾಗಿ 
| ಡ್ಮ ಡೆ” ೪) 
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ಪಥವ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ, ವಿಶೇಷವಾದ ಗಮನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆಕ್ಸೇಪಣೆಗಳನ್ನು 
ಹಣಡಿ ಸುಮಾರು 280 ಪುಟಿಗಳನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವು ಪ್ರಬುದ್ದ ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ಎಂಬ ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಆಚ್ಚಾಗುತ್ತ ಬಂದುವು; ಪ್ರಸ್ವಕರೂಪ 
ವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕಟೆವಃಗಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಸಿಂಹ; ಚಂದ್ರರಾಜ, ರಾಜಾ 
ಔಿತ್ನ; ವೃತ್ತವಲಾಸ ಈ ಕವಿಗಳಿಗೆ ನಾನು ಕೇಳಿರುವ ಕಾಲದ ವಿಷಯದ 
ಲಿಯೂ ಕೆಲವರು ಜೈನ ಗುರುಗಳ ನಾಮ ಸಾಮ್ಯದಿಂದ ನಾನು ಮಾಡಿರುವ 
ಸಮಿಕರಣದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅಯ್ಸುನವರು ಹೇಳಿರುವ ಆಕ್ಸೇಪಣೆಗೆಳು 
ನ್ಯಾಯವಾಗಿವೆ ಎ೦ಬುದದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಎಲ. ಆದರೆ ಉಳಿದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವಕ್ಕೆ 
ಸರಯಾದ ಆಧಾರವೇ ಇಲ್ಲ; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಬರಿಯ ಭಿದ್ರಾನ್ರೇಷಣ ದೋ 
ಷಾವಿಷ್ಟರಣೇಜ್ಛೆಗಳೇ ಮೂಲವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಇವರ ಆಕೆ 
ಪಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೂ ನನ್ನ ಪಕ್ಸ್ನವನ್ನು ಪುನ 
ರ್ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಲು ನನಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ದೊರೆಯಿನಿಕೊಟ್ಟುದಕ್ಕ್ಯಾಗಿ ಇವ 
ರಿಗೆ ಧನ್ಯವಾದವನ್ನು ಹೇಳದೇಕಾಗಿದೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಕ್ಸೇಪಣೆಗಳ ಸಮ 
ಗ್ರಪ್ರತಿಯನ್ನು ನನಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇವು 
ವೊರ್ತಿಯಾಗಿ ಆಚ್ಚಾಗುವವರೆಗೆ ಕಾಡು ಕೊಂಡಿರುವ ಕಷ್ಟವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿದುದ 
ಪಾಗಿ ಇವರಿಗೂ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಟಿ, ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರಿಗೂ ನನ್ನ ಕೃತ 
ಜ್ಞತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿಡೆ ನನ್ನ ಗೃಂಧದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ರಿಗ ಕವಿಗಳ ಚರ 
ತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಶಿ ಮಾನ" ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ಆಕ್ಟೇಷಣೆಗಳನ್ನು 
ಲಂಬಿಸಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇವರ ಮತ್ತು ಇತರರ ಆಳ್ಟೇಪ 
ಣೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಣ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ನಾನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯವಾದ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಆವಳ್ಕೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ತ್ತೇನೆ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ತೊಡಗುವುನಕ್ಷು ಮುಂಚ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದ ಎರಡು 
ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ 

ಗೆಚ್ಚ ತಃ ಪ್ಪಲನಂ ಕ್ವಾಪಿ ಭವತ್ಕೇವ ಪ್ರಮಾದತ। | 

ಹಸಂತಿ ದುರ್ಜನಾಸ್ಮತ್ರ ಸಮಾದಧತಿ ಸಜ್ಜನಾ॥ || 

ಜೋಷಾನುತ್ಸೃಜ್ಯ ದೋಷಬಜ್ಞಾಸ್ಸುಷ್ಯಂತಿ ಗೆಣಲೇಶತ; 

ಕಂಸಾ ಇವಾಂಬುಪಯಸೊ ರ್ಮಳನೆೇ ದುಗೃಪಾಯಿನಃ | 

ಇದರಿಂದ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಉಪೇಶ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದಾಗಲಿ ಗಣಸಲೇಕೂಡ 

ಡೆಂದಾಗಲಿ ನನ್ನ ಭಾವವಲ್ಲ. ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಯಬೇ 
ಫೆಂಟುದೇ ಕೋರಿಕೆ. ಆದರೆ ನಾನು ಸರ್ವಜ್ಞನಲ್ಲ; ತಪ್ಪುಗೆಳರಒಹುದು. 
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ಹೊಸದಾಗಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡುವುದು ಕಷ್ಠ, ದೋಷ ದರ್ಶನ ಸುಲಭ, 
ಉಕ್ತವಾದ ಅಂಶವನ್ನು ಖಂಡಿಸಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರಬಲವಾದ ಹೇತುಗಳಿರಬೇಕು ; 
ದುರ್ಬಲವಾದ ಹೇತ್ತಾಭಾಸಗೆಳು ಕಾರ್ಯಕೂರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಳ್ಸ್ಟೇಪಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಕ್ರಮವೂ ಮಠ್ಕಾದೆಯೂ ಉಂಟು ಗ್ರುಂಧದಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರಮಾದಗಳನ್ನು ಸೌಹಾರ್ದದಿಂದ ತೋರಿಸಿಕೊಡುವವರು ಉಪಕಾರಿಗೆಳೇ 
ಸರಿ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ  ಆಯ್ಸೆನವರು ಹಲವು. ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಏತಿ ಎಂದರೆ 
ಪ್ರೇತಿ ವಿನ್ನೆದೇಕು ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿ೦ದಲೇ ಕ್ಸ ಖಸಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು; 
ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ನಿಂದಾಗರ್ಭವಾಗಿಯೂ ಪರಿಹಾಸ 
ಗರ್ಭವಾಗಿಯೂ ಬರೆದಿರುವುದು ಶೋಚನೀಯವಾಗಿದೆ. 


ನಾಗಚರಿ ಪ್ರ 

ನಾಗಚಂದ್ದನು 10 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆಂತ್ಸ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೋ ಆಧವಾ 
11 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯೋ ಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ಅಯ್ಯ ನವರು 
ನಿರ್ಣಜಯಿಸಿರುವುದು |ಪುಟಿಗಳು 33-51) ಭಾರತಿ ಮೂಲವು, ಎಕೆಂದರೆ 
1024-1042ರಲಿ ಬದ್ದನೆಂದು ಇವರ ಹೇಳುವ ದುರ್ಗಸಿಂಹನು ಸ್ಲುತಿಸಿ 
ರುವ ಷಂಪನು ನಾಗಚಂದ್ರನೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ಹೀಗೆ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಆದರೆ 
ದುರ್ಗಸಿಂಹನಿಂದ ಸ್ಲುತನೂದ ಪಂಪನು ಆದಿಪಂಪನೇ ಹೊರತು ಆಭಿನವ 
ಪಂಪನಲ್ಣ ನಾಗಚ೦ದ್ರನು ಸುಮಾರು 1100ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದನೆಂಬ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆ 
ಯನ್ನು |], 101) ಖಂಡಿಸಿ ತಮ್ಮ ಭ್ರಾಂತಿ ಮೂಲವಾದ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಆಯ್ಕನವರು ಬಹುಳ ಶ್ರಮಪಟ್ಟೆದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ ಪಕ್ಸುಕ್ಸೆ ಸಾಧಕ 
ವಾದ ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕೊಡುತ್ತೆ ನೆ 

[1) ಆಯ್ಯನವರ ಹೇಳಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ನಾಗಚಂ 
ದ್ರನು 10 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿಯೋ ಆಧವಾ 11 ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯೋ, ಅಂತು 1124ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ, ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಆದರೆ 
ನಾಗಚಂದ್ರ) ನು 08ರಲ್ಲಿ ರನ್ನ ನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಆಜಿತಪುರಾಣವನ್ನು ಕೃತಿ 
ರತ್ನ' ವೆಂದು ಸ್ತುತಿಗಸಿದ್ದಾನೆ. ದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಧವು ನಾಗಚಂದ್ರನ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರಲಾರದು ಖಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಬರ 
ಬೇಕಾಡರೆ ಆದು ಕುಟ್ಟಿದ ಕಾಲಕ್ಕೂ ನಾಗಚಂದ್ರನ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕನಿಷ್ಟ ಪಕ್ಷ ಆರ್ಧ ಶತಮಾನದ ಆಂತರವಾದರೂ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಆದುದ 
₹೭೦೦ ನಾಗಚಂದ್ರನು 1024ಕ್ಕೆ ಹಿ೦ದೆ ಇದ್ದಿರಲಾರನು, ಆಲ್ಲದೆ ದುರ್ಗಸಿಂ 
ಹನು (ಸು. 1024) ರನ್ನನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ; ಆವನ ಹಲಳ ರನ್ನನ್ನು 


2111 
ಬಹಳ ಆಧುವಿಕನಾಗಿದ್ದನೆಂಬುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬೇಕು, ಹೀಗಿದರು 
ವಲ್ಲಿ ದುರ್ಗನಿಂಹನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದು ಆಯ್ಸುನವರು ಹೇಳುವ ನಾಗಚಂ 
ದ್ರನು ರನ್ನನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕೃತಿರತ್ನ ವೆ೦ದು ಸುುತಿಸುವುದು ಅಸಂಭಾವ್ಯವೇ 
ಸರಿ, 

(1) ನಾಗಚಂದ್ರನ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ (' ಆದ್ಯತನನಾಗಿ 
ಯು ನೆಗೆ |ತಶ್ವಾಶ್ಯರ ದೊರಯೆನಿಸಿ ಮೆಜಿ3ಿದು.. ನಾಗಚಂದ್ರ ಕವೀಂದ್ರಂ॥'' 
ಎಂದು ಅವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನ ಹಣಳಿರುವುದು |1, 101) ಬಹಳ 
ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. " ಆದ್ದತನ' ಎಂಬ ಪಡದ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ನಾಗಚಂದ್ರ) 
ನು ಕಣ೯ಪಾರ್ಯನಿಗಿಂತ ಬಹಳ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ 
ಆವನು ಕರ್ಣಪಾಕ್ಯನಿಗಿಂತ ಸುಮಾರು ಒಂದು ತೆಲೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 
ಕರ್ಣಪಾಶ್ಯನಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲವು ಸಿ, 1140 ಆದುದರಿಂದ 
1, 138) ನಾಗಚಂದ್ರನ ಕಾಲವು ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ಸು. 1100 ಎನ್ನ ಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಕಣರಪಾರ್ಯಮು ಸು. 1174ರಲ್ಲಿದ್ದನು. ಎಂಬ ಅಯ್ಕ್ಯನವರ ನಿರ್ಣಯದ 
ಪ್ರಕಾರ |ಪುಟಿ 85) ನಾಗಚಂದ್ರನು ಸು.1100 ಕ್ಕಿಂತ ಈಚೆ ಇದ್ದಿರಬೆೇಕಾಗು 
ತ್ತದೆ, ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅಖಯ್ಲುನೆವರು ಹೇಳುವಂತೆ 1024ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಬಾಳಿದ 
ನಾಗಚಂದ್ರವನನ್ನು 11174ರಲ್ಲಿದ್ದ ಕರ್ಣಪರ್ಯನು ಆದ್ಯತನ ವಿ೦ದು ನಿಡಿ 
ಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ] 

(3) ನಾಗಚಂದ್ರನು ೪ ಮುನಿನೂಥಂ ದಶಧರ್ಮಧಾಶಿ'' ಎಂಬ ತನ್ನ 
ಕಾವಮಾಯಃಣದ ಪದ್ಧದಲ್ಲಿ (1, 20) ಮೇರ್ಥಚಣದ್ರತ್ರೆ ಎವಿದ್ಯನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಜೈನ 
ಗುರುವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಸುಮಾರು 1116 ರಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿದ ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಳೂ 
ಳದ 127ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಗುರು 1115 ರಲ್ತ ಗೆತಿಸಿದನೆಂದು ಕೇಳಿದೆ. 
ನಾಗಚಂದ್ರನು ಸ್ಮುತಿಸುವೆ ಪದ್ಭುದಿಂದಳೇ ಶಾಸನದಲ್ಲಿಯೆ ಸ್ಲುತನಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ ಗುರು ಒಬ್ಬನೆ ವಿಂಬುದರಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ, ನಾಗಚಂದ್ರ) 
ನು 1024ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಲಕ್ಕುಂತ ಸುಮಾರು ಒಂದು 
ಶತಮಾನ ಈಚೆ, ಎಂದರೆ 1115 ರಲ್ಲಿ, ಗತಿಸಿದ ಗುರುವನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸುವ ಬಗೆ 
ಹೇಗೆ? ಈ ಕಷ್ಟದ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಆಯ್ಕುನವರು 1" ಈ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಬಕೆದ 
ವರು ಒಂದು ಶತಮಾನವಪವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮುನಿದ್ಣು ಆಮೇಲೆ ನಾಗಚಂದ್ರನ ಪದ್ಯಗ 
೪ಿ೦ದ ಆಡೇ ಹೆಸರಿನ ಬೇರೆ ಗುರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ತೊಡಗಿದರು '' ಎಂಬ 
ಐಚಿತ್ರವಾದ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ (ಫುಟಿ 47). ಈ ಮಾತು ಹಾಸ್ಕಾ 
ಸ್ಪದವಾಗಿಯೂ ಜೃನ ಗ್ರಂಧಳತ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಾ ರಣವಾದ ನಿ೦ದಾರೂ 
ಪವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾಗಚಂದ್ರನ ಕಾಲವು ಸು, 1100 


1111 
ಎ೦ದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತಡೆ. ಈ ನಿರ್ಣಯದಿಂದ ಶ್ರೂತಕಿಃರ್ತಿಯೆ 


ಬ ಜೈನಗುರುಎನ ನಿಷಯವಾಗಿ ಆಯ್ದನವರು ಉದ್ಪವಿಸುವ ಕಷ್ಟವೂ [ಪಟ 
45) ಒಡನೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


4) ಮೇಘ ಚಂದ್ರನೆಂಬ ಬಬ್ಬ ಗ್ರಂಧಕರ್ತನು 1143ರಲ್ಲ : ಎತತಯ0 
ಶೋೊನಿಡದಿಪಂಪನ ಸುತಂಗೆ ತಿಳಿವಂತು ಪೊಜ್ಚವಪೂಸಗನ್ನಡದಿರ ಸ ಪೂಜ್ಯ್ಸಪಾದನ 
ಸವತಾಧಿಶತ ಕಣ್ಣೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ |[ಇ೦ಡಿ 
ಯೆನ್‌ ಆ೦ಟಿಕೃರಿ, ೫11, 20). ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪಂಪನು ಮಾಗಚಂದ್ರನೇ 
ಆಗಿರಬೇಕು; ಈ ಹೆಣಳಿಕಯಿಂದ ಅವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1100 ಎಂದು 
ನಿರ್ಧರವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಮೇಘಸಂದ್ರನು ಬಹುಶಃ ಶ್ರ, ಬೆ. (ಗ ನೆಯ ಶಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ನಯಸೀರ್ತಿಯ ತಿಷ್ಕರೊಳಗೆ ಮೊದಖನೆಯವನಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ ಮೇಘ 
ಪ್ರನೇ ಆಗಿರಬಹುದು. 


ಗ) ಕೊನೆಗೆ, ನಾನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ |1, 440), ಬಿಜಾವುರದ 
ಮ್ಯ್ಯೂಜೆಯಮುನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟರುವ, ಚಾಳುಕ್ಯರಾಒನಾದ (ನೆಯ ವಿಕೃಮಾದಿತ[ನೆ 
ಆಳೆಕೆಯಲ್ಲಿ (1070-1126) ಹುಟ್ಟಿದ ಎ 23 ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಶಾಸನವು 
ನಾಗಚಂರ್ರುರಚಿತವೆಂದು ಊಹಿಸುವುದಕ್ಕ ಆ ೫ಎನನದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳಿಗೂ 
ಪಂಪರಾಮಾಯಣ ಕಲವು ಪದ್ಧಗಳಿಗೂ ಶಬ ದಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಂಡುಬರುವ ಸಾಮ್ಯವು ಪ್ರಬಲಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಾಮೃವು ಕೆಳಗಣ ಉ 
ದಾಕಾರಣಗೆಳ೦ದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ ದ 

ಬಿಜಾಪುರ ಶಾಸನದ ನೆಯ ಪದ್ಯ 
ಪಿರಿದಾಯಾಸದಿನಿನೆ ಗಂ ತಳದ ಧಾತ್ರೀಭಾರಮ೦ಿ ವಿಶೃಮಾ | 
ಭರಣಂಗೆೊೂಪಿ ಸಿ ಬೇದಿ ದರ ಪಡೆದು ವೆಂತಾನುರ ದಿಶಾದಂತಿ ನಔ | 
ಕೃರಿಣೀಪೇಷಕ ಚ೦ಬನೈಕಸುಖಮುಂ ಸೇಷೋರಗಂ ಭೋಗಿನೀ 
ಪರಿಶ೦ಂಭೋತ್ಸವಮಂ ಷುರಾಣಕಮರಂನಿಡಾಾಂಗೆನಾಸಂಗವಂದ | 
ಪಂಪರಾಮಾಯಣದ ಗನೆಯ ಆಶ್ಪಾಸದ 4ನೆಯ ಪದ್ಧ 
ಧರೆಯೆದ ದಾದೆಶಚಕ್ರುವತಿ೯ಗಳಿನಿತ್ತ್ಮಲ್‌ ದೇವ ನಿಮ್ಮೀ ಭುಜಾ | 
ಪಠಿಘಕ್ಕೊಪ್ಪಿಸಿ ಬೇಲಿಯ ದಂ ಪಡದುವೆತ್ತಾನು೦ ದಿಶಾದಂತಿ ದಿ| 
ಕೃರಿಣೀಪೇಷಕ ಬು೦ಬನೈಕಸುಖಟುಂ ಶೇಷೋರಗಂ ಭೋಗಿನೀ | 
ಪಠಿರಂಭೋತ್ಸವಮುಣ ಷುರಾಣಕಮರಂ ನಿದ್ರಾಂಗನಾಸಂಗಮರಂ | 
ವಿಜಾಪುರ ಶಸನದ 35೦0ನೆಯ ಪದ್ಧ 
ಆಕ್ಟೋಣೀಧರವದುವುಂ 1) 1 ದಕ್ಷ್ಷಿಣದಿಬ್ಮ ಖದೆೊಳೆಸೆವ ಶತಿ ಖಂಡ 
ದಮ 


liv 


ವೀಕ್ಷ ಣಾ ಸುಖವಮುಯಮರ್ಪಣದು |! ದಕ್ಕಿ ಗಾಭರತ ತಿ ತ್ರಿ೩ಿಂಡದಾರ್ಗಾ 
ಬಂಡಂ | 
ಪಂಪರಾಮಾಯಣಣೆ |ನೆಯ ಆಶ್ಮಾ ಪದ 45ನೆಯ ಪದ್ಧ 
ಆಕ್ಟ್ಮೋಣೀ ಧರವಲ್ಲಭ | ದಕ್ಷಿಣ ದಿಬ್ಮು ಖದೊಳೆಸೆದು ಶಶಿ ಖಂಡ 
ದವೂಃ | 
೨ೀಕ್ಸಣಸುಖಮಯಮಿರ್ಪು೯ದು | ದಕ್ಷಿಣಭರತ ತಿ) ಖಂ೨ಡದಾಡ್ಕಾ 
ಖಂಡದ | 
ಬಿಜಾಪುರ ಶಾಸನದ 1ನೆಯ ಗದ್ಯ 
ತ್ರ್ರೀಮಜ್ಜಳು ಕ್ಯವಂಶಲ | ಲಾಮಂ ಚತುರುದಧಿ ಮೇಖಲಾಲಂಕ ಸತೆಥಾ| 
AB ವಿತ್ರಮ | ಧಾಮ ನಿಜಭುಜ ಕೃಪಾಣದಿರ ರಕ 
ಬಜೆ | 
ಪಂಪಶಾವತಾಯಣದ 10ನೆಯ ಆಶ್ನಾಸದ 71ನೆಯ ಪದ್ಗೆ 
ಚತುರುದಧಿಮೇಖಿಲಾಲಟರ | ಕೃತವಸುಧೆಯನಾಳ್ಟು ಪಡೆದು ಸುತರಿ 
ವ್ರ ರೆನಾ 
ಚಿತೆ ಶತು) ವಿಜಸಸಾಗೆರ | ರತಕನ್ಯಭುಜವೀಡರ,ಗರಸುಗೆಯತ್ನತ್ತಿ 
ರ್ದರ" [| 


ಪಂಪಡಾಮಾಯಣದ ಲಿಸೆಯೆ ಆಶಾ ಸದ 30ನೆಯೆ ಪದ್ಧ 
ಚೆತುರುದಧಿವೂೋಖಲಾಲಂ | ಕೃತವಸುಧದೇವಿಗೆಜ ಗಾಹಿನವರ" ದಿ | 
ಕೃತಿಗಳನೆ ಸಾರ್ವಭೌಮೋ | ನೃತಿಯಂ ತಳದ೦ ಸುತ್‌ ಶಲತ್ಮ್ಮಿತಿ 
ನಾಧಂ | 
ಈ ವಿಷಯವೂ ಕೂಡ ನಾಗಚಂದ್ರುನು ಸು. 1100 ರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದನು 
೦ಬುದನ್ನು ದೃಢೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. 
ನಾಗಚಂದ್ರನ ವಿಷಯವಾದ ಆಯ್ಕೆನವರ ಬಕೆವಣಿಗೆಯೆಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಕೆಲ 
ವಂಶಗೆಳು ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಹೇಳಿವೆ (ಪುಟಿಗಳು 10-40,52-16). ಅವುಗ 
ಳನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದೆರಡು ಮಾತನ್ನು ಆಡಬೇಕಾಗದೆ, ಶ್ರ. ಬೆ. 127ನೆಯ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 111/ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದನೆ೦ಂದು ಹೇಳಿರುವ ಮೇಘಚಂದ)ನೂ ಶ್ರ. ಬೆ, 
19,00 ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾಗ ಮೇಘ ಚಡಂದ್ರರೂ ಒಬ್ಬರೇ. ವಕ್ರಗಚ್ಚದ ಚಾ 
ಲಚ೦ದ್ರನೂ ಶ್ರ ಬೆ. 140 ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಶುಭಕೀತಿ೯ಯ ತಂದೆ ಬಾಲ 
ಚಂದ್ರನೂ ಒಂದೇ ವೃತ್ತಿ (1; 102-103)-oಬಂಧ ನನ್ನ ತಪ್ಪಾದ ಸವಿ 
ತರಣಗೆಳನ್ನು ಆಯ್ಲೆನವರು ಆಕ್ಕೇಸನಿಸಿರುವುದು ನ್ಯಾಯವೇ ಸರಿ. ಈ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ನಾಗಚಂದ್ರನ ಗುರುವಾದ ಸುಮಾರು 11100 ರಲ್ಲಿದ್ದ ವಕ್ರುಗಚ್ಛ ದ ಒಬ 


TN 
ಬಇಲಚಂದ್ರನೂ ಸುಮಾರ: 1160 ರಲ್ಲಿದ್ದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಬರಬ ಉಪ ಪದವಳ್ಳ 


XIV 


ಪ್ರನ್ನಕಗೆಚ್ಚದ ಒಬ್ಬ ಬಚಾಲಚಂದ್ರನು ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬರು ಚಾಲಚಂದ್ರರಿದ್ದಶೆಂದು 
ತೋರಿಸುವುದೆ: ನನ್ನ ಮೊಖ್ಯೋದ್ಲೇಶವು. ಆದರೆ ಆಯ್ಸುನವರು ಈ ಬಾಲ 
ಚಂದ್ರ ರಿಬ್ಬ ರೂ ಸಮ ಕ?ಲದವರು ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದನೆ 
ಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹವಣಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದ್ದಾರೆ, ಮೊದಲು ನಾನು 
ಸು. 1100 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿತೆಂದು ಹೇಳುವ ಶ್ರ. ಬೈ, 00ನೆಯ ಶಾಸನವು ಸು. 
1180 ರಲ ಹುಟ್ಟಿ ತೆ೦ಹು ವಾದವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾರೆ [ಪುಟ 30). ಈ ಶಾಸ 
ನದಲ್ಲಿ ಕಾಲವು rN ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡ ವಕ)ುಗಣ್ಛ ದ ಬಾಲಚಂ 
ಅ ಇಗ PRS ಶಿಷ್ಣನಾವ ಗ್‌ ಭದೇೇವನ ಸಧಮರನೆಂದೂ ಮತ್ತೊಂದ 
ರು ಕಡೆ ಗೋಪನಂದಿಯ ಸಧರ್ಮನಾದ ಮಾರನಂಡಿಯ ಶಿಷ್ಯ ತ್ರಿರತ್ನನೆಂದಿ 
ಯ ಸಧರ್ಮನೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. ಅಂತು ಈತನು ಗೋಪನಂದಿಯ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ 
ಬಹಳ ಈಚೆಯವನಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಚಿನ್ನಶಾಯ ಪಟ್ಟಿಣದ 
148ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಗೋಪನಂದಿಗೆ ವಿನಯಾದಿತ್ಯನ ಮಗನಾದ ಖರೆ 
ಯಂಗನು 1/04 ರಲ್ಲಿ ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ೦ತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ವಕ್ತುಗಚ್ಚ ದ 
ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಕಾಲವು ಸು. 1100 ಆಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ *ಕಾಲವನ್ನೇ ನಾನು 
ಶ್ರ. ಬೆ. ನಕ್ಕು ಕೊಟ್ಸಿದೇನೆ. ಈ ಬಾಲಡಂದ್ರನ ಶಿಷ್ಠ ಷದ ವಾಗಚಂದ್ರನ 
ಕಾಲವೂ ಸುಮಾರು ಇದೇ ಆಗಿರಬೇಕು, 


ಇದರಿಂದ ವಕ್ರಗಚ್ಚದ ಬಾಲಚಂದ್ರನೂ ಸು. 1150 ರಲ್ಲಿದ್ದ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಚ್ಚ ದೆ ಅಧ್‌ಸ್ಯಾತ್ಮಿ ಬಾಆಚಂದ್ರನೂ ಸಮಕಾಲದವರೆಂಬ ಆಯ್ಸನವರ ಕಲ್ಪನೆ 
ವ ವೆಂಟುದಮೆ ಸ ಸ್ಟುವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಆಟಯ್ಸುನ ವರು ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು 
ಸಾ ಇೃಪಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ3 a ಊಟ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ಕ ಆದರೆ ಇವು 
ಪ್ರಯೋಜನ ಕಾರಿಯಾಗ ವುದಿಲ್ಲ. 1 ನೆಯ ಶಾಸನವು ಮೈಸೂರು ಶಾಸನದ 
ಇಲಾಖೆಯ 1923ನೆಯ ವರ್ಷದ ವರದಿಯಲ್ಲಿ [ವುಟಿಗಳು 30-30) ಅಟ್ಟಾಗಿ 
ದೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಕವೆಡೆಮಯ್ಸುನ ದೇವಿಸೆಟ್ಟಿ ತಾನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ವೀರಬಲ್ಲಾಳೆಜೆನಾ 
ಲಯಕ್ಷ್ಸಾಗಿ ಬಾಲಚಂದ್ರನೆಂಬ ಜಬೈನಗುಗುವಿಗೆ 1170 ರಲ್ಲಿ ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿ 


d 
ಟ್ಟಿ೦ತೆ ಹೇಳಿಡೆ. ಶ,. ಬೆ 10 ರಂತೆಯೆ [ ವಕೃ್ಳಗಜ್ಹ್ಚದ ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಗುರುಪ 


2) 
ರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ ಬಳಕ ಈ ಶಾಸನವು ಈ ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಗುಡ್ಡನು ಕವೆ 
ಡಮಯ್ಯ್ಯನ ಅಣುವಂತಯ್ಯನೆಂದೂ ಈ ಆಣಸವಂತಯ್ಯನಿಂದ ನಾಲ್ವನೆಯ ತಟೆ 
ರವನು ಕವಡಮಯ್ಯ್ಯನ ಡೇವಏಿಸೆ ಟ್ಟ ಯೆಂದು 11೫. ಡೆ, ಆದುದರಂದ ಕವ 
ಡಮಯ್ಯನ ಅಣವಂತಯ್ಯೆವೆ 1. 3.8 ವಕ್ರಗಚ್ಚ ದ ಬಾಲಚಂದ್ರನೂ ಈ 
ಅಣುವಂತಯ್ಯನ ವಂತೆ ನೇದ ವನಾದ ಕವಡಮಯ್ದೆ ನ ದೇವಿಸೆ ಟ್ಟ ಯಿಂದ ದಾನ 


ವನ್ನು ಪಡೆದ ಬಾಲಚಂದ್ರ ತ ಡೇರೆ ಬೇರೆ ಮನುಷ್ಯರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶ 
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ಯವಲ್ಲ, ಈ ನೆಯ ಬಾಲಚಂದ್ರನು ಸು. 1180ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಶ್ರ, ಬೆ, 234ನೆ 

ಸನದಿಂದ ಕವಡಮುಯ್ಯನ ದೇವಿಸೆಟ್ಟಿಯ ಸಮ ಕಾಲದವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಒರು 
ವ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಬಾಟಚಂದ್ರವಾಗಿರಬೇಕು. ನೆಯ ಶಾಸನವು 1180ರನ್ಣಿ ಹು 
ಟಿದ ಬೇಲೂರು 120, ಇದರಲ್ಲಿ ಕವಡಮಯ್ಯನ ಡೇಎಸೆಟ್ಟಿ ಕಟಿ, ನಿದೆ ಶಾಂತಿ 
ನಾಧಬಸ್ವಿ ಯ ಪ್ರಾಕಾಶದನ್ನಿ ತಾವು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿಸಿದ ಮಲ್ಲಿನಾಥ ದೇವರಿಗ 
ಗಿ ಕೆಲವರು ಜೈನರು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಎಟ್ಟ ೦3 ಹೇಳಿದೆ. ಈ ದತ್ತಿ ಡೇವಿಸೆಟಿ 
ಯ ಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ಬಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ರಬಹುದು. ಶಾಸನದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ವಕ್ರಗಜ 
ದ ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಸೃತಿ ಇದೆ. ದಾನಮಾಡಿದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮಾಂಡಏಐಯೃ 
ಬಾಲಚವದ್ರನ ಶಿಷ್ಟ ರಾಮಚಂದ)ೃನಿಂದ ಕೊಂಡುಕೊಂಡರು ಖಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಆಯ್ಯನವರು ವಕ್ರಗಚ್ಛದ ಬಾಜಚಂದ್ರನೂ ಮಾಂಡವಿಯ ಬಾೋಚದಂ 
ದ್ರನೂ ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ವಕೃಗಚ್ಚದ ಬಾಲಚಂದ್ರನು ೫ಇನನದ ಕಾಲ 
ವಾದ 115ರೆಲ್ಲದ್ದ ನ ಎಂಫ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕೆ. ಇದು ಸಕಯ ಲ. 1 ನೆಯ ಶಾಸ 
ನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವರತೆ ವಕ್ರಗಚ್ಚ ದ ಬಾಲಚಂದ್ರನು ಕವಡಮಯ್ಯನ ದೇೇವಿಸಟ್ಟಿ 
ಯೆ ಕುಟಗುರುವಾದುದರಿಂದ ಅವನ ಸ್ತುತಿ ಜರಂಭದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ A 
ಬಇಲಚಂದ್ರನಿಗೂ ವಕೃಗಚ್ಚದ ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಗೂ ಆವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ, 
gs ಅವನಿಗೂ ಅಧ್ಯ ತ್ಮಿ ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಗೊ ಜವೆ ಸಂಬಂಧ್ದವಣ ಸಣ 
ಬಿಲ್ಲ, ಬೆ. 18ನೆಯ ದಾದ 3 ನೆಯಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಬಾಲಚ೦ಗೃನ 
ಗುಡ್ಡ bike ನಟ್ಟಿಯ ಮಗನಾದ ಗೊಮ್ಮಟಿಸೆಟ್ಟಿ 1231 ರಲ್ಲಿ ದತ್ತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿ ಡಸ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ದಾನವು ಆಧ್ಯ್ಯಾತ್ಮಿ ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಂದ ಐರಡುತಲೆ ಈಚೆ 
ನಡೆವಿರುವುದರಂದ ಆಯ್ಕನವರು ಭಇವಿಸುವಂತೆ ಅವನು 1231 ರಲ್ಲ ಬದುಕಿದ್ದ 
ನೆಂಬುದಕ್ಕೈ ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಟಿರ್ಬುನವದು ನೂತ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ನಾನು ನೂತ ಎ೦ಬ ಆದ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದೇನೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಆಕ್ಸ್ಮೇಪಣೆಯನ್ನು ಹೂಡಿ ನನಗೆ ಜ್ಞಾ 
ನೋದಯವಾಗಬೆಣಕೆಂದು ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ರಡು ಘಈಟೆಗಳನ್ನು (53-54)ಬ 
ಕೆದಿದ್ದಾರೆ. ನೂತ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪರಸ್ಸಾಯ ಶಬ್ದವಾಗಿ ನಾನು ಕಟ್ಟರುವ ಆ ಬ್ಗ 
ನವ ಎಂಬ ತಬ್ದವನ್ನೂ ಪಠಡ್ಯಾಯ ಶಬ್ದಗಳೇ ಆಗಿರುವ ನೂತ, ಎನುತ ಎಂಬ ಪದೆ 
ಗಳಿಗೆ ನಾನು ಚನ 2 ಆರ ತಾಸ ಹಹನಗ (3, 107) ಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಗಮ 
ನಿಸಿದ್ದರೆ ನೂತ್ನ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ Py ನಿಂದು 3ನ ೦ದಿಡೆ ವಂದು 
ಆರೇ ಆಗಲಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದರ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ, ನನಗೆ ಸಂಸ್ಕೃೃ ತದಲ್ಲಿ ಆವ 
೦ಗಿರು ವಷ್ಟು ಪಾಂಡಿತ್ನವಲ್ಲವಾದರೂ ಚಲ್ಪ ಸ್ಪಲ್ಪ ಜ್ಞಾ ನವಾದರೂ 11. ವಧ 
ದ) ಆವರು "ಭಾವಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. 


೫11೪11 


ನಾಗಚಂದ್ರನ ಜಿನಮುನಿತನಯವನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಚ 
ಯ್ಯನವರು ಹೀಗೆ ವಾದಿಸುತ್ತಾತೆ (ಪ್ರಟಿಗಳು 55-50)" ಪೊನ್ನನ ಶಾಂತಿ 
ವುರಾಣಕ್ಕೂ ಜೆನಾಕ್ಷರ ಮಾಲೆಗೂ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಮೃವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಜನಾ 
ಕಕವಮಾಲೆ ಪೂನ್ನ ರಚಿತವೆಂನು ನಂಟುವಂತೆಯೆೇ ಬಿನೆಮನಿತನೆಸೆ-ಕ್ಕ್ಯೂ ನಾಗೆ 
ಚಕದ್ರನ ಇತರ ಗ್ರುಂಧಗಳಿಗೂ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ಯ್ಯಾಸವಿದ್ದರೂ ಜಿನಮುನಿತನ 
ಯೆ.ವನ್ನು ಆವನೇ ಬರೆದನೆಂದು ನಂಬಬೇಕು. ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪರಿಚಯ ವುಳ್ಳವರೂ ಕೂಡ ವಮೊನ್ನನ ಎರಡು ಗ್ರಂಥೆಗಳ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಇ 
ರುವ ಆತ್ಯಂತ ಸಾಮ್ಲುವನ್ನೂ ನಾಗಚಂದ್ರನ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಮತ್ತು ಜಿನ 
ಮುನಿತನಯದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅತ್ಯ-ತ ವೈಷಮ್ಯವನ್ನೂ ಒಡನೆ ಗ್ರಹಿಸು 
ವರು, ಅವರು ಕೇಳುವ, ಪೇಟಿವ, ಚಿನುಮಯ, ಕೊಲುವರ್‌ ಎಂಒಂದ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು, ಹಲವ್ರಬಗೆಯಾದ ವಾಕರಣ ದೋಷಗಳಿಗೆ 

ಏಎಡೆಗೊನಟ. ಎಂಬ ಅಪವಾದವನ್ನು ಉದ್ದಾಮ ಕವಿಯಾದ ನಾಗಚಂದ್ರನ 
ಮೋಟೆ ಎಂದಿಗೂ ಹೊರಿಸಲಾರರು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೊ 
ಹಲು ಸಾಕಾದ ಕಾವ್ಯಪರಿಚಯವು ಚಯ ನವರಿಗೆ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಇನ್ನು ಶ್ರ) ಬೆ. 10ರಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪರಿಯಳಿ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಗ್ರಾಮದ 
ಹೆಸಕೆ೦ಂದೂ ವಡ್ಣ್ಡದೇವ ಎ೦ಬುದು ಆ ಗ್ರಾಮದ ಬನ್ನಿಯ ಜೆನಬಿಂಬದ ಹೆಸಕೆಂ 
ದೂ ಆಯ್ಯನವರು ಮಾಡಿರುವ (ಫುಟಿ 37) ಎಚಿತ್ರವಾದಿ ವಿವರಣದ ಸಾಧುತ್ತಾ 
ಸಾಧುತ್ವಗಳ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಜೈನಪಂಡಿತರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟಿಡ್ಡೇನೆ. 


ರುದ್ರಭಟ್ಟ 


ಕುದ್ರಭಟ್ಟಿನ ಕಾಲದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಐಚಾರಮಾಡು ತ್ತ, ಅವನು ಸುಮಾ 
ರೊ 1218-13ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದನೇ ಹೊರತು ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಸ, 1180 ರಲ್ಲಿ 
||, 280) ಇದ್ವಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅಯ್ಯನವರು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದಾಶೆ|ಪುಟಿಗಳು ಗರ್ವ 
115). ತಮ್ಮ ನಿಣ೯ಣಯಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆಧಾರಗಳು: (1) 2 ನೆಯ ಬ 
ಲ್ಲಾಳನ ವುಹಿಷಿಯಾದ ಉವಸಾರ್ದೆವಿಯನ್ನು ಹೆಸರಿಸುವ ಆದಿಶಾಸನವು 1185 
ರಲ್ಲಿ ಹಸಿಟ್ಟೈರು ವುದರಿಂದ, ಅನಳು 1180 ರಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜನೆ ಮ ಬಿಮಿಯಾಗಿದ್ದಿ ರಲ? 
ರಳು. ಆದುದರಿಂದ ಉಮಾಡೇಎಯೆನ್ನು ಹೇಳುವ ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನು 1195ಕ್ಕಂತ 
ಈಗೆ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕು [ಫಟ 101). 

|2) ಜಗನ್ನಾ ಧವಿಜಯದ ನೆಯ ಮಂಗಳ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 7ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿ 
ಗೆ ಪರವೆ್ಚಿತ್ತರ್ಯಾಪ್ಪದಂ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಕವಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಆ ರಣ 
ಜನಿಗೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರ ವಿಂಬ ಚಕ್ರವರ್ತಿತ್ತಸೂಜಕವಾದ ಬಿರುದ) 
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ಅದ್ದಿರಬೇಕು, ಈ ಬಲ್ಲಾಳನು ಸೇವುಣರಾಬಜನಾದ ಭಿಲ್ಲಮನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದೆ 
ಮೇಲೆ ಸು.1130 ರಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿತ್ವಸೂಹಕವಾದ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿದು 
ದರಿಂದ ರುದೃಭಟ್ಟಿನು 1130 ಕಿಂತ ಈಡೆಗೆ ತನ್ನ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ರಚಿಸಿರಬೇಕು 
[ಪುಟ 102). 


3) ಅದೇ ವ.0ಗಳ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 9ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ರಾಜ 
ರಾಜಪ)ತಿಷ್ಠಾನಿರತಂ ಎ೦ಬ ವಿಶೇಷಣಾವು ಆ ರಾಜನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಮಗ 
ನಾದ ೦ನೆಯ ಮಾರಸಿೀಹನು ಜೋಳರಾಜನಾದ 3ನೆಯ ಶಾಜರಾಜನನ್ನು 
1215-1240) ಕಳದು ಕೂಂಡಿದ್ದ ನಿಂಹಾಸನದ ಮೊಟ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ, 1218ರಲ್ಲಿ ಬರೆದ ನಾಗಮಂಗಲ 29 9ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳ 
ನಿಗೆ ಡೋಳರಾಜಪ್ರತಿಷ್ಟಾ ಚಾರ್ಯ ಮುಗರಡಾಬ್ಯದಿಶಾಪಟ್ಟಿ, ಪಾಂಡ್ಯಗಬ ಘೆ 
ಸರಿ ಎಂಬಬಿರದುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ರಾಬರಾಜನನ್ನು ನಿಂಹಾಸನವಮೋಲೆ 
ಹುಳ್ಳಿರಿಸಿದುದೂ ಮಗರರಾಜ್ನವನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದೂ 1217 ರಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರಬೇಕು 
[ಘಟಿ 11% ). ತನ್ನ ಮಗ 9ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನು 10917 ರಲ್ಲಿ ಪಡದ ವಿಜಯ 
ಗಳ ದೆನೆಯಿಂದ 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನು ಈ ಬಿರುದುಗೆಳನ್ನು ವಹಿಸಿದನು 
(ಪುಟ 114). ರುದ್ರಭಟ್ಟನ 1217 ರಲ್ಲಿ 3 ನೆಯ ರಾಜರಣಜನನ್ನು ಸಿಂಹಾಸ 
ನಡ ಮೇಲೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಆ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಈಚೆ 
ಯೂ 9ನೆಯ ಬಲಿ್ಲಳನು ಗತಿಸಿದ 142/0 ಕೈ ಹಿಂದೆಯೂ, ಎಂದರೆ ಸು, 
1016-10 ರಲ ಇದಿ ರಬೇಕು. 


ನನ್ನ್ನ ಸವಾಥಾನಗಳು 


(1) ಈಗ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಶಾಸನಗಳೊಳಗೆ 1185 ರಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಂದರಲ್ಲಿ 
ಉಮಾದೇವಿಯ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ ಎಂದ ಮಾತ್ರತ್ತೆ ಆ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ವರ್ಷ 
ಗಳ ಹಿದಣೆ, ಬಂದರ ಸು, 1130 ರಲ್ಲಿ, ಅವಳು 2 ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ ಮಹಿಷಿ 
ಯಾಗಿರಕೂಡದ. ಎಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಉಮನಾಡೇವಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ 
1185 ಕ್ವೈಂತ ಹಿಂದಣ ಕಾಲದ, ಆವ್ರದಾದ ಒಂದು ಶಾಸನವು ಆವ ನಿವಿ;ಷದಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ದೊರಯು ಬಹುದು. ಅಲ್ಲದೆ ವನು ರುದ್ರಭಟ್ನನಿಗೆ ತೊಟ್ಟಿರುವ 
ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1180 ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ವಷ೯ಸಲರಖ್ಯೆಗೆ ಕೆಲವು ವರ್ಷ 
ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದಕ್ಟ್ಟ ಇದರಿಂದ ಕೆಲವನ್ನು ಬಡು ವ್ರದಕ್ಕೂ ಆಟವಕಾಶವುಂಟು. 

2) ರುದ್ರಭ ಮ ಪರಮೈಶ್ನರ್ಯಾಸ್ಪದದ ಎ೦ಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಆಯ್ಕೆ 
ನವರು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ಆರ್ಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ನಾನು ನಂಬಲಾ 
ರನು. ಇದಕ್ಕೆ ' ವಿಪೀಷವಾದ ಪ್ರಭುತ್ತಕ್ಕೆ ಅಧವಾ ಸಂಪತ್ತಿಗೆ ನೆಲೆ'' 


311% 


ಎಂದು ಅರ್ಧವೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ಚಕ್ರವತಿ೯ತ್ತ ಸೂಚಕವಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರ ಎ೦ಬ ವಿಶೇಷ ಬಿರುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಕವಿ ಪಾರಮೈಶ್ರರ್ಯ 
(ಪರಮೇಶ್ರರತ್ವ) ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಯೊೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಲ್ಲದೆ ಶ)- ಜೆ, 
240 |ಸ4. 1175), 1800ನೆಯ ವಷ೯ದ ಮೈಸೂಡು ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯ 
ವರದಿಯ 35ನೆಯ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಶಾಸನ |1183), 1928ನೆಯ ವರ್ಷದ ಆಡೇ 
ಇಲಾಖೆಯ ವರದಿಯ [ನೆಯ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಶಾಸನ |11685) ವಖಂತಾದ 
1190ಕ್ಕೆ ಹಿ೦ದೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗೆ 
ಚಕ್ರ ವರ್ತಿತ್ತ ಸೂಚಕವಾದ ಬಿರುದುಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಹಾಗೆಯೆ ನಂಜನ 
Fe 1 11192), ಶ್ರ ಬೆ. 335 (1135), ತಿರುವುುಕೂಡಲು ನರಸೀಪುರ 
JL 1105-81) ಜ್‌ 1181ಕ್ಕೆ ಈಚೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಹ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಅಧೀನತಾ ಸೂಚಕವಾದ ಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವರ ವಿ೦ಬ 
ಬಿರುದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದೆ. 

(3) ಅಯುನವರು ಭವಿಸುವಂತೆ ರುದ್ರಭಟ್ಟನ ರಾಜರಾಜಪ್ರತಿ 
ಷಾ ನಿರತದ ಎ೦ಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು 9ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಾಗ ಆ 
ಜ್‌ ಮಗ ಲನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನು 1217ರಲ್ಲಿ 8ನೆಯ ರಾಜರಣಜನನ್ನು 
ಸಿಡಕಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ನಂಗತಿಯನ್ನು ಮನನಿ ನಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊರ೦ಡಿದ್ದನು ಎಂಬುದು 40 ಈ ವಿಶೇಷಣಕ್ಕೆ "'ರಾಜತ್ತೆ ಷೆ ನನ್ನು 
ಸ್ಕಾಮಿಸುವುದರಲ್ಲ ಕು ತೂಹಲವುಳ್ಳ '' ಎಂದು ಟರ್ಥವೇ ಹೂರತು ಮತ್ತೆ 
ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ರುದ್ರಭಟ್ಟನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಾಗ ಉಮಾಡೇಎ 2ನೆಯ 
ಬಲ್ಲಾಳನ ಮಹಿಷಿಯಾಗಿಯೂ ಚಂದ್ರಮಳಿ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರೆಂಬ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಜ್ಯಾಷಕದಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ಶಾನನಗಳಿಂದ ಉಮಾದೇವಿಯ ಕಾಲ 
ವು 1185-1209 ಎಂದು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ನಿರ್ಣಯ ಸಒಹುದು, ಪ ಕೃ ಶತವಿಚ7 
ರದಲ್ಲ ಜಗನ್ನಾ ಧಎಜಯದ ರಚನೆಗೆ ಕಾರಣಾಭೂತನಾದ ಹ ಕಾಲ 
ವು ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುಡು. ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯ ಹಸ ಸರನ್ನು ಹೇಳುವವ] ಈಗ ಉಪ 
ಲಬ್ಬವಾಗಿಧುವ ಶ್ರ. ಬೆ. 327 11181); ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ 150 |11829), 
ಚರಸಿಯಕೆರೆ 127 |[1185) ಈ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ಆವನ ಕಾಲವು 1181-1185 
ಬಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ,  ಚಂದ್ರುಮ್‌್‌ಳಯೆನ್ನು ಹೇಳುವ, 1165ಕ್ಕೆ 'ಈ:ಜೆ 
ಹುಟ್ಟಿದೆ, ಶಾಸನವಾವುದೂ ದೊರೆತಿಲವಾದುದರಿಂದ ಆವನು ಮೇಕೆ" ಹೇಳಿದ 
ಹತ ಕ ಬಹಳ ಕಾಲ ಈಚೆ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿರಲಿ ಬ್ದ ವೆಂದೂ ಜಗನ್ನಾಥವಿ 
ಜಯದ ರಚನೆಯೂ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ಸುಮಾರು 35 ವರ್ಷ ಈಜ 1218-19 ರಲ್ಲಿ ಅಗಿಕಲಾರಣೆಂದೂ ಭಾವಿಸು 
ವುದು ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು, 


| 


೩ದಲದೆ ನನಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗಾಗಲಿ ಅವನ ಮಗ 
9ನೆಯೆ ನಾರಸಿ೦ಂಹನಿಗಾಗಲಿ ಅವನ ಹಿಂದೆ ಒಂದ ಆವ ರಾಜನಿಗೇ ಜಗಲಿ ರಾಜ 
ರಾಜಪೃತಿಷ್ಠಾನಿರತ ಎಂಬ ಬಿರುದು ಅವ ಶಾಸನದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 8ನೆಯ 
ಕಾಜರಾಜನನ್ನು ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ ೧ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನಿಗೆ ಈ 
ಬಿರುದು ಸಲ್ಲಎವುದಾದರೂ ಅವನಿಗೆ ಚೋಳರಾಜ್ಯ ಪ್ರತಿ ಹ್ಹಾ ಚಾರ್ಯ ಎಂಬ 
ಬಿರಿ ದಿರು ವುದೇ ಹೊರತು ಈ ಬಿರುದಿಲ್ಲ, ವುಗರರಾಜ್ಯವನ್ನು ಜಂಿುಸಿದುದ 
ರಂದ ಅವನಿಗೆ ಮುಗರರಾಜ್ಯ ನಿರ್ಮೂಲನ ಖಂಬ ಸಿರುದೂ ಉಂಟ, ಈ ಎರ 
ಡ. ಬಿರುದುಗೆಳನ್ನೂ ಪಾಂಡ್ಸಗೆ೦ಡತ್ಸೆಲವಜ್ರದಂಡ ನಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ 
ಆದೇ ಅಧರವನ್ನು ಕೊಡುವ ಬೇರೆ ಪದಸಮುದಾಯ ರೂಪವಾಗಿಯಾಗಲಿ 
ಗಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಬಿರುದನ್ನೂ ನೆಯ ನಾರಸಿ ಹನಿಗೆ ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ 
137 ಮತ್ತು 203 '1223), ಚೆನ್ನಗಿರಿ 72 1221), ದಾವಣಗೆರೆ 2ನ 
1224), ಗುಬ್ಬಿ 45 (1233) ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರ 
ವುದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿಯೇ ಇಡೆ. ಪರಂತು ಈ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ನೆಯ ವಾರಸಿದ 
ಹನ ತಂದೆಯಾದ 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗೆ ನಾಗಮಂಗಲ 9ರ (121%) ಎಂಬ 
ಬಂದೇ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ! ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ತಪ್ಪೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ, 
1217 ರಲ್ಲಿ ಮಗನು ಪಡೆದ ವಿಜಯಗಳ ಣೆನೆಯಿಂದ ತಂದೆಯಾದ 2ನೆಯ 
ಬಲ್ಲಾಳನು ಈ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿದನು ವಂದು ಆಯ ನವರು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ರೆ[ಪ್ರಟೆ 114). ಆದರ ತಂಡೆಯ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ಮಗನು ವಹಿಸ ಪ್ರದು ವಾಡಿ 
ಇಟಾಗಿದೆಯೇ ಹೂರತು ಮಗನ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ತಂದೆ ವಹಿಸುವ ವಾಡಿಕೆ 
ಇಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಂದು ಕಡ |ಪುಟಿ 110) ಆಯುನವರು ಪಾಂಡ್ಯಗಂಡತೈಲ 
ವಜ್ರದಂಡ ಎಂಬ ಆಥವಾ ಆದೇ ಆಥ೯ವನ್ನು ಕೊಡುವ ಪಾಂಡ್ಯಗೆಜಳೇಸರಿ, 
ಪಾಂಡ್ಯರಾಜದಿಶಾಪಟ್ಟ ಇತ್ಯಾದಿ ರೂಪವಾದ ಬಿರುದನ್ನು ಮೊತ್ತಮೊದಲು 
ನೆಯ ಬಲಾ ಳನೂ ಆಮೇಲೆ ಅವನ ಮಗನೂ ಮೊಮ್ಮಗನೂ ವಹಿಸಿದಕೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಇದು ತಪ್ಪು. ಇಂಧ ಬಿರುದು 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ ಶಾತಣಾದ 
ಎಷ್ಟುವರ್ಧನನಿಗೂ ತಂಣೆಯಾದ 1ನೆಯ ನಾರಸಿ೦ಹರಿಗೊ ಉಂಟ, ವಿಷ್ಣುವ 
ರ್ಥನನಿಗೆ ನಾಗಮಂಗಲ 70ರಲ್ಲಿ (1145) ಪಾಂಡ್ಯಕುಲಪಯೋದಧಿ ಬಡಬಾನಲ 
ಎಂಬ ಬಿರುದೂ ಕಡೂರು 05 ರಲ್ಲಿ 1141) ಪಾಂಡ್ಯ ಗಂಡಗರ್ವಪರ್ವತಪಾಕ 
ಶಾಸನ ಎಂಬ ಬಿರುದೂ ಹೇಳಿವೆ; 1ನೆಯ ನಾರಸಿಂಪನಿಗೆ ಶ್ರ. ಬೆ. 345 ರಲ್ಲಿ 
ಯೂ (ಸು 1189) ಕೃಷ್ಣರಾಜನಪೇಟಿ ೧3 ರಕ್ಷಿಯೂ 11171) ಪಾಂಡ್ಯಕುಲ 
ಕಮಲವೇತಂಡ ಎಂಬ ಬಿರುದು ಹೇಳಿದೆ. ಪಾಂಡ್ಕ್ಯೃಕುಲಕಮಲವೇತ೦ಡ ಎಂಬ 





1 ಅರಸಿಯಕೆರೆ 183ರ ಕಾಲವು ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದವಾಗಿದೆ. 


1] 


1ನೆಯ ನಾಕಸಿಂಹನ ಬರುಡೇ ಅವನ ಮಗೆ 2ನೆಯ ಬಲ್ಲ ಳೆನಿಗೂ ಶ್ರ. ಬೆ. 
327 (1181) ಮತ್ತು 335 |1135), ಆರಸಿಯ ಕೆರೆ 8800 |1184) ಮತ್ತು 
93 |1188), ಮುಂತಾದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 

ರತು ರುದ್ರಭಟ್ಟ ನಿಗೆ ನಾಮ ಹೇಳಿರುವ ಸು. 1180 ಎಂಬ ಕಾಲವನ್ನು 
ಮಾರ್ಷಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದ ಕಾರಣವಾವುದೂ ಉಕ್ತ್ಕವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಉಮಾದೇವಚಂದ) ವಮ” ಳಿಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಹೋಗುವಂತೆ ನಾನೇ ಆದನೃ 
ಸು. 1185 ಎಂದ. ತಿದ್ದುತ್ತೇನೆ. ಹ 


ಸುಮನೋಬಾಣ 


ಸುಮನೋಬಾಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಆಯ್ಕನೆವರು ಬಹಳ ವಿಸ್ಯಾರವಾಗಿ 
[124 ರಿಂದ 140 ರವಕೆಗೆ 20 ಪುಟಿಗಳನ್ನು) ಬರೆದದ್ದಾರೆ, ಈ ಬರವಣಿಗೆ 
ಯೆಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಭಾಗವು ಪ್ರಕೃತವಿಷ ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಔಿಸುವುಣೆಃ ಇಲ, ಜನ್ನನ 
ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ |1,162, 329). 

ಜನನಾಧಂ ಜಗದೇಕನಲ್ಲಿ ಕಟಿಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾನಾಗವ | 

ಮಳನಿದಾನಿನಂತನ ಶವಳವರ್ಮನೆ ಗಡಂ ಜನ್ನಂಗುಪಾಧ್ಯಾಯನಿಂ | 

ದು ನೃಸಿಂಹಕ್ತಿ ತಿಪಾಲನಲ್ಲಿ ಕಟಿಕೋಪಾಧ್ಯಾಯ ನಾರೆಂಬ ಸೂ | 

ಕ್ಲಿನವೀನೋಬ್ಬಲ ಬಾಣನಪ್ಪ ಸುಮನೋ ಬಾಣಂ ಕವಶ್ರೇಷ್ಟರೊಳ್‌ ॥ 

ಎ೦ಬ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಆಯೆನವರು ಅಪಾರ್ಧಮಾಡಿ ಆದರ ಮೆಲೆ ಕಲವು ಊಹ 
ಹೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ದ್ವಾರ, ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತರಾರೇ ಆಗಲಿ ಉಪಾ ಧ್ಯಾಯಂ ಎಂಬು 
ದಠವರೆಗೆ ಒಂದು ವಾಕ್ಠ, ಉಳಿದ ಭಾಗವು ಒಂದು ವಾಕ್ಯ ಸೀಗೆ ಈ ಪದವು 
ಎರಡು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಒಳತೊಂಡಿದೆ ಎಂದೂ ಇದಕ್ಕೆ "1 ಜಗದೇಕಮಲ್ರ ರಾಜ 
ನಳ್ಳಿ ಕಟೆಕೋಪಾಧಸ್ಕಾಯೆ ನೂ ಅಭಿನವ |ಇದಾನಿೀಂತನ) ಶವಳವಮ ಐನೆನ್ನಿಸಿ 
ಕೊಂಡವನೂ ಆಗಿದ್ದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ನಾಗವರ್ಮನು ಇನ್ನನಿಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾ 
ಯನು; ಈಗ ನೈಸಿಂಹರಾಜನೆಲ್ಲಿ ಕಟೆಕೋಪಾಧ್ಯ್ಕಾಯ ನಾರೆಂದು ಫ್ರಭು 
ನೆಯತಾ] ಆವನು ಕವಿಶ್ರೇಷ್ಟರೊಳಗೆ ಸೂಕ್ಕಿಯ ಲ್ಲಿ ಅಭಿನವ ಬಾಣನಾದ 
ಸುಮುನೋಬಾಣನು'' ಎಂಬುದು ಅರ್ಥವೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದಣ ಸಂಗತಿ ಒಂದು, ಈಗಿನ ಸಂಗತಿ ಒಂದು ಸೀಗೆ ಎರಡು ಏಷಯಗಳ. 
ಹೇಳಿವೆ. ಆದರೆ ಆಯ್ಸುನವರು ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ನಾಗವರ್ಮರ ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಒಂದು ಭಾಗೆ, ಉಳಿದುದು ಒಂದು ಭಾಗೆ ಹಿಗೆ ಎರಡು ಭಾಗಮಾಡಿ ನಾಗವ 
ಮರನು ಜಗಣೇಕವ. ಬರಣಜನ ಕಟಕೊೋಪಾಧ್ಯಾಯನನಾಗಿದ್ದನು; ಆಭಿನವ 
ರ್ವವರ್ಮನೂ ಜನ್ನ ನಿಗೆ ಉಪಾಧಾಯ ನೂ ಅಭಿನವಬಾಣನೂ ಆದ ಸುಮ 
ನೋಬಾಣನು ನೃಸಿಂಹರಾಜನ ಕಟಕೊವಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು ಎಂಡು ಆರ್ಥ 


111 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡ ಕಾವೃಪರಿಚಯವುಳ್ಳವರಾರೂ ಈ ಎಚಿತ್ರುವಾದೆ ವಿವರಣ 
ವನ್ನು ಒಪ್ಪಲಾರದು, ಈ ನಿವರಣದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ಇ೦ದು ಎಂಬ 


ಪದದ ಆರ್ಧವೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ; ಆರೆ೦ಬ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಆರ್ಧವು ತಿಳಿದಂತೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 2ನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನ ಕಾವ್ಯಾವಜೋಕನದಲ್ಲಿಯ 


ಅಭಿಮತ ಶಬ್ದ ಸಂಸ್ಕೃರಣದಿ೦ ಜನಮರಂ ತಿಳಿವಂತು ವಾಡಿ ವಾ | 
ಗ್ವಿಭವಮದ ಪ್ರತಕಣ್ಯಮೆನೆ ಸಂಡೆಸಕಂಡೆಸೆಯಂತನೆಯ್ಯೆ ತ | 
ತ್ಸಭೆಗಳೊಳಗು ಪೂಜೆವಡೆಡೊಂದು ಮಹಾಮಹಿಮಾನುಭಾವದಿರ | 
ದಭಿನವಶರ್ವವರ್ಮನಿವವೆಂಡ ಪ್ರದುರ್ವರೆ ನಾಗೆವರ್ಮನರ | 


ಎ೦ಬ ಪದ್ಧದ್ಲಿ (1,145) ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ೧ನೆಯ ನಾ 
ಗವರ್ಮನಿಗೆ ಅಭಿನವಶರ್ವವರ್ಮ ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಕಾರಣಾ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ ಶಬ್ದಸ್ಮೃತಿ ಎಂಬ ಸುಲಭವಾದ 
ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬರೆದುದು. ಶರ್ವವರ್ಮನು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಗೆ ಕಾತಂತ್ರ 
ವೆಂಬ ಸುಲಭವಾದ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಆಮುದರಿಂದ ಒಭಿನವ 
ಶರ್ವವರ್ವ ಎ೦ಬುದಳ್ಕೈೆ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಜನ್ನನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಇದಾ 
ನೀಂತೆನ ಶರ್ವವರ್ಮ ಎಂಬುದು ನಾಗವಮಃಣನಿಗೆ ಆನ್ವಜಯಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತು 
ಸುಮ ನೋೊಬಾಣನಿಗಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ | ಜನ್ನಡಗುಪಾಧಸ್ಕಾಯರಂ '' 
ವಿದಓದೋೊೋ ನಾಗವರ್ಮನಿಗೆೇ ಆನ್ನಯಿಸಬೇಕು; ಸುಮುನೊಬಾಣನಿಗಲ್ಲ. 
ಜನ್ನನು ತನ್ನ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು  ಕವಿಸುವನೋಬಾಣನ 
ಮಗನೆಂದಖಿಳ ಕಣ ಣಿಗೆ ಪೆಸರಾಯೆ್ತ,'' ಎಂದೂ ತನ್ನ ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ 
ದಲ್ಲಿ 1 ಶಂಕರಪುತುಂ'' ಎಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುಟ್ರದರಿಂದ ಸುಮನೋಬಾ 
ಣಾನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಶಂಕರ ಎಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಚಯ್ಸುನವರು 
ಸುಮುನೋಬಾಣ, ಶಂಕರ ಎಂಬವರು ಬೇರ ಬೇರೆ ಮನುಷ್ಯರು ವಿಂದ ಭಾವಿ 
ಸುವುಡು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ '! ಜನ್ನಂಗುಪಾಧ್ಯಾಯರ '' ಎಂಟುದು ಸುಮನೆ 
ಬಾಣನಿಗೆ ಆನ್ನಯಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಹೆೊಂದಿಕಯಾಗಬೆ (ಕೆಂದು 
1 ಕದಿಸುಮನೊೋ ಟಬಾಣನಮಗೆರ '' ಎಂಒಲ್ಲಿ ಮಗ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಶಿಷ್ಟ ನಿಂದು 
ಚರ್ಧಮಾಡಿದ್ವಾರೆ. ಸುಮನೊಃಬನಣನು ಜೈನನಲ್ಲ ವಿಂದೂ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ, 
ಆಯ್ದುನವರೆ ಈ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಅಪಾರ್ಥವೂ ಕಾರ್ಗಕಾರಿಯಾಗುವವತಿಲ್ಲ, ಜನ್ನನು 
ಸುಮ ನೋಬಾಣನ ಮಗನೆಂಬುದಕ್ಕೂ ಜೈನರಾದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಕೇಶಿರಾಜ 
ರಬಂಧುವೆಂಬುದಕ್ಕೂ ಆವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ. ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಕೇಶಿರಾಜರು 
ಹೈನರೆಂಬುದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮೊದಲಯವನು ತನ್ನ ಸೂಕ್ತಿಸುಧಾರ್ಣವದ 


ರಂಭದಲ್ಲಿ ವತಾಡಿರುವ ಇನಸ್ಯುತಿಯಿಿಧದಲೂ ಎರಡನೆಯವನು ತನ್ನ ಸ 
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ಮುಣಿದರ್ಪಣದ 0ನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ": ಶೆಬ್ಬದ್ರವ್ವಂತ್ತೇತಂ '' ಎಂಬುದರಿ೨ದಲೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಜೈನರು ಮತಾಂತರದವರನ್ನು ಶಮ್ಮ ಸಮ ದಾಯಕ್ವೆ ಸೇರಿ 
ದವರಂದು ಎಂದಿಗೂ ಭಾವಿಸಲಾರದು, 

ಸತಿಮನೋಬಾಣನ ಕಾಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೇಲಣ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ((ಇ೦ದು'' 
ವಿಂಬ ಪದದ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಅವನತಿ ಹೊಯ್ಸಳರಾಜನಾದ 7ವೆಯ ಮಾರ 
ಸಿಂಹನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 11220-1235) ಕಟೆಕೋಸಪಾಸ್ಸಾಯೆ ನಾಗಿದ್ದನೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕು, 1 ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಲ್ಲ |1, 102). ಈ ಕವಿ 2ನೆಯ 
ನಾರಸಿಂಹನ ಆಳಿಕೆಯ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹು ದಾದರೂ ಇವನ ವುಗನಾಣ 
ಜನ್ನನು ಚನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ 178ನೆಯ ಶಾಸನವನ್ನು ರಚಿಸಿದಾಗ |1107) 
ಸುಮಾರು 25 ವರ್ಷದವನಾಗಿದ್ದಿ ರಬೇಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆ ತಂಬೆಯೆ ಕಾಲವ 
ನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ ಸು, 1175 ಕಾದರೂ ತಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ 
ಸುಮನೋಬಾಗಾನ ಕಾಲಕ್ಕೂ |ಸು. 1150) ಅವನ ಆಳಿಯ ನಾದ ಮಲ್ಲಿಕಾ 
ಜು೯ನನ ಕಾಲಕ್ಕೂ |ಸು. 1245) ಆಖ್ಕುನವರು ತೋರಿಸುವ 06 ವರ್ಷಗಳ 
೦ತರದಲ್ಲಿ 2ಗ್ರ ವರ್ಷಗಳು ಕಡವೆ; ಬಾಗುತ್ತವೆ. ಆಲ್ಲದೆ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಕೊಬ್ಬಿರುವ ಸು. 1245 ಎ2ಬುದು ಅವನಿಗೆ ಮಠದಡ.ವೆಯಾನ 303೫: ಆಧವ 
4) ನೆಯ ವರ್ಷವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಡೆ೦ದು ಭಾವಿಸುವುದು ತಪ್ಪಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಆ೧ತರವು ಇದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ತ4ಡವೆ:ಯಾಗಿ ಸಹಜ ಸ್ಥಿತಿಗೆ 
ಬರುವುದು. "ಸ. 1145 ರಲ್ಲಿದ್ದ ೧ಿಷೆಟೆ। ವಾಗ ವರ್ಮನ 1230 ರಲ್ಲಿದ್ದ 
ಜನ್ನನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಬಲ್ಬನು ಡಬ ಆಯು ನವರ ಪ್ರಶ್ನೆಗೂ 
ಹೀಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು: ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಪಾರ 
ಹೇಳು ವುದಕ್ಕ್ಯೋಸ್ವರ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನನ್ನು ಗೊತ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಜನ್ನನು 
ಅನಂತನಾಧಪುರಾಣವನ್ನು ಬರದಾಗ (12.40), ಎಂದರೆ ಆವನಿಗೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡವೆ 70 ವರ್ಷವಾಗಿದ್ದಾಗ, ಲನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನು ಆವನಿಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾ 
ಯೆನಾಗಿದ್ದನು ಎಂದು ಆವ ಎವೇಕಿಯಾದರೂ ಭಾವಿಸುವನೇ] ನಾನು ಹಿ೦ದೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ 11308 ಜನ್ನನು ೧ಗ7ವಷ ಗದ ಪ್ರಾನದವನಾಗಿಯಾದರೂ ಇದ್ದಿ 
ರಬೇಕು, ನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನು ಸು, 1141 ಕ್ಕಿಂತ ಈಚೆ ಸತಿವತಾರ) 
ಇಪ್ಪುತ್ತು ಮೂವತ್ತು, ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ಬದುಕಿದ್ದಿರಬಹುದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಆಡ್ಡಿ 
ಯೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ನಾದ 2ನೆಯ ನಾಗ 
ನಾನೆ i ಜನ್ನನಿಗೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 

ಣದಾದನೆನೇಟೆ ಆಟಯ್ಸೆನವರು ಜನ್ನ ನು ಜೈನನಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅವನ 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಜೈನರಾಗಿದ್ದರು ವಂದು ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು. ತಪ್ಪೆಂದು 


liv 
ಹೇಳಿ ಹಿಂಡುಗಳು ಜೈನಸ್ತೀಯೆರನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣಗಳೆ 
ನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ತಂದೆಯ ಮತವನ್ನು ಮಗನು ಅನುಸರಿಸುವುದು 
ಪರ್ವಸಾಧಾರಣವಾದುದರಿಂದ ಈ ಉದಾಹರಣಗಳು ಪ್ರಕೃತ ವಿಷಯಕ 
ಹ ೂ೦ದಿಕೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಚಯ್ಕ್ಯನವರು 10 ಕಂಡ 13 ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ವರೆಗಿನ ಕಾಲಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ಕರೂ ವಿಷು ಭಕ್ಕೆರೂ ಜಿನನನ್ನು ವಪೊಜೆಸಿದರು, ಜಿನ 
ನಕ್ಕರು ಶಿವ ಎಷ್ಟುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು; ವೇದವಮಾರ್ಗಾನಮಸಾರಿಗಳ., 
ಜೈನ, ಬೌದ್ಧರು ಎಂಬಂಧ ಭೇದನರಿಕಲಿಲ್ಲ; ಜನರು ಬೆನನನ್ನಾಗಲಿ ಬುದ್ದನ 
ನ್ನಾಗಲಿ ಪರದೈವವೆಂದು ಪೂಜಿಸಿದರೂ ವೇದಮಾರ್ಗಾನಸಾರಿಗೆಳೆಂದು ಭಾ 
ಎಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು- ಎಂಬ ಐಚಿತ್ರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಅವಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾ 
ಗಿ ಹೊರೆಗಳೂ ವ.೦ಡಲಿಕರೂ ಮತಾಂತರದ ಜನರಿಗೂ ದೇವಸ್ಥಾನ ಮಾದಿ 
ಗಳೆಗೂ ದಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆ, ಹಲವು ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು [ಘಟಗಳು 135 
148) ಶಾಸನಗಳಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ, ಇವು ದಾತೃಗಳ ಹೃದಯ ವಿಶಾಲತೆ 


ಯನ್ನೂ ಚದಾರ್ಯವನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತವೆ ಹೊರತು ಆವರ ಮತಾಂತರಾವ 
ಬಂಬನವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ನಾಗವರ್ಮ 


ಟಯ್ಯನವರು ನಾಗೆವರ್ಮರಿಬ್ಬರಿಲ್ಲ, ಆ ಹೆಸರಿನ ಒಬ್ಬನೇ ಓಬ್ಬ ಗ್ರಂಥ 
ಕರ್ತನು ಸು. 1050 ರೆಪಿದ್ದು ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ಷನ ನ ನಸಿಸೆಹ ಭಾಷಾ 
ಭೂಷಣ, ವಮ್ಮಕೊೋಶ, ಭಂದೋಂಬುಧಿ, ಕಾದಂಬರಿ ಎಂಬ 1 ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನೂ 
ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ-.೦ಬ ಆಧಾರಶೂನ್ಯವಾದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಅದನ್ನು 
ಸ್ಸಾಬಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ ಪಾಹಸಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. '' ಜನನಾಥ ೦ ಜಗದೇಕ 
ಲಿ” ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೂ 1 ಭಾಳಲೊಃಚನಂ ಕವಿಸುವುನೋಬೂಣನ ಮಗಂ'' 
ಎ೦ಬ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೂ ಅವರು. ಮಾಡಿರುವ ಆಪಾರ್ಥವನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿ 
ದ್ದೇನೆ, ಆ ಪದ್ಧವು ನಾಗವರ್ಮನು ಜನ್ನನಿಗೆ ಉಪ ಧ್ಯಾಯ ನಾಗಿದ್ದನು 
ವಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಳೊರಡರೆ ನಾಗವರ್ಮನ 
ಸು. 1050 ರಲ್ಲಿದ್ದ ನೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾಗು ವುದರಿಂದ ಆಯ್ಯುನವರು 
ಜನ್ನನಿಗೆ ಸುಮನೋಬಾಣನು ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು ಏಂದು ಪದ್ಯಕ್ಕೆ 
ಎಚಿತ್ರವಾದ ಅರ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆಲ್ಲದೆ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕನಾದ ಜಗದ 
ಕನ 1೧1ರ ರಿಂದ 1042ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದ 1ನೆಯ ಜಗದೇಕಮ ಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ಒಂದು ಶತಮಾನ 
ಹಿಂದೆ ನಾಗವರ್ಮನು 1ನೆಯ ಜಗದೇಕಮ ಲ್ಬನಲ್ಲಿ ಕಟಿಕೋಪಾಧ್ಯಾಯ ನಾಗಿ 
ದೃನೆಂಬ ತನಗೆ ಅವ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಬಂಧನಡದ ಹಿಂದಣ ವಿಷಯವನ್ನು 


pf 
ಣ್‌ 


Iv 


೫ £ಳುವುದರಲಿ ಜನ್ನನ ಉದ್ದೇಶವಿ೦ಥದು ಎಂದು ಕಂಡ ಹ-ಿಡಿವ್ರದು ಕಷ್ಟವಾ 
ಗಿಡೆ, ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸುವುದಗಲ್ಲ ಜನ್ನನ ಉದ್ದೇಶವೇನೆಂದರೆ ಮಹಾದ್ರ 
ರುಷರಾದ ನಾಗವರ್ಮ ಪಸುಮುನೊ ಬಾಣರ ಸಂಬಂಧವು ತನಗುಂಟಿ1 ಎಂಬ 
ಮಹತ್ವದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನ 
1ನೆಯ ವನಲ್ಪ, ಅಲ್ಲದೆ ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಅಯ ನವರು (!(ಕವಿಸುವುನೊ! 
ಬಾಣನ ಮಗಂ '' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮಗಂ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ತ ಶಿಷ್ಯ ಎಂಬ ವಿಶೇಮಾರ್ಧ 
ವನ್ನು ಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಗುರುಸರಂಸರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಬಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಶಿಷ್ಟ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಗೆ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಬರುವುದುಂಟು. ಪ್ರಕೃತ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಆ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲ, ಇನ್ನು ಆಯ್ಯನದೆರು ಮಾರೆ 
ನೆಯ ಅಪಾರ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದ್ದಾಕೆ, ಛಂಡೋಂಬ'ಧಿಯೆನ್ನು ಬರೆದ ನಾಗೆ 
ವರ್ಮನೂ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ವಸ್ಮುಕೋಶಗಳನ್ನು ಬರದ ನಾಗವರ್ಮನೂ 
ಒಬ್ಬನೇ ಎ೦ಬ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸಂಧಿನುವುದಕೋಸ್ಕರೆ ಮಗ ಎ೦ಬ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮಮ್ಮುಗೆವಂದು ಆರ್ಧಮಾಡ, ತಣ್ನದರೆ. ಛುದೆ ಬಡಿಬುಥಿ ಸಶಿ ಕವ 
ತಾನು ದಾಮಮಯ್ಯುನ ಮವಮ್ಮುಗೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ದಮ ಬ೦ಬುದಕ್ಕೆ 
ದಾಮೋದರ ಎಂಒರ್ಧದೆಲ್ಲಿ :ಕೆಲವುಕಡ ಪ್ರುಯೋಗವುಂಟಿ.. ಕಾವ್ಯಾವಲೆ ಇ 
ಕನ ವಸ್ತುಕೋಶಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಕವ ಆ ಗ್ರ೦ಧಗೆಳ 


ಮಾವುನನುಂ ರುದ್ರಟಿನುಂ |! ಭಾಮಹನುಂ ದಂಡಿಯುಂ ಮನಂಗೊಳೆ 


ಪ್ಲೇವ್ಟಂ | 

ತಿಂಮಸಿಗೆನೆಗೆ೨೨5 ಪನ: ೦1 ದಾಮೋದರ ತನಯನೀ ವಚ ೫ £ಲಂಕೃತಿ 

ಯೆ ॥ 

ಸಾಮಾಸ್ಸ ವಾಚಿಗಳನಿೀತೆಬಿದಿಂದನನ್ನ ಸಾಮಾನ್ಸಮಾನ್ಸ ಸುಚರಿತ 
ಗುಣ್‌ಾವತಾರಂ 


ಸಾಮಾನ್ಯಮಪ್ಪ ಬನವ ತಿಳೆವಂತು ಪೇರತಿರಿ ದಾಮೋದರ ಸಿಯ 
ಸುತಂ ಕವಿಕರ್ಣಪೂರಂ॥| 


ಎ೦ಬ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ತಾನು ದಾಮೋದ ನ ವ.ಗ ಎಂದು ಹೀಳಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಮಗೆ ಎಂಬುದು ಮಮ್ಮುಗೆ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ .ಂದೂ ಇದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮಶಾ 
ಸಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರುಮಾಣವ್ರುಂಟೆ೦-ೂ ಅಯ್ಯೇನವರ. ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಕವಿಗಳು ವಾಚಕರಿಗೆ ಭ್ರಮೆ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ರ್ಹಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಬರೆಯಲಾರರು 
ಅಯ್ಯನ ವರು ಹೇಳುವಂತೆ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ವಸ್ತ್ತ್ಮಿಕೋಶಗಳ ಕವ ತಂದೆ 
ಯ ಹೆಸರನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಟ್ಟು ತಾತನ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾಕ್ರ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನೋ, ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಆಯ್ಯನವರು ಮೇಲಣ ಪದಗಳಲ್ಲಿ 


lv 


ಮಕಾರ ಪ್ರಾಸದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ 
[ಈಟಿ 152). ಇದರಿಂದ ಗ್ರಂಧಕರ್ತನ ಕವಿತಾಶಕ್ಕಿಗೆ ಕುಂದನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ೦ತಾ 
ಯಿತೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. ಮಮ್ಮಗೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಕವಿಯ 
ಉದ್ದೇಶಸವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಭಂದಸ್ಸಿಗೊ ಪ್ರಾಸಕ್ಟೂ ಆವ ಕೊರತೆಯೂ 
ಇಲ್ಲದಂತೆ. ] ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ದಾಮೋದರಪೌತ್ರನೀವಚೋಲಂಕೃತಿಯಂ 
ಬಂದೂ 2ನೆಯಡರಲ್ಲಿ ನಾಮೋದರಾತ್ಮಜಸುತಂ ಕವಿಕರ್ಣಪೂರ೦ ಎಂದೂ 
ಬಹಳ ಸುಲಭವಾಗಿ ಬಕೆದು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ನಾಗೆಚಂದ್ರನು ಸು- 1100 ದರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದನೆಂದು ಹಿ೦ಡೆಯೇ ತೋರಿಸಿ 
ದ್ನೇನೆ [ಪಟ 111) ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಭೂಷಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದವನು ಆ ಗ್ರೆರಿ 
ಧದ (!ಆಸಾಂವ್ಯತ್ಯಯೋ ಬಹುಳಂ'' ಎಂಬ 60 ನೆಯ ಸೂತ್ರದ ಕೆಳಗೆ 
' ಬಹು ತಾಪಕ್ಕೆ ಬಿಗುರ್ತು ವಿಷ) ಪಡೆನಂ ವುತ್ಸ್ಯ್ಯಾವತಾರಕ್ಕೆ '' ನಿಕ 
ಪಂಪರಾಮಾಯೆಣದ ಪದ್ಮಭಾಗವನ್ನು IVI], 7೧) ಉದಾಹರಿಸಿಕುವುದರಿಂದ 
ಆವನು ಸು 1100 ಕಂತ ಈಚಿಯವನಾಗಿರಬೇಕು. ಆವನು !'ದೀರ್ಥೂ 
ಕಿರ್ನಯ ಸೇನಸ್ಕ್ಯ'' [ನಯಸೇವಾಚಾರ್ಯನ ವುತದಿಂ ಸಂಬೋಧನೆಯೆೊಳ" 
ದೀರ್ಫಾದೇಶಮತ್ಟುಂ) ಜಬ 7ಡಿ ನೆ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಯೆಸೆಃನನೆಂಬ ಓಬ್ಬ ತನ್ನ 
ಡ ವೈಯ್ಯಾಕರಣನ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ನಯಸೇನನು 1053 ರಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಮುಳುಗುಂದದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಏಪಿಗಾ ಸಿಯಾ ಇಂಡಿಕ XV1,74) 
ಉಕ್ತನಾದ ನೆಯಪಸೇನನೇ ಎಂದು ಜಯ್ಸು ನವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟಗಳು 179- 
151). ಆದರೆ ಶಾಸನೋಕ್ಕನಾದ ನಯಸೇನನು ಸಂಸ್ಕೃತ ವಮೈಯ್ಯಾಕರಣ 
ಮಾದುದರಿಂದ ಸೂತ್ರೋಕ, ನಯಸೇನನು ಅವನಲ್ಲ, 1112ರಲ್ಲಿ ಧರರ್ಮಾಮೃ 
ತವನ್ನು ಒರೆದ ಕನ್ನಡಕವಿ ನಯ "£ನನೇ ಆಗಿರಬೇಕ, ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನದಲ್ಲಿ 
ಉದಾಹೃತವಾಗಿರುವ 


ತಂವೆೇಟಸ್‌ ಮಾಣಿಕ್ಯಭಂಡಾರದ ಪುಟಿಕೆಗಳಂ ಪ್ರಂಜೆಸಲ್ತೇ ೨2" ಸುವ 
ರ್ಣೂಕ | 

ತ್ಸರವಮರ ತೋಮಬಿಲೈೆವೇರ೨ಸ್‌ ದಂತಿಗೆಳ ನಿರಿಸವೇ ೨5" ಮುಂದೆ ಮಾಹ 
ಗಳದ ಬಿ 

ಶ,ರಿಸಲ್ರೇ 2೨01 ಚಿತ್ರಚೇನಾಂಬರ ಪರಿಕರಮರಂ ಮಾಣದೆಂಡೋಳಿಯಿದ 
ಟಂ! 

ಕರವಾಗಳ್‌ ಪೇರಿ ನೀಯ ಲೈರೆದವರ್ಗೆ ಮಹಾದಾನಮಂವಿಕೃಮಾಂಕರ| 


ಬಂ ಪದ್ಗಣಲ್ಲಿ (284) ಉಕ್ತವಾದ ವಿಕ್ರಮಾಂಕನು 107/1 ರಿಂದ 1120ರ 


1] 
ವರೆಗೆ ಆಳಿದ (| ನೆಯ ಚಾಳುಕ್ಟು ವಿಕೃವಾಾದಿತ್ಯನೇ ಹೊರತು ಅಯ್ಸನವರು 


ಹೇಳುವಂತೆ (|ಪುಟಿಗಳು 178-179) 4 ನೆಯವನಾಗಲಿ ಗ ನೆಯವನಾಗಲಿ 
ಆಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ಘರ್ತನು ಉದಾಹರಿಸಿರುವ 


ಪ್ರುಣುತಗುಣರೆನಿಪವಬುಧ! ಗ್ರಣಿಗಳ್‌ಕೆಯ್ದೊ ಡು ಪೊಗ೨* ಸಲೆನೆ 


ಗ೨ರವು ಧಾ | 
೨ಣಿಯೊಳಗೆ ನಾಗವರ್ಮುನ |! ಗುಣವರ್ಮನ ಶಂಖಿವರ್ಮನ ಧ್ವಾನಂ 
ಗೆಳ" 185, 


ತಾರೂತಾರಾಮಳಿನೆ ಗುಳಿಕಾಹಾರ ನೀಹಾರ ನೀತಾ | 
ತೋರುಸ್ಫೂರ್ಜತ್ರ )ವಿತತಯಶೋಶಂಬೆತಾ ಕೇಷಲೋಕರ೦/ 
ಸಾರಾಸಾರಾದ್ಯಮಗತವಿಚಾರೆ ೋಚಿತಾತ್ಟ್ರೀಯಚಿತ್ತ್ಯೋ | 

ದರ ಪ್ರಜ್ಞ ನೆಗೆ:  ನವನೀಭಾಗಡೊಳ ನಾಗವವುರ೦ 1/47 | 


ವಿರ ಬ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತವಿಗೆ ಹಿ೦ಡೆ ಇದ್ದ ಒಬ್ಬ ನಾಗವರ್ಮನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಈ 
ನಾಗವರ್ಮೇನು ಕನಿಯೇ ಒಂದು ಅಯ್ಕೆ ನವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಕವಿಯ 
ಸ್ಲುತಿರೂಪವಾದ ಪದ್ಗೆಗಳು 125. ಅಂತ್ರ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು 
ಮಧ್ಧದಲ್ಲಿ EE ಏಾಪವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಒರುವುಜಿಲ್ಲ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ಛಂಹೋಂಬ;ಧಿ ಕರ್ತನಿಗೆ ಕವಿರಾಜ ಹಂಸ, ಒಧಾಬ್ದ್ರವನಕಲಹ೭ಸ, ಕಂದ 
ಕಂದರ್ಪ, ನೆಗ3ಗೊಜ ಎ೦ಬ ಬಿರುದುಗಳೂ ಸಖ್ಲುಡಿಯಾತ ಎಂಬ ಉಪನ 
ಮುವೂ ಉಂ!) ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ವಸ್ತುಕೋಶಕರ್ತನಿಗಾಡರೋ ಅಭ 
ನವಶರ್ವವಮರ್ಯ, ಕವಿತಾ ಗುನಣೋದಖಯ, ಕವಿಕಣರ೯ ಪೂರ, ಕವಿಕಂರಾಭಧ 
ರಣ ಐನಬ ಬಿನ ದುಗಳು ಹೇಳಿನೆ ಧಂಸೋಂಬುಧಿಯನ್ನು ಬರೆದವನೂ ಕಃ 
ಪ್ಯಾವಲೋಕನವವಸು, ಕೂ ಶಗಳನ್ನು ಬರೆದವನೂ ಒಬ್ಬ ನೇ ಗಿದ್ದ ಪಕ್ಸ ದೆಲ್ಲಿ 
ಮೂಡದ- 2 ಹೇಳಿದ ಬಿಶುದ-ಗಳಲಿ ಒಂದಾದರಣ 5 ಂವತ್ಯಾವರೊಕನವಸ್ನು, 
5 ೧ೀಶಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲು ವರಣನೆಯನಲ ಸಳದ ಬಿರುಡದುಗಳಲ್ಲಿ ಓಲದಾನರ? ಲ) 
ದೆೊೀಂಬುಧಿಸುಲ್ಲಿಯಾಗನ ಬಾರದೆ ಇರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಸಕ ವೇ ಸರಿ ಛಂ 
ದೋರಬ ಧಿಕರ್ತನು ಯುದ ವೀರನೆಂದು (ಕುಂತೀಪುತ್ರಂ ಪವೂಣರ್ದರಣದೆೊ 
ಛಾ) ಹೇಳಿದೆ; ಮತೊ,ಬ್ಬದಿಗೆ ಇಂಧ ವಿಶೇಷಗುಣನೆಲ್ಲಿ ಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 
ಕಾವ್ಯ್ಯಾವಲೋಕನದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ 


ಛಂದೋವಿಚಿತಿಯ ಅಂತೃತಿ | ಸಂದಭಿಧಾನ, ಕೋಶಮೆಂಬಿವು ವಾಕಿ ಕೈ ೬! 
ಸುಂದರಿಗೆ ರತ್ನವ೦ಡನ | ದಂದದೆ ಇಳಿದ೯ಪುವು ನಾಗವರ್ಮನ ಕ್ಸ ತಿ 
| 


117111 
ಬಿಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಠಈಗ್ರಂಥಕತ್ತನ ಕೃತಿಗಳೊಳಗೆ ಛಂಡೋವಿಚಿತಿಯನ್ನು 
ಒಂದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಜಯ್ಸುನವರು ಈ ಗ್ರಂಧವು ಛಂದೋ 
ಬುನಿಯೆಕ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ [ಪುಟ 1111). ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 
ಕರ್ತನು ಭಂದೋವಚಿತಿಯನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ ಕಾರಣ 
ವನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ನನೆಂದಂ ಈ ಕವಿ ದಂಡಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವಂತೆ ಹೇ 
ಭುತ್ತಾನೆ; ದಂಗಿಭಂದೋ ವಿಚಿತಿನುನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ; ಆದುದರಿಂದ ಇವ 
ನೊ ಒರೆದಿರಬೇಕುಎಂಟುದೆೇೇ [ಪುಟ 110) ಇವನು ಭಂದೋದಚಿತಿ 
ಯನ್ನು ಬರೆದಿರಬಹುದು. ; ಪರಂತು ನಾನು ಹಿಂಡೆ ಹೇಳಿರುವ ಕಾರಣಗಳಿಂದ 





ಆದು ಛಂದೋ: ಬುಧಿಯಾಗಿರಲಿತ್ಳಿ ಲ್ಲ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನೇ ಬರೆದಿದ್ದ ಪಕ್ಸ್ನ 
ದಳ್ಳಿ 1 ಛಂದೊೋವಿಚಿತಿಯಲಂಕೃತಿ 2 ಖಂಬುದಕ್ಲ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ «ಭರ 


ದೋೊಂಬುನಿಧಿಯ.ಲಂಕೃತಿ '' ಎಂದು ಬರೆಯುತಿ_ದ್ವನು ಆಯ್ದವವರು ಈಚಗೆ 
ಬಂದ ಚಾವ್ರಂಡೆರಾಯೆರುಗೆಳೆಗೂ ರಾಯ ಎಂಬ ಬಿರುದುಂಟಿ ಎಂದು ವಾದಿ 
ಸುತ್ತಾನೆ [ಫುಲ 1(1೦0). ಈ ಆಂಶಪತ್ರ ಇವರುಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಹಿಂದಣ 
ಚಾವುಂಡರಾಯ ನಮ್ಮ ಆನುಕರಿನಿದರು ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುವುದೇ ಹೊರ 
ತು ಮತ್ತೆಬೆೇರೆ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಗಂಗರಾಒಜನಾದ ರಾಚಮಲ್ಲನು ತನ್ನ 
ದಂಡನಾಯಕನಾದ ಚಾವ್ರಂಡರಾಜನ ಬಿದಾದಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಅವನಿಗೆ ರಾಯ 
ಬ ಬಿರುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ವಿ೧ದು ಭುಜಬಲಿಶತಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ವಂ 
ಬಡೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ. 

ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಲೋಚಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಯ ನವರು ತಮ್ಮ 
ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸ್ವಾವಿಷುವುದಕ್ಟ್ಟಾಗಿ ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನ ವ ನಿಷ್ಟ) ಯೋಜನ 
ವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗದೆ ಇರಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
(1, 50-54) ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರ. ನಾಗವರ್ಮ ಿದ ರು ರಿ 
ರಲ್ಲಿ ಆವ ನಣಶಯುವೂ ಇಲ್ಲ. 


ಮವಲಿಕಾಜುನ 


ಮಲ್ತಿಕಾರ್ಬೂನನು ಸೂಕ್ಕಿಪುಧ್ಯಾರ್ಗವವನ್ನು ಸು, 1973 ಕಲಿ ಬರೆದ 
ನೆಂದೂ ಅವನು ಮಂಡ್ಯ 101, 102ನೆಯ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಒರದ ಚಿದಾನಂದ 
ಕವಿಯಿಂದ '], 3೧4) ಆಭಿಪ್ರ ನೆಂದೂ ಆಖಯ್ಸುನವರು ಕೇಳು ತಣ್ಮರೆ |ಪ್ರುಟಿಗಳು 


150-150). ಈ ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಭ್ರಮಮೂಲವಾಡುವು. ಸೂಕ್ಮಿ ಸಧಾ 
£ಾ೯ವದಲ್ಲಿಯ 


ಹಣಿದಂಬೊಛಯ್ಯ್ಯಲ್‌ ಜವಂ ರಾಯ ರನೆ ಒಯೆಸಿ ಬರ್ಪ೦ತೆ ಸೋಮೇಶ 
29ಶತೆಂ। 


11೫: 
ಕಣರಾಯಂ ಒಂದನಾಶಾಜಯ ಕೆಲೆಲೆವುಹಾಡೇವ ವಿದ್ಮಿಣ ಸರೆ ॥ 
ತ್ಮಣ ತೆ ಹೀರ್ವಿನ್ನೆ ತಣಾರ್ಪೆತ್ತಣ ಜಯುದೊದವಿನ್ನೆ ತ ಶನ್‌ ಫೋಪಿಸ್ಸೆ 


ತೃಣ ಧಾತ್ರೀಷಕ್ರುಮಿನ್ನೆತ್ತಣ ಗಜಘಟೆ ಯಿನ್ಸೆತ್ತಣಾತ್ಮೀಯಸ್ಸೆನ್ನಂ | 

ಎರಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ 1 ಎಲೆಲೆ ಮಹಾದೇವ'' ಎಂಬುದು. ಸೋಮೇಶ್ವರನ 
ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕಾಗಿ ಆಶ ರ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಉಕ್ಕಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಸೇವುಣ 

ಇಜನಾದ ವುಹಾಡೇವನನ್ನು [1260 --1271) ಹೇಳುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ 
Hon ನೆವರು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನವಿಗೆ ಸಃ [283 ಎಂಬ ಕಾಖವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ 
ದಾ ರೆ. ನಾಗಮಂಗಲದ ಟಿರಿನೆಯ ಶಾಬನವಿಂದ ನೋಮೋಶೈರನ ಮಗನಾದ 
4ನೆಯ ನಾರನಿಂಹನು ಸುಮಾರು 1071ರಲ್ಲಿ ಸೇವುಣರಾಜನಾದ ಮಹಾ 
(ವ a ಸೋಲಿನಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ 1014 ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದು 
ಇಗ ತಿಳಿದು ಒರುವ ಸೋಮೇ ಶ್ನರನಿಗೂ ಈ ಮಹಾಡೇವನ ಸೋಲಿಗೂ 
ಹೇಗೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬಹುದು ೫ ಸೋಮೇಶ್ನರನು ತನ್ನ ಬಾಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ಕಾಲವನ್ನು ಶ್ರಿ :ರಂಗದ ಸವಿತಾಪದಲ್ಲಿರುವ ತಣ ನೂರಿನಲ್ಪ ಕಳೆದನು, 
ಆದರೂ ಅದನು ಕನ್ನಡದೇಶದಲ್ಲಿ 1238 |1807- ೧. ರ ಬಾಂಬೆ ಶಾಸನದ 
ಇಲಾಖಾ ವರದಿ), 1237 |ಮಂಡ್ಯ 100), 1252 (1907 ರ ಮೈಸೂರು 
ಶಾಸನ ಇಲಾಖಾ ವರದಿ, ಪುಟಿ 4) ಈ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿದ್ದನು; ಇತರ ಕಾಲಗಳ 
ಲಿಯೂ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಮಲಿಕಾರ್ಜುನನು 


| 


ಓರಂತೆ ಮೆಚ್ಚಿದೆ ಕೃತಿ | ಸಾರಂ ಕೃತಿಶೇಖರಕ್ಕೆ ಹೂಯ್ಸುಳವಂಶೋ | 

ದ್ವಾರಂ ನರಸಿಂಹಸುತಂ | ದೋರಸಮ: ದ್ರಾಧಿನಾಯ ಕಡ ಸೋಮು 

| ನೈಪಂ | 

ಎಂಬ ಪದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರುಯೋಗಿಸಿರುವ'ದೋರಸೆರುದ್ರಾಧಿ ನಾಯಕಂ' ಎಂಬ ವಿಶ 

ಷಣಾದಿಂದ ಈಗ್ರಂಥಶ್ರವಣವು ಸೋಮಶ್ವರನಿಗೆ ದೋರಸವುು ದ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಿ 

ರದೇಕಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸೂರ್ಕಿಸುಥಾಣ ವದ ರಚನೆಗೆ 

ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಸು, 1945 ನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಬೇಕಾದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೇನೂ 

ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಆ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವುವರ್ಷಗೆಳು 
ಹಿ೦ಣೆ ಆಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹದು. 


ಇನ್ನು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಚಿದಾನಂದರ ಸವಿಸಾಕರಣಕ್ಕೈ ಆವರುಗಳ ನಾಮ 
ಹದೇೇಶ ಸಾಮ್ಸುವೂ ಶಾಸನಪಡ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸೂಕಿ ಸುಧಾರ್ಣವದಲ್ಲಿರುವು 
ದೂ ಕಾರಣವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮಲ್ಲಿಕಾಜರ್ಜು೯ನನಿಗೆ ಮಲ್ಲ, ಮಲ್ಬಪ, 
ಇಿದಾನಂದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳೂ ಉಂಟು. ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಮಾತ್ರ |1, 870) ಚಿದಾನಂದ ಎಂಬ ಸಂಕ್ಸಿಪ್ರವಾದ ಹೆಸರು ಹೀಳಿದೆ, ಆದರೆ 


Ix 


ಶಾಸನ ಕವಿಗೆ ಚಿದಾನಂದ ಎಂಬ ಒಂದು ಹೆಸರು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದೆಯೇ ಹೊರ 
ತು ಇನ್ನಾ ವುದೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ನಾನು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ |ಪುಟಿ 111) 
ಮಲ್ತಿಕಾಜು೯ ನನು ಜೈನನು ; ಶಾಸನ ಕವಿಯಾದರೊ? "ಬ್ರಹ್ಮ ವಿದ್ಣೆಗಾಸ್ಪದ 
ರೂಪಂ' ವೀದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷಿಸಿ ಹೆಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿ೨ದ ಬಾ ಹ್ಹಣನೆದ 
ಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಸೂಕಿ ಸುಧಾರ್ಣವವು ಹಲವು ಕಡೆಯಿಂದ ಪದಗ 
ಳನ್ನು ಆರಿಸಿ ಸಂಯೋಜಿಸಿದ ಗ್ರಂಥವಾದುರರಿಂದ ಶಾಸನದ ಬರಡು ಪದಗ 
ಧು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಶಾಸನ ಕವಿಯೂ ಈ ಗ್ರಂಧಕರ್ತನೂ 
ಒಬ್ಬನೇ ವಿಂಒ ಭಾವನೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 

ಸುಮನೋಬಾಣ, ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ಕೇಶಿರಾಜ ಇವರು ಸ್ಮಾರ್ತ 
ಬ್ರಾಹ್ಹಣಾರಣಗಿದ್ದಿರಬಹುದು ಎಂಬ ಅಯ್ಕೇನವರ ಶಂಕೆಗೆ |ಪುಟಿ 160) ಆಧಾರ 
ವೇ ಇಲ್ಲ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಜೈನರು ಎಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ 
[ಘಟ 111). ಇವರು ಜೈನರಲ್ಲದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಜೈನರು ಇವರನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಮು 
ದಾಯುಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರೆಂದು ಎಂದಿಗೊ ಹೇಳಲಾರರು. ಶಂಕರ, ಗಂಗೆ, ಜನಾರ್ದನ 
ಎರಿಬ ಹೆಸರುಗಳು (ಪುಟಿ 141) ಬೈನರಲ್ಲಿ ಬಳಕ್‌ಯ.ಲ್ಲಿವೆ. ರನ್ನನು ಶಂಕರ 
ಗಂಡ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಜೈನ ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವನಿಗಿಂತ ತನ್ನ ಪೋಷಕ 
ಯಾದ ಅತ್ಮಿಮಬ್ಬೆ ದಾನಶಿೀಲಳು ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. (1, 65). ಸಾಳ್ತನು 
ಶಂಕರಣಂಬಿಕೆ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಜೈನಸ್ತೀಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ (11, 244). ಶಿವದೇ 
ವಮ್ಮ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಜೈನರಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ವಾಡಿಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಗಂಗಿಸಟಿ, ಗೆಂಗ 
ರು ಎಂಬುವು ಶ್ರ. ಬೆ. 235, 300 ನೆಯ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬನನ ಮತ್ತು 
ಜೈನಸ್ತ್ರೀಯ ಹೆಸರುಗಳಾಗಿ ಬಂದಿವೆ, ಜನ್ನಕವಿಯ ಹೆಸರು ಜನಾರ್ದನ 
ಎಂಬುದರ ಸಂಕ್ಸಿ ಪ್ರರೂಪವು. ಜನಾರ್ದನ ಎಂಬ ಹೆನಕು ಜೈನರಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿದೆ. ಮಧುರನು ತನ್ನ ಧರ್ಮನಾಧವುರಾಣವನ್ನು ಒಬ್ಬ ಜ್ಹೈನ 
ಮಲ್ಲಿಕಾಜು೯ನನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ || 427). ಶಬ್ಬಮ 
ಣಿದರ್ನಣದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕೇಶಿರಾಜನ ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಅವನು ಶಿವಪೂಜಕನೆಂದು ತಿಳಿೆಯಬಳ ದು ಎಂಬ ಆಯ್ಕನವರ ಅಭಿಪಾಯ ವು 
[ಘಟಿಗಳು 148-140) ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ನೊಡದೆಯೇ ಹೀಗೆ ಅಭಿವ್ರಾಯಪಡುವವು ಆಸಮೀಕ್ಷ್ಯ್ಯಕಾರಿ 
ಶವೇ ಸರಿ, 


ಕರ್ಣಪಾರ್ಯ. 


ಕರ್ಣಾಪೂರ್ಸನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ಹೇಳಿರುವ ಕೆಲವರು ಗುರುಗಳನ್ನು 
ಶ್ರ. ಬೆ, ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾದ ಆದೇ ಹೆಸರಿನ ಗುರುಗಳೊಡನೆ ನಾನು 


1x1 


ಮಾಡಿರುವ ಸವಿತಾಕರಣವು ಸರಿಯಲವೆಂದು ಮೊಡವೆ: ಬಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ, 
ಶಿಲಾಹಾರರಾಜನಾದ ಗೆಂಡರಾಿತ್ಯನಿಗೆ ಗೋವರ್ಧನ, ಗೋಪಣ್ಯ ಶ್ರೀಭೂಷಣ 
ಎಂಬ ನಾಮಾಂತರಗಳಿದ್ಲು ವೆಂದೂ ಚವನಿಗೆ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯ, ಲಕ್ಮಣ; ವರ್ಥ 
ಮಾನ, ಶಾಂತ ಏಂಬ ನಾಲ್ವರು ಮೆಕ್ಸುಳಿದ್ದರೆಂದೂ ನಾನು ಬರೆದಿರುವುದು 
(1, 140) ಆವುದೊ( ಒಂದು ಕೈಬರಹದ ಪ್ರಪಷ್ನಕದ ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ ಪುಸ್ತಕವು ಇಂದದು ಎಂದು ಜಾಪಕಕ್ಕೆ ಬದಲಿಲ್ಲ, 
ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಜ್ಯಕೋಶಾಲಯದಲ್ಲಿ ಈಗ ದೊರೆವ ಎ. ೧9 ಮತ್ತು 4 ಎಂಬ 
ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ನೇಮಿನಾಧವಪುರಾಣದ 2 ಹಸ್ಮ ಲಿಖಿತ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾನ: ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿರುವ ಅಂಶಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. ನೇವಿತಿನಾಧ ಪ್ರ ರಾಣಾದ ಮತ್ತೊಂದು 
ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಒಂದು ವರ್ಷದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನವು ಫರಿನ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆಯ್ದುನವರು ವಜಯಾದಿತ್ಯನಿಗೆ ತಮ್ಮ ೨ದಿರಿಲ, ಲಕ್ಸ್‌ ಗೌನು ಠರಾಜವಡಿ 
ಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ |ಪುಟಿ 70), ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈಗ ಡೊರೆತಿ 
ರುವ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಒಂದೆರಡಂಶಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು ಟಯ್ಲುನವರು 
ಸೂಚಿಸಿರುವ |ಪುಟಿ ನ) ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನ 1185 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ವಿಕೆ ರಬಿ ಶಾಸ 
ನದಲ್ಲಿ (ಮೈಸೂರು ಶಾಸನ ಇಲಾಖೆಯ 1318 ನೆಯ ವರ್ಷದ ವರಿ, ಪುಟ 
ಗಳು 48-70) ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನ ಗೆಂಡರಾದಿತ್ಯನ ಜ್ಲೇಷ್ಟಪುತುನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, 
ಇದರಿಂದ ಎಜಯಾಡಿತ್ಯನಿಗೆ ತಮ್ಮ ನಾಗಲಿ ತಮ್ಮುಂದರಾಗಲಿ ಇದ್ದರು ಎಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಲ್ಲದೆ ಗಂಡೆರಾದಿತ್ಯನಿಗೂ ವಿಜಯತಾದಿತ್ಯನಿಗೂ ಹೇಳಿರು 
ವ ರೂಪನಾರಾಯಣ ಎಂಒ ಬಿರುದನ್ನು ಲಕ್ಕ ೬ಣಾನಿಗೂ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
(ಪುಲೆ 80, ಪದ್ಯ 27) ಅವನೂ ರಾ ಜವಂಶಕ್ಕ ಸೇರಿದವನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಕಣ೯ಪಾರ್ಯನೇಮಿಡಂದ)ರಿಬ್ಬರೂ ಸೌಂದತ್ತಿಯ ರಟ್ಟಿರಾಜನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಬಡೇ 
ವನ ಆಶ್ರಿತರಣಗಿದ್ದರೆಂದೂ (1, ಅವತರಣಿಕೆ 17; ಮ್ಸೈೆಸೂರು ಶಾಸನ ಇಲಾ 
ಖಯ 1315 ನೆಯೆ ವರ್ಷದ ವರದಿ, ಫುಟಿ 50 ) ಈ ಕವಗಳಿಬ್ಬರೂ ಶಿಲಾಹಾರ 
ರ ಜರ ಫೂತ್ಸಾಹದಿಂದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದರೆಂದೂ | 11, ಇಂಗ್ಲಿಷ" 
ಮತು, ಕನ್ನಡ ಅವತರಣಿತೆಗಳು, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪುಟಗಳು 10 ಮತು, 10) 
ನಾನು ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು ತಿದ್ಲಬೇಕಾಗಿಡೆ. ಕರ್ಣಪಾರ್ಯಮ ಶಿಲಾಹಾರರಾಜ 
ನಾದ ಎಜಯಾದಿತ್ಸನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಆಥವಾ ಲಕ್ಷಿ ಒೀಹೇವನ ಪ್ರೋ 
ತಾಹದಿಂದಲೂ ನೇಮಿಚಂದ್ರುನು ಸಳಂದತ್ತಿಯ ರಟ್ಟರಾಜನಾದ 3 ನೆಯ 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ಮಗು ಲಕ್ಸೀದೇವನ ಪೂತಾ ಹದಿಂದಲೂ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದರು. ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒನದೆೇವ ಎಂಬ ಒಂದಡೆ: ಹೆಸರಿರುವುದರಂದಲೂ 
ಇಬ್ಬರ ಹೆಂಡತಿಯೆಕಿಗೂ ಚಂದ್ರಿಕಾ ದೇವಿ ಎಂಬ ಒಂದೇ ಹೆಸರಿರುವುದರಿಂದ 
ಲೂ ಈ ಭ್ರಮವುಂಟಾಮಿತು, 


1311 


ಇನ್ನು ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನ ಕಾಲದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹಿಂಡೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಅವನು 
ಐಜಯಾದಿತ್ಯನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗ್ರೆಂಧವನ್ನು ಬರೆದನು. ಎಜಯಾಗದಿತ್ಯನು 
1143, 1153 [ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ವಂಶಾವಳಿಗಳು, ೧45), 11/5 (ಹಿಂದೆ ಹೇ 
ಳಿದ ಎಕ್ಸಂಬಿ ಶಾಸನ) ಈ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಆಳಿದಂತೆ ಶಾನನೆಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಡೆ: 
ಆದರೆ ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನು ಶ್ರೀಭೂಷಣನ [ಗೆಂಡರಾದಿತೃನ) ಇಷತ್ಪನುಸಇರವಾಗಿ 
ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಗ್ರಂಧರಚನೆ 1141ಕ್ಕೆ ಸ್ನಲ್ಪ 
ಕಾಲ ಹಿಂದೆಯೆ ಆರಂಭವಾಗಿರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕವಿಯ ಕಾಲವು 
ಸು.1140 ಎ೦ದು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ, ಆಯ್ಯನವರು ಹವಿಯೆ ಕಾಲವೆಂದು ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
1174ಕ್ಕೆ ಆಧಇರವಲ್ಲ, ಪರವ ಜಿನಮತಕ್ಕೀರವಾರೂಾಶಿಚಂವ, ಭವ್ಯವನ 
ಜವನ ಮಾತಾಂಡ ಎಂಬ ಬಿರುದುಗಳು ಕಣ೯ಪಾರ್ಯನ ವಧೋಸಷಕನಾದ ಲಕ್ರ್ಟ್ಮ 
ಇನಿಗೆ ಅನ್ನಖಿ ಸುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು ಕಣರ ಪಾಶ್ಯನಿಗಲ್ಪ ಎಂದು ಆಯ್ಕ್ಯನವರು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ಮಾರೆ, ಆದರೆ ಜೈನ ಕವಿಗಳ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿದ ಕನ್ನಡ 
ಪಂಡಿತರು ಈಯಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಆಂಗೀೀಕರಿನಲಾರರು. 


ದುಗಳಸಿಂಹನು |ನು, 1025) ಮಾಳವೀ ಮಾಧವಕತಣ್ಣ ಎಂದು ಸುತಿ 
ಸುವ ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನ ಕಾಲವು ಸು, 1000 ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು, 


ಸೋಮರಾಜ 


ಸೊಮರಗಜನು ಚೌ ಟೆವೆಂಶದವನಾಗಿತಬಹುನು ಎಂಬ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆ 


(1.333) ಊಳ್‌ಯೇೇ ಹೊರತು ನಿನ್‌ ಯ:ವಾಸ ವಾ ಕೆಲ್ಲ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು 
ನಾನ; ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


ಸೋಮರನಜನು ನುಗ್ಗ ಹಳ್ಳಿ ಪಾಳು ಗಾರನೆಂದೂ ಆವನು ನಾನು 
ಹೇಳಿರುವಂತೆ 1222 ರಲಿ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಒರೆಯುಲಿಲ್ಲ, ಪರಂತು 1609 ರಲ್ಲಿ 
ಬರೆದನು ಬಂದ ಆಯಸ್ಸಿನ ವರ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. [ಪುಟಗಳು 
913-227). ಇದಕ್ಕೆ ಆವರು ಹೀಳುವ ಮಖ್ಯ ಕಾರಣಗಳ. : 1) 1573 
ರಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಾಸನ 117ನೆಯ ಶಾಸನಸಖಿ ಚಂನ್ರುಶಂಕದ ತಿರುಮಲನೆ 
ಮಮ್ಮುಗೆನೆಂದೂ ರಾಯೆಣಾನ ಮಗನೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವ ನುಗ್ಗೆ ಹಳ್ಳಿ ಪಾಳಯ 
ಗಾರನಾದ ಇಂದುಶೇಖರನು ಸೋಮರಾಜನ ತಂಡೆಯಾಗಿರಬೇಕು; [2) 
ಸಾಸಿರದ ನಾನೂರ್ನಂದ ನಾಲ್ಕತನಾಲಸ್ವ್ವ [1444) ಎರಬ ಶುದ್ಧವಾದ ಪಾಶ 
ವನ್ನು ನಾನು ಸಾಸಿರನ ನೂಬಿ:ಂಸಂದ ನಾಲ್ಪತ್ತುನಾಲು (1144) ಬ೦ದ) 
ಮಾರ್ಪಡಿಸಿದ್ದೇನೆ--ಎಂಬುವೇ, ಆದರೆ ಈ ಕಾರಣಗಳು ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿಲ್ಲ, 


ಸ್ಲೊೋವುರಾಜನ ಗಂಧ ದಿಂದ ಅವನು ವೀರಶೈ ರನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ, 


1111 

ನಾಮಸಾಮ್ಯವಿದ್ದರೂ ನುಗ್ಗೆಹಳ್ಳಿ ಪಾಳೆಯ ಗಾರರು ವೀರಶೈವರು ಬೇರೆ ಅಜ್ಜ! 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಹಾಸನ 117 ರಲ್ಲಿ ಆತ್ರೇಯೆಗೋತು)ವೂ ಆಪಸ್ಮಂಬ ಸೂತ್ರ 
ವೂ ಯಜುಶ್ಯಾ ಖಯ ಹೇಳಿವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಹಾಸನ 117 ಸೊೋಮರಾಜನ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಪರಂತು ಇಂದು ಶೇಖಶತವ ಮಗೆ ಬರವರಾಜ ಎಂದು ಹೇಳ 
ಆವನ ಕಾಲರ) 1೧73 ಎನ್ನು ತೃಡೆ, ಅಸ್ದುನವರ) ಕಶ್ಪಿಸಿರುವಂತೆ ಸೋಮ 
ರಾಜನು ಈ ಇಂದು ಶೇಖರನ ಮುಗನಾಗಿದ್ದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವನ ಕಣಲವೂ 1573 
ಆಗಬೇಕೆ ಹೂರತು 1522 ಆಗಕೂಡದು. ಇದೂ ಅಲ್ಬಡೆ ನುಗ್ಗೆಹಳ್ಳಿ ಪಾಳೆ 
ಯುಗಾರನಾದ ರಾಖಯಣನು ವಿಜಖಯೆಸನಗೆಕ3 ರಜನಾನ ಆಚ್ಚುತನ 
(1530 —1542) ಸಾಮಂತಕಃಗಿದ ೧3 ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 
11,215); ಸೋಮ ರಾಜನು ಈ ರಾಯಣನ ಮಮ್ಮುಗನಾಗಿದ್ದ ಪಕ ದಲ್ಲಿ 
ಅವನ ಕಣಲವು 1502ಕ್ಕಿಂತ ಬಹಳ ವಸಷರಗಳು ಈಚ ಆಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಕಾರಣವನ್ನು ನೋಡುವ ಸೆೋಮರಾಜನ ಕಾಲವನ್ನು ಹೇ 
ಭುವ ಪದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾನು ಆವ ವಿಧವಾದ ಮಾರುಪಾಡನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ; ಪರಂತು ಈ ಕವಿಯ; ಚರಿತೆಸುನ್ನು ಆವ ಕೈಬರಹದ ವುಸ್ತಕ 
ವನ್ನು ಇಟ್ಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬರೆದೆನೆೊ ಜಸ್ಸಿಪಕೆವಿಲ್ಲ ಆಯ್ಸುನವರು ಗೂಚಿಸಿ 
ರುವ ಪಾಠವು ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೆ ಎರೋಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಮಂಜಸವಾಗಲ23 
ರದು. ಶುದ್ಧವಾದ 'ನೂಲಿು ಸನಂದ' ಎಂಬ ರೂಪಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ "ನೂಸರಂದ' 
ಯಂಬ ರೂಪವನ್ನು ಗಣ್ಯನಾದ ಆವ ಕವಿಖೂ ಪ್ರಯೊಗಗಿಸಲಾರನು, ಸಮಾಸ 
ವಿಲ್ಲದಾಗ ನೂಲು ಎಂಬ ಪಡದ ಆದತ್ಯಸ್ಪರಕ್ಕ ರೋಪವಿಲ್ಲ, 5ಯರಶವು 
ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನದ 69ನೆಯ ಸೂತ್ರದ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದೂ. ಪುಟ್ಟಿತು 
ಎ೦ಬ ನಿಷ್ಠೇಧೋದಾಹರಣದಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೂರು ಎಂಬ ಪದ 
ಕ್ಕೂ ಹೀಗೆಯೇ : (ಆಲು ವತ್ತು ಮೂರು ಸಂದಂದು' 11,30) ಎಂಬ ಅಣಔಿಪಂ 
ಷನ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ನೋಡಒಹುದು. 


ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಮತ್ತೊ೦ದಾಧಾರವಾಗಿ ಆಯ್ಯೆನವರು ಉದಣ್ಣಟಿ ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರತಿ ಮಾಡಿದ ರಾಯಸದ ಲಿಂಗೆರನನನೂ ನುಗ್ಗೆ ಹಳ್ಳಿ ಪಾಳೆಯ ಗಾರನಾಜಹ 
ರಇಯೆಗಾನ ಮಂತ್ರಿಯೂ ಕಬ್ಬಿಗರ ಕೈಪಿಡಿಯನ್ನು ಬರೆದವನೂ ಜದ ಲಿಂಗ 
ಮಂತ್ರಿಯೂ 11, 015) ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದು ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟಿ027) ಈ 
ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಆ ಹೆಸರುಗಳ ಐಕದೇಶಸಾಮ್ಸವೇ ಮೂಲವಾಗಿರಬೇಕು. ಇದು 
ಸಾಲದು, ಆಲಡೆ ಮಂತ್ರಿಪದವಿಯೆಲ್ಲಿರುವವನು ಶಾಯಸದಕೆಲಸದವನಾಗಿರು 
ವುದು ಆಸಂಭವವು,. ಟಯ್ಯನವರ. ಹೇಳುವ ಮತ್ತೊಂದಂಶವೇನೆಂದರೆ 
ಸೋವುರಾಜನ ಉದ್ಭಟಿಕಾವ್ಯದ ಗನೆಯ ಶಶ್ಯಾಸದ 48ನೆಯ ಪದ್ಯವನ್ನು 


Ixiv 

ಸನ್ನ ರಸರೆತ್ಕಾ ಕರದಲ್ಲಿ ಉಡಾಹರಿನಿರುವ ಸಾಳ್ನನು 1525ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿ 
ಬೇಕು [ಪುಟ 224), ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ [11,244) ಸು. 1550 ರಲ್ಲಿ 
ಆಲ್ಲ-ಎಂಬ)ದು, ಈಖಯಂಶನು ಆಸ್ಬುನವರ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಹೇಗೆ ಸಾಧಕವಾಗು 
ವ್ರಡೋ ತಿಳಿಯೆಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸ ಅಳ್ವ ನ ವೊೋಷಕನಾದ ಸಾಳ್ತಡೇವನು 1158ರ 
ವಕೆಗೆ ಆಳಿದ೦ತೆ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. (ಪಂಚಕಜ್ಜಾಯ, 182) 
ಆದು ದರಿಂದ ಸಾಳ,ನಿಗೆ ನಾನು ತೊಟ್ಟಿ ರುವ ಕಾಲವು ಬಹಳ ತಪ್ಪಾಗಿರಲಾ 
ರದು. 148ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಾಗರ 1083ನೆಯ ಶಾಸನವನ್ನು ಆಧಇರವಾಗಿ 
ಟಿ ಕೊಂಡು ಅಯ್ಯನವರು ಸಂಗೀತಪ್ರುರದ ಸಂಗವಮರಾಜನ ಆಬ್ಲ್ಯಾನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಜೇವಂಧರ ಷಟ್ಟಿದಿಯನ್ನು ಬರೆದೆ ತೊಬೇಶ್ವರನು AE 1480ರಲ್ತದ್ದನುಃ 
ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ (11,147) ಸು. 1500 ರಲ್ಲಿರಲಿಲ ಎಂದು ಪ್ರಸವ 
ಸಿದ್ದಾರೆ (ಫುಟಿ 207). ಆದರೆ ಈ ಸಂಗಮಶಣಜನಿಗೂ ಸಾಗರ 163 ರಲ್ಲಿ ಹೇ 
ಳಿರುವ ಸಂಗಿರಾಜನಿಗೂ ಅವೆ ಸಂಬಂಧವೂ ಶಿ ಲ. ಸಂಗಮರಾಜನು ಸಾ 
ದೇವನ ಕಾಲವಾದ ಮೋಲೆ ಆಳಿದಂತೆ ತೋರುವುದರಿಂದ (ಪಂಚಕಜ್ಜಾಯ; 
161) ಅವನ ಕಾಲವು ಸು, 1560 ಆಗಬಹುದು; ಕೋಟೀಶ್ವರನ ಕಾಲವೂ 
ಇದೆ: ಆಗಬೇ ಕಾಗುವುದು, 


ಶ್ರ್ರೀವೊಾನ' ಮಂಜೇಶ್ವರದ ಎಡ ಗೋವಿಂದ ಪೈಯವರೂ ಸಹ ಸೋ 
ಮೆರಶರಾಜನ ವಿಷಯೆವಾಗಿ ಸ್ವಜೆಶಾಭುವಾನಿಯೆಲ್ಲಿಯೂ (10 ಮತ್ತು, 9, 
ಟ, 1927) ಕನ್ನಡ ಪರಿಷತ್ತತಿ)ಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ (2611, 46-111) ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ, 
ಈಕವಿ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 1222 ರಲ್ಲಿ ಬರೆಯಬಲ್ಲ; 1522ರಲ್ಲಿ ಬರೆದವು 
ಬ೦ದ ಇವರೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ಮಾರೆ, ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಇವರು 
ಹೇಳಿರುವ ಮುಖ್ಯವಾದ ಆಧಾರಗಳೂ ಅವಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಸಮಾಧಾನಗಳೂ ಕೆಳಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿವೆ; 

(1) 1222 ರೆಲ್ತಿ ಆಶ್ವಯುಜ ಶುದ್ಧ ಏಕಾದಶಿ ಆದಿತ್ಯವಾರವಾಗು 
ತೈದೆ; ಸೋಮರಾಬನ ಪದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ--ವನ ಜಾರಣಾತಿತನೂಬವಾಸರ 
ಡೊಳಾದತು, -ಬುಧವಾರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 1529 ರಲ್ಲಿ ವಾರವು ಸರಿ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ, ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ೬ ನೂಲಿೌಂಸಂದ ' ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ೬ ನಾಲ್ಲೂರ್ಸರಂದ' ಎಂಬ ಪಾರವಿರಬೇಕು. ನೂಲ*್‌ಂಸಂದ 
ನಾಲ್ವತ್ತುನಲ್ಲುು ಎ೦ಬುದಕ್ಕೆ ಇವರು 100-44 ಎಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಅಧ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನೂಜಿ'ಂಸಂದ ಎಂದರೆ ನೂರರಿಂದ ಮೇಲೆ ಸಂದ 
(1003-44) ವಂದೇ ಆಧ೯ವು. ನಾನು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ನೂಸರಂದ ಎಂಬ 
ಪ್ರಯೋಗವು ವ್ಯಾಕರಣ ವಿರುದ್ಧವಾದುದು. ಎಷ್ಟೋ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 


1% 


ರುವ ಕಾಲದ ಆ೦ಗಗಳೊಳಗೆ ಒಂದೆರಡು ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರತ್ಟೆ ಆ ಶಾಸನದ ಕಾಲವನ್ನು ನೂರಾರು ವಷ್ಷ೯ ಈಚೆಗೆ ಎಳವುದು ನಾ 
ಯವಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಭಾನು ವಿನಲ್ಲಿ (1222) ಆ ಶಯ ಇ ಶುದ್ಧ ಎಕಾದಶಿ 
ಬ ಧವಾರವಾಗದಿದ್ದರೂ ಆದರ ಹಿಂದಣವಷ೯ವಾದ ವೃಷ'ವಿಷು)ದಲ್ಲಿ (1221) 
ಬುಧವಾರವಾಗುತ್ತದೆ.1 ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಇಂದು ವರ್ಷ ಹಿಂದುಮಖಂದಾಗುವುದಃ ಬಹಳ ಸಾಧಾರಣ 
ವಾಗಿದೆ. 


2)  ಕಧಾನಾಯತಕನಾದ ಕುಮಾರಪಾಲನ ಆಧವಾ ಉದ್ಭಲೆನ ಕಾಲ 
ಕ್ಕೂ (ಸು, 1150) ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಸೋಮರಾಜನ ಕಾಲಕ್ಕೂ 
|12922) ಇರುವ ಅಂತರವು ಈ ಕಥೆ ಗುಜಯಾತಿನಿಂದ ಕಣಾಣಟೆಕಕ್ಟು ಹರಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಸಾಲದು, ಕಥೆ ಹರಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಕ್ಕಾಲು ಶತಮಾನದ ಕಾಲವು 
ಬೇ ಕಾದಷ್ಟಾಯಿು ಶು ಎರದು ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. 

(3) ಶೈಲಿ 13ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಶೈಲಿಯ ಅತಿಲ್ಲ, [10ನೆಯ ಶಕಮಾನದ 
ಶೈಲಿಯಂತಿದೆ. ಪ್ರಮಾಣಾಂತರವಿಲ್ಲದೆ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಂಬಿಕೊಂಡು 
ಗ್ರಂಧಗಳ ಕಾಲವನ್ನು ನಿಣಳ ಯಿಸಲು ಹೊರಡುವುದು ಆಪಾಯಕರವೇ ಸರಿ. 

ಈ ಇಬ್ಬರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುವಂತೆ ಸೋಮರಾಜನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು 1522 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆವನು ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 1200ಕ್ಕೆ 
ಹಿ೦ದೆ ಇದ್ದವರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ 1000ರಿಂದ 1500ರ ವರೆಗಿನ ಮೂರು ಶತ 
ಮಾನಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಕವಿಯನ್ನಾದರೂ, ಬಸವಪುರಾಣ ಕತಳ್ಳವಾದ ನೀವುಕವಿ 
ಯನ್ನೂ ಸಹ, ಸ್ಮರಿಸದೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಊಹಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾ 
ಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮಾರ್ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಟಾಲ್ಕವಾದ ಆಧಾರವು ದೊರೆವವರೆಗೆ 
ಸೋಮಾಜನ ಕಾಲವನ್ನು 1229 ಎಂದೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


ಕರೀಶ್ಚರ, ರಾಘವಾಂತ, ಕೆರಯಪಹ್ಮ ರಸ 


ಹರೀಶ್ವರ ರಾಘವಾಂಕ ಕೆರೆಯಪದ್ದರಸರು ಸು. 1105 ರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದರು 
ಏಂಬ ನನ್ನ ಕಾಣಳಿಕಯೆನ್ನು | 1, 222) ಅಯ್ಯನವರು ಕೆಳಗಣ ಕಾರಣಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಆಕ್ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ (ಪುಟಗಳು 260-275): 








1 ಈಯರಶವನ್ನು ಮೈಸೂರು ಶಾಸನ ಇಲಾಖೆಯ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಆರಿ" ರಾಮರಾಯರು ಬಿ. ಎ, ತಿಳಿಸಿದುಣಕ್ವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ಧನ್ಯವಾದವು. 
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[1) ಹರೀಶ್ವರ ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸರನ್ನು ಸ ,ತಿಸುವ ಸೋಮರಾಜನು 
ತವ್ಪ ಉದ್ಭಟೆಕಾವ್ಯವನ್ನು 1502 ರಲ್ಲಿ ಒರೆದನು, 1222 ರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ. 


(2) ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನು (ಸು. 1203) ತನ್ನ ಸೂಕ್ರಿಸುಧಾರ್ಣವದಲ್ಲಿ 
ಹರೀಶ್ರರನ ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣದಿಂದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಆ ಗ್ರಂಥವು 12/03 ಕ್ಸ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದೇ ಹೊಸತು ರಾಘ 
ವಾಂಕ ಕೆಕೆ ಯಪದ್ಮೆರಸರು ಆಕಾಲತ್ಸೆ ಹಿ೦ದೆ ಇದ್ದರೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

(1) ಪದ್ಮರಾಜಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ ' ನರಸಿಂಹ ಬಲ್ಲಾಳ ' ಎ೦ಬ ದಕ್ಕ 
ನರಸಿಂಹನ ಮಗೆ ಬಲ್ಲಾಳ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಣಡಬೇಕು. ಎಂದರೆ 3 ನೆಯ ನರ 
ಸಂಹನ ಮಗೆ 3 ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳ (1211-1542) ಖಂದರ್ಧವು ; ಅದೇಗೈಂಧ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಬಿಟಿ ದೇವನು4 ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನು. 


(4) 1152 ರಲ್ಲಿ ರುಡ್ರಜೀವನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. ಇವನ ರಾಜಧಇರಿ 
ಆನುಮಕೊಂಡ, ಓಿರಗೆಲ್ಪಲ್ಪ,. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ ಎಂಬ ರಾಜನಿರ 
ಲಿಲ, 


(5) ವಿಜಯನಗರದ ರಾಜನಾದ 1 ನೆಯ ಹರಿಹರನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಬ್ರೌನ್‌ 


ಹೇಳುವಂತೆ ಪಂಪಾಪುರದಲ್ಲಿ ದೇವರಾಜನೆಂಬ ದೊರೆ. 1286 ರಿಂದ 1306ರ 
ವರೆಗೆ ಆಳಿದನು ಎಂಬುದು ಅನಂಭಾವ್ಯವ ಲ. 


8) ಕೆರಯಸದ್ಮರ ಸನ ತಂಡೆ ಬಸವನ ಸಮ ಕಾಲದವನಾದುದರಕಂದ ಕೆಕೆ 
ಯಪದ್ಮರಸನು 1105 ರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನವನಾಗಿರಬೇಕು. ಆದುದರಿರ 
ದ ಆವನು 1ವೆಯ ವಾರಸಿ೦ಂಹನ (1141-1173) ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಲಾರನು, 


|7) 1 ನೆಯ ನರಸಿಂಹನು ಹರೀಶ್ವರನನ್ನು ಹಂಪೆಗೆ ಕಧುಸಿಸಿದಂತೆ ಕ 
ಳದ, ಹಂಪಿ ಹೂಯು ಳರಾಬ್ಯಕ್ಕೆ ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ 11173-1220) ಆಳಿ 
ತೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿತಾದುದರಿಂದ 1 ನೆಯ ನರಸಿ೦ಹನ ರಾಜ್ಯತ್ವೆ. ಸೇರಲಿಲ್ಲ, ಆದು 
ದರಿಂದ ಹರೀಶ್ರರನನ್ನು ಹಂಪೆಗೆ ಕಳು ಹಿಸಿದವವು | ನೆಯ ನರಸಿಂಹನಲ್ಪ, 


ಈ ಆಳ್ಸೇಪಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊ ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿಲ್ಲ, ಇವಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಸಮಾ 
ಥಧಾನಗಳು--- 


1) ಹರೀಶ್ರರನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸುವ ಉದ್ಭಟಿಕಾವ್ಯವು 1222 ರಲ್ಲಿ ರಚಿತ 
ವಾಯ್ಕೆಂದೂ ಹರೀಶ್ವರನ ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾ 


13171] 


ಡುವ ಮಲ್ಳಿಕಾರ್ಜುನನು ಸು, 1245 ರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದನೆಂದೂ ಹಿಂದೆಯೇ ತೋರಿ 
ಸಿದ್ದೇವೆ [ಫಟಿಗಳು 118, 13717]. ಆದುದರಿಂದ ಹರೀಶ್ವರನು ಮೆಃಬೆ ನಿದಿ 
ಷ್ಟವಾದ ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಆವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. 


[2] ಹುರೀಶ್ವರ ಶಾಘವಾಂಕ ಕೆರೆಯಪದ್ದರಸರು ಸಮಕಾಲದವರೆಂಬು 
ದನ್ನು ವೀರಶೈವ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ |1, 020]. ಶಾಘವಾಡಕ ನು 
ಹರೀಶ್ವರನ ಸೋದರದಳೆಯ ನು; ಹರೀಶರನೂ ತೆರೆಯ ಪದ್ದರಸನೂ 1ನೆಯ 
ನಾರಸಿಂಹನ ಕೈಯ ಕೆಳಗೆ ಆಟಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 


(3) ನಗಸಿಂಹಬಲ್ಲಾಳ ಎಂಬುದಷ್ಟೆ ನರಸಿಂಹನ ಮಗೆ ಬಲ್ಲಾಳ 
ಎಂದು ಆಧ೯ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದು ಸಮಂಜಸವಲ್ಲ. ಈ ವಿಧವಾದ ಟಧ್ಧವು 
ತೆಲುಗುದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವಾಡಿಕೆಯಲ್ಲಿಡೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲಾಳ ಶಬ್ಬವು 
ಹೂಯ್ಸಳ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆ. ಹಲವು ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೂ 
ಯ ಳರಿಗೆ ಬಲ್ಲಾಳರು ವಿ೦ಬ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ, ಆದುದರಿಂದ ನರಸಿಂಹ ಬಲ್ಲಾಳ 
ಎಂದರೆ ಹೊಯ್ಸಳರಾಜನಾದ ನರಸಿಂಹ [1) ವಿಂದೂ ಚವನ ಮಗೆ ಬಟ್ಟಿ, ಣೇ 
ವನು ಬಂದರೆ ಬಿಟ್ಟೆ ದೇವನ ಅಥವಾ ವಿಷು ಇರರ ನನ ಮಮ್ಮುಗವಾದ ಬಲ್ಲಾಳ 
(11) ನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನರಸಿ೨ಹ ಬಲ್ಲಾಳ ಬಂಬುದಕ್ಕೆ ತೆನೆಯ ನರ 
ಸಿಂಹನ ಮಗೆ ಔನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳ 1201-1542) ಎಂದೂ ಆವನ ಮಗೆ ಬಿಟ್ಟಿ 
ದೇವ ಎಂದರೆ ಶಿವೆಯ ಬಲ್ಡಾಳನ ಮಗ 4ನೆಯ ಬಲಾ ನೆಂದೂ ಚಥ೯ಮೂಾಡಿ 
ದರೆ ಕ್‌ಶೀಶ್ರರನಿಗೂ ಈ ಡೊರೆಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಬಿಟ್ಟಿ 
ದೇವ, ಬಲ್ಲಾಳ ಎದಿ ಶಬ್ದಗಳ. ಪರ್ಸ್ಯಾಯೆಗನಾ ಮಗಳಲ್ಲ. 

(4) 11/02 ರಲಿ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಕಾಕತೀಯರಾಜನಿ 
ಸಲಿ ರಿವನತಿ 1147 ದಿನದ 110೧ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದನು. ಈತನು ನೀತಿ 
ಸಾರವೆ೦ಬ ಒಂದು ತೆಲುಗು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರದಿಂದ. ಬರಗೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ 
ನೆಂದೂ ಆಲ್ಲಿ ಪನಬಲ್ಬುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನ ಬಸವಘುರಾಣನನ್ನು ಕೇಳಿದನೆಂದೂ 
ಆಮೇಲೆ ಪಾಲ್ಲುರಿಕೆ ಸೋಮ ನಾಧನಿಗೆ ಒಂದಗ್ರಹಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನೆಂದೂ 
ತೆಲುಗು ಪಂಡಿಶರು ಒರೆದಿದ್ದಾರೆ (ವೀರೇಶಲಿಂಗಂಪಂತುಲ್ಲು, ತೆಲುಗು ಕವಿ 
ಗಳು 1,217-222). ಆ ಕಾಲದಲ್ಲ ಓರಗೆಲ್ಲು ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿ ರಬಿ ಲ ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಆಯ್ಯನವಶರತಿ ಆವಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿಲ್ಲ. ರಾಜನಿಗೆ ತನ್ನ ರಾಜ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚಡ್ಲಾದ ರಾಜಧಇನಿಗಳಿದ್ದಿರಬಹ-ದು, 1 ತನ್ಫಾಸ್ತೇನುವು 
ಹೊಂಡ ನಾಮನಗರೀ ಶ್ರೀ ರಾಜದಾನೀವಯಾಗ' ಎಂಬ ಶಾಸನಪದ್ಯದಲ್ಲಿ [ಪಟ 
208) ಆನುಮಕೊಂಡವು ರಾಜಧಾನಿಯ ಹಾಗಿದೆ [ರಾಜಧಇನೀವ) ಎ೦ ಬಟಿ 
ದರಿಂದ ರಾಜಧಾನಿ ಮತ್ತೊಂದು ಸಳ ಎಂದು ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 
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(5) ಪಂಪಾಪ್ರರದಲ್ಲಿ 128 ರಿಂದ 1328ರ ವರೆಗೆ ದೇವರಾಜನೆಂಬ 


ದೊರೆ ಆಳಿದನು ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಆವ ಶಾಪನದ ಅಧವಾ ಪೂರ್ವಗ್ರಂದದ ಆಧ 
ರವೂ ಇ ಲ್ಲ. 


(0) *ೆಕೆಯಪದ್ಮರಸನ ತಂದೆಯೂ ಬಸನನೂ ಸಮಕಾಲದವರಾದ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಕೆರೆಯು ಪದ್ಮರಸನು 1105 ರಲ್ರಿ ಬಹಳ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನವನಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂಬ ನಿಬ೯೧ಿಧವೇನೂ ಇಲ್ಲ, ಕರಯಪದ್ಮರಸನ ತಂದೆ ಬಸವನಿಗಿಂತ ಹೆಚು 
ವಯು ಸ್ಸಿನೆವನಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು. 


(7) 1ನೆಯ ನರಸಿಂಹನು ಹರೀಶ್ವರನನ್ನು ಹಂಪೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕಾದರೆ 
ಹಂಪೆ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿರಬೇಕೆ೦ಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ 
ಆ ಸೃಳವು ಆರಾಜನ ಆಧೀನದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ ಎ೦ಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದ ಪ್ರಮಾಣವು 
ಕೂಡಲ್ಪಟ್ಟೂ ಇಲ್ಲ. 


ಚಯ್ಸೆನವರು ಇನ್ನೂ ಕಲವ೦ಂಶಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅವಕ್ಕೂ ಉತ್ತರ 
ವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಹುರೀಶ್ವರ ರಾಘವಾಂಡಕರು ಬಸವನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ 
ಅವರು ವೀರಶೈವಠಲ್ಲ ಎಂದು ಅಯ್ಮುನವರು ಒನೆದಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ 
ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿಯೆೇೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೀರಶೈವರು ಬಸವನ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಹೇಳಲ್ಲ, 

ಬಬ್ಬ ಳನ ಮಕ್ತುಳ ಶಂಕರ, ಸೋಮೇಶ್ವರ ಎಂಒ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಅವನು 
ಜೈನನಲ್ಲ ಎಂಬುದ. ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಆಯ್ದುನವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, 
ಬೈನರಲ್ಲಿ ಶಂಕರ ಎ೦ಬ ಹೆಸರು ವಾಡಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ವಿಷೆಯೆವನ್ನು ಹಿಂಡೆಯೆೋ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ (ಘಟಿ 1೫). ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರಬಹುದು, 
ಜೈನರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ. ವೀರತೈವರಲ್ಪಿಯೂ ಸಹ ಬಿಜ್ಜಳನು ಜೈನನು 


ಎ೦ಬ ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ 


ಮಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಟುನನು ತನ್ನ ಸೂಕ್ತಿಸುಧಾಣ೯ವನಲ್ಲಿ ರಾಘವಾಂಕನ ಹರಿ 
ಶ್ರಂದ್ರ ಕಾವ ದಿಂದ ಏಕೆ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುವಾದಮಾಡಿಲ್ಲ ಎಂದು ಆಯ್ಕ್ಯೇನ 
ವರು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮಲ್ರಿಕಾಜುರಳನನು ಕಂದ ವೃತ್ತಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ) ಅನು 
ಮಾದಮಾಡಿದ್ದಾನೆ; ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯವು ಷಟ್ಟದಿ: ಗ ರಧವಾದುದರಿಂದ ಆದ 
ರಂದು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುವಾದಮಾಡಿಲ. 


ವೀರಶೃವ ಜೈನ ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಬ ಸಿವಚನ್ನ ಬಸವರು ಬಿಚ್ಚಳನ ಆಸ್ಥಾನ 
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ದಲ್ತಿದ್ದರು ಎಂದು ಬರೆದಿರುವುದು ತಪ್ಪೆಂದು ಹೇಳಿ ಅಯ್ಕೆನವರು ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ 
ಆಧಾರವಾಗಿ ಯ! ಬಸವನ ಸತ್ಯೆಗೆ ಶಾನನ ಪ್ರುಮಾಣನಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ವೀರಶೈವ 
ಮತಸ್ಥಾಪಕನು ಬಹುಶಃ ಏಕಾಂತದ ರಾಮಯ್ಯ್ಯವಾಗಿರಬಹುದು, ಬಸವನಲ್ಲ'' 
ಎಂದು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಫೀಟ್‌ ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ವೃಕ್ತಿ 
ಗಳ ಸತ್ತೆಗೆ ಶಾಸನವೇ ಪ್ರಮಾಣವಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಶಾಸನೋಕ್ಕರಲ್ಲದ ಶಂಕರಣ 
ಚಾರ್ಯ ರಾಮಾನು ಜಾಚಾರ್ಯದಿಗಳ ಸತ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ನಂಬುವುದು ? ಬಸ 
ವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಂದು ಹೊಸ ಶಾಸನವು ಬೆಳಗಾಂ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಅಜರ್ತಿನ 
ವಾಡರಲ್ಲ ಈಗತಾನೆ ದೊರೆತಿರುವುದು ಸಂತೋಷಿಸತಕ್ಕ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. 
ಇದು ಸೇವುಣರಾಜನಾದ ಕಂಧಾರನ ಅಳಿಕೆಯೆಲ್ಲ(1247-1200) ಶಕ1152ರ 
© (1259-1260) ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಬಸವನೂ ಅವನ ತಂದೆಯೂ ಬಸವನ 
ಸಂತತಿಯಲ್ಲಿ ಐದುತಲೆಯವರೂ ಉಕ್ತ ರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ ಶಿವಾನುಭವ 11,04). 
ಇದು ಬಿಟ ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕುವ ಸತ ಇ ಆಚಾಲ್ಲವಾದ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. 


ಅಯ್ದನವರಂತೆ ಆವ ವಿದ್ದಾ ೦ಸನೂ ಎಲ್ಲಾ ವೀರಶೈವ ಚ್ಹೆನಬ್ರಾಹ್ಮ ಣ 
ಸಂಪ್ರದಾಯ ಗೈೆಂಧಗಳನ್ನೂ ಆತ್ಯಂತಿಕವಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಡೊರೆಯಬ 
ಹುದೂದ ಸಹಾಯವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲಾರನು ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ಒಂದು 
ಗ್ರಂಧದಲ್ಲ ಕೆಲವು ದೋಷಗಳಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿರಾಕ 
ರಿಸುವುದು ಎವೇಕವಲ್ಲ, ಚರಿತ್ರುವೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಗೈಂಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೂಡ ಅಂಧ ಜೋಷಗಳ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ವೀರಶೈವಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ನಾ 
ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಅಯ್ಯನವರು ನನಗೆ ಮೂಢ ಶ್ರದ್ಧಾಳು 
ತೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಂಬಬೇಕೆ೦ಬನಿರ್ಬಂದಧವೇನೂ ಇಲ್ಲ 
ಒ೦ದು ಗ್ರಂಥದ ಕಾಲವು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾದ ಗ್ರ೦ಥಕರ್ತರು ಆ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದರು ಎಂಬುದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ವೀರಶೈವಾದಿ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಅಯ್ಕೆನವರು ತೋರಿಸಿರುವಂಧ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧಗಳು ಶಾಸನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಹರೀಶ್ವರ ರಾಘವಾಂಕ ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸ 
ರುಗಳಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲವನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬುದ ೬2 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗದೆ ಇರಲಾರದು. 
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ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳು 


ಜಯ್ಸುನವರ ಚಕ್ಸೇಪಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಪು ಖ್ಯವಾದುವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರದು 
ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದು ದಾಯಿಸ ತು, ಇನ್ನು ಕೆಲವಣ್ಣೆ ಬಹುಳ 
ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಸೂಚಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ದೇವಕವಿ, ಕಮಲಭವ 


ರುಡ್ರಭಟ್ಟಿನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸು ವುದರಿಂದ ದೇವಕವಿ 1017ಕ್ಕೆ ಈಡ ಇದ್ದಿ! 
ಬೇಕು ಎಂದು ಆಯ್ಯನವದರ. ಬರೆದಿದ್ದಾರ 'ಫುಟಿ 116). ಆದರೆ ರುದ್ರಭಟಿ ಣ್‌ 
ಕಾಲವು ಸು. 110ರ ಬಂದೆ! ನಇನು ಹಿಂದೆಯೇ ತೋಶಿಸಿರು ವುದರಿಂದ ದೇವ 
ಕವಿ ಸ 1200 ರಲ್ಲಿದ ನು ವಂದು ಇನು ಹೆೇಳರುವುದು (1,514) ಸರಿಯಾ 
ಗಿಯೆ ಇಡದೆ. 


ಡೇವಕವಿ 1245-50 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು. ಭಾವಿಸಿ ಆದಳ್ಟೆ ಅಯ್ಯನ 
ವರು ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ದ್ದಾರೆ |ಪುಟಿಗಳು 1105-118). 
ಆದರೆ ಈ ಕಾರಣಗಳು) ಬರಿಯ ಊಹೆಗಳೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಆಲ್ಲ. ಈ 
ಊಹ ಗಳೆ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಕಮಲಭವನ ಕಾಲವು ಸು 105ಗ ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಅವನಿಗೆ ಕವಿತಾ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೇವಕವಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕನಾಗಿದ್ದುದರಿದದ ಇವನ 
ಅವನಿಗಿಂತ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳು ಹಿಂಡಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿ 
ದಾರೆ. ಕಮಲಭವನು ಹೇಳುವ ಈಜಯು ಕಾಲದ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ 
ಎನಯೇಂದು ಸೇವುಣಾರಾಜನಾನ ಹಿಂಹಣನಿ೦ಂದ (1210-1247) ಗ” ರವಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದೆ. ಕಮಲಭವನು ತನ್ನೆ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
1247 ಈಣೆ ಬರೆದಿರಬೇಕು ಬಂದು ಆಯ್ಲುನವರು ಗೂಹಿಸುತ್ತಾರೆ, ವಿನ 
ಯೆಣಂದುವೂ ಅವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಣದ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಗುರುಗಳೂ ಕವಿ 
ಯು ಸಮಕಾಲದವರಾಗಿದ್ದಿರಬಹು ದಾದುದರಿಂದ 1047ಕ್ಕೆ ಈಚೆಯ ಕವಿ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕೆ೦ಬ ನಿಬ೯ಳ ೦ಧವೇನೂ ಲ್ಲ. ಆಲಡೆ ಪ್ರವ ಹೇಳಿ 
ರುವ ಕಂಪ ದೇಂದುವಿನ ಶಿಷ್ಟನಾದ ಮಾಘನಂದಿ 1058 ರಲ್ಲಿ ಶ್ರಾವಕಾಚಾ 
ರಸ8ರವನ್ನು ಬರೆದ |1860) ಅಭಿನವಸಾರಚತುಷ್ಟಯಕರ್ತೃ; ಎಂದು 1265 
ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಬೆಣ್ಣೆಗುಡ್ನದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 1011ನೆಯ ವಷ೯ದ ಮೈಸೂರು 
ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯವರದಿ, ಪುಟಿಗಳು 45-49) ಉಕ್ಕನಾದ, ಬಲತ್ಕಾರ 
ಗಣದ ಮಾಫನಂದಿಯೇ ಎಂದು ಊಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಾಘುನಂದಿಗೆ ಈ ಶಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವೆ ಕಾಲವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಕಮಲಭವನು 1275ರಳ್ಲಿದ್ದಮು ಬಿಂದು 
ಹೇಳುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 1255 ರಲ್ಲಿದ್ದನು ಎದೇ ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
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ವೇನೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ. ಕವ ಹೇಳಿರುವ ಗರು 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ದೇಶೀಯ ಗಣದವೆರು , ಭಾನುಕ8ರೀ೯ ಒಬ್ಬನ ಮಾತ್ರ) ಕಾಣ 
ರ್ಗೆಣದವನು, ಕವಿ ಜಯಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ದೇಶೀಯಗಣದವನೆಂದು ಹೇಳೆ 
ಆವನ ಹಿಂದೆ ಮಾಘನಂಡಿಯ ನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವನೂ ಆದೇ ಗೆಣದವ 
ನಾಗಿರಬೇಕು ; ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಭಾನುಕೇರ್ತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬೇರೆಗಣ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದದರಿಂದ ಕವಿ ಹೇಳುವ 
ದೇಶೀಯಗಣದ ಮಾಫನಂದಿಗೂ ಶಪಾಸನೋಕತ್ಮನಾದ ಬಲಾತ್ಮಾರ ಗಣದ 
ಮಾಘನಂದಿಗೂ ಏನೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ, ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು ಕಮಲ 
ಭವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲವನ್ನು ವಮೂರ್ಪಡಿಸಬೇ ಕಾಡೆ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಏನೂ 
ಬಲ. 
ಕೀಶಿಣವಮ, ಬ್ರಹ್ಮ ಪಿವ 


ಕೀತಿಣವರ್ಮುನು |1, 129) ಎಳು ತ್ಳುರಾ ಜನದ ತೈಲೋ ಕ್ಯಮಲ್ಲನ 
ಮಗನಲ್ಲ, ಆ ಡೊರಯಖಯ ಹೆಸರನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಸಾಮಂತೆನ ಮಗನು 
ಎಂದು ಆಯ್ದೇನವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ |ಪುಟಿಗಳು 904-205). ಇದು ನಿರಾಧಾ 
ರಮಾದ ಮಾತು. ಎಕೆಂದರೆ ಕ್ಲೀತೀ ವಮರನ ಸಮಕನಲಿಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮಕಿ 
ನ ಅವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಬರದಿರುವ 
ಜನತಾನಂದಂ ಚಳುಕ್ಕಾಭರಣಾ ನವನಿಪಾಲೋತ್ತಮರ ಸಾರ್ವಭೌಮ | 
ಜನಕರಂ ತೈಲೋಕ್ಕಮಲ್ಲಂ ಸಕಲವಸುಮತಿಕವಲ್ಲಭರ ವಿಕುಮಾಂಕಾ | 
ಪನಿಪಂ ತಾನಗ್ರ ಜಾತಂ ತ್ರಿಭುವನಪತಿ ಡೇವಾದಿದೇವಂ ಜಿನೇಂದ್ರರ | 
ತನಗಾಪ್ಮ೦ಂ ಮತ್ತೆನಲ್ಫೇಂ ನಿರಿಯೆನೊಜಗತಿೀೀನಾಧರೊಳ್‌ ಕೀತಿರ 
ವರ್ಮಂ! 
ಎ೦ಬ ಪದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಚಳುಕ್ಸಾಭರೆಣಾರ, ತವನಿಪಾಲೊಃ 
ತಮರ, ಸಾರ್ವೆಭ್‌ ಮಂ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣಗಳು ಕೀರ್ತಿವರ್ಮನ ತಂದೆಯಾದ 
ತೈಲೋಕ್ಯಮಲ್ಲನು ಚಾಳ ಕೃ ರನ ಜನೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟೃಪ ಡಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರೆ 
ಆಯ್ಯುನವರು ತಮ್ಮು ಹೇಳಿಕಯೆನ್ನು ಸಾಧಿಸು ವುದಕ್ಟೊ ಸ್ಕರ ಪದ್ಯದ ಮೊದಲು 
ಪಾದವೇ ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವಾಕ್ಯವು ಎಂದು ಪದ್ಧತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಚಮಾರ್ಧಮಾ 
ಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಆಪಾರ್ಧವನ್ನು ಆವ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತನೂ ಆಂಗ್ಲೀಕರಿಸಲಾರನು 
ಇನ್ನು ಕೀರ್ತಿವರ್ಮನ 01ನೆಯ ಎಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ತಮ್ಮಂದಿರಾದ ಜಯೆಸಿಂಹ, 
ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯ ವಿಂಒವರಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬವಾಗಿಕಬಹುಡೆೋ ಬಿಂದು 
ನಾನು ಊಹಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕ್ಸ್ಟೇಸಿಸಿ ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ 1125 ರಫ್ತಿ 
ಬದುಕರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರವಿಲ್ಲದೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟ 201). 
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ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು ಬರಿಯ ಊಹ್‌, ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನಿಗೆ ಕೀರ್ತಿದವಮರ್ಥನು 
3ನೆಯ ತಮ್ಮನಾಗಿದ್ದರೂ ಇಗಬಹುದು ತೈಲೋಕ್ಯಮಲ್ಲನು 1068 ರಲ್ಲಿ 
ಗತಿಸಿದ ದರಿಂದ ಅವನ ಮಗನಾದ ಕೀರ್ತಿವರ್ಮನ ಕಾಲವು 1100 ಎಂದು 
ಭಾವಿಸುವುದು ಉಚಿತವೆಂದು ಆಗಲೇ 1125ನ್ನು ವಸಾರ್ಪಡಿಸಿದೆ ನನೆ. ಆಯ 
ನವರ ಮತ್ತೊಂದಾಕ್ಷೇಪಣೆ ಏನೆಂದರೆ 1158ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದ ದೇವಕೀರ್ತಿಯ 
ಶಿಷ್ಯನ ಸಧರ್ಮನೆಂದು ಶ್ರ. ಬೆ. 84 ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ದೇವಚಂದ್ರನು 
ಸು. 1153ರಲ್ಲಿ ಇದಿ ರಬೇಕಾದುದರಿಂದ ಇವನು ಕೀತಿಕವಮರನ ಗುರುವಲ್ಲ- 
ಎಂಬುದೇ |ಪುಟಿ 202), ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಈ ಶಾಸನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿ 
ಸಡೆ ಹೋದುದೇ ಮೂಲವು ಈ ಹಶಣಸನವ 00ನೆಯ ಪಬೂ .ಯುಲ್ಲಿ ದೇವ 
ಚಂದ್ರನ ಸಧರ್ಮ ಮಾಫನಂದಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ವಾಕ್ಯವು ಮುಟಗಿಯ-ತ್ಮಡೆ, 
ವಖುಂದಣ 873-107) ಪಜ್ನೂ _ಗಳಲ್ಲಿ ಹೆೇವತೀತಿ೯ಯ ಶಿಷ್ಟರು. ಉಕ್ಕರಾಗಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗೂ ಡೇವಚಂದ್ರನಿಗೂ ಆವ ಸಣಒಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಐಕೆಂದರೆ- 
ಗಂಡವಿಮುಕ್ಕನ ಸಧರ್ಮನೂ ರಾಘವಪಾಂಡವೀಯ ಕರ್ತನೂ ಆದ ಶ್ರುತರ್ಕೀ 
ತಿ೯ಯ ಆಣ್ಣಾನೆಂದು ಹೇಳಿರುವ ದೇವಜಂದ್ರನು ಗ೦ಡವಿಮುಕ್ಕನ ಶಿಷ್ನ ನಾದ 
ದೇವಕೇರ್ತಿಯೆ ಶಿಷ್ಯರ ಸಧರ್ಮವಾಗಿರುವುದು ಖಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ, ಅಯ್ಯ 
ನವರು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಶುತಕೀತಿಣ ರಾಘವಪಾ೦ಂಡವೀ ಯವನ್ನು ಬರದವನಲ್ಲ 
ಎದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ತಪ್ಪು ಎಂದು ನಾಗಚಂದ್ರನ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿಚಾ 
ರಮಾಡಿದಾಗಲೇ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ. 

ಬ್ರಹ್ಮಶಿವನು ಕೀರ್ತಿವರ್ಮನ ಸಮಕಾಲದವನಾದುದರಿ೦ದ ಅವನ ಕಾಲ 
ವೂ 1100 ಆಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 1115 ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದ ಮೇಘಚಂದ್ರನ 


ಮುಗ ವೀರಣಂದಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಿವನ ಗುರುವಾಗಿರಲಾರನು ಎಂಬ ಆಯ್ಕ್ಯನವರ ಆಕ್ಸ್ಟೇ 
ಪಣೆಗೆ [ಪಟ 207) ಈಗ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 


ಅಭಿನವ ಶ್ರುತಮುನಿ 


ಅಭಿನವ ಶುತೆಮುನಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಧಕರ್ತನ) |1,422) ಶ್ರ ಬೆ. 254ರಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವವನಲ್ಲ, 1371ರ ಹುಟ್ಟಿದ ನೆಂಜನಸೊಸ। (4 ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವೆ 
ನೂತ ಶ್ಲು)ತಮನಿ ಎಂದು ಆಯ್ಸುವವೆರು ಬರೆದಿದ್ದರೆ (ಪುಟಗಳು 208-203). 
ಆದರೆ ಆ ಎರಡು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಕ್ತ್ಕರಾದ ಶ್ರ್ರುತಮನಿಗಳು ಒಬ್ಬ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗೇ ಅನ್ನದ) ಸುತ್ತವೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಆವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ 
ಇಬ್ಬರ ಗುರುಪರಂಪರೆಯೊ ಒಂದೇ ಆಗಿಡೆ-ಆಭಯ ಚಂದ್ರ, ಶ್ರ)ತಮುನಿ, 
.ಚ೦ದ್ರಕೀತ್ತಿ, ಅಭಿನವ ಶ್ರುತೆಮುನಿ; ಆದರೆ ಶ್ರ. ಬೆ, 254 ರಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 


ರ್ತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳದೆ ಅಭಿನರೆ ತ್ರ್ರತವೆ) ನಿ ಶುತವನಿಸು ಪ್ರತಿಷ್ಯ 
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ಬಿಂದು ಹೇಳಿದೆ, ಇಷ್ಟೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸ. ಆಲದೆ ಶ್ರ ಬೆ, 274 ರಲ್ಲಿ ಉತ್ತರದ 
ಅಭಿನವ ಶುತಮುನಿ 1398ಕ್ಕೆ ಈಡಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು ಎ೦ದು ಆಯ್ಸ್ಲುಸವರು ಹೆರ 
ಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಆಧ್ಯಾರವಿಗುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಶಾಸನದ 
೧7ನೆಯ ಪಣ ,ಈ[ಿ೦ದ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ ಎಶ್ತನಿದ್ಯಾಐನೋದನ ಅಧವಾ ಆಧಿ 
ನವ ಶು)ತವಮನಿಯೆ |77ನೆಯ ಪಜ್ಚಾ ಯನ್ನು ನೋಡಿ) ಶಿಷ್ಣನೆಂದು ತಿಳೆಯೆಖ 
ತ್ತದೆ, ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರುತಹೀರ್ತಿಯಾದಮೊಲೆ ಬರುವ ಗುರುಗಳಲರೂ ಅಭ್ಥ 
ನವ ಶು)ತವೆಯನಿಗೆ ಈಚಸುವರಾಗಿಸಬೇಕ) ಇದಗಿಂಷನ ನಾನು ಅಭಿನವ 
ಶು)ತವಮನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲವು ಸರಿಯಾಗಿದೆ ಎಂಡು ತಿಳೆಯಬಹಂುದು, 


ಶಿಶುಮಾಯಣ 


123392ದ ದೇೇಪರಾಜನ (11,43) ಕಾಲವಾದ 1410 ರ ವರಿಗೆ ಸಾಂ 
ಗತ್ಸಗ್ರ ಧಗಳಿಲವಾದ) ದರಿಂದ ೨ಶ.ವಾಾಸಯುಣನು |1110) 121) ರಷ್ಟು 
ಹಿಂದೆ ಗ್ರಂದರಚನೆಮಾಡಿರಲ೫ಾರನು ಎ೦ದು ಹೇಳಿ, ಈ ಕವಿ ಹೇಳಿರುವ ಚ್ಚಿನ 
ಗುರುಗಳ ಸಮಿಂಕೆರಣತಪ್ಸಿಗಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಊಹೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕೊನೆಗೆ 
ಕವಿ 17ನೆಯ ಶೆತೆಶನಾನಡೆ ವ,ಧ್ಧಭಾಗದಲ್ಲಿದ ನದು ಆಯ್ಕೆ ನವರು. ಸಿದ್ದಾರಿತ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ |ಪ್ರುಟೆಗಳು ೦28-231) ಮೋಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾಲದ ಸಾಂಗತೃಗ್ರಂ 
ಧಗಳು ಈಗ ದೃಸ್ಟಿಗೋಚರವಾಗದ ಮಾತ್ರಸ್ತು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂಧ ಗ್ರ೦ಧ 
ಗೆಳು ರಚಿತವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ ಬಿಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮು0ದೆ ಸೋಧನವತಾ 
ಡಿದರೆ ಅವು ದೊರೆಯಬಹುದು). ಶಿಶು ಮಾಯೆ ಣನ; ತನ್ನ ಗೈಂಧಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆ 
ನ್ನು ಬೆಳುಕೆರೆಯ ಪ್ರುಭ ಗುಮ್ಮ ಟೆನೇರನ ವ್ರೇರಣಿಯಿಂದ ಬರೆದಂತೆ ಸೃಷ್ಟ್ಟ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದೂನೆ. ಈ ಗುಮ್ಮ್ಮುಬಟಿದೇಸನು 1313 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಶ್ರ ಬೆ. 
15 ರಲ್ತಿ ಉಕ್ಷ್ಕನಾಗಿರುವರ ಬೆಳುಕೆರಯು ಪ್ರಭು ಗುಮ್ಮುಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಅಭಿನ್ನನಾಗಿರ 
ಬೇಕು, ಇದರಿಂದ ಈ ಕವಿ 1313 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದನೆ೦ಟುದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವು ದೊರೆ 
ತಂತಾಯಿತು, ಆವನು 1933ಕ್ಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾದ ಕಾಲವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರು 
ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು ನಿಒವಾಗಿದ್ದೆಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಹೇಳುವ ಗುಮ್ಮ 
ಟಿನು ಶಾಸನೋಕ್ಲನಾದ ಗುಮ್ಮಟಿನ ತಾತನಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ನನಗೆ ತೋರು 
ತ್ಮದೆ- ಕವಿ 17ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು ಎಂಬುದಕ್ಟೈ ಆವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ. 


ನಾಗವವಾರಚಾಯಕ. 


ನಾಗವನರ್ನಾಚಾಯರನ (1, 67) ವಿಷಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಹಿಕಾರಿಪುರ 
108, 130 ಇವುಗಳವಿ ಉಕ್ಕರಾದ ಇಬ್ಬರು ಉದಖಾದಿತ್ಕರ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು 
ಮುಶ್ರುಪಾಡಿರುವುಡು ತೆಪ್ಪೆಂಡು ಆಯ್ಕೆನವರು ತೋರಿಸಿಸುವುದು (ಪುಟಗಳು 
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234-235) ನ್ಯಾಯವೇ ಸರಿ, ನಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಉದ ಇದಿತ್ತನು 120 ರಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತನಾಡವನು. ಈತಪ್ಪಿಗೆ ಮೂಲವೇನೊೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ; ಬಹಶ ವೆ) ರಸ" 
ಮಾಡಿರುವ ಈ ಇಬ್ಬರು ಉದಯಾದಿತ್ತರ ಸನಕಶಣನೆೇ: [ಶಿತನೊಗೆ 1], 
ಏರಿಕೆ 21) ಆಗಿರಬಹ ರು 

ಅಮ್ಮನವರು ದ,ಬರಲವಾದ ಆಧಾರಗಳ ಮೇಲೆ ಚಂದ್ರಚೂಡಾರಣಿ 
ಶತಕದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರ ದ ಉದಯತಾದಿತ್ಸ ನಾಗವರ್ಮಾಚನಾರ್ಯರು ಷಿಕಾರಿಪುರ 
129 ರಪ್ಲಿ ಹೇಳೆರುವ ಅದೇ ಹೆಸರಿನ ಮ್ಹತ್ತಿಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನ ರಂದು ಹೇಳುತತ್ತರೆ 
'ಪುಟ135). ಅವರ ಆಧಇರಗಳಾವುವೆಂದರೆ 1]. ಶಾಸನವು ನಾಗವರ್ಮಾಚಾ 
ರೈನಿ, ಉದಯಾದಿತ್ಯನ ಸಂಧಿವಿಗ್ರಹಿ ಎ೦ಸನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ, 9. ರಾಜನಾದ ಭು 
ವನ್ಸೆಕವಲ್ಲನು ತನ್ನ ಸೇವಕನ ತ್ಸೆಯತಕಳಗಿರ.ವವನ ಕಾಲನ್ನು ತೊಳೆಯ ಜಾರ 
ನು ಖಂಬವೇ. ಗೆಂಧದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕವಾಇ ಒರಹೆೊಂದಂಶವೂ ಶಾಸನನಲ್ಲಿ ಹೇ 
ಳಯೇ ಇರಬೇಕು ಎಂಬ ನಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಸಂಧಿ ವಿಗ್ರಹಿ ಎಂಬವನು ಕೇ 
ವಂ ಸೇವಕನ ಗಿಯೇ ಇರಬೇಕೆಂಟು ದಿಲ್ಲ. ಅನನು ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣವಾಗಿದ್ದರೆ ಸೇವ 
ಕನಾದರೂ ಅವನ ಕಾಲನ್ನು ಮೇಲಣ ಅಧಿಕಾರಿ ಸಮಯ ಬಡ್ಡಾಗೆ ತೊಳೆಯ 
ಅತಿ ಹಿ೦ದೆಗೆವುದಿಲ್ಲ. ಪ)ಕೃತ ವಿಷಯವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತೇನೆ ಎ 
ಚಂದ್ರ ಚೂಡತನುಣಿ ಶತಕದಲ್ಲಿ ಉದ ಸೂವಿತ್ಯನೆ೦ಒ ಒಬ್ಬ ಅಧಿಕಾರಿ ಯೊಡನೆ 
ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಒಬ್ಬ ನಾಗವಮುವರಾಚಾರ್ಯನು ಉತ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ; ಪರಸ್ಪಗ 
ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಅದೇ ಹೆಸರಿನ ಇಬ್ಬರೆ ವ್ಯಕ್ಕಿಗಳ. ಒಂಡೇ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಹಿಕಾರಿಪುರ 100) ಉಕ್ಕರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ, ಈ ಸಾರೃ್ಯವು ಕಾಕತಾಳೀಯವಾಗಿರ 
ಲಾರದು , ಗ್ರಂಧೋಕ್ಷ ವೃತ್ತಿಗಳು ಶಾಸನೋಕ್ತ ವೃಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಅಭುನ್ನರಾಗಿ 
ರಬಹುದು ಎಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ತಪ್ಪೇ] 

ಬಳೆತ ಆಯ್ದ್ಯನವರ- ಈ ಶತಕವು ನಾಗಮಮಾಚಾಯೆಗನ ಕೃತವಲ್ಲವೆಂ 
ಬ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಕ್ತ್ಮೆ ಪದ್ಧತಿಯ ಪ್ರಕಾರ 


ಉದಯಾದಿತ್ಯನ ಸಗಧಿವಿಗ್ರ ಹಿಲಲಾಮರಂ ನಾಗವಮರಂ ಸಮಂ | 
ತುದಯತಾದಿತ್ಯನ ರಾಯಭಾರಿಯ ನಿಸಿರ್ದಾತ್ಮ್ಮಾ ಗ್ರಜಂ ಭಾಸ್ಕರಂ | 
ಮೊದಲಾದೀಶ್ವರ ಭಕ್ತ್‌ರಪ್ಪಿವರ್ಗೆಪಯ್ಲಾಜ್ಞಾನೆಸಾರಂ ಸುಖಾ | 
ಸ್ಪದ ಮೊಲ್ಲೋದುಗೆಭುಕಿ. ಮುಕ್ತಿ ಫಲ ಸುಂ ಶ್ರೀಚಂದ್ರಚೂಡಾಮಣೇ।| 
೦ಬ ಪದ್ಧಕ್ಚಆಅಪಾಧರ್ಥ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ(ಪ್ರಟ 230). ಈ ಪದ್ಮದ ಮೊದಲನೆ 
ಯ ಪಾದದಲ್ಲಿರುವ ನಾಗವರ್ಮ ಎಂಬುದು 3 ನೆಯ ಪಾಡದದಲ್ಲರುವ ಪ್ಲೇಲ್ಸು 
ಬಡಿಬುದರೊಡನೆ ಆನ್ನಯಿಸುವುದಿಲ್ಲವಂತೆ , ಸಮಂತು ಎ೦ಬ ಪದದ ಪ್ರಯೋಗ 
ದಿಂದ ನಾಗವರ್ಮಂ ಎಂಬುದು ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ'ಎಂಬುದರೊಡನೆಸೇರುತ್ಯದಂತೆ, 
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ಹಿಂಗಾರ ಆತ್ಮ್ಮಾಗ್ರೆಜರ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಆತ್ಮ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಜನವೇನೋ 
ಪೇಲ್ತಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕತಕ್ಕ್ಯವಾವುದೋ ತಿಳಿವುದಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಕಾವ್ಯಪರಿಷಯವಿರುವರೂ ಕೂಡ ಈ ವಿಚಿತ್ರ ವ್ಯಾಸ್ಯಾನವನ್ನು ಒಪ್ಪಲಾರರು. 
ಆಮೇಲೆ ಅಯ್ಯನವರ; ಆರು ಉದಯಾದಿತ್ಸರನ್ನು ಹೇಳುತಾರೆ, ಆದರೆ ನಮಗೆ 
ಖಿಕಾರಿಪುರ 120 ರಲ್ಲಿರುವಂತ ನ: ಮಾಳ ಚಾರ್ಯೇನೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ 
ಉದಯಾದಿತ್ಸನು ಬೇಕ ಹೊರತು ಉಳಿದವರು ಬೇಕಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಬರೆವಣಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಪ್ಪಡಿಸುವದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದ ಕಾರಣಗಳು ದೊರಿವವಕೆಗೆ 
ಹಾಗೆಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ, 


ಮೌಕಿಕ ಕವಿ, 


ಮ” ಕ್ರಕಕವಗೆ |1, 10೧) ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಸು. 1120 ಎ೦ಒ ಕಾಲ 
ಕ್ಟ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಆಖ್ಸುನವರು ಬಕೆದಿದ್ದಾರೆ. (ಪುಟಿಗೆಳು 935-240) 
ಆದೇಕಾಲವೆಂದು ನಾಮ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ, ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಿಂದ ಹಾಗಿ 
ರಬಹುದು ಎಂದು ಊಹಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಜನರಾದ ಕೊಂಗಾಳ್ವರಾಒರ ಆಳಿತ ಸು, 
1100 ತಂತ ಈಜ ಬಹಳ ದಿನ ನಡೆಯ.ಲಿಲ್ಲ, (ಹಾಸನ ಶಾಸನಗಳು, ಖೀರಿಕೆ, 
ಪುಟೆ 7). ಕವಿಯೂ ಬ್ಹೆನನು, ಇವನು ಸು 1120 ರಲ್ಲ ವೀರಕೆೊಂಗಾಳ್ಸರಾ 
ಜನಿ ಒಬ್ಬ ಬನ ಗೆ.ರುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಪಣ್ಣರಗಡಲ) IC Uw ಸಳವನ್ನು ಹೇಳ) 
ತಾನೆ, ಬೈನರಾ ಜರ ಆಳಿಕೆ ಕೊನೆಗಂಡ ಮೇಲೆ ಬೈನಮುತಡ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು ಕಡ 
ಮೊಯಾಯಿತು ವ೨ಬುದ.) ನ್ಯಾಯವಾಗಿಯೇ ಇಬೆ, ಕಣಿ ಕೊಂಗಾಳ್ಜಶಾಜರ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡಿದನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ, ಆದುದರಿಂದ 


ನಾನು ಹುಳಿರುವ ಕಾಲವು ಟಸಮಲಜಸವಲ್ಲ. 


ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಆಯ್ಸನವರು ಕಲವು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕ ಕೆದಿದ್ದಾರೆ. ಮೂರು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಉಕ್ಕವಾಗಿ ಉಳಿದವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಕವಾಗದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಪಣ್ಣೆಂಗಡಲು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಸೃಳಲ್ಲ ಎನ್ನು 
ತ್ಮಾರ್ಕೆ, ಒಂದು ಸ್ಥಳದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಆದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಶಾಸನಗಳ ಸಂಖ್ಯ 
ಯಿಂದ ನಿಣ೯ತವಾಗಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ರಾಮನಿಂದ 
ಪ್ರತಿಪ್ತಿತವಾದ ಚಂದ್ರನಾಧ ಜಿನಬಿಂಬವನ್ನು ಳ್ಳ ತಿ ಭುವನ ತಿಲಕ ಎಂಬ ಬಸ್ತಿ 
ಪಣ್ಣೆಂಗಡಲಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿತು ಎಂದು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲವಾದುದರಿ೦ದಲೂ ಘಾ 
ಲಾ ಪುರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಾಥ ಬೆನಬಿಂಬವನ್ನುಳ್ಳ ತ್ರಿಭುವನ ತಿಲಕ ಬಒಸ್ತಿಯಿರುವು 
ದ0೦ದಲೂ 


1311 


ಕೃತಕೃತ್ಯಂ ಮ”್‌ಶ್ರಿಕರ ಸತ್ಯವಿವಿರಚಿಸಿದ್ದೀ ಸಾರಮಪ್ಪಷ್ಟಳ ಶ್ರೀ | 
ಸ್ಲುತಿಯರ ಪೇವಿಕ್ಟೋದುವಾಲಿಪ್ಪವರ್ಗೆ ನಿರುಪಮಾನಂದಮರಂ ಮಾ 
ಅಶಿತ್ತೆನೀತಾ | 

ಪತಿರಾಮಸ್ಕಾಪಿತೋದ್ಯತ್ತಿ ಭುವನತಿಲಕಾರ್ಲಕೃತ ಖ್ಯಾತಿ ನಾಮಾ | 

ಕಿತಮಾಗೊನ್ಸಿಪ೯ ಪೆಣ್ಣೆಂಗಡಲ ಪ್ರರವರಾಧೀಶ್ವರಂ ಚಂದ್ರನಾಧಾ | 

ಎ೦ಬ ಪದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕಟಿ ಹೇಳಿರುವ ಬಸ್ಮಿಯೂ ಜಿನಬರಬವೂ ಕೊಲ್ಲಾಪುರ 
ಕ್ಕ ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು ಬಿಂದು ಆಯ್ಸುನೆವರು ಹೇಳುತ್ಕಾರೆ ತನಿ ಕಂರೋಕ, 
ಮಾಗಿ ಆ ಬ್‌, ಪೆಣ್ಣಂಗಡಲಲ್ಲಿದ್ದಿತು ಎ೦ದು ಹೇಳಿರುವಾಗ ಆದು ಮತ್ತೊಂದು 
ಸ್‌ಡೆ ಇದ್ದಿತು ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಪುವುಡಕ್ಟ ನಾವಾಗು? ಜೆನೆಬಿಂಬವ್ರು ರಾಮನಿಂದ 
ಪ್ರತಿಷ್ಟಿತವಾದುದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮಸೂರು ಸೀವೊೆಯಲ್ಲಯೇ ಎಚತೊರೆ 926 
ರಲಿ ಮತ್ತೊಂದುದಾಹರಣವು ದೊರಯತೃದೆ' ಇದರಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಹುನೆನೋಗೆಗ3) 
ಮುದೆ ಶಾಂತೀಶ್ನಗ ಬಸ್ಮಿಯ ಬಿಂಬವು "'ದಶರಥಸುಕನುದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮ್ಮಣಾಗ್ರ ಬವುಂ 
ಬೀತಾವಲ್ಲಭನುಂ ಇಕಸ್ಸಿಕು ಕುಳ ಜನ್ಮ ಮುಪ್ಪ ರಾಮನ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ಕವಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಪಣ್ಣೆಂಗಡಲಲ್ಲಿ ತ್ರಿಭುವನ ತಿಲಕ ಎಂಬ ಬಸ್ಕಿ 
ಏರಕಿರಕೂಡದು ? 


ಶ್ರೀವರ್ಥದೈೇವ 


ಶ್ರೀವರ್ಧದೇವನು |1, 7) ತು೦ಬುಲೂರಾಚಾಶ್ಯಧಿಂದ ಭುನ್ನನೆಂದೂ, 
ತದ್ರಚಿತಮಾಗ ಚೂಡಾಮಣಿ ಸಂಸ್ಕೃತಕಾವ್ಯವಾಗಿರಬೇಕ ಅದಕ್ಕೂ ತುಂಬು 
ಲೂರಾಚಾರ್ಯಕೃತವಾದ ಚೂಡಾಮಣಿಯೆಂಬ ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಟೂ ಸಂಬಲ 
ಧವಿಲ್ಲ ಎ೦ದೂ, ಶ್ರೀ ವರ್ಧದೇವನು ಸು. 710ಶಲ್ಲಿದ್ದನು, ನಾನು ಹೀಳರು 
ವಂತೆ ಸು. ೧50ರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ ಎಂದೂ ಒರೆದಿದ್ದಾರೆ |ಪುಟಿಗಳು 243-945). 
ಶ್ರೀವರ್ಭಡೇವನ ಚೂಡಾಮಣಿಕಾವ್ಯ, ತುಂಬ ಲೂರಾಚಾರ್ಯನ ಚೂಡಾಮ 
ಣಿವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಇವುಗಳ ಅಭಿನ್ನ ತೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಹಿಂದೆ 
ಯೆ |1, 8) ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆಲ್ಬದೆ ನನ್ನ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಕೀಡರ್ಹ್ಷಿಷ್‌ ಉಪ 
ನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಶ್ರ ಬೆ, 17ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಚೂಳಾಮಣಿಕಾವ್ಯವು ಶ್ರೀವರ್ಥದೇವ 
ಏಂಬ ನಾಮಾಂತರವುಕ್ಕ ತೋಲಾಮೊಳಿದೇವನೆಂಬ ಜ್ಹಿನಕವಿಯಿಂದ ರಚಿತ 
ಮಾದ ಚೂಳಾಮಣಿಯೆಂಟ ತಮಿಳು ಪ್ರರಾತನಕಾವ್ಯವಾಗಿರಬಹುದು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಆಯ್ಸುನವರು ಶ್ರಿೀೀವರ್ಧಡೇವನಗೆ ತೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕೆಲವು 
ನಿರಾಧಾರವಾದ ಕಲ್ಪನೆಗಳೇ ಮೂಲವಾಗಿವೆ, ಅವರು ಶ್ರ ಜೆ. ೧17ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವರ್ಧ 
ದೇವನ ಶಿಷ್ಟ ಮ ಹೇತ್ತರ,ಆವನ ಶಿಷ್ಯ ಆಕಳದಕ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೂಂಡಿದ್ದಾರೆ.ಆದರೆ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆಲಣೆ ಶ್ರ,ಬೆ, 254ನ್ನು ನಿರ್ದೇ 
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ಶಿ ನೃಸತು೦ಗೆನಿಂದ ಪೂಜಬೆತ ವಾದ 16/5 ಲ ಹುರಿವಂಶವನ್ನು ಬರೆದೆ, 
ಜೆನಪೇನನಿಗೆ ಅತಳೆ೧೯ನು ಗುರುವಾಗಿದ್ದ ಕ್ಕ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಈ ಶಾಸನ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ; ಭಟ, ಸಭ೦ಕನ ಸವರನ್ನು ಹೇಳಿ ಆಮೇಲೆ ಮಹಾ 


ರಾಣಕರ್ತ್ರೃವೂಾದ ಜಿನಸೇನನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಹರಿನಂಕನವನ್ನು 783 
ಎ 


ದಲ ಚತ TRE ಧುರಾಣನನ್ನ ಸು. 66ರಲ್ಲಿ ಬಳಕು ಜರ 


ಸಸ ಯುಗ ಬಳಿದು ಆಸಗ ಹತು ನ ಎಸಿಡ್ಮಾರ ಅತಭಳಂಕನು ಬೆನಸೇ 
ಕ ( L 
ನನ ಗರ ೧೨ ಖಬ್ಬಿ ಟೂ ಹಚಿ ಟ್ಟ ಚಮುಡರಿಂದ ಅಕಳೆಂಕನಿಸ ಹೇಳ 
ರಸನ 77ಟಿಕ್ಕೂ ಅಸವಿ2ಸ ಊಹಿಸ ತ್ರ” ಸೆದೆನಡೇ ಪರಿಗೆ ಹೇಳಿರೆ 710ಕ್ಕೂ 
5ಧಾರವಿಲ, 
7ಟಣವಪಂ0ಧು 
ಅಯ್ತು ಸರು ಒಂಪುಕಡೆ (ಪ್ರ! 247) ಗುಣ 7ಬ0ಕ್ಕ ಹಿ೦ದೆ ಇ 


ದಿ RARE 159 4 ೬1. ಅಲ್ಲ ಬರಿದು ಸಾ 
ಪ dl ಜರ 1 J ್ಗ ಡ್‌ ಬ A 

ತೂರನು ತಡ (ಶ್ರ 318) 335) ೨ 12703 ಏನಿರಬ ಕು ೩220ದ 

ಹೇಳದ ರ, ಈ ಹೇಳತಗೆನಿಗೆ ಅಧ ನ. 1 ಬಸ 
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460% ೬64 ಅಗಾಗ] ೫೬ ಸಸ. (ಗೇ ಪ. 


೬) 
ಹೇಳಿಕಗೆ ಗುಡನನದಿ ಚೌ ದೈರನ್ನು ವಾಸಃ ನಸಣೀಖಸಿದ ಅಕಳ೦ಕನಿಗೆ ಹಂಡೆ 


ಅ 
ಇದ್ದನೆಂಬ ಕಲ್ಪನಯಃ* ಮೂವ ಶ್ರ. ಬೆ 1217 ರಲ್ಲಿ ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ 
ಗುಣನಂದಿ ಬಲೀಕಖಂಭೆನ ರಿಷ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಿದ. ಈ ಹೇಳಿಕಯನ್ನೇ 
ತ 
ಶ್ರ, ಬೆ. 117, 141), Ub ಇವುಗಳಲ್ಲಿ, ಇ ಇ ತBನುಮಾಡವವಾಡಿದೆ ಆದರೆ ಗಣ 


ನಂದಿ ಬಲಾಕಪಿರ೦ಿಛನ ಸಾಶತ್ಟ್ಟಚ್ಚಿಷ ನಲ್ಲ, ಅವನ ಶಿಷ್ಯಪರಂ೦ಪಶೆಗೆ ಸೇರಿದ 


ವನು ಎಂಬುದು ಶ್ರ. ಬೆ. ೧4ರಿಂದ ಪೃಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ ಇದರಲ್ಲಿ Hee 
ಪೂಜ್ಯಪಾದ,  ಅಕಳವಕ ಮುಂತಾದವು ಬಲಾಕಸಿ೧ಧನ ಷ್ಠಪರ-ಪರ 

ಸೇಠಿವವರು ವವು ತಂರೂ: ಕವ, ಹೇಳಿದೆ. ಗೆಡಿಣಾನ೦ಂದಿ ನ ನ್ನಪೂದನ 
ಜನೇಂದ್ರು ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕ ವನ್ಯ ಟನ 1ನ್ನು ಬರವಿರು ಪ್ರದಿ ನಮ್ಮಗೆ ಗೊತ್ತೇ 
ಇದೆ, ಸ್ಯ ವಂ ತ ಸಟ ವ ತ ಪ೦ಷನು ಪುವನಣವೆಂದು ಹೇಳ. 
ತರಿ. ಪನು ತನ್ನ್ನ ಗುರು ದೆ;ನೇಂಿತ್ರವನ್ಟ್ಟು ಹೂಳಿ ಆಮೇಲೆ ಆಕಳಂಕ 
ನ೦ಿಬ ಟಬ್ಬ FSS ತಿ ತತ್ರ್ಮಾ ನಾ ಈ ಅಕಸ4ಕನು ಪಂಪನ ಸಮ ಕಾಲ 
ಜಸಿ 111] ಹೂತು ಅವನ ಕಾಟಕ್ಯ ಹಿಂದೆ ಚದೃರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ 
ಚಕಳಂಕನು ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ, ಶ್ರ. ಬೆ 137 ರಂತೆ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೂ pS 
ದ್ರನಿಗೂ ಮದ್ಯ ಎಳ ತಲಸಳಂಗುತ್ತಡೆ ಎಂಬ ನನ್ನ ಹೇಳಿ (1.23) ತಪ್ಪೂ 
ಗಿರಬಹು ದು; ಆದರ ಇನ್ನೂ ತವು ತಲೆಗೆ ದರೂ ನಾನತಿ ಗಂದಾವನಂದಿಗೆ ಪ 
ರುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಭಂಗವೇನೂ ಇಲ್ಲ. 


181111 
ಗುಣನಂದಿ ನು. 1950 ರಲ್ಲಿದ್ದನು ವಿರಿಬ ಆಯ್ಸುನವರ ವಿರಡನೆಯ ಹೇಳೆ 
ಣೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ--ನೃಪತುಂಗೆ ನಾಗವವಮು೯ರಂಧ ಹಿಂದಣ 
ಕವಿಗಳೂ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ಕೇಶಿರಾಜರ ಹೊರತು ಚಚಣ್ಣ್ಣ, ಚನ್ನ, ಪಾರ್ಶ್ವ, 
ಗುಣವರ್ಮ ಇವರಂಧ ಈಜೆಯ ಕವಿಗಳೂ ಕೂಡ ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ 
ಎ೦ಬ) ದೇೇ. ಬಬ್ಬ ಕವಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಕವಿಗಳು ಹೇಳದ 


ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆ ಕವಿ ಅವರಿಗಿಂತ ಈಡ ಇದ್ದಿರಬೇಕು ಎಂಬ ವಾದವು ಪರಿಹಾಸ 
ಸ್ಪದವೇ ಸರಿ, 


ತದರಶಿ 


ಕ೦ಂತಿಯ (1, 110) ವಿಷಯ ವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಅಆಯ್ಕ್ಯನವರು ಆಸರ 
ಬದ್ದವಾದ ಹವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ 'ಪುಟಿಗಳು 140-150) ಕೊ 
ನೆಗೆ ಆ ಹೆಸರಿನ ಕಬ್ಬಿಗಿತಿಯೇ ಇರವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತವಣಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಸು. 1500ರಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಹುಬಲಿಕವ ತನ್ನ ನಾಗಕುಮಾರ ಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕ೦ತಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವ 


ಬಿಬುಧ ಜನಸ್ಮ್ಮತ ಶ್ರೀವೀರಮೋದವ ನ | ಸಜೆಗೆ ಮಂಗಳ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ,ಯೆನಿಷ | 
ಶುಭಗುಣ ಚರಿತೆ ಕಂತಿಕೆಯರ ಪೂಗಲಿ ನಾ | ನಭಿನವವಾಗ್ದೇವಿಯರ | 
ಎ೦ಬ ಪದದಿಂದ ಅವಳು ದೊ ರಸಮದ್ರದ ರಾಜನ ನಿಭಯಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತೆ 
ಯಾಗಿದ್ದು ಡು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ, ಬಾಹಂಒಲಿ ನೇವಿ ಸಂದ್ರನ ಲೀಲಾವತಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಬಾಣನ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಸುಡಿಸಿದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಹೇಳು ವುದರಿಂದ (1, 259) ಅವನನ್ನು ನಂಬಕೂಡದು ಎಂದು ಆಯ್ಯನವರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಬಾಹುಬಲಿ 10ನಂಯು ತಿತವತಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಇತಿಹಾ 
ಸವನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆಯೇ ಹೊರತು ಬಾಣನು ನೇಮಿಚಂದ್ರನ 
ಸಮ ಕಾಲದವನು ಎಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಇತಿ ಹಾಸವನ್ನು ಸು, 1550ರ 
ಫಿದ್ದ ದೊಡ್ಮಯ್ಯನೂ ತನ್ನ ಚ೦ದ್ರ ಗ್ರಭ ಡರಿತೆಯಲ್ಲ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. (1 260). 
ಆದುದರಿಂದ ಬಾಹುಬಲಿಯನ್ನು ನಂಬದೆ ಇರುವುದಕ್ಕ ಕಾರಣವಲ್ಲ, ತಂತಿ 
ಹಂಪನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಎಂಬ ಗೃಂದದಿಂದ ಕಂತಿ ಪಂಪನ ಸಮಕಾಲಣವಳು 
ಬಿಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪಂಪನು ಆಭುನವಪಂಪನಾಗಿರದೇಕು : 
ಎಕೆಂದರೆ ಆಡಿಪಂಪನಕಾಲದಲ್ಲಿ |941) ಹೊಯ್ಸಳರಾಜನಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ, 
ಅಭನವ ಪಂಪನಕಾಲವು ಸು, 1100 ಎಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆದು 
ದರಿಂದ ಕಂತಿಯ ಕಾಲವೂ ಡೇ ಆಗಿರಬೇಕು, ಬಾಹು ಬಲಿ ದೊರೆಯ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಹೇಳದಿದ್ದರೂ ತಂತಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಳ. ತ್ವಿದ್ದ ರಾಜನು 1ನೆಯ ಬಲಾ 
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ಆನ) (1100-1108) ಎಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಸಿ. 1100 ಕಲ್ಲಿ ರಾಜಧಾ? 
ಯಾಗಿದೆ ಬೇಲೂರನ್ನು ಕುಂಛದೆ ಡೋರನಮುದ್ರವು ಡಾ ಜಧಾನಿ ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಬಾಹುಒಲಿದೇವಚನದ್ರರೂ ಕರ೦ತಿಹರಪನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಎಂಓ ಗ್ರಂಥವೂ 
ನಂಬಿಕೆಗೆ ಆಹರ೯ವಲ್ಪ ಎಂದ ಆಯ್ಲೆನವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ದೊೋರಸಮ 
ದೃವು ಹೊಯ್ಸಳರ ಪ್ರಸಿದ್ದ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ದರಿಂದ ಅದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಆದು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜಧನಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಆವ ಶಸನವೂ ಹೇಳುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಶ್ರ. ಬೆ. 143 ರಲ್ಲಿ ಎನಯಾದಿತ್ಯನೇ ಡೋರನಮಸದ್ರವನ್ನು ನಿರ ವಾಡಿ 
ಆಲಂಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಎರದು ಹೇಳುವಗತಿಡೆ, ದೇಲೂರು 147 ಡೊೋರಸ 
ಮುದ್ರವು 1121 ರಲ್ಲಿ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದಿ ತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಹಾಸನ 
116 ಬೇಲೂರು 11253 ರಲ್ಲಿ ರಾಜಧಇನಿಯಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ; ಇದ 
ರಿಂದ ಡೋರಕಸಮಂದ್ರವು 1123 ರಲ್ಲಿ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಊಹಿ 
ಸುವುದಕ್ಕಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಕಂತಿಯ ಸತ್ತೆಯನ್ನು ಶಂಕಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಆವ ಆಧಣರವೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಡೆ ಬರಲಾರದು, ಕಂತಿ ಎಂಬು 
ಪತೆ ಸನಸ್ಸಾಸಿನಿ ವಂದದೆ೯ವು, ಶಿಷ್ಣಳು ಎಂದಲ್ಲ. 


1 
ಕವಿಗಳಲ್ಲ, ಕವಿಮಾರ್ಗವೇಶ್ಚ್ರಗಳು 


ನಾನು ಸಾಕಾದ ಆಧಾರವಲ್ಲವ ಕಲವರನ್ನು ಕವಿಗಳು ಅಧವಾ ಗ್ರೆಂಧ 
ಕರ್ತೃಗಳು ನಿಂದು ಕರೆದಿದ್ದೇನೆ ನಿಂದು ಆಯ್ಯೇನವರು ಆಕ್ಟೇವಿಸುತ್ತಾರೆ ಪುಟ 
ಗಳು 22-27). ಈ ಏಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಆ ಆ ವ್ಲಕ್ಕಿಗಳ ವಿಶೇಷಣಗಳು, 
ವರ್ಣನೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು ಊಹಿಸಿ ಬಳಿಕ ಕವಿ ಅಧವಾ 
ಗ್ರಂಥ ಕರ್ತ ಎಂಬ ಹುಪದನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ... ಇತರ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವವರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ತಿಕ್ಚನ 
ಸೋಮುಯಾಬಿಯ ತಾತ ಮಂತ್ರಿ ಭಾಸ್ಕರನ ವಿಷಯವಾಗಿ ತೇತನಕೃತದಶ 
ಕುವಾರ ಚರಿತದಲ್ಲಿ !' ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿದ್ಗಾಪಾರಿೀಣುಡು ಆನಿಚೆಪ!! ಚೇತಯಾತ 
ಡು ಕವಿಯ್ಛನಟ್ಟೊಹಜೇಯ ವಚ್ಚುವು'' ಎ೦ದು ಶ್ರಿೀೀಮಾನ" ವೀರೇಶಲಿಂಗಂಪದ 
ತುಲು ತೆಲುಗು ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯ 1ನೆಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. |ಪ್ರುಟ 
121) ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆೈಕವ ಎಂಬ ಉಪಪದವು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಆದಕ್ಕೆ ಕವಿಮಾರ್ಗ 
ವೇತ್ಚ) ಬಂದು ಅಧ ಮಾಡಬೇಕೆ? ಹೂರತು ಕವನ ಮಾಡುವವನು ಎಂದು 
ಆಧ ಮಾಡಕೂಡದು ಬಂದು ಆಯ್ಸುನವರು ಹೇಳುತ್ಕಾರೆ, ಈ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಭೇದವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದು. ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ, ಕವಿಮಾರ್ಗ 


ವೇತ್ಮೃ ಕವಿಯಾಗಿ ಎಕಿರಕೂಡದು ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು ಅನೇಕರಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದೆ 
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ಇಂಲಾರದು. ದುರ್ಗಸಿಂಹ, ರನ್ನ, ಚಂದ್ರರಾಜ ಇವರಂಥ ಉದ್ಯಾಮ ಕವ 
ಗಳ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ತಿದ (ಬೇಕಾದಕೆ ಸ ಸತಃ ಪೌೌಢಕವಿಗಳಲ್ಲದವರಿಗೆ ಎಂದಿಗಾ 
ದರೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೇ ತ ಜಬ ಬಾಬ (1.266) ತೆಗೆ 
ದುಕೊಳ್ಳುವ. ಹಾಸನ 110 ರಲ್ಲಿ ಈತನನ್ನು ಕನ್ನಡ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ 
ಪೊನ್ನವಿಗೆ ಸ ಮಾನನಾದ ಕವ ಬಂದು Bb ಇವನ ನನ್ನು ಕವಿ ಎಂದು ತರೆ 
ವುದೂ ಇವನು ಗ್ರಗಧೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುವುದೂ ಆಸನ 
ಧುವೆ? 


ಈಪುಕಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಶ್ರೀವಣನ್‌ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ 
ವರ ಆಕ್ಷೇವಣೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನ, ಇನ್ನೂ ಪಲವು ಸಣ್ಣ 
ಕ್ಟ ಪಣೆಗಳಿವೆ, ಅವಕ್ಕೆ ನಾನು ಇದುವರೆಗೂ ಬರೆದಿರು ವ್ರದರಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಳ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವು ದೊರೆಯಬಹುದು, ಅಂತು ಇಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ ಮುಂದೆ ಇನ್ನು ಕಲವರು ವಣಡಿರುವ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳನ್ನು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, 


ಇತರರ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳು 
ಸಿರಿಗಿರಾಜ 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಹರ್ಡೇಕ೨' ಮಂಜಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ ಶ್ರೀ ಬಸವ ಚರತ್ತೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀವಾನ್‌ ಸಿಂದಗಿ ಸಿದ್ಧಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ ಶ್ಶೀ ಬಸವೇಶ್ವರನ 
ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬನವನ ೭ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಧಗಳೂಳಗೆ 
ಸ೦ಗಿರಾಜಪ್ರರಾಣಾವೇ aS ಅದನ್ನು ಬರದ ಸಿಂಗಿಕಾಒಜನು 
ದಶಗಣದಲ್ಲಿ (1, 214, 284) ಉತ್ಸ್ತನಾದ ಸಿ೦ಗಿರಾಜನಿಂದ ಅಭಿನ್ನ ನೆಂದೂ 
ಆದುರರಿಂದ ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವನೆಂದೂ ಅಭಿುಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದಾ ರೆ ಬಿಜ್ಜ 
ಭನ ಸಾಮಂತನಾದ ನಿಂಗಿರಾಜನು ಮೊದಲು ವೈಷ್ಣವನಾಗಿ ಬ್ಬ ಆಮೇಲೆ 
ವೀರಶೈವನಾಗಿ ನಂಗಿರಾಜ ಪುರಾಣವನ್ನು ಒರೆದನೆಂದೂ ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಪಾ 
ಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಧನು ತನ್ನ ಸಹಸು)ಗಣನಾಮದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ದಶಗಣದೊ 
ಳಗೆ ಸೇರಿಸಿದನೆಂದೂ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮೈಸೂರು ಸ 1 ಸಿರಿಗಿ 
ರಜ ಪ್ರರ7ಣದ ಗದ್ಯಾನುವಾಜನಣದ ತವಪ್ಟಿ ಹಿಂಗಿ೦ಾ£ಃ ಪ್ರರಾಣವಿಜಯದ 
ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒರೆದಿರುವ ಕಥೆಯೇ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಆಧಾರವೆ೦ದು ತೋರು 
ತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಸವಲಿಂಗಶಾಸ್ತಿ )ಗಳು ಈ ಕಥೆಗೆ ಮೂಲವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ, ನನಗೆ. ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಕಥೆಗೆ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಪೂರ್ವಗ್ರರ 
ಥಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಆಧಾರವಿರುವ೦ಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಹರ್ಡೇಕರ 


100 
ಮಂಜಪ್ಪನವರ ತವ್ಮ ಗ್ರಂಥದ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ [ಫಟಿ 1) ಸಿಂಗಿಡಾಜನ ಕಾಲ 
ವು 1650 ಎಂದ. ನಾನು ತವಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ: ನಾನು ಸಿಂಗಿರಾಜನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲವು ಸು: 
1500 (IL, 148). ಭೀಮಕವಿಯ ಒಸವ ಪುರಾಣವೇ ಕನ್ನಡ ಒಸವ ಚತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಎಂದು ವೀರಶೈವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಒಲವಾದ ಪ್ರತೀತಿ ಇಡದೆ, 
sp ಕವಿಯೆ. ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂಸೆ ಓಿಂಗಿರಾಜಪ್ರರಾಣವು €ಚಿತವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷ 
ಲ್ಲಿ ಅವನು ಆಗ್ರುಂಧದ ಆ ಭರದಿಂದ ತಪ್ಪ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಬರಯದೆ ಪಾಲ್ಕು 
ರಿಕ ಸೋಮೆನಾಧನ ತೆಲಗು ಒನವವುರಾಣವನ್ನ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿಟ್ಟುಕೂಂ 
ಡೆಎಗ್ರುಂಧರನ ಮೂಡು ವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳು ವ್ರದ್ಟ ಕಷ್ಟವ ಗಿಡೆ, 
16ನೆಯ ಶತಮಾದ ವುದ. ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹಿ೦ದೆ ಬಾಳಿದ ವಎೀರಶೈವಕವಿಗಳಾರೂ 
ಸ೦ಗಿರಾಜನ ಸಚಿ ಸೇಳಿಲ y ಪರಂತು ಪಾಲ್ದುರಿಕೆ ನೋಮನಾಧನ ಆ 
ಧವಾ ಭೀಮಕವಿಯ ಹನರಣ್ಣ ತಪ್ಪದೆ ಹೇಳಿದ್ದುರೆ. ಸಿಂಗಿರಾಒನ ಹಎರನ್ನು 
ಹೇಳೆ ನವರಲ್ಲಿ ಮೂಡಬನೆಯ ಕಿವ, ದಾಡೇಟ ಮುತ್ತುವ ಪ್ರರಾಣಕರ್ತೃವಾದ 


ತ್ತಾ 


ನ್ನಬಸವ-೦ಕನ | ಸ. 1751) ಆಲ್ಲದೆ ಸಿಡಿಗಿತಳ ಜನಂ ಟನ ಗನ ನಿಜಯವೌ 
ಡ ಕೆಲವು ಹೇಳಿಕೆಗೂ ನ್ನು ಿಫ್ಸ ಬ ಕಕನ ಸಾ 
ವಕಟುಿದೊಡೂಂಪದವ ಬಸ ವ ೦ಗತ ಸ TUDE ಏದ೦ತಲ್ಲ' (1ನ? ಸಂಧಿ) 


ಎ೦ಬ ಭಾಗವನ್ನು ತಿಳಿಸಒತ ದು... ಇದರಿಂದ ಸಿ೦ಗಿರಾ ಬನ ಕಾಲಸ್ಯ ಹಿಂದೆ 


ಶ್ರಿ 
ಬಸವಚರಿತೆಗಳ ಸಿ ವ್ರ ಖಂ. ಊಹಿಸಬಹ ದಾ/ದೆ. ಇವನೇ ಬಸವ ರಿತಿ 


ಕ 
ಮ 
ಟಾ ಓಗರ ಎನ. ಜೀತ ಕಾಗ ಎ ೂರಾಕ್ಟ್ಸ ಪಂಔತನು (1554) 


ಯನ್ನು ಮೊತ್ತವೂ. ಎರೆ ಎನೆ ಇಗಿದ್ದಪಕ್ನದಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ತಕ್ಲಿ ಚನ್ನ ಬನವ್ರ3 2೨ಸಿ [323 6, ಸುಧಿ, ಪದ್ಧ 80) ಪರ ಹ 
ಭಕ ಎಂದಿರುವ ಹೊರತು ಇಟ ಒಂದು ಹೇಳಲ್ಲ ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಸಿಂಗಿ 
; ಸು. 100g 


ದ್ದ ಮತೆ ಬ್ಬ ಈಜಿ. ಕವಿಯ ಗಿ೦ಚಟೇಕು. ದಶಗಣಕ್ಕೆ ಸೆ ಸೇರಿದ ನಿಎಿಗಿದೇವ 


ಯ್ಯ ಬನವನ ಸಿನ.ಕೂವಿ:5.3 ವ ಚನಗಳನ್ನು ಒರದಿದ್ದಾನೆ [ಪ್ರಟ 359), 
ರತಾ ಕರ ವರ್ಣಿ 


ರಾಬಪುರಗಣಾಕತ: ನ ದಶ "ಣದ ನಿಲ: ರಾಜನು ಬೇರೆ ಆಲ 


ಭರತೇಶ್ವರ ಚರಿತೆಯ ಪ್ರತ ಎಶ ರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಉಗ್ರಾಣ ವ.ಂಗೇಶ 
ರಾಯರೂ ಶತಕತ್ರಯಯು ಸ ಕಾಶಕರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ನ್ಯಾಯತೀರ್ಥ ಹಾಂ 
ತಿರಾಜಠಾಸ್ತಿಗಳೂ ದೇವಜಂದನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ನಂಬಿ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ 
ರತ್ನಾ ಕರಾಧೀಶ್ವರ ಶತಕ, ಅಪರಾಬೆತೇಶ್ವರ ಶತಕ, ತ್ರಿಲೋಕ ಶತಕ ಎಂಬ 
ಮರು ಶತಕಗಳನ್ನೂ ಒರಿದಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಹೀಗೆ ಶತಕತ್ರ 


187711 


ಯವೂ ಏಕಕವಿರಚಿತವೆಂಬ ಪ್ರತೀತಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ರತ ಕರವರ್ಣೀಕ್ಕ 
ತವಾದ ಆಪರಾಜಿತೇಶ್ವ ರ ಶತಕ ತ್ರಿಲೋಕ ಶತಕ ಭರತೇಶ್ನರ ಚರಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯ 
ತವಾಗಿ ಒರುವ ಅಪರ ಬಿತೇಕ್ವ ರ ಮಂಡರಸ್ತಾ ಮಗಳ ಸ್ಮೃತಿಯ ಟಾ ಚಿದಂಬರ 
ಪ್ರರುಷ, ನಿರಂಒ ಎಮೆಸಿದ್ದ ವಿ೦ಬ ವಿಶೇಷಣಾಗಳ pp ಶೃ ೦ಗ?ರಕನಿ ಹದ 
ಸರಾಜಕೃತವಾದ ರತ್ನ ಕಶಾಧೀಶ್ವ ರ ಶತಕದಲ್ಲಿ ಕತಲ ದುಡರಿಂದಲೂ, 
ರತ್ನಾ ಕರವಣಿ-ಮ ಗುರು ಚಾರುಕೀರ್ತಿಯೆಂದೂ ಹಂಸರಾಜನ ಗುರು ದೇ 
ವೇಲೆ ಕೀರ್ತಿಯೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ 
ಹಂಸರಣಾಜನಿ೦ಂದ ಭುನ್ನನೆಂದು ನಾನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ IL, 274). ಕವಿಭಿನ್ನ ತೆಗೆ 
ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಕಾರಣಗಳಿಗೆ ಮೇಬೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾಶಕರು ಸರಿಯಾದ 
ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ರತ್ನಾ ಕಪವರ್ಣಯ ಗುರು ಮಹೇಂದ್ರರ್ಕೀರ್ತಿ 
ಎಂಬ ದೇವಚನದ್ರನ ಹೇಳಿಕಯನ್ನು ಆವಲಂಬಿಹಿ ಪ್ರಕಾಶಕರ) ವಹೇಂವ್ರ 
ಕೀರ್ತಿ, ದೇವೇಂಸ್ರಕೇರ್ತಿ ಎಂಬ ಪ್ರ ಪರ್ಯಾಯ ಶಬ್ಮಗಳಾದುದರಿಂದ ಒ೦ದೇ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ಟು ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತವೆ ಎ೦ದು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡು ಕವಿಗಳು ಅಭಿನ್ನರು 
ಎನ್ನು ತ್ರ್ಯಾಕೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆ ಸಮಂಜಸವಾಗಿಲ್ಲ: ಏಕಂದರೆ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ 
ತನ್ನ ಗುರ. ಚಾರು ಕೀರ್ತಿ ಎಂದು ಫಂರೆಣಣಕ್ಕವಾಗಿ ಸೇಳೆಕೊಂಡಿಶುವಾಗ 
ಡೇವಚಂದ್ರನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ನ2ಬಃವುದು ? ಒಂದುವೇಳೆ ನಂಬಿದರೂ 
ಮುಹೇಂದ್ರುಕೇರ್ತಿ, ದೇವೇ ುದ್ರಕೀತಿನ ಎ2 ಎ.ವುಬೇರೆಶೇರೆ ವೃಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಸಣ 
ಚಿಸ)ತ್ತವೆ ಎಂಟ. ದಕ್ಕೆ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೈೆಂಧಗಳ್ಲಿನಸ2ೂ ಎಷ್ಟೋ ಉದಾ 
ಹರಣಗಳ. ಹೊರೆಯಸತ್ತವೆ. ಅನು ಪರಾ ಯನಾವರಮಗಳು ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. ಇಗ 
ಲೆ ಪ್ರಕಾಶಕರು ಆವ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ ತೋರಿಸದೆ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿಗೆ 
ಶೃಂಗಾರಕವಿ ಹಂನರನಜ ಖಂಬ ಬಿರುದ.೦ಟಿ, ಎಂದ, ಹೇಳಿದ್ದೂರೆ 
ಶೃಂಗಾರಕವಿ ಬಿಂಬ ಬಿಖದು ಕಲವರು ಕವಿಗಳಿಗೆ, ೦ಬೆ2, ಆಡದರ ಆದಶರೊಡ 
ದಿಗೆ ಸೇರಿಸುವ ಹನರಾಜ ಎಂದಕ ಅಧ್ಯ್ಭವಿಲ್ಲ, ಶಬ ಮು 
ಣಿದರ್ಪಣವ 089ನೆಯ ಸೂತ್ರದ ಕೆಳಗೆ ಗ ಜನು Bod 
ಒಬ್ಬ ಪೂರ್ವ ಕವಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ (1, 158). ರತ್ನಾ ಕರಾಧೀಶರ 
ಶತಕ ಕರ್ತನ. ತದ್ಬಿನ್ನ ನೆಂದು ತೋೊನರಿಮುವುದಕ್ಕ ಶೃಂಗಾರ ಕ್ತ, ಬಿಂಬ ಉಪ 
ಪದವು ಸೇರಿಸಿದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ  ಆದುದುಂದೆ ಹಂಸರಾಜ ಎಂಬು 
ದು ಬೇರೊಬ್ಬ ಕಣಯ ಹಸರು ಬಂದು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 

ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕ2ಂತಿರಾಜಶನಸ್ತಿಗಳು ರತ್ತಾ ಕರಾಧೀಶ್ಚರಶಕಕದ ಅಂತ್ಯದ 
ಲ್ಲಿರುವ 1! ಶ್ರೀಮದ್ದೇವೇಂದ) ಕೀರ್ತಿ '* 'ಪಿತ್ಯಾದಿ ಗದ್ಯವನ್ನು ಉಳದ ಎರಡು 
ಶತಕಗಳ ಆಂತ್ಯಣಲ್ಲಿಯೂ ಮುದ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಇದಕ್ಕೆ ನಾನು ನೋಡಿದ ಕೈಬರ 


17೫7೫111 


ಹದ ಫ್ರಸ್ನಕಗಳಲ್ಲಿ ಆಧಾರವಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ, ಆಲಡೆ ತ್ರಿರೋಕಶತ 
ಕದ ಕೊನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಗ್ರಂಥವು ರತ್ನಾ ಕರಾರ್ಯಕೃತ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಸೃಜಿನಿದ೦ ರತ್ನಾ ಕರಾ ರ್ಯಂ). ನಿರರಜನಸಿದ್ದ, ಚಿದಂಬರ ಪುರುಷ 
ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು ರತ್ನಾ ಕರವಣಿಳ ತನ್ನ ಗುರುವಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ರುವ್ರದರಿಂದ [ಭರತೇಶ್ವರ ಚರಿತೆ, 1, 4) ನಿರಂಜನಸಿ ಬಿಂಬುದು ತನಿಯ 
ಬಿರುದು ಬಂದು ನಾನೆ! ಬರಔಿರುವುಡು 11,274) ತಪ್ಪು. 


ಇಷ್ಟರ ಮೇಲೆ ಶತಕತ್ರಯವನ್ನೂ ರತ್ನಾ ಕರವರ್ಣಿಯೇ ಬರೆದನುಎಂಬು 
ದಷ್ಟು ದೇವಚಂದ್ರನ ಹೇಳಿಕೆಯೇ ಪ್ರಮಾಣವು. ಈತನು ಬರೆದಿರುವ ಠಾಜಾ 
ವಳ ಕಡ್ಲೆಯಲ್ಲಿಹಲವು ತಪ್ಪುಗಳು ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ನಂಟುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ರತ್ನಾಕರ ವರ್ಣಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ ದೇವಚಂದ್ರನು ಬರದಿರುವ ಒಂದಂಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಬ 
ಕುದು. ಆಡೇನೆಂದರ ದ್ಯಾದಶಾನು ಪ್ರೇಕ್ಸೆಯನ್ನು ಬರೆದ ವಿಜಯ ಣ್ಣನೂ 
ರತ್ನಾಕರ ವಣೀಯೂ ಸಮಕಾಲದವರು ಎಂಬುದು (11, 270). ಅವರ 
ವರೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ವಿಜಯಣ್ಣನು 144೧ ರಲ್ಲಿಯೂ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ 
1557 ರಲ್ಲಿಯ ಇದುದರಿಂದ ದೇವಚಲದ್ರನ ಮೆಣಲನಣ ಬರೆಪೆಣಿಗ ತಪ್ಪ 
ಬದು ಕರಶಲಾವಟ ಲಕ ವು. 

ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ 

ಜ್ಹಮಿನಿ ಭಾರತ ಕರ್ತನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ ಸಳ, ಮತ, ಸಾಲ ಇವುಗ 
ಳನ್ನು ಡು ತತ ಕನ್ನಡ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಾಲದಿ೦ದ ಆನೇಕ ವಾಗ್ಳುದ್ಧಗಳು 
ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಈ ಕವಿಯ ಸ್ಥಳವು ಮೈಸೂರು ನೀಮೆಯ ಕಡೂರು ತಾಲ್ಲೂ 
ಕಿನಲ್ಪಿರುವ ದೇವನೂರು ಎಂದು ಬಹು ಜನಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು, ಈ ಊರನ್ನು 
ಕವಿ ಸುರಪುರ ಗೀವಾಾಣ ಪುರ ಇತ್ಯಾದಿ ಪರ್ಯಾಯ ನಾಮಗಳಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ 
ದಾನೆ. ತನ್ನ ಗ್ರಂಧೆವನ್ನು ಅ ಊರ ಲಕ್ಲ ಒಲರಮಣ ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಬಸಿದ್ದಾವೆ 
ಈ ದೇವರ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕವಿಗೆ ಅಗ್ರಮರ್ಕ್ಯಾಣೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ ಬಂದೂ ಇವನ 
ಗ್ರ೦ಧದ ಕಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಲವು ವಿಶೇಷ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಪಠಿಸುವ ವಾಡಿಕೆ ಇಡೆ ಎಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಾಮಸ್ಮರು ಈಗಲೂ 
ಇವನ ಮನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿ೦ದೆ ಇವನ 
ಸಂತತಿಯವರು ಈ ಗಾಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೂಂಡಿದ್ದರು.  ಕಎಗೂ ಈ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಇಷ್ಟು ಅಂಶಗಳಿದ್ದರೂ ಕೆಲವರು 
ಕವಿಯ ಸ್ಮಳವು ಹೈದಡರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿರುವ ಸುರಘು್‌ನಂಗು ನಿಶ್ಚ೦ಕರಾಗಿ ಹೇಳು 
ತ್ಲಿದ್ದಾದೆ. 


117೫1೪ 


ಕ5ನಿಯ ಮತದ ವಿಷಯೆದಲಿ ಇವನು ಆದ್ರೆ ಸತಿ ಯೋ ಅಧವಾ ಭಾಗವತ 
ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಸ್ಮಾರ್ನನೋ ಇಅಗಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನಲ್ಲ ಎಂದು 
ತೇಬವರು ಹೇಳಿದ್ದರ, ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ದೇಸನೂರಲ ವಾಸಮಾಡಿ 


ರ್‌ 


ಡಂ ಡಿದ್ದ ರೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಕವಿಯ ಸಂತತಿಯ ವಟು ಶ್ರಿ ದಷ್ಟ ನರಕ ಆಗಿ 


೧೧ 
ದ್ದರು. ಪ್ರೀ ಮೈಷ್ನಷರು ಸಸ್ಟ್ರಾತರರನ್ನ್ನ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ನಿಕರಂದು ಎಂದೂ 
ಜಾವಿನಲಾರರು, ಕೆವಿ ಪಿಸಿ ವನಲ್ರ ನರಟ ಬಿಕೆ ವನೂ ಗ್ರಂಧಾ 
ದಿಖುಲಿ ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ಗಸ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮತಿಸಿರುವುದೇ ಸಿ 
ಎ೦ನು ಕೆಲವರು ಬರೆದಷ್ಟಾ ರೆ ಅದತೆ ತ್ರೀಮೈಷ್ಣವರು ಎಂಬ) ದರಲ್ಪ ಎನಷೂ 
ದಾ 2 ಇ ಣು nj 
ಸಂಡೆ(ಹಕೆ ಅಸ್ಪದ ಲಲ ಇತರೆ. ಕಗಳೂೋ ಹಿಗೆ ಮಾಡಿರುವದಕ್ಕೆ 
ಗೆ ಕ ಣಾ \ ಘೆ 
ಉದಾಪನಣಗೆಳು ದೊರಯುತ್ತರ (1) ಭಸರತಾದಿ ಗ್ರ೦ಧಗಳನ್ನು ಬರ 
ದಿರುವೆ ಟಕ್ಸ್ಟ್ಮಕವ (ತಲ 15) ತನಕಲ್ಲೂ ತನಲ್ಲೂಕೆಗ ಸೇರಿದ ಹರುಗದ್ದೆಯು 
ಶ್ರೀವೈತ್ಲಿವೆನು ಇವನ ಸಂತತಿಯವರು ಈಗಲೂ ಆ ಗ್ತುಾಮದಿ ಚನ್ನಕೇಶವ 
ಸ್ಪಾಮಿವೇವಸ್ಸಾ ನದ ಅರ್ಜಕರಾನಿದ ರೆ, ರಂವ.ಇನುಚಣತಾರ್ಗುದ ಲಷ 
ರನದ ವಂಬನರೆ೨ಬವರ ಸಂಃತಿರೊ೨ರಗು ತನಗೆ ಗುರುಗಳು ಎಂಬುದರಿ೦ಗ 
ಪ) ರ್ರೀವ್ಹುಷ್ಣುವನು -ಡಿಬುಬಕ್ಕ ಆನ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. ೨ದರೂ ಇವನು 
ತೆನ್ಟೈ ಗೈಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಗಣಪತಿ ಗಳನ್ನು ನ ಸ್ಹತಿಸಿದ್ದಾನೆ. (2) ಆನಂದರಾವುೂಾ 
ಯೆಣಾವನ್ನು ಜರದ »ವಸ್ಮಾಮಾತ್ಯನು ಪುಟ 74) ಲ್ರೀವೃಷ್ಣ ನನು, ಇವನ 
ಸಂತತಿಯವರು ಬೆ೨ಎಗಳೂರಿನ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಗಿ ಸಸಾರ 1 ಮಲಿ ದೂರದಲ್ಲ 
ರುವ ಆಗೆರನಂಬ ಗ್ರಾವುದಲ್ಲ ಅರ್ಚಕರಾಗಿದ್ದಾರ.- ೫ ಕವಿಯೂ ಆನಗಣಪತಿ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸಿದ್ದಾನೆ, 


ದೇವನೂರು ಸ)ಶಪುರ ಎಡ ಓಒತಿದಕ್ಕ್‌ ಸರಿಯೂದು ನನವಸಾಂತರವಲು 2೦2) 
ಭಾವಿಸಿ ಕೆಲವರು ಬೇರ ಸೃಳವನ್ನು ಹುಡಕಲು ಹೊರಟು ಹೃದರಾಬನರ್ದಿಲ್ತಿ 
ಯೆ ಸುಶಷುರವೇ ಆ ಸ್ಥಳವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಆದರೆ ತಿಮ್ಮಾ ಮಾತ್ಯನು 
ಸಾದನಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ನಿಹಾಸೇವಪುಂವೆಂದೂ ಲಕ್ಕ ಕವ ಹಾರುಗದ್ದೆಯನ್ನು ಖಗ 
ಪ್ರಾರವೆಂದೂ ಭಾಷಾಂತರ ಮಾಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವರು ಶ್ಲರ್ಗಪಡದೆ 
ಇರಲಾರರು. ಈ ರೂಪಗಳೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿದರ ಡೇವನೂರಿಂಬುದು ಸುರವು 
ರಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಅನುರೂಪವಾದ ಭಾಷಾರತರವೆನ್ನ ಬಹುದು. 

ಲತ್ಮ್ಮೀಶನಕಾಲದ ಎಷಯದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾ ಭಪ್ರಾಯಗಳಿವೆ. ಆದರೂ ಅವನು 
1415 ರಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದು ಬಹುಮಂದಿ ಅಭಿಷಾಯಪಡುತ್ತ್ವಾರೆ. ಈ ಕವಿ 17ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಆಂತ್ಯುಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದು ನಾನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ 111, 523). ಇವ 
ನು 1415ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 15, 16, 17 ಈ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬ 
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ಹವಿಯಾದರೂ ಈತನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳದಿರುವುದಕ್ತೆ ಕಾರಣವೇನೋ ಗೊತ್ತಾ 
ಗುವುದಿಲ ಭಾರತ ರಾಮಾಯಣ ಭಾಗವತಗೆಳೆನ್ನು ಬರೆದ ಸ್ಮಾರ್ತ ಕವಿಗಳೂ 
ಸ್ಮಾರ್ತನಾದ ರುದ್ರಭಟ್ಟಿ ನನ್ನು ಕೂಡ ಸ್ತುತಿಸುವ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವಕವಿ ಚಿಕ್ಕುಪಾ 
ಧಸ್ಸಾಯೆನೂ ಸಹ ಇವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟಿರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೇ ಸರಿ, 
ಇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಕವಿಗೆಳೆಲ್ಲಾ 159ನೆಯ ಶತಮಾನದವರು. ಈ ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದ ನಾನು ಈ ಕವಿಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆನು, ಜನರಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವ ಪ್ರತೀತಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇದೆ. ಕೆಲವರು ಜೈಮುನಿ 
ಭಾರತಕ್ಕೂ ಎರೂಪಾಕ್ಸ ಪಂಡಿತ |154) ಚೆನ್ನ ಬಸವ ಪುರಾಣಕ್ಕೂ ಇರುವ 
ಫಲವು ಸಾಮ್ಯಗಳನ್ನು ದೊಡ್ಡವು ಮಾಡಿ ಲಶ್ಮ್ಮೀಶನು ಎ ಕೂಪಾಕ್ಸ್ನ ಪಂಡಿತನಿಗೆ 
ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನು ವಿ೦ದು ಊಹಿಸಿದರೆ. ಆದರೆ. ಈ ಸಾಮ್ಯಗಳಿಗೆ ರಡು 
ಎಥವಾಗಿಯ ೂ ಅಧರ ಮಾಡಬಹುದಾದುದರಿಂದ ಇವು ಲಕ್ಕ ಶನ ಕಾಲವ 
ನ್ನು ನಿಸ್ಪಂಡೇೇಹವಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದಕ್ಕ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಲಾರವು. 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕುವಲಯೂನಂದವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಜಾಯೇಂದ್ರನು ಜ್ವವಬಸಿ 
ನಿಭಾರತದಿಂದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ: ಹರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 1734 
ಎ೦ದು ನಾನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ [ಪುಟ 26), ಆದರೆ ಶ್ರೀವತಾನ* ಮಂಜೇಶ್ವರದ 
ಎ೦. ಗೋಮಎಂದಪ್ಪೆ ತಾವು ಗುಣಿಸಿ ನೋಡಿದುದರಕ್ಕೆ ಜಾಯೇಂದೃನ ಕಾಲವು 
1774 ಕ್ರೈ ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ನವಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ, ಇವರು ಗುಣಿಸಿರುವು 
ದು ಸರಿಯಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಕಿ ಬನ ಕಾಲವು ಸು. 1850 ಎನ್ನಬಹುದು. 


ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಶನ ವಿಷಯವಾಗಿ ತನ್ನ ಮತಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಆರೂ ಪರಿವತಿ೯ಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಕನ್ನಡ ಪರಿಷತ್ರತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯ (V, ನ) 
ಉಕ್ತಿಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸತಕ್ಕ!ಒಂದು ವಿಶೇಷಣದ 
ಶವಮ್ನ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಗವಶಾತ್‌ ತಿಳಿಸಬಹುದು, ಬೈನರು ತಮ್ಮ ಹಿಂದು ಮಿತ್ರ 
ರಗೆೋಸ್ಕರ ತಾವು ಹಿಂದುಗಳೂ ಎಂಬಂತೆಯೂ ಹಿಂದುಗಳು ತಮ್ಮ ಜೈನ 
ಎುತ್ರರಿಗೋಸ್ಟರ ಹಾವು ಬೈನರೋ ಎಂಬಂತೆಯೂ ಗೃಂಧಗಳನ್ನು ಬರದಿರು 
ತಾರೆ, ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದು ದಾಹರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಬೈನನಾದ 
ಪದ್ಮರಸನಃು |11, 314) ಬಹಶಃ ಬ್ಬ ಹಿಂದುಮಿತ್ತುನಿಗಾಗಿ ಶೃಂಗಾರ ಕಡು 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಧವನ್ನು 15099 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಗೈಂಧದಿಯಲ್ಲಿ ಕವ ಹಿಂದು 
ವಾಗಿದ್ದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಸದಾಶಿವ, ಗಣೇಶ ಇವರ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದ್ವಾನೆ, ಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂದುವಾದ ಪಟ್ಟಾಭಿರಾಮನು |ಪುಟಿ 25) ವದು ಮನೆಂಬ 
ಜ್ಹೆನಮಿತುನಗಾಗಿ ಕತ್ನಶೇಖರಚರಿತೆ ಎಂಬ ಜೈನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸು, 1725 
ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ರುಂಧವು ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿ ಎಂಬ ಜೃೈನವ್ರತದ ಆಚರಣೆಗೆ ಸಂ 
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ಬಂಧಿಸಿದ ಒಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಕವ ಜೈನನಾಗಿದ್ದರೆ ಹಗೊ 
ಹಾಗೆ ಗ್ರಂಧಾದಿಯಲ್ಲಿ ಜಿನ, ಸಿದ್ಧಾದಿಗಳು ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದಾನೆ. 


ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ, ಪ್ರೀೀಪತಿಪರಡಿತ, 


ಆರಾಧ್ಯಚಾರಿತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಧಗಳ ಕಥಾನಾಯಕನಾದ ಪಂಡಿತಾ 
ರಾಧ್ಭನು (1, 213) ವೀರಶೈವ ಮತಸ್ಕಾಪಕರಾದ ಪಂಟಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ನಾಡ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನಲ್ಲ, ಆತನ ವಂಶೋದ್ಭವನಾದ ಬೇರೊಬ್ಬ ಚರ್ವಾಚಿಃ 
ನಪ೦ಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನೆಂದೂ ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನು ಬಸವನ ಹೆಸರನ್ನು ವತಿ,ಲ್ಲವ್‌ 
ದುದರಿಂದ ಅವನಿಗಿಂತ ಬಹಳ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದೂ' ಕೆಲವರು ವೀರಸಶ್ಸುವ 
ಎುತ್ರರು ನನಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರವು ನನಗೆ 
ಹೊರತ್ತಿಲ್ರ; ದೊರೆತ ಕೂಡಲೆ ನಾನು ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು ತಿದ್ದುವುಣಕ್ಸ ಒದ್ದ 
ನಾಗಿಡ್ತೇನೆ. ಪ್ರಾಚೀನಪಂಡಿತಾರಾದ್ಲನ ಚದಿತ್ರವು ವಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದೆಯೋ ಅವನ 
ಚರಿತುಕ್ಕ್ಯೂ ಅವಾಳಚೀನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನ ಡರಿತ್ರಕ್ಕೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಗೆಳಾವುವೂ: ತಿಳಿಯ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ನನಗೆ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ರ್ವರಶೈವ ಗ್ರಂಧಗ 
ಭಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪಂಡಿತಾಇರಣದ್ಲ್ಯನೇ ಉಕ್ತನಾಗಿರುವನು, ಒಬ್ಬ ಪ್ರಾಚೀನ ಪರಡಿ 
ತಾರಾಧ್ಯನು ಇದ್ದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನು ತನ್ನ ಶ್ರೀಕರಭಾಷ್ಯದ 
ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ರೇವಣ, ಮರುಳಸಿದ್ದ, ಎಕೋರಾಮ ಎಂಬ ಮೂವರು ಆ 
ಚಾರ್ಯರುಗೆಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸ್ತುತಿಸು ನಾಲ್ವನೆಯ ಆಚಾರ್ಯರ್ವದ ಇವನ ಹಸ 
ರನ್ನು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಾವೇನಿರಬಹುದೋ ತಿಳಿವುಣಿಲ್ಲ. ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನು 
ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಶಾನು ಬರೆದಿರುವ ಶಿವತೆತ್ಮ ಸಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನನ್ನು ಸ್ಸು 
ತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಲನು ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನಿಗೆ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಚಿಕ್ಕಸಮಕಾಲಿಕನಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅವನ ಹೆಸರು ಶ್ರೀಕರ 
ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲವೆಂದೂ ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೆ!ನೆ. ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ವನು ಬಸ 
ವನಿಗಿಂತ ಎರಡು ವರ್ಷ ಈಚೆ ಗತಿಸಿದನೆಂದು ತೆಲುಗು ಪಂಡಿತರುಗಳು ಬರೆದಿ 
ದ್ದಾರೆ. 

ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನು ಬಸವನ ಹೆಸರನ್ನು ಎತ್ತ ದಮಾಶ್ರಕ್ಕೆ ಆವನ ಬಸವ 
ನಿಗಿಂತ ಬಹಳ ಕಾಲ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಬಿಡುವುದು ಯುಕ್ಕವಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಹರೀಶ್ವರ, ರಾಘವಾದಕ, 


1. ವೀರಶೈವ ಕರದರ್ಪಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನು ಬಸವನಿಗಿಂತ 200 
ವರ್ಷ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, 


1217711 


ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸ, ನಿಜಗುಣಶಿವಯೋಗಿ ಇವರುಗೆಳು. ಬಸವನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳಿಲ್ಲ; ಆದರೂ ಇವರೆಲ್ಲಾ ಬಸವನಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಚೆಯವರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಆವಸಂದೇಶವೂ ಇಲ್ಲ. ಪಾಲ್ದುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಧನ ತೆಲುಗು ಬಸವಪುರಾ 
ಣದ ಪ್ರಕಾಶಕರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಏಿ, ಪ್ರಭಾಕರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಆ ಗ್ರುಂಧದ ಆವತ 
ರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನು ಳು ತ್ಳರಾ ಜನಾದ ಗನೆಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ 
1076-1126) ದಂಡನಾಯಕ ಅನಂತಪಾಲನ ಗುರು ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಹೀಗಿದ್ದ ಪಕ್ನದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿೀೀಪತಿಪಂಡಿತನು ಬಸವನಿಗೆ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಸಮ 
ಕಾಲಿಕನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಭೀಮಕವಿಯು ಬಸವನ ಪುರಾಣದ 1), 56 
ಈ ಸಂಧಿಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಏಷಯವು ಹೊರಪಡುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಗೊಮ್ಮ ಚೇಶ್ವರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ. 


ಕಾಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹಳ ಡೆ ಅವತರಣಿಕೆಯನ್ನು 
ಮುಗಿಸುತ್ತೇನೆ. ಗಂಗರಾಜನಾದ ರಾಚಮಲ್ಲನ ಮಂತ್ರಿ, ಚಾಮಖುಂಡ 
ಶಾಯನ್ನುಶ್ರವಣಬೆಳ್ಸೂಳದಲ್ಲಿ ನಡಸಿದ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಸುಮಾರು 
883 ರಲ್ತಿ ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಗತಿಸಿದ ಮೆ|| ರೈಸ" ಆಭಿಪ್ರಾಯ ಪಟ್ಟಿದ್ದರು. 
ಆರಕೆ 16ನೆಯೆ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯೆಭಾಗದಲ್ಲಿ [ಹುಟ್ಟಿದ ಭುಜಬಲಿಶತಕವೆಂಬ 
ಸಂಸ್ಕ 3 ಗ್ರಂಥದ ಒಂದು ಪದ್ಗೆದಲ್ಲಿಯ ಲ್ಪ ಬ್ಬ 100 [ಕಲ್ಕಿಶಕದ 600) 
ಎ೦ಬ ಪಾಶವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಶಾಮಶ್‌ಾಸ್ನಿು )ಗಳು ಗೊಮ್ಮ ಟೇಶ್ತರ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 1028ರಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಾರೆ (1923ನೆಯ ಶಾಸನದ 
ಇಲಾಖಾ ವರದಿ ಪುಟಗಳು 11, 30). ಈ ವರ್ಷವನ್ನು ಆಂಗಿೀೀಕರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಕಲವು ಕಷ್ಟಗಳಿವೆ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಗಗ ಆಳಿಕೆ ನಿಂತು ಹೋಗಿ ಜೋಳರು 
ಮೈಸೂರು ಸೀಮೆಯನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದರು, ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪೃತಿಷ್ಟೆ ರಾಚ 
ಮಲನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ |3974-984) ನಡೆಯಿತೆಂದು ಜೈನರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತೀತಿಗೆ ಆಸ್ಪದವೇ ಇಲದಂತಾಗುವುದು. ನಾನು ನೊ 
ಡಿದ ಭುಜಬಲಿಶತಕದ ಹಲವು ಕೈಬರಹದ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಲ್ಕಬ್ಬ ಎಂಬ ಪಾಠ 
ಎಣೆಯೇ ಹೊರತು ಕಲ್ಪ ವಿರದಿಲ್ರ. ಘವಿಷರಿತೆಗಾಗಿ ನಾನು 2000 
ಕ್ವಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಓಲೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಲಿಸಿರುವೆನು. ಒಂದರಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಕಲ್ಪಿಶಕವು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆನಂತ ಕವಿಯ ಬೆಳ್ಳೊಳದ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ 
ಚರಿತೆಯ 

ಕಲ್ಭಬ್ಬ ಸಟ್ಟಿತವಿನುತ ವಿಭವ ಚೈತ್ರ 1 ದಲ್ಲಿಯ ಶುಕ್ಲ ಪಂಚಎುಯ | 

ಮಲ್ಲಿಯ ರವಿವಾರ ಕುಂಭಲಗ್ಗೈದಿ ಜಿನ| ವಲ್ಲಭಗಾಯ ತ್ತ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ | 


ಶ್ರವಣ ಬೆಳೊಳದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಯ 1, 46) 
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ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ (ಪುಟ 143) ಕಲಿ 100 ವಿದೆ: ಹೇಳಿದೆ. ಶ್ರವಣ 
ಬೆಳ್ಳೊ ಳದ ಸ ಲಿ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದೆ :-- 

ಬು ಸ್ವಾಮಿ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಂದು 0105 ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹ ರಕಾಲವು 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯ್ದು,. ಈ ಕಲಿ ಕಾಲವು 010 ವರ್ಷ ಸಂದ ಎಭವ ಸಂವತ್ಸೃ 
ರದ ಚೈತ್ರ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಚಾವುಂಡರಾಯನು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಣ ತೆರಳಿದನು. 

ಗದರಿದ ಕ್ರಿಸ್ಮಪೂರ್ವ 1602ಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಕಲಿಯುಗೆದ 000ನೆಯ 
ವರ್ಷವು ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಯ ಕಾಲವೆಂದು. ಐತಿಹ್ಯವಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ ಪ್ರತಿಮೆ ರಾಮ, ರಾವಣ, ಮಂಡೋದರಿ ಇವರಿಂದ ಪೂಜೆಸ 
ಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಿತು ಎಂಬ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಆದರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗೆ ಈ 
ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ಜನರು ಕಲ್ಪಿಸಿರಬೇಕು. ಇಂಧ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಬಿಜ್ಜಳನ ಮಂತಿ 
ಯಾದ ಬಸವನು ಶಕ 777ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದನೆಂದ ವೀರಶೈವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಳಿರಿ 
ವುದು |1, 175) ಒಂದು ಉದಾಹರಣವಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ 
ಬಿಂಬವು ಅಬೆತ ಪುರಾಣದ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ [993) ಹಿಂದೆಯೇ ಇದ್ದಿತು ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರವಿದೆ, ಆ ಪುರಾಣದ ನೆಯ ಆಶ್ವಾಪದ ೧]ನೆಯದಾದ 

ಉನ್ನತ ತುಕ್ಕು ಟೇಶ್ವರ ಜಿನೇಶ್ವರನಂ ಜಿನ ಭಕ್ಕೆಪೋಗಿ ಕಾ! 

ಣು ನ್ಸೆಗ ಮನ್ನ ಮರಂಬಿಸುಟೆ ಪರ್ವತಮರಂ ಪರಿದೇಲುಕೆ ತಚ್ಛೆ ನಾ | 

ಸನ್ನ ಹೊಳ ತ್ತಿ, ಮುದ್ದೆಗೆ ಪಥಶ್ರಮವತಾಲಿಲ ಕಾಲವೃಷ್ಟಿಯಾ | 

ಯನ್ನ ದೊ ಡೇವಭಕ್ಕಿಗದ. ಚೋದ್ಯಮೆ ಕೊಳ್ಳವೆ ಘ್ರಸ್ಪವೃಷ್ಟಿಗಳ' | 
ಬರಹ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ! 

ರನ್ನನ ಫೋಷಕಿಯಾದ ಆಶ್ಮಿಮಬ್ಬೆ ಕುಕ್ಕುಟೆ ಶ್ವರ ದೇವರ ಎಂದಕೆ 
ಗೊಮ್ಮಟ ಶ ರ ದೇವರ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಹತ್ತಿದಳು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ಶ್ರ ತ ಬೆಳೊಳದ 234,335,349 ಈ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ದೇಶದ 
ಪೌದನ ಪುರದಲ್ಲಿಯ ಕುಕ್ಕುಟೀಶ್ವರನಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗೊಮ್ಮೃಟಿ: 
ಶ್ರ ರನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣ ಕುಕ್ಚುಟೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಅದೇ ಶ್ರ ನ 
ಬೆಳ್ಳೊ ಳದ 397 ಮೊದಲಾದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿ ಣಿ ಏಂಬ ಉಪ ಪದವಿಲ್ಬದೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಕ್ಕುಟ ಕ ಎಂಬ ಹೆಸರ. ಹೇಳಿದೆ, ಆಲ್ಲದೆ ಪವ೯ತವನ್ನು ಹ 
ರುವುದರಿಂದ ಆಜಬೆಕಫುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕುಕ್ಟುಟೇಶ್ವರನು ಶ್ರವಣ 

1ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ಮಂಜೇಶ್ವರದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎರ, ಗೋವಿಂದಪೈ ನನ್ನ 
ಅವಗಾಫನೆಗೆ ತಂದರು, 
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ಬೆಳ್ಗೊಳದ ಗೊಮ್ಮಟಟೇಶ್ವರನೇ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಣೇಹವಎಲ್ಲ: ಏಕೆಂದರೆ ಪೌದನ 
ಪುರದ ಬಿಂಬವು ದೆಟ್ಟದ ಮೆ ಖೆ ಇದ್ದಂತೆ ತಿಳಿವುದಿಲ್ಲ ; ವತ್ತಿ ಆದು ಚಾಮ 
ಡರಾಯನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗೊೋಚರವಾಯು, ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 
[ಶು ಬೆ. 234). ಈ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡದರೆ!ಗೆೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ ಪ್ರತಿಷಿ 
1028ರಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿ ತೆಂಬ ಹೇಳಿಕೆ ಸರಿಯ ಬ್ರವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಇಪಸ೦ಹಾರ 


ಕಣಾ೯ಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಕೊರತೆಗಳವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ ನು. ಈಗ ತಾನೆ ಸ್ವಲ್ಪು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇಂದೆ ಮಾರಮರಸನೆಂಬ 
ತವಿಯಿಂದ 1108ರಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಒಂದು ಹಂಪೆಯ ಶಾಸನವು [ದಕ್ಷಿಣ ಶಿ 2 
ದೂ ದೇಶದ ಶಾಸನಗಳು 73], ಸಂಖ್ಯೆ 200) ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೊ ಚರ 
ವಾಯಿತು. ಪ್ರಸಿದ್ದ ಕವಿಯಾದ ಮಧಥುರನಿಂದ 14101 ರಚಿತವಾದ ಆದೆ 
ಸ್ಥಳದ ಮತ್ತೊಂದು ಶಾಸನವು |ಆಷಡೇ, ಸಂಖ್ಯೆ 257) ಈ ನಂಪುಟಿದ 370-378 
ಫುಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವಿಚಾರ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮೈಸೂಕು ತುಮ 
ಕೂರು ಡಿಸ್ಟಿ )ಕ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕ ಸಂಗ್ರಹಗೆಳಿವೆ ಎಂದೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕವಿಚರಿತೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಹಲವು ಗ್ರಂಥಗಳಿವೆ ಎಂದೂ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ ಆದರೆ ಆಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಆ ಪುಸ್ತಕ ಸಂಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಆನುಕೂಲಿಸಲಿಲ್ಲ, ತಲ 
ವರು ಮಿತ್ರರು ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಕವಿಗಳೆ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ಈಗ 
ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದರ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಲವ 
ರು ಮಿತ್ರರು ಇಂಧಿಂದೆ ಜನರಲ್ಲಿ ಇಂಧಿಂಧೆ ಆಪೂರ್ವವಾದ ಪ್ರಸ್ತಕಗಳಿವೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದುದರ ಮೇಲೆ ಅವುಗೆಳ ಚವರೋಕನಕ್ಕಾದರೂ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಫಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಘ್ರಟಿಣ ಅವತರ 
ಣಿತೆಯಲ್ಲಿ |ಪುಟಿ 30) ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ತೆ ಬರಹದ ಪೂಸ್ಮತಗಳನ್ನು 
ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಆವುಗಳನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ಒಂದೆರಡು ದಿವಸ 
ಗಳ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಕೂಡ ಕೊಡಲು ಸಮ್ಮತಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಇನ್ನು ಕೆಲವರು 
ಅವುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಕ್ಟೂ ಹಿಂದೆಗೆಯ ತ್ತಾರೆ; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಪ್ರುಸ್ತಕಗಳನ ಇಲ್ಲ ಎ೦ದು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಶೊೋಣನೀಯಾವನ್ಸ ವಿರಿದು 
ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಕೊರತೆಗಳಿವೆ ಎಂದು ತಿಳಿದೂ ಈ ಗೈ 
ಧವನ್ನು ನನ್ನ ಕನ್ನಡಿಗ ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದರಿಂದ 
ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ಬಳಿಗೆಗೆ ಆಲ್ಬ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಕಾಯವಾದ ಪಕ್ತದಕ್ಷಿ ನನ್ನ ಶ್ರಮವು 
ಸಫಲವಾಯಿತೆಂದು ಸ೦ತೊ ಷಿಸುವೆನು, 

ಈ ಸಂಪುಟಿವನ್ನೂ ತಮಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ದೆಯೆಪಾಲಿಸಿದುದ್ದ 


XC 


ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾರಾಜರವರಿಗೆ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ನಮ್ರಭಾವಡಿಂದ 
ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣದ ವಿತ್‌ಯವಾಗಿ ಸದಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ಮಹರ್ನಿಯೆರುಗಳ, ಈ ಸಂಪುಟಿದ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ದ್ರವ್ಯಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಅಧಿಕಾರಿ ಗಳ, 
ಉಪಕಾರವು ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯ ವಾಗಿದೆ. 
ಕನ್ನಡ ಕವಗಳ ಜಸಮಂ। ಕಷ್ಟ ಡಿನೀಗ್ರಂಧದಾದ್ಯ ಸಂಪುಟಿಯುಗಮಂ! 
ವುುನ್ನಂ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ! ಬಿನ್ನಣಿಗಳೊಲ್ಹು ಕಾಣ್ಯೆಯಾಗರ್ಪಿಸಿದೆಂ ॥ 
ಇನ್ನಿತ್ಯಮೆಜಿತದ ಕವಗಳ! ಸನ್ನುತಚರಿತಂಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಲವನಿತಂ! 
ಕನ್ನಡಿಗರ್‌ ಸಂತನವಡೆ ಬಿನ್ನವಿಸಿದೆನಿಂತು ಮೂಲಿನೆಯ ಸಂಪುಟಿಜೊಳ" | 
ಇದಲ್ಲಿ ದೋಷಮಿದೋಡೆ | ಸದಯರ್‌ ಎಬುಧರ್‌ ಸಮಂತು ತಿರ್ದುಗೆವು 

ದದಿಂ | 

ದಿದ ಜಲ್ಲಿನಿಸಾನುಂ ಗುಣ | ಮೊದಎರ್ಣೊಡೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಗೆಸೌ ಹೃದದಿಂದಂ || 
ಶ್ರರಾಮಾನು ಜಪದಸರ। ಸೀರುಹಷಟ್ಟಿದನ ನಂತದೇಶಿಕವಂಶ್ಯರ | 
ನಾರಾಯಣಾರ್ಯತನುಭವ! ನೋರಂತೊರೆಣಂ ನೃಸಿಂಹ ಕವಿಯಾಕೃತಿಯಂ || 


ಬೆಂಗಳೂರು ರಾ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ. 
22-1-1929 


ಶುದ್ದಿ ಪತ್ರ] 


ಪ್ರರ ಪಜ್ಕ ಶುದ್ಧ ಅಶುದ್ಧ 
111 21 ಆಕಾರ ಏಐಕಾರ 
IV 16 ಹಳ್ಳಿ ಹಳಿ 
V 28 ವಿಷಯವು ಏಷಯದಿಂದ 
VIl 15 ಸ೦ಸೃಷ್ಟಿ ಸಂಸುಷ್ಟಿ 
>» 24 ತೋರಿಸುತ್ತವೆ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ 
X 1 ಅನುಸರಿಸ ನುಸರಿಸು 
೨೨ 26 ಇಂಡೋ ಹಿಂದೋ 
X1 ಲಿ ಗೆಯ್ದವಂ ಗೈಯ್ದೆವ೦ 
211 30 ತೆನ್ನೊ ಟಾಯ್ಬೈ ತೆನ್ಮೊ ಟಯ್ದೆ 
ಜು 31 ವೆಲಿಯುಮುತ್ತಾರ್‌ ವಲಿಯೊ ಅಜಿತ್ಹಾರಾ 
XIV 3 ಶತಮಾನದ ಶತಮಾದ 
i 14 ಹಶೋರ್ಚ್ಟುಗೀಸ್ಸ್‌ ಪೋರ್ತುಗೀಸ್‌ 
XV 2೩ ಅಭಿಪಾಯ ಗಳು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು 
1 ತಿ ಕೊಟ್ಟಿವೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ 
21೪11 B ತೆಲುಗಿಗೊ ತೇಲಗಿಗೂ 
2೪111 11 ಮಕ. ಮಳ, 
ಟಿ ಜಿ 
i 16 ಮಗು ಮುಗ, 
ಶಿ ಟಿ 
XX 15 ಮೆಹರಾಶ ಮಕಾರಾಶ 
371 29 ತಿರುಳಕನ್ನಡ೦ ತಿತುಳಕನ್ನಡ೦ 
೩.೪11 11 ನಾಡವರ್ಗಳ್‌ ನಾಡನರ್ಗಳ್‌ 
33 1% ಚದುರರ್‌ ಚುದುರರ್‌ 
ಡ್ನ 10 ದಡೆಯೆು೦ ದರೆಯು೦ 
3) 14 ಪೆಅರುಂ ಪೆರಣು೦ 
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21೪111 
೫೫27 
271111 
2111 
೫1111 

3) 

xliv 
೫17 
೫1171 
21111 
೫11111 
1] 

11] 
1೪11] 
Ixx 
IxX11 
IxxVi 
IxxxIV 


111111 


೫೧11 
ಶುದ 
p 


ಸೇವುಣ 
ದೇಶ್ಯಪದ 
ಪಟಾ, 
ದೇವಸ್ಥಾನ 
ಪ್ರಾಣತಿ ಕ 
ತಕ್ಕವರು. 
ಕೊಟ್ಟಿವೆ 
10 
ಗ್ರಂಥ 
ಮುಸಲ್ಮಾನ 
ಇವರಲ್ಲಿ, 
ನೆರಜುಂಡ 
ನೆಗಟಾದ್ಯರ 
ಶ್ರುತಕೇಃತಿೀಯೆಂ 
ಎತೆತಯೆ ಶೊ 
ತ್ರಿ:ಮಂಡಲ 
ಬಾಲಚಂದೆನೂ 
34ನೆಯ 
ವಡೆಗೊಟ್ಟನು 
ಆವುದಾದರೂ 
88 |1184), 30 
ಮೊದಲನೆಯವನು 
ಎಂಬುದ 
ತೋರಿದ 
ಚಂದ್ರುಕೇ 


ಎಂದೂ ಅಯ್ಯನವರು 


ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಕವನ ಬನವ 


—————p—————— 


ಅಶುಣು 
Q 


ಸೇಪ್ರಣ 
ದೇಶ್ಯಪರ 
ಪಟ್ಟು 

ದೇ ಸ್ಥಾನ 
ಪಾಯೆಕ 
ತಕ್ಕವರು- 
ಕೊಟ್ಟಿದೆ 

7Y 

ಗಂಧ 
ಮಸಶ್ಮಾನ 
ಇವರಲ್ಲಿ 
ನಚುಂಡ 
ನೆಗಬ್‌್ಹಾರ್ಭರ 
ಶುಶಕೀರ್ತಿಯೆ 
ವಿತತಯಂಶೊಃ 
ಶ್ರಿೀಮರಡಲ 
ಬ್‌ಲಚಂಿದ್ರನು 
234ನೆ 
ಬಿಡೆಗೊನು 
ಅವುದಾದ 
8890 (1184) 
ಮೊದಲಯ ವನು 
೩20೫2 
ತೊ:ರಿದು 
ಚಂದ್ರಕಿ 
ಎಂದೂ 
ಅಭನಾಯ 


ಕಾಯು ಬಸವನ 


be 
ಕರ್ಕಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. 
ತೈ ತೀಂಯ ಸನುವ 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಕತನವಾನದ ಕವಿಗಳು 





ಅಪ್ಪಯ್ಯ ಸ, 1705 


ಈತೆನು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಓರೆ 
ದಿರುವ೦ತೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನಮಗೆ ಕವನವೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 

ಆವನು ಸಾರಸ್ವತಬ್ರೂಕ್ಮ್‌ ಇನು; ಸ್‌್‌ಡಿನ್ಯ ಗೋತೈದವನ್ನು ಇವನ 
ತಂದೆ ಭಟೆಕಳದ ಸೇನಬೋವ ರಾಮರಾಯ; ಬ ಪಟಕಳ;ಗುರು ವಿಮ 
ಲಾನ೦ಂದ] ಹೆಂಡತಿ ಭಾಗೀರಧಿ, ಕುಲದೇವತೆ ಗೋವೆಗೆ ಸೇರಿದ ಕುಕಸ ಲದ 
ಮಂಗೀಕ [(ಮೆಹಾಗಿರಿ!ಕ), ಇವನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ಅದರೆ 
ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಕರೆದ ಅಪು ೨೦0೭೨ ಹಸರೇ ನೆಲೆಯಾಗಿ 
ನಿರಿತಿತೆ, ಅಕೇರಿ )ಸವಸಪ್ಸನಾಯಕನು ತನ್ನು ಹುಲದೆೇೇವತೆಯಾದೆ 
ಕೊಲ್ಲೂರು ಮೂಕಾಂಬಿಕೆಯ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ *ಏ ಬಸವಪ್ಪ 
ನಾಯಕನ ಅಶೀರ್ವಾಗರೂಪವಾಗಿ ತೆಅವು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದ೦ತೆ ತಿಳೆ 
ವುದರಿಂದ ಇವನು ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕನ ಸಮಕಾಲಗವನಾಗಿರಬೇಕಾ. 
ಆದರೆ ಜಕೈೇರಿ ದೊರೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಹೆಸರಿನವರ' ಇಬ್ಬರು ಇದ್ದರು; ಒಂದ 
ನೆಯೆವನೂ 1097 ರಿಂದ 1714 ರವರೆಗೂ ಏರಡನೆಯವನು 1739ರಿಂದ 
1751ರ ವರಗೂ ಅಳಿದಂತೆ `ತಿಳಿವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಳಾಲದನನು ಜನ್ನ 


ಚ ಕರ್ಣಾಟಳ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ಕೆಯ 


ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕನೋ ವಿಂಬ ಸಂಸೆ!ಹವುಂಬಾಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಕವಿ 
ಯ ಗುರುವಾದ ವಿಮಲಾನರಿದನು ಕರ್ಣಾರ್ಜುನರ ಕಾಳಗವೆಂ ಬಿ ಯಕ್ಷ 
ಗಾನವನ್ನು 1684ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಪ ಪ್ರತೀತಿಯಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿ ಒಂದನೆಯ 
ಬಿಸವಶ ರುನಾಯಕ್‌ನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಇವನ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದನ್ನು ಉದಾಹರಿನುಹೆ (ವೆ 

ಹೂವ ಕೊಟ್ಟಳು ವ.ಹಾಗೇವಿ ಮೂಕ3ಂಬಾ | 

ಭೂವರ ಬಸವನೃಪನ ಜಇವಭಕ್ತಿಗೆ ಒಲಿದು |ಪಲ್ಲವ| 

ತನ್ನ ಮಗನೆಂಬ ಹಾತ್ಸರೃಣಲಿ ಕೈವಿಡಿದು | 

ಮನ್ನಿ ಸುನೆನೆನುತ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಕರೆದು | 

ಆನ್ಫಮೈೆರಿಗಳ ಒಯಿಸೆಂದು ಟ;ಯೆವನಿತು, | 

ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೌಮ್ರಾಜ್ಯಪದವಿಯನಂಥರಐಸುತ ||1 | 

ದೃುಢಭಕ್ಲಿ ವಿಡಿದು ತನ್ನಡಿಗಳನು ವೂಬೆನಲು | 

ಒಡನೊಡನೆ ಬಂದು ಭೂಮಿಪನೆ ನೋಡಿ || 

ಪಡುಗೆಡಲ ಒಡೆಯೆ ಬಾರೆಂದು ನಂಬುಗೆಯನ್ನು | 

ಕೊಡುವತೆಜದಲಿ ಎಶ್ವದೊಡತಿ ತನ್ನಯ ಬಲದ zach 2 | 

ಇಂದ್ದುರಬಗಳು ಇರುವ ಪರಿಯಂತ ನೃಪನೆನಿಸಿ | 

ಚಂದದಿಂದಲಿ ವಿಮಲ ಆನಂದಎಳಗಿ | 

ಎಂದೆಂದು ಸ್ಮಿರದಿ 'ಿವಾಚಂದು ಓಒನವೇಂದ ನಿಗೆ | 

ಕೂದಿ ವರಾಕ್ಷಿ ಕೊಲ್ಲೂರ ಮೂರ್ಕಂಬ | 3 || 


ಸಿಹಗಿರಿಕೃಷ್ಣವಾ ಚಾರ್ಯ 1712 
ಣಿ | 


ಆತನು ಓಲದು ಕಾಲ ನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಾೌ೫ೌ೦೫ವಿ; ಇವನ ತಂದೆ ನಾಣಯ್ಯ ಇವರ ಸಳ '೧ಕಗರಿಯಾಗಿರಬಿ 
ಹುಧು, ಇವನ ಕಾಲಜ್ಞಾ ನದಲ್ಲಿ 1712 ರಲ್ಲಿ ನಡೆವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಅನನು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದಿ ರಬಹುಔ ಜು ಹಸಿಯ ಆ 


ಕತರ ಇನೆ] ಸಿಂಹಗಿರಿ ಕೃಷ್ಣ ಮಾಚಾಕ್ಕ, 3 


ವರ್ಷವನ್ನೇ ವೆ:!ಟೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. ತನ್ನ ಕಾಲಜ್ಞಾನವ ಸುಳ್ಳಾಗಲಸಿದ 
ದು ಎಂಬು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ (ಗೆ ಹೇಳಕೆೊಂಡಿದ್ದಾನೆ-- 

ಕೃನ್ನ ಮಾಚಾರ್ಯರು ಕಾಲಜ್ಞಾನವ ಮುಂಚಿತಾಗಿ ಹೇರಿಖಿ ಗರು. ಎಂದು 
ಜನರು ತಿರಸ್ವರಿನಾರು, ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರವಣವಾಗಿ ಹೇಟಿತಾ ಇದ್ದಾನೆ. ಗೆಂಗೆ, 
ಯಮುನೆ, ಗೋದಾವರಿ, ತುಂಗೆಭಸೆ, ಗೌತವು, ಜಾಸ್ನವಎ, ಪುಷ್ಕರಿಣಿ, ಕೃಷ್ಣ 
ವೇಣಿ ಈ ಅಸ್ಪನದಿಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಂಡೆ ನಾರಣ ಸೈನ ಹಿಂಸೆಯ ಮಾಡಿ ರಕ್ತಮಾಂ 
ಸಗಳ ಭುಂಜಿಸಿದ ದೋಷಗಳಿಗೆ ತಾನು ಹೋದೇನು, ಈರೀತಿಯನ್ನಿ ತಾನು ಹೇಟಿದ 
ಳಕಲಜ್ಞಾನ ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ನಾಕಣಸ್ಸುನ ಅಣೆ, 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ಸ್ಥ 


ಫ್ರಾಕಾ್ರ ದಾ 
ನ 


ಇದರಿಂದ ಸೃಲ್ಪಬಾಗವನ್ನು ಬಡ ಸು ಬರೆಯುತ (ವೆ - 


ಕಲಿಯುಗ ಹಟ್ಟಿ ಡತರುವಾಯದಲ್ಲಿ 1799 ವಷ೯ಸಃದ ತರುವಾಯದಲ್ಲಿ ಆಶ್ತ 
ಪತಿ ಗಜಪತಿ ನರಪತಿ ಚಿಲುವಾನದೊರೆಗಳೆಛರೂ 1೧೧೧ ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವನಾಕುವರು, 
ಓರಣ ಪ್ರಶಾಪರುದೃಸು ದುಂಗುಭಿಸಂವಶ್ಸರದಲ್ಲಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಿಂದ ಸಿಕ್ಕಿ ಹೋಗು 
ವೆನು, ಆಮೇಲೆ 300 ವರ್ಷ ಸಂದ ಬರಿರಿ' ಕ ರೌದ್ರಿ ಸಂವಶ ಕದಲಿ ಗಜಪತಿಗೆ ಸಿಂ 
ಹಾಸನ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಂದ ಹೊಗುವುದು. ಕ್ಸಯೆಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭವಸಂವತ್ತರಡಲ್ಲಿ 
ಎಚಾವುರ ಗೋಲುಕೊಂಡೆಯ ಮ್ಲೇಡ್ಛಕ ಎತವಾಗಿ ಹೋಗುವುದು, ಆಮೇಲೆ 
ಭೂವಿಗೆ ಪಾಪಬಪ್ರವೇತ ಹೇರಳವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಟವ-ೂೋಧನ ತಟು ವುಡು. 
ಜಾತಿ, ನೀತಿ, ವಾವ ವರ್ತನೆ ಕಟ್ಟು ಚತನ್ನಾಯವೆ ಅಧಿಕವಾಗುವುದು, ವಿಪ್ರರು 
ಚಟಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳ ಬಿಟ್ಟು ಶೂದ್ರರ ಸಂಗವ ಮಾಡುವರು. ಕಠ :ಗಪ್ರ ವೇಶ 
ವಾದ 4799 ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಬಹುಧಾನ್ಸಳೂರ್ತಿಕಶುಕ್ತ ಸಪ್ಟಮೀ ಸೋಮವಾರ ಶ್ರವಣ 
ನಕ್ಷತ್ರ ಮಕರಲಗ್ನ ದಲ್ಲಿ (L598) ಕಾರ೯ನೀರ್ಯಾರ್ಜನನು ವೀೀರವಸಂತನೆಣಬ ಹೆಸ 
ರುಳ್ಳವನಾಗಿ ಗೌತಮನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಈಶಾನ್ಯಭಾಗೆಲ್ಲಿ ಉದ್ಭ ವಿಸುವನ. ಅಮೇಕೆ 
ನೆಂದನೆಸಂವಶ್ಸರ ನಲ್ಲಿ 1712) ಆ ವೀರವನಂತರಾ ಯನು ಸಕಲಸೇನಾಸಮೇಶನಾಗಿ 
ಕೃಷ್ಣವೇಣೀ ಗ್ರೋದಾವರೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಾವತೀಪಟ್ಟಿಣವನ& ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಧೂಾರ್ಗಶಿರ ಶುಕ್ಲ ತ್ಯಯೋದಕಿ ರೊಟಿಣೀ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಸಾಭಿಷೇಕವಾಗಿ 108 


4 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಹರಿಕ್ಥೆ, [16 ನೆಯ 


ವರ್ಷ ಸಕಲಸಾಮಾ ಜೃ ವನ್ಸೈದುವನು, ಈ ನಿರಷಸಂತಕಾಯನ ವಂಕೆದವರು 
1105 ನಷ೯ ರಾಸ್ಟವನಾಳುನರು, 





ನಗೆರದ ಪುಟ್ಟಯ್ಯ 1713 


ಈತನ. ಮೈಸೂಸರಸುಗಳ ಪೂರ್ವಾಧ್ಯದ ಯೆ ನನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ₹8 1015 ರಲ್ಲಿ, ನಂದರೆ 1713 ರಲಿ, ಬರೆದಂತೆ ತಿಳೆ 
ಯುತ್ತದೆ. ಇದು ಗಡ್ಯಗ್ರಂಥ; ಇದರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರುರಾಜರ ಚರಿತವು 
ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳದೆ, 





? ವೈದ್ಯೇಶ್ಸರಭಕ್ತ 1715 


ಈತನು ಸೇತುವಾಹಾತ್ಮ [ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳಕೊಂಡಿಲ್ಲ; ಅದರೆ ತನ್ನ ಗ್ರರಧವನ್ನು "ಗಹವನನಿಲಯವೈದ್ಯೇಕ್ವ 
ರನ” ಆರಕಿತದಲ್ಲಿ ಬರೆದು “ವೈದ್ಯನೇಥ ಕುತನುಕಿದನೆ.'' ಎ೧ದು ಹೇಳಿ 
ಫೊಂ೦ಡಿರುವುದರಿ:ದ ಆ ನಾನುವನ್ನೇ ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ, ಈತನು 
ಬ್ರ) ಹ್ಮಣಕವಿ; ಜವನ ೫ ಗಜವನ (ತೆಲಘಾಡು, ಆಗಿರಬಹುಡು 
ತ್ರೆ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ₹೫ 1039 ನೆಯ ಹಜಯಸಂವತ್ಸರದ ಬಾಲ್ಲು ಣದಲ್ಲಿ_ 
ಎಂದರೆ 1715 ರಲ್ಲಿ-ಬಿರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತನೆ. 
ಜುವನಗ್ರಂಧ 
ಸೇತುಮಾಹುತ್ಮ್ಯ 
ಇದು ಭಾವಿನೀಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಅಧ್ಯಾಯ 41) ಪ (1925, 
ಪೂ ಸೇತುಮುಸಿಮೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ವ್ಯಾಸನು ಸೂತನಿಗೆ ಹೇಳದಂತೆಯೂ 
ಆಮೇಲೆ ಸೂತನು ತ್‌ನಕಾದಿಖುಬ್ನಗಳೆಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದಂತೆಯೂ ತಿಳಿಯ್ದ 


ತ್ರದೆ. ಗ್ರ೦ಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯೇಶ್ವರಸತ್ತಶಿಯಿದೆ ಬಳಿಕ ಕವಿ ಗಣಕ, 
ಕೀರ್ತಿನೂರಾಯಣ, ಬೃಹ 


ಸಕ್ಕ, ಸರಸ್ವತಿ, ಪಾರ್ವತಿ, ಮಹಾಲಸ್ಷ್ಮಿ ವ್ಲಾಸ 


ಶತಮಾನ] ಟಾಲವೈದ್ಯದರ ಚೆಲುವ | 


ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇಷೆ 
ಅಯೋಧ್ಯ 
ಸಗಲ ದೆಸೆಗಳುಕುತ್ತ ಚಂದ್ರಿಕೆ | ನಗರವನು ಪ್ರಗೆಲೆಳವಿಸಿಲು ಬಟು | 
ಪಗೆತನನಿ ಮುತ್ತಿಗೆಯನಿಕ್ಕಿದುದೆಂಬವೊಲು ಭರದಿ | 
ಗಗನಕಡರಿದ ನಿರ್ಮಲದ ಸೌ | ಧಗಳ ಕಾಂತಿಯ ಪೊನ್ನಕೋಂಟಿಯ | 
ಪೊಗರೊಗುವ ಮಗೆ ಕಾಂತಿ ಮುಸುಕಿದುದೆಂಟುದಿಕ್ಕಿ ನಲಿ | 
ಆತೋ ಧ್ಯೇಯ ನ್ಮ ಯಶು 
ವೊಡವಗತಿಶಯನೆನಪ ಸ್ತ್ರೀಯರ | ನುಡಿನಡಗೆ ಬಡಬಾಸೆಕಡಗಳಿ | 
ಗೊಡಸೆಜಗಿದರಗಿಳೆಮುದೇಭಭಃಜಂಗಳೋಕಗಳು || 
ತಡೆದ) ವವು ವೈಡೂರ್ಯರತ್ನದ] ಕಡಗಳಟಿಕಸಲಪನಗಳ ಕಂ | 
ಡೊಡನಯೋಗ್ಧೈಯ ತರುಣಿಯರ ಸೊಟಗೆನಿತೊ ಪೇಟಕೆದ || 
ಸೀತಾದೇವಿ 
ಉರದೆ ಜೆಟುವಿನಲೊಪ್ಪಿತಂದಾ | ವರಪದಕತಾಲಿಗಳು ಮತ್ತಾ | 
ಕರದ ಕಾಂತಿಯಲೊಪ್ಪಿದದು ಮರಕತದ ಕಡಗಗಳು | 
ತರಳಕಾಂಚಿಯು ಘನಜಘನದಿಂ | ದಿರದೆ ಪೂಜ್ಯ ತೆವಡೆದುದಾನೂ | 
ಪುರಗಳೊಪ್ಪಿದುವಂದಲಕ್ಕದ ಚರಣಕಾಂತಿಯಲಿ | 


ಬಾಲವೈದ್ಯದ ಚೆಲ್ಲುವ ಸು, 1715 


ಈತನು ಕನ್ನಡಲೀಲಾವತಿ, ರತ್ನುತಾಸ್ಮೆ ) ವಿಂಬ ವಿರಡು ಗ್ರ೧ಥಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ಇವನ ಮಬಿತಾಮುಹ ರಾಮಾವ 
ಧಾನಿ, ತಂದೆ ವೆಂಕಾವಧಾವಿ ಅಥವಾ ವೆಂಕಟಭಟ್ರ; ಸಳ ಚಿಕ್ಕ ನಾಯ 
ಕನಸ್ರರ, ಬೇಲೂರು ಜೋಯಿಸರ ಉಪದೇಶಬಲನಿಂದ ಕನ್ಮಡನಿಲಾ 
ವತಿಯನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಜೋಯಿಸರಾರೋ ತಿಳಿಯದು, 
ತ್ರೀರರಗಪಟ್ಟೆಣನವಾಳ್ಗಾ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಟರಾಜೊಡೆ ಯರಯ್ಯನವರ ಬೊಕ್ಕಸದ 


ಕರಣಿಕನಾದ ವೆಂಕ ಟಿನತಿಯ ಸ್ರೋತ್ಸಾ ಹದಿಣದ ರತ್ನಕಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬರ 


| ಕರ್ಣಾಟಕ ಕದಿಚರಿತೆ., [18 ಸೆಹು 


ಜಂತೆ ಹೆಳುತ್ತಾನೆ. ಕನ್ನಡಲೀಲಾವತಿಯ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣಪಡ್ಯಗೆ 
ಳಲ್ಲಿ ಹೇವರಾಜನ ವಿಜಯಗೆಳು ಹೆಳಿನಿ ಈ ದೇವರಲಾಜನು ಚಿಳ್ಸದೇವ 
ರಾಜನೆಂದು 1572-1704) ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕೃಪ್ಪರಾ 
ಜನು 171) ದಿಂದ 1731 ರ ವರೆಗೆ ಆಳೆದ ದೊಡ್ಡ ಕೃಪ್ತ್ಯರಾಜನಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಅದುದರಿಂದ *ವಿಯ ಸಾಲವು ಸುಮಾರು 1715 ಆಗಬಹುಣು. 
ಇವನು ಚಿಕ್ಸ್‌ ದೇವರಾಜನ ಆಳಿಕೆಯ ಚಿ ಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿಯೆ ಇುದಿರಟ 
ಹುಹೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ತಾನು ಕವಿತೆಯನ್ನು ತಿಳೆಜವನಲ್ಲ, ತಿಳಿದವರು 
ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತಿದ್ದಬೇಕು ಎ೦ದು "ಬಪ್ಪದಿ ತಿದ್ದ ಲುಬೇೆ | ಮ್ಮಪ್ರನ 
ಫಾಲದೆೊಳಮಜ್‌ಯೆ ಕವಿತಾ ಕೃತಿಯ ೫  ಖವಿ೦ಬ ಪದ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕೇಳುತ್ತಾನೆ, 


ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1 ಕನ್ನಡಲಿ!ಲಾವತಿ 


ಅದು ಕಂದ; ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟದಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಾಧಾರಣಗಣಿತ, ಶ್ಲೇತ್ರಗಣಿತ ಇವೆರಡೂ ನಿರೂಖಿಸಲ್ಪಟೆ ಹೆ ಆರಲ 
ಭರವ್ರಿ ನಿಪೃಪ್ರಮಾಣ, ವರಹಪ್ರವತಾಣಾ, ಮಣಿಗಟ್ಟೆಲೆ, ೫೦ಡುಗಸಂಜ್ಚಿ, 
ಯೋಜನಪ್ರಮಾಣ, ವರ್ನಪ್ರಮಾಣ, ಗಳಿಗೆಪ್ರಮಾಣ, ಭಾರ ಸಂಖ್ಯೆ, 
ಆಳತೆಪ್ರಮಾಣ, ಟೆಂಕೆಸೂತ್ರ, ಮಗ್ಗಿ ಸೂತ್ರ ಕೈಮುತ್ತಿನ ಚವ್ವ ಮೊದಲಾದ 
ಐಷಯಗಳನ್ನು ವಿವ2ನಿದ್ದಾನೆ, ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಣ ವಿಷಯ 
ಗಳು ಸೆರಗ ಪದ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿವೆ 
ಲೋಕದೊಳು ಗಣಿತತತ್ವ್ವಜ್ಞರೊಪ್ಪುವತೆಟದಿ | 
ಬೇಕಾದ ಕಲೆ ಸ್ಪ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಗಣಿತ | 
ಜೋಕ್‌ ಘನವಗ್ಗಮೂಲಕೈರನಣೆಗಳಸೇಕಕ.ಶಲದ ಲೆಕ್ಕವ || 
ವಾ ಕನ್ನಡದಿ ಪದ್ಯ ಗೊಳಿಸಿ ಪೇಟ' ದನಿದನ್ನು 
ಗ್ರರಥಾವತಾರಣಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಕೇಶವ, ರಂಗಪುರದ ಗಣೇಕ, ಸೆರಸ್ವೃತಿ 
ಇವರಾಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ ಇದರಿಂದ 4ೆಲವುಭಾಗಗಳನ್ನು ಉದ ಗಹಿ 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 8 


ನಿಪ ಪ್ರಮಾಣ 
ಕವಡೆಗೆಳಿಪುಹ್ನಾಗಲು | ಪವೆಣಿನಿ ಕಾಕಿಣಿಯು ನಾಲ್ಪು ಪಣ ಪದಿನಾ ೫.೦ | 
ಭುವನದಿ ದ್ರಮ್ಮ ಗಳಿನಿತುಂ | ಸವನಿಸೆ ಪದಿನಾಜಕದುವೆ ನಿಷ್ಠ ಮೆನಿಕ್ಚುಂ! || 
ಐನೊದದಲೆಕ್ಟ್‌ಗಳ 
ಇಬ್ಬರು ಚಕ್ತೊ ಳದವಸವ | ಮುಬ್ಬಳ್ಳದ ಕೊಳಗವೈದುಸೊಲಗೆಯ ಮಾನದಿ | 
ಇಬ್ಬಳಿಸಿದೆಂಟಿಮಾನದಿ | ಮುಬ್ಬಳ್ಳದಿನೊಂದ ಕೂಡೆ ಪಾಲಿರ್ವಗರ್ಗಂ | 
ದವಸಹಚಿಕೊಟ್ಟುದು. 
ಹರನಯನೆಕೈಲದಶಕಂ | ನರೆಮೆಣುನಂ ತೈಲಕುಂಬಿ ಮೊರ ಬೊಳೆರಲು | 
ಸರವೋದುದೇ ಟಿ ಮೂಕಿಕಿ) | ಕಿರಿಹಿರಿಯಂಗು ಕಿನ ತೈಲ ಪಾನೆನಿಕಳ್ಸ ೦ | 
ಎಣ್ಣೆ ಬುರುಡೆಬೆಕ್ಟ. 
ಎರಟುದಿನಕೈ ದ. ಗ್ರಂಥವ | ನುಂಟಿನಿಸುತ ಕಲಿತು ಮಜ”,ನೈದಳೆ ಮೂಕಿ | 
ಎಂಟೇ ಕೂಡಿದ ನೂಟಿಕೆ | ಪಂಬಿಸಿ ನಾಲ್ತ ಶ್ರ ಕೊಂದುದ್ದಾ ದಶವರ್ಷಂ! 
ರನನಾಳಿೀಬದ ಫಲವಿದು | ಶುಸುವೆನ್ತ ದ ಸಂಖೆ ಲೆಕ್ಕ ಹೊ ಹ 
ಪೂಸದೆಸೆಯ ಲೆಕ ಮಂತಿದೆ | ವಸುಮತಿಗ ಒ' ವಂತೆ ಪೆ Fe ಗಣಿತವಿಲಾಸಾ | 
ವಸಳು£ 72 ಎ ಬೀಜಸಂಖ್ಯೆ, 
ಅಷ್ಟ ವೆಸುವೆ ವೆಂಒಲೆಕ್ತ ದಿ | ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಕುಂಬಳದಕಾಯೆ ರೇಖೆಯನಿವದು | 
ದೃಷ್ಟಮೆನೆ ಜೀ 1 | ಸೃಷ್ಟಿ ಯಒನವಜ'ಯ ಪೇಟ ಗಣಿತವಲಾಖಾ | 
ರೇಖೆ 88 ಮ ಬೀಟಸ: ಖೈ, 
ಹ್ಲೇತ್ರಗಣೆತ 
ಸಮಟಶತುರವತಮಡಟತುರಂ | ನಮತ್ರಿಭುದೆಯು ಎಷಮತಿ ಿ ಭುಚಿ ವೃತ್ಮಾಕಾರೆಂ | 
ಕಮಲಫಣಿನಯನಶಂಬಂ | ಕ್ರಮಗೊಳಿಸುವೆ ಶೂರ್ಪಶೂಲಮದ | ಳೆಭಾವೇ || 
ಧನುಬಾಣಚಕ್ರಭ್ರ ಮರಣ | ಅನುನಯದಿಂದಷ್ಟ ಕೊಳನು ತರುಕರಿದೆಂತೆಂ | 
ಬನಿತುಪ್ಪರಿಗೆಯು ಡಮರುಗ | ಆನಿತುಗುಣಪಾ ಶಪಕ್ಷಿ ಷೊ, ಲಿಂಗಂ | 
ಜಿಡಗೆಯು ಬಿಮರಟೆಕನುಂ | ಕಡೆಗೋಲಿನಮುನ್ನೆ ಪಂಚಕೊಳನುಂ ವಸನ | 
ಗೈೊಡನಣಕೊಗನು ಕೆವೆಕೆಯುಂ] ಸಡಗರದಿಂ ತಿಳಿದು ನೋಡು ಪೊಡವಿಯೊಳಿನಿತುಂ!| 








] ಈ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಶೃಕೆಯಕ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಬರೆದಿದ್ದೇವೆ 


ಕ್ತ ಈಣಾಳಟಿಕ ಕವಿ'ಸರಿತೆ, [18 ನಸು 


ವಿಷಮದ ಚತುರದ ಭೂಮಿಯ/ನನಗೊಳಿನುತ ನಾಬ್ಕುಭ/ಜನ ಕೂಡಲಗಮಹಶಾ | 
ಕುಕಲದಿ ಭಾಗಿಸಿ ನಾಲ್ಪಕೆ | ಪೂಸತೆಸಿಸುತ ವೆರ್ಗೆಗೊಳ್ಳು ಕಂಛಂ ಬರ್ಕ || 
ಕಮಲಾಕಾರದ ಭೂವಎಯ | ಸಮನಿನಿ ಹೊಜನಳಖೆವಳೆದು ನಾಳವೆ ಕೂಡಾ | 
ಕ್ರಮದಿಂ ನಾಲ್ಕತೆ ಭಾಗಿಸಿ | ಮವ।ತೆಯೊಳಂ ವರ್ಗ ಗಾಣು ಕಂಭಮದಕ್ಕು ಂ [| 
ಕೊಡನಾಕಾರದ ಭೂಮಿಗೆ| ನಡುವುಂ ಮುಖವಗೆಲಗೂಡಿಯರ್ಥಿಸು ಮತ್ತಾ | 
ತೊಡನೀಳದಿ ಗುಣಿಸಿ ಸಲ) | ಪೊಡವಿಯೊಳೆಂ ಕಂಭ ಬಕ್ಕು ಕೇತವನುತದಿಂ | 


2 ರತ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರ 


ಇದು ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಪದ್ಯ 26, ಅಗಸ್ತ್ಯಮೆು 
ನಿಯ ಮತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಣೆಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ವಿಷಯಗಳು ಕೆಳಗಣ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಃಳೆವೆ_ 
ನನರತ್ನಗಳ ಪೆಸರು ಪ್ರಟ್ಟುತಿಹ ದೇಶವನ | 
ಭುವನದೊಳು ಗಣಿಗಳನು ವರ್ಣಜಾತಿಯು ದೋಷ | 
ಸವನಿಸಿದ ಗುಣಗಳನ ಬೆರೆ ಸನ್ನ ನಂಜ್ಲೆಯನು ವೆ.ಂತರಿಯ ಶುಶಖತೆ ತ; ನ) | 
ಯವೇತು ಪರಿಮಾಣವನು ಕಣಜಣರತಿಮಂಚಾಡಿ | 
ಚವು್ರರ್ತೊಟಿಯುಗಭೇದ ಕೃತ್ರಿಮದ ರತುನಗಳು | 
ತವತವಗೆ ತಿಳಿವಂತೆ ಪೇ ಬಪೈನಿದ ಕನ್ನಡದಿ ವುಿಯಗಸ್ಸ ನೆ ಕೃಪೆಯೊಳು | 
ಗ್ರಲಥವು ೧ ಕಲ್ಬಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೆ, ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಿಗ 
ಕಣಯೆ, ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು, ಗಣ್ಣೇಕ ಇವರುಗಳ ಸುತಿ ಇಡೆ. ಇಹರಿಂದ 
ತೆಲವು ಪಡ್ಯಗಳನ್ನು ER ಬರೆಯೊ ತ್ತೇವೆ 


ಆಏಿಸೈ ಬಾಹಿರದಿ ಪ್ರ ಬಲಿಪ ಪ್ರಭ್‌ಯಿರೇ | 


ಲೀಟೆಯಿಂ ತಿಳಿಯದನು ಹಿಂಡೆ ಗ | 
ಟಾಲಾರ್ಕನಿದಿವಿಗೊಳ" 2ಡಿಯೆ ರತ್ನುದಮಣ್ಣೆ ಛಾಯೆ ತ? ತೋಕಿಕಿತಿರಲು ॥ 
ನಾಲಿಸದ ಭಾಯೆ ರಂಗಮದೆಂದು ವೇಟ್ಟುದದ | 
ನಾಲಿಸೈ ಮಾಣಿಕಕೆ ಕಾಂತಿ ರಂಗೆಗ“ನ್ನು | 
ಮೀಲೆ ಸಿರದೊಳು ನೋಡಿ ಕುಶ೭ ದಂ ಕೃಯವಣಾಡಿ ಕ್ರೀತಸರ೯ ನಮಿತಿಯೊಳು | 
ನೀಲಮೆಂ ಪರಿಕಿಪ್ಪನಾದಡಂಗೈತಳದಿ] 

ಹಬ ಮಧ್ಯದೊಳಿರಿನಲಡು ನೀಲಿರವದಂಕ್ಕೆ | 


ತತಾ ನ] ವೀರರಾಜ ಕ 


ನೀಲವರ್ಣವುದಾಗವಿಂದ್ರನೀಲಮಡೆನಿಪ್ರದದು ತೃಣವ ಗ್ರಾಹಿನುಪುಮಿ | 
ಮೇಲು ಸಂತ್‌ ಅದ ಘುಟ್ಟ ನಿತು ಗಣನಿರೆಲು | 
ಪಾಠಿಸ-ುಬೇಳದವು ಗುಣಮೋಹಗೆಳೆ ನೋಡ | 
ದೀಲಲಿತರತ್ತ ಮರಲೆನೆಯ.ಪಿಮಾಣಕ್ಸುನೂಟಿಪಾಸಸ್ರಮೆಂದು | 
ಕೃಷಿವುದ ಮುತ್ತು ತಾನಿರ೭ ಪರಿಕಿಸ,ವ ಪರಿ | 
ಮುತ್ತದನು ಮಡಕೆಯೊಳು ಗೋಮೂತೈ ನನು ತುಂಬಿ | 
ತತ್ತು ಗೊಳಿಸಿ ಲರಣವನು ಮಣ್‌ ಬೆನೆಸಿ) ವ ಸಲ್ಲುಬೇಕೊಂದುರಾತ್ರಿಯದನು | 
ಭತ್ತೆ ಗೋಧಿಯ ಸೊಟೈಿನೆಂಳಗದನು ಉದ್ದಿಯೆಇತ | 
ಸುತ್ತ ನೋಡಲು ವರ್ಣ ಪೋಗದಿರೆಯಾಮಣಿಯು | 

ಉಊತ್ತಮೋತ್ತವಮುವೆಂದು ಪೇಟ್ಲನಾಗನ್ನ ವಿದಿ ಬಿತ್ತರಿಸಿ ಮುನಿವರಗ್ಗೆ್‌ | 
ಛಾಯೆ ಲದ ಮಾಣಕಕ್ಕೆ ನುಕದಳರಸದಿ | 
ಸ್ರ್ರೀಯಗಿಂದಲತಿಗೆ: ಸು ರಸದಿ ಭಾವನೆಗೆಯ | 


ಲಾುತದಿ ಗಬನಿಂಬೆಹುಳಿಯೊಳ್ಳೆಣ್ಲುತಿ ಆ. ಭಾವನೆ ಸುಗ್ಗೆಯ್ಯ ಆದನು 
ಮಾಯದ ರತ್ನ ಮಾಗಿರೆ ತೋರ್ಪು ದ್ವದೊಡೆ | 

ಬಾಯ ವಧಿಕ ಪ್ರದದಕೆ ನೀಜಕತಿವೆ ಟಿ ವೆನು | 

ಪಾಯದಿಂ ನೀರಸ! ಮ ದು | 
ಪವಳವನು ನೀಡಿನೊಳು ತೊಳೆದುವೊಪ ವನಿಕ 

ಲವನು ೫ ಲೂಳಗಿಟ್ಟು ಅಲತಿಗೆಯ ರಸದಲ್ಲಿ | 


ಭನ್‌ 
ಭವಡೆಹತ್ತಿಯ ಬೀಟ ಗೆಟ್ಟು ಗದ ತಿರುಳಿನಿಂ | 


ಮುತ್ತುಗದ ಪ್ರಪ್ಪವನು ಅರೆದು ಬಲಣ್ನೆಯೊಳ? ಕಲಸಿ ಲೇಸಿಸಲೈ | 


ಜಾನು :(ರಲಿಯರೆದು ತೊಳ ಖುಲ್ರೆ ಛಾಯೆ ತಾ | 
ನವಳಕತಿತೋವು೯ದದನಜ'ದು ಮಂಡಲಿಮಾ ಕಾಟ್ಟಿನೆಂದಗನ್ವ | ವೇಟ್ಲಿನು || 
ಔಷ ಗ) [he 
lO . 

ವೀರರಾಚ ನೆ: 1720 
ಈತನ: ವೆ ದ್ಯಸಂಹಿಶಾಸಾರೂ ೧ ರ್ಣವೆವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ, ಅವನು 
ಹಳಲಟೆರಾಚರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಇವನ ಏತಾನಮುಹನು ಕಾಂಸಯ್ಯ; ತಂದೆ 

ಕ 


10 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಸರಿಕೆ. [18ನೆಯ 


ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಇಕಿತ್ಸ್‌ ದೇವರಾಜನಲ್ಲಿ (1872--1704) ದಳವಾ 
ಯಿಯಾಗಿದ್ದ ದೊಡ್ಡೆ ೦ದ್ರನು, ಈ ದೊಡ್ಡೆ ೦ದ್ರನು 

ಚಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಗಿದ್ದ ತ. ತೇಗಾಟಿ ಮೇಃಂತಾಸ ಮಹಾಶೂವರಂ 
ಕಡಿದು ಅವರಾನೆಕುದುತೆದಿರುದುಮುಂತಾದ ನೆಂ ಕೊಂಡು ಜನ ಗೆಂತರಾಯನ ಮೂಗೆಂ 
ಹೊಂತಿ:ಸ ಕಣಾ ಟಿಕದೇಶವಮಂ ವಿಜಯುಲಸ್ಸ್‌ ಎ?ನಟಿತಪ್ರಿದೆಸವೆ ನಿಸಿ ಹಣಾ ಲತ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಚಿಕ್ಕದೇರೇಂದ್ರಂಗೆ ದಕ್ಷ್ಮಿಣ;ಜಾದಂಡವೆ) ನಿಸಿ ರೀತಿ ವಡೆದೆಂ 
ಎ೦ದು ಐವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಹಳುಲೌಯೆಪುರವರಾಧಿಕ್ಟ ರನುಂ ದಾವ 
ರ್ಣಮಂ 7ಂಗ್ರಾ ಮಾರ್ಜುನನುರ ನಖ ಸ್‌ ಸ್ರ ವರ್ತಿಸಮನ.ರ ದೂಡ್ಲೆ (ಕನ 
ವಐಾಳಕರೊರ್ಳೆಸಿಕೆವೆತ್ತೆ PS ಬಾರ ಭೂಪ್ಮಿತಾನಯ 
ವಮಮೆನಿಸಿ ಲ್ಲೋಕಹಮರ ತನ್ನ ಹಸಶಿಂ ಬೆಳಗುವ ಶ್ರಿೀವೀರರಾಜಭೊ 
ಪಾಲಣ-೨ ನಿಂದು ತನ್ನ ವಿಕೆ ಹೇಳ್‌ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವ್ರ 
ಸುಮಾರು 172) ಆಗಬಹುದು. ದಧಳವಾಯಿದೇವರಾಜನೂ ಕಳಲೆ ನಂಜ 
ರಾಜನೂ ಇವನ ಮಕ್ಕುಳು. 

ದೇವಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ರಾಜಾವಳೇಶಥೆಯಲ್ಲಿ (1735) ಈತನ 
ವಿಸ್ಯಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ... 

ಕಳಲೆವಂಶದ ವೀರಂರಾಜಂ ದೂಡ್ಮಕೃಷ್ಣರಾಯರ ದಿವಸದ ಆನೇಕೆ ವೈದ್ಯೆ 

Hj ಗೆಳೆ೧ಳಿಪನ ರೋಗಹರವುಪ್ಪ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳಂ ತನ್ನಡವಾಕೃದೆ ೧೪" ವೀರರಾಜೊ 

ಕ ವಿಲ 


pe 


ಮೆಂದು ಒರೆಸಿದ 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವೈದ ಸಣಸಿಂತಾನಾರಾರ್ಣವ 

ಇದಕ್ಕ ಐ(ರರಾಜೋಕ್ಕಿವಿಲಾಸನೆಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು ಇದೆ 
ರಲ್ಲ ಟಿನೇಶಕ್‌ಸಂಸಿಂತೆಗಳೊಳಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಗದ್ಯರೂಪ 
ವಾಗಿ ಎವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ; ಒಟ್ಟು ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಸ ಖ್ಯ 100. ಈಗೆ ಗ್ರಂಥವು 
ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕ ಕಾರಣವು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ. 

ಎಳವೆ_ಯೊಳ ಕಾವೃನಾಟೆಸಾಲಂಕಾರವಾ 4 ಕರಣತಕಾಾಯುವೇದಧನು 


ರ್ನೇೇದಾದಿಸಮಸ್ತೆ ಎದೆಗಳ ಕಲ್ಲು ಶೌ ಸಾ ದಾರ್ಕ ಸೈ ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಮಾಧುರ್ಯ ಚಾತು 


ಶತಮಾನ] ವೀರರಾಜ, 11 


ರೈ ವಿನಯ ಇಡಿಗುಣಂಗಳಂ ಮೂರ್ತಿಗೊಂಡಂತೆ ಪಜ್ರಳಿಸುತ್ತೆ ನೆಗಚಸ್ಗವಣೆದು ಶತಂ 
ಸಿಕಲಕಲಾ ಕೋವಿ ಸನಪ್ರೃದ ಜಂ ರಿಷೃತ್ತ ತಾಜದೆೊಳ್‌ ಕಾವ್ಯನಾಟಿಕಾಲಂಕಾರತರ್ಕ 
ಶಬ್ದ ವಿಚಾರಂಗೆಯ್ಯುತ್ತೆ ಒಂದುದಿನಮಾಯೊನೆೋೋದವಮರಂ ವಿಟಾರಿನುತಿದೇ 

ದರೆಯೊಳ್‌ ಭೈಷಜ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಸುಖಕಸಮಖಿಳರ್ಗಾಡೊಡು ಮೈದ್ಯಬೋಧಂ | 

ತರೆದಿಂ ತಳ್ಳು ತ್ತಿ ಬಂದತ್ತ ವನಿಯೊಳಿನುತಾವೈದ್ಧ ಶಾಸ್ತ್ಯಕ್ಸೆ ಬೀಕಂ || 

ಬರೆದೆಂ ವೈದ್ಯ ಪ್ರವೀಣರ್‌ ಮೊಗ) ತಿರೆ ಮಹಾಸಂಹಿಶಾದುಗ್ಗರತ್ನಾ | 

ಕರದಿಂಗೆತ್ತುತ್ತೆ ಸಾರಾಂತಮನೆೊಡನೊಲವಿಂ ವೀರರಾಜಕ್ಕಿತೀಂದ್ರಇ || 

ಧನ್ಸೈಂತಂ ಮೊದಲಾದ ವರಿಂದೀ ಸ ಪುಸೋಡಂ ನಲಪುವಿಧ ರೂಗಿ ನೆಗಟಕ್ಕೆ 

ವೆತ್ತಿರ್ಭ್ವದು. ಆ ಸಮಸ್ಯಗೆ ಕನೆಂಗೆಂ ಕ್ರೋಡೀಕರಿಸಿ ಪರಿಶೋಧಿಸಿ ಲೋಕಹಿಶಾರ್ಥ 
ಮಾಗಿ ಸಾರಾಃತಮುಣ ಬತೆಗೆಯ ನವರತ್ನ ದೊಳಾಣಿವ ೧ ಯನನಯ್ಯಾಯು ಹಾರ 
ಇಂಡ 


ಮಂ ದಿತ್ತರಿಗುವಂತೆ ಈ ವೈದ್ಯಸಂಹಿತಾಸಾರಾಣ್ಣವ ಧಂ *ಣ್ನಿಡ, 


ಗ್ರ 1 
ಪರ'ಚಿಸಿದಂ. 

ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಪಕಿಮೆರರಗೆನಾಧ, ರಾವು ಇವದಗಳ 
ಸುತಿಯಿದೆ. ಇಳಿಕ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ, ದೊಡ್ಡೆ ರದ್ರ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ 
ರೂಪವಾಣ ಬನು ಗದೃಗಳನ್ನು ಕೇಳೆ ಅನಂತರ ಕವಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಆರಂ) ದ್ದಾನೆ. ತ ೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ 


ಇತಿ ೇವಾಗೀಶಾದ್ಯ ಮರಪರಿವೃಢಳುರು ಚಿತಮಣಿಮಹು ನೂ ತ್ನ ರತ್ನಪ್ರಭಾಕಿ 


ಪಿ 

ಫೆ 
॥ ಡೆ ಷಾ 

ವಸ್ಮಾರಿತತಾರ ಚರಣಾರಎಂದದ್ದಂದ್ರ ಶ್ರೀಮದುಮಾವ!ಹೇಶ್ವರಳ್ಳುಪೂಕಟೂಕ್ಸಣೆಂದಿ 

ಕಾಃತಕೋರಾಗುು ಮಾನ ಕಳುಲೆಪುರವರಾಥೀಶ್ಯರ ಪರಾತ್ರಮವಾರ್ಧ ದೊಡ್ಮರಾದೇಂ 

ದ್ರತನೂಭವ ಸಕಖಕಖಪನೀಣ ಶ್ರೀಸುದ್ಧೀರರಾಜೆಂದ್ರ ಪ್ರಣೀಶಮಪ್ಪ ಸಶಲನೆ 


ದ 


ಕ್‌ ಇ ಷ್‌ 8 
| ಸಂಹಿತಾಸಾರಸಮುದ್ರೆದೂಳ 


ಮೊ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ರಾಮಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ ಒ೦ದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಶ್ರೀೀಂಯೆಂ ಪಾಲಿತದಿವಿಜನಿ | ಕಾಯಂ ನಿಯಮಿತಸಮನ್ತಲೋಕಾಭ್ಯುದಯೋ | 
ಪಾಯಸಂ ಕ.ಡುಗೆಮಗವಿ೨ಎ | ದೇಖ ಶ್ರೀರಾಮನವೆಳಗುಣಗೆಣಧಾಮ | 


— ಇವಾ”. ರ್‌ 


1$ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕರಟ], [18 ನೆಯ 


ಟೆನ್ನಯ್ಯು ನ.1720 
ಈತನು ಪದ್ಮಿನೀವರಿಇಯ, ವನ್ನು ಬಿರೆವಿದ್ತಾನ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಇಕವಿಯೆ0ದು ಶೋಯತ್ತನೆ, ಸುೂಯೈೆಳ ವರಕನ ತವ; ಗಾರ್ಗ್ಯಗೋತ್ರ 
ದವನು ; 'ಸೇವಾಧೀಕಗ್ಭಹಾಧಕ್ರನಾಗಿ ಯೆ: ಸೆ-ವಾನಿಶೃನಾ ನೆ:ವನ: ಪಡೆದ' 
ಶಿವಪೂಚಾನಿರತನಾಡ ಟೆನ್ನಯಾಮಾತ್ಯನ ಮನ್ಮುಗನು. ತನ್ನ ಪೋಷಕ 
ನಾದ ಕಳಬೆವೀರರಾಜನ (ಸು. 1720 ಇಲ್ಪಾನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೆ।ಳ೪.ತಾನೆ ಈ ವೀರರಾಹನ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿ 


ಹೀಗೆ ಬದೆಣದ್ದಾನೆ. 


ಕರ್ಣಾ!ಕದೆೇತದ ಕಾವೇರಿಯ ತೀಂದಭ್ಲಿರವ ಕ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಿಣವನು ಮಹಿ 
ಶೂರ ಕೃಷ್ಣೇ2ದ ನಾಳುತ್ತಿ ಹನು, ಆವನ ಕುಜಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಸೌರಾಸ್ಟ ದೇಶಾ 
ಧೀಶಿರಾದ ಸಳಲೆ ವಂಶದವರು ಸೇನಾನಿಗಾಗಿದ್ದರು. ಈ ಸೇನಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಂತರಾ 
ಒನು ಪ್ರಸಿದ್ದನು. ಟಿವನೆ ಮಗ ದೊಡ್ಮಯರಾಜ. ಅವನ ಮಗೆ ಬಹಳಧರ್ನೀಷ್ಟ 
ನಾದ ವೀರರಾಒ. ವನ ಮಕ್ಕಳು ರಾಮಭಕ್ಕ ನಾದ ದೇವೆಂಾಚ ದೊಡ ಯರ, 
ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ನಂಜರಾಒ, 


ನು ಹೇಳುವ ದೊರೆ ದೊಡ್ಡ ಕೃಷ್ಟ ರಾಜ |171.3-1731) ನಾಗಿರ 
ಬೇಕಾ, “ಭಾಗ್ಯಪುರವಾಸ ಹಯತು'” ವಿನ ತಾನೆ. ಈ ಭಾಗ್ಯಪ್ರರವಾ 
ವ್ರಡೋ ತಿಳೆಯದು. ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸಮಾರು 1721 | ಆಗಬಹುದು, 


ಇವನ ಗ್ರಂಧ 
ಪದ್ಧಿದೀಪರ ಣಯ 
ಹಾದು ಸಾಡಿಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಆಸ್ತಾಸಿ .', ಸ೦ಧಿ 10, ಪದ್ಯ 7500 
ಕು ಕಳಲೆ ವೀರರಾಜನನ್ನು ಸಟಬೋಧಿಸ ಈ ಗ್ರ೧ಥವನ್ನು ಬರೆದಿರಾ ನೆ. 
a 
ವೀಡರಾಜನು ಸೇಳೆದುದರಿ೦ದ ಇದಕ್ಕೆ ಸೊಬುಗುಂಬಾಯಿತೆಂದು 
ಪಭಿಲೆಯ ವಂಶೋದ್ಧಾರಕ ಮಸಿಶೂ | ರಿಲೆ ಸಸಾದ್ಮಾಗತಿಸುತನೆನಿಸಿ | 


ಸಲೆ ರಾಜಿಪ ವೀರೇಂದ್ರ ಕೇಳಲು ನೀಂ | ಚೆಖುನೆತ್ತುದೀಕಾವೃರಸ || 


ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ತಿರುಪತಿ ವೆಂಕಟಿರಮೆಣಸ್ಸಾ 


ತತೆಮಾ ನ] ಚೆನ್ನ ಯ್ಯ 18 


ಮಿಗೂ ಪದ್ಮಾವತಿಗೂ ನಡೆದ ವಿವಾಹದ ಕಥೆ ಹೇಳೆದೆ. ಇದರ ಕಥಾಗರ್ಭ 
ವನ್ನು ಕವಿ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿನಿದ್ರಾನೆ -- 
ಸಿತಕರಾನ್ನಯ ಜಾತವಾಕಾಶರಾಜನ | ಸುತೆ ಪದ್ಮಿನಿಸಿ,೦೨ಕೆಸ) | 
ಪತಿ ಪೆ.ಕಟೇಕನ ವ:ಸಿದ ಕಡೆಯ ಸೆಂ | ಗತಿವೆತ್ತು ದಿನ್ಮರಿಸುವೆನ.| 
ಈ ಕಥೆ ವರಾಹಪುರಾಣೊಕ್ಕವೆರದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ 
ಉತ್ಪಪ್ಪುತೆಯೆನ್ನು ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ 
ಇನಿಯಳೆ ತಂಗಾಳಿಯ ಭಾವನ್ನ ಹೆ. ಜನ ಚನ್ನ ದ ಚಾತಿಯಲರ | 
ಘನಪಾರದ ಸೋಂಕಿನ ಸುಖನೀವುದು | ಜನೆನತಿಖಿಸಾಕೃತಿಮಾಕ್ಸ I 
ಇದು ಶೃಂಗತರಾತಂಗನೆಯಲಒಂಕೃತಿ ಷಂ ಳು ಕನ್ನಡದೊಳುಡಿ ನ | 
ಸದನನಕ್ನಆ ಬೀಡು ತುಭದಾಡ;ಆ ನೊರ | ನಿದು ಪುಣ್ಸಾದಗೆಣ್ನಾ ಪಕ್ಕಾ | 
ಪ್ರತಿಸಣಥಿಯ ಆದಂಭದಲ್ಲಿಯೆ ಚೆನ್ನಕೇಕವದೆ!ವರ ಟಿ೧ಕಿತವಿದೇ 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಕ್ಲಿ ಚೆನ್ನಕೇಕವ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಬಳೆಕ್‌ ಕವಿ ಶಿವು ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಗಣೇ, ಸರಸ್ವತಿ, ಸೂಗ ಟೆ ಬರ್ಮ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೂಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರ 
ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತವೆ 


ಣೌ 


ಕಾಃಾಸುಂಬುದು ಸೋಮ ಮಂತ್ರದ ಕಡೆಯೊಳು | ಹೂಸೆಂಬುದು ಕೇಳ, ಪಡೆಗೆ | 
ಕಾಸಂಬುದು ವರಸಡೊಳಲ್ಲದೆ ಬೆ: | ಜೊಹಿಸಲಾನಾಡೊಳಿಲ್ಲ | 


ದಾಜಸಭೆ 


ಹಬವುಬುನಿ ಯನುಳ್ಳ ಬಸುಲಿಸಿಗಳ ಬಲ್ಲ | ಶಿಲೆಯ ಶಾಸಸದಕೃರದ | 

ಬಲು ಸುಳ್ಳ ನೆನೆಹುಳ್ಳ ಕರಣಕರೆನೆದರು | ನಜವಿನಿಂದಾಸಭೆಯೊಳಗೆ | 

ಎಸೆವ ಕೈಚಳಕವಾಚಕಸುತಬ್ಬ ಗೆಳುಲ್ಲ | ವಸುಧೇಶಗಸುಸಮಸೆನಿಪ | 

ಡಿನೆಯ ವಾರ್ತ ಗಳನೋದುವೆ ಟ್‌ ಲಿಖಿವರಾ | ಯಸದವರೆಸನೆದೊತ್ತಿ ನಲಿ | 
ಜರೆರುಜೆಗಳ ಮಾಣಿಸಿ ಮಾನವರ ನ | ರ೯ರರ ಸಮಾನಂಗೊಳಿವ | 

ಕರಶುದಿ NE ಮಳಳಕರಣಗೆಳುಳ್ಳ ವೈ | ದ್ಯರ ತಂಡ ಸಭೆಯೊಳೊಪ್ಪಿ ದುದು | 


14 ಕಗಾರ ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [1a ನೆಯ 


ನಕ್ಷತ್ರ 
ಜಳಜಭವಾಂಡಕರಂಡಕಿತ್ತಿದೆ ಮು | ಚ್ಹುಳು ತಿಥಿಲತೆಯವ್ಪುಡೆಂದು | 
ಬಳಬಜ ಬೆಟ್ಟದ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಮೊಳೆಗಳೆಡ |[ತಳವಟು ನ ತಾರೆಗಳು || 
ಮಾವಿನಮರ 
ನನೆಯೆಳದಳಿರ್‌ ಪಸುರೆಲೆ ಮುಗುಳಲಗ" ಮಿಡಿ | ಕೊನರ್‌ ದೋರೆಗಾಖಯ್‌ 
ತನಿವಣ್ಣು | 
ಕೊನೆಪರಿಯಂತ ತೀವಿರೆ ಜೂತವೆನೆದುದಿು | ಮನನಿಜಮಃಕಿವದಂತೆ | 
ವರ್ಷಾಕಾಲ 
3 ದಕ್ಷ ಚಲತುಗಳ್‌ ನೆಗೆದು ನೀಡಿದ ಕಂಠ | ಮಗಳ ತುಪ್ಪುಟಕೆ ಅಂಕೆಗಳು | 
ಮೆ ಯೆ ಮುಂಬನಿಯ ತಂಬನಿಯ ಕದ್ರುಂಕಿದು | ವಿರಡೆ ಚಾತಕಗಕು ನಲಿದು 
ಶರತ್ಕಾಲ 
ಮೆುಸ್ನೀಕೊಳು ನೀರ್ಗಳನೆಲ್ಲ ಕಾರ್ವ್ಗಗಿಲ್‌ | ಮುನ್ನವೆ ತಂದು ಸೂಸಿದೊಡೆ | 
ಇನ್ನು ಬೆಳ್ಮುಗಿಲು ಮುತ್ತ್ಮಗಳನೆ ಕಟದವು | ದೆನ್ನಲಾನುದು ಶರಶೈರ್ಷ | 
ee 
ರಾವತಾಣ ಣಂ ತಿರುವ`ಲೆಯಾ ಚಾರ್ಯ 1722 
ಈತನು ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ 04 ನೆಯ ಮತ್ತು 1೧0 ನೆಯ ಕುಸನ 
ಗಳನ್ನು ಬಿರೆಣಂತೆ ಆ ಶಾಸನಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ಕ್ಲೋಕ್‌ಗಳೆಂದ 
ತಿಳೆಯುತಹ್ಮಡೆ 
ಕರ್ಣಾಟಾಂಧ್ರಸುಸಂಸ ಎತೆಕವಿತಾಗಾಂಧರ್ವಕೇಷು ಯಃ ಕುಶಲ॥ | 


ಬಿ 
ತೇನೇದೆಂ ರಾಮಾಯಣತಿರುಮಲೆಯಾಚಾಯ೯ ಸೂರಿಣಾ ಫಣಿತಾಃ | 


ಗೈೆಂಧಾ॥ ನಂತಶೋಸಾಯ ಪ್ರಭನಂತ್ರಿಹ ಕಾಮ್ರಶಾಸನೇ ಲಿಳಿತಾಸ | 
ತಿ (ರಾಮಾಯಣಭಾ'ತವಾರಾಯೆಣವಿಹಿತವೈತ್ತಿನಾ ಕೃತಿನಾ 
ಘನವ ತಿರುಮಟೆಯಾಚಾರೆ ಣೀದಂ ತಾಮೆ ಸಸನೆಂ ಖಮಿಕಂ || 
ಈತನು ಶ್ರೀವೃಪ್ಣವಕವಿ; ಕ್‌್‌ಂಡಿನ್ಯಗೋತ್ರದನೆನು, ಇವರಿಗೆ 
ಸ೦ಸ್ಕೃತ, ಕ್‌ನ್ಹಡ, ತೆಲಗು ಈ 'ಮೂರು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶವಿತೆ 
ಯೆನ್ನು ಮಾಡುವ ಕಕ್ಕಿಯೂ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯವೂ ಇದ್ದಂತೆ; 


'ಢಾಮಾಯ  ಭಾರತಗಳನ್ನು ಓದುವುದು ಇವನಿಗೆ ನೃತ್ತಿಯಾಗಿದ_೦ 
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ತೆಯೂ ಮೇಗಣ ಕ್ಲೋಕ್‌ಗಳೆರದ ತಿಳೆಯತ್ತದೆ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾಸ 
ನಗಳಲ್ಲಿ ೧4 ನೆಯದು 1722 ರಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತೊಂದು 1724 ರಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರೆದುವು. ಒಂದನೆಯ ದಶಲ್ತಿ ಮೈಸೂರ. ದೊರೆಯಾದ ಡೊಡ್ಡ ಕೃಪ್ಪರತ 
ಹನು 1713-1731) ತೊಣ್ಣೂ ರಿನಲ್ಲಿ ಖರಡು ಅಗ್ರಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಗಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟ ರತೆಯೂ ವಿರಡನೆಯೆದರಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಯ ವರದರಾಜ 
ದೇವರಿಗೆ ಕೆಲವು ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂತೆಯೂ ಹೇಳದೆ. ಈ ವಿರಡು 
ಕಾಸನಗಳನ್ನೂ ರಾಜನ ಜಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ವಿ ಉರೆದರತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
109 ನೆಯ ಶಾಸನವು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿದೆ; (4 ನೆಯದರಲ್ಲಿ ಕವಿ ಮಧ್ಯೇ 
ಮಧ್ಯೇ ಕೆಲವು ಕನ್ನ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಲವು 
ತಿರುಮಲಾರ್ಯನ (1045-1706) ಅಪ್ರತಮವೀರಚರಿತೆಯಿಟಡ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ, ಕೇಪು ಇವನ ಸ್ನಂತಪದ್ಯಗಳಾಗಿರಬಹ,ದು, ಒಂದನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುಣೆ (ವೆ 
ಕೃಪ ರಾಜನ ಸ್ಮುತಿ 
.ರೆವಗೀಧ್ರವು ಸುರತರು | ಸತಿರಮಣಿಸುರಪತುಗಳೆರೆಯಬೊಡನೊಲ್ಮೀವಂ | 


ಮರನೆಂಂ ಮೆಣಿಯೊಂ ಪಸುವುಂ | ದೊರೆಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜಧರಣೀಶ,ರನೊಳ॥ 


ಟ್ರಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಕವಿ, 1723 

ಮತನು ಭಾರತವನ್ನೂ ರುಕ್ಠಾಂಗದಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ "ಹುತರಿಗಳೆಂಬಿ ವರ್ವೆತಣಗಳಿಗೆ ಪವಿ ಕಿಲಕ್ಷ್ಮ ಪೇ ಘನ 
ಸರ್ವಲರ್ಸ್‌ಾಇವಾದ ಕರ್ಪಾಟರದ ಚತುರ್ದಕವಮಾದ ಸತ್ಯವಿತ್ವ ” ಎು೧ಬುದ 
ರಿ೧ದ ಭಾರತವು ಇವನು ಬರೆದ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 11 ನೆಯದು ಎ೦ದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಉಳಿದ ಗ್ರ೦ಥಗಳಾವುವೋ ತಿಳಿಯದು. ಕಂಡ ರೂಪವಾದ 
ಒಬಂದುನೀತಿಗ್ರಂಫವುಸ ವಿತತ್ತ ತವೆಂಡು ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ, 


ಇವನು ಶ್ರೀಮೈೆಪ್ಸ್ಯವಕವಿ; ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದವನು; ರಾಮಚಂಡದ್ರನೆ 
ಮಗನು; *ಕೇಪಖಗರಾಜನವತಾರ ರಾಮಾನುಜಾ | ಧೀತನಗ್ರ ಹಡಿವ್ಯಬೆ 
ರುಡುವೃತ್ತಮಣಿಪ್ರ | ಇಾಕಪಡ್ಡರ್ಕನಸ್ಯಾಪನಾಚಾಡ್ಯ ವಮಾಯಾವಾದಿಕೊ! 


1k ಕರ್ಕಾಟಕ ತವಜರಿತ, [18 ನೆಯ 


ಳಾಹಳ | ಶ್ರೀಕನೆಪ್ಪ ತ್ತೈನಾಲೈಸೆವ ಬಂಹಾಸನಾ | ಗ್ರೇಕರೆನೆ ಪೆಸರಾದ ಎಂ 
ಬಾರ ವರಎಂಕ| ದೇಶಿಕೋತ್ತವುರ” ಶಿನ್ನೃನು, ಇವನೆ ಬ ಖಗಪುರ ; 
ಇ.ಣು ಆನೆಕಲ್ಲಿಗೆ ಸಮಾಪದಕ್ಷಿರುವ ಹಾರುಗದ್ದೆಯ ನಾವಾಂತೆಶವು. ಅಲ್ಲಿ 
ಯ ದೇವರಾದ ಚೆನ್ನಿಗರಾಯನ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಲಹಗಳನ್ನು ಬರೆದಿ 
ದಾನೆ. ಪೂರ್ವ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸವನ್ನು (ಸು. 1450) ಅನುಸ 
ರಿಸುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆ "ಸುರಪುರದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಕಕವಿ 
ಯೊರ್ವನಣ್ಣದೆ ಮಿಕ್ಸ್‌ ಬಿರಡುಗವಗಳ ಲೆಕ್ಕಿಸಡ ಬಿರುದು” ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಜೈಮಿನಿಳಾರತವನ್ನು ಬರೆದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಸು. 17.11) ಪ.ಚೆಯವನೆಂ 
ಬುಡು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 7ನೆಯ ಪರ್ವದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಸ್ತುತಿ 
ರೂಪವಾದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಹೇಳೆ ಆಮೇಲೆ ಕಕ 1012 ನೆಯ ಕೋಭ 
ಕೃದ್ವರ್ಪವು ನ್‌ಣಳಿದೆ ಇದು ಬಹ ಕಃ ಗ್ರರಥರಚೆನಾಕಾಲವಾಗಿರಬೇಕು. 
ಆದರೆ ಕೋಭತಕೃದ್ರರ್ಷವು ಕಕ 1''| (ಕ್ರಿಸ್ಮ 175) ಆಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಕ್‌ವಿಗೆ ಪ್ರರಭಾವಭಾದತಿ ಆಥವಾ ಗರಡುತಾರದೆ, ಕನ್ನಡ ಕವೀಂದ್ರಾ' ಭರಣ 
ವಿ೦ಬ ಖಿರುಣುಗಳಿದ್ದರಿತೆ ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ ಲ್ಲ ಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟದುದರಿಂದ ಲಘ ವಿಂಬು ಕೆಸರು ಒಂದರಕೆ ಕವಿ ಹೇಳಾತ್ಮಿನೆ. 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣ, ವರರುಚಿ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ವ್ಯಾಸ, ದಂಡಿ 
ಭವಭೂತಿ, ಕಾಳೆದಾಸ, ಕುವಾಣಾರವ್ಯಾಸ; ಲಫ್ಲನಿಪತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು 
ಸ್ಮರಿದಿದ್ದಾನೆ. 
ತನ್ನ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿ, ಪಾರಡಿತ್ಯೆ ಮುಂತಾದ ಎಷಯಗಳನ್ನು ಈ ಪಣ 

ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 

ವಿಗೆಸಕರಿವರ್ಗಘನನಿಕರಜಂರುನಿಲಂ | 

ಸುಗುಣವಿದೃತ್ವ ವಿಸಮೂಹಮಂದಿನಿಲಂ | 

ಜಗದಿ ಕಾಬಿ ಬ್ಬಮಂ ರೆಚಿಸಿ ತೋಟಿಲೆಗೊಳ್ಳ ಜಡಕವಿಯರಣ್ಯಾನಿಟಂ | 

ಮಿಗೆ ಪೂರ್ವಕೃತಿಜೋರಲಿತಮಂಧಾರ್ಕ ವರ | 

ಒಗವ್ರುರದ ರಾಮಚಂದ್ರನ ಬಕ್ಷ್ಮ್ಮನೆಂದು ತಾಂ | 

ಹಗೆಯ ಜ್‌ ವ ರಸಿಕರಹುಡೆನ್ನ ದಡೆಯೆನ್ನ ಸತ್ಯವಿತೆ ವತ್ತೀವುಡಿ ಧರೆಗೆ | 


ಶತಮಾನ] ಬತ್ಸ್ಮಕವಿ, ] 


ಲೋಕತ್ರಯಂ ತನ್ನ ತೇಷಮೆಂದನು ಬಾಣ | 
ಪಾಕುಃ೨೩:ದ ಕವಿ1ಳನ್ನೆ ಣೆನುವೆನೆ ಎಂದನಂ | 
ದಾಶುಮಾರವ್ಯಾಸನವರ ನುಡಿಯುನ್ನ ತಿಯ ಕೈಕೊಂಡ. ಖಗವುರಡೂಳು || 
3) (ಕಮೆನಚಿನ್ನ ರಾಯನ ವರಂಬಿತ್ತು 390 | 
ಬೇಕಾದ ವರ್ಣ ವಸ್ಮುಕಕಾವ್ಯಮಂ ಪೇಜಿತ್ಟಿ | 
ವ್ಯಾಕರೆಣಪಕಿ:ಡಿತ್ಸದಿಂದುಲ'ದ ಹ್ಹುತವಎಗಳ್ಳು ತೃಣವೆಎದನಸಲಕ್ಷ ನು HN 
ಹರಿಯಿತಶ್ತ ವರ ಬರೆದುದ್ದಂ ಕವಿತ್ವ ವ | 
ಸ್ಮರಪ್ರಒಂಧಕೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ತತ್ತಾರ್ಥಕ್ಕೆ | 
ನರಜನ್ಮ ಶೇಷ ಶತ" ಕ್ರ ಣಯುಕ್ಕೆಯೊಳಗೆ ಕನ್ನಡಕಾಳದಾಸನೆನಿ | 
ವರತಪಸ್ಸಿಂದೆ ಪುಂಭಾವಭಾತತಿಯೆ ೦೩ | 
 ರುಡುವೆಸದಾಂತ ಸತ್ತ ವಿರಾಮಲಕ್ಷ ನಿಗೆ | 
ಸಂಯೆಂಟಬ ಕನ್ನಡಕವಿಗೆಳ- ವಾದಿಸಿ ಸೋಲ್ಕರಂತೂಾಗಿ ಮುನ್ನಿನೆರೊಲು | 
ಟರೆದ ಮೇಲ್‌ ತೊಸೆದ ತವಿಸಲ್ಲ ಪದಗೆಳನಿಟ್ಟೆ ಮರಳಿ ಯೋಚಿಸ ಕವಿಸ, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1, ಭಾರತ 


ಇದು ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟೆದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಮ 
ಗ್ರಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 7ಪರ್ವಗಳೂ ಕ ನೆಯ ಪರ್ವವಃದ ಕರ್ಣಪರ್ವದಲ್ಲಿ 4 ಸರ 
ಧಿಗಳೂ ಜವೆ; ಒಟ್ಟು ಸಂಧಿ ೨9/ನಡ್ಯ ೨187. "ಭಾರತವಹಾನಾದಿವಿಡಿದೊ 
ಡನೆ ಪೆಟ೬'ದೆ ಎದ್ರತ್ನ ಚಿಗಳಹುದೆನೆ”,) "ಬಭಾರತಕಥೆಯ ಕನ್ನಡದಿ ಎಸ್ತ 
ಷೆ ವಿಂಭುದರಿಂದ ಬಾರತಳ್‌ಥೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬರೆದಿರಬೇಕು. 


ಆದರೆ "ಕೃಪ್ಣ್ಯಾರ್ಜುನಒ ಚಾರ. ವಲ ಬವ ಧಾರಿಣೆಯೊಳಭ ವರ್ಣಿಪೆಲ್ಕ 
| 
ಕೃಪ್ಲ್ಯಾರ್ಜುನರ ಸರಿಗ್ರಾಮವರ ವರ್ಣಿಬೆರ, ಆತ್ಯತಾರ್ಜುನರ ಸಕ್ಸೀಲೆ 1 


ವಿಂಟುದನಿಂದ ಈ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಕವಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗಮನವನ್ನು ಕೆ.ಇಟ್ಟರಃ 
ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, ಭಾರತಳಥೆಯನ್ನ ವರ್ಣಿಸುವುದು ಸದರ 
ಬಿಂಬ ಅಂಕವನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 

] 


18 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [ie ನೆಯ 


ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ ಕನಕಗಿರಿಯಾಗಿ ದೀಪಾಳಿಗೆ | 
ರೊಡ ತದ ಸರ್ಪಿಸಾಗರಮಾಗೆ ಸ್ಕಾವರಣ | 
ವೊಡ್ಡ ಪೊನಪರ್ಣಗಳ್‌ ತಾ ಟಬೋದೆಯೆನಿಸೆ ಸಿನಬಾಣಾಸುರಕು. ಕರಗೆಳ | 
ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಡೆ ಶೇಷನಿಚ್ಛಾಸಿಕದ ಜಿಶೆಯಂ | 
ನಿಚ್ಚಳದೊಳ್ಳೇಯೆ ಸುರಕುಜ ಕಂಠಮತಾಗೆ ಬರೆ | 
ದುಷ್ಪ ರಿನಲಸದೆಳದ ಭಿಸಿರತವ ಪೇಟ ನೀಗೆಂಡುಶಾರಗೆ ಧರೆಯೊಳು H 
ಆಲ್ಲದೆ ಭಾರತ ಕಥೆಯ ವಿಸಯದಿ 
ಸಕಲ ವೇದಶಸಿಸ್ತ್ರವೆಂಬ ವುಣ್ಣನದಿಗಳಂ ರಸಿಗೈದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಭಾರತವೆಂಬ 
ವಣರಇಸಿಯೆ'ಂ ವ್ಯಾಪಂ ವೆಂನೆ3ನಿಂ ಕಡೆ ಸುಬ್ಬಿ ದ್ಟೌಶದಿಯೆಂಬ ಬಕ್ಸ್ಮ್ಮಿಯೂ 
ಭೀಷ್ಮ ನೆಂಬ ಸುರಭ ಇವೂ ಯೃಥಿಷ್ಟಿ ರನೆಂಬ ಚಂದ್ರನೂ ಭೀಮನೆಂಬ ಐರಾವಶವೂ 
ಆಜುಳನನೆಂಬ ಉಚ್ತಿ ಶ್ರವಸ್ಸೂ ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಅಮೃತವೂ ಕೌರವನೆಂಬ ಹಾಲಾಹ 
ಬವೂ ಏಿದುರನೆಂಟ ಕಕಿಮದಥ್ದೇನುವೂ ದ್ರೊೋಣನೆಂಓ ಚಿಂತಾರತ್ನೆ ವೂ ಗಾಂಧಾರಿಯೆಂಟ 
ಜೈೇಷಾ ದೇವಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿದರೆ -- 
ವಿೀದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 


ಗ್ರಗಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ತುಗಸ್ರರದ ಚೆನ್ನಿಗರಾಯನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಒಳ 
ಸಥ್ಯ ಸಾರು ಲಿ ಶಿನ, ಗಣೆ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಗ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ, 
ಪ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ನಗಳನ್ನು ಓಡ ರಿದ ಬರೆಯ ಹೈವೆ 
ಳೆ ಜ್ನ ಕ ಜಿ 


ಸೂ ತ್ಯ್ಯೋದ ಯ 


ಕತ್ತಬೆಯದೆಂಬ ಗೆಜಮೊತ್ತಮೆಂ ರವಿಸಿಹ | 
ನೆತ್ತಿಯನ್ನಡರಿಯವುಡೊತ್ತಿ ಪಲ್ಲಳನೆ ಮಸೆ] 

ಯುತ್ತೆ ಮಸ್ತಕಮಣಿಯ ಕಿತ್ತು ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ಚೆಲ್ಬುತ್ತೆಸೆವ ರೀತಿನೆತು | 
ಮತ್ನರುಣನುದಯಮೆಯ್ಲಿ ತ್ತು ಸತ್ತ್ರಿರಣ ನ | 

ರ್ನ್‌ತ್ತು ಜಾರದಿಗಗೆೇ ಮಿತ್ತು ಪದ್ಯಗಳ ಸಂ | 

ನತ್ತು ಕೈರವಕೆಯಾಪತ್ತೆನಲೃರ್ಕ ತೋಜ'ತ್ತು ಪರಿಕೋಭಿತದೊಳು | 


ಕತಮಾನ] ಲಕ. ಕದಿ, 18 


ವರ್ಶಾಕ್‌ಾಲ 
ಕಟ್ಟನಾಗಸದಿ ತಾಳ್ಕ್ರೇಘಗಳ್‌ ಸ ಟಿರಿಸುಲ'ದು | 
ತಿಜನೆ ತಿರುಗಿದು72ರು) 0ರ ನಿಲನ ವಶದಿ] 
ಆ 


ಸು ಜಿನಂಬುಧಿಯೆ ಬಲಮಂ ಸೀರ್ದುತಾಂ ಜಲಕ್ರ್ರೀಡೆಯಂ ಮಾಬ್ಬತಶೆಜದಿ | 
ಚೆ 

ವಿಜಿನೇತಗುವ ಸಿಡಿಲ್ಮಿಂಚಾವಿಗೆಲ್ಲ ಳಂ | 
ಚಿ 


ತಬಸೆ ಬಬ್ರತ ಕುಜಗಳಿಗೆ ತಂಪುಗಾಣಿಸುತ | 
ದೆ 


ye Nes ಸರಿವ್ವಕಿ ಸಳೆಟಗಿ ವೊಯ್ಮುವಾದಿವರಾತ್ರೆಯೆನ್ನ ದಿಕೆಗೆ ॥ 


ಓ [ವರ್ಣನೆ 
ಹಾ ಜ' ದುವು ಹಂಸೆಮಲ್ಲ'ಗಳಾನಡೆಮುಡಿಗೆ | 
ಶಾಜ'ದುವು ನಲ್ನು ಡಿಗೆ ದನಿಗೆ ಗಿಳಪರವುಟ್ಟ | 
ಚಾಣಿ'ದುವು ಚಕ್ರಯಃಗನವಿಲು ಜಾತಿಸ್ತ್ರೀಯರಗಳ ತುಚಯೆೊಗನಟಿಸೆಗೆ | 
ಊಜಿ' ನೀರೊಳಗೆ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಮೊಗಬಾಸ | 
3% ಜಿತಾ ದವಾಮತ್ಸ  ತುಮುದಾಳಿಗಳು | 
ನೀ ಕಣೆ ಸುರ ಕಣ್ಗಳ ವಿಲಾಸಕ್ಕೆ ನಾಣ್ಣಿ ಮರುಳಾಗದವರಾರಿಳೆಯೊಳು || 


ಆರುವ ಪರಿಹಾಸ 
ಏನಿದೆದ್ದಿ ರು ಪಾಧ್ಯರೆಲ್ಲಿಗ್ಗೈ ದುವಿರಿಯಾ 
ಮಾನಿನಿಗೆ ಮನವೆಳಸಿತೇ ನಿಮಗೆ ನೋಡೆ ಸಂ | 
ಢ್ಯಾನುಶ್ರಮನೆ ನಿತ್ಯಕರ್ಮವೇ ಜಪಹೋಮದೇವಶಾರ್ಜನೆಯೆ ಬಟ'ಕ | 
ಈನಿರುದ್ಧಕ ಡೊಕೆಣೊರೆಗಳ ಭಂಗಿಪ ಧನುವ | 
ನಾನಲಿ3 ಕೆ ಎಂದು ಭೂಸುರಸ್ಲೋಮ ನಗೆ | 
ಸೊ'ನೆಯಂ ಸ.ಡಿದರಲಣ್ಣಲ್ದಿಯಣಿ'ಯದೆ ನತಿರ್ಧನೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯದಿರವನು | 


$0 ಕಣಾ ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [14 ! ಚ) 


ಕೃಪ್ಲನಿಂದೆ. 
ಕಲ್ಲಿಗೂಟಿನೆ ಕವರಿ ಬೆಣ್ಣೆ ವಾಟೆ ನೆಗಳು | 
ಗೊಲ್ಲಪಳ್ಳಿ ಯಲಿ ಕದ್ದುಂಡು ವೂತನಿಯ ತನು | 
ವಲ್ಲಿರ್ಪ ಕೆನ್ನೀರೆ ಸುರಿದು ಗೋಪಾಂಗನೆಯರಲ್ಲಿ ಕಳವಿನಲಿ ಸಿಲ್ಕಿ ॥ 
ಕದ ಕೊಲೆಗೆ ಸೊಕ್ಕಿ ನೇಣಿನಿಂದ೩ ಕೊರಲಿ | 
ನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಕರಿಯಹೀಲಿಯನುಟ್ಟು | 
ನುಲ್ಗರೊಳ್‌ ಕಾದಿ ಮೈಗರೆದ ಮಾನವಗಗೃ ವೂಜೆಯೇ ಭೂಪಾಲಕ | 
ಅಭಿಮ ನ್ಯುಪರಾಕ್ರಮ, 
ಬಟ್ಟೆ ವರಬಾಣಗಳನೆಡೆಗೆಡೆಗೆ ಖಂಡಿಸುವ | 
ಮಚ್ಚಿ ಓಹ ನಾಯಕರ ಮುದಗೆಡಿಪ ಮೋಖರಿದ | 
ನುಚ್ಚುಗರ ಕುಗ್ಗು ನುಸಿಗೈವ ನೊಜಿಸಾಟುಸೂಟಿ'ನಲಿ ನೆಜು್ತ ಬೊದ್ಬಿಡುತ್ತ ॥ 
ಕೊಡು ವಂ ಕೊಟಕೆದು ಧಟ್ಟಿರ್ಣುವಂ ಭೋ ಎಂದು | 
ಪೆಡು೯ ವಲೂತಿರಗಳನು ಬಿರು ನಂ ವಣ್ಣಿೀಸ | 


ಬ್ವಚ್ಚರಿ ಧನೆಂಜಯಾತ್ಮ ಜನತಿಚಮತ್ವ್ವಾರವೆಂತುಟೊ! ಸಂಗೆ3ಡೊಳು | 


2 ರುಕ್ಮಾಂಗದ ಚರಿತ್ರೆ, 


ಕೂ ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟಿದಿಯಕ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 17, ಪದ್ಯ ೧53. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಾರದಿ!ಯಪುರಾಣಾದೆೊಳಗೆ ವಸಷ್ಠ್ಮನು ಮಾಂಧಾತನಿಗೆ ಹೇಳದ 
ವಿಳಾದಶೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ಕ ಪೃಷೆ 
ಯೆನ್ನು ವಿ ಶೀಗೆ ಹೇಳಿದಾನೆ, 

ಸಜ್ಜಲಿತಮಾಗಿ ಸರನೂಃಕ್ತೌಗೀೀಡಾಗಿ ಏಭ | 

ವೋಲ್ವಾಸಕ್ಕಿಂವಾಗಿ ಲಲಿತಷಟಿರಣಂಗ | 

ಳೆಲ್ಲೆಡೆಯೊಳೂಪ್ಪಿತ್ಗಗ ೪ಇಗಿ ಕೇಳುವರ ಕರ್ಣಕಮೃತಾಸಾರವ ಇ ! 
ಸೊಲ್ಲು ಸೊಲ್ಲಿಂಗೆ ರಮ್ಯ ವನೀಯಖುತಿದೆ. 

ತಿಳಗೊಳದೊಳೊಲೆವ ಕೆಂದಾವರೆಗಳಂತೆ ಪೊಂ | 
ಗಳನಳುಡದಬಲೆಯರ ತನುಸೊಬಗಿನೂತೆ ಪ್ರ | 


ಶತಮಾ ಸ] ಅಕ, ,ಕವ Qt 


“A ಕ್ರಿ 


ಜ್ವಲಿಸಿ ಥಳಥಧಳಪ ವೂರ್ಣೆ!ಂದುಮಂಡಲದಂಕೆ ಸಿರಿಯ ಮಾಂಗಬ್ಯದೆಂತೆ | 
ಪೊಳೆವಿಂದುಕಾಂತಭಿತ್ತಿ ಗಳಮ್ಮೇಲ್‌ ಪನ್ನೀರ | 
ತಳದು ತೇದಿ, ಬಾವನ್ನ ದಿಂವುಗಳಂತೆ | 
ಫಳಕಳಿಸಿ ಸೊಗಸೆನಸಿ ಕಾಂತಿಯಿಂ ಕಂತಿಯಿಂ ಕಾವ್ಯ ಕಡುಸೊಂಸಿೀವುದು || 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರನಲ್ಲ ಖಗವುರದ ಚೆನ್ನುಕೇಕವಸ್ತು ತಿ ಇಡೆ. ಬಳಿಕ 
ಕ್‌ು ಕಿವ]್ನ ಗಣಪತಿ, ಸರಸ್ಥತಿ, ಲಪ್ತ , ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಪುತಿ೧ದ್ದಾನೆ, 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಹೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಚಂದ್ರೊ(ದಯ. 
ಮಾರನೆಸ್ವ್ಯಂಗಳೆಂ ಮಸೆವ ಪೊಸಸಾಣೆಯೊ | 
ಧಾರಿಣಿಯ ವಿರಹಿಗೆಳನರಿವ ಪಾಣಿುಂಓಳೆಯೊ | 
ಕ್ರೀರಮಣಿಯಣುಗನಂಗನೆ ಸಿಡದ ಕೃಪಿಡಿಯೊ ಸುಮನಸರ್‌ ಬೆಳ್ಳಣಗಳ ॥ 
ಓರಂತೆ ಧರೆಗೆ ಕುಮ್ಮೆರಿಸಿರ್ದ ಭಾಂಡವೋ | 
ಕಾರೊಡೇನುರದೊಳೊಪ್ಪುವ ಕೌಸ್ಮುಭಾಕೃತಿಯೊ | 
ಮಕಿಉತಿಂದ್ರನದಿಶಾವನಿತೆ ಧರಿಸಿರ್ಪ ಸಿಂದೂರಬೊಳಿ) ನೆ ಶಶ ಂಕ | 


ಉದ್ಯಾನ ವನ, 


ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಫ್ರಷ್ಟಣಸರುಂ ಸೋಂಕುತೀಂಟಿ10 | 

ಮೊಲ್ಲೆ ಯ ಪರಾಗಮಂ ತೆಗೆದು ತೇಂಕಾಡುತತ | 

ದುಲ್ಲಾಸದೊಳ" ಕೇತಕಿಯ ಮೇಲಡದ್ದು ಐ ಪಾಟಿಲದ ಸೌರಭವ ಪೀರು || 

ನಿಲ್ಲದ? ವನಗೊಳ್‌ ತಿರುಕನಿಕರದಂತೆ ತಣಿ | 

ದ್ಲೀದರೆಗ ಅ*ಗೌಯೆಂ ನದಾಕುಸುಮಂ?' | 

ಬೆ ಬ್ಲೈಂಗಾಳಿಗಳ್‌ ರೇಂಕಾರಮಂ ಗೈದುವಾನಂದವಿಮ್ಮಡಿಸಲು | 
ಸ್ತ್ರೀಯು, 


ನುಡಿಗಳಿೀದವೃಕಮೊಸವಳ ತೆ ಮುಖರಸದೊಳ | 
ಗಡಬ ತನಯನನೆಡಿಪಂತೆ ನಗೆಣೊಂದ ಮುಗು | 


ಕೀ ಕಣ್ಗಾ೯ಟಳ ಕವಿಚರಿತೆ, [1 ಗೆಯ 


ಳಿಸಿದ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಸುರಿವಂತೆ 'ಕುಡಿನೋಟದಿಂ ಲೋಕಮಂ ಮೋಹಿಪಂತೆ | 

ನಡೆಯಿಂದೆ ಹಂಸೆದಂತಿಗಳ ಸೋಲಿಸುವ! | 

ಕಡುಜಾಗ್ಮೆಗಾತಿಯ 4 ಕಂಜದಳನೇತೆ ಯರ" | 

ಬಡನಡುಎನಬಲೆಯರ*್‌ ಒಬುಬಟಿರ ಥೈರಣ್ನಿ ಪಹಾರಿಯರ" ಸೊಗೆಯಿಸಿದರು | 
3 ನಿಚಿಕರದ. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 5೧ ಪಡ್ಯಗೆಳೆವೆ ; ಪ್ರತಿನದ್ಯವೊ (« ಬುಗೆ 
ಪುರಿಚೆನ್ನಾ'' ವಿಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಗಿರಾಹನಿ 
ಸುಕೇವೆ-- 
ಗೂಡಿಗೆ ಸಿಲ್ಕಿದ ಹುಲಿಯ | ನೋಡದೆ ತೆಗೆನನನ ಗಾಡೆಯಾಗಣೆ ಮಾಣದು | 
ಕೇಡಾಳಿಗೆ ಮುನ್ನಿ ಯದೆ | ಮಾಡಿದ ಹಿಶವಹಿತವಹುದು ಖಗಪ್ಪರಚೆನ್ಸಾ [ 
ಚಲಎಲ್ಲನಿಷನ ಕೋಪಂ | ಗೆಲಎಲ್ಲದ ಒೂಜಿನಂತೆ ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದ | 


ಬಲವಿಲ್ಲದಿರಲಳ ಧರೆಯೆೊಳ್‌ | ಫಲವಿಲ್ಲದ ಸೃಕ್ಷದಂತೆ ೩ಗಪ್ಪುರಿಚೆನ್ನಾ | 


ಟೆಲ: ವಾಂಟೆ. ಸ್ಟೆ 725: 


ಪತೆ ವರನೆಂದೀಕ್‌ಲ್ಯಾಣ, ವೇಂಕಟಾಚಬಮಾಹಾಹ್ಮ ಸ್ಟ್‌ ಲಾಕಿಪದ, 


ಕ ಟಕೆ ಇವುಗ 

ಳನ್ನು ಬಿರೆದಿಫಾ ಳೆ- ಇವಳು ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ದೊಡ ಕಷ 
ು ೫) C3 ಬ ಣಾ 

ರಾಜನ (17]3-1731) ಮೆಗಿಹ್ಸಿ; ಡಳ್‌ವಾಯಿ ದೊಡ್ಡೇಂದ್ರನ ತನುಜ 

ಕಳಿಬೆಕಾ ೦ತನೃಪನ ಮಗಳ... ಗರಡನ ಆಜ ನೆಸಾರವಾಗಿ ವರನಂದೀ[ 

ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ರಣಕಿಬದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ತಿರ/ಪತಿ ಮೇಣ 

ಕರವ ಣಸ್ಟಾಮಿಯ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. 

ರಾವಳ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ - 


1. ವರನಂದೀ ಕಲ್ಯಾಣ. 


ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 7, ಪಣ್ಯ 881. ಇದರಲ್ಲಿ ಡಿಳ್ಳೆ 
ಪಾದಕಾಹನ ಮಗಳಾದ ವರನಂದಿಗೂ ಮೇಲುಗೋಟಿ ಟೆಲುವರಾಯಸ್ವಾ 





ಆಲರ್ಮೆೇಲುವ.೦ಗೆಲಾಔಪದ, ತುಲಾಕಾಮೇರೀ ಮಾಹಾತ 


ಕತಮಾನ] ಚೆಲಬುವಾಂಟೆ: 8$ 


ವಮಿೀಗೂ ನೆಡೆದ ಮದುವೆ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ, ಸತ್ಯಭಾಮೆಯೇ ವರನಂ೫ 
ಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥಾನೆಪಾರದಲ್ಲಿ ವೆ!0ಕಟೇಕನೆ ಸ್ಮತಿ 
ಎದೆ, ಬಳಿಕ ಗುರೂ ಮೊದಲಾದ ಎಯತಿಂದ್ರಮಧ್ಯಮೆವಾದ ಕ್ರಿ!ಧಕ 
ಪರ್ಯಂತವಾದ ಗುರುಪರಂನರೆಗೆ ಎರಗಿ ವ್ಯಾಸವಾಲ್ಮೀಕಿಮೊದಲಾದ ಕವಿ 
ಗಳನ್ನು ವಂದಿಸಿ, ಪರಕಾಲಗುರುಐನ ಅನುಜ್ಞೆ ಯೊಳು ವೇಂಕಟೇಶಕನಿಗೂ 
ಆಲಮ್ಮೇಲವಮಂಗೆಗೂ ಪ್ರಪತ್ನ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ !« ಆಚ್ಲಗನ್ನಡದಿನಿವಾತ 
ಚೆನ್ನತೆಗೊಳ' ವರ್ಣಕದಿ ಬಿನ್ನಣೆಗಳ ವಟ್ಟಿ ವರನಂದಿದೇವಿಯ ಚರಿತ 
ವ ಪೇಟೆ ''-ವಿಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆರರಂಭಿಸಿದ್ದಾಳೆ, 

ಇವಳ ಬಂಧವು ಅಲಿತವಾಗಿಯಇ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿಯೊ ಇದೆ, 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಬವ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆಡು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 


ವರನರಂದಿಯ ಸೌಂದರ್ಯ, 


ನೋಡು ನ ನೈದಿಲುಗಳೊ ಕಂಗಳೊ ಮಾ | ತಾಡುವ ಮುಕುರವೊ ಮೊಗೆವೋ | 
ನಾಂಡುತಿರುವ ಪೂಂಬಣ್ಣದ ಶಂಖಪೂ | ಗಾಪಿಕಾತಿಯ ನಃಣ್ಗೊರಲೋ || 
ಫೆಡೆನೆಳನಿಂಚೊ ಸೊಂಜೆಳಿಮಡೊ ಬಿತಡೆಸಿ|ರಗುವೆ ಸಂಪಗೆಯೊ ನಾಸಿಕವೋ | 
ಕಡುಸವಿಯೇಟ' ನಿಡುಕುತಿಪಗ ಪವಳನ್ಸೊ | ಬೆಡಗಿಯ ಜೆ.ಬಣ್ಣ ದುಟಿಯೊ | 
ಮೊಗದಾವರೆಗೆಂಪ ಕೊಳಲೆ೭ದು ಬಂದು ಸಂ | ನಗೆಯೆಂದು ಬಗೆದು ನಾಸಿಕವ | 
ಸುಗಿದು ಸೆಟಿಗೆ ನಿಂದ ತುಂಬಿವಿಂಡೆಂಓಂತೆ | ಬಗೆಗೆ ಬಂದುದು. ಮುಡಿಯೆವಳ | 


ವರನಂದಿಯ ವಿರಹ, 


ಕುನುಮಬತಣಗಳೆಂದು ನಿನ್ನೆ ಶರಗಳಗೆ | ಪೆಸರನಿಟ್ಟಿ ನೆರಾರೊ ತಿಳೆಯೆ | 

ಮಸೆದು ಕಿತ್ತಡಸಿ ನುಂಗುವ ಮಾರಿಯ ಬಾಯೆ|ನಿಸದ ದಾಡೆಪೊಲಃ ತೋಜುವುವು| 
ಕುಸುಮವೆೊದಳಿಗಳು ಮುಸುಕಲು ಗಜ'ಸೀದು | ಮಸಿಯಂತೆ ಕರಿಕುವೆಡೆದುವು | 
ಬಿನದ ಗಳಿಗೆಗಿಂತೊಳುವೆಸರಟ್ಟು ಮಾ | ನಿನರ ಕೊಟ್ಗುವನಂತಕನು || 
ಸಂಗರದೊಳು ಶೂರರು ಪುಲ್ಲ ಕರ್ಚೆ ಮ | ರೂಗಳ ಪತ್ತೆ ಕಾದಪರು | 
ಆಂಗನೆಯರೊಳು ಕೈಯೆತ್ತರೀಮದನನು | ಹೆಂಗೊಕೆಗೆಕದೆ ಪುಟ್ಟಿ ದನು 8 


py! ಕರಾಳ ಕವಿಚರಿತೆ. [19 ನೆಯ 


4 ವಮೇಂಕ್‌ಬಾಚಲವನಾಹಾತ 4ನ ರೌಲಿಪದ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ವ(೦ಕಲಾಚಲವಾಹಾತ್ಮ್ಯವನನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ 203 
ಲಾವಿಪದಗಳವೆ. ಇಹರಂದ ಒಂದೆರಡು ವದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿರೆಯು 
ಹ್ರೇವೆ- 
ಮೆಣಿಮಯೆದ ಬ್ರಶಕ್ಕಿಂಢಮಂಟೆನದೊಳೆನಿವೆ | 
ಫಣಿಗಾಜನೆರಿಪ ಸರಪಣಿಯ ಕಟ್ಟಿರುವ | 
ಟಿಣಿಯತೆದ ವ ಷಭಾದ್ದಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಕೊಳು ಮೆಟೆವ | 
ಗುಣಿ ನಿನ್ನ ತೂಗೆ: ರು ಪಾಡಿ ಗಣಗೆಣನ || ಲಾಲಿ || 
ಆದಿಕೇಸ ವಾಯುಗಳ ಸರಾವದ, 
ಜಗವನೊರ್ವೆಡೆವಣಿಯೊಣು ವೆಂದು ಬಗೆದು | 
ಜಗದೀಕನೆನ್ನ ಮೇಟೊ ಆಗಿರಲು ಸರಿತ 
ಷಗಲಿರುಳು ತಳೆದಿರ್ವ ಬಲ್ಲೆ ಯಸ: ತಿಳಿದು | 
ಶಗುಳಿಸ4 ನಿನ್ನ್ನ ನೆಂಗುವೆನ) ಬಿ ಜಡ | ಲಾ” || 
ಇಂ ಗಗಿ ಕಂಡು "ಇ. ₹0ಗಳನು ನೀಗಿ | 
ನಿಲಗಗಳೆಶಡಢಗಿ ನಗೆಗೇಡಿಯಾಗಿ | 
ಕಾಲಕೂಟಿವ*ಮೊಗದಿ ಕಣರುತಿ ಸಗ) ' 


| 
ಬಾಲಭಾಷೆಗಳೆ ನಡೆ ಬವರ ಕನು.237 | ೨2೨ | 


3 ಅಲರ್ಮೆೇಲುಮುಂಗೆ ಲಾಲಿಪದ 
ಆದರ ಕ್ಷಿ ತಿರುವ ಪತಿ ವೆೇ೦ಕಚೆರಮಣಸು ತ್ರ ಮುಯ್‌ ಪತ್ನಿಯಾದ ಚಲ 
ಮೊಟ ಮಂಗೆ ಎಂಬ Ro ಸುತಿರೂಪವಾಣ ೨5 ಲಾಲರಿವದ 
ಗಳೆಷಿ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡನನ್ನಿ ಉದಾಸ್‌ರಿಸುತ್ತೇವೆ -- 
ನಿಿರುವಿದಾವ್‌ ಬೆ 7ಣೆಗಳ್ನೆಕಿ 3 ಇಂ ಕಿ 
ಕುಸುಮುನ? ಣನ ಗಂಧಗಟು ಸೊಬಗೆಫಿ | 
ಕ್ಕು ತ ಸುಂಡಿಲ್ಲಿದೇ ಅಡು ಬೋಡ | 
ಆಹಿಯಳೊಳುಗೆ ಗೊಡೆಗಳೊಪ್ಪಿದ'ವು ಮುಗ್ಗು 1 ಚಾಳಿ | 


ಶಶಮಾನ | ಪಟ್ಚಾಭಿರಾ ಮೆ. py 


ಫ್ರಸಿನಡುವೆನಿಸುವಾಗಸದೊಳಗೊಡರಿಸಿದ | 
ಮಸುಪ ಸುಲ್‌ಪೊರ್ಕುರಿಕೆನಿವೆನೆವ ತಣ ಭದ | 
ವಾಸುನಿಖಂಡೆನಗಿರುವ ಪಡಿಗಳನಲೊಗೆದ | 
ಬೂಸತಿ ನಳ ರಾಜಿವುದು ಕಣ್ಗಳಿಗೆ ಒನದ || ಲಾಲ | 
4 ತುಲಾಕಾವೇರೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಕತೆ 
ಇದ; ಆಗ್ನೇಯಪುವಾಣೋಕ್ಕ್‌ ವಾದ ತ.ಲಾಕಾಮೇರೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಕ್ಕೆ 
ಗದ್ದರೂವಪವಾದ ಕನ್ನಡ ವ್ಯ್ಯಾಲ್ಯ್ಯಾನ ್ಯ ಅಧ್ಯಾಯ 1). ಇದಳ್ಳೈ ಟೆಲುವಾರ 


ಬ 
ಬಿಹಾವೂಣಿೀಖಾಸವೆಂನು ನೆಸರ., ಗ್ರಧೂಂತ್ಸೆಡಕ್ಲಿ ಸುವ ಬಂದುಕ್ಲೊ (ಕ್‌! 


ಗಾನ 


ದಿಂದ ಟಕೆಲುವಾ೦ಯಿ ಕೆಯ ಅಂಕಿತಹಲಿ ಮದ ಲ್ಲಸೊತ್ರದ ವೆೇಂಕಬಾರ್ಯನ 
02 (ಸಿ. UL 
ವಮಗಸಾದ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ 4 ಟೀಕೆಯನ್ನು ಒಂದೆಡೆ ಹೋರುತ್ತದೆ, 


ಕ್‌ (ಕ ಹ್‌ 
Jn ds Fh 


ಮತಮ ರತ್ಸೆಕ(ಖರರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಗವನು ಸ್ಮಾರ್ತ 


ಬಾಕ್ಮಾಣನೆ೦ದು ಶೋರುತ್ತದೆ, ಇವನ ತಂದೆ ತೊೋದಂಡರಾಮಸ 
ಚಿವಕೆಟರ್ಯ ಶಾಯಿ ಸೋಮಾಂದಬಿ,) ನಿಹೂೋದರನು « ಭೀಮಣಿಸಕ 


ಆ ಸುಣಿಸಾರ್ವಲೌವ. ವಾಗ್ನ್‌ ,ಭವನೆಸಿನಷ '' ರಾಮಕನೀಂದ್ರ, 


2 


ಟಾ 


" ವಾವಿಲಿನಾಸಿ ರಾಘವಭಾದ ಪದ್ಮರಾಗ ಕಸು ಚ ಇ0ದು ಶಟಳಿ ಸೊರಗಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಸ್ಫಳವು ಮಾವಿಖಿರಾಟಿಸಾಗಿರಬಹುಡು, ಈ ಗ್ರಣ 
ಢಿರಚನೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಸೋೀೀಗ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಪಕ್ಚಿಮಸಮುದ್ರದ ತೀರದಲ್ಲಿ ಡಿ:ಳವದೇಶದೊಳಗೆ ಮಲೆನಾಡ ಪಾತುಸಾಹನ 
ನಾದ ಸೋಮು ಶೇಖರನೆಂಬ ದೊರೆಯಿದ್ದನು. ಪೂವಃ ನೇಣುಪುರದಲ್ಲಿ | ಮೂಡ 


1. ಮದ ಖಪಾನ್ನ 


Nn ವೆ 
ಕ್ರೀವಾಸಾಹ್ಮಿವಿಪಶ್ಚಿತಾ ಜನಿಜಇಾ ಶ್ರೀರ್ವೆಂಕಟಾರಾ, ದ 
ಎತ 4 ಗ) 


ಗ್ದ 


ದುಗ್ಧ ೧ಧುರ ಒರ್ನಿಕಾಂತೇನ ಪುಣ್ಯಾ ತ ನಾ 


ವ್ಯಾ ಖಾನ ಇ ತುಲೀಕನೇರನ್ನಸಾಲೀಲಾಮ ಇವು 5 ಕ.ಶ0 
1) ತೆ ಷೆ B, 


ಕಣಾ ಟೋರಿ ಮುಯೆಂ ಪರಂ ಯೆತಾ ಮಾಸನೇಶಹೆೇವಾಚೆಲ | 


3 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. 18 ನೇಕ: 


ಬಿದಿರೆ) ಚೌ! ಕುಲಶೇಖರನಾದ ಚಿಕ್ಕ ರಾಯನೆಂಬ ಚತ” ಟಿ೦3 ಜನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ 
ಟಬ ಕೃಡೇಎಯೆೇಃ ಮುಂತಾ ಸವರ ೨ಇುತ್ತಿದ್ದರು. ಕ ಪಟ್ಟೈಣದೆ ಬೆಚ್ಚು ಕೇರಿಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ವೀರನಾಧನ ಬಸದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ;ಾಚದ್ರಮುನಿಯಿದ್ದನು. ಈತನ ಕಿಸ್ಸ ಗುವ 
ಣ್ಞಾಸಟ್ಟಿ ; ಇವನ ಹೆಂಡತಿ ಗುಮ್ಮಕ್ಕ; ಜಪತ ಮಕ್ಕಳು ಪದುಮ, ಶಾಂತ, ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ 
ಈ ಪದುಮನನ್ನು ಪ್ರಜಾಚಂದ್ರನು ಕ3ದು ಪುಷ್ಪಾಂಬಬಿಯನೋಂಸಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಿ.ನ ಸೇಳಿದನನು ಪನುಮೆಕು ತನ ನೈ ನಸಿತವಾನ “ಕವಿಸ ತನ 


ಸ 


ಭೂದಿವಣಾಗ್ರಣಿ” ಪಟ್ಟಾಬರಾಮನಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಧವವ 


ೆ ಬರೆಯಿಸಿ ದನು, 


ಟೌ ಟರಾಜರ ಗರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ತಿಕ್ಕ ಯ ನಿಂದಿತೆಗೆ ಒಬ್ಬಳ 

ಆಬುಷ್ಸ್‌ ದೇವಿ ಸುಮಾರು 1721 ರಲ್ಲಿ ಚಳದಂತೆ ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ, ಜ.೫] 
ಕಾಲವು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚ ಕಡವೆ] ಇದೇ ಆಗಿರಬಹುದು. ಕವಿ "ಭಾವಜ 
ಪ್ರಚುರಛಂಡೋವಿದ ಮೃದು ಕವಿತಾವಿಕಾರದನು" ವಿಂದೂ "ಸ ಸಹಲಸುಕ್‌ವ 
ಇನನಮುನೊೋವನವಸಂತ ಐಿಖಧ”ಭಾಪಾವಿಕೇಷಪ್ರಬ )ಧೆಬಂಧುರವಮಾಬ್ಕ್ಮಾಧು 
ರ್ಯಧರೀಣನು” ಎಂದೂ ತನ್ನನ್ನು ವಿಕೆ ಹೀಳ ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಪೂರ್ವ 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಪರಮೋೇಸ್ಸು, ಸುಜನನಮುನೋಜ, ಶ್ರೀವಿಜಯ, ಅದಿಪಡಪ, 
ಅಗ್ಗಳ, ನೇಮಿಃತಂದ್ರ, ಗಜೊೋರತ್‌ಾಕ ಇವರುಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ತುತಿಇದಾ ನೆ 

ವಂಗಳಕರಪುರಾಣಂಗಳ ಕಥ | ಸಿಂಗೆ ಧ್ಯಶಿ* ಬಿತ್ತರಿಸಿ | 

ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಕವಿಪರಸೆ ಸಟೃವುಿ ಬ್ಬ | ರಂಗ ಮುನಿಗಳಿಗೆಂಗ್ರವೆ | 

ತ್ರಿ ಜಗನ್ನುತಿವೆತ್ತ ಭಜಗಾಧಿಪತಿಯಂತೆ | ನಿಜವಾ" _ಭಾಸಿಗಳಂದ | 

ಸುಜನಮನೋ ಬನ ಗಬಗನ ಪೃಚುರಶ್ರೀ | ವಹನ ನಾ ಪೊಗಟುವೆಸು || 

ಭೂತಲಗೊಳಗಾ! ನ:ಧನ ಜಲವ | ೩ ತಿಯಿಂದಲಿ ವಿಂಟಿಸಿದ | 

ಇಚ ೨ತುರ್ಯಾವಿಯೆಂದೆನಿ ನಿಸಿದ ಪಂಸ್‌ನೆ | ರೀತಿಯ ಕೊಂಡಾಡುವೆನು | 

ಫನತರೆಚಂದ ನಾಧನ ಜರಿತ್ರವನು | ಘನವಾಗಿ ರಚಿಸಿದಗ್ಗ ಳನ | 

ವಿನಾ ಕವಿತ್ವ ಹ ಷ್ಟ ಎ. -ತ್ತ ಉ|| uel ಯ | ಮನಮೋದಂಂ ಪೊಗುಟುವೆನು | 


ಕೃಣಗ%ಿ5ಕವಿರಾಜಪುಂಗವನನೆನಿಸ ಚಿ | ಡೂಗಾಂತ ನೇ ಉಚಂದ್ರಮನೆ | 


ಶತಮಾನ] ರಾಮಕವ 27 


ತುಂಗವಿಖ್ಕಾ ತಪ್ರ ಸಂಗಗೆಚಾಂಕುತ | ನಿಂಗೆ ನಾಇ ಸೈಮಾಂಸುಗೆ | 
ಈ ಕಬ ಮತಾಂತರದವನಾದೆರೂ ಜೈನೆನಾಣ ಸ್ನೇಹಿತನಿಗೋಸ್ಕುಣ 
ಜೈನ ಕವಿಗಳ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಜೈನಗ್ರ೧ಥವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದು ಗವ್‌ 
ನಿಸತಕ್ಕ ವಿಷಯವ ಗೆ, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ರತ್ನಕೆ [ಬರಚರಿತೆ. 


ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಆತ್ಯಾಸ 5, ಸಂಧಿ 15. ಇಹದಲ್ಲಿ 
ರತ್ತಕೇಬರನೆಂಬ ರಾಜನು ಪುಪ್ಪಾಂಜಲಿಯ ನೋರನಿಯನ್ನು ಅತರಿಬಿ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಕಥೆ ಕೇಳಿದೆ. ಪ್ರಜಾಚಂದ್ರನ ಅನುಜ್ಞಯಿಲದ 
" ಸರಸಾಲನಕಾರಭಾವಗಳೆಣ ' ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿನಿದಂಥೆ ಕನಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 

ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ವೀರಜಿನಪ್ಪುತಿ ಇದೆ. ಬಳೆಕ್‌ ಕವಿ ಪಾರ್ಶ್ವ 
ನಾಥ, ಓರಾ ಡಿಗಳು] ಗಣಧರರು ಕೊಂಡಕು೧ದ, ಅಕಬಣಕ್‌, ಸದ್ಮಾವತಿ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಬದ್ದಾನೆ. ಆನಂತರ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿನಿ 
ಗ್ರೈರಡರಚನೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಗ್ಸಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಆರರಬಭನುತ್ತಾನೆ. ಆಕ್ಟಾ 
ಸೌಂತೃದಲಿ ಈ ಗದ್ದ್ಗನಿದೆ. 

ಭ್ರ ಣಾ ಲ 

ಶ್ರೀೀಮೆನ್ರೆ ನೇಂದ್ರ ಸಾನ ವೈ ಮತ್ತ ಮಧು ಕರೋಪನಮ್‌ ನಮಾನಸವರಾೂಜಿತ ಜಿನ 
ಸವರ ಇಬ್ಬ ಚನ ಬೆನಮುಗಿಸರಣಾರನಿಂನಕಾರು ಗಾ ಕಬಂಕ್ರ್ನ ಲಬ್ಧ ಸತ್ಪುಣ್ಣೆ ಕಸದ್ದ 
ಪಡ್ಮ್ಮನು ಸುತದಂದ ಸತವ ಸ ಕನಿಜನವುನೋವನ ಸಸೆ2ತ ಎಔಿವಿಧಭತಿತಾ ವಶೇ ಪ್ರಬಂಧೆ 
ಒಬಂದುರವಾಬ್ಮ ಧುರ್ಯಧುರೀಣನವಪ್ಪ ರಾಮಕವಿಸಹೆ;ನವೆ ಪಟ್ಯ ಭಿರಾ ನು ವಿರಚಿತ ರತ್ನೆಶೇ 
ಖರೋಸಾಖ್ಯಾ ನಮಖೋೂಘಗಳಣಚರಿತದೊಳ" 


Re ಮವ 
ಗಾಮಕವಿ ನು 1725 


ಈತನು ರತ್ನಕೇಖರಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದ ಪಬ್ಸಾಭಿರಾಮನ ಸೊ 
ದರನು, ಪಟ್ಟಾಭಿರಾಮನು ಈತನನ್ನು”"ಧಿೀವಣಿಸಕಲಕಲಾಭಿಣ ರ್ಫಕಿಸಾ 
ದಾ 


ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ನೆಸ್ನೊ 


ರ್ವಬ್‌'ಮವಾಗ್ಣೆ ಭವನೆನಿಪ ರಾಮಕ್‌ವೀೀಂದ್ರ " ವಿಂದು ಸ್ತುತಿಬರುವುದ 

ರಿಂದ ಇವನು ಹೊಡ ಕಈವಿಂದಣಗಿನಿ ಶಜೇಹು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇವ ಗ್ರ 
ಕ ಲು | Bk 

ಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆಯೋ ತಿಳಿಯದು. 


ಸ ಸಪ 
ನಿರ್ವಾಣಮಂತ್ರಿ ಸಿ: 1725 

ಈತನು ಕಿವಪುೂಜಾವಿಧಾನವೆನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀದ 
ಕೈವಕೈವಿ ; ಫೆಭದಿಯರಾ ಜನಾಣ ಸೋವಕೆಯುರನಾಯಕನಲ್ಲ (171 4- 
1770) ಪ್ರಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದ ನು, ಇವನ ಕಾಲವು ಸಮಾರು 1715 ಆಗ 
ಬಹುದ, 

ಅವನ ಗೃಂದ 

ಶಿವಪೂಣಾವಿಧಾನ. 

ದು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿಬೆ , ಅಲಲ್ಲಿ ಸಣಸ್ಸೈತಕ್ಟೊಕಗಳು ಉದ 
ಹೃತವಾಗಿನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ವೀಡಕೈವಮತಶಾನುಸಾರವಾಗಿ ಶಿವವೂಜಾಕ್ರ 
ಮನು ವಿವರಿಸಿದ್ದೆ 


ಕ-ಡಸಿದ್ದೇಶ ಗ 11030 


ಈತನು ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಕತಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀದ 


ಕೈವಕವಿ, 


ಬಜೆ ಕ್ಯ ವಿ೦ಬದರಿರದ ಇವನ ಗುರು ಸರ್ನತೇಕ ವಿಂದು ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ. 
ಛಿ 


" ಪರ್ವಶೇಕನ ಆಂಗೈಯೊಳೊಗೆದಾತ ಭಕ್ಕರಣುಗೆ ಕಾಡ 


ಈ ಪರ್ವಶೇಕನು *ತತುರಾಚಾರ್ಯಪುರ್ರಾವನ್ನು 1098 ರಫಿ ಬರೆದ ಪರ್ವ 
ಶೇಕ್ವರನಾಗಿರಒಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಕ 
ಅವು ಸುವಣರು 172ನೆ ಆಗಬಹುದು. 


a — 


1, ವೀರಶೆ ನಕ ಮಾಚಾರ ಪೂಚಾಪಗ ತಿರುಚ್ಚತೇ | 
ಭು ) uy ಗು 





ತೆ ೯ಣಮೆಂತ್ರಿವರ್ಮೆಣ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾನುಸಾರಿಣೇ | 


ತತಮಾನ] ವಿಜಯರಾಯ py 


ಜನ್ನ ಲಿ೦ಗಶತಳ. 
ಇದರಲ್ಲಿ 111 ವೃತ್ತ Wo ತಿವೃತ್ತವೂ ಶ್ರೀ ಬಿಪ್ಸಶಿಂಗೇಕ್ವರಾ 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ, let ಯೊಃದಿಸುವುದರಿಂದ ಗ್ರ೦ಥಕ್ಕೆ 


ಶಿವಾಧಿಕ್ಸ ಎ೦ಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು ಆದ೦ಭದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಈ 
ಗ್ರಡರಥದಿರದೆ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೆ (ಣೆ, 

ಜಗಮಂ ರಕ್ಷಿಪ ದೇವ ತಾನೆ ಗುಗುವಿಂ ಹಸ್ಮಾಬ್ಬದಳೊ ಸ್ಲಿರಲ' | 

ಬಗೆಯಿಂ ವೂಜೆಸಿ ಉ,ಕ್ಮರಾಗಿ ಭವಪಾರಾವಾರಮಂ ದಾಂಟನೇ || 

ನಗೆಗೀೀಡಾಗಿ ಕುರ್ಜಾತಿಗಡಿ ಕುಣೆದಾಡೀಪಾಡಿ ಭೂತಂಗಳಂ | 


ಮಿಗಿಲತಿರಾಧಿನಿ ಬೀದ ಶೇಕೆ ಭವದಿ" ಶ್ರೀಯಿಷ್ನ್ಮ ಅಂಗೇಶ್ವರಸ || 
ಹ 


ವಿಜಯ ಇಯ ನ 1/725 
ಈತನು ಕೇರ್ಕನಗಳನ್ನು ಬಿರದಿದ ನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ವಕ್‌ವಿ, 
ಬಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲಾ ಚೇ ಲ ರಿಯಲಿ ಹಟ್ಟ ಸದೆ ಕಾಲ ನೌಕರಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ವಿರ 
ನ ಕಾಶಿಗೆ ಶೋಗಿ ಆಲ್ಲಿರುವಾಗ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರರಂಡರದಾಸನಿಂದ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅನೇಕ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಸು ಳಾದಿಗಳನ್ನ್ನೂ ರಚಿ 
ಬದಂಅ ಶಿಳೆಯತ್ತರಣ 7*ತನಿಗೆ ಗೋ ಗಾಲದಾಸ್ಯ, ಮೇಣುಗೋಪಾಲದಾಸ್ಕ 
ಮೋಹನಗದಾಸ್ಯಹಯವರ್ವಣಿದಾಸ ವಿ೦ ನ ಸಲ್ಪ ರ.ಕಿಸ ಫು ರಗ್‌ ಈತನ ತನ್ನ 
ಕಷ್ಕ ಮೋಹನದಾಸ ಎ ಡಿ ಒಪ್ಪಿ ರಯ pr ಸವಾಗಿದ್ದ ೧ತೆಯೊೂ 
ಆಲ್ಲಿ ಈತಮ ಅಗ್ಲಿಕ್‌ ಮುಂಕಾದುದನ್ನು ವತಾರಓತ್ತಿದ್ದ ವಿ ನ ಡೇ 

ರು 
ಗಿ ಬರುವಂತೆಯೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇತನ ಪ್ರಶಿಷ್ಟ್ಯವಾದ ಬಗನ್ನಾಥದಃ 
ಸನು ಸುಮಾರು 1/75 ರಲ್ಲಿ ಇದ. ದಾಗಿ ತಿಳಿವ್ರದರಿಂದ ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು) 1725 ಆಗಿರಬಹುದು, ಈತನಿಗೆ ಬಐಜಯು ದಾಸ ವಿ೦ಬ ಹೆಸರೂ 
ಉಂಟು, ಈತನ ಕೇತ ನೆಗಳವ್ಬಿ ವಿಜಯವಿರಲ ಬಟ ಆಕಿತವು ದೆಸ 

ರೆಯುತ್ತಣೆ. ಒಂದನ್ನು ಉಊದಾಹರಿಸ ಶ್ರೇನೆ-- 


ಕಟ್ಟೆ ಎ೧ದು ಹೆಗಲ ಪ್ರಣವ ಸಪ ಷ್ಟಿ ಒ ವೇಕ್‌ ನಕ್ಕರು ಹೋ 


$0 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [1 ನೆಯ 


ರೂಗೆ ನೆಂ ನಚ್ಚಿನ ನ. ಚಾವು ಕಾಳ, 

| ಸಜ್ಞನಿ | ಏನಾದರೇನು ಜ್ಗನನ್ನೂನೆ ಸೋಕ್ಷ ವ್ಯ | 
ನೇನವೋದಿದರೇನು | ಕಾರ್ಯನೋಡಿದರೇವು | 

ಬ: ಎತ್ತಿ ಓತಿ 3: 

ಕಾದಿ ಕಾದಾಡಿ ಮವ ರೆ-ನು | 3 ನವಿಣ್ಞದೆ ಮೋಕ್ಷವಿಲ್ಲ |4| 
ತಾತಶಿಗೆ ಹೋದರೇನು | ಕಾನನನಸೇಜಿಡರೇನು | 
ಕಾಶಿಸೀತಾಂದಿರ ಫುಟ್ಟಿರೆ-ನು | ಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲ5 ನೊಕ್ಸವಿನ್ಲ | 2 | 
ಜಪತಪವರಾಡಿಯೇನು | ಜಾಣಶನೆಮೆ ಅವರೇನು | 


ವಿಜಯನಿಶಲಸಿ ಸಾರಿದಕೇನ. | ಜನ ಜರೆ ನೋಕ ಎಲ್ಲ | 8 |" 


೬೫ಸಿ 


ಚಿಲವ ಸು 1725 


ಇವನ. ಮಡಿವಾಳಿಯ ನ ತರಿಣೆ, ವೀರಭದ್ರಚತರಿತೆ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈತನ: ವೀರಕೈವಕವಿ, ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳೆ 
ಫೊಂಡಿಲ್ಲ ಅದರೆ ಮೊಗಲು ಗ್ರ೦ಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಮಲೆತ ದೂಷತಕರನೆ ಮುಜು ಮು. ವಡಿವಾ | ಬಲವುಳ್ಳ ರಾಯಬಿಜ ಳಗೆ 
vq ಕ ಜಿ 
ನೆೆಗಾಣಿಸಿ ಪಲಕ ದ ಕರಖದು | ಚನನ ಇರಿತ ಸಂಪೂರ್ಣ | 
AO ಪದ್ಯದಿಂದ ಕ್‌ ಎಯ ಹೆಸರು ಚಲುವ ವಿಂದಿರಬಹದೋ ಎಂಬು 
ಊಜಪೆಗ ಸ್ಮಲ್ಪ ಅವಕಾಕನಿದೆ, ಅದುದರಿಂದ. ಈ ಹುಸರನ್ನು ಸಂ 
ದೇಹವಾಗಿ ಮೋಲೆ ಕೊಟ್ಟಗ್ಬ್ಟೇವೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದ ಒ೦ದು ಪ್ರಶಿ 170) 


ದಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ತಿಳಪುದರಿಂದ ಗ್ರಂಧವು ಸುಖಾರು 1;೨5:ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಬಹುದ. ಬ೦ದು ತೋರುತ್ನಡೆ el 


ಇವನ ಗ್ರ೦ಧಗಳಲ್ಲಿ 


ಮಡಿವಾಳ ಯ್ಯನ ಇತರಿತೆ 
ದು ಸಾಂಗತ್ಯದ ಲ್ಲಿ ಬರೆಟಣೆ , ಸಂಧಿ ಬ ಪದ್ಯ 127 ದರಲ್ಲಿ 
ಬಸವನ ಸಮಕ್‌ಾಲನದನಾದ ಮಡಿವಾಳ ಮಾಚಯ್ಯನ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಕಥಾ 


ಗರ್ಭವನ್ನು ಕವಿ ವಮ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 


ಕತಮಾನೆ] ದೇವ್‌, 31 


ಭೆವಿಜಿಜ್ಞ ಳನ ಕಪ್ಪಡವ ತೊಳೆಯಲೊಲ್ಲದೆ | ಯವಗಡದಾನೆಯು ಮೇ'ದ | 


ಬುವನದೊಳಗೆ ಮಡಿನಳನ ಪ್ರತಾಪನ | ತಿನಶತಣರು ಲಾಲದುಪ್ಪ | 
ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಕಿನಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯ 
ಗೆಳನ್ನುತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಡಲು ಸಪರನ ಕೂಡುವತೆಜನಂತೆ ಯಾ | ಕಡುಗಲಿ ವುಡಿವಾಳಯ್ಯ | 
ಹಿಡಿದು ಆನೆಯ) ಸ ಮಾಡಲುರವನೊತ್ತಿ | ಹೊಡೆದನು ಕಬ್ಬ ದಿಗಳನು | 
ನೆಲಕೆ ಆೆನ್ಸಳಿಸಿತ ವಲೆತ ರಾನ್ರತರನು | ತಲೆ) ಪಾದದಲ್ಲಿ ತ್ರೂ'ದನು | 
ಹೊ ia ದೊಳೆ) ಕಡ್ಡಿ ಯೆ ತ ಕಚ್ಚಿ | ತಲೆಗಾಯಿ, ಎಂದೊ 86 ದರು | 


ಇವವ ನ ವೀರಭದ್ರ ೪೬ದಿತೆ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ 


ದೇವ ಸ. 1725 


ಫತನು ಬತ್ತೀಸಪುತ್ಮಳಕ್‌ಢೆ, ಧೈರ್ಯಾಎ ಮೃತ, ವಾಮಟೂರಿಕಫಾವಳಿ, 
ಕಹುನಪ್ರಪಂಚ, ದಹ್ರಾಧ್ದರ ಈ ಗೃಡಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿಯೆ0ದು ತೋರುತ್ತದೆ, ಕನ 
ಪಾಂತುರರಗನವಾಥನ ಮಗನ. ಇವನಿಗೆ ಡೇವಣ, ದೇವಣಾರ್ಯ 0) 
ಹೆಸರೂ ಕವಿಭಾಳಾತ್ಷ್‌ ನಿಂಬೆ ಬಿರುದೂ ಉಂಟ. ಇವನ ಬತ್ತೀಸಪ್ರು 
ತ್ಮಳಕ್‌ಥೆಯ ಒಂಡು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಯಲಹಕ್ಕ್‌ನಾಡ ಪ್ರಭು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದಂತೆ ಹೇಳೆರುವುದರಿಂದ ಕವಿ ಆತನ ಆಕ್ರಿ ಹನಾಗಿದ್ದಿ ರಬಹುದು, ಈ 
ಪ್ರತಿ 1೮17 ರಲ್ಲಿ ಇ೪ರೆದುದಾದುದರಿಂದ ಗೆ ಗ್ರಂಥವು ೪5 ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಂನೆ ಹು 
ಬರೆ ಫು ಈವಿನ ಕಾಲವು ಸುವರು 1735 ಆಗಿರಬಹುದೆಗದ; ೫ಊ 
ಸಿಂಸುಷ್ಯೆ "ವೆ. 
ಇವನ ಗೃಟಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಬತ್ತಿ ಸಪ್ರತ್ನಳಕಥೆ 
ಇದೆ ಚಂಖಪೊರೂಪವಾಗಿದೆ; ಪ್ರಕರಣ 1), ಫ್ಲೇಮೇಂದ್ರ ಕವಿಯ 


ಬೃಹತ್ಸಥಾಮಂಜರಿಯ 18 ನೆಯ ಲಅಂಬಳ್‌ದ ಬತ್ತಿ (ಸಪುತ್ತಳಿಕ್‌ಥಾ ಪ್ರಖಂ 


ಕ 


PE ತಾರಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ನೆಯ 


ಧವನ್ನು ತಕನ್ನಡಿಸಬದ೦ತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಜಗಕ್ಕೆ ನೆಗಃಖ್ಶ ವೆತ್ಮು ಸಗ 
ದನುಪಮವಿಕ್ಸ ಮಾರ್ಕನ ಸುವೀರತೆಯಿರ ಕಡುಭೋಗದೇಜಿ? ಯಿಂದನು 
ಗತ ಮಾದ ಪುತ್ಮಳೆಯ ಸತ ಥೆಯಂ ನೆಗಟೂ ದೆಂ' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಟ 
ಣಥ ಉತ್ತ ಸ್ಟತೆಯನ್ನು 2 ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 
ಫುಳಿರ್ವೆ ಲರಂತೆ ನಂದನಕಮಾಲದ ತಣ್ಣೆಬಲಂತೆ ಪ್ರಷ್ಟಮಂ | 
ಡಳನವೆಗಂಧದಂತೆ ಪುದಿವಿಂಗದಿರಂತೆ ನಿಜಸ್ರ್ರಿಯಾಂಗನೋ || 
ಚ್ರಳರೆತಿಯಂತೆ ಚಂದನವನ ತ್ಸ 
ತ್ರೈ ಳಿಯ ಕದ್ದಾರನಂ ನ.ಒಜನಗಲ ಶಲೆದೂಗಿಸದೇ ನಿರಂತ 3 | 


ri ಸೌರಭ ವಂತೆ ತಾರ,ಪ್ರ | 


ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ಸರಸತಿ, ಗಣೇಕ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಪ್ರಕರ 


ಣಗಳ ಹೊನೆಂಯ ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ-- 
ಇಂತೀ ಕವಿಾಳನೇತ್ರ ಸರಸಕವೀಕ್ಕರ ದೇವಾ ಚ3ರ್ಯವಿರಳಿಹ 
ಮಸ್ಸ ಬತ್ತೀಸಪ್ರತ್ತಳೆಯ ಕಥೆಯ ಸುಧೂರಸಕಾವ ದೊಳ| 


ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕಲವು ಪದ್ದೆಗಳನ) ಉದ್ನ್ದರಿಬ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ಬ ಈ 


ಬಡತನವ 
ಒಡೆರೆಂಬೇವೂಲೆ ಪೂನ ಡದು ಮನೆ ಸೊಳ್‌ ಸೇ ಸಮೆತ್ಸೆ ಬ 1ರ | 
ಇಡುಗುಂ ಸಿತ್ಯ ಮದುಂ ಮಹಾವುಹಿಮೆಯ)ಂ ಚಾರ ಮಿರ ಸುಂ ಶ್‌ರೃಮಂ | 


ಇ 
ಡಸಾಗ್ಗ೯ಂ ಪುರುಷಃರ್ಭ ಹೋಗ ಾನುಗ,0 ಚ i ತನ್ನ ಬರಿ | 


ದೆಡೆಯೊಳ*: ನೀರ್ದಳಿವರ' ವಿಧಾತೃವಶದಿಂ ದಾದ್ರ ಸಮೋಗೆಯ್ಸ ಡೊ | 
ನಗರ 

ಸತಿ ಗುಣವತಿ ದೊರೆಕೊಂಡೊಡ | ಪತಿಗಾಸ್ರ್ಯೀ ರತ್ತ ವೆಂಬ ಪೆಸರಂ ಪಣೆಗುಂ | 

ಸತಿ ದುರ್ಗುಣೆ ಬೊರಳಕೊಂಡೊದೆ | ಪತಿಗಾ ವಳ್ಯಧಿಯೆಂಬ ಪೆಸಕಣ ನಡೆಗುಃ|| 

ಹರನುರಿಗಣ್ಣ ಮೇಲೆ ನಲಿಡಾಡುವರಂಗನೆಯಕರಳಂಬುಜೊೋ | 

ದರನ ಕರಾಗ್ರಚಕ್ರದೊಳೆ ಇಕ್ಕಣಮಿಕ್ಟು ವರಬ್ಬಗರ್ಭನೊಳ್‌ | 

ಸರಸಮನಾಣಿ ಪಾಶದೊಳ ಹಟ್ಟು ವರೆಂಗೊಡ ಮಿಕಿ ಸನನ್ಯರಂ | 


1 ಮತ್ತೂಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 8 ಕರ್ಣ ಟಿಕಭಾಷಾನಿ ) ರಚಿತಮಪ್ಪಬತ್ತಿ ! 
ಸವುಶ್ತಳಗಳ ಕಥೆ ಸ್ಸ ಎಂದಿದೆ, 


ಶತಮಾನ] ಮಹಾದೇವ 88: 


ಸ್ಮಠಶರಪಂಜರಾಂತರದೊಳಿರ್ದರನಾಕೆಯರೂದಿಮುಕ್ಸರೇ | 
ವೇಕ್ಯಯರು 
ನನೆಗಣೆಯೆಕೆ ಕಾಮ ಪೆಣಸಾರ ಮುಳಿಸೇಕೆ ಜಯಂತ ನಿನ್ನ್ನ ಮಂ | 
ಡನಪರಿತೋಸಮಂ ಬಡು ಕುಬೇರತನೂಭವ ಸಾಕು.... | 
ಮನದ ಮಜುಂಕಮೇಕೆಟೆಲೆ ಭದ್ರ ಕ ಮೆಣ್ಣನೆ ಜು ಜತ್ತಕಾ | 
ಮನದ ವತಂಬವೆ.ಕನತ ಸಜಿ'ದರಾವುರಲಕರನಾರಿಯ ರ್‌ | 
ತ್ರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತಿ ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಬಿರೆದಿರುವೆಂತೆ ಪಿಳಿ 
ಯುತ್ತದೆ, ಕಥೆಗಳ ಹೊನೆಯಲ್ತಿ-ಇದು ತವಿ ಬೇವಣಾ ರ್ಯವಿರಚಿತಮವ್ಪ 
ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಕಥೆಯೊಳ'-ಐಂದಿದೆ. 
ಈ ಕವಿಯ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು ನಮಗೆ ಜೊರೆತಿಲ್ರ 


— ನ ಂ ಭಾಸನ ವಾಂ ಧಾಚರಾರಾ 


ಮಹಾದೇವ ನು 1725 
ಅತನ ಬ್ರಹ್ಮೋತ್ಕೆರುಖಂಡವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರ 
ಕೈವಕವ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ, ಆದರೂ ಕಥೆಗೆ 
ನಾಯಕನೀಶ್ಯರನು ಸೈತೈಥನ ಬ್ರಹ್ಮೋತ್ತರದಖಂಡ| ಗಈ ಮಹಾದೇವಃಳ್ಸು 
ಭತ್ತಿವಿಲಾಸಬಿಸ್ತಾರ' ಖಂಬ ಪದ್ಯಭಾಗದಿ೦ದ ಈತನ ಹೆಸರು ಮಹಾಡೇವ 
ಗಿಂದು ಹೋರುತ್ತದೆ. ಟಗುರುಕಾಂತೇಶಲಿಂಗವು ನುಡಿನಿದವೊಲಾನುಸರ್ಡೆ 
ನೀಕವಿತಾಪ್ರಬಿಂಧವನು' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಬಸ್ತು ಬಚನ (ಸ), 1700) 
ಜೈಮಿನಿಭಾರತ ಕ್ಕೂ ಆವನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೂ ಹೊಲಿಕೆಗಳು ಕೆಲವ್ರಕಡೆಕಂಡು 
ಬರುವುದರಿಂದ ಈ ತನಿ ಲಸ್ಷ್ಮಕನಿಗೆ ಈಚೆ ಸುಮಾರು 1725 ರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ತೆೊ£ರುತ್ತೆದೆ 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಕರಿಬಿದ್ದಾನೆ 
ಲೇಸನಿಪ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ವೇದ | ವ್ಳಾಸನುವ್ಪುಟಿ ಬಾಣನಗ್ಗ ದ | 
ಕೇಶಿರಾಜ ಮಯೂರ ಮಲುಹಣ ಕಾಳಿದೌಾಸಾಂಕ | 
ಭೊಸುರಾಗ್ರಣಿಯೆನಿಪ ಪಂಪಾ | ವತಿಸಸರಿಡೇವಾನಿಕವಿಗೆಳ | 
ಭಾಸುರಾಂಖ್ರಸರೋಜವೀಗೆ ಸುಮತಿಗೆ ಮಂಗಳನ | 


94 ಕಣಾ೯ ಕ ಕವಿಚರಿತೆ, (13 ನೆಯ 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋ ತ್ಸರಖರಡ 
ಇಡು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟೆದಿಯೆಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ ವಿ೨, ವದ್ಯ 1598.1 
ಅಲ್ಲಿ ರಗಳೆ, ವೃತ್ತ, ಗದ್ಯ ಇವೂ ಅನೆ. ಇದು ಆಪ್ಪಾದತೆಪುರಾಣಗ 
ಳಗೆ ಮೊನಲಬೆನಿಸಿದ ಬ ಬ್ರಹ *ತ್ರ್ವಗಪ್ರರಾಣದ ಭಾನೂಂತರವು, ಜದರಲ್ಲಿ 
ಪಡಫರಮಹಿಮೆ, ಬ್‌ ಕ ರುದ್ರಾ ಸ್ಲಮಹಿಮೆ ಪುರಾಣಕ್ರವಣ 
ವ.ಹಿಮ್ಮೆ ಕಿವರಾತ್ರಿಯೇೇ ಮೊದಲಾದ ವ್ರತಗಳ ಮಗಿಮೆ, ಶಿವಶಿವಯೋಗಿ 
ಗಳ ಪೂಜೆ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ ಈ ಗ್ರಂಥದ 
ಉತ್ಕೃಪ್ಪ ತೆಯನ್ನು ಹದಿ ಈ ಪದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಹ 
ಯತಿಗೆಣಂಗಳ ನೆೇಮೆದನುಕೂ | ಬಾಸು 4% | 
ಸ್ಥಿತಿಯ ಸದಲಂಕಾರದಿಂ ಕುಮುದಪ್ರಪೀಡತೆಯಿಂ || 
ಏತತಡೋಷವಿಧೂತಪರಿನಿ | ಶ್ಲಿತಪದಾರ್ಧದನಿ ಮೆಟಚಿವುದೆನ್ನಯ | 
ಕೃತಿ ಡಮತ್ವ ತಿಯಾಗಿ ಸೂರ್ಯೊೋದಯೆದವೋಲ್‌ ಧರೆಗೆ | 
ರಸಮಧುರದ್ರನಿಗಳಿಂ ಬಂ | ಧುರದ ಸಮೆನೋರಾಗಡೇಟಿ ಯ | 
ಸರುಚಿರಾಯತವರ್ಗ೯ ಗಳಲಂಕ್ಟೃತಿಯ ಸೊಬಗಿಂದ | 
ಒರೆದ ಭಾವಿ-ನಿಷಟ್ಟದಿಗಳ | ದರದಿ ಎದ್ರತ | ಯ ಹೃತ್ಸರ | 
ಸರುಹಕೋರಕಗೆಳನಲರ್ಚಿಸಿ A | 
ಗ್ರಣಥಾವಶಾರದಲ್ಲಿ ಕಾರಿತೇತ್ಸುರಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಳ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ 
ವಿನಾಯಕ, ಷಣ್ಣುಖ, ವೀರಭದ್ರ, ಭೃಂಗ್ರಿ ನಂದಿ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗ 
ಳನ್ನು ಹೊಗಳದ್ದಾನೆ. ಈಃ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವೆ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಮಧ.ರಾನಗರ 
ಕು3ರವನಿಒರಿ | 


a 
haa ಯೆಂಬುದ ಕನಣರೆಂದೆಂದಂ | 


ತ್ರಿ7ಶಜನಕಾವಾಸ ದರು | ಮೊದಗೆದನಾ 


1 ಮತ್ತೊ ದುಪ ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿ 31, ಪದ್ಮ 1943 ಎಂದಿದೆ, 


4. ಜೈಮಿನಿಭಾರತ, |, 12 ನೆಯ ಪದ್ಯದೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ, 


ಕತಮಾ ನ] ಮಹಾದೇವ 5 


ಮುದದೆ 9ಳೆನೆನ್ನಳಗಿರ್ದ ಜನನಂ | ಪದವ ಪೋವವೆಮುತ್ತಲನುರತ | 
ಸದನವೆನಿಸಮಂಾ ವತಿಯನಿಟಕೆಯ್ದುದಾನಗರ || 

ವಸಂತ 
ವತ್ತ ನೋಡಲು ತಳಿತ ಬನದಿಂ | ದೆತ್ತ ನೋಡಲು ಪೂಶ ಲತೆಯಿಂ | 
ದಿತ್ತೆ ನೋಡಲು ನಲಿವ ನವಿಲರಸಂಜೆಕೋಗಿಲೆಸಿ2 || 
ಎತ್ತ ನೋಡಲು ತಂಪ್ರತಂಪನು | ಹೊತ್ತು ಮೈನೆ ತೀಡುವೆಲರಿಂ | 
ಡೆತ್ತ ನೋಡಲು ಕಣ್ಣೆ ಮಂಗಳವಾ ಸ್ತು ಮಧ ಮಾಸ | 

ಗ್ರೀಷ್ಮ 
ತಳಡೊಳಗೆ ಮುನ್ನಿ ₹ರನಂಬರೆ | ಶಳದೊಳಗೆ ಸುರನದಿಖಯ ಸುತ್ತಲು | 
ಒಳಸಿದಂಬುಧಿಯೇಟ ನಡುವೆ ಮಹು?ನದೀನದನವ || 
ಒಲಿದು ವಿಧಿ ಮುಂಬಸಪ್ಪ ಕಬ್ರವ | ತಿಳಿದು ನಿಮ್ಮೀಸೆಯೊಬ”ೌದುಡೆಲ್ಲದೊ | 
ಡ ಟಿ'ವ್ರದುಂಬೇ ಆವನಿ ತೀವ್ರನಿದಾಘದ.ರುಬೆಯಲ | 


ಹೇಮಂತ 


ಉದಧಿ ಯೊಳು ಕಾಷ್ತ್ರ ದೊಳು ಜವರ | ಹೈದಯೆದೊಳ. ಶಿಲೆ ಗಳೂಳ) ಮೇಘೆದ | 
ಸಷ್ನಿದಜ' ನೊಳು ಲೋಹದೊಳು ಓನುಣವಚ॥ಪ್ರದೇಶಗೊಳು | 

ಪ್ರದುಗಿಯುರಿ ಮಖೆಗೊಳಲು ಶೀತಕೆ | ಹೆದಟಿಕಿಯುಷ್ನ ಮರೀಟಿಯಗ್ನಿಯ | 
ನರನದಾಸೆಗೆ ಪೋಪನೆನೆ(ರುಳುಕಿಸಿತು ಸಿಮಸಮಯ || 


ನೀತಿ 
ಕಾಲದಾವುದು ದೇಶ ಾವಪ್ರದು | ಮೇಲೆ ತನ್ನಯ ಕಕ್ಷ ಯಾವುದು | 
ಕೇಳನೇಳದರಾರು ಬಿಂಬಲವಾರು ಹಗೆಯಾರು || 
ಗೂಖವಾವುದು ಗೆಲವದಾವುದು | ಆಳುಗೆಲಸದರಾರೆನುತ ಸ | 
ಧ್ಲಿೀಲೆಯಿಂ ನಶೆ A ಕಾರ್ಯವನೆಸಗು ನೀನೆಂದ || 
ಕನಕತುರಗೆಸುರತ್ನಗೋಧ್ಯನ | ವರಿತೆಯರ ಸೇವಕರ ಗುಣಗಳ | 


ನಿತು ನೋಡದೆ ಓಟ' ಯ ಸ್‌ಮ್ಯಾತೃತಿಯನೆ! ಕಂಡು | 


44 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕನಚರಿತೆ [18 ನೆಯ 


ಮನವೆಳಸಿ ಕೈವಿಡಿದು ನೆಂಬುವ | ಒನರಿಗತಿಕ ಯದು1ಬವಲ್ಬದೆ | 
ಜನಿನಲರಿವುದೆ ಸೌಖ್ಲಮೆಯುರಸಖೆಂದನಾ ಸೂತೆ || 

ಪುಣ್ಯಾರ ಣ್ಯ 
ಬೀಸದಾಬದಿ ಗಾಳಿ ಬಿಟವಜಿ? | ಸೂಸುವ, ದು ರವಿಕಿರಣ ಕ| 
ಟ್ರಾಸುರದಿ ಕಡುಗಾಯಲರಿ ಯದು ಮಂಜು ಮುಟಿಸೊಮ್ಮೆ | 
ಬಾಸಣಿಸದಗಲದಲ್ಲಿ ಷಡುಖತು | ವೋಸರಿಸದಾವಾಗ ಸೌಖ್ಯನಿ | 


ವಾಸವೆಂದೆನಿಸುವುದು ಪುಣ್ಯ್ಯಾರಣ್ಯ ಯಷಿಗಳಿಗೆ| 


ನಿಟ್ಟೂಕು ನಂಜಯ್ಯ ಸು. 1725 

ಮತನು ಕಬ ಮಣಿದರ್ಪಣಕ್ಸೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ) 
ವೀೀರಕೈವಕವಿ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ನಿಟ್ಟೂರು. ಭಟ್ಟಾಕಳ೧ಕನೆ' [1604 
ಘರಾ ಕಬ್ಬಾನುಕಾಸನದ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಉದಾಶಕ್‌ರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಚೆಯವನು ಎಂಬುದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಸುಮಾ 
ರು 17/05 ರವಿ ಇರದಿರಬಹುದು ಇವನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತ 

m ಇ ಾ 

ಸಾರ ವೀರಕ್ಕೆವಚೆಂತಾಮಣಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 


ಬೊಂಬೆಯಾಟದ ಸಿದ್ದಯ್ಯ ಸು 1725 
ಸಾ ಬಯ್ಯನು (ಸು. 175) ತನ್ನ ತಕರಿಯಬಂಟನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಶಗೆಯಾದ ಬೊಂಬೆಯಾಟದ ಬದ್ದ ಯ್ಯನು ಮೊ ಹನಕವ ಖಂಟ ಬಿರ 
ದನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಂತೆಯೂ ಸಂಗೀತ ಸಾಸಿತ್ಯಗಳನ್ನಿ ನಿಪ್ರುಣವಾಗಿದ್ದ ೦ತೆಯೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಈತನು ಅವ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆಯೋ ತಿಳೆಯದು 


ಚಿದಾನಂದ ನ 1725 
ಇವನು ಚಿದಖರಹಾನುಭವಸಾರ, ಹರಿಭಕ್ತಿರಸಾಯನ ಇವುಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಪತನ ಇಬ್ರಾ ಹ್ಮಾಣ ಕವಿ; ಜ್ಞಾನಗಂಧುವನ್ನು ಬರೆದ್ನ 


ತಕಮಾನ] ರ ೦ಗೆಯ್ಯ, 91 


ಆೆದಾನಂದಾವಧೂತನ (ಸು, 175.) ಗುರುವೆಂದು ಶೋರುತ್ತದೆ, ಹಾಗಿ 
ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ "ಇವನ ಹಾಟವು ಸುಮಾರು 1725 ಆಗಬಹುದ:, 

ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 

1 ಬದಖಂಡಾನುಭವಸಾರಠ 

ಅದು ಭಾವಿ:ನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿರೆದಿಗೆ, ಸಂಟ, ಪದ್ಯ ನ]; 

ಆದ್ರೆ ಸತವೇದಾಂತೆವನ್ನು ಬೋಿಸುತ್ತದೆ. 
4 ಹರಿಭಕ್ಕರಸಾಯನ 
ಇದೂ ಬಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿರೆದಿದೆ; ಸಂಥಿ 5,ಪದ್ಯ3)], 
ದೇವ ನ್ಮ 1745 

ಪ ತನು ದೇವಾಂಗಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ದೇಪಾಂ 
ಗಡವನ್ನು ಇವನ ಹಿತಾಮಹನು ಸಜ ಜತನ ಹರಿಸೆಟ್ಟ, ತಂದೆ 
ತಮ್ಲಿಸೆಟ್ಟ ತಾಯಿ ನಾಗಮ್ಮ. ಇವನು ಸುಮಾರು 725 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರ 


&  _೬ಸ' 
ಟಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುಡ್ಮೇವೆ, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ದ(ವಾಂಗಪುರಾಣ 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ |), ಪದ್ಯ 1380, “up 


ಹ್ಮಾಂಡಪುರಾ ಣದೋೊಳ” ವಸ್ತ್ರವ ನಿರ್ಮಿಸೆ ಪಡೆದ ದೇವಾಂಗ ಟಾರಿತ್ರವ 
ಬೇಟಸ್ಸೆನು” ಎಂದು ಕನಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ರ`ಗೆಯ್ಯೆ ನು 173/0 
ಇವನು ಕಾಮೇೇರೀಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. “ಮೈಸೂರು 
ದಳ ಪತಿ ದೇವರಾಜನೃಪವರೇಣ್ಯಾ ಪಟನೆ ಪೇಬ' ೦” ಎಂಬುದರಿಂದ ಈತ 
ನು ದಳವಾಯಿ ದೇವರಾಜನ ಆಶ್ರಿತನಾಗಿದ್ದ ರತೆ ತಿಳಯುತ್ತದೆ, ಈ. ದವ 


ರಾಜನು ಕಳಲೆ ವೀರರಾಜನ (ಸು. 1720) ಮಗನು; ಮೈಸೂರು ದೊರೆ 


ಕೂ ಕಣಾ ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ನೆಯೆ 


ಯಾದ ದೊಡ್ಡ ಕೃಷ್ಣರಾಜನೆಲ್ಲಿ 1111 [71] ಸೇವಾಪತಿಯಾಗಿದ್ದನು, 
ಅದುದರಿಂದ ಕವಿಯಕಾಲವು ಸುವಣರು 170) ಆಗಬಹಃಡು, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಕಾವೇರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ಇದು ಜಾಮಿನೀಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. 
ಜಾಯೇಂದ್ರ 1711 
ಈತನು ಕರ್ನಾಟಕುನಲಯಾನಂದ, ರಸವ.ಂಹರಿ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಬಿರೆದಿದಾನೆ. ಇವನ ರಾಜವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು, ತೊರಗಲ್‌ ಸೀಮೆಗೆ 
ಜತಗ ರಿಂಗರಾಜನ ಮಗನು, ಜೈಮಿನಿಭಾರತದಿಂದ ಆಲಂ೦ಂಕಾರಗಳಿಗೆ 
ಉದಾಶರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಕರ್ಕೂಬಕುವಲಯಗನಂದವನ್ನು 
“ವರುಷವಾನಂದಮಾಧವಮಾಸದಲ್ಲಿ ಭಾ| ಸುರಕುಕ್ಸಪಕ್ಷಪೃತಿಪದಿರವಿವಾ 
ಸರದಿ” ಮುಗಿಬದಲತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಈ ಅನಂದವರ್ಪವು 173.4 ಆಗಿರ 
ಬಹದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
| Fರ್ನಾಟಕುವಲಸಗಾನಂದ 
ಐದು ಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿರೆದಿಣೆ; ಸಂಸ್ಕೃತ ಕುವಲಯತಾ 
ನಂದದ ಸಂಗ್ರಹರೂನವಾದೆ ಭಾನಾಂತರ್ಯ ಆಲಂ೦ಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ, ಇದರಲ್ಲಿ 
ಗಬದೂಹರಣಗಳೊಡನೆ |1)1 ಟಿಲಬ೦ತಾರಗಳತ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ, ಪೂತ 
ಗಳು ಕರಸಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇವೆ, ಉದಾಹರಣಗಳ- 


ಬಿ 
ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ನೌಂದರಪುರಾಣ, ಬುದ ಆಹು ಚಾಯ ಭಾರತ, ಚಿತ್ರ 
ಬಾರತ, ಭಿಶ್ಷಾಟನಕಾವ್ಯ, ಟೇರಮಕಾವ ಬಾವಚಿಂತಾರತ್ತ, ಜೈಮಿಿ 


ಬಾರತ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಪಟ್ಟ ದೀಗ್ರಂದಗಳೆಂದ ಅವುವಾದ ಮಾಡಲ 
ಟ್ಟೆ. ಒಂದೊ ದಲ೦ ಕಾರಣಕ್ಕೂ ಮೂರು ಮೂರು ಉದಾಹರಣಗಳ್ಯ 


ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಗ್ರಂಥದ ಸೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ..- 


ಶತಮಾನ] ಮೊದಿಯರುದ್ದ 14 


ಇತಿ ಕುವಲಯಾನಂದಾಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ ಕಣಾ ಟಿಭಾಷಾಯಾಂ ಚ ಯಗೊಂಡ 


ದಶಾಂಯ ವಿರಚಿತಕವನಂ ಸಂ ಸಾಣ ರ 


ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕವಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸುವ ಸ್ಪಲ್ಪ ಬ ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ -- 
ತುಹಿನಗಿನಿಜಾತೆಯೆಂತದಲಿರ್ಗು ವ ನವ.ಯದಲಿ | 
ಗುಹ ಬರೇ; ಸತಿಯ ನಿ ಸೆ ಭಾವವಜ್‌ತು ಸತಿ | 
ಸಹಿತೇಕಕಾಎ ದಜ ಮೊಗವ ಡಂಬನೆತಲಮೆದ್ಬು ಸಂತೈಸಿದ | 
ಆಹಿರಾಡ್ಮಿಭೂಷಣಮಹಾದೇವನವತರಿಸ | 
ಮಹಿಯೊಳಗೆ ಕಂಡನಿದ್ದೇಶನಾಮದಿ ಬಂದು | 
ಕ;ಲದ್ದಿಚವಾಗಿ ॥ 


ಮಹಿಮೆಯಂ ಮೈಜ್‌ ಯತ್ತ ಸಿದ್ಧಗಿರಿ ನಿ) ದಲ್ಭ ತಂದ 
ಇರುವ ತೊಳಿಗಲ್‌ಸಿ ಯೆಗರಸಾದ ಲಿಂಗಭೂ | 


ವ್‌ 


ವರನ ಸತ್ತುಶ್ರ ಜಾಯೇಂದ್ರೃನಿಂ ಬವಿಸಿದ | 
ಸಸಸರೆಇ7ಕಕಾನೈಬಿನಸೊರಿನಿ) ವಾಪಿರ್ರ ತಡ ರಾದಿಪು 1 ಲೀಲಿಸಿಂನೆ || 
ಭಗ ಗಸ ಗ್ಗ ಈ 
ಇದ್ದ ಎಷ್ಯಾ ಸ್‌ 3 [| 
ಇದೂ ಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಧ (1. ಇದಕ್ಕೆ ಶೈ೦ಗಾದತಿ ಬಹ 
ಏರಿಬಿ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. 


ಪಾ ಬೂಟುತಾಡಾ,0ಯ ದಾ ದಾರಾ ದಾ 


ಮೊದಿಯ ರದ [11 
ಈತನು ವಿರಹ್ಮರಕ ವ್ಯೈಪಂ ತಜಿ ಹತತ ಇವುಗಳನ್ನು 
ದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇನೆನು ವೀರಕ್ಸೈೆವಕಂ ಹಾವಾರಿಭಕ್ತರ ಚೆರಣಕಿಂಕ್‌ರ ಪಣ 
ಚನುಳುಲಜೋದ ನನಿಜಕೃ್ಕದಸ;, ಸರಸಕನಿವರ ನಿಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇ 
ಬಬ ಹೇಳಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ವಿಶಕ್ತರಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕಕ 1058 ಓಂಗಳದಲ್ಲಿ, 
ವಿ2ದರೆ 1757 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
ಸ್ಫೂರ್ತಕಎಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಕುರಿೆಸೊ?ನು, ಹರಿದೇವ, ಮಲಯಾುರಾಜ, 


40 ಕಣಾ ಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18 ನೆಯ 


ಪುಪುದಂತ, ಭೀಮಕವಿ, ರಾಢವ ಸೆರೆಯಪಡ್ಮರಸ, ಹರಣದಶಾ ಸಾದ್ಯ, 
ಪಂ%ಿತಸ್ಸಾ ಸುಗತ Jc ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ ಒರಿಸದ್ದಾನೆ. 

ಟಕ ಗ್ರ೦ಧಗಳಕ್ಲಿ 

ವಿರಕ್ತರಕಾವ್ಯೆ 

ಇದು ವಾರ್ಧಕ, ಪರಿವರ್ಥಿನಿ ಈ ಸಟ್ಟದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 
p ಪದ್ಯ 74). ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿನಭಕ್ಕರಾದ 101 ವಿರಕ್ಕರ ಚರಿತೆ ಹೇಳಿಕೆ 
ಈ ಗ್ರಣಧವು ಹುಟು ವುನಕ್ಸೆ ಹಾರಣನನ್ನ, ಕವಿ ಸೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. - 

ತಗೆವುದ ಗ್ರಂಧನರ್ಥವನೆ ನೋಡಿ 70 ನೋಡದ ನಕಾವ್ಯ ವನು ಎರಚಿಸಲ್ಬ 
ಭೆಕ್ಕವಾಹೇಶ್ವರರು ಒರೆದೋಗಿ ಚರಿಸುತಂ ಮಲೆಗೇ "ಬದರೊರಫಟ್ಟ ಇಕೆ ಬರಲು ಲ್ಲಿ 


[ak 


ತ ಪ್ರೆ ಮುಖಶಿವಭಕ್ಕಸನ್ಮೇಳಗ ಶಿವಶ ಣರ » ನೋಡೆಲು ಒರರ ಷಟ ಲಜ್ಜಾ ಸ್ನ 
ಕೋವಿದ ಮಳಯಸ್ವಾಮಿಯೆಂಒ ನ್ಫೋನಿದನು ಗೈಂಥವನು ಕೇಳಿ ಅನಂನಿಸಿ ಕವಿ 
ಯನು ಕರೆದು ಈ ಕಾವ್ಯನ ರಚಿಸಿದಂತೆ ನೂರೊಂದುವಿರಕ ಕೃಮಾಹೇಶ್ವರರ ಚರಿತ್ರ ವ 
ಏರಚಿಸೆ:ದು ನುಡಿಯಲೈ ಅವರ ಬೆಳನಾಗತು ವಿರಚಿಸಿದೆನು 
ಈ ಗ್ರಂಧೆಬಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿತೆಸುತ್ತೇವೆ 
ಸಮುದ್ರ 
ಇಂದ್ರಂಗೆಯ್ದೈ ರಾವಶಣವೈನನಿಂಗಳನೂ | ಸಂಸದಿಂನಿತ್ತಿ ಚುವೃನನಿತ್ತೆ ಪಸಶಿರಗೆ | 
ಗಂದಸೂನುಗೆ ರನೆಯರಿತ್ತೆ ರತ್ನವ ಧರೆಗೆ ಮೌಕ್ತಿಕವ ಸಕಲಜಗಳೆ | 
ಅಂದದಿಂದಿತ್ತೆ ಭಿಶ್ಸವ ಬೇಡಿ ತಿರಿದುಂಒ]| ಮಂದಿಗೆಳಿಗಿತ್ತೆ ಶಂಬನ ಜಗಕೆಯುವಕಾರ] 
ವೊಂದು ತಪ್ಪದೆ ಮಾಡಿದೆನು ನನಗೆ ಸರಿಯವಾರೆಂದು ಭೋರ್ಗರೆಯುತಿಹುದೆು | 
ಇವನ ಪಂಚಮೊಃ ದ್ಭವ ಕಾವ್ಯವು ನಮಗೆ ದೊರೆತ. 
ಕಳಲೆನೇಜರಾಜ ನ 1740) 
ಈತನು ಕಕುದ್ದಿ ರಿವಾಹಾತ್ಮ ,, ಕಾಕಿೀಮಸಿಮಾರ್ಥ್ದದರ್ಸ್ಷಣಿ, "ತಾ 
ಕೀಕಾಂಡ, ಗರಳಸುನೀವುಸಿನಣ ಸರ್ಕ,  ಭಕ್ಕವಿಲಾಸದರ್ಗಣ, 'ಇೆದಗಿರಿ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ಭಾವತ, ವಾರ್ಕಂಡೇಖೆ ಸ್ರರಾಣಿ; ಎಫ್ನೈಕೃರವೆತೆಕಲ್ಪ, 
ಶೀವಗೀತೆ, ಕಿನಧರ್ಮೊ!ತೃರ ಕಿನಭಕ್ಕಿನಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ, ಕೈವಧರ್ಮ, ಸೇತು 


ತಮಾಸ] ಈಳಲೆನಂಜರಂಜ., Ai 


ಮಹಿಮಾದರ್ಶ, ಹಡದತ್ತಾಚಾರ್ಯ-ಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ಹರಿವಗಕ, ಹಾಲಾಸ್ಯವಗಾ 


ಹಾತ್ಮ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 


ಇವನ. ಮೈಸೂರುರಾಜರ ಸೇವಾಪತಿಗಳ ವಂಕಕ್ಕೆ 


ಭಾದದ್ದಾ ಹಗ್ಗೋತ್ರ ದವನು, ಅಕ್ಕ ಲಾಯನಸ ತ್ರ ದವನು ; ಯುಗ್ವೇದಿ. 
ತನ್ನು ವಂಶಪ ರಂಪರೆಯನ್ನು ಇ ಹೇಳದ್ದಾನೆ ನಿ 


ಸೇರಿದವನು; 


ಇಂದ್ರವಂಶದ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಭಾರದ ಜಗೋತ್ರದ ಖಯುಕ್ಕಾ ಚಾನುವರ್ತಿಯಾದೆ 

ತಿವ್ನನರೇಂದ ನ) ಕಳವೆ ಕುಲನಖಿ ನ ಸಿದನಾಗಿದನು ಇವನ ಮಗ ಕಾಂತರಾಜ, 
4 ಕಾ m 3) 0ಡಿ ವಿ 
ಇವನ ಮಗ ತಳಿಲೆ ದೊಡ್ಮ ರಣ ಎ.ಜಿ ದವ) ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಶತು ಗ್ಗ ಸೊಕ್ಕನ್ನು ಮುರಿದು 
ಮರಾಟರಾಯರನೊಕ್ಸ ಲಕ್ಕಿ ಅನ್ನರಗೆ ದಕ್ಸ ಜೆ ಹನಿ ಪತ ೨ತೆಯೆನ್ನೂ ಸಿಂಸೆಲಲಿ 
ಓಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ಯನ್ನೂ ಸಡೆದು EE ಮರೂಟಿ ಓಯುಹಾಬಿ ಮೊದಲಾ 
ದೈವರನು ರಣಧಾಟಿಸಿ.ಂ ಅಡೆ ಹಯ ತಾನೇ ಖಸದಳ್ಲಿ ಕೊಸನು. ಇವನವುಗೆ 
ಬತ ಕ (ಸ 

ಕರರ ಬ ಸ) 1/2 ))!. ೩ನ ಮಕ್ಕಳ: ದೇವ0ಾಒ ನೂ ೩3ರ3 ಒರು, ಈದೇ 
ವರಾಜನನ್ನು ಇಣಕಿ ಮಾಗಡಿಯ ಭೂನರನು ನಿಜದುರ್ಗರಾಷ್ಟ್ರ ವನು ನೀಗಿಕೊಂ 


ಡನು 2, ದೇವರಾಜನ ತಮ್ಮ ವಾದ ನಂಜರಾಚನೇ ತವಿ, 


ಈತನು ಗೆರಳಪುರಪತಿ ನೀಲಕಂದನ ಭೆಕ್ನಸು ವಿವಾ ಸಮಗಳ ಅರ್ಥವನರಿದು 
ಬುಧಜನದೊಡನೆ ಗೋಸಿ ಯ ನೆಗಳಿದಂತೆಯೂ ಸಪಪಂತಾಕ್ಟ್ಸರಸ ನಿಜಗುರುಸೌಂದ 
ರೇಶ್ರ ರಭೂಸುರರಿಂದರಿದು ಭಸಿತಶಿವಾಸ್ಸ್ಸ ಮಾಲೆಗಳ ದರಿಸಿ ಲಿಂಗಾರ೯ನೆಯನನುದಿನ 
ಮಾಡುತ ಪಾಶುಪತಶಾಸಾ ಕ್ಯರ್ಧತತ್ವ ವನು ದೇಶಿಕೋತ್ತ ಮರಂ ಸೇವೆಯಿಂದ ತಿಳಿದಂ 
ತೆಯೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನಿಗೆ ಗರಭಪ್ರರಾಧಿನಾಧತರಣಾರವಿಂದಸೇವಾಸಮಾ 
clk ನಾನಾಭಾಷಾವಿಶೇಷ ಕಾವ್ಜರಚನಾಚಾತುರೀಧು 
ರ, ಎದಾನಕ್ಸಾ ಪ ಪ್ರ ಧೀಶ್ವ » ಹನೂಮದ್ದ_ ಜಬಿರುದಾಂಕಿತ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣಗಳು 
ಹೇಳಿವೆ. ಆದೆ ಈತನು ಪೂೋಷಕವಂಃಗಿ ನೂತನಬೆೊೀಜರಾಜ ಎಂ. ಬಿರು 
ದನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಂಶೆಯೂ ಸಂಗೀತಗಂಗಾಧರವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಕ ತೆಗ ಧಗಳನ್ನು 


1. 9 ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ, ೩ ಇದು 1728 ರ್ತ ನಡೆದಂತೆ ತಿ$ 
ಯುತ್ತದೆ. 
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ಬರೆಕಂತೆಯೂ ಇವನ ಆಶ್ರಿತನಾದ ನೃಸಿಂಹಕವಿಯ ಚಂದ್ರಕಲಾಪರಿಣಯವೆಂಬ ನಾಟಿ 
ಕದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಈ ನೃಸಿಂಹಕವಿ ಕಳಲೆನಂಜರಾಜನ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿ ನಂಜ 
ಶಾಜಯಶೋೊ ಭೂಷಣ ಬಿಂಬ ಒಂದು ಆಲಂಕಾರಗ್ರ ಂಧವನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

ನಂಜರಾಜನು ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಜಮ್ಮಡಿ ಕೃಪ್ಣರಾಜನ 
11734-1765) ಸೇನಾಸತಿಯಾಗಿಯೂ ಮ ತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ ನು. ಕಾವ 
ನಿಗೆ ಕರಾಚುರಿ ನಂಜರಾಜ ವಿಂಬ ಹೆಸರೂ ಅದ ೦ತೆ ತಿಳಯುತ್ತದೆ. ಇವ 
ನ ಕಲವು ಸುಮಾರು 1740 ಆಗಬಹುದು, 

ದೆೇವಳತ೦ದ್ರನು ತನ್ನ ರಾಜಾವಳೇಕಥೆಯಲ್ಲಿ (1536) ಈ ಕವಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಸೋಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ 

ವೀರರಾಜಕುಮಾರ ದೇವರಾಜನನುಜ ಕಳಲೆ ನಂಜರಾಜಂಗೆ ಕೇರಳದೇಶಕೊ€ 
ಗೆನಾಡತ್ತಣೆಂದಾಂಡಿಗಳ್‌ ಬಂದು ಸೇರಿ ವೀರಶೈವಪುರಾಣಮೆಂದು ಅನೇಕಕಲ ವಾಕಧ 
ಗಳಂ ಪೇಟ್ನಿರ್‌, ಆವರೊಳ ಅತಿಭಕ್ತಿ ಪುಟ್ಟಿ ಕನ್ನ ಡವಾಕ್ಯ ಗಳಿ: ನಂಟರ? ಜಕೃತ 
ಮೆಂದು ಗ್ರಂಧಂಗಳಂ ಬರಚಿಸಿದಂ. 


ಇವನ ಗ ಗ್ರರಿಥಗಳಲ್ಲಿ 


1. ಹಾಲಾಸ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 


ಇದು ಸ್ಫಾಂದಪುರಾಣದ ಆಗಸ್ತ 8ನ ೦ಹಿತೆಯನ್ಲಿರುವ ಹಾಲಾಸ್ಯಮಾ 


ಹಾತ್ಮ್ಯದ ಕ ಇರಾಪಾಂತರವು ನ 71. ಇದರಲ್ಲಿ 


ಷಂ ಫಡ — ವಾಯ ಜಾತ —— ಹಾ ಲದ ತಾ — ಆ ಹಾಹಾ” 


1. ಸೂತ್ರಧಾರ? ತತ್ವ ಬಿಸಖಯಕ ಕ್ಷ ಮೇವ ತುತಿನ ಸೃತಿನಾಯಕೇನ ಕಲು 














ಲೇಹುಲಚಿರಂತಕೇನ ಸ್ಪಕವೂ ವೊಲಕಲ್ಪಿತ ಸಂಗೀತಗಂಗಾಧರಾದ್ಯನೇಕ ಪ್ರ ಬಂಧ?ಿಭುನೆಯ 
ದರ್ಶ ನಜನಿತಕ್‌ಶುಕೇನ ಕರ್ಣಾಟಭಾಷಾವಿರಬೆಿಕಶ ಹಾಲಾಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಶಿವಭಕ್ಕವಿ 
ಸಾದಿ ಬಹುಪ್ರ ಬಂಧಸಮು ಬಯೆ£ನ ಸತಬವಿದೆ ಸೈ ಜ್ರನಭಾಗಡೇಯೇನೆ ನ ನೂತನಭೋ 
ಜರಾಬೇನ ನಂಜರಾಜೇನ ಸಬಹುವಕಾನಮಾಹೂತಃ॥ ಸಮಾದಿಷ್ಟೊ ಸ್ಟ ತಿ. 
ಬಿರುಣೆ ಯೋ ಶ್ರೀಭಾರೆತ್ಯೋರೆ(ಕತ್ತ ಘಟನಂ ಕುತಃ | 
ಸ್ರಿದಗ್ಮಾ ತತ್ತು ತಸ್ಯ ಸಿವ ಕಲುಲೇನಂಜಭೂಪಶೇ | 


ಶತಮಾನ] 


ಕಳಲೆನಂಜರಾಜ 
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ಮಧುರೆಯ ಸುಂಪರೇಶ್ವರದೇವರ 64 ವೀಟೆಗಳು! ಹೇಳಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಂಜ 
ದಾಜವಾಣಿ [ವಿಲಾಸ ವಿಟದು ಹೆಸರು, 
ಕವಿವಣಶ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ 15 ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟ 


1 (1 
(2) 
3) 


4) 
(3) 


(0) 


(1) 


(3) 
(1D) 
11) 


(12) 
(13) 
(14) 
(15) 


(16) 
[17) 





ದೇವೇಂದ್ರಪಾ ಪಪರಿಹಾರ. 
ಪರಾವತಶಾಸವಿಮೋಹನೆ 


ಕದಂಬವನದಲ್ಲಿ ಮಧುರಾಪ್ರ 


ರ ರಚನೆ 
ತಬಾಕಾದೇವಿಯೆ ಜನನ 
ಮಾನಾಕ್ಷಿ ಸ್‌ಂದರೇಶರ 
ಕಲ್ಮಾಣ 

ಢಿ 

ಪರಮೇಶ್ವರನ ನಾ!ಪ್ರದ 
ರ್ಶನ 

ಕುಂಡೋದರನಿಗೆ ಅನ್ನಭಕ್ಷ್ಮಣ 


ಸಾವ ರ್ಧ್ಯದಾನ 
ಕುಂಡೋದರನಿಗೆ ಆವಗಾಪ್ರ 
ದರ್ಶನ 
ಸಪ್ತಸಾಗರಾನಯನ 
ಮಲಯದ್ವ ಜಭೂಪಾನಯನ 
ಉಗ್ರೆಸಾಂಡ್ಯನಿಗೆ ವೆಲಯಾ 
ಯಧ ಪ್ರದಾನ 


ಸಮುದ್ರನ ಗವ೯ಭಂಗೆ 
ದೇವೇಂದ್ರ ಕಿರೀಟಿಭೇದನ 
ಮೇರುಕಾಂಡನಹರಣಾ 
ಮುನಿಗಳಿಗೆ ವೇದಾರ್ಥೋಪ 
ದೇಶ 

ರತ್ನವಿಕ್ರಯೆ 

ಮೇಘ ಗಳಿಂದ ಸಮುದ್ರಪಾನೆ 


(18) 
(19) 
(20) 
(21) 
(42) 
(2) 
44) 
(25) 
[26) 


(27) 
(25) 
(೪) 
(30) 


131) 
(32) 


33) 
(34) 


(3) 


ಗ್ರಂಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ದೇವಶಾಸ್ತುತಿ, 





ಅತಿವೃಷ್ಟಿ ನಿವಾರಣ 
ಸಿದ್ಧವೇಷ ಧಾರಣ 
ಶಿಲಾಗಜಕ್ಕೆ ಇಕ್ಷು ಪ್ರದಾನ 
ನಗ್ನ ಹಸ್ಮಿ ಹನನ 
ದ್ವಿಜಕನ್ನಾನುಗೈಹ 
ವ್ಯತ್ಯಸ್ನನರ್ತನ 

ದ್ವಿ ಜಪತ್ತಿಯೆ ವಥನಿರೂಪಣ 
ಬ್ರತ್ಮಘ್ನ ದೋಷ ಪರಿಹಾರ 
ಸಿದ್ಧನ ಬಂಟಿಕಾಳಗೆದಲ್ಲಿ ಗೆ 

ದುದು 

ನಗ್ಗುಸರ್ಹಹನನ 

ಗಗ್ನ ಧೇನುಪೂತನ 
ಕುಲಭೂಷಣನಿಗೆ ಸೇನಾಪ್ರ 
ದರ್ಶನ 

ಕುಲಭೂಷಣನಿಗೆ ಸುವರ್ಣ 
ಮಯವಾಣ್‌ ಮುಡುಪನಿತ್ತುದು 
ವಲಯೆವಿಕ್‌ ಯ 

ಯಕ್ಷ ಯರಿಗೆ ಅಷ್ಟ್ರನಿಧ್ಯು 
ಪದೇಶ 

ಚಜೋಳರಾಜನಿಗೆ ಬಾಗಿಲಂ 
ತೆಗೆದುದು 

ಪಾಂಡ್ಕಭಟಿರಿಗೆ ಪಾನೀಯ 
ದೆಇನ 


ರಸವಾಥ ಪ್ರದರ್ಶನ 
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ದಿಯ ಪದ್ಯಗಳಿವೆ; ಮುಂದಸ್ಳ್‌ ವಿಲ್ಲಾ ಗದ್ಯವೆ! ಇದೆ. ಇಡದೇ ರಿ(ಶಿಯಾಗಿ 
ಐನ್ನೂ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ, ಗ್ರಂಧಾದಿಯಲ್ಲಿ ಈ-ಕ್ರ್ಯವಸ್ಥುತಿ 
ಮಡೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಇತರ ಮತಗಳ ಭಂಗಿ ಶಿವವಿಶಿಪ್ಟಾದ್ಕೈ 
ತೆಮತವೇ ವ್ಯಾಸಮುನಿಗಭಮತವೆರದು ನಿರೂಬಿಬದೆ ಶ್ರಿೀಕಂಶದೇಕಿನ್‌, 


ವಿಮತಸಭೆಯೊಳು ಶಿವನೇ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು ಪಾಷಾಣವೃಷಭಂ೦ಗೆ ತ್ರೃಣಾವರ 





(36) ಚೋಳರಾಯನಂ ಎಯಿಸಿಹುದು (51) ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಠುಮಾರನಿಗೆ ಆರ್ಕಾ 


ಟಿ) ಶೂದ್ರನಿಗೆ ತಂಡು: ದಾನ ವೃತ್ತವ ಒಕೆದುಕೊಟ್ಟುದು 
ತಿರ) ವೈಶ್ವನ ಮಗನಿಗೆ ಜಯವನಿ 52 ಸ ೇರಾನುಗ್ರ ಹೆಕರಣ 
ತ್ತುದು 53) ಅಸತ್ತ್ರೀರಕವಿಗೆ ದ್ರಾವಿಡ 
[30) ನರಗುಣಪಾಂಡ್ಯನ ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂತೋಪದೇಶ 
ತ್ಯಾಐಮೋಜನ ೧4) ಪ್ರಬಂಧೆತಾರತಮ ನಿರೂಪಣ 
40) ಕಾಷ್ಟ ಭಾರವಿಕ್ರ್ರಯ (55) ಉತ್ತರಹಾಲಾಸ್ಯ ಪ್ರಾದು 
(+1) ಚೇರರಾಯೆನಿಗೆ ಐತ್ರಿಕಾಲೇ ರ್ಭಾವ 
೩ನ 3 0) ಕೈವತಃ ಕಠನ್ಯಾಪಾಣಿಗ್ರಕ್‌ಣ 
(42) ಭದ್ರನಿಗೆ ಹೀರವನಿತ್ತು ದು 57) ವಾತಪುೀಶ್ವರದೀಕ್ಪಾಪ್ರದಾನ 
(43) ಭದ್ರ ವನಿಕೆಗೆ ಅಭಯ ಪ್ರದಾನ 55) ಮಾಯಾಶ್ರವಿಕ್ರಯ 
(44)  ಸೂಕರಶಿಶುಗಳಿಗೆ ಸ್ಮನ್ಯಪ್ರ (9) ನದ್ಯಾಕರ್ಷಣ 
ದಾನ (£0) ಹಿಟ್ಟಿ ಗಾಗಿ ಶಿವನು ಮಣ್ಣು 
43) ಸೂಕರಶಿಶುಗಳೆಗೆ ಮಂತ್ರಿತ್ವ ಹೂತ್ತುದು 
ನರಿತ್ಮುದು (01) ಕುಟ್ಟ ಪಾಂಡ್ಯ ಜೃರ3ಮೆನ 
(45) ಜಾ7ದ್ವಾಜಪಕ್ಷಿಗೆ ಮೃಕ್ಟುಂ (೦4) ಶೂಲಗಳಂದ ಆಹ್ಹತಿ20 
ಜಯಮಂತ್ಯೋವದೇೇ೭ ನಂಹರಿಸಿದುದು 
(47) ನೀಠುಕಾಗೆಗೆ ಮುಕ್ತಯನಿ ೨3) ಶಂಭುತೂಪಶಮಾನ್ಸಕ್ಲಾನ 
ತ್ತುದು ಯನ 
(48) ಪುರಸೀಮಾವ್ರ ದರ್ಶನ (64) ವನಷ್ಹಾದಿ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಕದಂ 
(49) ಚೋಳಸೇವಾಪ್ರಭಂಜನ ಬವನಪ್ರವೇಶ 


[5)) ಸಂಘಕವಿಗಳಿಗೆ ಫೀರವನಿತ್ತುದು 


ಶತವಹಾನ] ತಛಬೆನಂಬರಾಒ 45 


ಮೆಲಿನ ತೋಟ ಓದ ಹರದತ್ತಾಟಾರ್ದ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಿದ್ದಾನೆ. 
ಳ್‌ ತನ್ನು ವರಿಕಾವಳೆಯನ್ನ್ನು ರಳ “ವ್ಯಾಸಕೃತಪೌರಾಣಸೂಕ್ತಿಗ | ಳಾ 
ಕಯ ವನ್‌ 'ದಪ್ಸಗನ್ನಡ | ಭಾಪಯಿಂದುನಿರ-ನೆಮು ಹಾಲಾಸ್ಟೇಕಲಿಲೆಗಳ” 


ಎಲದು ಟೀಕೆಯನ್ನು ಆರಂ ಿಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿಕೆ 


ಚಂದ್ರವಂಶೋದ್ಭುವರಾದ ಛಾರವ್ಪಾಜಸಗೋತ್ತದ ಆಶ್ಮಲಾಯನಸೂತ್ರದ 
ಖುಗ್ರೇದಿಗಳಾದ ಮಹಿಸೂರ ದಳವಾಯಿ ರೊಡ್ಮಯ್ಯನವರ ಪೌತ್ರರಾದ ಕಳಲೆ ವೀರ 
ರಾಜಯ್ಯನವರ ಪುಕ್ರರಾಡ ನಂಬರಾ ವವರು. ಪತ್ತಂದಪುಗಾಣದೊಳ" ಪೇಟ 
ರ್ದ ಹಾಲಾನ್ಸ ಪತಿಯಾದ ಸೌಂದರೇಶನ ಆಜುವತು ನಾಟು ಲೀವೆಗಳೂ ನಾಲ 
ಕೊತ ಯಿಂದಖಿಳರಜ್‌ವೆಂ ವೇದ ನೆಂ೭ ರಾಜಮಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬೀಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ 

ಮೊ ಗೃ೦ಧದಿ೧ಹ ವಾರ್ವತೀಸತಿರದೂವವಾದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತವೆ. 


ಬೆಟ್ಟಿದರಸಿನ ಕುವರಿ ಗಿರಿಪನ | ಪಟ್ಟದರಸಿ ಚರಾಚತಂಗಳ | 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ನಿ.ದೃಷ್ಟಿಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂಡೆಲಗಿ | 
ಕಷ್ಟಮಂ ಪರಿಹ೦ಸಿ ಬೇಡಿದ | ಬ್ಲೀಷ್ಟ ವರಗಳನೀವ ನಿಪ್ಪಣಿ ಮ | 
ದಿಷ ಸಿದ್ಧಿ ಯವಿತು ಸಲಹು ಗಣೇಶಗುಹ ಒನನಿ || 

wl 


2 ಭದ್ರಗಿರಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ 

ಗಡು ಸ್ಮಾಂದಪ್ರರಾಣೋ ತಕ್ಕ್‌ ವಾದ ಭದ್ರಗಿರಿವಾಹಾತ್ಮೆ ಸ ಬ್ರೀ 

ಈ ಚದೆಗಿರಿಯೆರಬುದು ಖಿನಾಕೆನೀ ವನ್ಲಿನದಿಗಳ ಸಂಗಮದ ನೈರುತ್ಮದ 
U 


ಭಿರುವಂತೆ ತಿಳೆಯುತ್ತೆದೆ. ಗ್ರುಣಧಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಶಿವವಿಕಿಡ್ಸಾದ್ವೆ ೈತ 
ಸ್ಥಾಪಕನಾದ "ಕ್ರೀಕಂಡದೇಶಿಕರಡಿಗೆ ಸೊಡಮಡವೆವು'' ನಿನ್ನುತ್ನಾನೆ 
ಬಳಕ ತನ್ನ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ಹೇಳ 

ಪಾಶುಪತಸಾಸ್ಟ್ರ್ಯಾರ್ಧತತ್ತವ | ಲೇಶಿಕೊತ್ತ ಮರಂ ಸೇವೆ ವ | 

ಲೇನಿನಿಂದಲಿ ತಿಳಿಗು ನಂಜನರೇ ದ, ನಾನೀಗ | 

ಪ್ಯಾಸರಜತವಪ್ರರಾಣಸೂಕ್ಮಗ | ಳಾಕಯವ ತಿಳಿದ ಗನ:ಡ | 


ಭಾಷೆಯಿಂದುನಿರುವೆನು ಭದೃಗಿರೀಶಮಹಿಮೆಯನು | 


46 ಶರ್ಣಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18 ನೆಯ 


ವಿ೦ದು ಟೀಕೆಯನ್ನು ಆರರಭಿಸಿದ್ದಾನೆ. ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಮಗ್ರ ಪೃತಿ 
ಯೆಲ್ಲಿ 14 ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿವೆ. 
ಇ] ಹರದಶತ್ಕಾಷಟಾರ್ದಮಾಹಾತೆ 


U ky 


ಇದು ಭವಿಷ್ಟೋತ್ತರಪ್ರರಾಣೋ ಕ್ತವಾದ ಹೆರದತ್ತಾಚಾರ್ಯಚರಿತ್ರದ 


ಭಾಷಾಂತರವು; ಅಧ್ಯಾಯ 10. ಕಥಾಸಾರವನ್ನು ಕವಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ 


ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸದ್ದಾನೆ- 
ವಿಮತಸಭೆಯೊಳು ಶಿವನೆ ಕಮಲಾ | ರಮಣಮೊದಲಾದಮರನಾದ್ಯನು | 
ಸಮರಧಿಕರವರಿಸ್ನ ಸತ್ಯಮಿದೆಂದು ತಿಳಿಪಂತೆ ॥ 
ಕುಮತಿಕೋಲಾಹಲವ ಬಡಿಸಿ |! ಗಮಕದಿಂ ಪಾಷಾ ಣವೃಷಭುಗೆ | 
ಸುಮತಿ ತೃಣವನು ಮೆಲಿಸಿದಾಹರದತ್ತ ಸಲಹೆಮ್ಮ 

4 ಕುದಿ ರಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ಇದು ಶಿವಗಂಗೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿರೂಹಿಸುತ್ತಪೆ; ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬, 
5 ಭಕ್ತವಿಲಾಸದರ್ಪಣ 
ಇದು ಸ್ಥಾಂದಪುರಾಣಣದಲ್ಲಿಯ ಶಿವಭಕ,ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ೧ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ಬಾಪಾಂತರವು. 
6, ಸೇತುಮಹಿಮಾದರ್ಶ 
ಅದು ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣಾರತರ್ಗತಮಾದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಟೆ; 


ಅಧ್ಯಾಯ 52. 
7, ಗೆರಳಸಪುರೀಮಹಿಮಾದರ್ಶ 

ಐದು ನಂಹನಗೂಡಿನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕಾರೂಹಓಿಸುತ್ತದೆ; ಅ 

ಧ್ಯಾಯ 12. 
ರೆ ಕಿವಗೀತೆ 

ಇದು ಪದ್ಮಪ್ರರಾಸಾಂತರ್ಗತವಾದ ಶಿವಗೀಶೆಯ ಇಭಾಪಾಂತರವು 

ಆದಾಯ 18 
0 ಶಿವಧರ್ಮೋತ್ತರ 

ಇದು ಸ್ಕಾ ರದಪುರಾಣೋತ್ತವಾದ ಶಿವಧರ್ಮೋತ್ಮರದ ಟೇಕ್‌, 

ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦. 


ಶತಮಾನ] | ಕ್‌ 


10 ವಿಘ್ನೇಕ್ವರವೃತಕಲ್ಲ 
ಮದು ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣೋಕ್ಸ್‌ ವಾದ ವಿಭ್ನೇಕ್ಯರವೃತಕಲ್ಪದ ಬೇತೆ 
ಅಧ್ಯಾಯ 3, ಬದಕ್ತೆ ಸಂಕಟಹೆರಚತುರ್ಥೀವ್ರತೆಮಸಿಮೆ ಬಿರ ಹೆಸರೂ 
ಇರುವಂತೆ ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ, 
ಉಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಾಯಿಕ್‌ವಾಗಿ ಆಯಾವಾಮಗಳುಳ್ಳ ಸಂಸ್ಕ 


ತೆ ಗ್ರಂಥಗಳ ಭಾಪಾಂತರಗಳಾಗಿವೆ, 


ನೂಕೊಂದ ನು. 1741 

ಮತನು ಪ್‌ಂದರಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನಾ ವೀರ ಕೈವ 
ಕವ; ಆದರೂ ಲಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಸು ಸತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟ 
ಇದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ: ಆಳುತ್ತಿ ರುವನೆಂದೂ ಆತನ ಸೇ ತಿಯಾದ ಶ್‌ 
ಬೆ pees (ಸು. 1740) ತೆರುಕ್‌ರನ್ನು ಜಯಿಸಿದನೆಂದೂ ಹೇಳಿ 
ಧೂ ನಡಹರಾಹನನ್ನು ವಿಕೇಪವಾಗಿ ಸ್ಮುತಿಸುವುದರಿಂದ ಕವಿ ಇವನ ಜಕ್ರಿತ 
ನಾಗಿದ್ದ ತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಕೃಷ್ಣರಾಜನು ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ 
ಇಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ ರಜ 1734-1760) ನಾಗಿರಬೇೇಕು. ಜದುದರಿಟದ ಕದಿ 
ಯತಾ ಅವು ಸುಮಾರು 1740 ಅಗಬಹುದು ಈ ಗ ಗ್ರಣಥವನ್ನು ಸಾತಿ ಹಾ 
ಸುದ ದಕಮಿೀ ಕಶಿವಾರ ಆರಗಂಭಿನಿ ಆಶ್ವಿಯು ಬುದ ದೆಕಬಿಗೆ ಮುಗಿಬದರ 
ತೆ ಟೆ] ವರ್ಶದ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಕವಿಯ ಕಾಟವನ್ನು 

ಬಿಸ್ಪ ೧ದೆ[ಹವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಬಹೆಡಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


ಬವನ ಗ್ರಂಥ 
ನ್‌್‌ಂದರಕಾವ್ಯೆ 


ಜಾದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 1], ಪದ್ಯ 1395. ಈ ಗ್ರಂಥ 


ಡ್ಲಿ ಪ್ರರಾತನ ಕಥೆ ಯಾವುದೂ ಹೇಳೆ. ತನ್ನ ಸಮಕಾಟಜದವರಾದ ಹೃಪ 
CEES ಣಿ 


1, ಸಂದು ದು ಪ್ರತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 'ಹರಿಹರನೊಕೆದ ಶಿ ಶಿ ಕರವೀರ ಸ ಸೌಂದರನ | 


ವರಚ3ರುಕಿರ್ತಿಪೇಟಿೆಡೆನು' ಎಂದಿದೆ, ಆದರೆ ಮತ್ತೆಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸೌಂದರನ 
ಮಾತೇ ಗ. 








RO 





4g ಕಣಾ ಓಕ" ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ನೆಯ 


ರಾಜ ಅವನ ದಳ ಪತಿಗಳಾದೆ ಕಳಲೆ ಡೇವ೦ರಾಜ ನಣಹರಾಜರು ಇವರು 
ಗಳ್‌ ವೈಭವ ಪರಾಕ್ರಮಾಜಗಳನ್ನು ಕವಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವರ್ಣಿಗದ್ದಾನೆ. 

ವೊದಲು ಮೂರು ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಚಸ್ಕಾನವಣ೯ನೆ ಇದೆ. ಆ 
ಜಸ್ಕಾನೆಕ್ಸೆ ಹಲವು ಪ್ರಭುಗಳು! ಒಂದಿದ್ದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ 

ಬಳಿಕ ಕವಿ ಕಳಲೆದೇವರಾಜನ; ಮಾಗಡಿಯನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಶ್ಲಿಯ 
ಪ್ರಭುವನ್ನು ಸೆರೆಸಿಡಿದನೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳಲೆ ವಂಜರಾ ಬನು ಸೈನ್ನದೊಡನೆ ತರಳಿ ಚನ್ನ 
ಪಟ್ಟಿ ಣದ ಸಮಾಪದನ್ಲಿ ತುಡುಕರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಬಾರಮಲ್ಲ ಮುಂತಾದ ಹಲವ 
ರನ್ನು ಕೊಂದು ಜಯಶಾಲಿ ಯೂ ವನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಯುದ್ದದಣ್ಲಿ, ತ್ತೆ ತುರು 
ಕನರದಾರರ ಹೆಸರು ಈ ಪದದಲ್ಲಿ ಹ'ಳೆಡ 

ಬದ್ದ ಸುಲ್ಲಾನಮುರತಾ ನ ರಣದೂಲ | ಬಿದ್ದ ದಂಯ ಬಲಕೊಳಗೆ | 


ಬಿದ್ದನು ನಂದೊಸಾಹಒನು ಕಾಸಿಂಖಾನ | ಬದ್ದಸಿಖೇಂದ್ರದಿವೂನಿ | 


1- ಚಾಂಗ್‌ ದೊಡ ಖು: ನಗಂವನಂತಗಿ2ಯ ನಾಳ, ಚೆಲುವಯ್ಯ; 
ಡಿ ಭತಿ ಯೆ ಕ್ರ 
ಡಾ F ಫು ವ್‌ ಷ್‌ _ ದ್‌ ಕೆ ಕ್‌ 
ನ ಗ್ಲೆಹಳ್ಳಿ ಯ ದೊರೆ ಬೀರರಾ ಬಯ್ಸ, ಕಡಲೂರ ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ ಶರಪುರದಂನು ಎಚ್‌ 
ರಕರ್ತ ವೀರ, ಡೆಂಕಣಿಕೆ ೋಟೆ ದೊಡ್ಡಯ್ಯನ ಮಗ್ಯ ಕಡಬದ 7ರಸರಾಜಯ್ಯ ಹೆಬ್ಟೂ 
ರ ಚೆಲುವೆರಾ ಜಮ್ಮ; ಮರದೂರ ಕೃಷ್ಣಯ್ದೆ, ಮಾಗಡಿಯ ಆರಸ ಆಲಂಗೆದೆ: ನರ 
ದ ರು 
ಸಮ್ಮ; ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ಮುದ್ದ ರಾ ಜಯ್ಸೆ; ನಸೂಲಗಿರಿಖು ದೇವರಾ ಜಯ್ಯ; 


ಬಳ್ಳ ಪುರದ ಬೈಜೆಗಳೌಡನ ಮುರಿಯೊತ್ತಿದ ಬೆಳ್ಳೂರಕೆಪರಾಜಸೆ, ಹರದನಹಳ್ಳಿ 


ನಿ) 
ಕಾತಯ್ಯ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು) ನಾವ ನಿರ್ದೇ(ಶವಿದ ಹೀಗೆ ಸೂಚಿಸಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
ಇಂಹಾಸನಪ್ರರಪಕ್ಕಿ ಫಣಿಪುತವನಾಳ್ಸ ವಜೇರ; ಬೇಲೂರ ಗಃರಿಕಾರ್ಯ ನರಸಿಂಹ 
ಪುರಡರನು; ಕಿಕ್ಕೇರಿ ಗುರಿಕಾರ; ಹಾರನಹಳ್ಳಿಯ ಗುರಿಕಾರ; ಆರ್ಕ ಇಗೂತನಾಳುವ 
ದೊರೆ; ದೋರಾಂಬ)ಧಿಯರಸ್ಯು ತುರುಕಟಬವ ಮುರಿಯೊತ್ತಿದ ತುರುಗೆರೆಯರನು; 
ದೇವರಾಯದುರ್ಗ ದ ಪತ್ಯಿ ತುಮುಕೂರ. ಸ್ಯ 


ಸನ್ನ ಪಟ್ರಣದರನು; ಕುಣಿಗಿಲ ಗೊರೆ; 


ಯೂರದುಗ್ಗ ಪತಿ; ವಿಂಡಕಣ್ಣ ಗುರಿಕಾರ; ಖಾನಖಾನರ ಸೋಲಿಸಿದೆ ಸತ್ಯಮಂಗಲದ 
ದೊರೆ; ಕಂದಿಕರೆಯ ದೊರೆ; ಕೂನ್ನು ವಳ್ಳಿಯ ಗುರಿಕಾರ; ಧಃರಾಪ್ರರದ ದೂರ; ಶಾಬ್ಯ 
ದೆರನು; ನಾಮೆ ಕಲ್ಣುದೊರೆ; ವಿರಿಯಪಟ್ಟಿಣದ ದೊರೆ; ಮುತ್ತೂರರಸು. 


ಶತಮಾನ] ನೂರೋದ, 41 


ಆಮೇಲೆ ಕವಿ ನಂಜರ?ಜನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ಲುತಿಸಿ ನವರಾತ್ರಿಯ ಉತ 
ವವನ್ನು ವರ್ಣೀನಿ ಗೈಂಥವನ್ನು ಮುಗಿಸು ತ್ತಾನೆ, 
ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸೀಗೆ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ 
ನೋಡಿದಡೆಯು ನವರಸದಲಂಕಾರ ನೊ | ಡಾಡೆ ರಾಗದ ರಂಜನೆಯ; | 
ಪಾಡಿ ಕೇಳಿದಡೆ ಕರ್ಣಾಮೃತಮ್‌ ಡಿಯು | ರೂಢಿಯೊಳದೆ ಪ್ರಣ್ಯಕಥೆಯು 
ಗ್ರಣಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಈಕ್ವರಸ್ಸುತಿಯಿದೆ; ಬಿಳೆತ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ: 
ಗಣೇಶ, ಪಣ್ಮುಖ್ಯ, ಭೈರವ, ಸರಸ್ಪತಿ, ಕಾವೇರಿ, ಗರಗಾಧರಲಿಂಗ, ವಿೀರಭ 
ದ್ರ, ರಂಗನಾಥ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳದ್ದಾನೆ. ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಡೆ 
ಯರ ಹೋಣಟದ ಇದೆ (ಕೃರನ ಸ್ಲುತಿಯೂ ಇಗೆ. ಈ: ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲ 
ವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಷೆಗೆದು ಬರೆಯ ತ್ಕೇವೆ.. 


ನರ್ತನ 
ಕಂಗಳೊ ಕಾಮತರಂಗಳೂ ನೀಲಾಳ | ಕಂಗಳೂ ಅಳಿಯ ಒಳಗವೊ! | 
ಹೆಂಗಳನಸಿ ಹೇಮಾಂಗಪ್ರತಿಮೆಯ ತೆ | ರಂಗದೊಳಾಡಿ ಮೆ೬ಚೆದಳು ಗ 


ಜಟ್ಟಿಗಳು 
ಮಲ್ಲಗಾಸೆಯದಟ್ಟಿ ಹಜ್ಜಣಗಳನುಟಿ) | ಮಳ್ಳಿಗೆವೊಲೆ ಕಂರಮೊಳು | 
ಬಲ್ಲಿದ ಭೀಮುಕರಿ ವಜ್ರಮುಷ್ಟಿಯಿಂ | ದಲ್ಲಿ ಮೆ. ಟಕೆದರು ಬ್ಬಿಗಳು || 
ಕೆಸಹಿದ ವನಮೇಟಿ ಜಡಿಸೇಜ” ತೊಡೆಗಳಿಂ | ಮಸಮುಜ'ದಿಿಕಿಚ'ದೊತ್ತಿ | 
ಹೊಡೆವುಗ್ಗುಲಾಗದಂ ದದಿನಣೆದಣೆಸು ಬೊಂ | ಪಡಿವಿಡಿ7ಪ್ಪಳೆಸಿದನು ॥ 
ಉರತಗ್ಗಿ ಬಗ್ಗಿ ಕುಸ್ಪಳಿಗಿ ಮೈೈಸಿ-ಯುಬ್ಬ | ಭರಕಕೋವಿದರಂತೆ ಹಣಗಿ | 
ನಬವರಿಯೊಳು ಪೈಸರಗೋಲ ತಿರುಗಿ ಶ್ರೀ | ಕರದ ಸಾದಕವ ತೋಣಿ'ದರು | 
ರಾಜಣ ತಿ 
ಧರಿಸು ಸುಧರ್ಮದ ವಜಾ ಂಗಿಡೋಡ ನ | ತ್ಸರಿಸು ಸದಿ ಜರ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಳೆ | 
ಪರಮಭಕ್ಕರ ನೋಯಿಸದೆ ಸದೃ್ಭರ್ಮದಿ | ದರಣಿಯಾಳೆಂದ ಭೂಪಾಲ ಗ 
ದೇವರು ಗುರುವು ಶಾಸ್ತ್ರವು ಸೀಟವುಪವಾನ | ಈವ ಗುಣವು ಕಾವ ಗುಣವ 
ಶವ ರಾಯನಿಗುಂಟು? ಆವ ಕ್ಷತ್ರಥರ್ಮಜ್ಞ | ದೇವರ ಸಮವೆಂಸ ಮಂತ್ರಿ || 


kb ಧರ್ಣಾಟಳ ಕವಿಚರಿತೆ. [1 ತಿಯ 


ದುರ್ಮತ್ರಿ 

ರಸಜ'ಕಿಲ್ಲದೆ ಧರಣಿಹೆಪ್ಪೊಡೆಯೆಗೆ | ಹೊರೆವರು ತಮ್ಮ ಬಂಧುಗೆಳ | 
ದೊರೆಚಿತ್ತ ವಿದ್ಧಂತೆ ಮಜಮೂಡಿ ಬನ್ನೆ ಸಿ | ಬರೆವರು ಲೆಕ್ಮಮರ್ಮಗಳ || 
ತ್ಮಿ ಂದ ಸಹ ತ್ಮರಿನ್ನಿ ಲ್ಲವೆಂಒರು | ಬ್ರಹ್ಮಾ ಂಡವೆಲ್ಲ ಬಾಧಿಪರು | 
ತಮ್ಮೊಳು ತಾವೆ ಪ ರಜೇ ದಬೆರಸುವರು | ನಮ್ಮಲಾಗದು ಮಂತ್ರಿ ವಚನ || 

ಗೂಢಾರ್ಥದ ದೇವತಾಸ್ತುತಿ, 

ತಶುಧರನ ತಂದೆತನುಜೆಮನೆಯ ನಖ | ತರಳನಮ್ಮನ ವರನಣಾಗೆನ | 
ಚಸನಿಯಾತ್ಮೆ ಜನ ಮಾವನ ಮಗನ.ರಸಿದ | ಗುತುತೆ ತೈಣೇಶ ಮಾಂ ಪಾಹಿ!|| 


ಇ... ಆಖ ES 


ವೆಂಕಟೇಶ ಸು 1740 

ತಮ ಕಾ ಲಾಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ಬ್ರಾಣ 
ಇಂಕವ್ಕಿಐಗರುತುತ್ತ ಗೋಷೃದವನು; ಅಪಸ್ತ್‌ ರಬಿಷೂತ್ರದವನು;ಬ್ಬ ಹಚ್ಚ ರಣ 
ಸಂಪ್ರದಾಯದವನು. ಇವನ ಸ ಹಳ ಗುಮ್ಮಳಾಪುರ. ಈತನ ಧರ್ವಿಕರವಿಪ 
ಯೆವಾಗಿಯೊ dei Timi ಇವನ ಗ ಗ್ರ೦ಥದಿಂದ ಈೆ4ಯ ೦೪ 
ಗಳು ಫಿಳಯುತ್ತವೆ 

ಇವನ ವೂರ್ವಾಕರಾದ ಗಿರೀಶಾದಿ ವಿಪ್ರರು 501) ವರ್ಷಗಳದ ಗುಮ್ಮಳಾ 
ಪುರದಕ್ಲಿ ಗ್ರಾಮಭೂಸ್ತಾ ಸ್ಸ ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಇದ್ದರು. 
ಬಳಕ ಬೆಂಗೆಳೂರಲ್ಲಿರುತಿ, ದ್ದ 4 ವಾಜನ, ಗಿಡ್ಡವೈ ಕಂಪನಾಚ52 
ನೃಪಾಲಾದಿಗಳು ಗ್ರಾಮಭೊಸಾ ಸೃ ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡಿದರು. ಮತ್ತು ನಕ 
ರ? ಜನು (ಎಕೊ ಜೆ) ಇವನ wok ಪ ತನಿಗೆ ಆಂದೋಳಿಕಾಶ್ವಾದಿ ಸನಾ ನವನ್ನು 
ಬಡ 

1. ತೆರುಧೆರ ಇ ಚಂದ್ರ; ತಂದೆ ತ ಸಮುದ್ರ; ತನುಜಿ ಎ. ಆಕ್ಟ; 
ರುನೆ ಮಲ ಸಖ ಸೂರೈ; ತರಳ « ಕಣ್ಣ, ಅಮ್ಮ = ಕುಂತಿ; ವರ = 
ಪಾಂಡು; ಅಣುಗೆ ಎ ಆರ್ಜ್ಕನ" ಟರಸಿ ಎ. ಸುಭೆದೆ; ಆತ್ಮ ಜ ತ »ಆಭಿಮನ್ಯು; 


ಮಾವ ಹಾಸ ದರದ ಮಾಷಕೃಷ್ಣ;ಮಗ ಕೌ ಮ, ಅವನನ್ನು ದಹಿಸಿದವನು ಈಶ್ವರ. 


ಮಾಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಮಹಿಸೂರು ಸೇವಾನಿ ದೊಡ ಕ್ತ ಮಾಧೀಶ್ವ ರನು 








————— 


ತ ತಥ ನ] ವೆಂಕಟೇಶ ೪1 


ದನು. ಆನಂತರ ವೀರರಾಣೀಂಡ,ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊ!) ನು. (ಮುಂದೆಕ್ಸ 
ಓ ಬೆ ಹೋಗಿದೆ). ಹಯ ವಂಶಪರಂಪರೆಂತೆಲ್ಲಿ-ಆರ.ಣಗಿರಿ ದೀಕ್ಸಿ ತನೆಂಬವನು ಹ್‌ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನೆ ಮಗೆ ಗಿರೀಕ; ಇವನ ಮಗ ವೆಂಕಟಿನೂರ್ಳಿ ಇವನೆ ಮಗೆ ಗಿರೀಶ; 
ಇವನ ಮಗ ತಿಮ್ಮಯಾತ ; ಇವೆನ ಮಗ ವೊಕಲೇಶ. ಇವನ ಮಗ ತಿಮ್ಮಾರ್ಯ, ಇವ 
ನ ಹೆಂಡತಿ ತಿಮ್ಮಾ ಂಬೆ, ಇವರ ಮಗೆ ಕವಿವೆಂಕಶಟೇಶ., ಗುರುಪರೆಂಪರೆಯೆಲ್ಲಿ-ದತ್ತಾ ತೆ ಯು 
ಯೋಗಿಡಂದ್ರ, ಶಿಷ್ನ ಪರಮಹಂಸ, ಕಿಷ್ಣ ದತ್ತನಿರಂಜನ, ಶಿಷ್ನ ಷಾರಕಯೋಗಿ, 
ಸಿಷ್ನ ಸಾತ್ಮಾಭಿರಣವ ; ತಿನ್ನ ಕವಯ ಗುರುವಾದ ಯೋಗಿಚಂದ್ರ, ಈ ಗಡುವಿನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕವಿ ವೇಡಾಗಮಶಾಸ್ತ್ರ ಕಾವ್ಯ ಪರಿಶೀಲಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ವೂರಾಗತಮಾದ ಗುಮ್ಮ ಳಾಘರದಲ್ಲ ಇದ್ದನು. ಆಮೇಲೆ. ಮಹಿಸೂರ ಸೇನಾನಿ 
ಕಥೆಗೆ ದೊಡ್ಡ 5೫ ಜನ ಪೌತ್ರನೂ ವೀರರಾಜನ ಪ್ರಶ್ರನೂ ಜದ ನಂಜರಾಜನ 
ಸು. 1740) ಅತಿ ಶನಾಗಿ ಅವನ ಜಜ್ಞ್ಞಾನುಸಾರ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದವು. 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸಮಾರು 1740 ಅಗಬಹುದು. 

ಈ ನಂಜರಾಣಜನು ಬಹಳ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಗಗಿಯೊ ಸ್ವತಃ ಇಮಾ 
ಗಿಯೂ ಇದ್ದಸೆಂದೂ ಗರಳಪುರದ (ನಂಜನಗೂಡು) ಈಶ ೧ನ ಸೇವಾಧ್ಥವಾಗಿ ಗೋ 
ಪುರ, ಕೋಟೆ, ಗುಡಿಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟೆಸಿ ಟಿರು ತ್ನು ಮೂವರೂಾದ ಶಿವಭಕ್ತರ 


ಎಗ್ರೆಹಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ ಚಿ ರರ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಬರೆದನೆಂದೂ ಕಎ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ಕಾಲಾ ಸ್ಕವಾಹಾತ್ಮ p 


ಇದು ಚಂಪೊೊರೂಪವಗಗಿದೆ. ನಮಗೆ ದೊಡೆಷ ಪ್ರತಿ ಅಸಮಗ್ರ. 
ಜಾದರದ್ಲಿ 1ನನ ವೀಲೆಗಳು ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಈ ಕಾವ್ಯದ ಉಹ್ಕ ಪ್ಪ ಣೆ 
ಯನ್ನು ಇಹ ಈ ಪದ್ದಗಳವಿ ಹೇಳಿದಾ ನೆ--- 
1 ತ್ವ 
ಸಶಕಾನಂಡಿತನತ್ಯ ಲೋಕೆ ಸರಸಾಲಂಕಾರೆ ಸಣ್ಣಕಣಾ | 
ತಟ್ಟೆ 

ವ್ರಿತೆ ಸಂವಿನ್ಮಹಿತಾಕ್ಷರಾತ್ಮಕ ಮಹಾಕಾವೃಜ್ಞ ವಿದ್ಯಾಧರ 

ಸುತೆ ಸದ್ಯ ತ್ತಪವತ್ರೆ ಚಾರ ಚರಣಭಾ ಜಿಷ್ಟು ಮತಾವೃಭಾ | 

ರತಿ ನಿಷ್ಚಂ ಜತುರಾಸ್ತ್ರವಕ್ರ್ಯವನಣತಾಹಾವಾಸದೊಳ" ಕ್ರಟಡಿಪಳ್‌ | 

ಸ್ಫುರದುಕ್ತಿಪ್ರೋಜ್ಜಲಕರದ್ದು ತಿಷೆತಕುಜನೋದ್ಮದ್ದಿವಾಂಧೆಂ ಬನೆತಿ | 
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ಬ್ರ 


ಕಣಾ ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ನೆಯ 


ತೃರಫೋಪಾಧೌ೯ ಘನಂಧಂ ಗತನತಭವಬಂಧೆಂ ಲಸಚ್ಛ್ರಾರದಾಸ್ಯ್ಯಾಂ | 
ಬುರುಹಪ್ರಾ ಚುರ್ಯಗಂಧಂ ಪರಮಶಿವಕಥಾನೇಕಸಂಬಂಧಮುದ್ರಿ | 
ತಿರಸಾಲಂಕಾರಒಂಧಂ ಪ್ರಧಿತಪದನಿಒಂಧಂ ಮದೀಯಪ ಬಂಧ | 
ರಸಭಾವಂ ಸೂಗೆಸಾದುದಷ್ಚರಿ ಮೆ ತ್ಸಾರ ರಂ ಕಳಾರೀತಿಯೇಂ | 
ಫೂಸತುತ್ರೆ ಕ್ಸ ಮನೋಜ್ಞ ಮುಜ್ವ ಲಮಲಂಕಾರಂ ನದೀನಾರ್ಧಗ|| 
ಭಳ ಸಮಾಸೊ (ಚತಕಲ್ಪ ತ! ಜೆಲ್ಮಾ ಯೆ ಸ ಅಧತಿಪ್ರೀತಿ ತಿಯಿ | 
ರಸಿಕರ್‌ ಮೆಚ್ಚಿ ನಿಮಿರ್ಚುವೆಂ ಸುಜನಕರ್ಣ 83 )ವೃಮಂ ಕೂವ್ಸುಮಂ || 
ಗ್ರ ರಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತ್ರಿ ವಿಶು, 


ಸ, ಹರಸ ತಿ, ಗಣೇಕ, ಕಂತರಾಚಾರ | ಯೋಗಿಚಂದೃ ಗಾರು ಇವರು 


ಗಳನ್ನು ಅತತ ಸ್ಮುತಿನಿದ್ದಾನೆ 


ಅವನು ಅಧುನಿಕಕವಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಇವನ ಬಿಂಧವು ಪ್ರೌಢವಾಗಿದೆ. 


ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ, ಡಿಸಿ ಭWರೆಯುಹೆ(ವೆ-- 


ಸಮುದ್ರ 
ತಿಂಗಳಬಾಲನಂ ಪಡೆದೆ ತಣ್ಣೊ ಡಲಿಂದಿರೆಯಿರ್ಪ ತ್‌ರು ರೆ | 
ನ್ನಂಗಳನಿಟ್ಟಿ ಪೆಟ್ಟಿ ಮುಗಿಲ್ಲಳ ೫ ವಟ್ಟಿಗೆ ಕೂತು೯ ಬಂದ ಬೆ ॥ 
ಟ್ರ ಗಳ ಬಿರಿನಾಗೆರಮಲರ್ವೂ೯ಣಯಂ ಮಲಬಗಿರ್ಪ ನಿಜ್ಜಿ ಶಂ | 
ಖಂಗಳ ಪೇಟಿ ಪೆರ್ಬವಳದಂಗಡಿಯೆಂದೆನಿನಿರ್ದುದಾಕಡಲ" | 

ಸದಸ್ಸು 
ಆಂಭೋಜೋತ್ಸಲಸಂಭೃತ | ಬಂಭರಕಳಹಂಸಹಚಕ್ರಕಾರಂಡರವಾ | 
ರಂಭವಿಜೃಂಭಣಸಂಭ್ಸ್ರಮ | ಗೆಂಭೀರಾಸಾರ ಪೂರಮಾತಾ ಸಾಕಂ | 

ಮೇರು 
ಸುಮನೋವಾಹಿಸಿಯಿಂ ಪರಿಸು ರಿಪ ರಂಭಾಮಂಜುಔೋಷಾದಿನ | 
ತ್ರ ಮದ ಳವ್ರ:೭ದಿಂ ಪೂದಟ್ಟಿ ಸುರಪಾಲಶ್ರೇಣಿಯಿಂದಾನಗೆಂ | 
ಸುಮನೋವಾಹಿನಿಖಿಂ ಪಂಸ್ಸುರಿಪ ರಂಭಾಮಂಜುಘೋಷಾದಿನ 


ತೃ್ರಮದಾಳಿವು ಜದಿಂ ಪೊದಬ್ಹ ಸುರಪಾಆಶ್ರೇಣಿಯಿಂದೊಪ್ಪುಗು೭ || 


ಕಷಮಾನ| ಗೋಪಾಲರಾಜ 18 


ಉದ್ಧಾನ 
ಬಿತ್ತರಣಬಡೆನಿಪನ೯ಣ ಮಾವಿನೊಳೆಕಲುಂ ಮೊಳೆಗೋಟ' ಳಂ | 
ವಾತಿ ದಂಕರಮಂ ಕದ್ಭುಂಕಿ ಸಮತ್ತಕಾಕಬಿಕಾರವಂ || 
ಬೆತ್ತು ಚಿತ್ತ ಒಬೀರಮಂ ಗೆಟಪುತ್ತು ಮಿರ್ಪುವಿಪೇಬಿನಂ | 
ಮತ್ತ ಕೋಕಿಲಗಳ್‌ ವಿರಾಜೆಸಿದತ್ತು ಷಸಂಚಮರಕವದಿಂ || 
ನಕ್ಷತ್ರ 


ಪ್ರರೂಢನಂಧ್ಯಾನೆಟಿನೋದ್ಯ ಟಾಂಬಿಕಾ | ವರೋಟಲ್ಲಸಚ್ಚಿ ರ್ಷತಿರದ್ವಿಯ ಬರೀ | 
ಬೃತೊ 


ಸ್ಫುರತ್ಸ್ಪಷತ್ತಂತತಿಯೆಂಬಿಷಂ ಸಭೋಂ | ತರಸ್ಥಶಾರಂ ಗಣನೆ ಇಪ್ಪ ಇಳ್ಲಿನಿಂ | 
ನಂಜರಾಜನ ಪರಾಕ್ರಮ 

ಧರಣೇಶತಗ್ರೇಸರಂ ತದಿ ಸಿಧು ಸುಹ ದನುಹೃತ್ನ ಆಘಪುಂ ಕಾಯೆ ತತ್ತ್ವ | 

ತ್ಸು ಕಿಗಳ್‌ ಸದ್ಯ ಂಶತಯೆಕ, ದ್ರಿ ಜಗೆಬವಪ)ವಾಹೌಘ ಮುಕ್ತಾ ತಪ್ಪತೆ ತ್ರ | 


SSRN ನಿಲಿಂಪೌ ಸಂ ಂಸೇವ್ಯ ಮಾಗು ! 
ತ್ತು ಭೆ ನಿಚ್ಚ ರ ಕೌತಿಕತ್ರೀಗೆಡೆಯೆನಲಿಹುದಿಂತಿರ್ದ್ಗದಾತ್ತ ರೃಮಲ್ರಿಃ | 


ರಾಕಾ ಜಾ ಹಾಸನ 


ಗೋಪಾಲರಾಜ ಸು 1741 


ಇವನ; ಕಮಲಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಪತನ) ವೆ. 


ಸೂರು ಅರಸುಗಳ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು, ಮೈಸೂರುದೊರೆಯಾದ 
ಇಮ್ಮಡಿ ಕೃಪ್ಸರಾಜನ (1734- 1756) ಕೃಶುರವಾದ ೫ತ್ರಿಗೊ!ವೌಲರಾಹ 


“ರನು ವಿಂಬಿವನೆ! ಈತನೆಂದು ಹೊರುತ್ಮಣೆ. ಇವನ. ಬೆಟ್ಟದಕೋಟೆಯ 
ಆರಸುಗಳ ವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು . ಶೆಲವುಕಾಲ ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಆಧಿಕಾರಿ 
ಯಾಗಿದನು . 

ಇವನ ಗ್ರಣಥ 


ಡವ್‌ ಮಲಾಲವಗಹಾತ್ಮ 


ಇದು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ; ಅಧ್ಯ್ಯಾಂಯ 9; ಇಹಕ್ಕೆ 'ಗೋಪಾಲಭೂ 


ವಾಲೆೊ ಕ್ರಿ ವಿಲಾಸ' ಎಂಬಿ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ಇದರಲ್ಲಿ ಕಮಲಾಕಲ್ಲ 
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ಅಥವಾ ದಸ್ಲಿಣಗೋವಧನಾಚಲ ವಿಂಬ ಹಿಮವಣ್ಸೋಶಾಲಸ್ವಾಮಿ ಬೆಟ್ಟಿ 
ದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಕೇಳದೆ. ಇದ ಭವಿಷ್ಟ್ಯೋಷ್ನರಪ್ರರಾಣೋಸ್ಕವಾದುದು 
ಗ್ರರಥಾರಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೊ ಗದ್ಯವಿಬ 

"ಇಂತು ಶ್ರಿೀಸಕೆಲ೧ದ ಆ ನಮೆನ(ಪಾರಾವಾರ ಸೂ ಣರ ಸುಧಾಕರ ಶ್ರೀಗೋಪಾ 


ರಾ ಕಟ ಟಬ ಭವಿಷ್ಠೋ ತ್ಮರಪುರಾಣೋಕ್ಕ 
ಕಮಲಾಡಲಮಾಹಾತ್ಮ ಕಥಾಪ್ರಸಂಗ. 
ನಂದಿನಾಧ 1745 

ಇವನು ವೆಲ್ಲೀಕಂಠಾಭರಣವನ್ನು ಬದೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀಠ 
ತೈವಕವ; ತನ್ನ ಪರಣಪರೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ--ನ ುದಿಯಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ 
ಕಳಾಲಟೊೋಳನು ಬಂದು ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟ ಬದನ ಅಮೆಲೆ 
ಬೆ ೫ಭೂಪೆ!ಂದ್ರನ ವಂಶತಿಕರು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಆ ಭೋಗನರಂದೀಕನಿಂದ ಇ 
ಪ್ಲಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆದರು, ಆಲ್ಲಿ ಬನಾಕಿನೀತೀರದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚೆತ್ರಾರ 
ಗಕಂಥಾಖ್ಯವರ್ಗವರ್ಪುದು, ಆ ಬಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಬವ್ಯ ಮಲ್ಲ ರ್ಯ 
ಬಾತ ಚಿಕ್ಕ ಕಾಾಂತಾರೃಕದಜಾತ ಬಸವಔಂಗಳರಜಾತ ವೀರಭದ್ರನ 
ರ್ಪನು, ಅವನ ಹೆಟಡತಿ ಕಾಳಿಕಾಂಬೆ, ಮುಗ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಕರಜಾತ 
ನಂಡಿನಾಥ ಇವನೇ ಕನ. ಇವನ ಏದ್ಯಾಗುರು ಪುಟ್ಟವರ್ಯ. ಈ ಗೈಂ 
ಥವನ್ನು ಕೋಥನ ಸಂವತೃಶದಲ್ಲಿ ವಏಗಿಸಿದಂಹೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಈಕೆ 
ಧನವು 1745 ಅಗಿರಬಹುದೆ೧ದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಮಾರಾಧ್ಯ, ನಿಷಹಗುಣೇರದ್ರ, ಪಡಕ್ರರದೇವ 
ಇವರುಗಳ ನತ್ನ ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಇವನ ಗ್ರ೦ಥ 


3 


ವಲ್ತಿ(ಕರಪಠಾಭರಣ 
ಇದು ಯಕ್ಷಗಾನದಣತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ; ಸ್ನಲ 9. ಕಂದವೃತ್ತಪಡಗಳ 
ಗಣನೆ 1610. ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಷನ್ಮುಖನ ದಿಗ್ವಿಜಯ, ವಲ್ಲೀವರಿ 
ಣಯ ಇವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಈಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕವಿಹೀಗೆ ಹೇಳಾ 
ತ್ತಾನೆ... 
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ಪಶುಪಸೂನು ವರವಲ್ಲಿಯ ಮು | ನ್ನೊಸಗೆಯಿಂದ ಬೆರೆದಂ ದವನು 

ರಸೆಯೊಳೆಲ್ಲರಕಿ' ವಂದದೊಳಾಂ | ಕುಶಲನೂಗಿ ಪದಸಾಗಿಸುವೆಂ || 

ಇಷು ಗುಹಪದಮಹಿಮಾಮೃತ | ಮಿದು ಸದಮಲಭಕ್ಕಿಜ್ಞಾನವಿರತಿಯ ಕಂದಂ॥ 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲಿ ತಿವಸ್ಕುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕವ ಬಾರ್ವತಿ, ಸ್ನಗು 


ದು ಚ8ೆನ್ನುಮಲ್ಲೇಕ್ರ ರೇವಣ ಮರುಳಾರ್ಯ ವಿ ಕೋರಾ ಎಕ್ಸ ನಾಥರು, ಸಿ 
ಶ್ವರ, ಗಣಪತ, ವೀರಭದ್ರ, ಮಣ್ಣು ತು ಬರಗಿ, ಕಾಲಭೈರವ, ಬಸವ, 
ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಸೂತೆನು ತೌನ 
ಈಾರಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ತನಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಯೆಲ್ಲಿ ಡೂ ಗದ್ಯವಿಣೆ-- 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮ ಐರಳಾನಂದಪದಪ್ರದಾಯಕ ತೋಂಟಿದ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗೇಶ್ವ ರವರ 
ಪ್ರಸಾದದಿಂದುಸಿರ್ದ ವಲ್ಷೀಕಂರಾಭರಣದೊಳ". 
ಇದರಿ೦ದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತೆ (ವೆ 
ತಿಳಿಯೆಡೆ ಸರ್ವರ್‌ ಹುಡುಕುವ | ನೆಲಮಳಿ'ನಿಕ್ಲೆ ಪದಂತೆಯಿರ್ದೇನುಫಲಂ | 
ಧರೆಯೆಲ್ಲರಟಿ'ಯೆ ಹೊನ್ನಿನ | ಒಟತೆಯ ಮತೆಗಲ್ಟೌ ವ್ರ ಮಾಟಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಕೃತವಿು 
ದಚಿಗೊಳ್‌ | 
ಜಾ 
ಪಾಯಣ್ಣ 1745 
ಈತನು ಆಸಿಂಂಸಾಣತರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಚೈನಕವಿ, 
ಇವನ ತಡೆ ಗುಮ್ಮಟಿಸೆಟ್ಟಿ, ಗುರು ನಯಸೇನ, ಸ್ವ ಸಂಗೀತಪ್ರರದ 
ರಪ ಸಂಗಮರಾಯಪುತ್ರ....ದ್ರಭೂಪನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪುವ ಭಾರಂಗಿ. 
ಗ್ರಂಥಶಚನಾಕಾಲವನ್ನು ಡಿಳೆಸುವ ಬ೦ದು ಅಸಮಗ್ರವಾದೆ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಭವಸಂವತ್ಸರನ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಭವವು ತಕ 1070(1748) 
ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಉ್ವಾಸಿಂಸುಘ್ಮೇವೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಅಸಿ; ಸಾಚರಿತೆ 
ಇಡು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಗ್ರಂಥಸಂಖ್ಯೆ 034 ಇದಕ್ಕೆ ಪಲ 
ಒಚಾುವೃತಚರಿತೆ ಎ೦ಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. “ಮುಳು ಶದ೦ಂತೆ ಬೆಳಗಲಿ 
ನಿನ್ನ ಹಾಟ” ವಂದು ಕವಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಣರತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
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ವಾಯಣ್ಣಾ ವಿಂಬಿ ಕವಿಯೆಂದ ರಚಿತವಾದ ಭೇಕನರ್ಥಾ೫ತ್ಸಾನ 
t 

ವಂ 10 ಸಂಧಿಗಳುಳ್ಳ ಒಂದು ಸಾಂಗತ್ಯಗ್ರಂಥವಿಡೆ. ಇದೂ ಏತಪೃವಿ 
ಕತವಾಗಿರಬಹುದೋ ವನೋ ತಿಳೆಯಡದು. 


ಆಹಾ Um 
ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ 1740 


ಈತನು ನಯಸೇನನ ಧರ್ಮಾಮೃತವನ್ನು ₹7 1571 ಕುಕ್ತವರ್ಪ 

ಹಲ್ಲಿ 11749) ಪ್ರತಿಮತಾಡಿದ್ದಾನೆ. ತಗಣ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಾನು ಕವಿಯೆರದೂ 
ನಾಗೇರಿದ್ರನ ಮಗನೆವ2ದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ 

ಇಂದ್ರಾನೃಯೋದ್ಧ ವಂ ನಾ | ಗೇಂದ್ರನ ತನುಜಾ ಶನಾದ ಬೊಮ್ಮ ಣಕವಿ mf 

ವೇಂದ್ರನುಟ್ಭಂದಇ ೯ ತಜೆನೆ | 'ಸಂವ್ರನೆ ಚತ ಲಯಗೊಳೆ ಬರೆದ ಮುದದಿ 





ವದ್ಮನಾಭ 175) 


ಈತನು ರಾಮಚರದ್ರಚರಿತ್ರದ ಉತ್ತೆರಭಾಗವನ್ನು, ವಿಂಡರೆ 
17ನೆಯೆ ಸಂಥಿಯಿಟದ ಮುಗವಕ್ಳೆ, ಬರೆದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಗಿ 
ದ್ದಾನೆ, ಈ ವನು ಜೈನ ಕವಿ. ಗೃ ರಥಾರಿತ್ಯದಿ೦ದ ಘಯಂಕಗಳು ತಿಳೆ 
ಯಾಶ್ರವೆ- 

ತಗ್ರೈಂಥದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಅಥವಾ ಶಂಕರ ಎ೦ಬ ಕವಿ ಬರೆ 
ದು ಕಕಿಲವಾದನು!. ಕೆಲವುಕಾಲದನೇಲೆ ತೌಳವಡೇಶದೆೊಳಗಣ ಮೂಲಿಕೆಯರಾಡನಾ 
ದೆ ಚಿನ್ನೆ ೮೫ ಯಸ ವಂತನ ಮತ್ತು ಆತನ ಸೋದರವಮಾವನಾದ ಕುಂದೈಯರಸನ ಇ 
ತ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪಾಗ್ರೇಣಿವುರದ ಪದ್ಮ ಸೆಟ್ಟಿ ಪದ್ಮಾವತಿ ಇನರ ಮಗದ ಪಹ್ಮ 
ನಾಭನ;2 ಈಗ್ರ ರಥವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿದನು, ನೂವಿಕಗೆ ಒಳಲಂಕೆ, ನೂತನಧ್ಯ:, 














1 ೫91 11, 585 7, ಪದ್ಮಾನತೀಡರತೆಯನ್ನು ಬರೆದ ಪಡ್ಮನಾಭನು ಮೂಲಿ 
ಶೇರುನ್ನೂ ಆದರ ನಾಮಾಂತರಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ. ಆದರೆ ಬೇರೆ ದೊರೆಯನ್ನು 
ಜೀಳುವುದರಿಂದ ಏತದ್ಧಿನ್ನನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ನೆಖರೆಯ ಕೋಶ 
ಧ್ವಕ್ತನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ತಶವಾನ | ಪದ್ಮ ನಭ. 61 


ಟಯಕಳ ಎಂಬ ಹೆಸೆರುಗಳೂ ಜಂಟಿ, ಚಕ್ಲಿಯ ಆನಂತಜಿನಲ್ಬು ತಳ್ಳಿ ಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭ 
ಕಂದ್ರಮುಸಿ ಇರುವನು. ಈಬ್ಬಿತ್ಕಾಲಯತ್ಳೆ ಸುತ್ತೂ 4 ಬಸ್ಸಿಗಳುಂಟು, ಟರಮನೆ 
ಯೆಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಜೆನೇಂದ್ರನ ಬಸ್ತಿ ಇರುವುದು; ಆದರಲ್ಲಿ ಪದಾ ವತೀೀದೇವಿಯ ಎಗೈಹವೂ 
೫೫೦೭1), ಬನ್ನ ರತ ಯಸಾವಂತನು ಸಿದ್ದೆವತಾ ೭ಬೆಯ ಮಗನು ; ಇವನಿಗೆ ಒಳಲಂಕಾ 
ಪಾಟ್ಸಾಹ ಎಂಬ ಬಿರದೂ ಹನುಮಕೇತನವೂ ಕುಂಟಿ, ಕವಿವಡ್ಮಾ ವತೀಡೆವಿಯ ಚರ 
ಣಾ ಮಧುಪನು; ಆವಳ ಕರುಣದಿಗ೧ದ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಇವನ ಗುರು 
ಪಂಡಿಶಾರ್ಯ, ಶಿಕ್ಷಕಗುರು ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರ, ರಕ್ಷಕ ಚೆನ್ನ ರಾಬೀಂದ ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ಘು ಂದೆ 
ಯರನ, ಈಗ್ರ೧ಥವನ್ನು ತಕ 1074 ಪ್ರಮೋದವರ್ಷ೯ಗಲ್ಲಿ- ಎಂದರೆ 1750 
ರ - ನೂಸ್ಮ ಪುರದ ಚಿಫಂತಜಿನರ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಾಳು ಪೂರೃಸಿದನ;, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ರಾಮಚಂದ್ರಚರಿತ್ರ 
ಇದು ನರಗತ್ಯದ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 37, ಪದ್ಯ 52h. ಈ ಪದ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲ ಮೊದಟು 2151 ತದದ್ರಕೆ!ಖದತವಿ ಕೃತ, ಉಬಳದುವು ಪದ್ಮನಾಭ 
ವಿ ಕೃಷ, ಜುದರಲ್ಲಿ ಜೈನಸೆಂಪ್ರದಾಯಳಕ್ಟ್‌ನುನಾರವಾಗಿ ರ] ಮಾಯೆ 
ಕಥೆ ಹೇಳದೆ, ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಪ್ರತಿ 15 ನೆಯ ಸಂಧಿಯಿಂದ ಹರಂಭ 
ವಾಗಿದೆ, ಇದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುವೆ. __ 
ಚೆನ್ನಡಾಜ 
ಜೆನಮತಗಗನವಮುಂಡಲದೊಲು ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವ | ವೆನಿಪ ರಧವನೊಲಿದಡರಿ | 
ಬನುತಬೊ ಧ್‌ ಂತು ಪಟ ಳೆನಲತ ನಡೆವನಾ | ಮನುಜೇಂದ್ರ ದಿವಸೇಂಡ್ರನೆನೆಲು| 
ಸುವ್ರತಸ್ತುತಿ 
ಕೂರ್ವೀ ಪರ್ವೀದ ಸವ೯ಕರ್ಮಭಟೆರ ಗರ್ವ |ಪರ್ವಕಗಳ ನುಗ್ಗುಗುಟ್ಟಿ | 
ನಿರ್ವಾಣಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯ ಪಟ್ಟಿ ವನಾಳಿದ | ಸರ್ವಜ್ಞ ಸುವ್ರತ ಸಲಹು 
ಬೀತೆಯ ಚಿಗ್ಗಿಪ್ರವೇಶ 
ಹುಹಭುಕ್ಸ _ಬಳದಾಹಕಶಕ್ತಿಯನು ಮಹಾ ಸತಿಯ ವಿಶುದ್ಧ ಚಾರಿತ್ರ. | 


£ 


88 


«ನಾ ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [13ನೆಯ 


ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಿದುದಿಳೆಯೊಳು ಪತಿವೃತಗುಣ | ದತಿಶಯಮೇನು ಕೇವಳಮೇ | 
ರಾವಣನ ಹಬೆಗಳು 


ಷರಜಯತ್ರೀಯೆ ೦ಬ ಯೋಗಿನಿ ರಕ್ಕತಾ | ವರೆಗಳೆಂದತಿಭಕ್ಕಿಯಿಂದ | 

ಭರಡೊಳಾಕಾತಲಿಂಗನನರ್ಚನಃಗೆಯ್ದ ! ಪಕಿಯೊಳು-ಭೀತಿದೊ(ಚಿ' ದುವು || 
ರಾವಣಿಸತ3ಿಯರೆ ಪ್ರಲಾಪ 

ಧಾರಿಣಪತಿ ನಿನ್ನು ಸತಿಯರ ಪಾದಪ್ರ | ಹಾರಂಗಳಿಂದಲಿ ನಿನ್ನ | 

ಚಾರುನಂದನದಕೋಕಾನೋಕಹಂಗಳೊ | ೪3ರಿನ್ನು ತಳಿರನಾಗಿಪರು || 


ವೈರ ಗ್ಗ 


ತನುಧವಪುತ್ರಕಲತ್ರ ಮಿತತ್ರಿಯುರ್ಯ | ಪ್ರನರೂಪಸೌಭಾಗ್ಯದೊಡವು | 
ಘನದೊಗ್ಗು ಸುಂಧನು ಮಿಂಚು ಸಂಧ್ಯಾಭ್ರ ಮಂಜಿನ ಪ್ರಂಜವೆಂತಂತಸ್ಕಿರವು | 
ಗಿರಿದುಗಳ೪ ವನದುರ್ಗ ಜಲದುರ್ಗ ಕರರಥ | ತುರಗಪದಾತಿಯಿವೆಲ್ಲಾ | 
ದುರುಳನಂತಕನೊಯ್ದ ಪದದೊಳು ಕಾವುವೆ | ಇರದಿವ ನಂಟುವನೆಗ್ಗ H 


ಘಲ”ಸಿದರ್ಧನನುಣಲುಡಲು ನಂಟರು ಒಂಧು | ಗಳು ಸ್ತೀಯರು.ಟದಣಿ'ಂದ | 


ಫಟ್‌ನಿದ ಪಾಪನಿಂ ನಿರಿಯರಗೊಳ' ಬಿಟ್ಟು AT ಓಲಿವಡುವಂದೊರ್ವತಾತ್ಮ | 


[3 


ನಚರಿಯುಡಿಸಿ ತೊಡಿಸಿ ಮಿಸಿಸಿದ ತನ್ನ | ತನ್ನವೊಡವರದೆನಲುಟ' ದ | 


ವಧಿತಾದಿಗಳುವೊಡಒ ಕರೆಯರಾರ್ಜಿಸಿದ ವೃ | ಜನಪ್ರುಣ್ಯವೆರಡೊಡಬಹುವು | 
ಸಪ್ತಧಾತುಗಳ ಸಮಃ ಹೆದಿಂ ದುರ್ಗಂಧ | ವ್ಯ್ಯಾಪ್ತವಾದೀತನುವೆತ್ತ | 


£ ಪೃ ಚಿನ್ಮಯನಾತ್ಮ ನಿದಪೊಕ್ತು ಬಿಷಂುತೊ! | ಅುಪ್ಪನಾಗಿರುವಂದವೆತ್ತ | 


ಗೋಪಾಲದಾನ ನು. 1750 


ಈತನು ತೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ಯಕವಿ; ನಿಷಯ॥। 


ದಾಸನ ಸು, 17145) ಶಿಷ್ಯನು, ಇವನಿಗೆ ಭಾಗಣವಾಸ ಎಬ ಹೆಸರೂ 


ಶತಮಾನ] ವೇಣುಗೋಪಾಲದಾಸ್ಕ [3 


ಉಡಟು, ಗುರುಗೊ ಬಾಲ ನಾಸ, ವರದಗೊ!ವಾಲದಾಸ ಬಿಂಬ ಜವನ 
ಕುಟ್ಟಿ ರಾತಮ್ಮಂದಿದೂ ಜಗನ್ನಾಥೆದಾಸನೊ ಈತನಲ್ಲಿ ಶಿಸ್ನವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ರು 
ಇವನ ಸಳ ವಮೇಣೀಸೊ!ವುಪ್ರರ, ಇವನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೋವಾಬವಿಠಲ 
ವಿಂಬ ಆಂಕೆತವು ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ಒಂದು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಉದಾಹಗಿ 
ಸುತೆ ವೆ- 
ರಾಗ ಕಾಿಂಬೋದಿ--ರು)ಂಪೆತಾಳ, 
ಪಣ್ಣವ | ಎಸಾಬೇಡಲೊ ನಿನ್ನ ಬಜೆಗೆ ಬಂದು | 
ಚನುಪಣ್ಣವಿ | ನೀನಿತ್ತ ಸೌಭಾಗ್ಯ ನಿಬಿಷವಾಗಿವೆ. ಖಷಗೆ| 

ಜನನಯುಂ ಕೊಡುವದು ಜಗದೀಶ ಬೇಡುನೆನೊ , ಜನನಿಯೇೇನಿಕ್ಷ ಕಾಥು ವರಾಯಿಗೆ | 
ಜವಶನಂ ಕೂಡೆ! ಎಂದು ಒಯವಂ 
ಟಂಢುಗೆಳೆ ಕೊಡು ಎಂದು ಚಂದದಲಿ ಬೇಡುನೆನೊ | ಬಂಧುಗಳೇನಿತ್ತರೋ ಗಜರಾ 





ಜಗೆ | 
ಅಂದಣವನೇ ಹಾವೆ ಭಾಗ್ಯ ವನೆ ಬೇಡುವೆಸೊ | ಜುಂದಣವಸೇಚ'ದಾನಸುಷನೇ 


ನಾದನೋ |1| 


ಬೇಡುವೆನೊ ಒಂದು ಬೇಡತಕ್ಕುದೊ ದೇವ | ನೀಡವೆಂಬುದ) ನಿನ್ನ ಮನಡೊಳೆತ್ತು | 
ಮೊೊಡಲಪ್ರೀತ ಗೋವಗಲಎರಲ | ಬೇಡದಂತೆ ಪರರ ಮಾಡಸ್ಳು ದೊರೆಯೇ |1| 


ಸ 
ವೇಣ ಗೋಸಾಲದಾನ ಸು 175] 


ಈೆಹನು ಸೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ ಇವನು ಮಾಧ್ಯ ಕವಿ; 
ವಿಜಯರಾಸೆನ [ಸು. 1725) ಪನು. ಇವನಿಗೆ ಪಂಗನಾಮದತಿಮ್ಮಣ್ಣ 
ವಿಂಟ ಹೆಸರೂ ಉಂಟ. ಈತನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ವೈಕುಂತವಾಸವಾಗ 
ಹುಟ್ಟಿದ ನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ ಇರೆ. ಇವನು ಬಗ್ಗ ಒವಾಜನಲ್ಲಿ ಆಧಿಕಾರಿಯಾ 
ಗಿದ್ದ ಬೊಕ್ಕಸದ ಹಣವನ್ನು ದೇವಬ್ರಾಹ ಣದಿಗೋಸ್ಸರ ಉಸಯೋಗಿಸಿ 


% 


ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಸೆದೆಯಲಿಡಲ್ಲಟ್ಗ ಸಹಿಸಲಾರದ ತಪ್ತ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ 


ಹೆಳವರು ಇವನ ಸಾಲವನ್ನು ತಿರಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದಂತೆ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. 


0 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18 ನೆಡು 


ಇವನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ವೇಣುಗೋದಾಲವಿಶಲ ವಿಂಬಿ ಆರಕಿತವಿದೆ. ಇಸು 
ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ತಗೆದು ಬರೆಯುಷ್ಟೈ ಮೆ. 
ರಾಗ ಭೈರವಿ ತ್ರಿಪುಟ ಶಾಕ 
ಪ್ಲವ ತಂದು ಎನಗೆ ಗೋವಿಂದ ನಿನ್ನು ಪಾದಾರವಿಂದವ ತೋ ಟೊ ಮುಕುದನೆ | 
ಅಿನುನಲ್ಲಎ|: ಸುಂದರವದನನೆ | ನಂಡಗೋಪಿಯಕಂಡ | ಮಂದರೋದ್ಧಾರ ೮ನಂದ 
ಇಂದಿರಾರದುಣ 1| 
ನೊಂಡೆನಯ್ಯ ಭವಬಂಧನಡೊಳು ಸಿಲುಕಿ | ಮುಂಡೆ ದಾರಿಗಾಣದೆ ಕುಂದಿದೆ 


ಒಗಡೊಳು | 
ಕಂದ ನಾಸೆಂದೆನ್ನ ಕುಂದುಗಳೆಣಿಸದೆ | ತಂದೆ ಕ8ಯೊ ವಸ್ತು ಕಂದರ್ಪಜನಕನೆ॥1|| 


ಧಾರಿಣಿಯೊಳು ಭಿಭಾರಜೀವನನಾಗಿ | ಸೇರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಪಾಪಮಾಡಿಡೆಜಗದಡೊಳು | 
ಯಾರು ಕಾಯುವರಿಲ್ಲ ಸೇರಿದೆ ನಿನಗೈಯ | ಧೀರವೇಣುಗೊ!ಪಾಲನಿಶಲ ಷಾರ 
ಗಾಣಿಸೂ ಈಗೆ |2| 


ಮೋಹನದಾಸ ಸು, [1750 
ಇವನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನ; ಮಾಧ್ರಕವ; ವಃ 
ಯದಾಸನೆ 'ಸು. 1715) 3ಪ್ಯನು. ಇವನ ಇ ಚಿಪುಗಿರಿ. ಶಿವನ ಕ 
ರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಕುನವಿದಲ ಎಂಬ ಆಂಕಿತವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇಂದೆ) 
ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಉದ್ದರಿ ಬರೆಯುತ (ವೆ 
ರಾಗ ಮುಖಾರಿ __ರು)ಂಪೆ ತಳ 
ಪಣ್ಲಎ 1 ಏನುಮಾಡಿದರೇನು ಜ್ತ ನವಿಲ್ಲದ | 
ಆನುಪಲ್ಲನಿ || ಆನೆಗೆ ಮಜ್ಜಸವ ಮಾಡಿಸಿದಂತೆ | 
ವೇದರಮೋದಿದರೆ!ನು ಶಾಸ್ತ್ರ ನೋಡದಿದರೇನು | ವಾದಿಸಿದರನು ತಕಳ ವನು ಮಾಡಿ | 
ಪಾದದಲಿ ಗಂಗೆಯ ಪಡೆದ ನಾರಾಯಣ ನಾದಿಯೆಂದು ಪಂಜಭೇಜದತಿಳಿಯದಲೆ[॥] 
ಹದ್ದಿನಂದದಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಬಾಟದರೇನು| ಸದ್ಭರ್ಮವೃತ್ತಿಯನು ಜಕಖಿದುನಿತ್ಯ | 
ಮಧ್ವವ್ಯೂಭ ನಮ್ಮ ಮೋಹನವಿರಲನ ! ಸದ್ಭಕ್ತರಾ ಪಾಿದಸೊದ್ದಿ ಕೊಂಡಿರದೆ. |3| 


ಖಾಜಾ ಗಾಯ ಇದನ 


ತತಮಾನ] ಸಂಗನಬಸವಪ್ಪ. ೪ 


ಹೆಯವದನದಾನೆ ನಿ» 175) 
ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನ; ಮಾಧ್ಯ ವಿ; 
ವಿಜಯರಾ ಸನ (ಸು. 1123) ಶಿಷ್ಯನು, ಈತನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಸನದ 
ನವಿಧಟ ವಿಂಬ ಅಂಕಿತವಿರೆ, ಒಂದು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೈವೆ. 
ಕಗ ಮುಖಾರಿ __ರು)ಂಪೆ89ಳ 
ವಲ್ಲ || ಸಕಲಸಾಧಕವೆನಗೆ ಕೈಸೇರಿತು | ಮುಕುತಿಸಣಾ ಮಾತಿಗೆ ಬತರದಾಧನನ್ನ || 
ಸ*ನಾರಡಲಿ ಜ್ಞಾನ ಸತಿಸುತರಲಿ ಭಕ್ತಿ | ಕಂಸಾಶಿಪೂಜಿ ಯಲಿ ವೈರತಿಗ್ರವು | 
ಸಂಶಯದ ಜನರಲ್ಲಿ ಸಖತನವ ಮಾಡುವೆನು | ಹಿಂನೆಪಡಿನುವೆನು ಜನಸಂಗಹರಿ 
ರಂಗ ॥11 
ಹೆಂಡತಿಯ ಕೊಂಡೆಖುದ ವಣಶುಗಳೆ ಉಪದೇಶ | ಚಂಡಕೊ!ಫವ್ರು, ಎಂಬ ಆಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರ 
ಪಂಡಿತನು ನಾನಾಗಿ ಅಎಧೇಯರನುಸೇರಿ|ಕಂಡಕಡೆ ವಾಧಿಸುವುದತಿತರ್ಕವಯ್ಯ!!8| 
ಒದಿದೆ ಯೆಲ್ಜಣ್ಣ ಕಲ್ಜಣ್ಣ ಬನ್ನು ತಲಿ | ವೇದವೆೊಬುದ ಎನಗೆ ಪಗಡೆಪಂಜೆ | 
ಸಾಧಿಸಿ ಈವರಿಯ ಧನವನ್ನು ಕೂಢಾಕಿ | ಮೋದಿಹಯವದನವಿಶಲ ನಿಮ್ಮ 
ಮ ಇನಿತು |4॥ 


ಸೆಗನಬಸೆವಪ್ಪ ಸು. 1750 


ಧಾವನು ವೀರಕೈವಸುಧಾನಿಧಿಹ(ಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಪತನ: 
ವೀರಕ್ಕೆವ ಕವಿ, ನಿರ್ವಾಣಾರ್ಯನ ಮಗನು,....ಮಂತ್ರಿವರ್ಯನ ಮಮ್ಮಗನು. 
ವಪೇತಸ ತಂಡೆ ನಿರ್ವಾಣ ಮಂತ್ರಿ (ಸು. 1745) ಯಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇವನ 
ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1150 ಆಗಬಹುದು, ಟಕೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ 


ಗದ ವಿದೆ 


ಇತಿ, ಶ್ರೀನಿವಿಲನಿಗಮಾಗಮಸಾರಪಾರಾವಾ 5ಶಮಂಥ ಮುಂನಾಯ; ೫3ಾನಾತೇಷ 


ವುಸಿ!ಸಿಫೊಸ ಕುವೂನೀಷಿದರ್ತ ಬಿಂಬಪ್ರಿ ಬಿಂಬಿತ ಹೃವಸ್ಳಾನವೆದ್ಯಷಟ್ಟ ಇಲವದ್ಕಾವೈ 


ಕಿ ತಾಳ ಓಕ ಕಎಚರಿತೆ. [18 ನೆಯ 


ಭಧಪಎಖ್ಯಾ ತಗುರುಬಸನ.. .ಜೇತಿಕೇಂದ್ರವಿರಚಿತನ್ನ ವೀರಕ್ನೈವಸುಧಾನಿದ ನಾಮಥೇಯನ್ಸ 
ಪ್ರ ಬಾಧೆಸ್ಥ ತಿ !ಮದ್ವೀರಶ್ಸವಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಳ ಲಿಂಗಾೌಂಗನಾಮರನಸ $ಯೋಗರಹ 
ನಕ್ಕಾಭಿ....ಮಂಸ್ರಿವಶ್ಕೆಗರ್ಭಾಬ್ಬಕ್‌*ಸ್ಲುಭ ಶ್ರೀಮಸ್ನಿರ್ವಾಣಾರ್ಯ ತನೂಭವ ಸಂಗನ 
ಬನವನ್ಪನಿರ್ಮೀತ ಕಣಾ ಟಭಾಷಾಟೀಕಾಯತಂ, 


ಉದ್ದಾವಸಿದ್ದಲಿಂಗೆದೇವ ಸು, 1750 

ಈತನು ಎೀರಕ್ಕವಚಿರತಾಮಣಿಟೇಕೆಯನ್ನು ಬಡೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನೆ ೩ 
ವೀರಕ್ಕೈವಕವಿ. ಮೂಲಟಗ್ರಂಥವು ನಿಟ್ಟೂರುನರಜಯ್ಯನಿಂದ (ಸು, 1725) 
ಕಚಿತೆವಾದುದರಿಂದ ಇವನ ಸಾಲವು ಸುಮಾರು 175! ಅಗಿರಬಹುದು. 

ಸವರಿ ವರು 
ಬಬ್ಬೂರು ರಂಗ ನು 1750 

ಈತನು ಆ೦ಬಿಕಾವಿಜಯವನ್ನೂ ಪರುಕುರಾಮರಾಮಾಯಣವನ್ನೂ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಸ್ಕಾರ್ತಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ಕ್‌ನಕ್‌ಗೆೊ ತ್ರಡವನು. ತನ 
ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳೆದ್ದಾ ನೆ. ಕಮ್ಮೆಯ ತಿಪ್ಪಣ್ಣ: ಮಗ ರಂಗ; 
ಮಗ ಮಾಮಗ; ಮಗ ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ; ಮಗ ವೇದಾವತೀತೇರದಲ್ಲಿರುವ ಘನ 
ಪ್ರರಿಯ [ಹೀರಿಯೂರು) ಕ್‌ರಣಿಕಾಗ್ರಣಿ ರರಗ; ಇವನ ಹೆಂಡತಿ ರುಕ್ಮಿಣಿ, 
ಮಗ ಕವಿ ಬಬ್ಚೂರುರಂಗ, ಇವನ ಸ್ಥಳ ಹಿರಿಯೂರಿಗೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಬರು. ಜ್ರ ಬಬ್ಬೂರು ರಟಗನಾಥನೇ ಈತನ ಕುಲದೈವವ. “ಸಳ 
ಎಗಳ ಕರಮತುರ, ಕುಕವಿಗಳೆದೆಗಿಚ್ಚು, ಸಜ್ಜನನಿಕರಮನಡಾನಂದನೆ2 
ಸನಚ್ಛೈಶ್ರ” ಜರದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಕೇಬ್ನಿನ ಹೇಳೆಕೊಂಡಿದಾ ನೆ, ಪೂರ್ವಕವಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ “ಇಳೆಯ ತರ್ಗಾಟಕ್‌ಮಹಾಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಗುರುವೆಂದೆಂಬಿ ಬಿರುದನು 
ತಳೆದು ಭಾರತವನು ವಿವರಿಸಿದ” ತುಮಾರವ್ವಾಸ, ಅವನ ಬಟ'ವಿಡಿದು 


ಗೆ 


ಶ್ರಿ!ರಾಮಚರಿತವ ಬೆಳಗಿದ” ತುಮಾರವಾಲ್ಮೀತಿ ರಾವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ, ಆಬ್ಜದೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, ಗಟ್ಟ ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿ ತಾನು 


ತಮಾನ?) ಬಬಟ್ಟಿರುರಂಗ, |» 


ಮೊ ನಾಲ್ವರೇ ಹನ್ನುಡ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ: ಹೃತಿಸ್ಕಜಿಸುವ ಅತಿದಿಗ್ಗ ಹರು ತಮಗಿದಿ 
ರಾರು ಧರಣಿಯರಿ” ವಿಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಪರರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಟನುಸರಿ 
ಸದೆ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೆಂಬಬಿರುದು ಕನಗುಂಟೆಂಡು 
ಟಗ ಳಿಕೆ ಪರರನುಸರಿಸದೊಂ [ದಗೆ ಳಿಕೆ ಭಾವಿನಿಯಷಟ್ಟದಿ | 
ಮುಗಿ ಸಡೆ ಕರಪುಸ್ತಕದಿ ಪದಗಳನು ನಿರ್ಮಿಸುವ ॥ 
ಆ 
ವಿ೦ಟ) ಪದ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಜೈಮಿನಿಭಳ್ಳೂರತವಸ್ಣು ಕಚಿಬದ ಲ್ಲೇ 
ನನ್ನು (ಸು, 1700) ಸು ಸ ತಿಸುವುದರಿಂದ ಈತನು ಸುವರು 1750 ದಲ್ಲಿ 
ಅನಿ ರಬಹಹು, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1. ಹಂಬಿಕಾವಿಚಯ 
ಬದು ಒಾವಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಸಂಧಿ 47, ಪದ್ಯ 30081, 
ಜದರಲ್ಲಿ ಆದಿತಕ್ತಿಯಾದ ದೇವಿ ರಕ್ತಬೀಜಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹನಿಬದ 
ಕಥೆಯೂ ಮಾರ್ತಂಡೇಯಚರಿತವೊ ಹೇಳಿವೆ. ಮೊದಲು ಅತ್ರಿಖುಬ ವಳ 
ರಾಜನ ಶನಿನೀಡಾನಿವಾರಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಖುತುವರ್ಣರಾಯನಿಗೂ ಅಮೇಲೆ 
ಸೂತನು ತೌನತಕಾದಿಗಳೆಗೂ ಈ ದೇನೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಏವರಿಸಿದಂತೆ 
ತಳೆಯುತ್ತದೆ. ಗೃರಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬೊರುರಘುವರಸ್ತುತಿ ಈ ದೆ. ಬಳಿಕ 
ಬು ಕಿವ, ಪಾರ್ವತಿ; ಸರಸ್ತ ತಿ, ಗಣೇಶ ಸೂರ್ಯ, ಹನುಮಂತ, ಪಡ ರ್ಶ 
ನಕ್ಕ ಹ ವಿದ್ಯಾಕ೦ಕ್‌ರ ಇವರುಗಳನ್ನು ಕ್ರ wl ಮವಾಗಿ ಸ್ಮು ತಿಸಿದ್ದಾ ಸೆ! 
ಈ RES ಫೆಲವು ಪದ ಗಳನ್ನು ತೆಗೆಣು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ವಿದ್ಯೆ 
ಚೋರರಿಗೆ ವಶವಾಗದಾಳನು | ಮೀಣಿ' ಕಾಮಿಸಿ ತೆಗೆಯ ಕೂಡದು | 
ಬಾರದೊಡಹುಟ್ಟಿ ದ ವಿಭಾಗೆಗೆ ದೇಷಳದು ತನಗೆ | 
ಭಾರ ಮುನ್ನ ಅಮಮ ಎದ್ದ್ಯಾ | ಚಾರುಧನಕಣೆಗಾಣೆನದಜ ಕ: | 





1, ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿ 4ರ, ಪದ್ಧ 2040 ಎಂದಿದೆ. 


ಕರಾ ಓಳ ಕಎಿಸರಿತ. [ಾನೆಪ: 


ಥಾರಿಣಿಗೆ ವಡಾ 3 ೦ಸರಗ್ಗೆ ಭರೊದರಾಮುನಿಪ | 

ಗಾಯಕ್‌ 
ಕೊರಲುಬೆರಲಿನ ತಾಳ ತಪ್ಪದೆ | ಶಿರವನಲುಗದೆ ಮೈಯೊಳಾಯಸ | 
ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಸೊಗಸಣ'ತು ನಯಲಲ್ಲೆ'ಭಾವದಲಿ || 
ನರಿಗಮಗಳುಡ್ಡರಿಸುತಲುಗಿನೊ | ಳಿರವ ತಪ್ಪದೆ ರಾಗನಿರ್ಣಯ | 
ದಿರವ ಬಣ್ಣವ ಗೀತೆಗಾಯಕನೆರಷ ಕೇಳೆಂದ || 

ನೀತಿ 
ಆಜಿುವಗ್ಗಕೆ ಸಿಲುಕಿ ನೆಟ್ಟನೆ | ಮೂಣುಗುಣಗಳಿಗೊಡನೆ ಹೊಂದಿ ಏ| 
ಕಾರದಷ್ಟ್ರಮಣಾಮಹಂಗಳಿಗೊಲಿದು ನೇ ಐನಲಿ || 
ಸಾರಿಪಂಚೇಂದ್ರಿ ಯಗಳಿಜ್ಛೆಗೆ | ತೋಜಿ' ಸಪ್ತವ್ಯಸನಪಂಕ್ತಿಯ | 
ಬೇರುಬೆರಕೂಂಡಿಹ ದುರಾತ್ಮರಿಗುಂಟಿ ಹರಸ” ೨ | 
ಗುಣದಿ ಶರನಿಧಿಯೆನಿಸಿ ಶಾಂತದ | ಭಣಿತೆಯಲಿ ಶಶಿಯೆನಿಸಿ ತುಭಕರ | 
ದೆಣಣೆಯರಿ ಶ್ರೀಗೌರಿಗೆಣೆಯೆಂದೆನಿಸಿ ನಿಜಪತಿಯ | | 
ಮನದೊಳಗೆ ಪರದೆ ವನೆಂಡೇ | ಗಣಿಸುತನವರಶಕ್ಕೆ ಮಾವಗೆ | 
ಜನೆನಿಯಂತಿರುವವಳೆ ಕುಲವಧು ಧರ್ಮರೂಪೆಂದ | 

ಆದಿಶತ್ತಿ 





ಅಂಬುಜವು ಮಸುಳೆಸಿದುವಾಶಶಿ | ಬಂಬವದನೆಯೆ ವದನಕಂತಿಗೆ | 
ತುಂಬಿಗಳು ಚೀಜಿ'ದುವು ಭೃಂಗಾಳಕದ ಸುಂದರಕ | 
ತೂಬುಕಂಶಿಯ ರದನಕು ೫ ದಾ|ಳಿಂಬ ಬಾಯ್ತಿಡುತಿಹುವು ತೊಡೆಗಳ | 
ಸಂಭ್ರಮಕೆ ತಿರವಾಗಿ ನಿಂದುವು ಬಾ ಳೆ ಬನಜೊಳೆಗೆ | 

ವರ್ಪೂಳಿಟ 
ಟಿದಜು್‌ ಹಾಯ್ತುವು ಹಂಸ ಮಾನಸ | ನಿಧಿಸಕೋವರಕ್ಕೆ ದೆ ಕೇತಿಯು | 
ಕೆದಜ' ದುರುಗಚಿ' ಗಳಲಿ ಕುಣಿದುವು ಮುಗಿಲನೀಕ್ಷಿ ಸುತ | 
ಉದಿರುತಿಹ್‌ ವತಿಂಬನಿಯ ಗುಟುಕಿಸಿ | ಯೊದಟುತಿರ್ದುವು ಚಾತಕವ್ರಜ | 
ಧ್ವದುಗುತಿರ್ದುವು ಖಗಮೃಗಾವಳೆ ಕೋಣೆಕುತ್ತ ಇಲಿ | 


-ತೆಶಮಾನ] ಬಬ್ಬೂರುರಂಗೆ J 


ಹಲ ಡೆ 
ವhಬುಗಿದುವು ಮತ್ತ ಗಳು ಕಂಗಳ| ಹೊಳಹಕಾಣತ ಮನದಿ ಲಚ್ಚಿ ಸಿ | 
ಜಲಜ ಕಂಪಿಸುತಿರ್ದುವಾನ್ಯಕೆ ಸೋಲ್ಕು ಭೀತಿಯಲಿ | 
ತೆಳುವನುಜಿ ತಿಎಳಿಯ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ | ತೊಲಗಿ ಹಿಮ್ಮೆಟಿ ದುವು ಕಿಚುಡೆರೆ | 
ಕೊಳನೊಳಗೆ ಚರಿ ಚಮರ; ಸಂದಣಿಸಲ್ಪೆ ನಿನಿಷರಲಿ || 
2 ಪರಕುರಾಮೆರಾಮಾಯಣ 
ಇದು ವಾರ್ಧಕಸನಟ್ಟೆದಿಯುಲ್ಲಿ ಬಿರೆದಿನೆ; ಸಂಧಿ 4), ಪ 1 1543, 
ಘನಿ “ಅಂಬಿತಾವಿಜಯಮರಂ ಭಾಮಿನಿಯೆೊಳಜ್‌ನಬಿದೆಂ ಮಗುಟ'ದರಿ ವೌ 
ರ್ಧಕದ ಷಟೃದದೆ ಇಳು ಬಿರುವೆಂ” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪರಕುರಾಮನ 
ಚೆರಿತವು ಹೇಳದೆ. ಗೃ್ರಂಥಾವತಾದದಲ್ಲಿ ಬಿಬ್ಬೂರುವಾಸ ವಸಂತಮಾಧ 
ವನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕವಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ಕಿವ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೆ, ಸರ 
ಸ್ವತಃ ಹಾರ್ತೆವಿ(ದ್ದೆ ಕೃಂಗೇರಿ ಕಂಕರಾಚಾರ್ಯ, ರೇಣು, ಸೂರ್ಯ, 
ವ್ಯಾಸ, ಆಂಜನೇಯ ಇವರುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗೃ್ರಣ 
ಥಶಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿರೆಯುತ್ತೆ?ವೆ -- 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ಬಾಲ್ಯ 
ಕಪ್ಪಾದ ನೆ ಅೆಸುರುಳ್ಲುರುಳಿನಿಂ ನೆಂಬವಳ | 
ಕೊಪ್ಪಾದಡ ಚೆಂದುಟಿಗೊ ಚುಬುಕದಿಂ ಕಿಚಿ ಜೊಲ್ಲು | 
ನುಪ್ಪಾಣಿಮುತ್ತಿನಂತಿರ್ಪ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂ ಡಾಳಿಸುವ ನಿಡುಗಂಗಳ | 
ಹಸ್ಪಾಡ ಗಂಭೀರನಾಭಿಯೆಂ ನಳನಳಸು | 
ತಿಪರ್ತಿಸುತರಗಳಿಂ ಒಟ ನುಣ್ಣೊಡಜಂಘ | 
ತತ್ಪಾದತಳಿರ್ವೆಜ್ಜಿ ಮೃದುವಿನಿಂದೊಪ್ಪಿ ದಂ ಬಾಲಕಂ ಕೃತವೀಕ್ಯನ | 
ಸ್ಯೀವರ್ವಾನೆ 
ವಲ್ಲರಿಗಳೆಲ್ಲದು ಜಕ್ಕ ಮಲ್ಲಿಗೆಗಳರಳಿಸುತೆ | 
ನಲ್ಲಲಿತಡಂದ್ರನಡ ಮುಖಬನೊಳೆಂ ಪೂಳಸುತ್ತೆ | 
ಬಿಲ್ಲಳಿ' ಯೆದಂಬುಗೆಳ ಬೀಟುತ್ತೆ ಚಿಗುರಿಸುತೆ ಸೌಗೆಂಧವೃಕ್ಸಂಗಳ | 
¢ 


ಕಿ 


ಸರಾ ಕವಿಹರಿತೆ [15 ತು 


ನಲ್ಲೆಯರ” ತಮತಮಗೆ ನಾಗನ. ನಡಜಡೆಗ | 

ಳಲ್ಲಿಯುಂ ತೋಜುತ್ತೆ ಪಲಬಗೆಯ ಚಿತ್ರಗ | 

ಛಜ್ಞಮುಂ ನೊಸಲಿನೆೊಳ" ಕಾಣ್ಬಡಿಸುತಿರುತಿರ್ದರಂಗಜನ ಮುಂಗುಡಿವೊಟು | 
ಕೃತವೀರ್ಯನ ಕರಿ 

ಹರಿ ಪಯೋಸಾಗಿರವನೇಕಸಿದಂ ಹಂಸೆಯಂ | 

ಸರಸಿಜೋದ್ಭವನಜ'ಯದಡಿರುತಿಹಂ ಸದ್‌ ವ್ಯ | 

ಗಿಂಯನುಂ ಪ್ರರಹರಂ ಬೆದಕಿಸಂ ವಚ್ರಮೆಂ ನಜ್ರಿಯೆಸಿಂ ಬಬ ಕಣತಿ ಯಡೆ |' 

ಬೆಜಗಿನಿಂ ನೋಡಿದಂ ತಾರೆಗಳ ಚಂದೃನೆಂ | 

ಕಟುಪಿಡಿಯಲಾ ಜಯ ಕಿ ತೊಟಿಲುತಿರ್ದುವು ಮೇಲೆ! 

ಧರೆಯೊಳುಂ ಕೃತವೀರ್ಯನುರುಕೀರ್ತಿಧವಳಿಮಂ ದಿಕ್ವಟೆ ವೆನು ಪರ್‌ 
ಭದ್ರನ ಕುಮಾರಿ 

ಶಿವನುತೆ ವನದಂತೆ ನೋವಮಕರಯುಕ್ತದಿಂ | 


ಭುವಿಯಂತೆ ಮಖದೆಂತೆ ಸದಿ ಜವಲಾಸದಿಂ | 


ರವಿಯಂತೆ ತಳೆರಂತೆ ಇಟ ಭಾಯಾರುಣಂಂಕಿತನ” ಢಿಯಿಂದೆ || 

ಕವಿಯಂತೆ ವಿಧಿಯಂತೆ ವಾಣಿಪ್ರಕಾಶದಿಂ | 

ಪವನವಂತಳೆಯಂತೆ ಸೌಗಂಧಮಿಳಕೆತದಿಂ | 

ದವನಿಪನೆ ನಂದನೆಯ ಮ. ದ್ವುಸಿರಿ ಬಾಯ್ದೆ ಜಿ'ಯುತಿರ್ದುದಂತಿಸೆದಿರ್ದುದು I 
ವಸಂತ 

ಪರಪುಟ್ಟಿಗೆಳದಳಿರ ಗುಟುಕಿತ್ಕುತಳಿಗೆಳೆ | 

ಬಿರಿಮುಗುಳ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಮಕರೆಂದವುಂ ಸಲಿನು | 

ತರಸಂಚಿಗೆಂ॥ಜದ ತಂಡುಲವನುಣಿರುತ್ತ ನೋಜಿಯಿಂ ಮೈಗರಭಿಕನೆ | 

ಕರಣದಿಂದಿದಿಗೊಳಳುತ ತುಹಿನಗಜಮಸ್ತಕ | 

ನು ರತಮುಕ್ತಾಫಲವನೆಬ್ಬ ಓತಿ ತೊಲವಿನಿಂ | 


ಬ 
ದೊರೆ ವಸಂತನುಮೆಂಬ ಭೋಗಿಜನಸಹಕಾರಿ ಕೋಕಮಂ ಮೊಃಹಿಸಿದನು | 
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ತನ ಕೃಪ್ಯಾರ್ಜುನರಸಂಗರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ, ಇವನು ಬ್ಯಾ 
ಹಣ ಕವ; ತಾಕ್ಯಪಗೋತ್ರದವನ್ನ ಹೋತೊರ ಬೆಟ್ಟ ತನ ನೆ ಮಗನು. 
ಇವರಿಗೆ ಸರಸಬಾರತಿ ಎಂಬ ಬಿಕುದಿದ್ದ ೦ತೆ ತ ಸೂರ್ವ 
ಈವಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸವಾಲ್ಮಿಣಿಕುಕರನ್ನು ಸ್ಲುತಿನ ಬಳಕ ಫಾಳದಾಸಾದಿಗ 
ಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾನೆ 
ಕಾಳಿದಾಸ ವುಯೂರ ವರಕವಿ | ಮ”ೌಳಿಮಣಿ[ಬಾಣಾಂಕ ದಂಡಿ ಎ| 
ಶಾ)ವ)ತಿ ಮಲುಹಣ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಶುಕರೂವ| 
ಲೋಲಗುಣಲಕ್ಷಿ ೬ ಕಘನಕವಿ ! ಜಾಲಮೃದುವದಪಲ್ಣವಗಳಿಗೆ | 
ಫಾ ಮಂ ಚಾಚುತ್ತೆ ಪೇಟು ವೆರೀಮಹಾಕೃತಿಯ | 
ಜೈವಿನಿಭಾರತವನ್ನು ಬರೆದ ಬಕ್ಷಿ ನನ್ನು ಸು. 170 ) ಸ್ತುತಿಸ 
ವುದರಿಂದ ಕವಿ ಆವನ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಈ ಚೆಯವನೆರಬುದು FM 
ಕುಡೆ; ಸುಮಾಡು 17ನ೧ ದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ತೃಪ್ಲಾರ್ಜುನೆರ ಸಂಗರ 
ಇದು ಭಾಮಿನಿ(ಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ! ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ 7, ಪಥ್ಯ 1721 
ಪಿದಸ್ಳೆ ಗಯಚರಿತೈ ವಿಂಬಿ ಹೆಸಕೂ ಆಂಟೆ. _ *ಗಯನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವ 
ಶಿರೋಮಣಿ ಕೃಷ್ಣದಾಯಂಗೆ ದೊ (ಹ್‌ವನೆಸಗಿ ಫಲುಗುಣನ ಮಜಕಿವ್ರೂ 
ಗೆಲಿ ಹರ ಕೊಡಕಹೇಟಲಚನನಃ ಹೊಡೆನೆನೆ ಕಾರಿದರು ಕ್‌ರಿನರಡು ಜೆ ತೆ 
ತಾನನದಿ; ಪರಮೇಕನಣರ್ವರ ತಿಳುಹಿ ಸಾಮುದಬೊಂದುವಾಡಿದಸು” ವಿಂ 
ಬುದ ಇದರ ಕಥಾಗರ್ಭ. * ಕಥೆ ಮಳಸಾಬಾರತದ ವನಶರ್ವೆದಲ್ಲಿದ 
ವಿಂದೂ ತೃತಿನಾಯ/ಹನು ತಿರುಪತಿವೆಂಕಟಗನುಣನೆರದೂ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಆತನಿಗೆ ಟರ್ನ್ಬಿಬಡೆನೆಂದೊಳವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಗ್ರರಥಾವೆತಾರದಲ್ಲ ತಿರುಪತಿ 
ವೆಂಕಟಿರವುಣರೇವಶ ಸೃತಿ ಇರೆ. ಬಳೆಕ ಕವಿ ಈಕ್ಟದ, ಬ್ರಹ್ಮ ಗ 
ಣೇಕ, ಲಷ್ಷ್ಮಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ಗರುಡ್ಯ ಹನುಮಂತ, ಸೂರ್ಯ ಇವರುಗಳನ್ನು 


88 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [38 ನೆಯ 


ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಫೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು NSA ಬಿರೆ 
ಯುತ್ತೇವೆ 
ಚರದ್ರೊೋದಯ 
ನಿರಿದುವಾಕ್ಷ್ಮಣ ಈುಮುವಷಯ ಮಿಗೆ | ಹೊರೆದುವಮಲಹಕೋರ ಟಂದಿ ಷೆ | 
ಹರೆದುದಖಿಳದಿಗಂತವನು ಕಂಗಿದುವು ಶಶಿಕಾಂತ | 
ಧಕೆ ಗಿರಿವ್ರಜ ಗಗೆನಡುರುಗ | ಹರ ಮಹಾಂಧಕಿಯಡಗಿ ಬೆಳತುದು | 
ಏರಹಿಗಳ ಹೃಚ್ಣೂಲಮೆನೆ ವಿಧು ನೆಭನಿ ರಾಜಿಸಿದ || 
ಊಟಿ 
ಆತ್ರ ಪಾಸವೆಯುರೆದು ವಣ? | ರಚ ಡಿಯ ಸರಕು ಪ್ರುಗಾಯ್ಗಳ | 
ಚೆಚ್ಚರದೊಳಬಟೆಯರು ನೀಡುವ ಕಲಸಿದೋಗರವ | 
ಕತ್ತ ಡಿ) ಸ್ನೀಕರಣೆಪಳಿದ್ದವ | ನಚ್ಚರಿ ಸಲಿ ಯಶೋದೆ ಬಡಿಸಿದ | 
ಳಚ್ಛುತಗೆ ನವಿಗೊಳಿಸುತಖಿಳಮುನೋನ. ರಾಗದಲಿ || 
ಸುಭದ್ರೆ 
ತಳಿರಡಿಯ ಪೊಂಬಾ ಒಬೆದೊಡೆಗೆಳ | ಎಳಲತೆಯ ವಿಗ್ರಹದ ಕಡುಕೊಃ | 
ಮಳತಿರೀಷದ ಕರಖಯುಗದ ನರಸೀರುಹಾನನದ || 
ಅಲಿತಚೆಂಪಕನಾಸಿಕದ ನ್ಸೈ We ನುನುಯುಸದ್ದಯೆ ವಲ ನೆ | 
ಣ್ಗಳ ಶಿರೋಮಣಿ ವನವಧುವನಾಕೃತಿಯೊಳ್ಳೆದಿದಳು || 
ಪಾಂಡವರನ್ನು ಹುರಿತು ಕೃಶ್ಣನ ಉಕ್ಕಿ 
ಹೋದ ವಣಿ೨ಯ ಕರೆಸಿ ಮಸೆಸೊಳ | ಗದನಿಸಿ ಕೆಡುವಂತೆ ಕತಿ ರುಸ | 
ಬೀದಿಕಳಹವ ಕೊಂಡು ಕೊನ೨೫ವ ಮರುಳರಂದಲಿ | 
ಹಿದಿಗೊಂಡ್ಸ ದುವ ಗೆರೆ ಇನ | ನಾದವಿಸಿಸುನಗಾಗಿ ಸಿಜನುತ | 
ಸೋದರ?ದಿಗಳೂು) ಪ್ರದು ಚಿತವೆ ಎನುತ ಹರಿ ಸಚ್ಛ | 
ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಕಾರಿತು ಕೃಷ್ಣನ ಪರಿಹಾಸೊ.ಕ್ಕಿ 
ಏಕೆ ಮನೆವ.ನೆ? ಕ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು | ಮೇಕೆಕೊರಳಿನ ಮೊಲೆಗಳಂದತಿ | 
ಸಾಕಿದರಿಗೆನಯಶವ ತಹ ಸುತರಿರ್ದು ಫಲರೇನ) | 


ತತಮಾನ] ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ಗಿರಿಯಮ್ಮ 11 


ಲೋಕ ಮೆಚ್ಚ ಲು ನಿನ್ನೆ ನೋಲು, | ದ್ರೇಕಕೌರ್ಯಜೊಳರಿಸಲವ ಮುನಿ | 
ದೇಕನಿಮಿಷದಿ ಗೆಲುವ ಸಾಹಸನೊರ್ವ ಸಾಕೆಂದ || 


ಹೆಳವನಕಟ್ಟಿಗಿಶಿಯಮ್ನು ಸ. 1750 


ಪಕ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಥೆ, ಬೀತಾಕಲ್ಸಾಣ, ಉದ್ದಾಳ ಕನ ಕಥೆ, 
ಕಾಡುಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. ಇವಳು ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣಕವಿ; ಣೆ 
ವನ*ಟ್ಟೆ ರಂಗನಾಥನ ಭಹ್ತಳು. ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಥೆಯ ಒಂದು ಪ್ರತಿ 
ಯ ಆಗತೇ ಗದ್ಭುದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮತ್ಸೆಕಮಹಂಸಾಶೂಥೆ, ನಿತ್ಯನಿರ್ಮಲಪರವಾ 
ನಂದಹೃದಯೆ ವಿ೦೫ ವಿಕೇಪಣಾಗಳು ಈಕೆಗೆ ತೊಟ್ಟಿ ವೆ. ಲಕ್ಷಿ ನೆ 
(ಸು 1700) ಜೈಮಿನಿಭಾದತೆದಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವ ಚಂದ್ರಹಾಸಸ ಕಥೆಯನ್ನು 
ತಾನು ಸಾಂಗತ್ಯವಾಗಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೆಣಳುವುದರಿಂದ ಆವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ರತ 
ಈಚಿಯೆವಲು ವಿಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವಳ ಕಾಲವು ಸಮಾರು 
1750 ಆಗಬಹುದು ಅವಳ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ರಗ 
ನಾಥನ ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಹರಿಹರದ ಸವಿಸಾನದಲ್ಲಿರುವ ಕೊಮಾರನೆಹಳ್ಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಈಕೆ ಸುವಾರು ೩) ವರ್ಷಗಳಸಿಂ೦ಜೆ ಇದ ಳೆರದು ಪ್ರತೀತಿಯಿದೆ. 

ಇವಳೆ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 

1 ಚಂದ್ರಹಾಸನಕಥೆ 

ಜಿದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಸೆದಿದೆ; ಸಂಭ 5, ಪಡ್ಯ 4221. ಗ್ರಂಥಾವ 
ತಾರದಲ್ಲಿ ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ರಂಗನಾಥನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ವಿ ಗಣ 
ಪತಿ, ಶೃಂಗೇರಿಯ ಕಾರೆ, ತನ್ನು ತವಶುಮನೆಯ ದೇವರಾದ ಮೈಲಾರ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಪತಿತರಣವನ್ನು ನೆನೆದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆರಂಭಿ 
ಓದ್ದಾಳೆ, ಓಂದು ಪ್ರತಿಯ ಕೂನೆಯಲ್ಲಿ-- ಇಂತು ಶಿ ೀಮತ್ಸರಮಹಂಸಾರೂ 
ಢೆಗಳಾದ ನಿತ್ಯನಿಮ೯ಲಪರ ಸಾನಂದಸೃದಯೆಯ(ಇವ ಶ್ರೀ ಹಳೆವನಕಟ್ಟೆ ರಂಗವಾಧ 


ಸ್ನಾಮಿಯ ಕಮುಣವುಳ್ಳವರಾದ ಹೆನವನಕಟ್ಟೆ ಗಿರಿಯಮ್ಮನವರು ನಿರೂಪಿಸಿದ ಚಂದ್ರ 





————— ಹ ಜಾ —— — 
ಸಾನ ನಾಯ 


1. ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 431 ಎಂದಿದೆ. 


0 ತನಾ ೬1 ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ನೆಯ 


ಹಾಸಕಥಾಮೃತಪ್ರಸಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ವಿಂಬಿ ಗೆದ್ಯವಿದೆ.- ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ 
ಫಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 


ಚಂದ್ರಹಾಸ 
ತೊಂಗಲು ಕುರುಳು ತೊ" ಟ್ರತಲಿಕೆ ಮೊಳೆವಲ್ಲು | ಕಂಗಳ ಕುಡಿನೋಟಿವೆನೆಯೆ: | 
ಮೆಂಗಳಗಾತ್ರದ ಮದು ಬಾಲಕನೆಲ್ಲ | ರಂಗಳದೊಳಗಾಡುತಿಸನು || - 
ಶೌರನಾರಿಯರು ಚಂದ್ರಕಾಸನನ್ನು ಪಾಲಿಬದುದು 
ಮಾಗಾಯಿಮುರವಿಟ್ಟು ಮನ್ನಿಸಿ ಕೆಸೆನೊನ | ರೋಗೆರವನ್ನುಣೆಸುವರು | 
ತೂಗುರರು ತೊಟ್ಟ ರೊಳಗಿಟ್ಟು ತೆರಳನ | ರಾಗಗಾನದಲಿ ನಾಸೆನರು || 
ಚೆಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ನೊಡಿ ವಿಷಯೆಯು ಉಕ್ತಿ 
ಇಂದ್ರನೆಂಬೆನೆ ಬಳಿಯಾನೆ ಕೆಂದಲ್ಲಿಲ್ಲ | ಚಂದ್ರನೆಂಬೆನೆ ಮೃಗವಎಲ್ಲ | 
ಕುಂದದೆ ಲೋಕಲೋಕವ ತಿರುಗಿದ ರವ | ಬಂನಿಟತಿನನೊ ಭೂತಳಕೆ || 
ಬೇಟೆ 
ಗಬ್ಬಿನಾಯಿಗಳ ಸನ್ನೆವಇಡಿ ಬಿಟ್ಟಿರು | ಅಬ್ಬರದನಿ ಹೋಗಿ ತುಡುಕಿ | 
ತಬ್ಬಿಟ್ಟುಗೊಳಸುತ ತರಕನಿ ಪಿಡಿದರು | ಹೆಬ್ಬುಲಿಕರಡಿಸಂದಿಗಳ | 
ಸೂರ್ಯೋದಯ 
ತಕ್ಕಲೆ ಹರಿದುವು ಕಮಲ ಬಾಸೆ ಜಕಿದುವು | ಮಿತ್ರನ ಬರವ ಹಾತ್ಚೆಸಿ | 
ಚಿತ್ತೆ ಸಸಿದುವು ತಾರೆಗಳು ಭಾಸ್ಮರ ತಲೆ | ಖೌತ್ತಲು ಪ್ರಭು ರಂಜಿಸಿತು || 
2 ನೀಹಾಕಲ್ಯಾಣ 
ಇದು ಹಾಡಿನ ಮಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; 87 ಪದಗಳಿವೆ, ಪ್ರತಿಪಡವು 
ಜಯಜಯಾ ವಿಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ತಂಡತಂಡದ ರತ್ನವಡಸಿರ್ದ | ದುಂಡುಮುತ್ತಿನಮಣಿ ಬಿಗಿದಿರ್ದ | 
ತೊಂಡಿಲ ಕ ಡೆಯಕಳವಸಿಸಿದರು ಕೋ | ದೆಂಡರಾಣಿಸತಿಜಾನಕಿಗಿ || 
ಜಯಜಯಾ | 
ಗಳೆಯೆ ಜಗ್ಗಗಳನುದರೆದಲಿ | ಆಳವಸಿಸಿದ್ದೆ ಮಹಾತ್ಮ ಕನು 


ಶತಮಾನ] ಹಳವನಕಟಿ } ಗಿರಿಯಮ್ಮ 1 


ಇಳೆಯ ಮಗಳನು ಏಿಶ್ಮಲಾ ಟದೆ ರಾಮ | ಒಟಿಲಿದನೆಂದು ನಕ್ಚರು ಜನರು | 
ಬಯೆಜಯಾ | 
ಕಲ್ಲೊಳು ಕಾಂತೆಯ ಮಾಡಿದ ಪಾದ | ಬಲ್ಲಿದ ಬಲಿಯ ಒತ್ತಿದ ಪಾದ | 
ಮಣ್ಣರ ಮರ್ದಿಸಿ ಮದನಾರಿಯ ಬಿಲ್ಲ | ನಲ್ಲಿ ಮುಜಿ'ದ ಪಾದ ತಾರೆಂದಳು | 
ಜಮುಜಯಾ | 
ತೆ ಉದ್ದಾಳೆಕನ ಘಧೆ 
ಇನೂ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಧ 447, ಜದರಲ್ಲಿ ಯಹಿಕ 
ಮಾರನಾದ ಉದ್ಭಾಳಕ್‌ನ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿ, ಸರಸ್ವತಿ 
ನೀಲಾಚಲದ ಲಿಂಗ ಇವರುಗಳ ಸ್ತತಿಯಿಣೆ, ಅದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ತೆಗದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಚಂದ್ರಾವತಿ 
ನಡೆಗೆ ನವಿಲು ನಾಚಿ ತಲೆಯ ತಗ್ಗಿ ಸಿದುವು | ನುಡಿಗರಗಿಣಿಯು ನಾಚಿದುವು | 
ಮಡದಿಯ ಕಡೆಗಣ್ಣಿಗೆ ಮಿಂಚು ನಾಜಿಯೆ | ಆಡಗಿದುವಂಬರದಲ್ಲಿ | 
ಊಟ 
ಹಪ್ಪಳಸಡಿಗೆ ಹಲವುಕಾಕಂಗಳ | ನೊಪ್ಪುವ ಪರಮಾನ್ನ ಫೃುತನ | 
ಒಪ್ಪದಿ ಸತಿಯರು ಹರಿವಾಣದಲಿ ತಂದು | ಚಪ್ಪುರದಲಿ ಬಡಿಸಿದರು || 
4 ಹಾಡುಗಳು 
ಅವಳ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತ (ವೆ 
ರಾಗ ತೋಡಿ 
ಮನವೆನ್ನ್ನ ಮಾತ ಕೇಳದು | ಮೆಂದಜ್ಞಾ ನದಿ | ತನುವಿನಾಶೆಯ ಬಡಲೊಲ್ಲದು | 
ವನಜನಾಭನೆ ನಿಮ್ಮ | ನಾಮದ ಸ್ಮರಣೆಯ | ನೆನೆಯದೆ ಕಂಡಕಡೆಗೆ ಎಟಿ ಯ; 
ತಿಿದೆ | 
ನಾಧುನಚ್ಚನರ ಸಂಗವ | ಮಾಡಿ ಪರಗತಿ | ಯಾಧಾರವನು ಮಾಡರೊ್ಬದು | 
ಕ್ಯೋಧಿಕುಹಳದುಷ್ಟ | ಕೊಡನಾಡಿ ಕಾಲನ | ಬಾಡೆಗೆ ಒಳಗಾಗುವಂತೆ ಮಾಡ 
ದಿರೆನ್ನೆ 


ಕ್ತ ಕಣಾಣಟಿಕ ಕಎಚರತೆ, [18 ನೆಯ 


ಮದಗಜ ಮೈಯಮಟ್‌ದುಮುಂದುಗಾಣದೆ| ಕುದುವಿಕೊಳಗೆ ಬಿ್ಡಂತಾದೆನು | 
ಹೃದಯ ಕಮಜದೊಳು | ನಿಂದೆ ರಕ್ಷಿಸು ಎನ್ನ | ಪಡುಮಾಕ್ಷ ಹೆಳವನಕಟ್ಟ 


ರಂಗಯ್ಯ | 


ಕೇಶವ ನು, 175) 

ಇವನು ತಿರುವೇಂಗಡಾಚಾರ್ಯಕತೆಕ ಎರಬ ಕತತಪಂಚಕವನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವಾಶ್ಮೀಕಿನಂಕೋತ್ಪನ್ನನು; ಇವನ ತಣಣೆ ಗುರು, 
ಇವನ ಗುರು ತಿರುವೇಂಗಡಾಚಾರ್ಯ, | ಅದಿ ಕೇಕವಲಾದ ಪದ್ಮಮಧ; ಕರ?” 
ವಂದ; ತನ್ನನ್ನು .ವಿಕೇಬಿಬ ಹಳಿ ಕೊರಡಿದಾ ನೆ. ಇವನ ಬಸವ! 
ನಿರ್ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ ಆದರೆ ಗ್ರಲಥದಲ್ಲಿಯ 
ಕೆಬವು ಉಕ್ತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಬೈಮಿನಿಭಾರತವನ್ನು ಬರೆದ ಲಫ್ಲೀಕ 
ರಿಗಿಂತೆ ಈಚೆಯವನು ವಿಂದು ತೋರುತ್ತದೆ; ಸುಮಾರು 1750 ರವಿ 
ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 

ಜವನ ಗ್ರಂಥ 

ತಿರುವೇಂಗಡಾಚತಾರ್ಯ ಕತೆತ 

ಅದು ವಾರ್ಧತಕಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಕತಕಗಳು ನ; ಪಡ ದ್ಯ 507, 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸದಾಚಾರ್ಯಮಸಿಮೆ, ಪೂರ್ವಾಟಾರ್ಯರ ಉಡೆವೆ, ತತ್ನತ್ರಮ, 
ಷಂಚಸಂಸ್ಕಾಾರ, ರಹೆಸ್ಯತ್ರಯ, ಆರ್ಥಪಂಚೆಕ, ಅರ್ಚಿಗಾರಿ ಮಾರ್ಗ-- 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಿಷ್ಟಾದೆ ಕ ತೆಬದಾ ೧3 ಕ್ವ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಏಪಯಗಳ 
ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಪ್ರತಿಪದ ನೊ ತಿರುವೇಂಗಡೂಟಾರೈಮ್‌ನಿವರಾ 
ಎ0ದೆ: ಮುಗಿಯು ಶ್ಮಣೆ, ಕವಿಯ ಪ್‌ ತಿರುವೆೇಂಗಡಾಚಾಣ ನು ಷೆ 
ಲುಗೋಟೆಯ ನೆಂದೂ ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ, ನಿಂಗಮ್ಮೆ Ris ಪುತ 
ನೆಂದೂ ಪಿಳಯುತ್ತೆನೆ ಪ ಪ್ರಥಮೆಕತಕವು ಈತನ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿಗೆ, ಷನ 
ಗ್ರ ೧ಥೆವು 'ಷೂಪಳವಿಗೆಡೆಕೊಟೆ, ಶ್ರಿೀವೈಪ್ಸ ವರನೀಟೆ, ಪೊಸರಡನಿಗೆ ಕಿಚ್ಚು. 
ಸೂರಿಗಳ ಮೆಚ್ಚು. ಸುಚಿ ಸ್ಹಾನಬುಧಟಿಂತಾಮಣಿ' ಎಂಡು ಇವಿ ಹೇಳಿದ್ರಾ ಹ 
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ಗ್ರಂಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಆದಿಕೇಶವನ ಸ್ಮೃತಿ ಇನೆ. ಇಳೆಕ ಕನಿ ಅನಂತ್ಯ ಗೆಯೆಗ, 
ಪೊಯ"ಹೈ ಯಾರೆ, ಪೂದತ್ಮಾರ", ಪೇಯ ೂಳ್ಕಾರ್‌ ಬ3 ಖಾಗೆ, ಶರತೋರ್ಯ ಕುಲ 
ಶೇಖತೆ, ಪೆನಿಯಸಾಳ್ವಾರ್‌, ಭತ್ತಾಂ್ರಿಕೇಸು, ಪಾ, ಪರಕಾಲ, ಮಧುರತನ, 
ಗೋದ್‌ದೇವಿ, ರಾಮಾನುಜ ನಂಬಿಳ್ಳ, ಕೂರೇಶತ) ಎಂರಾರ್‌, ಶಿರುತ್ಮ ಸಿ ನಂ 
ತುರುಕೇತ, ಆರುಳಾಳಪ್ಪೆರುಮಾಳ", ವಡುಪನಂಬಿ, ಭಟ್ಟೆರ್‌, ನೆಂಜೆ:ಯರ್‌, ಸೆಂಯ 
ಜೀಯ, ವಿಳ್ಳೆ ಬೋಕಾಚಾರ್ಯ, ಚಂಬುಜಕ್ಸ್‌, ರಾಮೆಮಿಶ, ತಿರುಕ್ಸೂ ಟ್ಟಿ 4) ಇದ" 


ನಂಬಿ, ಯಾವನ, ನಾಧಮ;ನಿ, ಗೆರಿಯನಂಬಿ ೨ನರುಗಳನ್ನೂ, ವ್ಯಾಸ ನಾರದ, 


ಸನಂದನ, ನನಕ ಶುಕಮುನಿ, ವಿಭೀಷಣ, ಪ್ರದ, ಮಾರುತಿ, ತುಚಿ:)) ಟಿಂಬ 
ರೀಷ, ರುಕ್ಮಾಂಗದ, ಎದುರ, ಪಾರ್ಧ, ಧು, ಬನ ಪುಂಡರೀಕ ಉದ್ಭವ, ವಾ 
ಲ್ಕೀಕಿ ೫ೌನಕ್ಕ ಪರಾಶರ, ಅಕ್ರೂರ, ಬೀಷ್ಮ ಇವರು, ನ್ನೂ ಸ್ಮ'ಿದ್ದಾಗೆ, 


ತತಕಗೆಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿಡೆ. 


ಇತಿ ಸಮಸ್ಥಕಮಜಭವಾಂಡ ಮಂತ ಪೂನೀಕ್ಸು ಗರ್ಭ 1ಪ್ರತಿ5ಸ3ತ್ರಿಸುಪತಿ 


4 


ಪರಮಪದವಾಸ ಆದಿಕೇಶವಪಾದಪದ್ಮಮಕಂದಮತ್ತ ಪುಧುಕರೋಷ ರುವನಾನಸ ವಾ 
ಹ್ಹೀತಿವಂಶೋದೃವ ಗುರುಸುತ ಕೇತವವಿರಚಿ ತಿರು ವೇಂಗಡಾಚಾರ್ಯಶಟತೇ 
ಇದ್ಯ ಗ್ರಂಥವು ಬಕಿಪ್ಟಾದ್ಕೆ ತಮತನನ್ನು ಲ೨ತೆವಾಗಿ ಬೋಧಿಸಿ 

ತ್ಮೆಣೆ, ರಾಹರಿರದ ಕಲಪ ಪಡ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆನು ಬರೆಯ ತೇವ 

ಪರುಷನೆ£ ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿ ದಮೇಲೆ ಕೀಟುಮೇ | 

ನೆರಣುದಿನಿಸಹತಿದೆ ಲೋಹವು ಕಾಮಧೇನು ತಡ | 

ದೊರೆಗಳಿಗೆ ಕ್ಷೀರ ಬಡವರಗೆ ಶೋಣಿತವನೇ ಕಜೆ ಸ್ರಸೇ ದಿವ್ಭಾಮೈತಿಂ | 

ಸಿಂಯಕಗೆ ರ)ಚಿಯು ಪನುಣಿಗೆ ವಎಸಂಶೋಜುವುನೆ | 

ಗುರುಮೂರ್ತಿ ನೀನೊಲಿದ ಟಿ ಕ ಜ್ಞಾನಿಗೆಳು ಆಧ | 

ಮರು ಎಂಬಿವೆರಡುಭೇದಗಳುಂಬೆ ತಿರುವೇಂಗಡಾಚಾರ್ಸ ಮಿನಿ ವಶ್ನ್ಯಾ | 

ವಶ ಸಂಚಸಂಸ್ತಾರಭೂಷಣವ ತೊಡಿಸಿ ತ | 

ತ್ರಶಹನ್ಯದಂಬರವನೆಡಿಸಿ ಕರದೊಳಗೆ ಕೈಂ | 

ಕರಿಯು ಕಂಕಣವ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಮಂತ್ರಮೆಂಬ ಮಂಗೆಳಸೂತ್ರಮರ ಕಟ್ಟಿ | 

ಹಶಹಾಧ ಹಸೆಯಮೇಲಕುಳ್ಳಿ ಬಸಿ ಬಲು”ಕಲಇ | 
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ಪರನೆಂಬ ಮದವಳಿಗನಿಗೆಯಾತ್ಮ ಸತಿಯನಾ | 

ದರದಿ ತೇಷತ್ತಧಾರೆಯನೇ*ವ ತಿತುವೇಂಗಡಾರ್ಯಪಿತನಿಕೆಭಯಮಡೇಂ || 
ಶೃಂಗಾರವೇ ನರ್ವರಸತಾದಿ ಸಂಬಾರ ಸಂಘಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವೇ ಲವಣ ಬಲ್ಲಿ ತ್ರಾ ೦ಬ! 
ರಂಗಳೊಳ' ಬೆಳ್ಳು ಮೊಡಲವಿಳಪ್ರನ್ನುತಕೆ ನೋಡಲ” ಮೂಲವೇ ತಂಡುಲಂ | 
ಕಂಗಳೇ ಸರ್ವತ್ನೆಜಕೆ ಗೊತ್ತು ಆನ್ನ ಪ] ನಂಗಳೇ ಶಕ್ತಿಗಾಧಾರವಾತ್ಮಂಗೆ ದಾ | 


ಸ್ಯೂಗೈವುನೇ ಪ್ರಾಪೃಮಿದು ಸತ್ಯ ತಿರು ನೇಂಗೆಡಾಚಾರ್ಯಮಳನಿ ವ್ಯಾ | 
ತಿಮ್ಮಾಮಾತ್ಸೆ ನು. 1750 


ಈತಮ ರಾಮಾಭ್ಯದಯಕ್‌ಥಾ ಸುಪುಮಮಂಜರಿಯನ್ನು ಬರೆದ 
ದ್ದಾನೆ. ಇವನ; ಶ್ರೀವೈಸೃ್ಯವ ಕವಿ, ಹರಿತಸಗೋತ್ರದವನು; ಆಪಸ್ತಣಬ 
ಸೂತ್ರದವನು, ಇನನ ಓತಾವಮಹ ಕೇಪಾರ್ಯ ತರದೆ ವೆಂಕಟಾಧಿಪ. 
ಇವನ ಸ್ಪಳ ಬೆಂಗಳೂರು ತಾಲ್ಲೂಕು ಆಗರವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತನ್ನ 
ಇಷ್ಟದ ವವಾದ ಆನಿಕ್‌ ಲಮತೌಾಲ್ಲೂಕು ಸಹದೇವಪ್ರರದ ( ಸಾದನಹಳ್ಳಿ) 
ಈರುಮಲಡೇವರ (ತಮ್ಮರಾಯಸ್ಕಾಮಿು) ೨೦% ತೆದಿ೦ದ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಹತ್‌ ಹೇಳಿಸೆಯಮೇರೆಗೆ ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು [750 ಆಗೆ ಒಹೊದು. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ರಾಮಾಭ್ಯದಯ ಕಥಾಕ.ಸುಮಣು೧ಹರಿ 

ಇದು ಭಾವಿನೀಪಟೈದಿಯಲ್ರಿ ಬರೆದಿದೆ; ಕಾ೦ಡ 7, ಸಂಧಿ 15, ಪದ್ಮ 
446. ಇದಕ್ಕೆ ಆನಣದರಾಮಾಯಣ ಎಂಬಿ ನಾಮಾಂತೆರವೂ ಉಗಟು, 
“ಇದು ಅತರರಾಮಾಯಣಗಳಕ್‌ಥಫಾಸಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಳ ಕೊಂಡಿರುವುದಲದೆ 
ವರಾಹೆನೃಬಂಹಾವತಾರಗಳ ಮತ್ತು ರಾವಣದಿಗ್ವಿೀಚಯದೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಹ 
ಬಾಲಕಾಂಡದೆವಿಯೆ/£ ಸೇರಿಸಿ ಉತ್ತರಕಾಂಡದ ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ದಿಗ್ವಿಜಯ ಅಕ್ಕಮೇಥ ಮೊದಲಾದ ಇಥೆಗಳನ್ನು ಸಶಿ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ” 
ಗ್ರಣಥಾವತಾದದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಸ್ಥುತಿ ಇದ, ಬಳಕ ಕವಿ ಶಿವ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಗಣಿ 


ತತಮಾನ] ತಿಮ್ಮಾ ಮಾತೃ, 71 


ಪತಿ, ಸರಸ್ಪತಿ, ವಾವ್ಮೀತಿ, ಅಂಜನೇಯ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. 


ಹಾಂಡಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮ ಗದ್ಯವಿದೆ ಜು 
ಇದು ಶ್ರೀಪರಮಕಲ್ಯಣಗೆ;ಣಗಣಾಭರಣ ಸುರಕುಲಧರೀಗಾಮಕುಟಿಸಂಘ್‌ಟೆತ 


ಪರಿಸ್ಪುಟಿಮಣಿಪ್ರಭಾಭಾಸಮಾನ ನಷರಣಸರಸೀರುಹ ವೆಂಕಟಿರ ಮಣವರಪ್ರಸಾ ದೆಲಬ_ 
ಕವಿತಾವಿಚಕ್ಷ್ಮಣ ತಿವ ಯನಾಮಧೇಯಕವನಿಪ್ರಗುಂಭಿತಮಪ್ಪು ರಣ 94:1೬. 
ಕುಸುಮಮ ಂಜರಿಯೊಳ್‌, 


ಈ ಗೃಂಥದಿಗದ ಕೆಲವು ಪದ ಗಳನ್ನು ಉದ್ದ ರಿನ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ವಸರತೆ 


ಚಸಮಯ ಕಂತುರಿಸಿದುದು ಮಧೆ | ಮಾಸ ವನಡೇವತೆಯ ವದನವಎ | 
ಕಾನ ಸುಖಿನುವ ಕಾಂತಕಾಂತಾಜನಮನೋಲ್ಪಾ ಸ || 
ಪೊಸೆರಕೆನಳ್ಕಾನ್ನ ಶುಕಖಕ | ಭಾನಮಾನಗ್ರಾಸ ಸುವುನೋ ! 
ವಾಸನಾಯ ತವಾಸಗಳು ದೆಸೆಜಿಸಯೊಳೆಸಗಿಗುವು ॥ 

ತಿಳಗೊಳಂಗರ ಕುಕಿ ಶಮಾ | ವಳೆಯೆೆ ನಡುಗಿ ಭ್ರ ಮರಿಕಾಸಂ | 
ಈುಳೆವೆ ತದ” ಮರಶಂನದೋಕಳಯಾಡಿ ನ.ಮರ ಬವ | 

*ಲಿಶಕರದಿಂ ಚೆನ್ಲಿ ತರುಗಳ | ತಳಿರ ತುಡ) ಕುತ ತೊಟಿಸ್ಲೊನಿ ಮುಲ” | 
ಸುಡದು ಚೈತ್ರನ ತಲಭಮೆನೆ ವಿಹರಸಿತು ತಂಬೆಲರು || 

ಸಿಸವನೆಗೆ ಮಧೆಪಾನಿಗಳೆ ಸಂ | ಚರಣೆಯಣದುದು ಸರಸಿಗಳನನ. | 
ಸರಿಸಿ ತುಮುಗಗಳೆಸಗಿನುವು ಜಾತಿಗಳು ಮಸುಳಿದುವು || 
ಹರಷದೊಡನೆ ದಿಜಾತಿಗಳಿಗೆ ' ಜರು ವಿಚ್ಚುಗೆಯಾಸ್ಲು ಮಾಧವ | 
ನರಸುತನ ಕಡುಚಿತ್ರಮಾದ ದು ಬನಬನಂಗಳಲ | 


ಚಂದ್ರ 


ಹರಿಯ ವೊಬು ಕಮಲಾಂಕ ಗಂಗೂ | ಧುರನವೊಖು ಶುಚಿದರ್ಣ ಭಾನ | 
ವರನಮೋಟ ಪ ಜ್ಜ ವಿತಸಕಲಕಳಾದಧುಗೂಧರನು || 
Meo ಬ] ಹಿಮ | ಕರನ ಓ ತಿಲಯಜನ್ಮ ಗಳ ವಿ | 
ಸರಿಸು3ಿದೇ ಜಕೋರ ಕವುಲವಿಯೋಗಿವ ಈ | 


YA ಹ್ರಗ್ರಾರ [ತಕಣಚರಿತೆ [18ನೆಯ 


ರಾಣ ಸಸಂಹಾರ 
ಇಜೊಳುಗುಳದ ಕಳನೊಳಗೆ ರಕುತದ | ಕೂಳನೊಳುದಿಸಿದ ಶೋಣಾಸಂಕಜ | 
ದಲರುಗಳು ಹರಿಬಾಇತುಂಜರಪಾಣಿಪಾಟಿರದಿ | 
ಗಳೆ ತುಟಿ ದು ತರ್ಮಿ ಉನ ಡ ತ್ರಗೆ | ತಿಳುಹಲ್ಕೆದಿದುನೆಂದೆನಲು ಬಾ | 


ಪಿ 
ಗಳದೊಳಸುರರ ತಲೆಗಳಾಡಿದುವತಿವಚಿತ್ರದಲಿ || 
ಲಂಕಾದಹನ 
ಗಿ ಮೆಸಗೆ ಕಂಗೆಟ್ಟು ನಂ | ಭರಿತನೆ ಸೋಸಸ್ಸರಗಳೆಲ್ಲವ | 


ನಸಕುಮಾಡಿಸೆ a ಹ ಘೂಗಿಡೆದೆ ॥ 
ತರುಣಿಯರ ಬಜನೆಳೆದು ಕಂತುಳ | ಜಿ; ಮಕ್ಕಳ ಹೋೊನೆನಹೊನಿ ಸಯ | 
ಮಜ್‌್‌ದು ಗೋಳಿಟ್ಟೋಡಿದುದು ಮೊರೆಯಿಡುತ ಪೌರಜನ || 


ಚಿದಾನಂದಾವಥೂತ ನು. 175) 


ಈತನು ಜಾ ನ%ಿಂಧು, ಕಾಮವಿಡರಬನ, ದೇವೀವಾಹಾತ ೫ ಬಗೆ 
ಳಾಂಬಾಸ್ಯೋತ್ರ ಚಿದಾನಂದರವಚನ, ಪಂಚೀಕರಣಾ, ತತ್ವ ತಿಡತಾನು 
ಣಿ, ನವಚಕೃಕುಲರೇಖಾಲರ್ಸ್ಸಾ ಈ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಬಕೆದಿದ್ದಾೆ. ಇವನು 
ಬಾಜ್‌ ನಾಸ್‌ವಿ. ಇವನ ಗುರು “ಬದ ಪರ್ವತವಾಸಬಯೆನಿಶುವ ನದಬಳ 
ಭಾಮುಖಿಯಃ ತಾನಾಗಿರ್ದು ತುಂಗಾತೀರವಿಲಸೆದಯೋ ಥೈ ಮಧ್ಯದಲಿ 
ಇರ್ದ'” ಬೆದಾನೆರದ!. ಕವಿ ಈ ಗುರುವಿನ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಕೆಲವ ಗ್ರಂಥಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ರಂಗನಾಥನ [ಸು 1975) ಅನುಭವಾಮೃತವನ್ನು 
ಬಹಳ್‌ ಮಿ ಗೆ ಅವುಸನಔನಿ ಜಾ ಇ್ಲನಸಂಧುವನ್ನು ವಿರೆದಿರುವುದರಿರನ ಇವನ 
ಹಾಲವ್ರ ಸುವರು 175) BRS ತೋೊರುತ್ಸಣೆ, 








1. 3 ಹೇಳಿರುವ ತಯ ಆವ ರಿಗೆ ಆನ್ನ ಯಿಸುತ್ತೆ ಜೆಯೋ ತಿಳಿ 





ಯಲಿ... ಶೃಂಗೇರಿ ಎಂದು ಕೆಲನರು ಸುತ್ತ ಚವೆ ಆಧಾರದಿಂದಲೋ ತಿಳಿ 
ಯದ... ಆಯ) ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ನಚ್ಚಿ ದಾನಃದೆಭೂಣತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರುಂಟು; 


ರಗ ಎನಾನೆಂೆ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಕಾಣುವುನಿ. 


ತ ಶತಮಾನ] ಚಿದಾನಂದಾ ನಥೂತ, 77 

ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 

1 ಜ್ಞೌನನಿಂಧು 

ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ 49, ಪದ್ಯ 3621 
ಇದರಲ್ಲಿ ಆದ್ರೆ ತೆ ವೇದಾಂತವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೆ. ಶಿವನು 
ಪಣ್ಕುಖನಿಗೆ ಹೇಳದೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಬೋದಧಯನ್ನು ಐವರಿಸುವುದಾಗಿ ಕದಿ 
ಕೇಳುತ್ತಾನೆ ವ್ಯಾಣರಣಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗಮನವನ್ನು ಕೊಡದೆ ವಾಮ 
ರಿಗೆ ಶಿಳೆವಹಾಗೆ ಬಗೆಯು ತ್ತೇನೆಡದು ಹೇಳ ತ್ತಾನೆ. (ತಾನೆ ತನ್ನನು 
ತಿಳೆಡು ತಾನೇ ತಾನೆರುತಾಗಿಯೆ ತನ್ನಮನುಭವ ತೊಂಬಿಕೊಂಡಿರಟು ಜ್ಞಾನ 
೧ರಧುವು ಎರಬ ಪೆಸರಾಯ್ತು” ವಿಂದೊ ಇದರಲ್ಲಿ “ಸರ್ವಶಾಸ್ತಾರ್ಥವನು 
ಪೇಟ'ನೆ ಸರ್ವಗೀತೆಗಳರ್ಥಸೂರವನಿದಜೊಳುಬಿರಿರ್ನೆಂ” ವಿಂದೂ ಕವಿ 
ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಗ್ರಡಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಚೆದಾನಂದೆಗುರುಸ್ತುತಿ ಇದೆ, ಅಧ್ಯಾಯಗಳ 
ಕೊನೆಯ ಲ್ಲಿ--ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ನರಮಹಣಸಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯತ್ರೀಕಿದಾನಂದ 
ಗುರುವರ್ಯಚರಣಪದ್ಮದ್ಧಿರೇಫ ಶ್ರೀಚಿದಾನಂದಾವಧೂತವಿರಚಿತಜ್ಞಾನಬಂ 
ಧುಗ್ರಂಥದೆಲ್ಲಿವಿರಬ ಗದ್ಯವಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಓಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರಯುತ್ತೇವೆ 


ಘ'ಟರಿಸುವನು ನುಖದು1ಬವೆರಡನು | ತಳರುವನು ಸ್ವರ್ಗ ಕೈ ನರಕಕ | 
ಟಿಗೆ ತಿರೆಗೈವ ಸುತ್ಸುತದುಸ್ನ )ತೆಫಲದ ಮುಖದಿಂದ || 

ಒಲವನು ಒಸುಕಾಮ್ಯ್ಯ ಒಳಸಿಯೆ | ಸುಟ'ವೆ ನಾಂನಾಪಹಗಳಲಿ ತಾ | 
ಮುಟಿ” ವ್ರಪಾಯವೆ ಕಾಣದಲೆ ಇಹ ಜೇವ ಕೇಳೆ:ದ || 

ನುಡಿಗುದಾರವು ದುಃ ನಡನವ | ಎಡ) ಕುತಗಿ ಹಿಂಸೆಗಳ ಕಂ2ರೆ | 
ಯೆಡಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಮೃದುವಾಕ್ಯಗ: ನಡಿಯುತ್ತೆ | 

ಕಡೆ ನಿರಂಕರತತ್ನಬೋಗಧ ಯ | ಸಡಗರ ನನೆಬ್ಬರಿಗೆ ಹೇಟ ತ | 
ಪಡುತ ಸಂತಸವಿಶಲು ವಾಬ್ಮಯತಪವದುವೆ ಬಂದ || 


ಅಚ್ಚ ಬೆಳುದಿಂಗಳಿನ ಪ್ರಭೆಗಳ | ಮುಚಿ ಸಿಯೆ ಆನಂದಸು.. ವೆನು | 


78 ತರ್ಕಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18 ನೆಯ 


ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿಯೆ ಚಿದ್ಬಿಂದುತಳೆಗಳ ಕವಹತೊಡಿಸಿಹೆ ಮೇಣ್‌ | 
ಎಚ್ಚ ಟ್ರನು ಮೆ ಜಸಯೆ ಅವಿದ್ಯೆಯ | ಕೊಚ್ಚಿ ಸಿಯೆ ಪಂಪೂರ್ಣ ಪರವತ | 
ದಚ್ಚರಿಯ ಮಾಟ ಕನೇ ಸದ್ಗುರುವು ಕೇಳೆಂದ || 


೩ ಪಂಚೇಕ್‌ರಣ 


ಇದರಲ್ಲಿ 15 ನಚನಗಳವೆ; ಪ್ರತಿವಚನವುಣ ಚತಿದಾನಂದಸದು ರ 
ಪ್ರಭುವೇ ವಿಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂಡುವಚನವನ್ನು ಉದ 
ಹರಿಸುತ್ತೇವೆ 

ಕೇಳಯ್ಯ ದೇಹೆ ಬೀಟಲು ಪೃಥ್ವಿ ಪೃಥ್ವಿಯ ಕೂಡಿತು. ಅಪ್ರ ಅಪ್ಪ ಕೂಡಿ 
ತ್ಕ ತೇಜ ತೇಜವ ಕೂಡಿತು; ವಾಯು ಮಾಯುವ ಕೂಡಿಸು. ಆಕಾಶ ಆಕಾಶವೆ 
ಕೂಡಿತು; ಪಂಡಭೂತತತ್ನಂಗಳು ಆಯಾಭೂತತತ್ನಂಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದುವು. ತತ್ವದ 
ಗುಣಗಳು ತತ್ವವ ಹೊಂನಿದುವು. ನೀನು ಆಂಗರಸಿತನು, ನೀನು ನಿರ್ವಿಕಾರತು, 
ನಿರ್ವಯೆಲ್ಲಕನಣ್‌ಾ ಚಿದಾನಂದಸದ್ದು ರುವೇ, 

ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಗುರುಸ್ತುತಿರೂಸವಾದ ಈ ಕ್ಲೋಕವಿದೆ.- 

ಶ್ರೀಮದದ್ದೆ )ತವಾರಾತಿ ಸಂಭೂತಾತ್ಮನುಧಾಕರೆಂ | 
ಚಿದಾನಂದಮಹಂ ವಂದೇ ಗುರ ದೇವಮಹರ್ನಿಕೆಂ || 


J ತತ್ವಳತಿಂತಾಮಣಿ 


ದು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ; ಧ್ಯಾನಪರಠತತ್ವಚಂಡ್ರೊ (ದಯ, ವಿಕ್ಕಿಐ 
ರಾಟ್ಟುರುಪಷಖಿನರ, ಜೀವೇಕೃರೈಕ್ಯವಿಚಾರ ಖ೦ಬಿ ಎಬಾಗಗಳನ್ನು ಒಳ 
ಕೊಂಡಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಣವನಾದಬಿಂದುಸ್ತರೂಪ, ಮಾಯಾಸ್ವರೂನ, 
ಈಕ್ವರಸ್ತರೂಪ, .ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪ, ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಪ, ಮೋಸ್ರಸ್ವರೂಪ 
ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳು ನಿರೂಪಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ, ಪ್ರಕರಣಗಳ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಹಂಸರರಿಐಎಾ ಒಕಾಚಾರ್ಯ ಶ್ರೀಚಿದಾನಂದಾವಥೂತ 


ವಿರಚಿತ ತತ್ತ ಚಿಂತಾಮಣಿಯೊಳ್‌- ವ ಬಗದ್ಯವಿದೆ. 


4 ನವಚಕ್ರಕುಲರೆ(ಖಾಬಹ್ರಣ 
ಇದರಲ್ಲಿ *ಿಬವಾರ್ವತೀಸರವಾದರೂಪವಾಹ ಕ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಉದ 


ತತಮಾನ] ಚಿದಾನಂದಾವಧೂತ, 76 


ಕರಿ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಗದ್ಯರೊಪವಾಗಿ ಮವೇದಾಂತೆವಿಪಖಯೆಗಳು 
ಹೇಳವೆ, ಗ್ರಂಹವು ಹೀಗೆ ಆರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. 

ಪಕಮೇಶ್ವರನಂ ನುಜಿ'ತು ಪಾವೇತಿ ಪರ ಬ್ರ ಸ್ಮ ಪಲಕ್ಷ ಣಸ್ಪರೂಪನೆನಿಪ 
ತಾರ ಸಂಜ್ಹಾರ್ಧ ರಹಸ್ಯ 2ಗೆಳನು ಕೋತ ಪ್ರತಿ ಕೋತಮೆನಿಪ ಈ ಪರ್ಯಾ ಯೆಘಾಮದಿಂ 
ತ್ತು ತಿಸಮ್ಮತಮಾಗಿ ಪೇಟಲುತಕ್ಟು ದೆಂದು ಪ್ರಕ್ನೆಗೆಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 

5 ಹೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ. 

ಜಿದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಗೆ. ಸಂಧಿ ಸರ್ಕ ಪದ್ಯ 796; 
ಸರಸ್ಕೃತದೇವೀವಸಾಹಾತ್ಮ ದೆ ಭಬಾಪಾಂತೆರೆ. ತನ್ನ ಗುರು ಚೆದಾನರದನ 
ಆಜ್ಞ ಯಿಂದ ಈ ಗ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಬುಡಕ್ಸೆ 
ಬಂದೆಯ ಕನ ಸಾ ನಗಂಧುವನ್ನು ರಚೆನಿದಂತೆ ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ತುಲಗಭದ್ರಾತೀಡದಲ್ಲಿತುವ ಆಯೋ!ಧೆ ಯನ್ನು ಸೂರೆನ ಚೆದಾನಂದಗುರು 
ವಿನ ಸ್ಲುತಿ ಆಹೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪ ಪಡ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯೆತ್ತೇವೆ 


ದೇೇವಿಯಯಂದ 


ಬಜ”ಗಿದೆಳ್ಳು ದೇವಿ ಧನುವನು | ಕಾ 8`ಸಿದಳಸುಗಳನು ದೈತ್ಯರ | 
ತೂಟಿ' ದಳು ಕೂರ್ಗಣೆಯ ಗಣ'ಗಾಳೆಯಲುಟೆಯದಂತೆ || 
ಹಾಜ”ದುವು ತಲೆ ಕುದುರೆಗಜಗೆಳೆ | ಸೋರಿಗುವ ರಕ್ಕದಲಿ ಔನೆಪನ | 
ಚಾರುಕಿರಣಗಳಡಗಿದುವು ಕತ್ತಲೆಯು ಕವಿಯಿತ್ತು | 

ಎಲುವು ಬಾಸಿಂಗೆಗಳು ಕರುಳಿನ | ಒಲೆವ ಸೂಸಕ ತೊಂಡೆಲವು ಕಳ್‌ | 
ಬಲುನೆಣವೆ ತೈಲಗಳು ತಿಳಿರಕುತಗಳ ಮಜ್ಜಪವು || 

ಬಲಿದ ದಿದುಳವು ಗೆಂಥೆಗಳು ತಾಂ | ಬಳಗೆಕೂಡಿಯೆ ಭೂಕವ್ರಾತವು | 
ಸಲುನನಿಂ ಮಾಡಿದುವು ಬಹುಮದುವೆಗಳ ಪೋಕ್ಕಳದಿ || 


೧ ಬಿಗಳಾಂಬಾಸ್ತೋತ್ರ 


ಅದರಲ್ಲಿ 101 ಪದಗಳಿವೆ, ಗ್ರಂಥವು ಸಿದ್ಧ ಪರ್ವತವಾಸಿನಿಯಾದ 


80 ಣಾ ಓಕ ಕಎಚರಿತೆ, [15 ನೆಯ 


ಬಗಳಾ೦ಂಬೆಯ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗದೆ. ಪ್ರತಿಪದೆಡಲ್ಲಿಯೂ ಚಿದಾನಂದ 
ವಿ೦ಟ ಅಣಕಿತವಿದೆ. ಜಡರಿಂದ ತೆಟವು ಪಡಗಳನ್ನುತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಏಜ'ಸುತ ಹಲಗೆ ಬಿದಿರಿಸುತಕರವಾಳ|ಚೀಜ್‌ ಕೂಗಲು ನಡುಗೆ ದೈತ್ಯಜನಜಾಲ! 
ಶೂಜಿ' ದಳು ಸಿಡಿಲಂತೆ ಪರಬಲದೊಳಂಬ! ಛೀರೆಯು ಚಿದಾನಂದರಾಣಿಬಗೆಳ30ಓ|| 
ಕರವಿಡಿಯೆ ಭಿಕ್ಬು ಕನ ನೀನು ತಶ್‌ಕ್ಚಣಕೆ | ದೊರೆಯೆನಿಸಿಕೊಂಡನವ ಸಕಲಭಃ 
ವನಕ್ಕೆ | 

ತಿರುಕತನವು೭ಟಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸರತಿನಗೆ|ಗುರುಚಿಸಾ 10ದ ಬಗಳೆಯು ಒಲಿಯೆಲನಗೆ|| 


7 ಹಾಮವಿಡಂಬನ 


ಜದಶಲ್ಲಿ 110 ಪದಗಳವೆ, ಇವನೆ ಹೊೋಳಿಸದಗಳು ಎ೧ಬ ಹಸ 
ರೂ ಉಂಟು, ಜರಂಭದ್ರ್ಲ ಈ ಪಬ್ರವಿ ಇದೆ... 
ದುಮ್ಮಿ ಸಾಲು ಕಾಮನಿಂಗೆ | ದುಮ್ಮಿ ತಜ್ಞ ನೆಕನಿಂಗೆ | 
ನೆಮ್ಮ ಭಜೆಸಿ ನಿಜವನಟ್ರ'ತು ತಾಮಹರನನು | 
ತ ಗೈಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದಗಳನು ಉದ ರಿಬ ಬರೆಯುತ್ತೆ ವೆ... 
ಟಿ ಸ್ತ ನೈ 
ತೀವಿ ತೋರ್ಪ ಬ್ರಹ್ಮ ದೊಳಗೆ | ತಾವದೆಲ್ಲ ಭೀಡಕಿಹುದು | 
ಸಾವೆ ಪುಟು ತೋರ್ಕೆ ಮಾಯೆಯಾತ್ಮ ಗಿಲ್ಲವು | 
ಆವನಾಕಹಡೇನು ನರನು | ಭಾ ನೆತುದ್ದಿಯಿರಲಗ ಶ್ರೇಷ್ಠ | 
ಭಾವಿಸುವಡೆ ಜಾತಿನೀತಿಕುಲಗಳ ವು 1 
ಬೀಡಿಡದವರಿಗೀಯೆಲಾಜ | ನೋಡಿಸೋಡಿ ಹಿಗ್ಗು ತಿರುವ | 
ಖೋಡಿತನ:ಔ ಹೆಜರು ಕೊಂಬರನುತಲಂಜುವ ॥ 
ಮೂಢನಾಗಿ ದಿಟಿವ ಮಃಖತು | ಗಾಢಧನದ ತೃಷ್ಣೆ ಯಿಂದ 
ಕೇಡು ಕಡೆಗೆ ಬಹುದ ತಿಳಿದುತಿಳೆದು ಕೆಡುವನ್ನೆ | 
ನಚ್ಚಿ ದವರ ಕೊಳ ಕೊಯು | ಬೆಚಿ ದವರ ಬೆಸುಗೆಬಿಡಿಸಿ | 
₹೨ 
ಮೆಚ್ಚಿ ರವರ ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ಧನವ ಗಟ'ಸುತ || 
ಮಿಟಿ ಬರಟು ಸಟಿಯ ನುಡಿದು | ಹಂಜಿ ಬದಿಕಬೆಳನಿದವಗೆ | 
ಸರಚಕಾರಗೊಡದೆ ಬಿಡರು ಯಮನ ದೂತರು | 


ತತಮಾನ | ಮಖಕಲತ್ಲ 8] 


1 ಚಿದಾನಂದರ ವಚನ 
ವಚನವ ವಿಂಬು ಹೆಸರಿದ್ದರೂ ಇವು ಶಾಡುಗಳಾಗಿವೆ. ಒಬಣದನೆ 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೆ£ವೆ 
| 


2 
d| 
4 ರಾಗ ಕಾಂಬೋದಿ-ಆದಿತಾಳ 
ಪಣ್ಲಎ॥ ಸಾಧನವೇಕ ಸಾದನವೇತೆ | ಸುದ್ದುರ.ನಾಧನ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಿರಲಿಕೆ | 
ಯಮನಿಯಮಾಸನವೆಂಬುವು ಬತ | ಕಮಾಲಾಸನವನು ಬಲಿಯಲದ್ದೇಕೆ | 
ಶ್ರಮದಲಿ ವಾಯುವ ಬಿಗಿಯ ಅದೇಕೆ | ಭ್ರವಿತನಿ ಬ್ರಹ್ಮವ ಕೂಡಲದೇತೆ ||1|| 
ನುತಿಯಾಹಾರವ ಮಾಡಲದೇಕ | ಅತಿಬೈ ರಾಗ ವ್ರ ದನೀಹತದೇಕೆ | 
ನತತವು ಕಾಡನು ಸ್ನೇರುಪ್ರದ್ದೇಕ | ಮತಿ ತಿಳಿಯದೆ ಒಡಾಡುವುದೇಕೆ[[4| 
ಶಠಧಿರೆ ಒಆತ3ಯ ತೋಡುವ್ರದೇಸೆ | ತರಣಿತೆ ದೀವಿಗೆಗೆಣ್ಣ ಯದೇಕೆ | 


ಗುರುಚಿದಾನೆಂದನಿರೆ ಯೋಗಗಳ ಕೆ | ಕಶಷಶಣನ ಗುರು ಬಂದಿರಲಿಕ್ಕೆ |2| 


ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸು, 175) 

ಈಕೆ ಕ್ರೀರಾಮಪಟ್ಟಾಭಿವೇಕವನ್ನು ರೆದಿದ್ದಾಳೆ. ಇವಳು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಕವಿ ಚಾವಡಿರಂಗಭಟ್ಟಿನ ಮಗಳು. ಇವಳ ಸ್ಥಳ ಪಕ್ಚಿಮಸಮಃುದ್ರ 
ತೀರದಲ್ಲಿ “ಸೈಟಿನ ಡೆಯಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ನುಡಿವೆಣ್ಣೆ ಭರ್ತ್ತ್ವನಡದಿರವಸಾಗಿ 
ಸುಖಕೆ ಬೀಡಾಗಿ” ಮೆನೆವೆ ಉಡುಪಪುರ (ಉಡುಟ) ವೆಂಬ ಹೇತ್ರವು. 
ಟೆರಗಳ್‌ಹೆೇವಿಯೆ ಇಪಾನುಸಾರವೂಗಿ ಮ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಒಜರೆದಂತೆ ಹೇಳೆ 
ತಾಳೆ. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ, ಮಾಲ್ಮೀಕೆ, ಜೈಮಿನಿ ನಿಂಗಳ, ಭವ 
ಭತಿ ಕೂದ್ರಕ್‌ ಹಾಳದಾಸೆ, ಬಾಣ ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ 
ನ್ನೂ ಚಂದ್ರಭಟ ಕೇತವ, ನಂದಿ, ವಾಸುದೇವ, ಅತ್ಸುತೆ, ನೃಡಫ್ಲಕಿ, 
೧ದಿಗುಂಜುರವಿಲಾಸನೆ, ರುದ್ರ, ವೆಂಕಬೆಕ್ಸ್‌ಪ್ಹ್ಯ ಡೊ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳನ್ನೂ ಸ್ಮಗಿ 
ನಿದ್ನಾಳೆ. ಪಡಕ್ಷಡಿಯನ್ನು ("55 ಸ್ಮರಿಸು ವುದರಿಗದ ಚವನ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ 
ಈಕೆಯ ವಳು ಖಂಬದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ ಸುಮಾರ; 1750 ತ್ತಿ ಇದ್ದಿದ 
ಬಹುದೆಂದು ಹೋರುತ್ತದ!, 

1. ಕಲವರು ಈಗ್ರಂಧವನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣ 
ಕನ್ನಡಜೆಲೂ ವಿನಲ್ಲಿದ್ದು ಸುಮಾರು 15 ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಗತಿಸಿದ ನಂದಳಿಗೆ ಆಹ 
ನಾರಣ ಪುನು ರಚಿಸಿ ನಾಮಾಂತರದಿಂದಿ ಪ್ರಕಬೆಸಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತಾರೆ. 
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81 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18 ಕೆಯ 


ಇವಳ ಗ್ರಂಥ 
ಶ್ರಿ ರಾಮ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 
ಐದು ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೈಸಂಧಿ 5, ಪದ್ಯ 247, ತ್ರೀರಾ 
ಮನು ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುಪ್ಪತ 
ದೆಲ್ಲಿ ಸಕಿವಾರಣೊಡನೆ ನಂದಿಗ್ರಾಮಕ್ಸ ಬ೦ದು ಭರತನಿಗೆ ದರ್ಕನವನ್ನು 
ತೊಟ್ಟು ಅವನೊಡನೆ ಟಿಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಣೋ ಗಿ ಈಟ್ನಾಭಿಹಿಕ್ತನಾದನು--ಎ0 
ಬುಡ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕಥಾಸಾರ, ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಆದಿಕೇಶನು ವಾತ್ಸ್ಯಾ 
ಯನನಿಗೆ ಹೇಳದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ, ಗ್ರಂಥಾವಶಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇಡೆ, 
ಬಳಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣಪತಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ವಿಷ್ಣು, ಆಂಜನೇಯ, 
ವಾಯು ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿನಿದ್ದಾಳೆ. ಗ್ರಂಥವು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರೌಢ 
ವಾಗಿದೆ, ಇದರಿಲದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ -- 
ಸಮುದ್ರ 
ವಿನಿದಚ್ಚರಿ ಬೇಡಿದ್ಗೇ ಕರಿತುರಗಭೂ | ಧೇನುನವರತ್ನಕನ್ಯಾಕಲ್ಪಭ ಇರುಹನೆ | 
ಬನಸೀಯೂಷವೆಸ್ರ್ಯಾಭರಣಗೇಹನಿಜದೇಹಂಗಳಟ ಮಾಣದೆ | 
ಸಸ ಜು ಮಮ ಬಜಿ ಟ ಬು ನುನ ಯು ಜಟ ಬೇಸಿದೆೊತೆ | 
ತಾನಂಜಿದನೆ ಜೀವನಂಗೊಟ್ಟಿನೆನೆ ಚಿತ್ರಮಲ್ಲೆ ಧಾಮಿ೯ತತ ಚರಿತಂ || 
ಚಿಡಿಗೆಡಿಗೆ ಬರ್ತ ಬಲ್ಲೆ ರೆಗಳೇ ರೋಗಂಗ | 
ಇೂಡನೇಟ ಕಲೊ ಕಲವಮಾಲೆಯೆ ಬೆದಕೇ ಸಂ! 
ಗೆಡಿಸಿರ್ಪ ಸುಟೂತಿಗೆಳ: ರಾಗಂಗೆಳೇಜ' ಟಿ ಬೆ ಪಿನಿತನಂ ಬಗೆಕನೆ ವಲಂ | 
ಬಡಬಾನಲಂ ಚಿಂತೆ ದು:ಬನೆ ಪೊನಲ್‌ ಬಾ ಒಬ್ನೆ | 
ಗೆಡ ಗುಳ್ಳೆ ಬೆಳ್ನೊರೆಯೆ ಸಂತರಂ ಸುಖಮೆ ಮೇಲ್‌ | 
ಸಿಡಿವೆ ಸೀರ್ಪನಿಯೆನಲ್‌ ಶರಧಿ ಭರಶರನಿಯಂ ಪೋಲ್ವೆಸದುಡಚ್ಚರಿಯೆನೆ | 
ಶ್ರೀರಳಮ 


ದಸುಧೆಯೆಂ ಪೊರೆದು ದುಷ್ಟರನಿಕ್ಕಿ ಪೊತ್ತ ಬೆ | 
ಳ್ಹ ಸಡೆಸಕಮಲ್ಲದೆ ಕಿರೀಟಿದಿ!ಧಿತಿಯೆಲ್ಲ | 


ಕತಮಾನ] ಮಹಾಲಕ್ಸಿ & 83 


ಮೊಸೆದ ಜಯರಸೆಯೆ ಮೈೇಖಲೆಯ ಪೂಳೆಪಜ್ಜದಿದು. ಕೇಯೂರಕಾಂತಿಯಲ್ಲ ॥| 
ನಿಸದಂ ಪ್ರತಾಪದತಿಶಯಮಣ್ಣದಿದು ಮೇಳೆ | 

ಮಿಸುಪ ಮಾಣಿಕಡೆ ಪದಕದ ಶೋಭೆಯ ಮೆನೆ | 

ಸಸದನಂ ಪೊಸತೊಂದುಮೂ ಚಕ್ಕೆ ಯಿಂದೆಸೆಯೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಾಮಂ ಬಂದನು | 


ಬುಡಿಕೃತರಾಮಸ್ತುತಿ, 


ಉಟ ಸೀತಾಂಬರದ ನಿಕಿಲಲಿಯ ನುಣ್ಸಿಡಿದ ಪಣೆ | 
ಗಿಟ್ಟಿ ಪುಂಡ್ರತ್ರಯದ ತುಳಸಿಮಾಲಿಕೆಯೊಡನೆ | 
ತೊಟ್ಟಿ ನೀವೀತಾಗ್ರಡೆಸೆವ ಕೃಷ್ಣಾ ಜೆನದ ಮೇಡ್ಮಾ ಯು ಚೆಲ್ಮಿನಿಂದ 


ಪುಟ್ಟಿವಾಮನನಾಗಿ ಬೇಡಿ ಭೂಮಿಯನೆರಡು | 

ದಟ್ಟ ಡಿಯೊಳೊಳಕೊಂಡು ಬಲಿಯ ರಸಾತಳಕೆ | 

ವಟಿ ಪಾಲಿಸಿದ್ದೆ ಸುರರ್ಕಳಂ ದನುಜಭೀತರ್ಕಳುಮನಟ್ಟ ಅಂದ | 
ನಿಷಯೆದುವೀಷಯನ೭ಗಳೊಳ್‌ ಬಿರೆಯಣೇೇಕಾಗ್ರೆ | 

ಡೆಸಕಮಂ ತಳೆದು ರಿಪ್ರವಗ್ಗರಿಪ್ರವರ್ಗಮ | 

ದೆಸೆಗೆಡಿಸಿ ಸಂಗತಸುಹೃತ್ಸುಹ್ಹುದರಿಂ ಪರಮಜೇವನಮಭಾವದಿಂದ || 
ಪೊಸರಾಜಯೋಗಘನಯೋಗೆರಾಜ್ಯಮನೆ ಸಾ| 

ಧಿಸವೇಟ್ಪುದವಿಳಸಾಧುಗೆಳಂದು ಶಾಯ್ಲೆ ಬೋ | 

ಧಿಸುವ ನೆವದಿಂದಟ್ರ' ಸಿದೆ ಸಾಂಖ್ಯೃತತ್ವವುಂ ಮಹಿಯೊಳ' ಮುನಿೀಂದ್ರನಾಗಿ 
ನೊಂದೆವಳುತಿದೆವಗಿದೆವಟಿ'ದೆವುಟುಡೆವು ಬೆಗೆಯೊ | 

ಳೊಂದಿದೆವು ಕಂದಿದೆವು ಕುಂದಿದೆವು ಬಗೆಗೆಟ್ಟು | 

ಬೆಂದೆವು ಬಿಗುರ್ತೆವಡಿಗಡಿಗೆ ಬಾಯೋೊಯ್ತು ಬಿಸುಸುಯ್ದು ದೈದೆವು ಬಿದಿಯೆನು || 
ಒಂದಣದೆ ಬಾಟ್‌ ವಿನ್ನೆಗಮಕಟಿ ನನನಮ | 

ದಾಂಧನುಪಹತಿ ಸಾಕುಸಾಕು ಕಾದೈಯೆ,ಮ್ಮ | 


ತಂದೆ ದಯೆಗೆಯ; ಟ' ಹಿನ್ಬೈ ನಿಜಾಶ್ರಿತರನಿಂದಿಗೆ ಕೃತಾರ್ಥರೆವೆಂದರು || 


——™ ಇಷಾ ಇಪಾಘಾಘಾ:ಾ-ನ 


84 ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕನಿಜತೆ [18 ನೆಯ 
ಮ:ದಣ ನು 1751 
೧ ೯ 


ಈತನು ರಾಮಾಕ್ವಮೇಧವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. “ ಬೈಗುಂಬೊಟ್ಲ 
ನೊಳೆದದಿನ೦ಂತಿರೋಲಗರ೦ ಪರಿಯೆ ಕಬ್ಲಗರಬಲ್ಲಹೆಗ ಮುದ್ದ ಣನೆರಮ 
ನೆಯಿಂ ಪೊಳ ಮೆಟ್ಟು ೪ ದರಿಂದ: ಹವನ ಒಬ್ಬ ರಾಜನಲ್ಲಿ ನನ 
ಕವಿಯಾಗಿದ್ದ ಡತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಪೊ ಕಥೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ 
ಮನೋರಶಮೆಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಕಡೆ ಭೋಜಪ್ರಬಿಂಥ, 
ವಿಕ್ರಮವಿಜಯ,;, ಮಹಾವೀರಚರಿತೆ ಈ ಪೂರ್ವ ಗ್ರಂಧಗಳ ಹೆಸರು ಪ್ರ 
ಸ್ತಾವಣ್ಮೇನ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ವಿಯ ಕಾಲವು ಇಂಧದೆಟದು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸಲು ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. ಸುಮಾರು 175.) ರೆಲ್ಲಿ ಇದ ರಭಿಹೆದೆೊಃ ನಿನೋ 
ತಿಳಿಯ ದು, 1 


ಇವನ ಗ್ರಣಥ 


ರಾಮಾಶ್ವಮೇಧ 


ಇದು; ಗದ್ಯಗ್ರ ೧ಥ; ಹೆಳಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಬಿಣೆ; 16 ಕಾ ಸಗಳಾಗಿ 
ಭಳಾಗಿಸಲ್ಬಟ್ಟಿ ದೆ. ಅದಕ್ಕ ಕೇಪರಾವಾಯ£ಣ ಖಂಬಖ ಕ್‌ಸರೂ ತ್‌ 
ಇದದ ವಾಹ್ಮಪ್ರಗಾಹೋ ಕ್‌ ವಾದ ರಾಮಾಕ್ವ ಮೇದಕಥೆ ಕೇಳದೆ. ಈ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಅದಿಕೇನನು ವಾತ್ಸಾ ಃಯುನನಿಗೆ ಹೇಳದಂತೆ ಆ ಪ್ರರಾಣರಿರದ 
ತಿಳಯುತ್ತಹೆ ಈಗ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಟಲ್ರಲ್ಲಿ ಸಣಸ್ಕೃತಪದಗಳನ್ನು ಸರಿಸಿ 
ತಿರುಳ ನಡದ; ಬಿದೆವುದಾಗಿ “ಕರ್ಮಣಿಸದದೊ ಳ್‌ ಚಕೆಂಬವಳವಮಂ ಕೋ 


ಹರತಿರೆ ರಸಮೊಸರೆ ಬರ್ಸ ಮಿತ್ತುದೆ ವಿಡೆಯೆಡೆಯೊಳ" ಸಕ್ಕದದ ನಲ್ನುಡಿ 








1. ಈ ಗ್ರಂಧನನ್ನೂ ಸಂದಳಿಗೆ ಉಕ (ನಾರಣನ್ಸವು ರಚಿಸಿ ನಾಮಾಂತೆಗ 
ದಿಂದ ಪ್ರಕಟೆಸಿರುವುದಾಗಿ ಕೆಲವರು ಸೂಳುತ್ತಾರೆ. 81 ನೆಯ ಪ ಟಿನನ್ನು ನೊಡಿ. 
ಆದರೆ ಈ ಗ್ರಂಧವನು ಮ.ದ್ರಿಸಿದ ಕಾನ, ತಲಾನಿುಿನಂಪೂದಕರು ಕೆಲವು ಕಾರಣಗ 
ಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೀಗಿರಲಇರದೆಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ 
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ಮೆಟ್‌ ಯೆ ತಿರುಳ್‌ ನ್ನಡದೊಳೆ ಕತೆಯೆನುರ್ಮೆಂ” ವಿಂಬಿ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕವಿ 
ಕೇಳುತ್ತಾನೆ 

ಹಳ ಗನ್ನ ಡದ ಗದ್ಯಸ್ರ ರಥಗಳು ವಿರಳವಾಗಿವೆ ರಾಮಾಕ್ರಮೇಧವು 
ವ್ರೌಧಗೃಂಥವೆ ಲ್ಲದಿದ ದೂ ಇಭಾಪೂಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಬಹಳ್‌ ಸಕಹತಾರಿಯಾಗಿದೆ 
ಇದರಿ೦ದ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ ನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ಹ 

ವಸಂತ 

ಮಾವೆ)ರನೆಳದಳಿರ ರಸಮಂ ಕಟೆದು ಕಳಕಂದನ ಸಂರವಾಳಕ್ಕೆ ಆಟೆದುಬ್ಬಸ 
ಮಂ ಕಳೆದು ಕಲನಾದವುಂ ಸರ್ಚಿಸಿಯುಂ, ಚರನೇಕ'ಲ ದೋರೆವಣ್ಣಂ ತೇಣು ನಕ್ಕ 
ಸುತರಗಿಳಿಹು ವಾಲಗೆಯಂ ತೆಳ್ಳ ನಾಗಿಸಿ ತೊದಳ್ನು ಡಿಯ ತಿದೀಯ)ಂ, ಪುಷ್ಪಧೂ 
ಳೆಯಂ ಬೆಪ್ಸಂಬಟ'ದದಿರ್ಮುತ್ತೆ ಯ ಸರಯಿಯ ಪೊಸಬಂಡನೊಡಲ್ಲಿತ್ತು ವಟ16' 
ದುಂಬಿಗಳ್ಳಿ ಸಂಪಗೆಯತ್ನಣಿನೊದವಿದ ತಿರೋಭ್ರಮಣಮನಬ' ಯಿಸಿಯುಂು ಬಸಂತಂ 
ಬೆಜ್ಜನೆನೆ ಮೈದೋಜಲೊಡೆಂ ಆಂದು ಕೋಡುಕೋಡಿಂದೋಡಿ ಮಜಯಮಂ ನಭ 
ಗೊಂಡ ಪವನನೀಗಳತ್ನಣಿಂ ಪೈ ಪೊಜಮಟ್ಸೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಲನೆಡೆಯೆಡೆಯ: ಬನಬನಮಂ ಫಗು 
ತಂದು ಹೊಂಚಿ ಮುಂಜಿ ಕೆಳೆಯಂಗೆ ನೆರವಾದನೆನೆ ದಕ ಹಾನಿಲಂ ಮಂದಂ ಮಂದೆಂ 
ವಹಿಸುತ್ತಿಕು೯೦) ಫಂವೃಕ್ಸಂಗಳೆಲ್ಲಂ ಕಾಯ್‌ ಕಸುರ್ಗಾಯ*ಪಣ್‌ದೋಕೆವಣ್‌*ತನಿವೆ 
ಣ್ಣ ೪ಂದೆಸಯೆಯುಂ, ಗಿಡುಗಳೆಲ್ಲಂ ತಳಿ ೦*ಡೆಂದಳಿರಳದಳರೆಶೆಬೆಳ್ಳೆ ಲೈಪಸುಕೆಲೆವಣ್ಣೆ ಬೆಗಳೆಂ 
ರಂಜನೆಯ, ಪೊವಳ್ಳ ಗಳ್‌ ಸನಕೂನೆಮುಗುಳತೆವುಗುಳಬಿರಿಎಬಗುಳುಳ್ಳ ಆರ್ದವೊ 


ಸಮಲರ್ಗಳಿಂದೆ ನೊಗಖಿ ನೆಂ ಮನೋಸರವಣ ಯು ಪೂಪಸುಗ್ಸಿ. 


ಚಿನ್ನಪ್ಪ ನು 1757 


ಮತನ ಕಿವಕರಣಲೀೀಲಾನ್ಸು ತವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ವೀರ 

ಕ್ರೈವಕವಿ; ಇವನ ಸ ನ ಹಸೆಗೆ ದತ್ಟೆಣದಲ್ಲಿರುವ ನಿಡುಗ ಲು; ಈ ಊರ 

ಪೇಟೆಯ ಬಸವನಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
ಗ ಹ 

ಆವನ ಗುಡು ಪಂಚವಣ್ಣೆಗೆ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ? ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನಿ 


ಗುಬ್ಬಯಮಲ್ಲಕಾರ್ಯನನ್ನು (15.30) ಸ್ಮರಿಸುವುದ5೦ದ ಜವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ 


YY ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಎಚರಿತೆ, [18 ನೆಯ 


ಈ ಟೆಯವನು ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಸುವಮಾರು 2೧1 ವರ್ಷಗಳಿಗೆ 
ಸದೆ ಇದ್ದನೆರದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರ। 1750 ಆಗ 
ಬಹುದು, ಸುಮಾರು 1825 ರಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಆಳಿಫೆಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟದ ಬರಿಯಾಳಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಯತ್ತ ಗಾನ ವು ಶಿವಳರಣಫೀಲಾಮೃತದ 
ಆಧಾರದಿಂದ ರಚಿತವಾಯಿತೆಂದು ಆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆರೀಶ್ಮರ ರಾಘವಾಂಕ, ಸೋಮನಾಥ, ಪದ 
ದಸ, ಭೀಮಕವಿ, ಚಾವುರಸ, ನಿಜಗುಣಕಿವಯೋಗಿ, ಗುಬ್ಬಿಮೆಲ್ರಘಾರ್ಯ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿನಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನೆ ಗ್ರಂಥ 
ಕಿವಕರಣಲ(ಲಾಮೃತ 
ಇದು ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಥಿ11. ಇಗದಲ್ಲಿಬಿಸನನ ಮತು 
ಅವನ ಹಾಲದಡಲ್ಲಿಡ್ದೆ ಪುರಾತನರ ಚರಿತವು ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ 
ವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕು ಹೀಗೆ ಸೂಚಿನಿದ್ದಾನೆ-- 
ಹಿಂದೆ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿದಾಡಿ | ಸಂದುಹೋದವನರ ಕಥೆ ಸಾಟಿ) ದಕಣ್ಣ | 
ಹಾದರವು ಹುಸಿ ಕಳವು ಚನ್ಕಾಯೆನಿಂವ [ಕದಿ ಸತ್ತವರ ಕಥೆ ಕಾವ್ಯವು ಇದಲ್ಲ | 
ಸಂಗನಾ ಕರಣರು ಭಕ್ತ ಜನೆರು | ಮಂಗಳಾತ್ಮಕಶಿವನ ಮಸಿದೆ) ಮೆಚೆದು | 
ಮುಂಸೆ ಸುನ ಯೆ ಪಡೆಸು ಮುಡನಿಂದಶಿತನ | ಹೊಂದಿ ಪುಸ್ಟಕವೇ ಜ' ಹೋದ 


ಮಹಿಮೆಯನು | 
ಆಂದಚಂದವು ಪುಟ್ಟಿ ಅತಿಸೊರ್ರನಿಟ್ಟೆ | ಚುರ ಪೇಟೆ ಶಾಕ್ರತವಾಗಿಕೆ | 
ದಮೊಪನು ವೈದ್ಯ ಹರದವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಬಾ ಗ್ರಾ ಹ್ಮಣಕವಿ; 


ಬಡಗವಾಡಿನವನು; ಖಗೆ ದೀದಿ; ಭಾರದ್ವಾ ಜಗೋತ್ರ ಹವನ. es ಬತಾ 
ಮಹನ: ಹಂಪೆಯ ಸ್ನೇತ್ರತ್ಕ ಪಶ್ಚಿ ಮದಲಿರುವ ತೊಟ ಎ ರುಬ(ಮೆಯೊಳ 
ಗಣ ಇಟ್ಟಿಗೆಯ ಹುಬಕರ್ಣಿ RS ತರದೆ ಹನುಮಪ್ಪಡಾಸೆ. 
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ತಾಯಿ ಭಾಗಾಂಬೆ, ಇಷ್ಟದೈವ ಭಂಡೆಯರಂಗೆ, ಚಕಕ, ಸುಕ್ರುತ್ಕ, ಬಾ 
ಕಟ ತಾರ್ಬ್ಬಧರ ಮುರತಾಡವದ ಗ್ರ೧ಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಂಕಗಳನ್ನು ಸಂ, 
ಗ್ರಹಿಸಿ ಬರೆದಂತೆ ಕವ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 
ಆಗಿರಬಹುದು. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವೈದ್ಯಕಂದ 
ಇದರಲ್ಲಿ (10 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ಮದ್ಯ ಕಾಸ್ತೃವು ಯಗೈೇದೆಕ್ಸೆ ಉಶವೇದ 


ವಾದ ಆಯಃರ್ವೇೇದವೆಂದೆ ಆದನ್ನು ಚೆ ನ್ನಾಗಿ ಘಲಿತು ತಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ಡೋಸನವಿಲವೆಂದೂ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಗ್ರಂಧಾವತಾಶದಲ್ಲಿ ಭಂಡೆಯ 
ರಂಗನ ಸುತಿ ಇದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ -ಇತಿ ಶ್ರೀಸೂರ್ಚರಾಯವಂಕೋತ್ಸಂಸೇನ 
ಕ್ರೀಮದ್ದ ಂಡೆರಂಗಪದಪಂಚರಣಧುರೀಣ ಸಮ್ಮ ಯಾಮೆತೈಳೇನ ವರೆಚಿತಮಪ್ಪ ವೈದ್ಯ 
ಕಂದಪದ “ವಿಂದಿದೆ. ಇದರಿ0ದೆ ಒಂದೆರಡು ಪಡ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆ 
ಯುಶೈೇವೆ 

ತೊಟೆಹಿಪ್ಟಲಿಯನು ುರವುದು | ತಿಲತೈಆದಿ ಕಲ್ಲುಸತ್ಕರೆಯ ಕೂಡಿಸುತಂ | 

ಬಲು ಸುರುಳೆಯ ಕಟ್ಟೆನೆೊಳಂ। ತ ಸುತ ಕೆಣಡಲೊಸಸೆ ಕೆಡುವುದ ಸಸಿದ ಚಾಸಂ॥ 

ಧೊಪವೆಕೊಡುವು ದೆಜ'ಂದಂ | ಲೇಸನವಭ್ಸಂಗರಕ್ತಮೋಕ್ಷ್ಷಣದಿಂದಂ | 


ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಮೂಲರೂೋ ಗಂ | ತಾ ಪರಿಹರವಹುದು ಸಿದ್ಧಬಾಹಟಿಮತದಿಂ | 


ವಿರಕ್ತಷಡಕ್ಷರಯ್ಯೇೆ ನು 1750 
ಈತನು ವಚನಗಳು, ಶಿವವುೂೂಜೌಪ್ಪಕ, ಕಿವಯೋಗಾಪ್ಟಳ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಖರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ವೀಶಕ್ಕೆವಕವಿ; ಇವನಿಗೆ ಯರಗೆಂಬಳಿ 
NE ವಿರಗಿ ವಿ೦ಬು ಸೂ ಇದ್ದೆ ೦ತೆ ತೊ(ರುತ್ತದೆ, ತನ್ನ ಜಿಪ್ಪ ದೆನಕೆ 
ಯನ್ನು ಉತ್ಷಪ್ರರವಾಸ ಎಂದು ಸರಯೋಧಿಸುತ್ತಾನೆ, id ದನ್ನ 
ಧಾರವಾಡದ ಮದ ಚೆನ್ನ ವೃಷಭನನ್ನು ಸ ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವರ ಕಾಟವು 
ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುಜೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 


88 ಪ್ರಕಾರ ಓಕ ಕನಿಚರಿತೆ. [18 ನೆಯ 


ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1 ವಚನಗಳು 
ವಸನಗಳು ೫೦ ಹಸರಿದ ರೂ ಈ ಗ್ರ ುಧವು ಹಾಡುಗಳಂತಿರುವ 
ನಾನಾವಿಧ ಸಟ್ಟಿದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದೆ. ಕಿವಸ್ನುತಿರೂಪವಾಗಿಯೊ ವೆೇೇದಾಂತೆ 
ಬೋಧಕವಾಗಿಯೊ ಇದೆ ನಡಹ್ರರಯ್ಯ ವಿ೦ಬೆ ಅಂಕಿತವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹೊದೆ 
ಯುತ್ತೆದೆ. ಈಗ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಷ್‌ 'ವಲ್ಯಪದ್ಧ ತಿ ಸಖಿಂಬ ಹೆಸರೂ ಇರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಉಕ್ತಿಗಳು ಬಹಳಲಲಿಕವಾಗಿಯೂ ಭಕ್ಕಿಭರಿ 
ತವಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ಕೆಲವು ಪದೆ ಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ 
ಬನ್ನ ಕಾಲುಗಳೆರಡು | ಮುನ್ನ ಇವ ನೈ. 'ೂಇದಶೇ ನಿನಗೆ ಸೇವಾಲಸಯ | 
ವನ್ನ ತೋಳುಗಳೆರಡು [ಮುನ್ನ ಕದ ಮದನಕ್ಕೈ|ಎನ್ನ ಶ್ರಿ ಸೌವ್ವ್ವಾಕತಶರಯ್ಯಾ| 
ಹಸಿಧತೃಷೆಗಳಡಸ ತನುವ | ಹೂಸೆದು ಹುಸಿಯ ಮಾತುತಿರಲ) | 
ಬಿಸಿಲು ಕಾಲ ಪತ್ನಿ ಬೆಂಕೆ ನೆತ್ತಿಯಡತಟು || 
ಕುಸಿದು ಕುಗ್ಗಿ ಧರೆಗೆ ಬದ್ದು | ಮಸುವನಟಿ'! ಸಿಯಲ್ಲಿ | 
ಸಸಿನೆ ಬಿಡದೆ ಶಿನನ ನೆನೆವುನಿಂದಿಗವ್ಪುದೋ | 
ಕಟ ತೊಟಟ ಮಡು ದೊಣೆ ಪರಿವಾ ನಿಮ್ಮುರರ | ಗು ಗುಹೆ ವನ೭3ತೆ ಪರ್ಬದ 
ಕನನ | 
ನರರುಸೆಕೊಳದೊಳು ದುಮ.ಕುವ ನದಿತಟಿಡೊಳು ಶಶಿಶಿಶೆಯೊಳಗೆ | 
ಆ 8೫ ಖಳು ಪುಳನನ್ಸ ಛಳದೊಳು ನಿವ್ವಳ) ಪಸೆವುನ ಖನ್ನ ಳದ ಳು ಘನೆಲಿಂಗೆಕೆ| 
ಹಗುಷನಿ ಪೂಜಿಸು ವಣಾಸಃತ ಶಿತರುಖ ಕೆಂಪಗೆ ಪ್ರೊಕುವು3 ೩: | 
೩ ಶಿವಪೂಜಚಾಸ್ಟ್ರಕ 
ಬದರಲ್ಲಿ ) ಕಂದಗಳಿಷಿ. ಒಂದೆರಡನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಭ್ಭುಣಗಂ ಬಳಸದ ತಂನೆ | ಶೃಂಗಾರದ ವನಗಳೆಫ್ಲಿ ವರಕುಸುಮುಗಳಿಂ | 
ಸಾಂಗಮುಮಾಗಿ ಸಡಕ್ಸರ | ಲಿಂಗವನನವರತ ಬಡದೆ ಪೂಜೆಪೆನೊಬವಿಂ ॥| 
ಶಸಿಕಾಂತದ ಪಾಸಕಿ3ಯಿ)ಂ | ಹಣನರ ಸಜ ದ ಗುಂಸಃಬಂಸೆ ಕುಜೆಗಿದ ಗಿನಿಮಿಂ | 
ದೊಸರುೂವ ನಿರುರ್ತಿರಜಲದಿಂ | ಶಸಿಕಕೆಯಂ ಧರಿಸಿದಂಗೆ ಮಚ್ಚನಗೈನೆಂ | 


ಶತಮಾನ] ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಣ 8 


3 ಕಿವಯೋಗಾಪಕ್‌ 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 0 ಕಂದಗಳನವೆ, ಒಂದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೆ ವೆ. 
ತಿಂಗಳ ಗಂಗೆಯ ಸೂಡಿದ | ಮಂಗಳಮಯಭಸಿತಬಸಿತಸೆಣಫ್ಪುತೆ ಮೆಜ3ವಾ | 
ಆಂಗದ ಬೆಲುವ ಷಡಕ್ಷರಿ | ಲಿಂಗವ ನೆಜ?ಯಸ್ಪಿಯಗಲದಾನೆಂದಿಜೆನೊೋ | 


ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಸು. 1751 
ಈತನು ಹನಃಮದ್ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 


ಬ್ರಾರ್ಮ್ಮಾಕ್‌ವಿ; ಅವನ ತಂದೆ ಮೆಂಕಾರ್ಮೃ ಭಳ ಆಡವಳ್ಳಿ, ಹುಲಣೆೇ 
ವತೆ ಮೂಕಾರಣಬ್‌ೆ, ಮೂಕಾ೦ ಬಾವೆೊಂಗಪ್ರಸಾದಸಾಥಿತೆಸರಸೆಸಾಗಿ 
ತ್ಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಠತ ವಿದ್ರಜ್ಛ ನೋಪಲಾಲನಿೀೀಯ ಭೊವಿಬುಧ” ವಿಂದ 
ತನ್ನನ್ನು ಎಕೇಹಿಬ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ, ಇವನ ಕಾಜವು ಸುಮಾರು 
1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಶೋದುತ್ತಪ್ಮೆ 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಹನುಮದ್ರಾಮಾಯ ಣ 

ಇದು ಕಂದಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಆಕ್ಮಾಸಗಳ ಜದಿಯನ್ಲಿವತಾಪ್ರ ಒ 0 
ಕೊಂದು ವೃತ್ತ ಎದೆ. ಆಶ್ವಾಸಗಳು 1ನ. ಮಃ ಗ್ರಣಥಕ್ಕೆ ಹನುಮದ್ರಾಮ 
ಬಿಜಯ ಎ೧ಬ ಣೆಸರೂ ಇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ರಾವಸಾಯಣಾ 
ಕಥೆಯೊಡನೆ ಹೆನುಮಂತನ ಜನನ, ಪರಾಕೃವು ಮುಂತಾದ ವಿಷಯ 
ಗಳು ಹೇಳಿವೆ, ಇದನ್ನು ಸೂತನು ಕೌನಕಾದಿಗಳಿಗ ಶೇಳೆದಂತೆ ತಿಳೆಯು 
ತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಸರಸ್ವತಿ ಇವ 
ರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇಣೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನುತೆಗೆದು ಬರೆ 
ಯುಷೆ (ವೆ 

ಸಮುದ್ರ 


ಓಳ ಕೊಳ್ಳ ನದೋ ಊಗಳೆರ | ವಳಿಯಿಂದೆಂ ಸ:ಟಿುಗಳಿಂದೆ ಬೆಳ್ಳೊಗೆಯಿಂ [a | 
ಜಳೆಸುವ ಮಣಿಗೆಣದಿಂ ಮಂ | ಜುಳಕರನಿಘೊಳೋಷದಿಂಗ ವಾಧೀಯದೆಸೆಗು | 


12 ¥ 
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ಕೃಕ್‌ಸೆ ನೆಯ ಸ್‌್‌ಂಡರ್ಯ 
ಕಂದದ ತಿರೀಷಮಾಲೆಯೊ| ಕುಂದದ ಕೋಮಲಿತ ಕಮುಲನಾಳಮೊ ನೋ ಟಲ್‌ | 
ಬಂಧು ರಕನಕಲತೆಯೊ ಎಂ | ಬಂದದ ನಳಿತೋಳ್ಗ ಳಿಸೆಗುಮಾಭಾಮಿನಿಯಾ | 
ಔಿವದಂತೆ ತಾರಕಾನ್ವಿತ | ಮವಿರತವಿಹಗಾಳಿಯಂತೆ ಪಕ್ಷ , ಯುತ ಮಾ | 
ಧವನಂತೆ ಸಪದ್ಮೋಜರ | ಮವಳಕ್ಷಿದ್ದಿತಯಮೊಪ್ಪುಗೊಂ ರಮಣೀಯ || 
ವೈರಾಗ್ಯ 

ತಿಯೊಳೆ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಯೊಡನೆ ಪೋನಂದಡೊಳೆ | 


| ಕ್ಷಿತಿ 
ಕತಿಷಯೆದಿಕಮಿರ್ದು ಪೋಷರಿವರವರಾರೋ | 


ಗೊಪಾಲಾಕ್ಯಕಿಷ್ಟ್ಯ ನಿ, 175 


ಪಾತೆನ ಜವೇಕ್ಷರಸಾಂಗತ್ಯ, ತತ್ವದ ಸೊಬಗಿನ ಸೊನೆ ತತ್ವದ 
ಪದಗಳು ಅವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕನಿ, ತನ್ನು 
ಗುರುವಾದ ಗೋಪಾಲಾರ್ಯಯಶಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ತನ್ನ ಗ್ರಲಥಗಳ್‌ಲಿ ಹಲ 
ವ್ರಕಡೆ ಹೇಳಿದಾ ನೆ; ತನ್ನ ಹಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ ಕೊರಡಿಲ್ರ, ತತ್ವದ 
ಸೊಬಗಿನ ಸೋನೆಯಲ್ಲಿದುವ 

ಪರೆಮಹಂಸನ ಗುರುವರ್ಯನ ಕಾಣುತ | ಎರನುಮತಿಯೆಂಬ ಶಿಷ್ನನು | 

ಜರಣಕೆ ಅಗಿ ಬಿ ಕ್ಲಿ ವಿಸಿದನು ತನ್ನರ | ವರಮತವನು ಭಕ್ತಿಭಾವದಿ || 
೨೨ 2 8) ಪದ್ಯದಿಂದ ಈಶನ ಹೆಸರು ಸುವುಪತಿ ವಿಂದಿರಬಹುದು ವಿಂಚಿ 
ಭಾವನೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ, ಆದರೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುವುವಿ ಭ್ರ. 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆ? ಕಬಿಹುದು. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲಾ ಗುರುಶಿಪ್ಯಸಂವಾಹಶೂಪವಾಗಿ ಆದ್ರೆ ತೆ 


ವೇದಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 


1 ಜಿ[ವೇಕ್ಷರಸಾಲಗತ್ಟ 


ಪಜ್ಯಗಳು 100, ಗ್ರಂಥದ ಆದ್ಯರತಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಲಾಶ್ಯಗುರುವಿನ 


ಸುತಿ ಇದೆ, ಇದರಿಂದ ಫೆಲಪು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದ) ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 


ತತಮಾನ] ನೆಂಕಟೆಕವಿ 91 


ಪರಪೀಡೆ ಪರಸೇನೆ ಪರವಂಚನೆಗೈದು | ಪರಹಿಂನಗಳನೆನಗುತ್ತ | 
ಪರಧನಕಳುಪಿ ಪಾಮರರಾಗುತಲಿಹ | ಪರಕೆ ಬಾಹಿರಸಾಗುನರು | 
ಹರ೦ಭಕ್ಕಸಂಗದಿಂ ಹರಿಕಥೆಗಳ ಕೇಳಿ | ನಿರುತ ನಿಷ್ಕಾಮಕರ್ಮಗಳ | 
ಹರಿಗರ್ನೀತವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತ ಮನುಜರು | ದುರಿತಗಳನು ದಾಂಟುವರು || 
ಕೆಲರು ಯೋಗಿಗಳು ತಾವೆನ್ನುತ ಭೋಗವ | ನಲವಿನಿಂ ಬಯಸುತಲಿಹರು | 
ಫೆಬರು ಶಿಷ್ಟರ ಧನವನು ಕೊಂಡು ಶಾಸ್ತ್ರದ | ನೆಲೆಯ ಕಾಣದೆ ಕೆಡುತಿಹರು || 
ಗ್ದ ತತ್ತ್ವದ ಸೊಬಗಿನ ಸೋನೆ 
ಇದೂ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 67. ಇದರಿಂದ ಓಿಂದೆರಡು 
ಪದ (ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ತನ್ನ ಗತಿಗೆ ವಿರೋಧವ ಮಾಟ್ಟು ಕರ್ಮವ | ನನ್ಮಾರ್ಗವೆಂದು ಮಾಡುವರನು | 
ಅನ್ನೆ £ನೆನ್ನ ಬಹುದು ಕುರುಡನು ಬಾರಿ | ಯನ್ನು ಮಾಟ 
ವಂಧ್ಯಾ ತನು ಜನ ಮದುವೆಗೆ ಸಿಕತದೊ | ಳಿಂದು ತೈಲವ ತೆಗಸುವೆನೆಂಬ | 
ಮಂದಮತಿಯುವೊಲು ಇಲ್ಲದ ಕರ್ಮವ | ನೆಂದು ಮಾಡುವರನಿನ್ನೇ ಬೆ | 
3 ತತ್ವದಪದಗಳಾ 
ಇವು ಹಾಡುಗಳ ರೂಪವಾಗಿವೆ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಂದಗಳೂ ಜವೆ, 


ವೆಂತಟಕವನಿ ಸು. 1750 


ಅವನು ತರ್ಪಾಟಿಕಾಪ [ಷದಿಯನ್ನು ಬಿರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನ 
ಬಟ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿಯೆ೧ದು ತೋರುತ್ತದೆ “ಹಮಾದ್ರಿವಾಸನ ಪದಪಯೋಜ 
ದಾನ” ವಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. "ಸುರಪುರದಲ್ಲಿ ಮೂಜಗದೊಡೆಯ 
ಗೋಪಾಲಗೊಪ್ಪಿಸಿದನು? ಎಂಬುದರಿಂದ ಇವನ ಸ ಸ್ಪಳವು ಸುರಪ್ರಶವಾಗಿ 
ದರೂ ಇರಬಹುದು ಇವನ ಕಾಲವು ಸುವಾರು 175) ಆಗಿರಬಹು 
ದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇ(ವೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


$2 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಂಚರತೆ [38 ಸೆ 


ಕರ್ಕಾಟಕಾಪ್ಟಪದಿ 
ಇದ) ಜಯದೇವನ ಗೀತಗೊೋವಿಂದದ ಭಾಪಾಂತರಷ ಮೂಲದ 

ವೃತ್ತಗಳು ಪಬೃದಿಗಳಾಗಿಯೂ ಪದಗಳು ಹಾಡುಗಳಃಗಿಯೊೂ ಪಠಿವರ್ತಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಸ್ನಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ 

ಗಗನದಿ ಮೇಘವು ಮುಸುಕಿತೆ[ಭಾಸ್ಮರ | ತೆಗೆದನು ತನ್ನ ಕಿರಣಾವನು ಕತ್ತಲೆ | 

ಹೊಗೆದುದು ವನದಲಿ ವೃಂದಾವನದ ಕೃಷ್ಣನ ಗೋಕುಲಕೆ 1 

ತೆಗೆಡೊಯ್ಸೆ ದಾನಂದ ನಿರೂಪಿಸೆ | ಸೊಗಸಿಂದಡವಗೆ ನ3ನಳು ರಾಧೆಯು | 

ಮಗುವನು ಕೌಂಕುಳೊಳೆತ್ತಿ ಕೊಳುತ ಮದನನ ಕ್ರೀಡಾರ್ಥದಲಿ! || 

ಉರದಲಿರ್ಪುದು ಹಾರವುರಗೆನಬವು ಕೊರಲೊ | 

ಳಿರುವ ನೈದಿಲಮಾಟೆ ವಷವಲ್ಲ ಚಂದನದ | 

ವರಬೆಃನನನ ಭನ್ಮ ಮಣ್ಣ ಮನ್ಮಥನೆ ನೀ ಹರನೆಂಟ ಭಾಾಂತಿಯಿಂದ | 

ಆರಲಬಾಣಗಳೆಂದ ಹರಣವನು ಕೊಳಬೇಡ | 

ಶರುಣಿಯೆನಗಲ್ಲು ಬಲು ವಿರಪದಿಂದಿರ್ದವನ '| 

ಬಟ'ಡೆ ಬಾಧಿಸಿ ನಿನಗೆ ಬರುವುದೇ ಕುಂಟಿ ನಿಷ್ಪಕುಣಿಯೆನಿಸುವುನುಚಿ 8ನೆ: 2 || 
೮ಲ್ನವಿ|| ರಾಢೆಯೆ) ಕೃಷ್ಣರಾಥೆಯು | ಮಾಧವಾ ನಿನ್ನ ದವಿರಹವೇದನೆಯ | 

ಸ್ನನದವೆ !ಲೊಪ್ಪುವ ಮಣಿಹಾರಗಳು | ತನುನಿನಿಂದೆ ತಿಭಾರ ತೆಗೆಯೆನ್ನು ವಳು 11! 

ಸರಸಕರ್ವೂರಚಂ ದನಗಳ ನೋಡಿ | ಉರಿವ ಗರಳವಿದಡೆಂತೆಂಬಳೇಡಾಡಿ 1121 

ಅಂಗೈಯೊಳಗೆ ಮೊಗವರಿಸಿ ಕುಳ್ಳಿರಲು[ಆಂಗೆನೆ ಬಾಲಚಂದಿರನ ಪೋಲುವಳು||3]|| 

ನಿಸೆಡೆನೆಯೊಳಗೆ ಕಂಬನಿಯ ಜೆಜ್ಜುವಳು|ಬಿಸಜವಾಳವ ಕಿತ್ತಿ ದಂತೆ ಕಣ್ಣು ಗಳು॥4॥| 

ಕ್ರಾಸದಿಂದುದಿಸುವುದತಿಶಯಗಾಳಿ | ವೂಸರನುರಿಯ ಂತಿಹುದು ವುಹಾಜ್ತಾಲೆ||5॥ 

ಕಣ್ಣಿಗೆ ಚಜೆಲುವೂ ದ ತಳಿರ ಹಾಸಿರೊಳು | ಚೆನ್ನ ಡುದಿಂಗಳಸಾಮ್ಯವೆನ್ನುವಳು oll 

ಕರಿಹರಿ ಎನುತಲಿ ಜಪಸರೂಸ, ಳು | ಪರಕಿಸಕಿದುವೆ ಸಾಧನನೆನ್ನುವಳು |7| 


ಕವಿಗಳರಸ ಜಯದೇವನ ಕೃತಿಯ] ಏರರಿಸೆಕು4 ಹೇವೂ ವ ಸನಿತ್ತ ಮತಿ ಯ3॥॥ || 


1. ಮೇಘೈರ್ಮೇದುರಮಂಬರಂ ಇತಾದಿ, 2. ಹೃದಿ ನಿನಲತಾಜಾ 


ಬ್ರ 
ಗಾ! ತಾನಿ. 23, ರಾಧಿಕಾ ಇಿತ್ಯ್ಯಾದಿ, 


ತತಮಾನೆ] ಚಿನ್ನ ರಳ ಜಪ್ಪ 83 


ಬೆನ್ನ ರಾಜಪ್ಪ ಸು. 1750 
ಈತನು ವೆಂಕಟೇಕ್ವರಕತಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮೈಸೂ 
ರು ಅರಸರ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನೆಂದು ಶೋರುತ್ತಣೆ, ನಮಗೆ ಜೊ 
ರೆತ ಗ್ರಂಥದ ಒಂದು ಪ್ರಷಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಮೈಸೂರು ಆನೆಗೊಂದಿ 
ಅರಸಿನವರು ಚೆನ್ನ ರಾಜಪ್ಪನವರಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೆಡತಟೇಕ್ವ ರಕತ 
ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ ಎಂದಿದ್ದೆ ಇವನ ಕಾಲವ ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿಕಬಹು 
ದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವೆಂಕಟೇಕ್ವರತಶ ಕ 


ಇದು ಭಾವಾನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಮ 103, ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ 
ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ “ ವೆಂತಟಿ ಸಲಹೊ ಎನ್ನನು ನಿತ್ಯತುಭವಿತ್ತು * ಎಂಡು 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ, ಭಕ್ತಿನೀತಿವೈರಾಗ್ಯಗಳಿನ್ನು ಯೋಧಿಸುವ ಗ್ರಂಥ. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ಣುಸ್ನುತಂಯೂ ಅನಂತರ ಲರ್ಷ್ಮೀೇ ಗರುಡ ಪಡಚಾಯುಧ 
ಗೆಳ ಸ್ಲುತಿಯೂ ಇವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಫಲವು ನಡ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಇರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಹುತ್ತದೆಲಿ ಎನಐಹುದೊ ಸರ್ಪನ | ವಕ್ಕದರಿ ವಿಸಗಿಸುನೊ ಹೂಜಿ | 
ಫ್ರತ್ರಮಿತ್ರಕಳತ್ರಬಾಂಧ ವವರ್ಗದೊಳಗಿಹುದೋ || 
ವಿತ್ತಣದು ಭವಬಂಧವೆನ್ಸಯ | ಚಿತ್ತ ದೊಳಗಿಪ.ದೆನನು ತೊಲಗಿಸಿ | 
ಮತ್ತೆ ವೆಂಕಟಿ ಸಲಹೊ ಎನ್ನನು ನಿತ್ಯಶುಭನಿತ್ತು || 
ಧಜಿಪೆ ಕುಬ್ಲೆಯ ಸಲಹಿದಂಘ್ರಯ | ಧಜೆವೆ ಶಿಲೆವೆಣ್ಮಾ ಡಿದಂಭ ಯು | 
ಛಜಿಪೆ ಬಲಿಮಕ।ಟಾಗ್ರಭೂಷಣವಾದ ಅಂಬ್ರ ಯನು | 
ತೈ ಜಗಪಾವನೆ ಪುಟಿ ದಂಖ್ರಯ | ಭಜನೆ ನಟಿಸಿದ) ಯ 
ಥಜಿಪೆ ವೆಂಕಟ ನಿಮ್ಮ ಯಂಭ್ರ ಯ) ಸಲಹೊ ಶುಂತ್ತು | 
ಮುಗುಳುನಗೆಗಳು ಮುದ್ದುನುಡಿಗಳು | ಚಿಗುರುಚೆ2ದುಟಿ ಸೋಗೆಗೆಂಗಳು | 


ನಿಗುಹುದೋಜ'ದ ಬಟ್ಟಿ ಬಲ್ಮೊ ಬೆಪೂಗರು ಜನ್ಮನದ | 


94 ಕಣಾ ಟಕ ತನಿಹರತೆ. [18ನೆಯ 


ಸೊಗಸುದೇಹದ ಡಂದ್ರಮುಖಿಯುರ | ತಗಲಿ ಕೆಟೆನು ನಿಮ್ಮ ಧಜಿಸದೆ | 
ನಿಗಮಸನ್ನುತ ಸಲಹೆ ಎನ್ನನು ನಿತ್ಯಶುಭವಿತ್ತು, | 





ರಾಮನೊರಿ ನು, 1750 
ಇಂದ್ರಕೀಲಣಚ್‌್‌ಪದ ಎಂಬಿ ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಹಂಡುಘಬೈದ ರಾಮೆಸೂಸಗೊಲಿನೆನನು | ಚಿಂತಿಸುನರುನುತನನಿತ್ತು ಸಲ 


ಹುವನ. | 

ಸಂಚರಿಸಿ ಗುಣಮೂಜಜರೊಳಗೆ ಮೆಜೆಯುವನು | ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲದತೆಕಕದಿ ಜನರ 

ಸಲಹುವನು || 

ವಿ2) ಪದ್ಯದಿ೧ದ ಮೂ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬಿರೆಹವನ: ರಾಮೆಸೊರಿ ಎಂದು 

ಶೊರುತ್ತೆದೆ. ವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾಖು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು 

ಊಗಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಇರದ್ರಕೆೇಲಚ”್‌ಪದ 
ಪದ್ಯ 30. “ಚಾರತತಕಥೆಯೊಳ. ಹರ ನರಗೆ ವರವನಿತ್ತಾಚರಿತೆಹು 


ವಿರಚಿನೆ0"ಗ ಬಂದು ಕವಿ ಹೆಃಳಾತ್ತಾನೆ ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಗಣೇಶ, 
ಎಷ್ಟು, ವೌಾರ್ವ ತ್ರಿ, ಸರಸತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ಲುತಿ ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ 
ಟಹುಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ -. 
ನೂಕರನ ದಂಡಿಪ್ರದು ಲೇಸೆಂದು ನಿಂದು| ತಾ ಕರದಿ ಬಿಲ್ಲ ಜೇವಡೆದಂಬ ಪಿಡಿದು! 
ಶಾಕುವಂತೆಸೆಯೆ ಹಾ ಎನುತ ಹರಿತಂದು | ಈ ಕನಃಟಿಯಮುಂಡೆ ಹರಣವನು 
ಕಳೆದು | 
ಬಿದ್ದಿರುವ ಬೇಟೆಯೆಡೆ ಶಿವನು ನಡೆತಂದು| ಬಿದ್ದುದೆಮ್ಮ ಂಬಿನಲಿ ತೆಗೆಯಿರೆನಲಂದು | 
ವಿದ್ದುದೆನ್ನಿಂದ ನೀನಾರು ಸಾರೆಂದು | ಉದ್ದುರುಟಿನಿಂದ ಜಜಿೆದನು ವಿಜಯ 
ಸಂದು | 


ಶತಮಾನ] ಚನ್ನ ಬಸವಶಿವಯೋಗಿ 98 


ಜಕ್ಕೆ ಣಾಮಾತೃ ನು. 1750 
ಈತನು ಶಂ೫ರಾಚಾರ್ಯತೃತನ್‌೦ದರ್ಯಲಹರಿಗೆ ತನ್ನಡಟೇ(ಕೆಯನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಬ್ರಾಹೈಣತವಿ ಖ೦ದು ತೋರುತ್ತದೆ, ಇವನ 
ತೆಂದೆ ವಿಟ್ಟೆ ಲ. “ಶ್ರ್ರೀತಸ್ಪಾರಬುಜ ಭ್ರಣಗ, ರಾಜವಿದ್ಯಾಸರೋವೀಜೋೀಖೇ 
ಲನಹಂಸ, ಹನ್ನುಡಕ್‌ವಿ” ಖಿಂದು ತನ್ನು ಸಿ ವಿಶೇಜಿಸಿ ಹೆೇಳೆತೊಂ ಡಿದ್ದಾನೆ, 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಅಗಿರಬಹುದು; ಅವನು ಬಿರೆದ 


ಟೀಗೆ ಪಟ ಕೃದಿಕಿತೆ ವಂದು ಹಸರು. 
2 


ಚಂದ್ರಭೀೀಮಕೆವಿ ನು, 1750 
ಈತನು ಮದಳೇರಿರಾಚೇಂದ್ರದಂಡಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವ 
ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿಯೆಂಡು ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಣಥವು ಕಾಮಸೇತಿವಳ 
ತಹವನಾದ ಮದಹೇರಿನಾಯಕ್‌ ವಂ ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಪಾಳೆಯಗಾರನ 
ಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ. ಕೆಳಗೆ ಉದಾಹರಿಸಿರುವ ಭಾಗದಿಂದ ಮದಕೇಶಿ 
ನಾಯಕನು ಕಸ್ತೂರಿರಂಗಪ್ನವಾಯಕನ ಮಗನೆಂದು ತಿಳೆಯುತ್ಮಣೆ. 
ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಪಾಳೆಯಗಾರರ ಚರಿತದಿಂದ ಈತನು ಕತ 1007 ಯುವ 
ದಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ 1130 ರ್ರಿ, ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ ತಿಳಪುದರಿಂದ ಕಳವ 
ಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಮಹಕೇಶಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ದಂಡಕ 
ಇದರಿಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪಬಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿರೆಯುತ್ತೇವಿ 
ಕಾಮಗೇಶ್ವನ್ವಯಾಂಭೂ(ಧಿರಾಕಾಸುಧಾಧಾವ)ಕಸ್ತೂರಿರಂಗೇಂದ್ರ ರಂಜನೆ 


ಸುತ್ರಾಮಪುಶ್ರಾ- - ಸದಾಶ್ರೀಮಹಾವೀರ ಮೆದಕೇರಿರಾಜೇಂದ್ರ ಚಂದ್ರಾ | 


ಚೆನ್ನ ಬನೆವತಿವ ಸೋಗಿ ಸು. 1750 
ಈತನು ಆಚರಣೆಯ ತ್ರಿಪದಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರ 


$4 ಕಣಾಳಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 18 ನೆಯ 


ಶೈವಕವಿ; ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಧ 
ಆಚರಣೆಯ ತ್ರಿಪದಿ 
ಪಡ್ಯ 58, ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೊ ಶಿವಯೋಗ ವಿಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇರ 


ರಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೆ (ವೆ. 
ಜಡೆಮುಡಿಗಳ ತಾಳು | ಮಡದಿಖುರ ಕಾಲಡಿಸೊಳ್‌ | 
ಬುಡುನುಡಕೆ ನೊರ? ಕಪಿಯಣಟಿರಾಡ; ವ | 
ಬಡರಿಗೆನ್ರಿಯದೊ ಶಿವಯೋಗ | 
ಮುಂಡೆ ಶರಣನು ಮಾಡಿ | ಹಿಂದೆ ನಿಂದಿಸುತೆ ಮನ 
ಬಂದುತೆ ನತೆಸ। ಶಾನ್ರೈವಸೆ ನಪ ಜವ | 
ಹಂದಿಗೆಲ್ಲಿಯ ದೊ ಶಿವಯೋಗ ॥| 
ಆಡುವುದೆಬ್ಬವಸತ್ನ | ಮಾಡುವುದೆಲ್ಲವು ಹುಲ | 
ನೋಡುವುದೆ ದುರ್ನೊೋಟಿವಿಂತಪ್ಪ | 
ಮೂಡಗೆಲ್ಲಿಯ ದೊ ಶಿವಯೋಗ || 


ಅವ್ರಮೇಯಶಾಸ್ತಿ ,) ಸು 1750 

ಈತನು ಜಯಶೇವನಗೀತಗೊ![ವಿಊ0ದಕೆ ಕೃ೦ಗಾರಪ್ರಕಾಶಿಕೆ ವಿಂಬ 
ಕನ್ನಡಟೇಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮೆೇಣಕವ, ಅಪ್ಪಾಜಿ 
ಭೆಟ್ಟಾರ ಕನ ವುಗನು, ಮಳೂರು ಆಪ್ರಮೇಯದೇವರ ಭಕ್ತನು. ಇವನ 
ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಡದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೈೆ ಟೀಕೆಯ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊ ಗದ್ಯವಿದೆ -- 

ಡಿತಿ ಕ್ರೀಮದ್ಭ ಕ್ತಿ ವರ್ಧನವಿಮಾನಸ್ಥಿ ತಾ ರಎಂದವನ್ನಿಕಾಪತೇರಪ್ರಮೇಯಸ್ಕಾ 
ಬುನಃ ಪಾದಾರಬಿಂದಾರ್ಜಕೇನ ಆಪ್ಪಾಜಿಭಟ್ಟಾರಳಪ್ರಶ್ರೇಣ ಅಪ್ರಮೇಯಶಾಸ್ತ್ರಿ ಣಾ 
ಗರಟಿತಗೀತಗೋವಂರಟೀಕಾಯಾ ೭ ಶೃಂಗಾರಪ್ರಕಾಶಿಕಾಯತಾಂ, 


ಕತಮೌನೆ] ಬೇಟಿರಾಯ ಕ್ವ 


ತರಳಚರವತಿ ಸು 1750 
ಇವನು ಗಂಗಾಗ್‌ರೀಸಂವಾದವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರ 
ಕೈವಳಕವಿ; ಶಿವಗಂಗೆಯ ಸಿರಿಯೆ ೨ಹಾನಸನದ ಸಂಗಮೇಕ್ವರನ ಕರಕಮ 
ಲಸರಿಚಾತನು ವಿಂದ. ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಸುಮಾರು 1750 
ದಲ್ಲಿ ಆದ್ದಿರಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಗಂಗಾಗ್‌ರಿ!(ಸಂವೌಾದ 


ಜದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ 11, ಪಣ್ಯ 1321. 


ಅವಧೂತತಿವಯೋ ಗಿ ನು. 1750 
ಪೊತನು ಕೈವಲ್ಯಾನ್ವಯಸಾರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಚಾಕ್ಕ್‌ಣ 
ಈದಿ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರ. 1750) ಜಗಿರಬಿಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಕೈ ವಲ್ಯಾನ್ಸ್ವಯ ಸಾರ 
ಇದು ಗಣ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ; ಪ್ರಕರಣಾ 21; ಟದ್ರೈ ತವೇದಾಂತೆ 
ವನ್ನು ಯೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಕೆ ಅನಂದಕಲಟ್ಲೊ (ಲ ವಿ೦ಟಿ ಹೆಸರೂ 


ಬಿ 
ಗಂಟು. ಪ್ರಕರಣಗಳ ಫೆೊನೆಯೆ ಲ್ಲಿ "ಇತಿ ಶ್ರೀ ಕೈವಲ್ಯಾನ್ವಯೆಪ್ಪ ವರ್ತಕ 
ಶಿ ಮತ ಎರಮಹಂಸಪರಿವಾ ಒಕ? ಚಾರ್ಯ ವದ್ಯ ಪರಶಿವಪಾದೆಯುಗಳಿಕಮಲಿನೀರಾಜಹಂ 


ಸಾವಧೂತಶಿವಯೋಗೀಂದ್ರಎರಚಿತೀ---ವಿರದಿದೆ. 


ಬೇಟೆರಂಯ ನ್ನು 1750 
ಘತೆನ; ಮಾರ್ಕ್‌ ೦ಡೇಯಸಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಜವನ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ತೆಂದೆ ದಾಸದೇವ, ಸ್ಥಳ 
ತುರುಗೆರೆ (ತುರುವೇಕೆರೆ ತುರುಗೆರೆಯ ಬೇಟೆರಾಯನ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ 
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98 ಹಣಾರ ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18 ವೆಯ 


ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿ 
ರಃಹುದು, 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ವಾರ್ತಂಡೆ!ಯಪ್ರರಾಣ 


ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಥಿ 21, ಪದ್ಯ 1081; 
ಜ್ಯೋತಿಷಗ್ರಥ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮೃಕಂಡುಮುನಿ ಮಾರ್ಕರಂಡೇಯೆನಿಗೆ ಬೊ 
ಥಿಬದ ಜ್ಯೋತಿಕ್ಸಾ ಸ್ವಷ ರೂಪಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನು ಕದಿ ತನ್ನೆ ಮಗನಿಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ನ್ರಹೆಭಾವಲಕ್ಷಾ, ಜಾತಕನಿರ್ಣಂಯ, ಯೆ 
ರ್ಯೋಗ್ಯ ಲಗ್ನೆಭಾವಫಲವೇ ಮುಂತಾದ 12 ಭಾವಘಫಲಗಳು, ಗ್ರಹೆದಶಾ 
ಫಲ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳ ಹೇಳಿವೆ ಗ್ರಂಥಾವಪೂರದಲ್ಲಿ' ಗಣೇ 
ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕವಿ ಡೇಶ್ಚ ದ, ಪಾರ್ವತಿ, ಬಸ್ಸು, ಲಕ್ಷಿ ಸಿ ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಸರಸ್ವತಿ, ಸೂರ್ಯ, ಷಣ್ಮುಖ, ಬಿರೇಕ್ಕ ನಂದಿ, ದಿಕ್ಸಾಲರು, ಹೆರಕವಿಗಳು, 
ಹಠಿಕವಿಗಳು ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗೃ್ರಣಥದಿಂದ ಕಲವು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 

ಕಂದೆ ಕೇಳಾದಿತ್ಯಚಂದ್ರ ಮ | ರಂದದಿಂದಿರುತಿರುವ ರಾಶಿಗೆ | 
ಏಂದರಾದರೆ ಕಾಹುಕೇಶುಗಳೂಂದುಪಾದಕ್ಕೆ | 

ಸಂದಿಸೆಲು ತಾ ಪರ್ವ ಕಾಲವು | 31೦3 ಮೇಸ್‌ ಗ್ರೆಹಣವೆನಿಸುವು 
ದೆಂದು ಪೇಟಿರಿಡನಾಮೈಕಂಡುಮುನೀಶನೊಲವಿನಲಿ | 
ನೋವುವಂದನನವು ಲಬದಶೆಯೆಳ) | ಭೀಮಬಲರಾಪುವಿನ ಧುಕ್ತಿಗೆ | 
ನೇಮವೆನಿಸಿದ ಮಾಸತಿ ಶದ್ದಿ ವಸ ಹಣಿಕಿ || 
ರಾಮಣೀಯಕಕೆ(ಂದ್ರ ಕೋಣಸು | ನಾವವಿಡಿದಿಕೆ ಷಷ್ಟಸ್ತೋಜಚ್ಚಣೊ | 
ಭಾಮಹಾಶುಭೆಯೋಗಕಾರಕಕೊಡನೆ ಕೂಡಿರಲು | 

ಭೂಮಿಪನ ಸನ್ಮಾ ನಸಂಪದೆ | ಕಾಮಿತಾರ್ಥದ ಸಿದ್ಧಿ ಧರ್ಮವು | 
ರಾಮಣೀಯಕೆಕೇತಿೀ ದೇವಾದಿಗಳ ದರ್ಶನವು || 

ನೇಮನಿಷ್ಯೆ ಗಳವಗೆ ಪ್ರಣ್ಯಸು | ನೊಮೆತೀರ್ಥ ಸ್ನಾನ ಹೆಯೆ.ಗೆಒ | 


ಶತಮಾನ] ರಾಮ 00 


ಕೋವಮಲಣೆ ಯಾನಾದಿನಂಪಗ ವಿವಿಧವಿಚವಗಳು | 
ಚಂದ್ರಗುವ್ನಕವಿ ಸು, 1750 


ಈತನು ಬೇತಾಳಪಂಚವಿಂಕತಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನ ವಿಷ 
ಯವಾಗಿ ಗ್ರ2ಥದಿಂದ ನೂ ತಿಳೆವುದಿ ಬಃ ಇವನು ಸುಮಾರು 175೦ರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಬೈತಾಳೆ ಪಂಚವಿ0ಶತಿ 
ಇದು ಕಂದವೆಚನಗಳಲ್ಲಿಡೆ ವಿಂಬರಕವು 
ಕಂದವಚನಂಗಳಿಂದಂ | ಕುಂದಡೆಯೊಂದೊಂದು ಶ್ಲೋಕವಂ ಕಡೆಯೊಳಗೂ | 
ಸಂಧಿಸಿ ನಿಮ೯ಳವೆನಿಸಿಯೆ | ಸೌಂದರದಿಂ ಪೇಟ್ಬ ಡಂದ್ರಗುಪ್ತಕವೀಂದ್ರಂ | 
ಏಂಬ ಪದದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ, 


ಜೆ 


ಗ್ರ೦ಥಾರಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ವಾಕ್ಯವಿದೆ 


ತಿ ಶ್ರ್ರೀಉಮಾಮಹೇಶ ರಸಂವಾದೇ ಚಂದ್ರಗುಪ್ನವಿರಚಿತರುಪ್ಪ ವಹನ 


ತೊ (ಕಛಂದಸ; ಲಕ ಣಮೆಪ ಬೇತಾಳವದಂಚವಿಂಶತಿಕಥಾ ಸಮಾನಾ 
ಣ್‌ 4 ~ ಇಷ್ಟಿ 0) | ೨0 


ರಾಮ ಸೆ 1750 
ಈತನು ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು 
ಜೈನಕವಿ. ಮೂಲಿಕೆಯ ಪುರವನಾಳ್ಯ ಹೊರೆಯ ಇಸಪ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಪ್ರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1750 ಆಗಿರಬಹುದು ವಿಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಜಿನದತ್ತರಾಯನುಪದ್ಮಾವತೀದೇವಿಯನ್ನು ತಂದ 
ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಜಿನೆಸ್ತುತಿಯೂ ಸರಸ್ವತೀನ್ಲುತಿಯೂ ಇವೆ. 


100 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [11 ನೆಯ 


ತಿಪ್ಪಯಾಕ್ಯ ಸು. 1750 

ಈತನು ಹನುನುದ್ಧಿ ಲಾಸವೆಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ತ್ರಗೋತ್ರದವನು; ಯಜುಕ್ಕಾ ಖಾಧ್ಯಾಯಿ; 
ಉಲುಚುಕಮ್ಮೆದಂಕದವನು. pi ಬಿತಾಮಹನು ಕಂಠೀರವಾಠ್ಯ, ತಣಡೆ 
ರಣಗ, ಶಾಯಿ ಗಿರಿಯಂಬಿಕೆ, ಗುರು ಚೆಂದ್ರದಸ, ಸ್ಥಳ ನೊತನಾವರಣ 
([ಹೊಸಳೊಃಟೆ), ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನವಸಾಲಪುರೀ | ಹೊಸಕೋಟೆ) 
ಖಾದ್ರಿ ನರಸಂಹಡೇವರಿಗೆ ಅಂಕತಮಾಡಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 


ಸುಮಾರು 1750 ಅಗಿರಬಹುದು, ಈ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಆಂಜನೇಯನ 
ಮಹಿಮೆ ವರ್ಣಿಶವಾ?ಡೆ. 


—™ ಹಣಾ ಅಾಘಾಸಾಸಾಸಾಸಾಘಾ 


ಪದ್ಮರಾಜ ಸು. 1750 


ಈತನು ವಿಜಯೆಕುವಾರನಕಣೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆಸಿ 
ದ್ಹಾನೆ. ಇವನೆ? ಜೈನಕವಿ; ಇವನ ತೆಂಜೆ ಮೈಸೂರೊಳ' ಶಾಂತಿಗುಣಾ 
ದಿಆ ಕೇರ್ತಿಯೋಾಂತೆ ದಾತೃತ್ವಯುತ ಕಾರಶಪಂಡಿತನ್ನು ಗುಡು ವಾಹವಾನಿ॥ 
ಕೃರ ವಾದಿಬಿಶಾಮಹೆ ಟಕ್‌ ಳಂಕ್‌ಮನಿ, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು [750 
ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ಗ್ರರಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ 
ತಿಯೂ ಸರಸ್ಕತೀಸ್ತುತಿಯೂ ಇವೆ. 


ಶಾಂತಿಜಿನಸು 


ವಂಜಯ್ಯ ನಸ, 1/50 


ಇವನು ಕಫೋತವಾತ್ಯವೆಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈತನು ರಾಜವರಕಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನಂಶೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ, ಇವನ' ಪರಂಪರೆ 
ಹೀಗಿ ಹೆಳಿನೆಬಾಗಿಳಿಕೆಂಪಭೂವೂಲ್ಲ ಮಗ ವೇಕಭೂಪತಿ, ಮಗ 
ಅಹವವಿಜಯ ಫಿಂಗರಾಜೇಂದ್ರ, ಮಗ ಕಧಿನಂಜಯ್ಯ. ಇವನು ಸುವ 


ಶತಮಾನ | ಮಾ; 10 


ರು1750 ರಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು. ಇವನ ಯಶ್‌ ಗಾನಡ್ಣ ರಾಮನು 
ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಕಪೋತದ ಕಥೆ ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ಗಂಗ ಸು 175) 

ಈತನು ಗಿರಿಚಾಕಲ್ಯಾಣವೆಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ 
ಇವನ; ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಎಯೆ0ದು ತೊರುತ್ತ ಣೆ; ಕಾಂಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರದವನು 
ಕಾತ್ಯಾಯನ ಸೂತ್ರದವನೆ. ಇವನ ತೆಂಡೆ ಗೊಪಯ್ಯ ತಾಯಿ ಪಾರ್ವ 
ತಮ್ಮ, ಸ್ಥಳ ಕಕುದದ್ರಿಪುರ (ಶಿವಗೆಂಗೆ), ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಗ೦ಗೇಕ 
ನಿಗೆ (ಗಣಗಾಧರೇಕ್ಕರ) ಒಟ್ಟಿ ಸದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 175೧ ಆಗಿರಬಹುದು, ಸೂತನು ಪರೀಹ್ಲಿತನಿಗೆ ಕೇಳದ ಗಿರಿಜಾ 
ಕಲ್ಯಾಣದ ಕಥೆಯನ್ನು ತಾನು ಯಕ್ಷಗಾನವಾಗಿ ರಚಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಸೊವಿಕವಿ ಸು 1750 
ಈ ತಮ ಬಿಳೆಯಕ್‌ಲ ರರಡಗಪ್ವಾ ನಿಯ ಪಾರಿಜಾತ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ದೇವನೂರು ವಾಮನಾಜತಾರ್ಯನ ಕಿಷ್ಯನಃ. ಈ ಗ್ರಂ 
ಥವನ್ನು ಮಾಧವನಹಳ್ಳ ವೆಂಕಟಯ್ಯನ ಮೆಗೆ ರಾಜಪಯ್ಯನಿಗಾಗಿ ರತಿ 
ಬದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಇವೆನು ಸುಮಾರು 1757 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದೆಟ 
ದ); ತೋರುತ್ತದೆ, ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ಯಕ್ಷಗಾನ ರೂಪವಾಗಿದೆ. 


ಸಾಂಬ ನು 175೧ 
ಇವನು ಕರಿಯಚಭಂಟನತಢೆ, ಸಾರಡಗಧರನಕಥೆ ಖಂಬು ಯತ್ತ್‌ 
ಗಾನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಈತನ ವೀೀರಕೈೈವಕವಿಯೆಂದು ತೊ 
ರುತ್ತದೆ. ಇವನ ತಂಣೆ ಬೊಂ೦ಜೆ:ರ ಇಟಿ ಗಡ್ಡೆ ಯ್ಯ ( ಸು 1725 ), 
ಹಾಯಿ ಯಮ್ಮ, ಅಣ್ಣಾ ಮೋಕ್‌ನತಕವಿ ವಿಂಬಖ ಬಿರುದಾಡಿತ ಸಾರಬಿಯ್ತ. 


ಈತನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದು. ಸಾರಳಗಧರನ ಕಥೆ 
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ಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ "ಕಂಭೆಲಿಂಗನಿಗೆ ಆಂಕಿತವಾಗಿ ರತ್ನಾಂಗಿಯ ಕುವರ 
ಕರಕ ರವರಷುಳ್ಳ  ಸಾರಂಗಧರನ ಕಥೆಯನು ಯಕ್ಷಗಾನವಂ ಮಾಡಿ 
ನೆಗಡಿ” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 


ತಿಮ್ಮರಾಣಗ್‌”ಡ ನ್ನು 1750 


ಇವನ! ಸ್ರೀವೈದ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ; ಮುಮಾರು 1750 ರಲ್ಲಿ 
ಇನಿ ರಬಹುದು ಇವನ ಗ್ರರಥವು ಸಣ್ಣದು (5 ಓಿಲೆಗಳವೆ); ವಾಕ್ಯರೂ 
ಪವಾಗಿದೆ 


ಕಾಶೀರಾಮ ಸು, 175/0 


ಈತನು ಮೆಲ್ತಿಕಾರ್ಜುನ ಚರಿತೆ ವಿಲಿಬ ಯಸ್ರಗಾನವನ್ನು ಬೆರೆ 
ದ್ಹಾನೆ. ಇವನ; ಬ್ರಾಕ್ಮ್‌ಣಕ್‌ವಿಯೆ:ರಿದ. ತೋದರ.ತ್ತಗೆ; ಭಾರದ್ವಾಜ 
ಗೋತ್ರದವನ;; ನಡದರಾಮನ ಖ್‌ತ್ರನು; ಅಕ್ಷ್ಮಾಣದಾಸ ಕಮಲಾಂಬೆ 
ಯೆರ ಪುತ್ರನು; ವಿಮೆಲಾರ್ಯನ ಶಿಷ್ಯನು. ಮೋಹನಕವಿ ನಿಂದು ತನ್ನನ್ನು 
ವಿಕೆ (ಹಬ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ, ತನನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು) 175) ಅಗಿರ 
ಬಹುದು, ಇವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕುಕ.ಗಲ್ಲುವಾಸ ಮಲ್ಲೇಶ್ವರದೇವರ ಆದಿ 
ಕಿತವಿಡೆ. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಗಾ, ಮಯೂರ, ಬೀನೆ, ಕಾಳಿದಾಸ, 


ತೆರೆಸುಡನ್ನರಸ್ಯ ಶ೨ಕರಃಇತಾರ್ಯ ಇವರ.ಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದುನೆ, 


ವಚ್ಚರಿಕೆಮುಕ್ಕಣ್ಣ ನು, 1750 


ಣ್‌ 
ಈತನ। ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ; ವೀರಕ್ಕೆವಕವಿ, 
ಸುಮಾರು 175) ರ ಇವಿ ರಬಿಹೆ.ದು. ಇವನ ನಃತೆನಗಳ್‌ಫಿ ಕುತ 
ಗೇಕ್ಕರ ವಿಂಬ ಅಂಕಿತನಿದೆ. ಒ೦ದ, ವಚನ ನನ್ನೆ ಉದ ಹರಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಶತಮಾನ] ಹರಿದಾಸ 108 


ನಾಲ್ಕು ಜಂವಕ್ಕೆ ಒಂದುಬಾವ ವ್ಯಾಪಾರಕೃಷಿಗೆ ಸಂದಿತ್ತು; ಮತ್ತೊಂದು 
ಜಾವ ನಿದೆ ಸ್ಪ ಪ್ದ ತೆಭವುಳ ನಾನಾ ಅವನೆ ಯಲ್ಲಿ ಹೆನೀಯಿತೆ; ದೈತ್ತೊಂಡುಜಾವ 
ಆಂಗನೆಯರ ಸರಸಸಲ್ಲಾ ಪ ಪ ತಕ್ಕೆ ಚುಂಬನ ಮೊದಲಾದ ಸಂಭೋಗೆಸು ಖಂಗೆಳೆಲ್ಲಿ ಹೋ 
ಯಶ) ಇನ್ನೊಂದುಜಾ ವವಿದೆ. ನೀವು ನೀವು ಬಂದ ಬಬೈೆಯೆ ತಿಳಿದು ಮುಂದಣ 


ಆಗುಹೆೋಗೆನ ದು ನಿತ್ತನೇಮನ ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಮ್ಮ ಶಿವಾರ್ಜನೆಯ ಕ್ರಿಯೆ 


U 
ಪ್ರಣವದ ಪಧರನಣರಿ 5. ಭಾವದ ಬಲಿಕೆ ವಿಕಕ್ಕಿಯ ಬಿಡುಗಡೆ ಸದ್ಭೃ ಕ್ಲಿ ಯಮುಕ್ತಿ 
'೨ಂತೀಕೃತ್ಯದ ಕಲ್ಲ ತಪ್ಪದಿರಿ, ಆರುಣೋದಯಕ್ಕೆ ಒಬಡಲಾಗದ ಮುನ್ನ ವೆ ಖಗೆಪಶು 


ಮೈಗೆನರಕುಲದುಲುತಿಂಗೆ ಮುನ್ನವೆ ಧ್ಯಾನಾರೂಢತಾಗಿ ಸುನ ಸಿದ್ದ ಪ್ರಸಿದ್ದಪ ಸನ್ನ 
ಕುರಂಗೇಶ್ವರಲಿಂಗವ ಕಾಡಬಲ್ಲಿ”. 


ಹರಿದಾಸ ನು. 1750 

ಅವನು ಮೂಲಬಲರಾಮಾಯಣ, ಸರಕ್ಲಪಭಾಗವತ ಈ ಗ್ರಂ 
ಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ವಕವ ರಥೀತರಗೋತ್ರದ 
ವನು; ಅಕ್ವಲಾಯನ ಸೂತ್ರದವನಃ ಇವನ ಸಿತಾಮಹನು "“ಧಾರಿಣಿಗೆ 
ಪಶ್ಚಿ ಮಚಿತ೦ಬಿರ | ಚಾರುಉತ್ತಮನಾಮಹೀರೂರ್‌ | ತೀರವಾಸದೊಳಪ್ಪ 
ಸಬ್ಬ ಪ್ರ” ಚನ್ನಪ್ಪ ಸ) ತೆಂಡೆ ನಂಜವ್ಪಾರ್ಯ; ತಾಯಿ ವೆಂಕಮ್ಮ; ಅಣ್ಣಾ '«ಥರೆ 
ಆ ಜೂ ಜಾ | ಠಿರುಪೆಸುಂಕದಕಾನುಭಾಗನು” ಹಿರಿಯ 
ಚೆನ್ನ ಪ್ಪುಯ್ಯ; ಮನೆತನ ಕೊಃಳಾಲ. ವ್ಯಾಸಕೃಪ್ನ್ಯರ ವಾಹಪದ್ಮಭೃಂಗೆ, 
ವ್ಯಾಸರಾಯಮಠೆದ ಶಿಪ್ಯ್ಯ ವಿರದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದು. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 

1 ಮೂಲಟಲರಾವಣಯಣ 

ಇದು ಇಜಾಮಿನೀಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 1}, ಪದ್ಧ 726 
ಅದರಲ್ಲಿ ರಾವಣಿಕುಂಭನಕರ್ಣರ ಮೂಲಬಲವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಂಹ 
ಬದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಸಂಧಿಗಳ ಅ೧ತ್ಯೆ ಹಲ್ಲಿ ನರಬಂಹನ ಅಣಕಿತವಿದೆ. 
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ಗ್ರಣಫಾವತಾರದಲ್ಲಿ ರಾಮಸ್ತುತಿ ಇದೆ; ಅನಂತರ ಕವ ಗಣಪತಿ, ಸರ 
ಸೃತಿ, ಶ್ರೀರಣಗಪಟ್ಟಿ ಣದ ನಂಜುಂಡೆ್ವದ, ಬೀನ, ಮೆದ್ನಾಚಾರ್ಯ ಇವ 
ರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಉದ 6೫ ಬರೆಯುತ (ವೆ 
ರಾವಣನ ರಹಣಾವಲೋಕನ 
ಗಂಡುಗಲಿಯಸುರೇೇಂದ್ರ ಬಂದನು | ಹಿಂಡಿನಮರರ ಗಂಡ ಬಂದನ; | 
ಡಂಡವಕ್ರವು ಬಂದಡೆ ಯೆನೆ ಹೊಗ೩ಚೆ ಕಸಳೆಗೆಳು | 
ಕಯ0ಚರಾಗಭ್ರ ದಲಿ ನಿರ್ಜರ | ತಂಡ ಕಂಗೆಡುತೋಡಿದುವು ಸಮ | 
ದಂಡಿಯಲಿ ರಥದೊಳಗೆ ಕುಳಿತವ ರಣವ ನೋಡಿದನು | 
ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಟಡೋದರಿಂದು ಉಕ್ತಿ 
ಕರುಣನಾರಿಧಿರಾಮೊನಾತನ | ಚರಣವೇ ಗತಿಯೆಂದು ಪೋಗಿಯೆ | 
ಶ:ಣುಹೊಕ್ಕಾ ಜನಕಸುತೆ ರನ) ಕೊಟ್ಟು ಎನಯದಲಿ | 
ಇನುತಿರ ಬು ವುನ್ನಿಸುವ ಸಕ್ತಾ | ತ್ತರಮಸ್ರುಸಷನು ವಿಸ್ಸುವಂತೆನೆ | 
ಮಖ) ಸೊಗು ಮಚೆ ಸ) ಹೊಗು ಕೃಸೆಯೊಳು ಸಲ್ಲಹುವವರು ರಾವ | 


2 ಸೆಂಫ್ಲೇಷ ಭಾಗವತ 


ಇದೂ ಭಾಮಿನಿ ಷಟೈದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ ನ ಆತ್ಮಾರಾಮ 

ನಃ ಬರೆದಿರುವ ಕನ್ನಡ ಷಟ್ಟದಿಯ ಸಂಘ್ಲೇಪವನು ನಾನು ಹೇಟುವೆನು” 
ಎರದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಸ್ತುತಿ ಐದೆ; ಬಳಿಕ ಕವಿ 
ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ವತಿ, ಈಕ್ವರ, ಮಧ್ತಾಚಾಡ್ಯ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ- 

ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹನ ಶುಭ | ಭವ್ಯಚರಿತನ ಭಾಗವತಜನ | 

ಸೇವ್ಯಹರಣಸರೋಜಮಹಿಮನ ಜಗವ ಕಲಹದ 

ಆವೈಯನನವತಾರಮಾಯಾ | ನವೃಸತಿವಪತಿ ಷತರಸಿಂಣನ | 

ಕಾವ್ಯವಿದು ರಂಬೆನ್ರದು ಸಂಕ್ಸೇಪಾಖ್ಯಭಾಗವತ | 


ಸಕಾ ಹಾ ಎ ವ 


ಶತಮಾನ" ಗುರುಸಿದ್ದಪ್ಪ tbs 


ಗುರುಸಿದ್ದಪ್ಪ ನು. 1750 

ತವು ಮಾಮೇಕ್ಕರ ಸಾಂಗತ್ಸುವನ್ನು ಬರೆ ದಿದ್ದಾನೆ. ಕಾವನು 
ವೀರಶೈವ ಕವಿ; ಇವನ ತಂದೆ ಹಲಗೂರು ಚಿಕ್ಕಸೂಲೆ ದೇಪಣ್ಣ, ಗುರು 
ವಾಟಾಳವುಶದ ಯತಿ ಒಸವಲಿಂಗ, ಸ್ಥಳ ಸತ್ಯ್ಯಮ 2 ಗಲದ ಭೂಪ 
ಪಿಯ ಸಿಂಹಾಸನ ಗುತ್ತಾಲಶ್ಕೂರ ಒತ್ತಿನಲಿ ವಿಸೆವ ಮಿಣ್ನಾ ವನ 
ಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವ 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಚಾಣ, ಉದ್ಭಟ, ವುಯೂೂರ,ಕಾಳೆದಾಸ್ಕ್ಯ ರಾಘವಾಂಕ, ಹರೀ 
ಕೃದ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಟ್ರರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಮಾದೇ ಕ್ಕರೆಸೆೊಂಗೆತ್ಸ. 
ಸಂಧಿ 3, ಪದ್ಧ 353. ಇದರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ದ (ಕದ ಹಾವೇರ್ಲೀ 
ತೀರದಲ್ಲಿಯ ಪ್ರೊನ್ನ್ಯಾಚೆ ಬೆಟ್ಟದ ಬಳ್‌ ಇರುವ ನಡುವುಲೆಯ ಮಾಡದೇ 
ಶೃರದೆಳಿವಡ ಮೈಥವವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ತನ್ನ ಗಂಥದೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ತೆಯನ್ನು ಕವಿ ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 
ನಾನುಸಿರಿದ ನುಡಿ ಶಾಲು ಮಾವಿನಹಣ್ಣು | ಡೇನುಸಕ್ಕರೆ ಸವಿದಂತೆ | 
ಮಾನಿನಿಯರ ಕುಡಿನೋಟಿದಂತೆಸೆವುದ | ಭಾನುಪ್ರಕಾಶದಂ3 ಸದು It 
ಕಸೂರಿ ಪುನಗು ಜವಾದಿಯಗಿಲುಗಂಧ | ವಿಸ್ತರಿಸುವ ಪಡಿಸಂತೆ | 
ಉತ್ತಮ ಸವಿನುಡಿಯಂತೆ ಈ ಕಡೆಯ ನು | ಬಿತ್ಮರಿಸುವೆನರ್ಥಿಯಲಿ | 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ; ಬಳಿಕ ಕವಿ ವೌರ್ವತಿ 
ಗಂಗೈ ಗಣೇಶ, ಮೀರದ, ಸರಸ್ವತಿ, ಬಸವ, ಚೆನ್ನಬಸವ, ಕೂಟದ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಯ್ಸನ್ನೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರರಾತನರು, ಸ್ವಗುರು ಬಸವಲಟಗ ಇವ 
ರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ *ೆಲವು ಪಠ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ-- 


ಗೊಲರು 
ಗಿ 


ಕರಿಒಳೆ ಕೂಡಲಿ ಕಾಲಿಗೆ ಎಕ್ಸಡವ ಮೆಟ್ಟಿ | ಸಂಭ್ರಮದಲಿ ತೋಲುಎಡಿದೆ | 
*ಂಓಒಳ ಮೂಡು ಹೊನ್ನಿನ ಇತಕಾಜರು | ಇಂಬಿನೊಳ್‌ ತುಜುವ ಕಾನಿಹಕರು ॥ 
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ತುರು ಮುಂಡೆ 
ಬಟ್ಟ ಗಡಸು ಕೆಂದ ಹುರಿಗೆ ಕಾರಿ ಯು ಬೆಳ್ಳೆ | ನೆಟ್ಟಿ ಕೊಂಬಿನ ಕರಿ ಜಾರೆ | 
ದಿಟ್ಟ ನೋತುವ ಪನುಗಳು ಎಸೆದುವು | ಪಟ್ಟಿಯ ಸೀರೆಯೆಂದದಲಿ | 
ಸ್ತ್ರೀಯು 
ಶಳಿರಡಿ ನುಣೊ:ಡೆ ಸಳೆನಡು ನಳಿತೋಳು | ಕಳಸಕುಚಡದ ಬಾಲೆಯರು | 
'ಟಲಿಲಬ ಮುಡಿಯ ಬಟಿ ಮೊಗ ತೆಳುಗಲ್ಣದೆ | ನಳಿನಾ ಕ್ಲಿ ಯೆರು ನಡೆದರೆ || 
ಊಟ 
ಗುಳ್ಳ ದಹಣ್ಣು ಮಾವಿನಕಾಯಿ ನಿಂಬೆಯ) | ಆಸ್ಥಿ ಹೇರಿಳೆಯ ಹಣ್ಣುಗಳು | 
ಕಲ್ಲೆಡೆ ಮಾಗಳಿ ಕಕಿಖಿರೆಯ, ಸ್ಪಿನಕಾಯ | ನಿ್ಲದೆಯೆಡ ಮಾಡಿದರ; || 


ಯೋಗಾನಂದ ನು, 1750 
ಈತನು ವಿರೂಬಾಸ್ಟ್‌ ಕತಕ, ಬಸವ ಕತಕ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಕ್ಕೆವ ಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ತಂಗೆ 
ತರಿಮೇಲಪುರಾಧಿಪತಿ ಚೆನ್ನುರಾಜ, ಟಕ ಬಸವರಾಜ ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರೂ 1750 ಆಗಿರಬಹ: ದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಸ್ಲಿ! 
1 ವಿರೂಪಾಸ್ಷ್‌ ಕತತ 
ಇದರಲ್ಲಿ 103 ಕ೭ದಗಳಿನೆ; ಪ್ರತಿ ಸಂದರೂ ೬ ವಿಗುಪಾಕ್ಷಲಿಂಗೆ 
ಕರು ಣಾಬೊಂಗಾ'' ವಿಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ, ಗ್ರಣಥವು ಮೇಡಾಂತಬ್ಲೋ 
ಛಕವಾಗಿದೆ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿರಣಪಾಸ್ಞ್‌ಲಿಂಗಸ್ಸುತಿ ಇದೆ; ಆಂತ್ಯೃದಲ್ಲಿ 
ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ | 
ಇದು ವಿಶ್ವನ ಸಹಪ್ರಾಕ್ಪಾ ದೃ ಖಿಲಸುಮನಶ್ಚಿ ರಾ ಲಂಕಾರಮಕುಟಿಮಗಣಿ 
ಫೃಷ್ಟಿನಿಕವಿರಜೆತಚಾರುಚರಣಾಂಬ್ಯೋರುಹ ಶ್ರಿ'ಹೇಮಕೂಟಿಭೂಧರಪರಿವೃಢಎರೂ 
ಪಾತ ದ್ಧನ ಲಬ್ಧಾ ತ ಎ ಸು ಮಾನಸಾಬ್ಬ ರ ವೆಂಶೋದ್ಬೆವ ತರಿಮೇಣಬ ಪುರಾ 


Fo EE 


} ಇವನು ತೆಲುಗಿನಜ್ಞ ಮಾನಸಶತಕ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
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ಧಿಪತಿ ಚೆನ್ನಿ ರಾಜಗೆರ್ಭೋದಿತ ಬನವರಾಚಾವರಜ ಯೊ ಗಾನಂದಾತ್ಮಯರಚಿತ ಎರೂ 
ಪಾಕ್ಸ್ಪಶತಕಂ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಹದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಒರೆಯುತ್ತೇವೆ-- 
ಸಿರಿಯೆಂಬ ಸನ್ನಿಪಾತಕ | ಸಿರಕೇಹಖಿದ ತೆಜದಿ ಬ್ರ”ತು ಶಿವಶಿಷ ಎನದೇ | 
ಇರುತಿರುವನಾವನವನೇ | ಬರನ್ಸೆ ಎರುಪಾಕ್ಸಲಿಂಗೆ ಕರುಣ್‌ ಣಪಾಂಗಾ | 
ವನಧಿಯೆ ಅಲದಲಿ ನದಿಜೇ | ವನವದು ಕಲೆತಿನ್ನು ಭ್ಲೇದವಡೆಯದೆಯಿಹವೋಲ | 
ಮನವಿದು ನನ್ನಲಿ ಬೆರೆಯಲಿ | ಘನನೇ ಎರುಪಾಕ್ಷಲಿಂಗೆ ಕರುಣಾಪಾಂಗಾ || 
ಭುವಿಯೊಳು ಸಡ್ಗುರುಕೃಪೆಯಿಂ | ಭವವನು ಪರಿಹರಿಪ ಮಾರ್ಗ ಪಡೆಯದ, 
ಮನ; ಜರ್‌ | 
ಶವಕಿಂದಲು ಕಡೆ ನೋಡ? | ಕವಿನುತ ವಿರುಪಾಕ್ಸಲಿಂಗೆ ಚರುಣಾಪಾಂಗಾ | 
೧ ಬಸವ ಕತಕ 
ಇದರಲ್ಲಿ 110 ಪದಗಳಿವೆ, ಪ್ರತಿಷದವೂ ಷರಮಗುರುವೆ ಸಲ 
ಹು ಬಸವ ಪ್ರಭುವೇ” ವಿಂಡು ಮುಗಿ ಸುತತ ಡೈ ಗ್ರಣಥವು ಗುರುಶಿಷ್ಟೇ 
ಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿ ವೇಡಾಂತವನ್ನು ಬ್ಲೋಧಿಸಃತ್ತದೆ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಶಿವನ ಆಣ್ರಯಿಂದ ಭೂಮಿಯುಲ್ರಿ ಅವತರಿಸಿದ ಬಸವನ ಸುತಿ ಇದೆ 
ರಾದರಿಣದ ಒಂದರ ಶು ಪದಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತೆ ಇವೆ 
ಉವಿಳಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಉತ್ತಮರನು ಸೇರಿ | ಸತ್ವಥೆಗಳ ಕೇಳಿ ಸಾಧುಗಳವಿ | 
ಭಕ್ತಿಯಿಗಡೆ ನಿಮ್ಮಪದಕ ಬಾಹಿರನಾಡೆ| ಪರಮಗುರುವೆ ಸಲಹು ಬಸವಪ್ರಭುವೆಃ|| 
ಬಲವು ಇದ್ದು ತನಗೆ ಪರರು ಮಾಡುವ ಕೂದ | ಗಳನು ಸೃರಿಸುವುದೆ! ತಂದೆ 
ಇದನು | 
ವರತಿತಿಕ್ಷ್ವೆಯೆಂದು ಒರೆನರಾರ್ಯ ರ; ಬಂಹ | ಪರಮಗುರುವೆ ಸಲಹು ಬ “ವವ್ರಭುವೇ।| 


ನಿಶ್ಚಿತಾತ್ಮ ಸು, 7750 
ಇವನು ವೀಠಛದ್ರಲೀಲಾವಿಜ ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು 
ನರಕ ವತನ. "ಮೀರಕ್ಸೆವದ ತ ರಡಿಳ ಗುಣದ ಸಣಸಪನ ಮಹಾಯತತೀ 
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ಕ್ವ” ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಕೇಖಸಿ ಹೇಳಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಫಾಭವು 
ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವೀಕಭದ್ರಲೀಲಾನಿಜಯ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀ ಪಟ್ಟದಿಯಲ್ನ ರೆಗಿದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ 01 ಹದ 
800೦. ದಧ್ಮೀಕಿಮುನಿ ಸೂತನಿಗೆ ಲಕ್ಷಗ್ರಂಥವಾಗಿ ಹೇಳದುಹನ್ನು ಸರ 
We ವಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಿವ 
ಸುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕವಿ ವೀರಭನ, ನೊರ್ವತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು 
ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ, ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಛ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗಶ್ಭುವಿದೆ 
ಶ್ರೀ ಸೊ ಮೇಶ್ವರಪಾದಾರವಂದಮಧುಮತ್ಯ ಮಧುಕರಾಯಮಾಣ ಮಹಾ 
ಯೆತೀಶ್ವರ ನಿಶ್ಚಿಂಕಾತ್ಮ ವಿರಚಿತ ವೀರಭದ್ರ ವಿಷಯ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯುಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿ ಬರೆ 
ಯುತ್ತೇವೆ 
ವೀರಭದ್ರ 
ವೀರತೆಯ ಪೂಗೆಟ.ವೆಡೆ ರುತ್ರನ | ಸಾರಿಯಾಗಿ ಬೆ) ಪೇಟ್ವ್ಯರಜ್ಞದೆ 
ವೀರೆಭದ್ರನ ಸಕಲಭೀಷಣರ್‌್‌ದ್ರ ದುನ್ನತಿಗೆ | 
ಅರ ಪ್ರತಿಯಿಡಬಹುದು ಜಗದೊಳು | ವೀರನಪ್ರತಿಎರಭದ್ರೆಗೆ | 
ವೀರ ಭದ್ರನೆ ಸರಿಯದಲ್ಲದೆ ಬೇ ಕಾಣೆಂದ || 
ವೀಶಭದ್ರನ ಖಡ್ಗ 
'ಿಡಿಲ ಶಿಕ್ಷೆಯ ಕೊಟ್ಟು ಹಸಯ ಲಿ | ಸಿಡಿದು ಕಾಳ ಸಹಿಯ ಕಹುಡೆಯಮ್ಮೇ | 
ಏಡಿದು ಯೆಮುದಂರದಲಿ ಘಟ್ಟಿಸಿ ವಷದ ನೀರೂಡ || 
ಪಿಡಿದು ರವಿಮಂಡಲದ ಸಾಣೆಯ | ಮ್ಬುಢನು ಈ ಕಾರಾಗ್ನಿರ,ದೃಗೆ | 
ನಿಡಿಯೆ ಕೊಟ್ಟಿನೊ ಎಂಬನ್ರೊಲು ಮೆ ಜಘೆಮುದು ವತ್ಸ || 
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ನಿರಂಜನಾರ್ಯ ನು, 1750 
ಇವನು ನೆಂಜುಂಡಕತಕ್‌, ನಿಷ್ಕಾ ಮವಃತನ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾನೆ. ಗಗನಾಶ್ಯುರ ತತ್ನಗಳು ವಿರು ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಕವನೇ ಬರೆ 
ರಿರಬಹುದು. ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ 
ಗುರು ಗಗವಾನಂದ, ಕವಿಯೆ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 175) ಆಗಿರಬಹು 
ದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಇವವ ಗ್ರಂಘಗಳಲ್ಲಿ 
1 ನಂಜುಂಡಕತಕ 
ಇದು ಕಂದದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಪ್ರತಿ ತಂಡವೂ "ಗುರುನಂಜುಂಡಾಗ 
ವಿಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕ ನೀತಿಕಾಸ್ತ್ರ ವಿಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗಡ್ಯುವಿದೆ.... 
ತಿ ಶ್ರೀಮತ್ರರಮಹಂಸಪರಿವ್ರಾ ಜಕಾಚಾರ್ಯ ಗಗನಾನಂದಗುರುವರ್ಯ ಚರಣಾರ 
ಏಂದಮಕರಂದಲುಬ್ಬ ಭ್ರಂಗಾಯಮಾನ ನಿರಂಜಸವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವೆಂಬ 
ನಂಜುಂಡಸತಕಂ, 

ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡುಹದ್ಳುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಪಶ್ಚಿಮದಿ ರವಿಯು ಮೂಡಲಿ | ಕಿಚ್ಚಿನ ಉರಿಯೊಳಗೆ ಕಮಲವರಳಲಿ ಮತ್ತಂ | 
ಸಚ್ಚರಿತ ತಪ್ಪಿ ನುಡಿಯನು | ನಿಚ್ಚಲುಮಿದ. ಸತ್ಯ ಕಂಡ ಗತಿರುನಂಜುಂಡಾ || 
ಏರಿಯೆ ನೀರನು ಕುಡಿಯಲು | ಮಾರಿಯೆ ಮನೆ ಮನೆಯ ಮುಜ್ಜಯೆ ಕಾಡಿನ 

ಿನೆಲಂ || 


ಭೋರೆಂದು ಸುತ್ತಿ ಬೇಯಲು | ಪಾರಿಪರಾರಿಲ್ಲ ಕಂ್ಕ ಗೆಕುನಂಜುಂಡಾ | 


ಇದರಲ್ಲಿ 129 ಹಾಡುಗಳನೆ 
ಇದರಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತಟೋಧಕವಾದೆ ಹಾಡುಗಳಿವೆ, ಒಂದೊ 


ದರಲ್ಲಿಯೂ ಗೆಗನಾರ್ಯ ವಿಂಒಬ ಅಂಕ ತವು ಬರುತ್ತದೆ, ಕೆಲವು ಸಾಡು 
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ಗಳು ಗಗನಾರ್ಗೂನ ಸ್ನುತಿರೂಪವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈತನ ಶಿಷ್ಯನಾದ 
ನಿಡಂಜನಾಡ್ಯ್ಯನೆ( ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿತಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಒಂದು ಹಾಡನು ಉದಾಹರಿಸುತೆ (ವೆ 


ಪಣ್ಣವಿ| ಪೂಟ ನಾ ಭವದಿ | ಸಾಕಿನ್ನ ಹಹ ನಾನ್ಸೆಕ್ಕವಾಗುವೆ ನಿಮ್ಮ ಪದದಿ|| 
ಹಲವು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಂದು ಹಿಂದೆ | ಹಲವು ದುಷ್ಕ ರ್ಮಘಇದಿಂದೆ. ನಾನೊಂದು] 
ಫಲಕಾಮತೃಷ್ಟೆಯಿಂ ಬೆಂದು | ಹಲವು ಕೆ೨ಕಾಲ ಸ್ವರ್ಗ ಮರ್ತ್ಯೃದೊಳೆ ಟಂ 
ದಂದು |1| 
ಕ್ಲೇಶಪಂಚಕದಿ ಬೆಳ್ಳಾಗಿ | ಆಷ್ಟ ಪಾಶದ ಲತೆಯ ಬಂಧನಕೊಳಗಾಗಿ | 
ಈಸಷಣತ್ರಯೆದಾಸೆಗಾಗಿ | ಮೂಜುವಾಸನೆಗಳಲಿ ತೊಡಕಿದೆನಾಗಿ 21 
ಒಲ್ಲೆ ನಾನಿನ್ನು ಇನ್ನಗಳ | ಒಲ್ಲೆ ನೊಲ್ಲೆ ನಾನಹಪರಭೋಗಸ್‌್‌ಖ್ಯಗಳ | 
ಬಲ್ಲೆನಾ ನಾನಾವಿಷಯಗಳ ಎನ್ನ | ಸೊಬ್ಬನಾಲಿಸೊ ಗಗನಾರ್ಯ ಸುಶೀಲ |3| 


) ನೈರತ್ಷರಸುತೆಕ್ಷಿ ನು: 1750 


ಇವವ. ಭಗವದ್ಗೀತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈೂತಮ ಮಾಧ್ಯ 
ಕವಿ. ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳೆಕೊಂಡಿಲ್ಲ, ಪ್ರತಿ ಸಂಧಿಯ 
ಕ.ೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವೆ 


ಈಮಹೀವ. ಂಡಲದಿ ದಿವಿಜೋ | ದ್ವಾಮ ಯಾದವಕೃಷ್ಣಪಾರ್ಥರ | 
ಪ್ರೇಮಸಂವಾದಾಖ್ಯಗೀತಾಸಾಸನಾರ್ಥವನು || 
ಭೀಮ ತನ್ನರಮನೆಯ ಬಾಣಸಿ | ನಾನು ನೈರಕ್ಪರಸುಕುತ್ತಿಗೆ | 
ನೇಮದಿಂದೊರೆದಿದ್ದ ಗುರು ಶ್ರೀವಾಸವಿಟ್ಟಿ ಲನಾ 1 
02೨ ಪದ್ಯದಿಂದ ಘವಿಯ ಹೆಸರು ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟ ರುವಂತೆ ಇರಬ 
ನುದೋೊಣ ವಿಂಖ ಊಹೆಗೆ ಅವಹಾಕನಿದೆ, ಇವನ ಹಾಲವ್ರು ಸುಮಾರು 
1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, 


ಶಶಮಾನ] Hw 111 


ಇವನ ಗ್ರಟಥ 
ಭಗವದಿ ಇತೆ 
1% 
ಮದು ಭಾಖುಗನ್ನಿಷಟ್ಟೆದಿಯುಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಸಂಧಿ 17, ಪದ್ಯ ೧೩0. 
ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ಪ್ರತಿ ಕ್ಲೋಕ್‌ವನ್ನೂ ಬರೆದು ಅದರಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೊತ 


ಫ್‌ ಬಂದರಂತೆಯೂ, ಕ್‌ಬವ್ರಕಡೆ ಎರಡು, ಮೂರು, ನಾಲ್ಕು ಈರೀತಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಕನ್ನ ಡೆಷಟ್ಟಿದಿಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ “ಇಗಿಮಹನುಮನೆ 
ಮಧ್ನನಾಮದ | ಲೀಮಹಿಯೊಳವತರಿಸಿ ಸುಹನ| ಪ್ರಿ ಗತಾ ಭಾಷ್ಯ 
ತಾತ್ಸೃರ್ಯವನು ವಿರಚಿಸಿದ | 'ಖಿಂಬದರಿಂದ ಮಧ್ಯಭಾಷ್ಟುವನ್ನನುಸ 
ರಿಸಿ ತ್‌ವಿ ಗೀತಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಗೃ್ರಂಥಾವ 
ಡಾರೆದಲ್ಲಿ ಎಪ್ಲುಸುತಿಯಿದೆ, 
ಘಃ ಗ್ರಂಥದಿಂದೆ ಉರದೆ ಪದವನ್ನ ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತ (ವೆ 

ಕೊಡಲಬೇಹುದು ದೇಶಕಾಲಗ | ಛಡೆಯ ಅತು ಸತಾತ್ರರುಗಳಲಿ | 

ತಡವ ಮಾಡದೆ ದಾನಗಳ | ನೆಂದಾವವಸ್ಥುವನು || 

ರುಡಿತೆಯಲಿಯುಪಕಾರವೆಣಿಸದೆ 1 ಸಡಗರದಲಿತರರಿಗೆ ನೀಡಲು | 


ಪೊಡೆವಿಯೊಳು ತದ್ದಾನ ಸಾತ್ತಿಕವೆನಿಸಿಕೊಂಬುದೆಲೈ |! 


? ವಿಟ್ಟಲ 1751 


ಈತಮ ವರದವಿಟ್ಟ ಆರಾವತಾಯಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ರಣಥ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಯ ಹೆಸರು ಹೇಳೆ ಭ್ರ. ಆದರೂ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಿಂದ 
ಅವನ ಹೆಸರು ವರದವಿಟ್ಟೆ ಆ ಆಥವಾ ವಿಟ್ಟಲ ಖಿಂದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋ 
ರುತ್ತದೆ, ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣಕವಿ, ವಾಲಗಳ್ಳ ಯ ವರದವಟ್ಟ ಬ ಪೌಲಿ 
ಸುಗೆ ಮತಿಯ'' ವಿಂದು ವಾಲಗಳ್ಳ ಯಂ ದೇವರನ್ನು ಸನ್ನತಿ ಸುವುದರಿಂದ 














ಓಲ ವಾರ್ತಾ 


] | ದಾತವ್ಯಮಿತಿ ಯದಾ ನೆಂ ದೀಯತೇ ನುಪಕಾರಿಣೇ | 


ದೇಶೇ ಕಾಲೇ ಹ ಪಾತ್ರೆಃ ಚ | ತೆದ್ಮಾನ ನಂ ಸಾತ್ರಿ ಈಂಸ ವ್ರತದ || 


112 ತ4ಣಾರ ಓಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [38 ನೆಯ 


ಕವಿ ಆವೂರಿನವನಾಗಿರಬಹುದು. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕತ [074ನೆಯ 
ಯಾವ ವರ್ನದಲ್ಲಿ-ಎಂದರೆ 1751 ರಲ್ಲಿ, ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವರದಿವಿಟ್ಟಲ ರಾಮಾಯಣ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀ ಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 56, ಪದ್ಧ 1382, 
ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯೆಣಕಥೆ ಬಂದೆ ಬಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಘಥಾಸೂರಕೋಸಲದೇಶದ ಕುಶಲನ್ಸಪನ ಮಗಳನ್ನು ದೆಶರಧೆನಿಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿತಿ 
ಸಿರಲು, ರಾವಣನು ಅವಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿ ದ್ದನು, ಆದರೂ 
ದೈವಯೋಗದಿಂದ ದಶರಧನಿಗೂ ಅವಳಿಗೂ ಸಮಾಗಮವಾಗಿ ಮದುವೆಯಾಯ್ದು. 
ರಾವಣನ ಮಗನಾದ ಮೂಲಕಾನುರನು ನಾರದನಿಂದ ಜೋದಿತನಾಗಿ ವಿಭೀಷಣ 
ನನ್ನು ಯಿ) ಆಯೋಗ್ಯೈಗೆ ಹೋಗಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರನ್ನೂ ಜ2:22 ರಾವ) ಪ್ರತ 
ನಾದ ಕುಶನಿಂದ ಸಂಹರಿನಲ್ಬುಟಿ ನು. 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ವರದಎಟ್ಟಬಸ್ಸುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕವಿ 
ಮಧುಕ್‌[ಕೃರ, ದುರ್ಗಿ, ಸರ ಸುತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ ಇವ 
ನ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಹಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ ವೆ 
ನಸ್ನ್ಲತಾಬಎಯೋ ಗ 
ಅಕತಿವು ತಲೆಕೆಳಗಾಯ್ತು ಧೃರ್ಯದ | ಹೊಜಿ'ಗೆ ತಪ್ಪಿತು ಕರಣ ಕದಡಿಶು | 
ತೊ ಇಖಿದ ಮತಿ ಗತವಾಯ್ತು ಮಾಯಾಪಾತ ಬಿಗುಹೇಜ' || 
ಮೇಕುಗಿದನು ಮಿಗೆ ತನ್ನ ಮಜತನು|ಹೊಟ”ಗೆ ಬಲಿದುದು ಮೂರ್ಛೆಯೋಗದ 
ಆಟಿ'ಯೆನಿರ್ದನೂ ರಾಮ ಮಾನವರಳವೆ ವಧಿ೦೫ತ || 
ಅಕೋಕವನಭಂಗ 


ಹಿರಿಯರನು ತರಿಪಂತೆ ಬ್ನಿಯ' | ನರೆಯ ಹೊತ್ತನರಂತೆ ಮುತ್ತವ | 
ಹರನ ವಾಹನದಂತೆ ನಂದಿಯ ಮರನ ಕನಿ ಕತ್ತ|| 

ಕಣಿಣಿಯರ ಕವಿಯಂತೆ ಹಾಲೆಯ | ಹಡಿಯ ಹಣೆಯಂತೆಸುರೆ, ತಿಲಕದ | 
ಕರ ಬಡವನೆನಿಸಿರ್ಪ ತಾಣಿ' ಯ ಮರನ ಕಪಿ ಕಿತ್ತ 


ಶತಮಾನ] ಶಾಂತಿಕತಿ೯ {14 


ರಮನುತಿದ. 
ನಡುಗಿ ಹಿವದಲಿ ಮಿಂದು ಪಾವಕ | ನೊಡಲ ತುಂಬಿಸಿ ಜಪತಪಂಗಳ | 
ರುಡಿತೆಯಲಿ ಬೇಸತ್ತು ಸ್ವರ್ಗದ ಸತಿಯರಂ? ಸರವಾ || 
ಹಡೆಯಲರಿಯತು ಜಪತಪಂಗಳ | ತೊಡು ಹೊದ್ದದ ಸಾಸಿದೈತ್ಯರು | 
ಮಡಿದು ಸೃರ್ಗವೆ ಸೂ&ಗೊಂಡರು ರಾಮುಬಾಣದಲಿ | 
ಊಟ 
ಶಾನವೇಂಸುವಿತುತೆ ಧೈಸಳವ | ನೀರುಸೋಕದ ತನಿಯ ಮೊನರನು | 
ಮಾರಿಜಕ್ಮಿಯತ್ಸಿದೆ ಬಡಿಸಿತು ಕಣ್ಣು ಕೋೊಸ್ಸಸೆ | 
ಟರುವೆಣನಿನೆಕತೆಯ ಸತಿಯು | ಕಾಶೆಫಖಗಳ ಮಾದಟಂಗೆಳ | 
ಕಾರವಲ್ಲಿಯ ನೆಬ್ಲಿತೇರೀಳೆಗಳ ಬಡಿಸಿದರು || 
ವಿಷು ಸ್ಮೃತಿ 
ಹರಿಯೆ; ನೇರ, ಹು ಖೊಳೆರ್ದನ I ಹರಿಯ ಚರಣವದಿ ವಟಿ, ಬಿಟ್ಟಿನ | 
ಹರಿಯ ಕೊಂದನ ಹರಿಯ ಕಾಖ್ತುನ ಹರಿಯ ಕಟ್ಟಿದನ | 
ಹೆರಿಯ ಮಗಳನು ಕೂಡಿದಾತನ | ಹರಿಯೆಮೇಲೊಜಗಿವರ ದೇವನ | 
ಹೆರಣಕಚಿಗುವೆ ವ3ಡವಿಟ್ಟಿ ಆ ಸಬಹು 1ವರತ | 
ಮೃಗವ ಧರಿಸಿಹ ಹಗೆಯ ವೈರಿಯ | ಪೆಗಖವೆಲ ಸಂಜಚರಿಸುತಿಪಂವ | 
ಮಗಗೆ ಮುನಿದನ ಬ್ರರವ ನೆಗ೬ದನನಿ.ಜ ವ.8ಚವೊಗಲು | 
ಬಗೆಯದವನನು ಕೊಲಲು ಬಿಡಿಸಿದ | ನೊಗುಮಿಗೆಯ ಪದನಗೆಳನಿತ್ಮಿಕ | 
ನಗಖಸೆನ್ನೆನೆ ವೆರದೆನಿಲ ಲ ಸಲಸ।ಗನವರತ | 
ಕಾಂತಿಕೇರ್ತಿ್ಣಿ. 1755 
ಇವನು ಡೇವಸೇನನ ಆರಾ ಧನಾಸಾರಕ್ಕೆ ಬಳಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿ 
ದಾನೆ. ಈತನು ಹೈನಕ್‌ವಿ, ತನ್ನ ಟೀ ತೆಯನ್ನು ಸಕ್‌ 1೧77ರಲ್ಲಿ, ವಿಂಪರೆ 
1755 ರನ್ಷಿ ಬರೆದಂತೆ ಹ್ನೇಳುತ್ತಾನೆ. 
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ವರಃಹತಿಮ್ಮವ್ಪ, 1759 


ಈ ಆರತ 2 ಅನೇಕ ಕೀರ್ತನೆಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಇದೇ 
ಹವಿಯ ಸಹೆಸರಾಗಿರುಹುದು. ತಾತನು ಮಾಧೃಕವಿ. ಇವನ ಒಂಜಿ 
ಕೀರ್ತನೆ ಸಲ್ಲಿ-ದ್ದೇಕವು ನವಾಬದೆೇನನ ಸ್ಕಾಧಿನಿನವಾಯಿತು, ಶಿವಭ 
ಹರು ವೇಣುಪ್ರದದಿಂದ ಡಿದರು. ಬಿಂದು ಹೇಳಿ ಪ್ರಮಾಧಿವರ್ಪ 
ವನ್ನೂ ಹೊಳರುವುದರಿಂದ ಈ ನವಾಬನು ಹೈದರಾಗಿರಬೇ ಕು, ಸ ಮಾ 
ಧಿವರ್ಶವ್ರ ಕ ಸ್ಪಕಕ್‌ 1759) ಆಗರಖೇಕಹು ವಿಂರು ನೆ॥ ಕಟ ಲ್‌ 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ 1 ವೇಣುಪುರದ (ಬಿಡನೂರು) ಅಗಸರ ರಾಜ್ಯವು 1753ರ 
ಹೊನೆಗಂಡಿತು ಆದರೆ ಈ ತೀರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವಿಬುಥ್ನೇಂದ್ರ ಯ 


A 
ತಿಯ ಹೆಸರೂ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಹೆಸರಿನ ಒಬ್ಬ ಗುರು ಸುಮಾರು 1500 


ವ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಕವಿ ಹೇಳುವ ಗುರು ಈತನ ವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ 


ಈ ಕಿನ ಬಗದು ಕ್ನರ್ತನೆಯನ್ನು ತೆಗೆದ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ರಲಿ ನಂಜನಗೂಡು ರಾಘವಮೇಂದೃ ಸ್ಥಾನವಿಿೀ ಮಠವನ್ನು ನಾ ವನಸಿರಂತೆ 
ಕ್‌ I ಸ, ಇಷ್ಟ ಡ್ಳು 


ರಾಗ ತೋಡಿ--ರುುಂಸೆತಇಳ 


ಕತೆ ಪಾ > ಇ ಕ್‌ ಇ | ಕ 
ಪಜ್ಞವ॥| ಒಲ್ಲರೊಲು ಸಣ್ಣದೈ ಮುಲ್ಲ ಮಾತುಗಳು | 


ನಿಕಿದಾಯುಷ್ಪಿ ತಿಯೆಲ್ನರೊ ಭು ಸಳ || 


ಚಿಕನು ಸನಾ ತಸೆಂ ಸಲ ನಿವು ಸಲ | ಕುಸಿ ಷಭ ಮಾತನಾಡನ್ಯ | 
Ye 
ಪರಸತಿಯ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಇರಿಸಿ ಕೊಂಡಿರನ್ನಣ್ಣ ಸತವ ಇತ ಪಾತಕವನಣಿಸು 


ವರೆಸಲ್ಣ |1| 
ಹಗಲುಗೆಳ್ಳೆನ ಕೈಯ ಒಗೆಳೆವಾಡೆ ೨) ನಣ್ಣ|ಹಗೆಯೊಡನೆ ಸ್ನೇಹವನು ಮಾಡನಲ್ಲ| 





ಜಗಳಗಂಟಿತ್ಟು ವನ ನೊಗ ಳಗೆ ನಗೆಯಿಲ್ಲ | ಅಗಲಿಪೋಗುವೆನೆಂಟ ಮಗನ 
ಸೂಗನ್ನಿ |21 





ಹಾ UE i ಹ“ 


1. Nagavarma's Prosody, Introduction, 71. 
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ಹರಿಯು ಮುನಿದರೆ ಮೇ ಜೆಸೊಳಿರಿಸಿಕೊಂಬವರಿಲ್ಲ | ಹರಿಯೊಲಿದ ನರನೊಳಗೆ 


ಗೆಲುವ ಪರಿಯೆ 
ಹರಯ ರಸ ವರಹಮ್ಮ ಪ್ರನಿರವನು ಬಣ್ಣ | ನರನು ಹರಿದೂಸಕರ ಸೇಯೊಳಗೆ | 


ನಿಲ್ಲ |] 


ವಿಠಲದಾಸ, ನ. 170) 
ಕನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ಯಕವಿ; 
ಅಭಿನವಪ್ರರಂದರಡಾಸ ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಕೇಷ್ಠಿಸ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1700 ಆಗಿರಬಹುದು. 


ಸರಲ 1701 
ಈತನು ಪದ್ದಾ ವತಿ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದಾ ನೆ, ಇವನತ 
A 
ಕೈನಕಐ ಷೂ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರತಿ ಕಾಪುರೆದ ಊತ ೦ದ್ರಕೇಖರ ಚ್ಯಾ 
ರಾಯಣತಾಟಿನ ರಾಣಿವಾಸದ ಚೆನ್ನುಮ್ಮ ದೇವಿಯ ಇಪ್ಪಾನುಸಾರವಾಗಿ 
1751 ರಕ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ವಿಂಡು ಮೆ|| ರೈಸ" ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ದಡ್ಡಾವತೀಚರಿತೆ 
ಇದ ಸಇಂಗತ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ: ಸಂಧಿ 1) ಪದ್ಧ 1671. ಇಡ 
೧ಗಿ ೫ ) ಬ 
ರಲ್ಲಿ ಪದಾವತಿಯೆ೧ಬು ಯೆಪ್ಲಿಖಯ ಕಣೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಣ್‌ 


ಶಂಕೆರಕವಿ 1703 
ಈತೆಮ ಚೋರಬಸವಚರಿತ್ರೈ ಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ದೀರಕೈವ ಕವಿ, ಕೋ ಳೂರರಾಮೇೇಕೃರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥ 
ವನು, ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಇವನ ಸಳೆವು ಕೋಳೂರಾಗಿರಬ 


ಬ 


ಹುದು ವಿಂದು ಡೋರುತ್ತದೆ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕತ 1665 ನೆಯ 


115 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18 ನೆಯ 


ಸ್ಪಭೂನುನನಲ್ಲಿ--ವಿಂನರೆ 1761 ಕಲ್ಪಿ-ರಚಿನಿಹ ತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಭ 
ಏಂಗಲೀಲೆಡೆುನ್ನು ಬರೆದ ಚಾಮರಸನ ಬವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಭಾರತ 
ವನ್ನು ಬತೆದ ತುನೆಗಿಶನ್ಯಾಸನ ವಿಸೆಯವಾಗಿಯೂ ಈವಿ ಕೆಲವು ಹೊಸ 
ಆಂಕಗಳನ್ನು ಹೆನ್ಗಳದ್ಲೂನೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಇವನ ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಕನಾವ 
ಸರದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಳಿದಾಸೆ, ಬಾಣ, ಮಯೂರ, ಭೋಜ್ಯ 
ಪ|ಾಜ್ಮರಿಕೆಸೋವ,, ಹರಿಯರಸ, ಚಾವರಸ, ರಾಘವ, ಕೆರೆಯನದ್ದು 
ದೆಸ ಅವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಧ 

ಚೋರಬಸವಚರಿತೆ 

ಮು ವಾರ್ಧಪಟ್ಟೆದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 1), ಪದ್ಧ 756. 
ಇದರಲ್ಲಿ ವಸಾಂತವ್ಯಪುರದೆ ದೊರೆಯಾನ ಮಹಾದೇವನು ಕಾವಲಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟದ್ದ 6000 ಜಂಗವುರನ್ನು ಬಪುವನು ವೈಕ್ಯವೇಪದಿಂದ ಹೋಗಿ 
ಕಡು ಹಸುಬೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಡು ಬಂದೆ ಕಥೆ ಹೇಳಿದ. ಈ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ವೊದಲು ಹಂಪೆ ಸು ಹರಿಹರಶಿವಾ ಚಾರ್ಯನು ಚಾಮರಸಣಗೆ 
ಹೇಳೆದಡುದಾಗಿ ಕವಿ ತಿಳಸುತ್ತಾನೆ ಒತಾಮರಸನ ೫ಥೆಯೊೂ ಸ್ಫಲ್ಪಮ 
ಟಿಗೆ ಈ ಗ್ರ:ಥದನ್ದಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ, 

ಚಾವ।ರಸನ: ಹರಿಸ ನನ್ನ ಈರಿತು “ನಾನು ಹುಟ್ಟಿ ದ ಊರ ಗೆದಗು; ನನ್ನ 

ತಂಗಿಯನ್ನು ಕು ಮಾರವ್ಯಾಸಧಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ನಮ್ಮಿ ಬ್ಬರನ್ನೂ ದೇವರಾಯನ; ಕತಿಸಿ 
ಭಾರತವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸಿ ಎನಲು ನಾನು ಪೂರ್ವಾರ್ಥವನ್ನೂ ಅವನ; ಉತ್ತರಾರ್ಧವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿದೆವು, ವಿಶ್ವಾ ಒಸರು ಪರೀಕ್ಷ್ಮಿಸುತ್ತಿರಲು ನನ್ನೆ ಪುನ್ನಕವನ್ನು ಹಿಸುಕಿದೆನು, ರುಧಿರ 
ತತೆಯಿತು ; ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕುಮಾನವ್ಯಾಸನ ಭಾಗವನ್ನು ನಿಸ್ಸಾರಗೈ ದರು 


ಅವನು ಖತಿಗೊಂಡು ನೆಗೆ ದೊರೆಯಿಂದ ಮನ್ನಣೆ ಸ ಇಗುವುದಿಷ್ಲ ಕಾಶಿಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವೆನು ಎಂದು ಶಂತತಿನಸೆ ಹೇಳಲು ಆವಳು ತೌಡರಿ ಆಸ್ಲನರುನೆಗೆ ಹೋಗಿ 


ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಪ್ರಸ್ತಕಗನ್ನು ಒರು ದಹಿಸಿ ಗೆಂಡನನ್ನು ಸವಣಧಾನ ಪಡಿಸಿದಳು. 


ಶತಮಾನ] ಶಂಕರಕವಿ 117 


ಈ ದುಃಖಕ್ಳುಗಿ ನಾನೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಯತಿಸೂಗಿ ಕ್ಷೇತ್ರಯಾತ್ರೆಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನ್ನ ಉಪದೇಶವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡೆ!- ಎಂದನು, ಹರಿಹರನು ನರ 
ಸ್ಮುತಿಮಾಡಿದೆ, ಇದು ದೋಷ; ಶಿವಶರಣಕ ಸ್ಸುತಿಸು ಎನಲು ನನಗೆ ಆವರ ಮಹಿಮ ೆ 
ತಿಳಿಯದು ಎನಲ್ಲು ಜೋಕಬಸವನ ಮಹಿವೆಯನ್ನು ರಾಘವಧೀಮಲಕ್ಕಣಾಮಾತ್ಮ 
ರುಗಳ ಇಿರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಚಾಮರಸನ) ಪ್ರಭುನಿಂಗವೀಲೆಯನ್ನು ಬರೆದು 
ದೇವರಾಯನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಓದಲ) ಎಡ್ತಾಂಸತೆಲ್ಲಾ ವೆಚ್ಚ ದರು ದೊಕೆ ಜನೆಯುಮೇನೆ 
ಮೆಕೆವಣಗೆಗೆ ವಣಡಿ* ದನು ಭಾರತವನ್ನು ಸಂಪೂಇ ಮಾಡಿಸ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಿಗೆ 
ಹೊನ್ನಿ ನಧಿಷೇಕಮಾಡುವುದಾಗಿ ದೊರೆ ನಿತ ಯಿಸಿದ್ದನ), ಚಾಮರಸನು ಆದು ಸತ್ತ 
ಪ್ರಬಂಧ ಚಗಕೆಣಕ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ತ್ರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಇದು ಸತ್ತ 
ವರ ಕಥೆಯಲ್ಲ, ಸಾಯದ ಪುಣ್ಗುವುರುಷರ ಚರಿತೆ ವಿನ್ನಲು ದೊರೆ ನಿಜವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಭಾರತವನ್ನು ನಿಷ್ಸಾಕಗೈದು ಕನಕನ್ನಾನದೆಂ ಪರಿಹರಿಸಿ ತಾಮರನೆನಿಂದ ವೀರಶೈವ 
ಡೀಕ್ಸೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದನು, 


ಇಲ್ಲಿ ಹೇರುವ ದೇವರಾಯನ? 1410 ರಿಗದ 144 ಠವರೆಗೆ 
ಆಟಿದ ನಿಜಯನಗರದ ದೊರೆ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನೂ ಚಾವ]ರಸನೂ 
ಸಮಕಾಲದವರು ವಿಂಬ ಕಥೆ ಗುರುರಾಹಚಾರಿತ್ರದಕ್ಲಿಯೆ [ಸು.1050] 
ಹೇಳಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಚಾಮರಸನ ಚಿತ್ರದಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇವೆ, 
ಪರಂತು ಈ ಕವಿ ಹರ್ಲೀಕ್ಸದನನ್ನೂ ಸು. 1165) ಚಾಮುರಸವನ್ನೂ 


[ಸ 1421) ಸಮ ಕಾಲದವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವುದು ಭ್ರಾಣಶಿಯೆ ಸರಿ 

ಗ್ರಂಥಾವತ;ಗದಲ್ಲಿ ಕೋಳೂರ ರಾಮೇಕ್ಸುರಸ್ನು ತ ಇದೆ ಬಳಿಕ 
ಕವಿ ಪೊರ್ವತಿ, ನಂದಿ, ಭೃಂಗಿ, ಪಣಗ್ತುಷಿ ಇವರನ್ನು ಸುತಿಸಿ ಆಮೇಲೆ 
ಬಸವನ ಮೊದಲಾದ ಪುರಾತನಕನ್ನು' ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಸ್ರಭಲಿಗಗಲ್ಲೀ 
ಟೆಯ ಕಥಾಗರ್ಭವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಜಾ ಹ 


ಿನ್ನರ. ಹೊನ್ನಿತಂಡೆ, 





], ಬಸವ, ಚೆನ್ನಬಸವ, ಮಡಿವಾಳ, ಅಪ್ಪಣ್ಣ 


ಬಳಿಡರನೆ, ಕಲಕೇತ, ಕಕ್ಕಯ್ಯ ಚಿಕ್ಸ ಯೆ ನಾಗಾಂಬೈ, ನಿಟ್‌ಂಬಿಕೆ, ಪ್ರಭುದೇವ; 


ಗ್ಗ 


118 ಕಣ್ಗಾ೯ ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [88 ನೆಯ, 


ಕರವೂರ ನಿರಹಂಕಾರನುಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ನಿರ್ಮಾಯನೆಂಬ ಗೆಣನಾಢನು ಪ್ರಭು 
ನಾಮದಿಂದ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಪಸ್ಮಿನಿಯೆಂಬ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ರಇಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು., 
ಗುರುಗುಹೇಶನ ಉನದೇಶದಿಂದ ಐರಕ್ಕನಾಗಿಗಲು ಪಾರ್ವತಿ ಇವನನ್ನು ಅನುರಕ್ತನ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದ. ತಾಮಸದಕಳೆಯನ್ನು ಕಳುನಿ ಚದು ಬನವಾಸಿಯ ಮಮ 
ಕಾರಮೋಹಿನಿಗಳಿಗೆ ಮಾಯೆ; ಎಂಬ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿತು, ಮಧುಕನತಧನೆ ಆಲ 
ಯದಲ್ಲಿ ಮದ್ದೆಳೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಇವನನ್ನು ನೊಡಿ ವಣೆ ಮನಸೋತಳು, 
ಇವನು ವಶವಾಗರೆ ಡೇಶಸಂಚಾರಮಾಡಿ ಗೊಗ್ಗ ಯ್ಕನಿಂದ ಸಮಾಧಿಯತೆಗೆಯಿಸಿ ಆನಿ 
ಮಿಷನ ಲಿಂಗವ ತಳೆದು ಅವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯಿತ್ತು ಮುಕ್ತಾಯೆಕ್ಕನ ದುಃಖವನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿ ಸೊನ್ನಲಾವುಕದ ಸಿದ್ದ ರಾಮನಿಗೆ ಉಪಡೇಕಮಾಗಡಿ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಮರುಳಶಂಕರನಿಗೆ ಐಕ್ಕವನಿಕ್ಷು ಬಸವನ ಇಷ್ಟವ ಸಲಿಸಿ ವುಹಾದೇವಿಯ ಮಂಕ್ತಳಂ 
ಮಾಡಿ ಗೋರಕ್ಷನಿಗೆ ಜ್ಹಾನವನ ಚುಹಿದನು, 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ರದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಗೆಯ್ದು 
ತ್ಲೇವೆ 
ಶಿವನು ಉಣ ವಿರು ಕರಿಕಾಲಚೋಕನ ಉತ್ತಿ 

ಉಪ್ಪು ಸಾಲದೊ ತಾಗ ಬಹಳ ಒಗ್ಗರಣೆ | 

ತಪ್ಪಿದುವೊ ಕಾಯಿಗಳು ಬೇಯಲಿಲ್ಗವೊ ಸಾಜು | 

ಸಪ್ಪಗಾದುದೊ ಹುಳಿಯು ಪಾಯಸೆವು ಪಾಕವಲ್ಲವೊ ಭಕ್ಷ ಕರಿಯಾದುವೊಃ | 

ಒಪ್ಪೆದಿಂ ಚಲಿಸರೊ ಪರಮಾನ್ನುದಕ್ಕ ಯನು | 

ತುಪ್ಪ ಕಡುಗಾದುದೆೊ ಕ್ರ್ಮೇರೆ ನೀರ್ಜೇರೆದುವೆ  । 

ತಪ್ಪುಗೊರಳನು ಉಣದೆ ಮುಳಿದಕಾರಣನೇನು ಗಾಡಿಯೆವಿರಲಾನು೭ ವೆರ್ನೈ | 

ಜ್‌ 

ನಿಬ್ಬರದಿ ನಿಪ್ಲಾಳವಬ್ಬರದಿ ಕಳೆಗಳು | 

ಬೊಬ್ಬೀಣು ವ ಪಟಿಭಟಿರು ಆಭ್ರಕ್ಕೆ ನೆಗೆವಶ್ವ | 

ವುಬ್ಬಿ ತೇಗ್ಗಡಣದಿಂ ಮೊಬ್ಬಿಡದ ಕುಯವೊಕ್ಸೊತ್ತೆ ತಾಲ್ಲೂಳೆಧಾ29' ॥॥ 

ಹಬ್ಬಿ ಧ್ರುವಮಂಡಲವ ಮುಸುಕಿತ್ತು ಸಂಗ್ರಾಮ | 

ದಬ್ಬರಕೆ ಧರಣಿ ತಲ್ಲಣಿಸಿತ್ತು ದಿಗ್ದಂತಿ | 


ಕತಮಾನ] ಶಿವರಾಮು 110 


ಕಬ್ಬಿಬ್ಬುಗೊಂಡಾದಿಶೇಷತಿರ ಕುನಿರು ಕೂರ್ಮನ ಬೆನ್ನುಬಿರಿದುದಾಗ | 


ಶಿವರಾವ: ಸು, 1765 


ಈತನು ಶಿವಭ ಕ್ಲ ಸಾರವನ್ನು ಬತೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಟ್ರಾಹ್ಪ 
ಕವಿ; ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದವನು; ಶಿವಗಂಗಾಮೆಶದೆ ಅಭಿನವಗಗಗಾಧರ 
ಭಾರತಿಯ ಶಿಷ್ಯನು "ಧರೆಯೊಳೆಧಿಕಎ ನಿಪ್ಪ ನರ್ತನ | ಪ್ರದದೊಡೆಯ 
ಸೋಮೇಕಲಿಂಗನ | ಸಿರಿಪದದ್ರಯಸೇವಕರಸೇವಕ' ವಂದು ಹೇಳ 
* ಇ೧ಡಿರುವ್ರದರಿಂದ ವರ್ತನಸಪ್ರರವ್ರ ಇವನ ಊರಾಗಿರಬುಹುದು. ಶಿವಗಣ 
ಗಾಮಶದದ ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಅಭಿನನಗಂಗಾಧರಬಾರೆತಿ 1705 ರಲ್ಲಿ ಬರದುದಾಗಿ 
ತಿಳವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಕಾಲವೂ ಸುಮಾರು ಅದೇ ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಕಿವಭಕ್ತಿಸಂರ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಧ; 108. ಪ್ರತಿ 
ಗ್ಯವೂ "ರಫ್ಲಸು ನಮ್ಮ ನನವರತ' ವಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇದು ಶಿವ 
ಸ್ಲುತಿಕೊಪವಾದ ಗ್ರಂಥ, ಭಕ್ತಿರಸವ್ರ ಧಾನವಾಗಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಿವ 
ಸತ್ಮಿತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕನಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣಕ, ಸಶಸ್ಯತಿ, ಕಾಲಭೈರವ, 
ನಂದಿ, ವೀರಭದ್ರ, ಪಣ್ಣುಖಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ ಪ ಗಂ 
ಥದಿಂಶ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವ 
ಸುಧೆಯ ರುಚಿಯನು ಸುರರು ಚಂದ್ರಮ | ನುದಿಸುವುನನು ಚಕೋರಪಂತತಿ | 
ಪಡುಮವನವನ; ಹಂನಸೆಳು ಪ್ರರುಷನನು ತುಲವನಿತೆ | 
ನಿಧಿಯನಾರ್ತನು ಒಯಸುವಂದದಿ | ಹೃದ ಯುದೊಳು ನನ ನಿಮ್ಮ ನೆನಪೆನು | 
ಮದನರಿಫು ಮೈಡೋಕ' ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮನನವರತ | 
ಘೊೋರತರಸಂಸಾರಪಾರಾ | ವಾರದೊಳು ಬಿದ್ದೇಟಿತಾಟುತ | 
ಕ್ರೂರಕಾಮಕ್ರೊ ಧಜಲಚಕದುವಟಿಲಕೆ ಸಿಲುಕಿ | 
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ಪಾರಗಾಣದೆ ತೊಟ ಓಟಲುವೆ | ಮಾರಹರ ಮ:ಬಾಕಿನಿೀದರ | 
ಆರು ಗತಿಯ್ಸೆ ಶಿವನೆ ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮ ನನವರತ | 


——— 
ಹ —— ದ್‌ 


ನಾರಸಿಂಹ 1700 
ಈತನು ಆನುಭವಕಿಖಾನುಣಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದಾನೆ. ಇವನ: 
೧ 

ವೀೀಶಕ್ಟೆ ವತನ ವಿಂದು ತೋರುತ್ನದೆ ಇವನ ತಂದೆ ಕ್ರತುಪ್ಪುಣದ [ಗಣಗು) 
ಪರಗಣೆಗೆ ಸೇರಿದ ಹುರುತುಹೋಟೆಯ ಕರಣಿಕ ಆಟ; ಗುರ 
ಗೌತಮಗೋತ್ರದ ಬೋಧಾಯನ ಸೂತ್ರದ ಯಜ-ಕಾ ಖಯ ಬೆದ್ದರಸ, 
ಪುರೋಹಿತ ಜಾಡರಹೆಬ್ಬ ಳ್ಳ ಯ ಬೋವ್ಸುಭನ್ಟ ವಿದ್ಯ್ಯಾಗುರು ಮಯೂರ 
ಪ್ರರ ಗೊಬಿಗದಸೂಗಒ-ಇನನನು ಕವಿಯ ಸೋದಗರವಮಾವನೆ:ಡುತ್ತೋ 
ರುತ್ನ್ತದೆ,ಇವವೇ ವಿಗೆ ಕವಿತೃದ ಹಾಗಿ ಯನ್ನು ತೋರಿನಿದವನು ವಿಂದ 

ನಳದ, ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸರ್ವಧಾರಿಸಂವತ್ರಣದ ಕಾ್ರಾವಣಕುದೆ 
ಪೊತ್ಯುದಲ್ಲಿ ಚಿರಗಣಣಚಿಸಿ ಭಾಗ್ರಷದೆ ಬಕುಳ ಪನೆಗಚನಿಯ ಗನ ಮಾಗಿಯ 
ಜಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸರ್ವಧಾರಿವರ್ಷವು 1758 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಹೆಗಸೆಯನಿರೂಪಾಹ್ನನ ಆಗಕೇತೆದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ 

ಇವನ ಹೆಸರು ರಾವಃಚಗದ ಖಿ೦ದಸ ಮೆ| ಟೈ ಲ"; ಮೆ! ರೈಸ್‌ 

ಇವರಿಬ್ಬರೂ 'ಪ್ರಮಿಸಿಡ್ಸಾರೆ ಗ್ರಂಥದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಲರ್ಟ್ಮ್ಮಿಯನ್ನು 
ಸ್ಮುತಿಸುವಾಇಗ ಕವಿ ""ವಖಾಜುಯ್ಲೊೋಜನ ಬಂಗು:--ಹುರುತುಕೊಟೆ 
ಯೆಪುಕದ ಕಾರಣಿಕ ಲಪ್ಲಿನಿಕನಾತ್ಮಜನಾರಬಂಹನ ಗೃಹದ ನಿಂತ 
ಕುಕ ಮೂರ ಬ್ಹ್ಮ” ೧ಬ ಪದ್ಮ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಸರನು ೩ ಸನಿಳದು 
ವುವಲಣೆ 

ಪರಗಣೆಕೃತುಪುರದ ಪಳ್ಳೆಯು ! ತುರುತುಕೋಟಿಯ ಕಾರಣೇಕರು | 

ಹರಿಯ ಹತ್ತವತಾ ರದೊಳು ಎಚಿನುಜನಾಮಣಗೆ | 

ಪರನಃಮೊ ಹದ ಪ್ರತೃನೆನಿಸುವ | ಹರಿಯ ವೇೇದವತಾರನಾಮೆನೆ | 

ಗಿರಲು ಧರೆಯೂಳು ರೋಸಿಡೆನು ಅನುಭವಶಿಖಾಮಣಿಯ | 
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ವಿಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಖಳನೆಯ ಜನಶಾದ 
ವಾಡ ರಾವನ ಡಮ, ನಾದ ಲಕ್ಷ್‌ ಗಾನದು ವಿಂದೂ ತನ್ನ ಹೆಸರು ವಿಷು 
ಟಿ ಹಿ ಣಾ 

ವಿನ ಧಾಟ್ಮನೆಯ ಅವತಾರವಾದ ನಾರಸಿಂಹನದು ವಿಂದೂ ವಾಗಿ 
ತಿಳಸುದಾನೆ 

೧ 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಅನುಭವ ಕಿಖಾಮಣೆ 


ಕುದು ಭೂಮಿಗಿ, ವಾರ್ಧಕ್‌, ಕರ ಈ ಪಟ್ಟೃನಿಗಳಲ್ಲಿ ಒರೆದಿಣೆ, 
ಸಂಧಿ 94, ಪದ್ಯ 1025. ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾಾಗತಾವತೀಪ್ರರದ ಉತ ಮೋ 
ಷ್ಲವ'ರಾಯನಗ ಸತ್ಯಕಿವಸೋಗೀಂದ್ರನು ಹೇಳದ ಕಾಕ್ಟ್ರೀ ಕದೇಶದ 
ರಷ್ನಗಿಗಿ ಪಣದ ಆಗಸು ಗಂಭ.ರದಾಯನ ಕಥೆ ಹೇಳದೆ, ಈಗ 
ೀದರಣಯುನು ತನ್ನ ದೀಹಾಗುರು ಗೌತಮನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಹದ 
ಫೂಜೆಯ ವಾಡಿ ತನ್ನೆ ಪ್ರರಸಹಿತ ಸಲಾಸಕ್ಮೆ ಹೊ ದಟತೆ ಹೇಳದೆ, 
ಅ ಬಲ್ಲಿ ಶಿವಕರಣರ ಕಥೆಗಳೂ ಹೇಳವೆ. ಮೊದಲು ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಹಂಬೆಯಿ ಹ್‌ರಿಹರಾತ್ಮಜ ರಾಘವಾಣಕನು ಶಕಪಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ 
ತೆಯ ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ಕವಿ ಆದರರ್ಥವನರಿತು ಭಾಮಿನಿ, ವಾರ್ಧಕ, 
ಕರ ಈ ಮೂರು ಪಟ್ಟ ದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆಯೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ 
ಗ್ರಂಥಕೆ ಈ ಹೆಸರು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಸಿಗೆ ಹೇಳೆದ್ದಾನೆ 


ನಿಕಲಶಾಪ್ತಪುರಾಣಡೊಳಗಿಹ | ಸಕಲಸಾರವು ಇರ್ದಕಾರಣ. | 


ಸಕಲ ಜನುಭೆವಕೆಣ್ಲ ಇದು ತಲೆಮಣಿಂಯು ಎನಿಸಿಹುದು ॥| 


ಗ್ರಂಥಾವತೂರದಲ್ಲ ಮೂರುತಲೆಯುಲ್ಳ ದೇವತೆಯ ಸ್ಮುತಿಯಿದೆ ಬಳಕ್‌ 
a 

ಸರಸತಿ, ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ ಹ್‌ ಚತ Gu ಆಪ್ಲಿ: ರಗೇಣುಸ್‌, ಹಂಸಯ 

ವರೊವೊಘ, ಬಾರ್ವತಿ, ಮಕ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಪಂಡಿತಾಶಾಧ್ಯ, ಓಂನವಟಾ 

ಇತಾಗ್ಗೇ ಬಸವ, ಶ್ರಡಗ್ಗರ ಶಣಕ್‌ರಾಚಾದ್ಯ್ಯ ಇವೆದುಗಳ ಸುತಿಂಯಿದೆ, 


ಪ್ರ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬದೆಯುತ್ತೆವೆ-- 
18 
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ಉರಿಯ ಕಪ್ಪುರ ಮ.ಟ್ಟಿ ತೇಹಷವ್ರ | ಪರುಷ ಲೋಹವ ಮುಟ್ಟಿ ತೆಜವು | 
ಟರನು ಆಳಿಗೆ ಒಳಿಯೆ ತೇಜವು ಕರನೆ ನೀನೊಲಿಯೆ || 
ಸುರಗಣವುನೊನಲಾಗಿ ಖಷಿಗಳು | ಕರುಣದಲಿ ಇಡಿಡೆತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳರೆ | 
ಗುರು ನಿನಗೆ ಸರಿಯಾದ ದೈವಿಲ್ಲಂದ ಭೂಪಾಲ || 


ಕಾ ಈತ ಶಪಾಾಟ ಕಚ ಎಂತಹಾ 


ಶಾಲ್ಕದ ಕೃಷ್ಣರಾಜ 1748 

ಈತನು ಆಸ್ಸ್‌ರಾದಿ ನಿಘೆ೧ಟು, ಆಧ್ಯಾತ್ಸುರಾಮಾಯಣದ ಉತ್ತರ 
ಕಾಂಡ, ಅನುಭೆವರನಾಯನ, ಆಪ್ರಸ್ಮುತಪ್ರಕಂಸಾಕತಕ ಆಥವಾ 
ಪ್ರಾಣೇಕೃರಕ ತಕ, ಜ್ಞಾನವಸಾರ್ಗಸರೋವರ, ಬೀತಿನ ಕೀರ್ತನೆ, 
ಧರ್ಮಗುಪ್ತ ಚರಿತೆ, ನಳನಾಟಿಕ, ನಿಹದೀಪಿಕಾರತ್ನ, ನಿರ್ಣಯ 
ಶಿಖಾಮಣಿ, ಚಾಹಟದ ಓತ, ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗಸರೋವರ, ಮೋಕ್ಷ 
ಹ್ಹ್ವನಿಮಂದಿರ, ಯಯಾಾತಿಕಾವೃ, ಏಿನೇಕಾಭರಣ, ವ್ರತಚರೈ, 
ಪಟ ತ್ರಯ, ಸದಾಶಿವಶತಕ್‌ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ 

ಅವನು ಮೊಸರು ಅರಸುಗಳ ಸಮುದಾಯಕ್ತೆ ಸೇರಿದವನು. 
ಠಾವನಿಗೆ ಕಾಲದ ಅರಸು ವಿಂಬ ಸಂಗ್ರಹವಾದ ವಾಮವೂ ಉಂಟು, 
ಈತನು ಆಂಧ್ರ, ಕನ್ನ, ಸೆೊಸ್ಟೈತ ತ ಮೂರು ಭಾಪೆಗಳಲ್ಲಿಯ. 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಫಲವು 
ಸಂಸ್ಕ ಎತವಾಗಿರಬಸುದು, ಧರ್ಮಗತಿಪ್ಮಚರಿತೆಯನ್ನು 1748 ರಲ್ಲಿ 
ರಚಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈತನ ಪ್ರಾಣೇಶ್ಯರಕತಕದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಆ ಗೃಂಥವು ಕ್‌ಲಿ 87)ರೆಲಿ-ನಿಂದರೆ 1769 ರಲ್ತಿ-ಹುಟ್ಟ್ಯ ದಂತೆ ಹೇಳಗೆ, 
ನಿಹದ್ದೀಪಿಕಾರತ್ಸುವನ್ನು ಕಲಿ4871ಕ್ಕಾ ಸರಿಯಾಗ ಎರೋಧಿಯಲ್ಲಿ (1769) 
ಆರಂಭಿಸಿ ವಿತೃತಿಯಕ್ಲಿ (1770) ಮುಗಿಸಿದಂತೆ ಆ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತನೆ ವಿವ್ನೇಕಾಭರಣವನ್ನು ಕರಿ 4575 ಧಾತುವಿನಲ್ಲಿ (177.11 
ಕಠ್ಷಿಸಿದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅಲ್ಲದೆ ಈತನ: ಕವಿ ಐಟ್ಟ ಲನ 


wu 








1, ಈಟಿ 46875 ಧಾಶುವಾಗುವುದಿಲ, ಎಜಯಸಂವತ್ನರವಾಗುತ್ತದೆ 
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(ಸು. 1000) ಆಮರಕೋಕ ಹೀಳೆಯನ್ನು ಮನ್ನ ಥಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಮಾಡಿದಂತೆ ಆ ಗಂಧದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯ; ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 

ಟ್ಟಿ ಬವಿದ್ವನ್ನಿರ್ಮೀತಟೀಕಾ ಲಿಖಿತಾಮೆರಾಖ್ಪೂಕೋಶಸ್ಸ | 

ಕೃಷ್ಣ ಕ್ಷಿ ತಿಪತಿಸೇಯಂ ಮನ್ನಧಸಂವತ್ತೆಕೇ ಶಿವಂ ನಭೆಸಿ || 


ವಿರು ಪದ್ಯುದಿಂದೆ ತಿಳಯುತ್ತದೆ ಈ ಮನ್ನ ಥವರ್ಪವು 1775 ಆಗಿ 
ರಣೇ ಈ, 


ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1 ಏನೇ ಕಾಭರಣ 


ರದ) ಭಾಗುನೀೀಪ ಸ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ 10, ಪದ್ಯ 29. 
ಶ್ರೀನಿರಂಗಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿದ್ದ ತ್ರಿಯಂಜಕಗುರುವಿನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ನರಸಾ 
ರನು ತತ್ಮದ ಸಾರಾಸಾರಗಳನ್ನು ಈಘಣಳಲು ಅವನ; ನರಸಾರ್ಯನಿಗೆ 
ನಿಗಮಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು, ನರಸಾಧ್ಯ್ಯನು ಆ ಉಪದೇಶದ 
ಸಾರವನ್ನು ಜ್ಞಾ ನೆಪರ್ವಸ್ನು ಎಂಬ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃೃತಗ್ರಂಥ 
ವಾಗಿ ಠಚಿನಿ ಅದನ್ನು ಹನ್ನಡಿಸುವಂತೆ ಕವಿಗೆ ಹೇಳಲು ಆತನು ಈ 
ಗ್ರಂಥರೂಪವಾಗಿ ಕನ್ಸಡಿಸಿದನು ಇದರ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಕವಿ 
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ 

ತಿಳಿವು ನೆಲೆಗೊಳುವಂತೆ ಶಾಸ್ತ್ರದ| ಪೆ ತಬೆಮೋಪರಂತೆ ಸಂದಗ | 

ದಳಏ ಪನರಿಸದಂತೆ ವಿಶ್ವಾಸಂ ಘಟಿಸುವಂತೆ ॥ 

ಇಬಿತಪದಗೌರವದ ದರ್ಪಣ | ಫಕವಿದ ಮೂತಿಸಿನು ಮೇಣಿದ | 

ಬಳಗೆ ತನ್ನ 0 ನೆ ಎಬ್ಬರಿಗೆ ಸಾಸೆಫುದು ನಿಜಭಾವಂ | 

ಗ್ರಂಥಾವತಾದದಲ್ಲಿ ಸದಾತಿವಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ತರಿ ವಾಸತಿ 
ದೇವ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಚಂದ್ರ, ಮಾತೂಲದೇವ, ಸೂರ್ಯೇ, ಆಗ್ನಿ, ಇಂದ್ರ 
ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಸ್ಮುಅಿನಿದ್ದಾನೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕ ಟವು ಪದ್ಯಾಗೆ 
ಳನ್ನು ಕುದ ರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ಥ 
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ಸಾ ತ್ನಿಕತೆ 


ಈಡಿಗೊಡಗಳುವುದುಂಬೆ ತೇಯೆ | ಲ್ಹಡಗುವುದೆ ದಾವಾನೆಲಂ ಬಂ | 
ದಡಸಲಳೋಡುವುದೇ ಸುಗೆಂಧಂ ನೇಣದಕೆ ಸಹಜಂ || 
ಬಡರಿನೆಲಿ ಹಿಂಗುವುದೆ ವಾಸನೆ | ಯಡಸಲಿನ್ನೊಂದಾಗ. ವುದೆ ಬಿ | 
ಬಿಡದ ದುನ್ಸಂಗದಲಿ ಮಾಜು ರಡುಂಟೆ ಪಾತ್ರಿ ಕತೆ | 
ಇಂದಿ, ಯಯ 

ಹಲಿಯೆನಿಆಯಿದವರುಂಟಿ ಹಗ್ಗ | ತ್ತ್ವ ಬಲೆಯೊಳಗೆ ಸಂಚರಿಸಿದವರುಂ | 
ಲವ ಮದದಾನೆಯನು ಹೊಡೆನವರುಂಟು ಮನದೊಳಗೆ | 
ನಳನನ್‌ಟಿನೆ ಮಗನ ಬಾಣಾ | ವಳಿಗೆಯೆದೆಯಂ ಚಾಚಿ ಪೆಟ್ಟಿಂ | 
ಗಳುಕದವ5ಂ ಕಾಣೆ ದೇವಾಸುರರ ಕಟಿಕದಲ | 

ಹೆಗಡತಿಯಕ ಕೋ ಟಿಲೆ 
ಬೆಚ್ಚದಚ್ಚುಗೆಳನ್ಲ ತುಪ್ಪದ | ಕಲ್ಲಮಡಕೆಗಳಣ್ಲ ತಿರಿಕು | 
ನೆಲ ಬಿಡದುಟ್ಟಿರುವ ಸೀರೆಗೆ ಹಜಕು ಕಾಣಿಸಿತು || 
ಟಲ್ಲಗಲ್ಲಿಗೆ ಕಾಸು ನಡೆಯದೆ | ನಿಷುವುಡೆ ವೆಚ್ಮಂಗೆ! ಕ್ವ | 
ರೊಳ್ಳೆಯ ವಲ್ಲ ನೆರೆಹೂರಗೆ ಒಟುಕಿಕ್ಸ ೧ರಲ್ಲಿ | 
ನೆರೆಯಸರಿಯರ ನೋಡಿ ಬಣ್ಣದಿ | ಕೊಟತಿಯ್ಯೇ ಚಿನ್ನದಲ್ಲಿ ಕುಂ್ಣೆ | 
ಹೊಆಗೆ ಕಾಸೀಸ್ಯಾಡೆವೊಸನೊಳಗುಂಬ ಭೆ 2ಜನದಿ | 
ಕರಗಕರಗೆದ ಬಣ್ಮೆ ಚಿಲಿಪಾ | ಲರೆಗೆಡ ಮೊಸರಚ ಬಿಳಿಸ | 
ಕರೆ ಬಿಳೆಯ ಸಣ್ಣಕ್ಕಿ ಸಾಣಂಗಿಯ ನೆರೆದ ಬೇಳ | 
ಬದ)ಕಿದೊಡೆ ಮೈಣವರತೀತ ೧೦ | ಒದುಕಬೇಕಲ್ಲದಿರೆ ಕೆಲಾ | 
ಗದ ಫ್ರರಸುಷನಂ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿಣರನೆಸೊಳಿ ವುದ || 
ಬಿವಿರುಮೆಳೆಯಲ್ಲಿರುವ ದೇವಾಂ | ಗದ ಮಿಗಂಗಳ ಬಾಖೆ ಲೇಸೆಂ | 
ದಿದಿರ ಗರತಿಯರಷ್ಪಿ ಹಂಡತಿ ಪೇಡುವಳು ಕೂಡೆ || 


d. ಪಟ್ಟ ತೊಯ 
ಮುದು ಐಂದಕ್ಕಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಸೇಶಿದ ಒಂದು ಭಾಗ. ಇದದ ಆಗಸ 
ದ್ರಿ ಪ್ರತಿ ಪದ್ಯವಿದೆ 
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ಷಟ್ಪ ತ್ಯ ಯರೀತಿಯನಚಡ | ಲೇಟ್ಟ ಮುಖಂ ಕೃಷ್ಣನಾಮಕಂ ಪೇಚಿ ೦ ನೀ | 
ಎಟ್ಟಿ ಚುರರಾದ್ಯರಕೊಪ್ಪಲ' | ವಿಟ್ಟ ಭುವಂತಿರ್ಪರೊಲಿದು ಬಳುಗನ್ಸಡದಿಂ ॥ 
3, ಸದಾಶಿವಶತಕ 
ಇದರಲ್ಲಿ 101 ವೃತ್ತಗಳೆವೆ; ಪೃತಿವೃತ್ತವೂ «/ಸದಾಶಿವ” ಎಂದು 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಪದ್ಯಗಳ ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಮೇದಾ ಂತವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯೂದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಕಂದ ಪದ್ಯುದಲ್ಲಿ 5್ರಿಂದು 
ಗ್‌ಗನಾಂಗ ವೇಡಾಬ್ಬಂ ಕಲಿಯೊಳ" ವರ್ಲೊಹಿ'' ಎಂದು ಕಾಲವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಿದ. ಆದರೆ ಕಬಿ 4800 ವಿರೋಧಿಯತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಬಹುಧಾ 
ನ್ಯುವಾಗುತ್ತದೆ (1095), ಕಲಿ 4811 ಏರೋಪಥಿಯಾಗುತ್ತದೆ (1709). 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳದ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಅದಕ್ಕೂ ಬಹಳ್‌ ಜಂತರವಿರುವುದರಿಂದ 
ಕರಿ 4870 ಅಧವಾ 4871 . (1709) ಅಭಿವ್ರೇತವಾದ ಕಾಲವೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತೆಒವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆ 
ಯುತ ವೆ. 
ತಂದೆಯೊಳಲ್ಲದೇೇ ಮಜ )ಕಮಾಶನೆೊಳಲ್ಬದೆ ಬಾ ಜನ್ಮ ಗಂಡನೊಳ್‌ | 
ಪೊಂದದೆ ಕಾಮವೂರ್ತಿ ಕಡೆಗಾಣದೆ ಬಣ್ಣ ಗಳಇಣಿಕಾ ಜನೊಳ || 
ನಿಂದಿಹೆ ಮಟ್ಟವಾವೆಡೆಯೊಳೀಕ್ಸಿಸಲವ್ಪು ದು ನಿನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಮೋ | 
ನ್ಪಂದೆಳಯಲ್ಪದಾವೆಡೆ ಭವಾಭ್ರಲಯಾನಿಲನೆೇ ನಡಾಶಿವಾ || 
ಆರೆಮುಗುಳಾದ ಮನ್ಸಿಗೆಯ ಕಂಡದಿ ಬಿಟ್ಟು ಶಿರಸಾ ಲದೊಳ" | 
ಪರಿಪರಿದಾಡಿದಂತೆ ಮಣ್ಜ' ದುಂಬಿ ಶರನ್ನ ಗಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಗೌರ ಎ || 
ಸ್ಫುರಿಸುವ ಯೆತಿಷ್ನದೀಯಚರಿತಾಮೃತರುಂ ಕಡೆಗೊತ್ತಿ ಘೋರಸಂ | 
ಸರಣ ಸೌಖ್ಯುವಂ ನೆನೆದ ಚಿತ್ತವ ನೆಣಡಿವಿತೊಳ" ಸದಾಶಿವಾ | 
ಟ್ಕೆ ಅಪ್ರಸ್ತುತಪ್ರಕಂಸಾಕತಕ ಆಥವಾ ಪ್ರಾಣೇಕ್ಕರಶತಕ. 
ಇದರಲ್ಲಿ 102 ವೃತ್ತಗೆಳಿವೆ; ಪ್ರತಿವೃತ್ತವೂ | ಪ್ಯ್ರಾಣಕ್ಕರ ೫ 
ವರದಿ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಪದ್ಯಗಳು ಆನ್ಫೊ £ಕ ರೂಪವಾಗಿ ನೀತಿ 
ಡುನ್ನೂ ವನದಾಂತವನ್ನೂ ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತೆಲವ್ಳು 
ಪತ್ಛ೫ಳನ್ನು ಕ್ರ ದೃ ರಿಸ ಬರೆಯುತ್ತದೆ 
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ಫ್ರಲ್ಮಾಂಛೋರಹಕ್ಕೆರವಪ್ರತತಿಗಳ್‌ ಮಕ್ಷೀವತಕ್ಷೀಕನ | 
ದೃಕ್ಷೀವಲ್ಲರಿಗಳ್‌ ಭ್ರಮದ )ಮರಿಗಳ್‌ ಸಂತಾಪಮಂ ಶೀತವಃಂ | 
ಎಲಾ ಕಾಲದಿ ಸೈಸಿ ನಿನ್ನ ಬರವ ಹಾರೈಸಿ ಸಪ್ಪಾಣಮಾ | 
ಗಿಪ್ದಿರ್ವನ್ನೆಗಮೇೇಂ ವಸಂಕ ತಡೆವೈ ನೋ ಡೆನ್ನ ವ್ರಾಣೇಶ್ವರಾ | 
ಸುರೆನಣಲಾರುಣನಲ್ಲವಾನುಭನದಿಂದಂ ಸೂಕಿ ಬಂಧೂಕವ | 
ಲ್ಲರಿಯೆಂ ಸೋಡುತೆ ಮಳ್ಳಿ ಕಾಆತೆಯೊಳುದೈ ತ್ರಂಚಮದಾನಮಂ 
ಮೆ ಜನು ಶಿರ್ವ ನನಪ್ರ್ರಿಯಂ` ಅಇಡನೈಕ್ಯಂಸಾಚಿೀ ಪಾ ಸನ | 
ಕರಟಿವ್ಯೂಹಮನೇತೆ ಪುಟ್ಟಿ ಸಿಬನಿಲ್ಲೇನುಂಟು ಪ್ರಾಣೇಶ್ವಡಾ (| 

5 ಛ್ಲೇಕಿನ ಕೇರ್ತನ, 


ಇದರಲಿ ವೇದಾಂಡಬೋಧಕವಾದ ವಹಗಳೂ ಅವುಗಳ ವ್ಥಾಖ್ಯಾ 
ನವೂ ಇವೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೈತಕ್ಕೋಕ್‌ಗಳು ಜನುವಾದಮಾಡಟ್ಟ ವೆ 
ಮೂ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಮನವೆಂಬ ಹಾಲಿಗುಪರತಿಯೆಂಬ ಹೆಪ್ಪನಿಕ್ಸಿ ನವ್ಮೀನದಧಿಯಾಗೆ ಪಿರಿಯರುಸಿದಳ | 
ದಿನಯೋಕ್ಮಯೆಂಬ ಮಂತಿಂ ತಡೆದು ಸಹಜಮಾದನುಭೂತಿಯೆಂಬ ಬೆಣ್ಮೆಯೊಳು 
ತೆಗೆದ 
ತನಗೆ ಸಾನನ್ಯನಲ್ಪದಹಾಗಿರುವ ಭಾವವನು ಸಿಡಿದು ಕಾಸಿ ತುಪ್ಪವನುಗೈದು | 
ನಿನಗುಣಿಸಲಿಜ್ಯೈ ಯಂ ತಾಳ ಗ” (ಕ ಚಿದ್ದೆನವೆನಿಸುವೀಕಾನನಿಗೆ ದೇವದೇವ || 
h ನಿಷದೀಪಿಕಾರತ್ನ 


ಇದು ಹಾಡು, ವೇತನ, ಸಾರಗತ್ಟ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಒಳಕೆೊಂಷಿದೆ; 
ಪತಿ 25; ವೆೆದಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಗ್ರಂಥ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ದಷ್ಟಿ 
ಗೌ:ಮೂರ್ನಿಸ್ನುತಿ ಇದೆ. ಪದ್ದತಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇತಿ ಶ್ರೀಮತೃಮಸ್ತ 
ತತ್ವ ತಾ ತ್ವಿಕವಿಚಾರವಾರೀಣ ಶಾಲ್ವಕ್ಷತಿಪಾಆಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಭುವಿರಚಿತಮಾದ ನಿಜದೀವಿ ೫3 
ರಶ್ನ ಗ್ರೈಂಧದೊಳ"--ವಿಂಬ ಗದ್ಯವೂ, ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಇದು ಗೌರೀಶತಟಿತ್ಸಿಕಂಗಿಮ ಜಟೂಘೂರಾ ಟೆವೀಬಂಭ್ರಮ | 
ತ್ರಿದಕೋತ್ಸು ೧ಗತರಂಗಿರ್ಣಿಸಗಿನ್ಸುಣ್ಮಾ ಧ್ರೀರು)ರಸೋ ರಂ ಗ 
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ಪದೆಕಾವ್ಯೆಂ ಕವಿಗಳ್‌ ವಿಚಾರಿಪುದಿದಂ ಸೌರಭ್ಯಮರಂ ಮಿಕ್ಕ ಲೋ | 
ಫದ ವಾಕ್ಯಂಗಳವೋಲ" ನಿರೀಕ್ಷಿಸದೆ ಧೀಮತ್ತಾ ಮನಾರೃಷ್ಟಿಯಿಂ | 
ರಟ ಪದ್ಯವೂ ಇವನೆ. ;ಪಡರಿಂದ ಸ್ಥೂಲ್ಭ ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರದೆ 
ಯುತ ವೆ 
ತರತರದಿ ಬಲಧರನಿಕರನೊೊತ್ತಂನ೨ು ವು | ಸ್ಮರ 52ನಿಗಾೂದೊಸೆಂ ಒರುವುದ್ದೇ 
ವಿಕೃತಿ ॥ 
ಕಾವಳದ ಹಗ್ಗ ದಲಿ ಕಬ್ಲಿಸಿದ ಸಟೆಯಾ-|ಹಾಧು ಕಚ್ಚಿ ದರಾರು ಸಾವರ ಒಗದಡಿ ॥ 
ಹಾಲು ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂಗಾಗಿ ಘೃತರೊ ರಾನ | ಮೇಲೆ ಪೂರ್ವಾಕೃತಿಯ ತಾಳಿ 
ಮೊಸರಹುದೇ || 
ಡಗ್ಗಪಟಿವೆಂದಿನಂದಡಿ ತೊೋಚಿಿರೆಮುಲ್ಲಿವಿ | ದಗ್ಗರಾರದನುಟು, ಕಳ್ಸಿ ದೆರು 
ಹಿಮವಮಂ | 
ಫ್ರನಗಿನೆೊಳು ಬಂದ ಕಾವಿನಿಖು ಸಂಸಾರನಿಂ | ತೆನೆಯರಂ ಪಡೆಶಿರ ಮನುಜ 
ರಾರು ಟಿ) || 
7) ಅನುಭೆವರಸಾಯನ 
ಇದು ಪ್ರೊಯಿ ಕವಾಗಿ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಣೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು 
ಕಂದವದೆ;) ಹೊನೆಯುಲ್ಲ ಮಾತ್ರ 120 ಸಾಂಗತ್ತಗಳವೆ. ಗೈ ರಧವು 
ಗುರ-ಶಿಷ್ಯ್ಯಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿ ಆದೆ ತ ವಲದಾಂತವನ್ನು ಯೋಧಿಸು 
ತ್ತದೆ, ಇದು "ನಿ ರಮಮತಾಹಗತಾತರುಷರಕು” ವಂದು ಕವಿ ಹೇಳು 


ತ್ತಾನೆ ಅಿಮೆಲಜನಮುಕ್‌ so ಇದನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಈ ಕಂಡದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳದೆ 


ಚನುಧವಕಸಾಯನಾಂಕನ | ಚನಕೃತಿಯಂ ಕೃಷ್ಣಭೂಮಿಪಂ ರಚಿಸಿ ಜಗ | 
ಜ್ಹನಕಗೆ ಗ”ರೀವೆರನಿಗೆ | ವಿನಯದಿನರ್ಶಿಸಿದನಮಲಜನವಮುುಕ್ಕ ಥರ || 

ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪಡ್ಯುಗಳನ್ನ ತೆಗೆದುಬರೆಯ. ಶೆ ವೆ. 
ವೌೊಜವೆಯೆೇಂಬುದು ವಸ್ಮವಲ್ಲ ವಸ್ತು ಏನೊಳ | ಗಿರುತಿಹ ಗಣಗಣವಲ್ಲ | 
ಸುಂಲಫೆಯಾರೊಡಹುದು ತಮನೋಗುಣವಾತ್ಮನಿ | ಗೆರಡೆಂಬ ಭೇದಕ್ಕೆ ಜನಕ || 
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ಈ ಮಜ್ಞನೆಯ' ಕಾರ್ಯವಾದ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ | ಸ್ಫೋಮವದಕೆ ಸ್ಥಾಪಕವು | 
ಯಾಮಿನಿಯಿಂದ ಕತ್ಮಲೆ ಕತ್ತಲೆಯು ಸು | ಸ್ಫ್ಕೋಮದಿಂ ನಿಶಿಯೆಸೆವಂತೆ ॥ 
8 ಭಕ್ಕಿಮಾರ್ಗಸರೋವರ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಕಿವಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ 80ೀರ್ತನೆಗಳವೆ. ಅಬ್ಬಲ್ಲಿ ಕೆ ಬವು 
ಹಂರಗಳೂ ವಚನಗಳೂ ಇವೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಕೀರ್ತನೆಯ 
ಬಾಗವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ. - 
ಶಾಗ ಗ್‌್‌ರಿ 
ಪಣ್ಣವಿ॥ ನಿಜ ನಿಲುಪುದ(ಲ್ಪದೆ ಸಚಿಗೆ ನಿಲುಕಡೆಯುಂಟಿ | ನೋಡಿ | 
ಸುಜನಕಾದವರಾಲಿಸಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂ | 
ಹಗ್ಗವ ಹಗ್ಗಮೆದಹುಂಿವೆ ಕಡೆಗೆ ನಲುವುದೋ | ಮತ್ತಾ, | 
ಹಗ್ಗನ ಹಾವೆಂದ ಜವೆ ನಿಂಶುಬರುವುದೊ! | 
ಬಗ್ಗಿ ನೋಡಿ ಕಾವಳ ಹರಿದು ಬಯಲಲ್ಲಿದ್ದಾಗ | ಮೇಣಾ| 
ಹಗ್ಗವ ಕಂಡವರು ನೋಡಿ ಹಾವೇದೆನದಾಗ ||1|| 
ಸ್ಕಾಣುವ ಸ್ಥಾಣುವೆಂದೆಜ'ವೆ ಕಡೆಗೆ ನಿಲುವುದೊ | ಮತ್ತಾ | 
ಸ್ಮ್ಯಾಣ;ವ ಡೋರಸೆಂದ ಅ'ವೆ ನಿಂಕುಬತುವುದೊ! | 
ಪ್ರಾಣಿಸಡೆ ಚಲಿಸದೆ ಸಮಾಪವಾದಾಗ | ಮೇಣ | 
ಸ್ಮ್ಯಾಣುವ ತುಅುವಂಡು ಬಂದು ತನುವೊ ಹಸಿದಾಗ |1| 
ಗುರುಶಾಸ್ತಮುಖಗೆಳಿಂದ ತಿಳಿದ ತಿಳಿವಿಗೆ | ಮತ್ತೀ | 
ಕರಣರೋಪದಿ:ದ ಬಂದ ಬೇದಬುದ್ಧಿಗೆ | 
ಸ್ತಿಕತೆಯುಂಟು ಇರತೆಯಿಲ್ಲವೆಂಓ ತತ್ತರ | ಗೌರಿ! | 
ವರನ ದಯೆಯಿಂದ ಪಡೆದು ಸುವಿಸು ಮಾನವಾ ||3|| 
0 ಹ ನವನಾರ್ಗ ಸರೋವರ, 
ಇದರಲ್ಲಿಯ 86 ಕೀರ್ತನೆಗಳವೆ, 
10 ಧರ್ಮಗುನ್ಮ ಚರಿತೆ. 


ಇದು ಯಕ್ಲ್‌ಗಾನರೂಪವಗಿಣೆ. ಸ್ವೂಂದೆಪುರಾಣಾದ ಬ್ರಹ್ಮೋ 
ತ್ತರಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಕನಿಪ್ರಕಂಸಾವಸರದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ಧರ್ಮಗುಪ್ಪರಾ 
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ಯನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕವಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಪ್ರಾಕ್ಸ್ಫ್‌ತ 
ಕಾ 
ಜನ ಹ್ಸದೆಯಾನಂದಾರ್ಥಮವಾಗಿ ರಂಕಿತವಾದಂತೆ ಹೇಳದೆ 
ಇವನ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು ನಮಗೆ ದೊಣೆಶಿಲ್ಲ 


ಹ ವ ಸಾವನ. ಖಾಣಾ 


ವೆಂಕಾಮಾತ್ಮ ನು 1770 

ಈತನು ರಾಷಾಯಣ, ಇಂದಿರಾಭ್ಯೂದಯ, ಹನುಮದ್ನಿಲಾಸ 
ಘೂ ಗ್ರಂಥಗಳ್‌ನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ | ಇವನ ಬ್ರಾಾಹ್ಚ್ಸ್ಮಣ ಕವ, ಇವನ ತಂದೆ 
ಶಾಮಪ್ಪರೀ ಹಂಪಯತಾವನಾತ್ಮ್ಯ ತಾಯಿ ವಾಬಾಂವೆ. ರಾಮಾಯಣಾದ 
ಘೆ ನೆಯ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾನು ಆಂಜನೇಯನ ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಸರಸೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದವನೆಂದೂ ಇತ ಚತುರ್ವಿಧ ಕನಿತಾವಿಕಾರದ 
ವೆಂದೂ ಗಾಂಧರ್ವಕ ಉವಿದನೆಗದೂ ಹೇಳಿಕೂಂಡಿದಾ ನೆ. ಇವನ ಆಟಬಣ 
ಹಾರೆಮಣಿದರ್ಪಣದಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಪತ್ತರ್ಕನೀವಲ್ರ್ಲಭ,. ಫಟಕಾವ್ರಬಂಧ 
ರೇತನಾವಿದಗ್ಗ ವಿಂಬಬಿಕೇಪಣಗಳು ಹೇಳವೆ?, ಇವನ ಹ್ಸೆದದಲ್ಲಿಖಾ 
ವನಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದ ರಣೆ ಪಿಳಿ ವುದರಂಶ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1770 ಆಗಬಹುದು 

ಪಫೂರ್ಜಸಕ್‌ಐಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಸ, ಬಾಣ, ಮಯೂರ, ದಂಡಿ, ಕಾಳಿದಾಸ್‌ 
= ಸಂಸ್ತ ತೆ ತಕದಿಗಳನ್ನೂ ಹರೀಕ್ಟ ರ, ರುದ್ರಃ ನಟ ಈ ಕ್‌ನ್ನಡ ಕ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ಸ್ವ ಅಖದ್ದಾನ 





1 ಗಾವನು ಬರೆದಿರುವ ಆಲಂಕಾರಮಣೆದಸ ೯ಣವೆಂಬ ಸಂಸ್ಕೃ ತಗೆ ೭ ಧದ ಈ ಪದ ದಲಿ 
ಸ್ವರಚಿತವಾದ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಧಗಳ ಹೆನದನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 
ಯೋ ಕಾಮನಿಲಾ ಸಭಾಣಮಪಿ ಮಾ ಮಾಹನಂದ್ರಕಂ ದಿ ಮ: | 
ವ್ಯಾಯೋಗೆಂ ಒರದರ್ಪಘಾ ತನಕಥಂ ಕಾವ ಂ ಹನೂಮಜ ಯಂ | 
ತತ್ತು ಕ ಂಭದಿಭೈಕ್ಸ್‌ ವಪ್ರಹಸನಂ ಕರ್ಣಾಟಿರಗಾವಾಯಣಂ | 
ನಂಚೇಮಾಂ ಚಿದಭೇದಕಲ ಲತಿಕಾಂ ಕ್ಸ್‌ ತಾ. ಬಣ, ಗೀ ಯತೆ | 
) ತನ್ನ ಸತಿಧಾಲಹರಿಯೆಂಬ ಚಂಪೂಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತನ ಏಸಯವನಗಿ ಮನೀಗೆ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ 





ಯಃ ಶ್ರೀರಾಮಪುರೀವರಾ ಮೃತಕಲಾಧಥಿಕನ್ಕಾ ರಿ ಕಾರುಣ ದೃ | 


ತ ೦ಕರ ಒತಾಖಿಲ ಕಾ ಸ್ರ್ರಭೂಷಣಮಣಿಃ ಸಾಹಿತ ಲೀ ಐನಖನಿ: | 
= ಜತ 4 
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ಇವನೆ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪಿ 
1. ರಾಮಾಯಣ 
ಇದ. ವಾರ್ನಕ್‌ಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ |0೮5, ಪದ್ಧ[೦॥(5 
ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥದ ಆದೀಭಾಗವಿದವಿ ಬ, ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳದಂತೆಯೆ2 ಆಲೆ ಸೂತನು ಶಿರುದ್ಧಿಗಳಗೆ 
ಹೇಳದಂತೆಯೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಗ್ಫೆಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ 
ಇದು ರಾಮಚಂದ ಪಾದಾರವಿಂದವಂದನಪವನನಂದನವರಪ್ರಸಾದಾಸಾದಿತನರ 
ಸಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾಮಾ ಜೃಸರ್ವಂಕಷ ಚತುಐಳ ಧಶವಿತಾಪರಿಶೀಟನಾತ್ಮನಿಷ್ಟಾ ಗರಿಷ್ಟ ಗಾಂ 
ಧವರ್ವಕಳಾವಿದ ವಿದೈಜ್ಜನೋ ರಲ ಲನೀಯ ರಾಮವುಗೀಹಂಪೆಯಾಮಾತ್ಮತನೂಭವ 
ವೆಂಕಾಹ್ವೆ ಯವಎರಚಿತಮಾದ ಶ್ರೀನುದಾ/ಮಾಯಗಾಮಹಾಪ್ರ ಬಂಧದಲ್ಲಿ, 
ಜಿವನ ಬಂಧವು ಪೌ್ರಢವಾಗಿದೆ ಷೂ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಹ್‌ ಬವ ಪದ್ಗೆಃ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತೆ ಇವೆ 
ಹೇಮ ಂತವರುತು, 
ಟಿಂಬರಕೆ ಕಳುಸಿ ಸಗೆಬಿಂಬವುಂ ಜಡೆಯೊಳಿರು | 
ವಂಬುಚನನೆಗಿಯೆ ನೀರಧಿಗಟಿ ಪುಲಿದೊನಲಿ | 
ನಂಬರವ ವೊದೆದು ಕಾಂತಾಲಿಂಗನಂಗೈದು ಇಗ 5)ತಿ೦ಗಳಗೆಂಗಳ ॥ 
ಬಿಡದೆ ವಟನೆಟಲ ಸಾರಬೆಬರುಣಿವೆಡೆಯ | 
ನಂಬರಂಗೈದು ನಿಜಪ ಕ್ಟ ಗೆಳಮಾಳದನೆ | 


ಪೆ 
ನಂಟುಧಿಯ ಕಾಸರ! ಹಿಮೆಭೂಮಾಲನುಪಟಳಕ್ಕಳ್ಳಿ ಭಯದಿ | 
ಕರದೃತು 
ಒತ್ತ ವತ್ತಿ ಗಳೆಂಗಹಸ್ಸ ರೊ (ವಾಸನೆ ನೆಯೆ | 
ಮಿಕ್ಕು ಜೇವಂಜೀವತತಿಗೆ ಚಾಂದ್ರಾಯಣವ | 


ಸೊಕು ಸ್ಲಿಮೌೌನವ ಒಕಂಗಳಿಗೆ ಹಂಸೀಗೆಣಕೆ ತೀಧ್ಣನಯಣತ್ರಾನಿಯೆಮನಮುಂ | 
ತುಳನದಿನದಗಳಿಗೆ ಗುಹಾವಾನವ| 
ವ My ಇದು ದೇಶಗೈಯುಲ' ಶಶದ್ಯೂ ₹ಗಿ ॥ 
ಲಿತೆಯಿಂ ಪಿಡಿದ) A ಘನಾಪಾಯಕ್ಸ್ಳಛ್ಛ ನ ಚಗತಕಂ || 
ವನ 
ಭ್ರ ಧಾ ನದಿಂ ಕಳಕಂಠಗಾನದಿಂ | 
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ಕಲಹಂಸಯಾನೆದಿಂ ಶುಸುಮರಸಸಾರದಿಂ | 

ಕಲಿತಶುಕನಾದದಿಂದೆಸೆವ ಪ ರ್ರ ತಾನಸನ್ನ ಟಿಪ ಪಸ್ಥಾನದಿಂನ || 
ಲರಿತಸುಮುಗಂಸಿನಿಂ ಫಳರನದ ಬಿಣ್ಣಿನಿಂ | 

ಬಲುನೆಟಿಲ ತ್ಸಿನಿದ ಬಣ್ಣ ಗಿಳಿಯು 0220 | 

ಮಲಯೆಪವವಕಾನಂಗೆ ನಿಳಯದಂತಾವನ£ ಘನಮನೊ ಸರವಇದುಮು || 


ತಾಲಿವನ 
ಮೊಳಯುತ್ತ ಕರಲಾಗಿ ಮತ್ತೆ ನೀರೇ) ತಟ | 
ಒಳಗೆಂಗಳಗಲುತಂ ನಳನಳಿಸಿ ಬೆಳೆಯುತಂ | 
ಒಳಗೊಳಗೆ ಪೊಡಯಾಂತು ಪೂಜರ್ಫೊಕ್ಕೆ ಪಾಲ್ದುಂಬಿ ಸಾಲು ಆಬಿಗಳ ಕ5ಯುತ || 
ಗಿಳಿಗಳೊಳ* ಕಳೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆದೇನು ವಾರ್ಧಿಕ ಕ್ಯ | 
ಮುಕಿ? ಯೆದಾದುದೆನುತ್ತೆ ಬಳುಕಿ ಶಾಲೀವನಂ | 
ತಲೆವಾಗಿತೆಂಒಂತೆ ಪಣ್ಣೆನೆಗಳಾಂತೆಸೆವುವಜ್ಜಲ್ಲಿ ಸಂತನದಲ || 
ಇ8ಿತ್ರ ಹೂಟ 
ಹರಿಯಪ್ಪ ವಿಧಿಯ ಗದ್ದುಗೆ ಲಕುಮಿಯಿಕ್ಕ 2 | 
ಸ್ವರನ ಮೈತ್ರತೆ ಮನಸ್ಸಂಭವನ ತೋಮರ | 
ಪರಮೆಗಳ ಭೋಜನದಶಾಲೆ ಸೌರಭ್ಯದಾಗಾರಮಾಗಿರಲು ಮಗು | 
ತರುಣಿಯರ ವತಿಖಶವರರ ಗ ನಾಧನಿಂದೆ ತಾ| 
ವತೆಯಾದೆವೆಂದು ಮಠ ಗುತ್ತ ವರ ಲದ್ರಿಮಣಿ | 
ತರಣಿಯ ವಿಕಸನಂಗೈಸಿದುದೊ ಬನಲಬ ಸಂಕುಲಂ್ಯ ಶೋಬಿನಿದುದು | 
ಸಂಧ್ಯಾರಾಗ 
ಸ್ವರನ$ವಿಒಯೋತ್ಸ ವದ ರತುನದ ಪತಾಕಯಿದಮೊ | 
ವರುಣಿಸೌಧಸ್ಯ ಗಿತಪದ್ಧ ರಾಗದ ಕೆಂಪು | 
ಹರನ ಜಟೆಗಳ ಕಾಂತಿ ಪರಕಲಿನಿ ತೋ ಜುವುದೊ ಕೆಂಗೇಸ್ಲೊನೆಯ ಕಾ೭ತಿಯೊ।॥| 
ತರಣಿಯ್ಸೆ ತಹ ಮಾರ್ಗರೆತುನನೋಪಾನಂಗ | 
ಭೃರುಸಾಂತಿ ಪಸರಿಸಿತೊ ಎನಲು ಸಂಧ್ಯಾರಾಗ | 
ಕರಮೆಸೆದುದಂಬರದಮಣಿ ಸರಿಯಲೊಡನೆ ಒರತಿವರುಣದೇಹಚ್ಚವಿವೊಲು | 


4, ಶಮಾಭ್ಯ್ಯದಯ 
ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಬಳ್ಟ್ಪೇಹೇನಯ ಅವತು 
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ರಾಡಿ ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ಪ್ರ್ರಪ್ಪತೆಯನ್ನು ಷಾ 
= ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ... 
ಆಮಂದರಸಬಂಧುರಭ್ರಮಿತೆಚಿತ್ತವುಷ್ಟಂಧಯೆಂ | 


ಡ್‌ 
ತ್ರ 
ಮತ್ತ ವಿತ ಕೃತೀಶ್ರರಸ್ತಕು ದಯಾಳಮೋದೋದಯ | 

ರಮಾಭ್ಯದಯ ದ ರಮಾಭ್ಯುದಯಮಂ ನತರ್ಗೀಯಡೇ ॥ 


ಕಾವ್ಲಾ ಲಂಕರೆಣಗ್ಗ 3 | ಸವ್ಯಂ ದುಬೆ ೪೯ ಧತುತವಿಬನಕವಿೂೂವ 0 | 
QQ 


ಮತ್ರ ಮವುಪೂ(ಷಿತಪ್ರಚುರಹಾವಟಾವಾ ಲಯ | 


ಕ ಹ ಇ ದಾಳ ಹ್‌ ಜಾ me kA ವ 1 ಆಗ್‌ ಇಷ್ಟೆ 
ಭವ್ಯ ರ ಕಸಿಕಗೆ೯ದ D | ಗಾ ಮತ್ತಾ ಲ ೨ ರ್‌ನಿಮೂರು ವಶ ತಂದ | 


[> f 


ಗೈ “-ಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ರಾಮಸ್ಕುತಿ ಇದೆ ಬಳಕ ಹಐ ಯತೆ, 
ಣೌ ~—L 

ಆ೧ಜಹನೇ 2, ಆಕ್ಟರ, ಬಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ಮುತ, ವಾಲ್ಚ್ವೀತ, ವ್ಯಾಸ 

md pe ಡಿ ಹೇ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ ಗ್ರಂಧಾಂತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಧುವಿದ 
ಇದು ನಿಬಿಲಬ್ಬಂದಾರಕಬ್ಬಂ ಡಮಕುಟಿಮುಣಗಣಪ್ರಭಾ ಪಟೆಲನೀಡಾಜೆಕಪಿ ರಾ 
ಮಜಂದ ಶವಾದಾರವಿಂದನಿಷ್ಯಂದಮರಂದಾಸ್ತಾ ದನತುಂದಿಲೆ ಂದಿಂದಿರಾಯವಸಾಣಾಮಾ 
ನನ ಜಗತ್ಪಾ_ಇನಂದನಕಾರುಣ್ಯ ಕಟಾಕ್ಷ ಲಬ ಸಾಹಿತ್ಛಪಕಮ್ನಾ ಬೃಸರ್ವಂಕಷ ಚತು 
ಏ೯ಧಕವಿತಾಪರಿಶೀಲನಾತ್ಮನಿಷ್ಟಾಗರಿಷ್ಟ ಗಾಂಧರ್ವಕಲಂಧುರಂಧರ ನಿನ್ಸಹಾ 
ಯಪ್ರಬಂಧನಿರ್ಮಾ ನಾಚಾತು೨ೀಧುರ ಣೋ ಪಲಾಲಿತ ಶ್ರೀರಾಮಸ್ರುರೀಹಂಪೆಯಾಮಾತ್ಯ 
ತನೂಭದ ವಂಕಯಾಮಾತ್ಮ್ಯವರಜತ ರಮಾಭ್ಯ ದಯೆಮಹಾಸ್ರ ಬಂಧದೊಳ್‌, 

ಈ ಗ್ರಂಧದಿರದ ಕಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ಡ್‌ 0 ಶಿಶು ಮರಿಗಳು 

ಸಡಿದಂಗೂರಮನ್ಸೈದ ಪಣ್ಣನುತಲ್ಲುರ ಕೈಷೂರ ಬೀಜ ಕೃಲುಂ | 

ಕೊಡಪುತ್ತ ೧ ಕರಮಾಲದಂಡಗಳು ಮಂಕೆ ವೈಕಾರದಿಂ ಪಳಳಂ | 

ಬಿಡುತಂ ನತ೯ನಗೈದು ಮ”ನಿಗಣಕ 2 ಡಾಸ್ಕೃಇಗಳದ ತೋಷಣುತಂ | 

ಗಡಯಾಡುತ್ಮಿ ಹ ಕೇಶಪೋತಕಗೆಳ್‌(ಂ ತಪ್ಪಲ್ಲ ಕೊಳ್‌ ತೋಪುಣ ಮೋ | 

ಯೆ.ದ 
ಚ 

ಘಾಣಾಘಾಣ- ಗದ ಯಾನಕಮಹಾಭೇರೀರವವ್ವಾವೃಯ ರ] 

RNC (ಣೀಮಂಡಬದಿಗ್ರಿ ಭಾಗ ುಧರಶ್ರೇಣೀಗೃಹಾರಾಜಿಗ 

ಕ್ರೈ ಣೋದೆ £ಟನೆಗೈ ಬತ ಕ್ರ ತಿರಜಸಪ್ಪಂವೂ ಂಧೈದುಣ ಬೀಜ 7 | 


ಡೆ 
ವಾಳದ ಪ್ರಧಎರಾನಸೇನೆ ನಡೆದತ್ತೆನೆಂಬನ ಟೆ ನೀೇಪವುಂ॥| 
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4 


ಟಿತಾನ್ಸೋನ ಗೈಭೂಗಪ್ರ ಕಟಿತರಟಿನೋದಾ ಟಿನಾಘಾತಿತಾ | 

ಸಿಟಿತೊ ದ್ದ ದೃವ ರ್ಮಮರ್ಮಪ್ಪಸೃತಪಿಖಿಕಣಂ ಚುರ್ಚ್ಜಲನ್ಯೋನ್ಸ ಔಂದಡ| 
ಸಿ ಟಿಶ್ಸೆಖಾಘಾತವೃಕ್ಸ ಪ್ರಹರಣಶಂಘುಂತಾಭುಘೌ ತಂಗಿ ೨ ದೃ| 
ಟುವಾದತ್ತಾಜಿರಂಗಂ ನಕಟಿಪಬೆವಟ; 'ತಪ್ಪಿ ರಫಘ್ಯೋಷಾನುಷಂಗಂ| 
ನುಮದ್ಮಿಲಾಸವು ಪ ಪಟ್ಟ ದಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಚತ ತಿಳಯುಡೆ_ದೆ 


ತ್‌ ಕ 


ಕ್ಕ 
ಹ 


ಸಾನ .ಂ"ಇ"ಅಘಶೀೇೀಘೋ ಘರ ಜಾ ತಾ 


ಸಿಂಗರಾಚಾರ್ಯ ALT 

ಈತನು ಶ್ರಿನಿರಂಗವಸಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು 
ಪ್ರೀೀಮೈಷ್ಟವಳವಿ ; ಮಸೂರು ರಾಜನಾದ ಪಟ್ಟದ ಚಾವಮುರಾಜನಿಗೆ 
ಉಪಾಧ್ಯ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದ೦ತೆ ಹೇಳುತಾ ನೆ. ಈ ರಾಜನು 1770 ರಿಂದ 
1776ರವರೆಗೆ ಆಳದ ಚೆಟ್ಟಿ ದ ಚಾಮರಾಜನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ ರಾಜ 
ಬಡಯುರ ತಮ್ಮನಾದ ಒಬ್ಬ ಆಟ ಟದ £ತಾಮರಾಜನು ಸುಮಾರು1ಗ೧10ರಲ್ಲಿ 
ದನು, ಕಐ ಈತನ ಉಗ ಪಾಧಸ್ವಯನಾಗಿದ್ದಿ ರಬಹುದು ವಿಟ ಸಂದೇ 
ಹಕ್ಕ್‌ ಅವಹಾಕವುಂಟು. ಆದರ ಇವನ ಬಂಧವನ್ನು ನೊಡಿದರೆ 
ಇವನು ಅಪ್ಪುಹಿ೦ಂದಣವನಲ್ಲ ವಿಂದು ಹನೀಳ್‌ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
ತನ್ಮುಹಾಲಕ್ವ್‌ ಹಿಂದೆ ಪದ್ಧರೂಪಷಮಾದ ಶ್ರಿೀಿರಂಗಮಾಹಾತ್ಸ್ಯವು ದಂತ 

ಕಬ್ಬಿಗರಾ ಪದ್ಧೆಮನುಂ | ಡಡಿಬ್ಬಪವಿಂ ದೂರ] ಪವಿ ಯೆರೆನ್ಸ್ಟೀಕೃತಿ ರಂ] 
ಕಬ್ಬಗಿನೆ ರಸಿಕಮನ. ಜರ್‌ 





ಪರ್ಬಿಡ ಮುಡದದಿಂದೆ ಸವಿಯರೇ ಸಕ್ಕರೆಯಂ[ 
») 0 ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂಬಸುವುದರಿಂದ ಒಂದುವೇಳೆ. ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜು 
ನನು (157ರ) ಬರದಿರುವ ಚಂಪೂರೂಪವಾದ ಕ್ರೀದಂಗಮವಾಹಾಡೆ AR 
ಈ ಮಾತು ಅನ್ನೂಯಿಸಬುಹುದು ಹಾಗಿದ್ದ ನಫ್ಪದಲ್ಲಿ ಇಷಾ ಸೂತ ನೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕವಿಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲವನ್ನು ದೃಟಿಿತರಿಸುತ್ತದೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಧ 


ಲ್ರೀರಂಗವರಾಹಾತ್ಮ 
ಜಾದು ಗದ್ದುರೂಪವಾಗಿದೆ;10 ಆಧ್ಯ್ಯಾ ಬತಿಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಕ್ರಿನಿರಂಗಹ್ಹನಿತ್ರ ದ ಮಾಹಾತ ಪಿನ ಕಳೆದೆ, ಇದರ ಮೂಲವು 


ಬ್ರಹ್ಸಾಂಡಪು ಪುರಾಣದೆಲ್ಲ ಮಹೇಶ್ವಶಸಸದದಸ೦ವಾಡಳೂಚವಾಗಿದೆ ಗಂ 
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ಥಾದಿಯಲಿ ಇ ಪಹಣ್ಣೆಗಳಿವೆ, ಆಂತ್ನದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ದವಿದೆ 
m ಗೆ ಭ್‌ D 
ಶ್ರೀಮದಾ)ಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೌಢಶ್ರೃತಾಪ ಯದುಕುಲಪಯ$। 
ಪಾರಾವ್ವಾರಕಲಾನಿಧಿ ಬಿರುದೆಂತೆಂಬರಗೆಂಡ ಲೋಕೈಕವೀಕ ಶ್ರೀನರಪತಿ ಬೆಟ್ಟಿ ದಚಾಮ 
ಮಹಃರಾಯನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ: ನಂಗರಾಚಾರ್ಯವಿರಚಿತಮುಪ್ಪ ರ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ರ್ಮ್ಯ॥। 
ದೊ೪", 
ಈಗ್ರಂಥಫದಿಂದ ಆದಿಭಾಗದನ್ಲಿರುವ ಕವಿಭಿಪಯಕವಾದ ಒಂದು 
ಪದ್ಧೂವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಭೂಭ್ಭುದ್ಧರ್ಧ ಕದಂಬವಂದಿಕವದದ್ದಂದ್ರಾರವಿಂದೋಜ್ಞಸ| 
ಚ್ಚ )”ಭ್ಹುಡೃಟ್ಟ ದೆಚಾಮಭೂಪನ ಮೆಹದ್ದ ೦ಶಾವಳೇಸಂಶ್ರತಂ॥| 
ಸಲ್ಲ ಸಂಪ್ರತಿ ಸಿಂಗೆಡನರ್ಯಕವರಾಡಧ್ಯಾಪಕಂ ಕನ್ನಡ | 


ಶ್ರೀಭಾಷಾತತಿಯಿಂ ಬುದ್ಧಂ ರಚಿಸಿದಂ ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ ವಿದ 


ಮಹಮೂರ್ತಿ 1772 

ಈತನು ಆಪ್ಲ್ಯೂವರಣತಿಲಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರ 
ಕೈವಕವಿ, ತನ್ನ ಪರಂಸಪರಯನತ್ಟು ಹಿಲಿಗೆ ಹ್ನಳಡ್ಹಾನ.-ಪೂಡವಿಡಿಯ 
ಕುಂತ ಯಣ, ಮಗ ಗುರುನಿದ, ಮಗ ಕರಿವೀರನಮ್ನ್ಮು ಮಗ ಮೃಯಪ 

ದದ್‌ oh ಇ ಬ್ರ 

ಮಗ ಕವಿ ಮಹಮೂತ್ತಿ,. ಇವನಿಗೆ ಗುರುವಯ್ಯ, ಪರಮಯ್ಯ್ಯ, ಹರಿ 
ಬೀರಯ್ಯ 3022 ಮೂವರು ತಮ್ಮ ಇದಿರಿದ್ದರು ಇವನ ಗುರು ಗುರುಸಿದ್ದ, 
ಇವನ ಕೃಷ್ಟಾತ್ಮೀರದಲ್ಲಿರುವೆ ನಾಕ್‌ಸ್ರತಮೆ ಳಗೆ ನಿರ್ಮ್ರಗಳು ಕ್ಕಿ 
ಕೊಟ್ಟಿ ಮಡಡಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಕಕ 1095 ನೆಯ ನಂದನದಲ್ಲಿ, ಎಂದರ 1772 ರಲ್ಲಿ, ರಚಿಸಿದಂತೆ 
ಹೇಳದೆ, 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈಪದ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ಮಾ 


ವರಕಾಳೆದಾಸಗೆ ಮಂಜೂರ ಮಲುಹಣಗೆ ಪಣ | 


ಲ್ರುರಿಕೆಸೋಮೇಶ್ವರಗೆ ಗುಬ್ಬಿಯಾಮಲ್ಲಣಾ | 
ದ್ಯರಿಗೆ ನಿಜಗುಣದೇೇವನಿಗೆ ಭೀಮಕವಿಗಳಡಿದಾವರೆಗೆ ನತನವೈನು | 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
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ಆಪ್ಟೂವರಣತಿ ಲ್‌ 


ಇದ ವಾರ್ಧಕ್‌ಪಟೆದಿಂಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಸಂಧಿ 11; ಪದ್ಧ 1136 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪೂವರಣಗಳ, ವಿಂದರೆ ಗುರು ಲಿ೧ಗ ಜಂಗಮ ಬಭೊೂತಿ 
ರುದ್ರಾಫ್ಲ್‌ ಪೆಗಣತಾಹ್ಹರಿ ಪಾದೋದಕ ಪ್ರಸಾದ ಇವುಗಳ, ಮಹಿಮೆ 
ನಿರೂಪಿಸಿದೆ. ಅಲಲ್ಲಿ ಜೈನರಿಗೂ ನೀರಿಕ್ಕೈವರಿಗೂ ನಡೆದ ವಾದಗಳೂ 
ಹೆಬವರು ರಾಜರುಗಳ ಆಳಕೆಯ ವಿಪಂಯೆಗಳೂ ಹೇಳಿವೆ ಈಗ) 
ಥೆವು ೬ ಚೆನ್ನ ಬಸವೇ ಕ್ಸುಠನು ನೀಲಮ್ಣ ನಿಗೆ ಹೇಟ'ದ ಕರೆಣರ ಉನ್ಮತತಥೆ': 
ವಿಂದೊ (ನವಿಲೆಪುಕದರಸ ಹೇವರಾಜಂಗೆ ಅವನ ಸತಿ ಮಧುಮಾರ್ನುಣೆ 
ವೇದ ಹಾವ್ಯ”' ಎ೧ದೂ ಹನಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಇದಕ್ಕ ದೇವರಾಜ 
ಕಾವ್ಯ ಖಂಟ ಹೆಸರೂ ಇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತ ಣೆ 


ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಕಿವಸುತಿ ಇದೆ ಬಳಿಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, 
ಗಂಗಾದೇವಿ, ಪಣ್ಣ್ತು ಖು; ಗಣಕ, ವಿರೆಕೈ ಸವ ಚೆನ್ನ ಬಿಸ ಸವ ನಳ ಅಮ್ಮ 
ಪ್ರಭುದೇವ, ಅಮರಗುಂಡದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನ, ಸುಗ್ಗಲದೇವಿ, ಆಡವೈ' 
ಸ್ಫಗುರು ಗುರುನಿಷ್ಟ, ಅನ್ಸುದಾನೇಕ, ಮಡಿವಾಳ, | ಸಿದ್ದರಾಮ Ke, 
ಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಈಗ,ಂಥದಿಂದ ಕಲವು ನ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉಗ ಶಿಸು 
ಬರೆಯ) ತ್ಮೇವೆ 
ನ್ರಇಂದುದು 

ಒಲ್ಲದ ವನಟಿ' ಸವರ" ಒಲಿದವೆನನ ಸುರ್‌ | 

ಡಿಲ್ಲೆಯಿಂದಣ' ಯದನಕೂಡೆ ವೊತಾಡುವರ್‌ | 

ಕಲೆ ಡೆಯ ಥರಗಿಸರ್ಡ ಸ್ವಪ್ನದ ಮೊದಲಾಗಿ ಕಲೆನೆಟೆ ಸ) ತೋಟ ತಿಸರು | 

ತ ಣಾಂಗೊಳಿನುವರ" ತಮ್ಮ ಚಲಗೆಲಿಸುವರ* | 

ಬಲ್ಲತನದೋ ಟವರ್‌ ಕುಲ್ಲಕುಹಕದಿ ನಿಲಯ | 

ದಲ್ಲೊ ಬ್ಲನಡಗಿಸುತ ಹೊಜಗೊಬ್ಬನಿಟಿ ಹರು ಒಲ್ಲೆ ನೊಲ್ಲೆನು ಧರಣನಾ!| 

ಸತಿಯಿಂಬೆ ಸತ್ತಿ 
ಸತಿಯಿಂದಥೋಗತಿಯ೨ ನತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ತಿಯು| 
ಸತಿಯಿಂದಲಾನೇಕ್ಸೆ ಸತಿಖಿಂದ ಸನ್ಮೋಕ್ಸ ಸತಿಯು ಮೋಹದ ಸಂಜ 


ತಿನ ಸತಿಯಿಂದಬಪಕೀರ್ತಿ | 


ನತಿಯಿಂದೆ ಕಾರ್ಪಣ್ಯ ಸತಿಯಿಂದಲತಿಪು್ಪಣ್ನ | 
1 | 
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ಸತಿಯಿಂದ ಮೂವರ್ಗ ಸತಿಯಿಂದ ಸಂಸರ್ಗೆ| 
ಸತಿಯಿಲ್ಲದವಗೆ ಇಹೆಪರಲೊ (ಕದಲ್ಲ ಸದ್ದತಿಯಲ್ಲ ಕೇಳವನಿಪಾ॥ 
ಇುಂದುಮುಂಡೆ ನೆಲ್ಲಿ ರಾಹುವಿ೫ ನ್ಸಳವೆ ದೆಲ್ಲಿ | 
ಬಂದು ತದ್ಲಾ ಸಮಂ ಮಾಡುವ ಪರಾಕ್ಯಮೆವ | 
ಹೂಂದಿರ್ದ ನತತರುು೭ ತುಡುಕದಲೆ ಸುಮ್ಮನಿಹನೇನು ಕಾರಣವೆಂದಡೆ | 
ಮಂದಡಗಮನೆಖಯ ಚಂದೃಸಾಗ್ಳತ್ನ ಮೆ ಖದೂಳಗೆ | 
ಸುಂದರದ ವಾಸಿಕವ ಕಾಣುತಲಿ ಬಗಪನಿಹೆ| 


ನೆಂದೆಜ'ದು ಬೈತಲೆಯ ವೇ ಣಿಸಹಭಧುಜಗಭಯ ಗೊಂಡು ತುಡುಕದಲಿಪ೯ನು|| 


ವರದೇಂದ್ರ 1774 
ಪತನ, ತಂತ್ರಸಾರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ಯಕವಿ. 
ನಂಜನಗೂಡು ರಾಘವೇಂದ್ರಮಡದದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಮಿಯಾಗಿದ್ದನು, ಇವನ 
ಗುರು ವಸ್ತಧೇ ಐದ. ಹೊತತನ ಕಾಲವ 1774 ವಿಂದ ಒಂದು ಕಾಸನ 
ದಿಂದ! ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 
ಇವನ ಗೃಣಥ 
ತಣಶ್ರಸಾರ 
ಇದು ಹಾಡಿನರೂಪವಾಗಿದೆ; ಸದ 29. ನರಸಿಂಹಭಾಗವತನ 
ಮಗನಾದ ಹಗನ್ನಾಥದಾಸನ ಪ್ರೋೊರ್ಥನಾನುಸೂರವಾಗಿ ಈಗ್ರಇಥವೆನ್ನು 
ವಸುಧೇಂದ್ರನ ಕೃಷಿಯಿಂದ ಶಚಿಸಿದಂತೆ ಕಬಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದು 
ಮೂಲರಾಮನು ಬ್ರ ಹನಿಗೆ ಉಪೆದೋಕವವಾಡಿದ ಮಹಾಮಂತ್ರದ ವರ್ಮ 
ವಿಂದೂ ಹೇಳದೆ. pa ಬಂದುವದವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರಯುತೆ ವೆ: 
ಪಲ್ಣವಿ| ಪಾಹಿ ಪಂಕೇಣುಶೇಕ್ಷೈ್ಯಣ ಸರ್ವಕಾಮದ | 
ಪಾಹಿ ಪದ್ಮಾ ಲಯಾನಿಕೇಶನ ಸದಾ|| 
ಆವ ಸರ್ವೋತ್ನಮನು ಜವಾವ ಗುಣಗಳಿಗೆ | ಆವಾವ ಶಬ ಮಾಡ್ಯನು ಕರುಣಔ| 
ಈವಚಾರವನು ಪೇಟಿಕನಲು ನಸುನಗುತ ರಾಂ|ಜೀವಸಂಭವಗಾಗಳೇತೆಖದಿ ನುಡಿದ 
ವನಜಸಂಭವ ಕೇಳು ಮಾನೆ ಸವೋೋೋತಮನು | ವನಗನಂತಾನಂತಮಂಗಳಗುಣ | 
ಪೃಣವವಾಚ್ಚನು ನಾನುಆಷ್ಟನಣ್ಣೋ [ಪೇತ]|ಶ್ರ ಹು ಪಾಮರ್‌ ನಿನಗೆ 





a ———————— 
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ಜಗನ್ನಾ ಧದಾನ ನು 1775 

ಈತೆಮು ಹರಿಕಥಾಮತಸಾದ, ಕೀರ್ತನೆಗಳು ತತ್ಕು೫೩ವ್ಯಾನಿ 
೨೧22 ಗೃಂಥಗಳನ್ನುು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನ. ಮಾಧ್ಯಕವಿ , ಗೋ್ಲಾಲ 
ದಾಸನ ಸೆ 175.) ಶಿಷ್ಯನು, ಇವನ ತಂಡೆ ನರಸಿಂಹಾಗ್ಗೇ ಈತನಿಗೆ 
ಚಗನಪ್ಪುಥರೂಯಃ ವಿಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ದಾಸೆಕೂಟಿದವರನ್ನು 
ನಂದಿಸಿದುದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಹೃದೋಗವು ಕಂಡು ವೀಚಯರಾಯನ 
ಆಜಾ ಮುನೊದವಮಾಗಿ ಗೋಪೊಬವಾಸನಿ೧ನಣ ಪರಿಶಾರವಾದ೦ಂತೆ ಹೇರು 
ತಾರೆ, ಇವನ ಸ್ಟ್‌ ವಾಸನಿ, ವರದೇಂದ್ರನ 1771 ಸಮಾ 
ದವನನೆಂದು ಅವನ 7ತರಿತ್ರದಿಗದ ತಿಳಿ ಯುತಿ ದೆ | 

ಇವನ ಗ್ರ೦ಥಗಳಲ್ಲಿ 

ಹರಿಕಥಾಮೃಡಸೂಾರ 

ಇದು ಭಾವಿ ನೀೀವಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಒರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 33, ವದ್ಯ ೧51 
ಈಗ ೧ಥವು ವಿಷ್ಣುಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿಂಯೂ ದೈೈತವ್ನೇಡಾಲತಯಬೋಧಕ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದೆ ಆನಂೆದಲ್ಲಿ ಕ್ರಬಿಪಾದರಾಯು, ವ್ಯಾಸರಾಯ ಪುಕಂಡರದ 
ಸಸ, ವಿಜಖದಾಸ ಇವರುಗಳನ್ನು ಪ ತಿಸುವ ಸಂಸ್ಕೃತಶ್ಕೋಕ 
ಗಳಿವೆ ಆಮೇಲೆ ಕದಿ ನರಸಿಗಹ, ಲಫ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಾಯು ಸರ 
2) 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆರಂಭಿನಿದ್ದಾನೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆ 
ರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತವೆ 

ಜನನಿಯ)ನು ಕಾಣದಿಹ ಬಾಲಕ | ನೆನೆದು ಹಂಬಲಿಪುತಿರೆ ಕತ್ತಲೆ] 
ಮನೆಯೊಳಡಗಿದ್ದ ವನ ನೋಡುತೆ ನಗುತ ಹರ್ಷ೯ದಲಿ॥| 


ತನೆಯನಂ ಬಿಗಿದ್ದೊ ರಂಜಿಸಿ | ಕೂಖಿತೆಯು ಕಳೆನಂತೆ ಮೆದುಸೂ| 


ಸ್ಗುತಿ, ಮಾರುತಪತ್ತಿ ಬಾದರೂನುಣ, ಮಧ್ಯಾಟಾರ್ಯ, ಸಿವ ಇವರು 


ದನನು ತನ್ನುವರದ್ದೆ ಡೆಗೆ ಬಂದೊದಗಿ ಸಲಹುವನು 
ಕಂಡ ನೀರೊಳು ಮುಲುಗಿ ದೇಹವ | ದಂಡಿಸಿದ ಫಲವೇನು ದಂಡಕ | 
ಮಂಡಲಣಗಳ ಧರಿನಿ ಯೆತಿಯೆಂದೆನಿಸಿ ಭಲವೇನು | 
೬ ಂಡಜಾಧಿಪನಂಸಗಿನ ಷದ | ಪುಂಡರೀಕದಿ ಮನವಹರ್ನ೯ಶಿ| 
ಬಂಡು ಣಿಯ. ವೂೋವಿನಸಿ ಸುಖಟಿಸನಿಪ್ಪ ಮಾನವನು 
1, 1: ನೆಯ ಪುಟಿಪನು ನೂ ೬ 
18 
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ಕೀರ್ತನೆಗಳ: 
' ಈತನ ಕೋರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನ್ನಾಥವಿಶಟ ವಿಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ, 
ಬ೦ದ. ಕನಿರ್ತನೆಯನ್ನು ಉಡಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ರಾಗ ಕಾವಿ, ಆಗಿತಾಟ, 
ಪವ] ರಂಗ ನಿನ್ನ್ನ ಕೊಂಡಾಡುವ ಮಂಗೆಳಾತ್ತರೆ | ಸಂಗಸುಖವಿತು ಕಾಯೆ 
ಕರುಣಾಸಾಗರ] 
ಆಜಿ'ಯೆರೊ ನಿನ್ನ ಲ್ಲತೆ ಮತ್ತನ್ನ ದೇವರ| ಮು 8೫ ಬರೊ ನೀಮಾಡಿದನಿತ್ಕೋಪಕಾರ| 
ತೊಬ'ರುರೂ ನಿನ್ನಂಭ ಸೇವೆ ಪ್ರತಿವಾನರ | ಬೆರೆಯರೂ ಪರಶತ್ರವಜ್ಞದ 
ಇತರವಿಚಾರ|1| 
ಕಂಡಕಂಡಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವರೂಪರ ಕನ ಬರೊ | ಉಂಡು ಉಣಿಸಿದ ನಿನ್ನ 
ಯಜ್ಞ ವೆಂಬರೊ 
ಬಂಡುಣಿಯಂನದಿ ನಾವ%ವ್ಬತವ ಸವಿನರೊ | ಹೆಂಡತ್ಯ ಮಕ್ಕಳು 
ನಿನ್ನ ದಾಸರೆಂಬರೋ ||| 
ನಗುವರೊ ರೊದಿಸುವರೊ ನಾಟ್ಯ ವಾಸು ವರೂ | ಬಗೆ ಸರೆ ಬತತನಭಾಗ್ಯೆ 
ಭಾಗವತರು | 
ತೆಗೆಯರೆ ಇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವನವೆನೊತ್ಮೆ ಗದು | ಜಗನ್ನ್ನಾಧೆವಿ೨ ೨ಸಿನ್ನ ವರನು 
ಧನ್ಯರೋ [MI 
ಈೂತನ ತತ್ವಿಸುವತ್ಯಿಲಿ ಹಾಡಿನ ರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಇದರೆಲ್ರಿ 400 
ಚರಣಗಳವೆ. 


ಕಾ ed 


ಗುರುಗೋಪಾಲರಾನ ಸತ 1775 
ಈೂತಮ ಕರ್ತ್‌ನಿಗಳನ್ನ್ನಿ ಬಿರೇದ್ದಾನೆ ಇವನು ಮಾಧ್ಯಕವಿ, 
ಗೊ ಪೊಲದಾಸನ [ಸು 175/0) ಶಿಷ್ಯನು. ಇವನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಡು 
ಗೋಪಾಲ ತಲ ವಿ೧ಬಿ ಆಇಕತ)ನ ಒಂದನ್ನು ಉವಪಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ.- 
ರಾಗ ಪಂತುವರಾಳ, ಅಟಿತಾಳ. 
॥ಪಟ್ಮವಿ| ಸಾರ್ಥಕ ಇದ್ದುದಕ್ಕೆ] 
ಟನ್‌ ಬ್ಣು | ಸಿರಿದಾಧ್ಧ ಸಾವ ಗುಣತೀರ್ತನೆನಗಾಡ" 


ಕಶಮಾನ] ವ್ಯಾಸನಿರಲದಾಸೆ 139 


ಂಟೆಂಟಿರಡುನಾಲ್ಲು ನಾಡಿಯಲಿ | ಎಂಟಿಂಟೆರಡು ರೂಪದಲಿ। 

ಬಿಂಟೆಂಟಿಕಡ) ಮೂ ಖ್ಬೆದು ವ್ಯ ೦ನದಿ | ಖಣಲೆಂಟಿಂಟೆ ಮತ್ತೆಂಟು ಸರವ 
8° 1] 

ಎಂಟಿಂಟಿತಡು ಕೇಸರದಳವಾ | ಜ್‌ಂಟೊಕಮ ಲಕಿ ಕೆಯ ಲ] 

ಬಣಟೆಂ? ಜ'ವೂಲ) ಸೃಂಭಕಧೆ ! ಮಂಟಿಪತೊಳಗಿಸ ಮೆಂತಟಿ1 ನೋಡು >|) 

ಎಂಟುಭ:ಜಗಳಲಿ ಎಂಟಿಆಯುಧ-ಡಿ | ದೆಂಟು ದಳಗಳಲಿ ತಿರುಗುತಲ | 

ಎಂಟುವಿದ್ದದಿ ಪ್ರೇರಣೆವೆಗಾಡುವ ನಮ್ಮ ' ನಂಟಿಕಂಡೆ ಗುರುಗೋಪಾ ಲವರಲನ 
ತಿ || 





ವರದಗೋವಾಲದಾನೆ ನು 1775 
ಅವನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈತನು ಮಾಧ್ಯಾಕಏ , 

ಗೋಸಾಲದಾಸನ (ಸು, 1750) ಶಿಪ್ಪನು, ಇವನ ಕೇರ್ತನೆಗಭಲ್ಲ ವರದ 
ಗೊೋಪಾಲವಿಠಲ ವಿಂಬ ಅಂಕ ತವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಒಂದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 

ಪಣ್ಲಎ॥! ರಾಮನಾಮ ಭಜಿಸಿದರರಿಗುಂಟೆ ಭವಬಂಧನೆ || 

ನುಪಲ್ಲವಿ॥ ಕಾಮ ಹನ ಸತಿರುತಿ ಸದಾ ನೇರುದಿಂದ ಭಜಸಿದ ಶಿ | 

ಶಿವನು ಧನ್ಯನಾದೆ ನಕ್‌ನಿ | ಯುವತಿ ಪಾವನಿಯಾದಳು | i 

ರವಿಸುತನು ಪದನಿಪತೆದ | ಧ್ರೈವನು ಜಿನಿಒನೆನಿಸಿತ ಶ್ರೀ [|| 

ಕಣವರಪ್ರಹ್ಲಾದಣ್‌ೌ ಪದಿ | ವರವಿಭೀಷಣರೆಲರ್ಗೇ | 

ವರದಗೋಪಾಲವಿರಲನಾವಮು | ದುಖತಕಾನನಶೂವಕ ಪ್ರೀ || 


ಮಾಸವಿರಲದಾನ ನು. 1775 
ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಇರ ದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಮಾಧ್ಯಹವಿ 
ವೇಣುಗೆ ಗ ಪೌಲದಾಸನ (ಸು, 1750) ಶಿಶ್ಯನು ಇನಗಿಗೆ ಕಲ್ಲೂರ 
ಸುಗ್ಭುಣ್ಣ ಖಿ೧ಬ ಹೆಸರೂ ಖಂಟು ಈಶನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ 
ವಿಶಬ ವಿಂಬ ಅಂಕ ತಯಜೆ. ಒಂದನ್ನು ಉಡುಹರಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಪಳ್ಳವಿ,| ಸತ್ಶಸಂಕ ಬ್ಬ ಸ್ವತಂತ್ರ ಸತ್ತೀಕ ಸವೂನೀಕ್ಮೈಮನೆ ಸಾರ್ವಭೌಮ | 
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ಆನು ಪಲ್ಣ ವ|| ಭೃನ್ಸನಿಗೆ ಒಂದ ಏ"ಪರಭಯಂಗಳ ಕಳೆದು | ನಿತ್ಯ ದಲಿ 
ಕಾವ ಸ್ತಾಮಿಪ್ರೇವಿ॥| 
ಎನ್ನ ಡಫ ಪತಿಹಿಷ್ಟ ಇನ್ನಿಲ್ಲ ಧಶೆಯೆಳಗೆ | ನಿನ್ನಂಥ ಕರುಣಿಯಿಣ್ಲ | 
ಚಿನ್ನ ಗುರು ವಿಜಯೆರಾ ಖರ ಪೊನದಿದ ವನದ, ಮನ್ನಿಸಿ ನ ಹವೇಕೊ | 
ಘನನಂಸಾರದೆ ಳು ? ಭನನೆಬವಾಟಿಸತೆ | ನಿನ್ನನ್ನ ಎತಿಯೊಂದು ಇರಲಿ | 
ಸನ್ನು ತಂಗಿದ ರಣ ವತ ಸವಿತೆ ೨ಮಸೆ!ಮು' ಗೊಡೆ ಇಡು ವಾನ ಶ್ರೀಶ |1| 
ಲಕ್ಷ್ಮಣವಡಿತ ನು, 1775 
ಹಾತವು ಅಕಾರಾದಿ ನಘೆಂಟುವನ್ನು ಬರೆದಿಷನೆ ಇವನ ಜೈನ 
ಕವಿ; ಸುಮಾರು [115 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತೆ ಇವೆ 
ಈನಿಘೆಂಟುವಿನಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಥೆ ತೆಕಬ್ಬುಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿ ವೈದ್ಯ 


ವಿ ೦ 
ಕಬ್ಬಗಳಿಗೆ ಕ್‌ನ್ನುಡದ ತಯರ್ಪಾಯನಾಮಗಳು ಹೇಳಿವೆ 


ವರಮಣೇವ 1777. 
ಈತನು ತೊರ೧ಗಭೂರತೆ, ತತ್ಸಂತೌಔದೆ, ನಾರಾ ಯಗಣಾತ್ರ್‌ರೆಮಾಲಿ 

ಹಾಸೋೊನ್ಗತ್ರೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ 

ಇವನು ಹವ್ಸುಕ್‌ಬ್ರಾಸ್ನಣನ.; ಇವನ ತಂದೆ ಶಂಕರನಾರಾಯಣ 
ಹವ, ಸಳ ದಷ್ಟಿಣಕ್‌ನ್ನ ಡಜೆಬೆ ಯ ಹನ್ನ ರಮಾಗಣಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸುಳ 
ಈ El ೯ ಇತ 
ಗೋಡು ಇವನ ಮನೆತನದವರು ತೋಟವುನೆಬೇಸಾಯಗಾರರಾಗಿ 
ಡ್ರರು ಇವನು ಬಹಳ ಬಡವನು, ಸಾಲದಿಂದ ಸ್ಫುತ್ತೆಲಾ ಹೋಗಿ 

೧ 
ಹೆಣಡರ.ಮತ್ಕ್‌ಳೊತನೆ ಇಕ್ಕೇರಿಳಾಗರದಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಬಂದು ಇಣ್ಟೇರಿ 
ಅಫೆ ಇರೇ ಶ್ವರನ ಬಳಿ ಇಕಿಸ್ಪಳಿಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಹಿದುಬರಹತರಿಸುತ್ತಿ 
ದನು, ಕೇದಿಗೆಸಶುಹು ಖಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಪ್ರುತಿಪ್ಲೆಮಾ 
ಣಿ ಹ 
ಡಡ ಗಣಪತಿಯು ಸೂಜಿಗೆ ಇವನನ್ನು ಮೆೇನಿಸಿವರು. ಇಲ್ತಿಯನೂ ಇವನ 
ಕವಿತೆ 5ರಂಭವ: ರಿತು. ಆಹ್ಟನಿನಂರಾಯೆಣ ವಿ೧ಬನನ; ಇವನಿಗೆ 
he 

ಪ್ಲೂಷಕನಾಗಿದ್ದನು. ಸಾಗರರಜನರತ ಇವನನ್ನು ಗೌರವದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿ 


ದರು. ತನ್ನ ಮರಣದಿವಸವನ್ನು ಮುಂದಾಗಿ ಏಪ್ಪೃಮಿತ್ರರಿಗೆ ತಿಳಿನ್ನಿ 
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ಅವರೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ ಸತ್ತನೆಂದು ಹೆಛಾತ್ಲಾರೆ. ತೂರಂಗಭಾರತ 
ವನ್ನು ಕಕ |70/0 ಹೇವಿಳ೪ಂಬಿಯುಲ್ಲಿ - ಎಂದರೆ 777 ರಲ್ಲ-ಬರೆದಂತೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಹೋಸೆ ಲಫ್ಮಿಸರಮಣದೇವರ ಆ ಅಂ 
ತದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 

ತುರಂಗೆಭಾರತ 

ಇದು ವಾರ್ಧ ಕಪಟ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ಸಂಧಿ ಐ೬ಪದ್ಧ್ಯ 4720. 
""ಇತಾರತದ ಹಲಧಿಯೊಳು ವೇ ವೃತ್ತಾಇತವನೆ ಸಂಕ್ಷೀಷಡೊಳಗೆ ಬಿತ್ತ 
ರಿಸುವೆನಃ ತಿಳೆವಂತೆ” ವಿಂದು ಹೇಳುತ್ತಾವೆ. ಗ ಐ ೧ಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಗೆ 
ಣೆಣಕಸ್ಲುಪಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಸ ಸರಸ್ಪತಿ. ಶಿವ, ನಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಇವ 
ರುಗಳನ್ನು ಸ್ಪರಿಸಿ ಕುಕ ಶೌನಕವ್ಯಾಸಾದಿಮುಗಿಗಳೆಗೆ ಹಟ್ಟ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಧದಿಇದ ಫೆಲವ್ರಸದ್ಧುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದ 
ಬರೆಯುತ (ವೆ 

ಹಬ್ಬನಾವಶಿ 
ಊರೊಳ 1 ಮನೆಮನೆಯ ಖಾಗಿಲೊಳ್‌ ಮೆಬ್ಬ-ದೆ ಕೃಂ | 

ಗಾರಗಳ ಬಾಟ್ವಿ-ಗಳ ಶೊ ರಣಗಳಿ೭ದ ಎ | 
ಸಾ ರದೊಳ್‌ ಪಠಿವ ಕಾಸಾಳು ಮೇಲಾಳುಗಳ ಸಂದಣೆಯ ಸರಿಭ್ರವುದೆೊಳು ||, 
ಭ್ಯೂರವ ಣ್‌ ಕೇಳ ಬಣ್ಣಿ ನಲ್ಲ ರಿದು ಬೀದಿಯೊಳ | 


ಡೆ 


ತೆರುಗಳ ವಾಜೆಗಳ ಸ್ರ್ರಾರಿಗಳ ಮಾಬ್ಕ 


ಚಾರಿಗಳ ಗೆಜಗಳ ಸಮೂಹಗಳ ಜವಗಳ ವಿಲಾಸಗಳ ಕಳಕಳಂಗಳ್‌ | 


Yo | 


'ೀವಮುಜರಂಸಂಥರ ನ ಟನ 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಲಾಗುವೇಗಗಿಂ ಬಿನ್ನಣದಿ | 
ತೊಡರಿಕ ಇಂ.ರು ಮತ್ತೆ ಪರಿತಂದು ಫೂತ್ಸರಿಸಿ 
ಮೆಡುಖಿನಿಂ ರೂಡಿಸುತ ಮೈಮವೈಗೆ ಮೈಗೊಟ್ಟು ಚಿಮ್ಮಿದರು ರುಡಿತಿಯುಂದ || 
ನ.ಡಿ:ತಡಿಗೆ ಮೂದಲುಸಿ _ ಬೈದರು ಬೊಬ್ಬಿ ರಿಸಿ | 
ತಡವರಿಸಿ ತೊಡೆತೊಡೆಗಳಿಂದವುತಿ ಬಿಗಿಬಿಗಿr" | 
ಹಿಡಿಹಿಡಿದು ಕೈ ದುಡುಕಿ ಕಾದಿದರು ಜಾಜು'ದರು ಮಿ ೫ಿ'ವಗು ಸಂಗರದೊಳು || 


| |) ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18 ನೆಯ 


ಸಪ 
ಎಸಳುಗಂಗಳ ಪ್ರೊೊಂಗು ಶೋಜಬಿಯಿಂ pi | 
ಮಿಸುಪ ತುಣುಗೆವೆ ವಕ್ಕಭ್ರೂಲತೆಯ ನೊಸಲ ಕ | 
? ಶ್ತುರಿತಿಲಕವೆಸವ ಬಬಲುವ ಕುಟೆಲತುಂತಳದೆಲಸುರಾರಿರಂಜಿಸಿದನು | 
ದೆಸೆಗೆಸೆವ ನರಿಮಳದ ಮೇಳದಿಂ ಸಂಭ್ರಮಿಸಿ | 
ಭತ ಶಿರಮುಡಿಗೆಯಳೆಕುಲಂ | 
ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ರ್ನಂಕರಿಸೆ ರಂಜೆದ ನವರತ ಕೇವಣಣ ಮಣಿಮಕ ಓದಿಂ ॥ 
ತತ್ತ ಜಪದ 
ಇದೇ ಇವನು ಬರೆದ ಪ 'ಧಮಗ್ರಂಥವೆಂಡೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಅದೆ ತ 
ವೇಡಾಂತಬೋಧಕವಾದ 54ಸದ್ಯಗಳಿವೆ ೨ ೦ದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಅಹ್ಟರವ ಲಿ ಸೂ ತವು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ, 


ಅವಂತಕವಿ ನು. 1780 

ಇವನು ಬೆಳ್ಳೊಳದಗೊಮ್ಮ ಟ್ಟೇಕ್ಕರಚರಿಡೆಯಿನ್ನುು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ಪತನ ಜೈನಕವಿ, ಸುವತಾರು 1/77 ಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟ, ಚಿ ತನ್ನಣ್ಣನ ಬು 
ನ್ನಯನ್ನು! ವರ್ಣಿಸುವುದರಿ೧ದಲ್ಲೂಕಕ್‌ 1000ನೆಯ ಕಾ ಘಾಲ್ಲು 
ಇದಲ್ಲಿ (677) ಚೆಕ್ಕದಳಿವರಾಬನ ಮುಂತ್ರಯಾದ ವಕಾಲಾಹ್ರಪಂಡಿತನು 
ಗೊಮ್ದ ಟೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿವಂತೆಯೂ ಕಕ 1701 ನೆ 
ಯೆ: ದುರ್ಮುಬಿವರ್ಷದ ಫಾಲ್ಗು ಇದಲ್ಲಿ (1777) ಗೊಮ್ಮ ಬೇಕರನಗೆ ಮೆ 
ಕಾಪೂಜೆ ನಡೆದಂತೆಯೂ ಹೇಳುವುದರಿಇದಲೂ ಕಬಿ ಈವರ್ಪಗಳಿಗೆ ಈ ಣೆ 
ಯವನ; ಎಂಬುಣು ವ್ಯುಕ್ಮ್‌ ವಾಗಿದೆ. ಸುಮಾರು 1700ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರ 
ಬಹಎದು, 

ಇವನ ಗೃಂಥ 

ಬೆಳೊ ಳದ ಗೆೊಮ್ಮ ಟೇಕೃರಚರಿತೆ 

ಆದು ಸಾಂಗತ್ಸುದಲ್ಲಿ ಬರದಿಡ; ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಮಗ್ರ ಪ್ರತಿ 
ಯಲ್ಲಿ (ಸಂಥಿಗಳೂ 7ನೆಯದರಲ್ಲಿ ೧4) ಪದಗಳೂ ಇವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಗೊ 
ಮ ಬೇಶ್ಕರನ ಚರಿತೆ ಹೇಳದೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಳೊಳ್‌ಕ್ಕೂ ಕಲವರತ 


6 
ಜೈಿನಗುರುಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿಬದ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳೂ ಹೇಳಿವೆ : 





1, 11/೧೧೯0 Arrhaeologu ul Renort | 7 1908, para 100, 
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ಕಲಿಯುಗದ ೬೦೦ನೆಯ ಎರ್ಷದಲ್ಲಿ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರನ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಯಇಾದೆಂ 
ತೆಯೂ ಚಾವುಂಸರಾಜನು ಹಂದಣ ವಿಸ್ರೈಹನನ್ನೆ ೬ ತಿಲ್ಕಿಗಳಿಂದ ತಿನ್ನಿಸಿದಂತೆ ಯೆ 
ಕಲ್ಕು ಬ್ಬಷಟ್ಟಿತವಿನುತವಿಭವಚ್ಚತ್ರ | ದಲ್ಲಿಯ ಶುಕ್ಲ ಪಂಚಮಿಯ | 
ಮಲ್ಲಿಯ ರವಿವಾರ ಕುಂಭಲಗ್ಗ ನಿ ಜಿನ | ನಜ್ಞಭೆಗಾಯ್ದು ಪ್ರತಿಷ್ಟೆ | 
ಕಡೆಯಾಣಿಬೊಂಬೆಗೆ ಕವಿದರ್ದ ದೂ?ಯ | ಕೊಡಪಿಸಿ ಪೂಳನಿಕ್ಸಿ ದಂತೆ | 
ಡಸ ಸಿಲ್ಬಿ3ರ0ಂದವೊಪ್ಪವಿಕ್ಕೆಗ ಕಾಂತಿ | ಮಡುಗಟ್ಟಿ ನಂದವೊಲಾಯ್ತು | 
ಎಂಬ ಪವ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಕರಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಬಸರಸೆಬೈ ಯೆ ಮಗನಾದ ಚಿಸ್ಸ 
ಯೈನು ಟಿಂಕೆಸೂಲೆ ಮಂತಾದ ಅಧಿಕಾರ ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಚಿಕ್ಕಡೇವರ8ಜನ ಪ್ರೀತಿಗೆ 
ಪಾತ್ರವಾಗಿದ್ದು ಆತನಿಂದ ಬೆಳ್ಗೊಳದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸಿದಂತೆಯೂ, ಆ 
ಅಣ್ಣ್ಯಯ್ಯನ ಬೀಗೆನಾದ ಪುಟ ಯನು ಪಾಶ್ನೂಳ ನಾಧಬಸ್ನಿಯಮುಂದಣ ವಇನವ್ತ ಇಂಥ 
ವನ್ನೂ ಡಂದ್ರಗಿರಿಯ ಪ್ರಾಕಾರವನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಸಿದಂತೆಯೂ ಈ ಗ್ರಂಫನಿಂಸ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತದೆ. ನ್ಯಾಯಕುಮುದಚಂದ್ರೋದಯವೇ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ದ ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರನು ಶ್ರ ಇಬೆಳಳದಲ್ಲಿ ಯ ತಿನಾಗಿಗ್ದಂತೆಯೂ ಅಭ ಸಡಂದ್ರಮ 
ಶಶಕವುರದಲ್ಲಿ ಸಳನಿಗೆ ಗುರುವಾಗಿದ್ದಂತೆಯೂ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 
ಗ್ರ ಡಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಗೊಮ್ಮ ಟೇಕ್ಕರಸ್ಸುತಿ ಇದೆ. ಒಳೆಕ ತವಿ 
ಸಿದಾ ದಿಗಭು, ಸರಸ್ಸುತಿ, ಶೀಲಸಾಗರಪಿರುಪ್ಬ ಯತಿಪಂಡಿತಾರ್ದ್ಯ ಇವರು 
ಗಳನ್ನು ಹೊಗಳದ್ದಾನೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕ್‌ ಲವುಷದ್ಭೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತ ವ 





ಹಲಸು, 
ತೇಳಿದೊಂದೆಣಂದ ಕೂಡುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ | ಜಾಳವ ನೆಗುವಂದಡೊಳು | 
ಮೂಲಾಗ್ರನರೆಗೆಡವಿಡದೆ ಶುಂಬಿಹ ಫ» | ದೋಳಿಯಿಂ ವೆಜ'ದುವು ಪನಸು 
ತೆಂಗು 
ಸಲಹಿದರನು ಮಜ' ಮಲುಬಾರದೆಂಬುದ | ಕಲಸುವಂದದಿ ಚಂದೆಂ( | 
ತಲೆಯೊಳಗಮ್ಬುತ ಕೊಡವ ವೂತ್ಲೊ ಸಯನ | ನಲುಕ ನೊೋಬ್ಬಂತೊಪ್ಪಿಹುವು 
ಹತೇಂದಿಯರು 
ಹರಿಯ ವಕ್ಷವ ಮೆಟ್ಟಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೊಗವೇಆ' | ಹರನೆ ಜಬಾಜೂಲೆವಡ ದರಿ 
ಆಗೆವೆ್ಲಾಮಾಡಿ2ವಒ ಲಾಗೈವಕ್ತೆ | ಎಜಗೆದಿಹಗೆ ಪಾಸಟಿಯೇ || 
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ಮತ್ಸ್ಗಲೋಕವ ಮಂಕುಗೊಳಿಸಿ ಪಾತಾಳವ | ತೊತ್ತಬಗುಟ ದು ಸ್ವರ್ಗವನು| 
ಹತ್ತಿ ಜಗೋಡಾಡಿಪರಾವನಿತಾಜನ | ದತ್ತ ನೋಡದಗಾರು ಸಾಮ್ಯ | 
ವ.ಣಿಸುತ ಲೋಕವ ತೇತ್ಸೆತ್ಸೆಯೆನೆ | ಕುಣಿಸಿ ಸೀಲವ ಪಣಿವಡಿಸ | 
ಮುನಿಜನನನು ಮೂರ್ಭ ಗೊಳಿಸಿ ಮಾಯವ ಮಾಟ್ಕ | ವನಿತೆಯಗ್ಗೆ ೯ಳಸ 
ದರ್ಗೆಣಯೇ 


ಮೆಂಕಟದಾಸ' ಸನ್ನು 1780 
ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ಯಕವಿ; ಸು 
ಮಾರು 178) ರೆಲ್ಲಿ ಇದಿ ರಬಹುದು, 


ಮಾವಮಧರೆರಾನ ಸು 175.), 
ಈತನು ಜಲಕಿಡ್ಯ ರಾನಕ್ರಣ್ಯ ಸ್ನದಾಮಕರ ಇವುಗಳನ್ನೂ 
ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾದ್ವಕವಿ, "ನೆರಿಯ ಕೊಳ 
ವಾಸದ ವರದರಾಜನ ದಾಸ?' ನಿಂದು ಈ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಳ ಕೊಂಡಿದಾ ನೆ: 
ಈ 
ಪೆಂಯಕೊಳವಾಸದ ವರದರಾ ಜನ ದಾಸ ವೇಲ'ದನೀತಧುಕೇಳರೆಲ್ಲ | 
ಸುರವರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸವಳರಿಗೊಲವನು ಕರುಣಿಸಿ ಕೈವಿಡಿದು ಸಲಹುವನು [| 
ಇವನು ಸುಮಾರು17ರ/)ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹದಂದು ತೋರುತ್ತದೆ 
ಕಾನರ್ಧೋಗ ವೊಕೆಟರಮಣಯ್ಯ, ನು. 1790. 
ಪ್ರೂತಮ ಮೈೈಸ.ರುರಾಜರಇತರಿತ್ರೆಯನ್ನ್ಟು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನತ 
ಸಾರ್ತಬ್ರಾಹ್ವಾಣನು ತನ್ನ ವಂಕಾವಳ್‌ ಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ತ 
ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಮಣದ ತನ ಸಬಹಿಜಾ ಜ್ತ ಮಗ ನಂಜಪ್ಪುಯ್ಯ ಮ 
ಗ ಯಸಾಲಕ್ಕ್ಯಾ ಯ್ಯ; ಮಗ ವೆಂಕಟ ಕಯ್ಯ; ಮಗ ಗ್ರಂಥಕರ್ತ ವೆಂಕಟ 
ರಮಯ. ದೊಡ್ಡ ನವಾಬನ (ಹೈದರ) ಹಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಚಾವ ರಾಜೆ 
ಯರಕಾಲದವರೆಗೆ (1770-1790) ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದರಿಂದ 
ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 700 ಆಗಿರಬಹುದು 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


1 Ridin Antyuary, 11 808 


ಶಿಶಮಾನ] ಪದ್ಮ ರಟ 1-15 
ಮನ್ಸ ಸೊರೆರಾಹರ ತರಿತೆ 


ಇದು ಗಚ್ಛೈೆರೊಪವಾಗಿದೆ. ವೂರ್ವಗಲ್ಲಿ ಸೆಂಚಿತವೂಗ ವೆಪ್ಲಿಸೂರಂ 
ರೊನಿಗಳ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ವರಿಸಿ (ರಣ ಪವೂರ್ವೆಲ್ಲೇಖನದ ಆಧಾರ 
ಗಿಂದ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಒರೆದಗತೆ ಕ: ಹೇಳಿತಿತನ್ಸಾ ಗೆ 


Jy, 1792 


ಈತನು ಪೂಜ್ಣಖೌಾದಣತರಿತೆಯವಮ, ಒರೆದಿದಾನಿ ವೆನು ಗ್ನು 
ಸ್‌ | () 
ಹ, ಶ್ರೀೀವತ್ರಗೋಡು್ರದವನ. ತನ್ನ ವಂಕದೆ ಓಪಯೆ ಗಿ ಸಿಗೆ 
ಬರೆದಿದಾನೆ; 
2 

ಗಿರಿಪುರಗಲ್ಲ ಕರಣಿಕೋತ್ಸಮನಾದ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ ನೆಂಬ ಬ್ರಾಸ್ಕ್ಮಣನಿದ್ದನು, 
ಚವನಿಗೆ ಸಾತಪ್ಪಃ ಹುಚ್ಚಬೊಮ್ಮರನ, ದೇವಗಸ ಬೊಮ್ಮ ನ ಬಂದು ನಾಲ್ವರು 
ಮಕ್ಕಳು, ತವತಾನಿಶಾರದನಾದ ಬೊಮ್ಮ ರಸನ ಮಗೆ ವಿಬಯಪ್ಪ ; ಇವನ ಮಗೆ 
ಬೊಮ್ಮ ರಸ, ಇವನ ಮಗೆ ಏಿಜನರೆ ; ಇವನ ಮಗೆ ದೇವಯ್ಯ ಇವನ ಮಗೆ ಚಿಕ್ಕ ಪ. 
ಈ ಆರ್ಚಪಸು ಹುಟ್ಟಿದ. ೧ಎ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯ ಶಬ್ದ ಜಿನೇಂದ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ದಿಶಾ ದ್ರ 
ನಅತಿದ್ದನು.. ಇವನ ಮಗೆ ವಿಜಯೆಪ್ಪ ತ ಬಂದಿರು ದೇವರಸ್ಕ ಬೂಮ್ಮೆರೆ್‌, ಗ್‌ 
ಚಂದ್ರ ದೇವಜಂದ್ರನ ಮಗೆ ದೇವಪ್ಪ, ಇವನ ಕುಂಡತಿ ಕ ನುಮಮ್ಮ, ಮೆಕ್ತುಳು 
ಸಂಗಯ್ಯ, ಪದ್ಮರಾಜ ಈ ಪದ್ಮ ರಾಜನೇ ಗ್ರಂಧಕರ್ತ, 

ಡದ್ರ ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಿ ರಲು ದೇವಚಂಗ್ರನು ಸತ್‌ ಕಾವ್ಯವ HK 
ದನು ಎಂಬುದರಿಂದ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಸುರಿ ಗ್ರಣಥವನ್ನು ಇರದಂತೆ 
ತೋರುತ, ದೆ. ಈ ದೇವಚಂದ್ರನು ರಾಜಾವಳೇ ಕಥೆಯ. ನ್ನ್ನ ಬರೆದ 
ವನೂ. ಪದ್ಮರಾಜನು ಇವನ ಅಣ್ಣ್ಯಾನು ಮೂ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕತ 1714 
ವರೀೀಧಾವಿಯಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ 1792ರಲ್ಲಿ, ರಚಿಸಿದಂತೆ ಹಳದ, 

ಶೂರ್ವತವಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪ, ಹೊನ್ನು. ಜನ್ನುಗ್ಗ ಸುಮನ ಬಾಣ 
ಧವರುಗಳನು ಈ" ಸ್ಮರಿಸಿದ] ನ್ಮ 


೧ 
ಇವನ ಗ್ರಣಧ 


{140 ಕಣಾಣ ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [ 18ನೇಯ 


ಪೂಜ್ಛಪಾಡಚತರಿತೆ 


ಬದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ [ನ, ಪದ್ಧ 1932, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಫೆಬವು ವೃತ್ಮಗಳೂ ಹಂದೆಗಳೂ ಇವ ಇದರಲ್ಲಿ ಫೂಜ್ಯಪೂದಮುನಿ 
ಯ ಚರಿತ್ರವು ಹೆಳೆದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಲೋಸಕಾಕಾರ, ಕ್ರುತಾವತರಣ ಮುಲ 
ತದ ಜೆನಮತಪ ಕ ಯೆಗಳೂ ಉಕವಾಗಿವೆ,ೆ ಗ (ಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ 
ವಿಷಯದ ನಸ್ಮುತಿ ಕೊಟ ಬಳೆತ ಹವು ನಿದ್ದಾ ದಿಗಭು, ಸರೆಸ್ಕುತಿ, ವೃಷ ಸನ 
ಸೇಬಾದಿಗಣಥರರ್ಯ, ಹಲಾವತಾಲಿನಿ, ಪಡ್ಕಾವತಿ, ರಕಪಫೂರ್ವಧರರದು 
ನಿತಾದಶಾಂಗಧಾರಿಗಳು, ಕದಿಪರಮೇವ್ಮಿ ಸಮಂತಭದ್ರ, ಸಿದ್ಧಸೇನ 
ಜಿನಸೇನ, ಗುಣಭದ್ರ, ಗ್ಲೋವರ್ಧನ, ದೇವೀರ್ತ್ಶಿ, ಅಕಳಂಕ, ಬಿ 
ದ್ಯಾನಲದ ಭಲ್ಯಾಕ್‌ಳಗಕ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದ್ದಾನೆ ಈ ಗ್ರಂಥ 
ದಿಂದ ಕ್‌ ಲವು ಹುದ್ಯಗಳನು ೩ MD ಬರೆಯೂತ್ತೆ (ವ - 
ಪೂಜ್ಯಪಾದ 

ಹೂಂಬಣ್ಣ ದಂತೆ ಪೂಳೆವ ಕ-ಆತಿ ಮೈಯೊಳು | ತುಂಬದ ಲಾಮ್ಯಾರನನ್ರ | 

ಬಿಂಬಿಸಿ ರಕ್ತದಾಭರಣವಿರಲು ಮೇರು | ವೆಂಬಂತೆ ಸೂಬಗುರ್ದೋಜಿ' ದನು || 

ಕನಕ ಕಲ್ಲೊಳು ಕಾಸ್ಟ ದೊಳಗೆಗ್ಗಿ ಪಾರೊಳು | ಮಿನುಗುವಘ್ಪುತವು ಕಾಣ್ಬಂತೆ | 

ತಮಬನೊಳಗೆ ಪ ನರಮಾತ್ಮರೂ ಸಮ ಕಂಡು | ಘನನುಖದೂಳು ಮತಟುಗಿದನು || 

ಮಗೆ ಹಚ್ಚದೆ ಬಗೆಗೆ ತಗ್ಗೆದ ಮಹಾ | ಜಲನಿಧಿಯಂದೆದಿ ಮುನಿಪ | 

ಹ್ಮ ದೊಡ ಕೂಗು ಸೊಡೊಂದೆ ಚಗಿರ೯ನ | ಗಳಿಕೆ ಯನೆಂತು ಬಣ್ಣಾ ಪನು || 

ಆರ 
ಬಣವನಿಗುಣಲಾಗೆ ತೆಣಡಿಗೆಯ ಚಿಂತೆಯು | ತೊಡಲಗೆ ಧನಕನಕಗೆಳ | 


ಣಯ ವುಸಜಯುಃ ವಮುಡದಿಬಾಗೆ ಮಕ್ಕಳ 5 | ಹೆಡೆ ಚಿಂತೆಯು ಬಂದಪುಗು \ 
ಮಕ್ಕಳಾಗಲು ಹೊನ್ನ ಕಟ್ಟ ವ ಟ್ಟ | ಚಿಕ್ಕ ಟಿ ನೂರುಸಾ ಐರವು | 
ದಿಕ್ಕಂದೆ' 2 ಕೊಟಿ ಬಂದಡಮಗ್ದಿಗ | ಮತ್ತಿ ದೀಧದಂನ ಚಿಂತೆ | 

ಘೋ 
ಉಗ್ರವಿಷಪುಮನ್ಸ ಕೆ4 ಪನೆಂಬಾಕ್ರೂರ | ಬಾ ಘ್‌ ನನ5ಯಟ್ಟಿ ದವರು | 
ಶೀಘ್ರದಿಂ ಮಂ ಕಿಗ್ಗ ಗುವರು ಕರ್ನಂಗಳ | CA | 


ಶತಮಾನ] ದೇ ಸಳ್‌ಗಣ್ಣ 147 


ದೇವಚಂದ) 1770-1641 

ಈತನು ರಾಮತಕಥಾವತಾರ, ರಾಜಾವಳೇಕಥೆ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಅಲ್ಲದೆ ರಾಜಾವಳಿಕಥೆಯಲ್ಲ ೬ ನೂಜ್ಛಪೂದ 
ಚರಿತೆ, ಸುಮ್ಲೇರುಕತಕ, ಯಕ್ಷಗಾನ ರಾಮಕಥಾವತಾರ, ಭಕ್ಕಿಸಾರ 
ಕಷಹತ್ರಯ, ಶಾಸ್ತ್ರೃಸಾರ ಲಘುವೃತ್ತಿ, ಪ್ರವಚನಸಿದ್ಧಾಂತ್ಮ ದ್ರವ್ಯ 
ಸಂಗ್ರಹ, ಡ್ಲಾದಶಾನುಸ್ರೇಶ್ಸೆಕ ಥೆ ಸಹಿತ, ಧ್ಯಾನಸಾ ವವ್ತ್ರಾಜ್ಯ್ಯ, ಅಗ್ಭ್ಯಾತ್ಮ 
ಎಂಚಾರಾದಿಯಣ ಕ್‌ರ್ಣಾಟಕಸಂಸ್ಥೃತ ಬಾಲನುಡಿಯಿಂ ನಿರಚಿನಿದೆ೦ '1 
ವಿಂದ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಈತನು ಬುರೆಔಿರುವಣತೆ 
ಶಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಸಲು ಹೇಳೆರುವ ನಾಲ್ಕುಗ್ರಗಥಗಳೂ 
ಉಳಿದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡೂ ಕನ್ನಗದಲ್ರಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 

ಇವನು ಹೈನತಏ, ಇವವ ಸಳ ಹವಘಗಿರಿ (ಮಲೆಯ ರು), 
ಮಲೆಯೂರ ಪಾರ್ಕುನಾಥನೇೇ ಇವನ ತುಲದೈವವ್ರ. ಈತನ ವಿಷಯ್ನ 
ವಾಗಿ ರಾಜಾವಳೇಕಥೆಯಿಂದ ಈೂಯೆಂಕಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತವೆ: 

ಇವನ ಶಾತ ದೆ/ವನಂದ, ತಂದೆ ದೇವಯ್ಯ, ತಾಯಿ ಕುಸುಮಾಜಮ್ಮ , 
ಅಣ್ಣಂದಿರು ಚಂದಪಾರ್ಯ ಪದ್ಮರಾಜರು, ಈ ಪದ್ಮೆರಾಜನು ಅನೇಕಗೈಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಕವಿ 177/) ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. [4 ನೆಯ ನರ್ಷಗಿಂದ 
ಕರಣಿಕಾಗೈ ಗಣ್ಣ ನೆನಿಸಿ ಕವನರನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಇವನ ಪ್ರಥಮಗ್ರ ಇಧೆ 
ವಾದ ಪೂಜ್ಯಪಾದಚರಿತ್ರೆ 1792 ರಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಯಿತು. ರಾಮಕಧಾವತಾರವನ್ನು 
1797 ರಲ್ಲಿ ಅಶುತಿಂಗಳೊಳಗೆ ವೂಣದನು. 1804 ರಲ್ಲಿ ಸೀಮೆ ಸೈಮಾಸಿಯ್ಯ 
ವೆಗಾಡು ಮಕಂಜೆ? ಸರದಾರಂ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣಾರಾಯಂವೆರಸು ಕನಕಗಿರಿಗೆ ಬಂದು ಕವಿ 
ನ್ನು ಸ್ವಳಪುರಾಣ ಮಂಟೆ ಎಂದು ಕೇಳಲು ಅವನು ತಾನು ಮಾಡಿದೆ ಪೂಜ್ಯಶಾದ 
ಚರಿತ್ರ ಯನ್ನು ಓಣ ಹೇಳಿದಾಗೆ ಆವವನ್ನು ನಿಡನೆ ಕಮಚೆಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಒಡ್ಡಿದ್ದ ಗೂಡು 
ರಣ ಒಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ವೂರ್ವದ ಕೆಲವು ಪ್ರಪಂಚಗಳನ್ನು ಮೂರೆರಾತಿ) 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಲಾಲಿಸಿ ಕಳೆಲೆ, ಮಹಿಸೂರು, ಪಟ್ಟಣ, ಇಲಿವಾಲ, ನಾಗವಾಲದವರೆಗೆ 
ವಿರಡುತಿಂಗಳ ಪರ್ನಂತ ಬಿಡದೆ ದಿನ ಒಂದಕ್ಕೆ ಗ್ರಾಸಕ್ಕೆ ಒಂದುಸಣವ'ಂ ಕೊಡುತ್ತ 


ರಾತ್ರಿ ಕಾಲಔೊಳು ಪೂರ್ವದ ಪ್ರಪಂಚಗಳು ಚಾತಿಬೇದಗಳು ಮೊದಲಾದ ಎವರಗಳ 


1 145ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ಸೋಡಿ 
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148 ಣಾ ನ ಕೌಚರಿತೆ [1೨ ಸು 


ನೆಲ್ಲವಂ ಕೇಳುತ್ತ ರಾಜ್ಯಸೀಮೆಗಳನಳೆದು ವಿಂಗೆಡಿಸುತ್ತ ಗ್ರಾ ಮಾದಿಗ್ರಾಮಂಗಳಿಂ 
ನೆಕ್ಸೆಯೆಂ ಬರೆಯಿಸಿ ಜಾತಿಕೋಮುವಾರು: ಕುಳ, ಮನೆ, ಜನ, ಜೇವದನ ಮೊದ 
ಾದುವಂ ಜಮಾಬಂದಿ ಮೆ)ಂತಾದುವಂ ಬತೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಬಿಡದೆ ಬಗೆ 
ಗಾಳಿಗೊಯ್ಯ ಬೇಕೆಂದಿರೇ ೨, ಅವನು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಹೆ"ಳೆಕೊಂಡುದರಿಂದೆಲೂ ಆನನ 


ಧಮೊಳಮಾಧ್ಯಾಯರು ಬಂದುದರಿಂದಲೂ ಪೂಜ್ಯ ಪಾದಚರಿತೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು 


ಟಿವನು ಹೇಳಿದ್ದ ಪೂರ್ವದೆ ವೃತ್ಟಾಂಕಗೆಳಂ ಕಾಗೆದರವಹಿಯೊಳು ಬರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಈ 
ಕರ್ಣಾಟಿಗೇಕದೊಳು ನಡೆದ ಪ್ರಪಂಚಗೆಳನೆಣ್ಲ ತೊ £ಡಿೀಕರಿನಿ ಬಗೆದು ನಾವಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಿಂಗಳೊಳಗೆ ಒಂದೆ. ಭಾರಿ ಸಂಬಳವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಡುಸ್ತೇವೆಂದು 
ಕೇಳಿ ಬಸ್ಸ ಣರಾಯನ ಮೂಲಕ 3೫ ತುಂಪಣಿ ರೊಪಾಯಿಯೆನ್ನು ಕೊಡಿಸಿ 
ಆಪ್ರಣಿಕೆೊಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು, ಆಂದುಮೊದಲಾಗಿ ಕವಿ ಈ ಕಥಾನಸಂಗ್ರಹ “ನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದು ಸರದ3ರಂ ಬಹುದಎರಂ ಸೋದುದರಿಂದ ಒಸ್ಸಿಸುವುದಕ್ಲಿ ಲ್ಲ ವಾಯೆಕ. 

ಈ ರಾಚಾವಳೇಕದ ಯನ್ನು ಮೈಸೂ) ದೊರೆ ಮುಮ್ಮ ಡಿಕೃಷ್ಣರಂಒಒಣೆಯರ 
ಚಶ್ರಿತನಾದ ವೈದ್ಯ ಸೂರಿಪಂಡಿತನ ವ್ರ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ವ್ರ್ಯೋಮರ್ತಶೈ ಶಸಿಸಂಬ್ಲಾ ತ 
ವಾದ ಶಕವಸ€ರದಲ್ಲಿ (176). ಬಂದರೆ 1834 ರಲ್ಲ ಬರೆದನು, ಇವನಿಂದ ರಚಿತ 
ವಾದ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಛಂದದೊಳ" ಗಣಿನಿದರೆ ೨೫೦೮೧ ಗ್ರೆಂಧವಾಗ: 
ತ್ತದೆ ರಾಜಾ ವಳೇಕಥಯನ್ನು ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣ ರಾಜಒಡೆ ಸಿರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಲು ಮೂರು 
ನೀಲು ವರ್ಷದಿಂದ ಕೂಡಿಬಂಲಿಲ). 1841 ರಲ್ಲಿ ಚಾಮರಾಬಸೊಹಿಸಿ ದೇವೀರಣಂ 
ಈ ರಾಜಾವಳೇಕಧೆಯೆ ಸಾರಮೆಲ್ಲಮುಂ ಮೊದಲಿಂ ಕಣೆವರಂ ಚನ್ನಾಗಿ ಲಾಲ" 
ಸಂತೊಃಸಿಸಿ ತನಗೆ ಆತಿಕಯ ವಾದ ವನ ತಾಂಬೂಲಾದಿಗಳನಿತ್ತು ಮನ್ನಿಸಿ ಮೆಹಿ, 
ಶೂರರಾಜರ ಪರಂಪರೆಯಂ ಸಂಗ ಯಿಸಿ ಬರೆಗೆ ಇಸಿ, ಸುವ್ರಗೆಂದು ಆಜ್ಞಾ ಬಿನ ಫಿ 
ಸಾಗೆಯೆ« ಬರೆದು ಒಸಿ ಸಿದನು. 

ಇವನ ಗೃಣಥಗಳಲ್ಲಿ. 


1 ರಾಜಾವಳ್ಳಿಕಥೆ 


ಇದು ಭಾ ಮಿತವಾಗಿ ಗಬ್ಬದ ಔಖಾಗಿದೆ ; “ಧಿ ಸೇವ ಶ್ಲೋ 

ಗಳೂ ಪದ್ಯಗಳೂ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ, ಆದಿಕತಾರ 11 ಇದರಲಿ ಜಸ 
| 

ಮತಕ್ಕ್‌ ಸ೦ಒಂಧಿಸದ ಹಣವು ಇತಿ ಸಳ ಅನ್ನೇಕರಾಓರ ಚರಿತ್ರೆ 
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ಗಳೂ ಕೆಲವರು ಕವಿಗಳ ವಿಷಯಗಳೂ ಹೇಳಿವೆ. ಸೀಗೆ ಅನೇಕ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬಳಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವು 7'ಹೆಳ ಉಪ 
ಹಾರಕಳವಾಗಿಗೆ, ಹೈನಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಬಿರೆವಾಗ ಹಲವುಕಡೆ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ನನ್ಸು ಕನಿಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಅಂಕಗಳನ್ನು ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ, ಮೈಸೂರುರಾಜರ ವಂಶಾವಳಿಯೂ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದ ಬಾಷೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕವಿ 
ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ 
ಹೆಟಿಗನ್ನಡ ಬೆಳುಗನ್ನಡ | ಪೊಳುಗನ್ನಡ ವಿುಶ್ರಗನ್ನಡಂ ಕಬ್ಬದೊಳಂ ! 
ತಿಳಿದೆಣ್ದ ಬಶ್ರ ಮಾಗಿಯ. | ವಿಳೆಗರಿವಂದಡೊಳೆ ಪಟ್ಟೆ ರಾಜಾನಳಿಯ:ಂ | 
ಹಟಗೆನ್ನಡ ಬೆಳುಗನ್ನಡ | ವೊಳತಿಗನ್ನ ಡವಜ್ಹಗನ್ಯಡೆಂ ಪೊತೆಂಬುದು | 
ತೆಳುಗನ್ನಡವಿ:ಶ್ರದಿನಿದ | ನಿಳೆಯೊಳ" ಸತ್ಸುರುಷರೊ ಣಿ ಕೇಳ್ಳುದು ಸತತಂ || 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಜೆನಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಅಧಿಕಾರಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ... 
ಇತಿ ಸತ್ಕಪ ) ನಚನಕಾಲಪ )ವತ್ತನಕನಕಾಚಲಶ್ರೀಜಿನಾರಾಧಕ ಮುಟೆ 
ಯರ ದೇವಚಂದ್ರಪಂಡಿತವಿರಚಿತ ರಾಜಾವಳೇಕ ಥಾಸಾರಬೊಳ್‌ . 


೬ ೨ ಗದ್ಧಐದೆ, 


ಈ ಗ್ರಗಥದಿ೦5 ಸೃಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು ತಶಿ ಬರೆಯ:ತ್ತೇಷೆ. 


ಮುಮ್ಮುಡಿ ಕ್ಸೃ್‌ಪ್ಲರಾಚನ ವರ್ಣಾನೆ 


ನನ್ನಿಯ ನಲ್ಲ, ಪ್ರಸಿವಕ ಬೊಜಗ' ಮುದ್ದುಗರ ಮೊದಲಿಗೆ, ಬಲ್ಲಿದರ ಬಣ್ಣಹ, 
ವೀರರ ವೀಕೃಸಿಶಗೆರ ಮಿಂಡ್ಕಬಿರುದೆಂತೆಂಬರ ಗೊಡನೆಂದು ನಾಡುಬೀಡುರಾಜ್ಯದ ಜನಂಗೆ 
ಇ ಭ್ಞವೆ ಇಂದೆಕೊರಲೊಳ್‌ ಕೊನೆದಾಡುತ್ತವಿರೆ; ಪ್ರಜಾನುರಾಗದ ಮೊದಲು, ರೂಮ 
ಚಂದ್ರಂಗೆ ದಲು, ವರದ ಮೊಳೆ, ಬಿನ್ನಣದ ಬೆಳೆ, ದಯೆಯ ಸೊಂಪು, ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯದೆ 
ಸೆಂಪು, ನಯದ ಕೂರ್ವು, ನನ್ನಿಯಾರ್ಫ, ಚದುರ ಬಲು, ಜಾಣ್ಮೆಯ ತೋರ್ಪ, 
ಜಯದ ನೋಡಿ, ಜನದ ಗಾಡಿ, ದಾನದ ಪೂಣ್ಣೆ, ಧರ್ಮದ ಕಾಣ್ಣೆ, ತಿಳಿವಿನ ಮೆಚ್ಚು, 
ಗಿರಿಯ ಪೆಚ್ಚು, ಒಸಗೆಯುರ್ಬು, ಓಜೆಯ ಕೊರ್ಬು, ಸಿರಿಯೆ ಕೂಟಿ, ನ೦್‌ರದಾ 
ಟಿಮೊಂದಾರಾಜನೆಂ ಬಬ್ಬರ್‌ ಬಗೆದು ಪೇಟ್ವರ" ದುನ್ಕ ಯೆ ತಮಕ್ಸೆ ಸೂರ ಸುಂ 


ಕುಲಕ) ಮುಿಡಕ್ಕೆ ಡಂದ್ರನುಂ, ದಾಳಧರ್ಮೋ ತ್ಸ ರಕ್ಷೆ ಮಂಗಳನುಂ, ತತ್ತಾ ರ್ಥ ದೊಳ್‌ 


10 ಕರ್ಣಾಟಕ ಸವಿಚರಿತೆ, ra Ah" 


ಬುಧೆನೆ ೦ ಸ/ಗುಣಂಗಳೊಳಿ ಗುರೆವ್ರುಂ, ಸರಸಕವಿತೆಯೊಳ ತವಿಯಂಂ, ನಿಷ್ಯಾದ್ಯೆ 
ನೋಳ್‌ ಮೆಂಸನುನ, ಆರಾತಿಗಳೊಳ್‌ ರಾನುನ್ರ,/ ಧರ್ಮತೀರ್ತಿಯೊಳ' ಕೇತೃ 
ಮೆಸಸಿ ಸುಜನದಾರದ್ಯ್ಯವಿದ್ಯಾ ವಣನೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರತಿಬವು ನರಾ ಣಂ ಸಕಲಶನ್ವ 
ಕಾಸ್ತ್ರವಾಹನಾರೋಹಣಾದಿಗಳೂಳಗ್ಗ ನೆನಸಿ ದಿಕ್ಟು ನಸಾಕನಂತೆ ಬಳೆದೆಂ 

2 ಡಾವುಕಥಾವತಾರ 

ಇದು ಚಂನೂರೂಪಳಾಗಿದೆ ; ಆಸ್ಕಾಸೆ 16, ಗ್ರಲಥಸಂ ಖಃ GRO 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಗಃತಶಣದ್ರನ ರಾಮ ಚಂದ್ರಚರಿಡಪ್ರರಾ ದೊಳಗೆ ಹೇಳರುವ 
ತಣೆಯೆಸೇ ಸ್ಫುಬ್ಬವಿಸ್ಲಾರೆವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ ಆ ಗ್ರ೦ಥದಿಂದ ಆನೇ 
ಕ್‌ಸಶ್ಯಗಳೂ ಆನುವಾದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವೆ ತನ್ನು ಗ್ರಂಥನ ಇಪಯವಾಗಿ 
ಘಮ ಸೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಈ ರಾವಕಥೆ ರುಂ ಮುನ್ನ ಅದಿಸೇವನ ನರುರಸಸಣದೊೊಳ" ಆದಿಚಕ್ರಿ ಯದ 
ಭರತೇಶ್ವರಂಗೆಂ ಫುರುಪರ ನೀಶ್ಯಕಂ | ಮೃಡ ಮಧುರಶಾ ವ್ಯನವ್ಯದಿವ್ನ ಚಭತಿಸೆಸಿಂ 
ನಿರೂಪಿಸಿದುದು ಪಕೆಂಪರಾಕಿಃಧ್ಧಸಂತನನೆದಿಂ ಒರತೆ ಪಶ್ಚಿ ಮೆತೀರ್ಥ ೭ಕಕರೆಪ್ರ ಶ್ರ್ರೀವೀರ 
ವರ್ಧಮಾನಸ್ತಾಮಿ ಸವ೯ಭಾಷಾನ್ರಭಾವದಿಂ ತ್ರೇಣಿಕಮಹಾನುಂಡಲೇಶ್ವರಂಗಣ ಯೆ» 
ಪೇಟ ದುಂ, ಆದು ಆನುಕ್ರವ ಜಃ ಗುರು ರರ) ಗಶೆಂಯಿ)ಂ ವ್ಯಕ್ಕಮಾಗುತ್ತುಂ ಬನೆ ಕೂಗಿ 
ಭಟಸ್ಯರಕರುಂ ನಂದಿಮುನಿವರರುದ ಕವಿಶರಮೇಷಿ ಗಳುಂ ರವಿಷೇಣ .ರೃದುಂ ವೀರ 
ಸೇನಸಿದ್ದ ಸೇನರು ಪದ್ಮನಂದೀಶರೆಂ ಗಣಭದೃರುಂ ಸಕ ಸತರ ಗಳಂದಿವರಾನಿಯಾಗಿ 


ಸೇಬ್ದುದಂ ಚಾಮುಂಡರಾಯ, ನಾಗೆಡಾದ, ವಷಘಣಂದಿಸಿದ್ದಾಂತಿ, ಕುಮ 
ದೇಂದು, ನಯುಸೇನರಾಥಿಯಾಗಿ ಸೇಟಿ_ ಪುರಾಣನೊಳಂ ರಾವಚರಿತ್ರದೊಳಂ 


ಕುಮುದೆೇೇಂ ಸುರಾ ಮಾಯಣಾಶೊಸಿಳಂ ಪುಣ್ಯಾ ಸ್ಪ ವಕಧಾಸಾರಣೊಳಂ ರಸರುಕಥಾಸಪಂ 
ರಮಂ ತೆಗೆದು ಆಭಿನವಪಂಪಕವಿಯ ಕವಿತ್ತಮಂ ಮುಂದುಮಾಡಿ ಕಣೋ ಓಕಭೂನಾ 
ವಾಕ್ಕರಚನೆಯಿಂದ್ಯ್ಯಲ್ವರ್ದ ಕಥಾಸಂದಭ ಮಂ ಣಗಿರಾಮೆಕಧೂರತಾರಮೆಂದು ಬರೆದೆಂ 

ಗ್ರಢಥಾಂಡ್ಸೆದಲ್ದಿ 

ಮುನಿಪತಿಪರಂಪರೆಯಿಂ ಒಂದೆ ೭ ಕಢ್ಗೆಸ5ಂ ಕ್ರ್ರೀವೂಲಸು2ಘ ಬಲೋ 
ತಾರೆಗೆ ಇ ಶ್ರಿೀಮಾಘೆಗಂವಿ ಸಿದ್ಧಾಂತಡಕ್ರವರ್ತಿಸುಕ ಡೆಸುವೀಧನಾಂಡಿಸ 
ಶಿ ೇಮಾದಿಕುಮುದಚಂದ ಪಂಸಿ3 ದೇವ?ಚೆತೆರಾನಣ ನೆಸಾಕ್ಸೈ ಸನಸನವಣಗಿ ಆಖ 
ನವಪಂಪಂ ರಚಿಸಿದ ರಾ೨ುಚಂತ್ರಡೆಇಳ್‌ ಹಲವೆಡೆ ತೋಜ5 ಸಂಶಯಂ 


ಗಳೂ ನಿವಾರಿಸಿ ಐ ಜಿನರನರೈತಿಸ್ಟ್ಯರ್‌ ಗುಣಭನೃಸ್ತಾಮಿ ಮೊದಲೂಗೆ ಪೇಟ 
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ತ್ರಿಷಷ್ಟ್ರಿಆಕ್ಷ್ಯಣವುಹಾಪುರಾಣದೊಳೆರ್ದ ಕದ್ದ ಯನೆ ಪ್ರಮಾಣನ ಳು ತೆಗೆದು ಟಿದೆಕ್ಸೆ 
ಸಕಲಜಿನಶಾಸ್ತ್ರಕಥೆಗಳಂ ಸಂಬಂಧಿಓ ಈ ಕಧಾಪ್ರಪಂಚಮುನೊರೆದೆಂ--ಣದ್ದ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮುನಿಸುವ್ರತಸ್ನು ತಿಯಿದೆ, ಬಳಿಕ ಈಕವಿ ನದ 
ಗಳು, ಸರಸ್ಪತಿ, ಗಣಧರರಃ ಹ್ಯಾಲಾಮಾಲಿಣ, ಪಡ್ಚ್ಯಾವತಿ ಇವರು 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸಿದ್ದಾನ ಟೆಸ್ಸಾಸಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈೂ ಗದ್ಧೂಎದೆ -- 
ಇದು ನರ ಮಜೆನಸಮಯಕು ಮುದಿನೀಶರಟ್ಟ ೧ದ್ರಬಾಳಟೆಂದ್ರ ಮುನೀಂದ್ರ 
ಚರಣನಖಕಿರಣಚಂದ್ರಿಕಾಜತೋರ ಶ್ರೀಮದಭಿನವಪಂಪವಿರಚಿಕ ರಾವೆಚಗಿತ್ರ ಪುರಾ 
ಗಾಮುಣ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ರಾಮಕಧಾವತಾರದೊಳ' 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಇಂದೆರಡು ಪಡ್ಯಗಳನ್ನ್ಟು ತೆಗೆದು ಬರೆ 
ಯತ್ತ ವೆ. 
ಸರಸ್ತತ್ತೀ ಸ್ತತ, 
ಕ್ಸ್ಟೋಣೆಯ ಭವ್ಯ ತತಿಗೆ ಕ | ಲ್ಯ್ಯಾಣಿಯೆ; ಕೈವಲ್ಯ ಮಾರ್ಗಕಿಕ್ಯ ದ ಗುಣನಿ | 
ಕ್ರೀಣಿಯೆ ಭವಾಬ್ಭತರಣದ | ದ್ರೋಣ ಯೆ ನ್ರಸಿರ್ಕೆವಾಣಿ ವನ್ಮು ಒದೆ ೊಳಗೆಂ | 
ಸ್ಫವಪಯು, 
ಶ್ರೀಮದ್ಭೃ ವ ನಗಾಲಯನ್ನ ತವರ ಫಿ ತ್ರ್ರೀಪಾಶ್ವ ನ ತೀರ್ಥೇ ಶ್ರ ರೆ | 
ಸ್ತಾನ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಪಡರದ್ಮ ಯುಗ್ಮ ಮಧುಪಂ ಶ್ರಿೀಜ್ಬನವಿಪ್ರಾನ್ವಯಂ || 
ಶ್ರೀಮದ್ಭ ವ್ಯಜನವ್ರಿ ಯಡ ವಿವಿಧನಿದ್ಯಾಕ್‌ಶಲಂ ಸದ್ದುಣೋ | 


ದಾ ಮುಂ ದೇವತನೂಭವಂ ಒರೆದನಿ: ಶಿ ಸ್ರೀರಾಮಸತ್ಯಾ ವ್ಯಮಃ | 


ಇವನ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು ಸಮಗ ದೊದತಿ ಟ್ರ. 


ತ್ರೀಹವಿತಲದಾಸ ಸು. 18500 


ಪೂತನಿ ಕರ್ತ ನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧಕ 
ಜಗನ್ನಾಥದಾಸನ (ಸು, 1775) ಕಿಪ್ಸೂನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಈತನ 
ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಡವಶೆಲ ವಿಂಬ ಟಂತೆತವಿದೆ. ಒಂದನ್ನು ಉದಾ 
ಹರಿಸುಡ್ಮೇವೆ. 


152 ತಣಇಳ ಟಕ ಕಎಚರಿತೆ. (18 ನೆಯ 
ರಾಗ ಬೇಹಾಗು, ಆದಿತಾಳ, 


ಪಣ ಅವನೇ ಧನ್ಫನೆರೋ | ಜಗದೆೊಳಗವನೇ ಧನ್ಯುನೆಬೆೊ | 
ಟಿ ಪರಿಯಲೆಂದಾದರು ತನ್ನಯ | ಭಾವಶುದ್ಧಿಲಿ ಭಗವತ್ಸರನಾದವನೆ ದನ್ನ 
ನೆರೆೋ ||] || 
ಆತ್ಮೇತರಸಂರೃತಿಯೊಳಿದು. | ಸ್ವಾತ್ಮೆ ಲಾಭಸಿದ್ಧಿಯ ನಾಭಿಸಿಕೊಂಡವನೆ 
ಧನ್ನನೆಲೊ! | 2|| 
ಕ ೇ(ಧವಿರಲನ ಸ್‌ಕ್ಸುತ್ತಒಸಿ | ಸಾಧುಸೇವ್ಯ ಚಿತ್ತು ಸುಮಯನಾದಂಧವರನೆ 
ಧನ್ನನೆಲೋ 1. | 


ಶ್ರೀಪತಿದಾಸ. ನೊ, 180, 


ಈತನು ಕಿ ತ್ತನೆಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ಯಕನಿ; 
ಹಗನ್ಮೂಧದಾಸನ ಸತಿ. 1775) ಶಿದ್ಯನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿಯಿದೆ, ಇವನ 
ತ್ರೀರ್ತನೆಗಳಕ್ಲಿ ಶ್ರಪತಿದಿರಲ ವಿ೧ಬ ಅಂಕತವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ, ಒಟ 
ದನ್ನು ತೆಗೆದು ಭರಯುತ್ತೆಿವೆ-.- 
ರಾಗ-ಕಣಕರಾಭರಣ, ಆದಿತಾಳ, 
ಪ್ಯು ಎ॥ ವೆಂಕಟೇಶ ಭವಸಂಕಟಪರಿಹರಿನೋ | 
ಇನುಪಣ್ಲ [| ನಿನ್ನವರವನೆನಿಸೊ ಪಂಕಜಾಕ್ಷ್ಮ ಆಕಳಂಕಮೆಿಮ ಹರಿಯೆ ಅತ್ರಿ ಕರಿಗೆ 
ದೊರೆಯೆ | 
ನಾನಾಜಸ್ಮಿಗೆಳಲ್ಲಿ ದೊಟಲಿ ಬಂಡೆ | ನೀನೇ ಗತಿಯೆಂದೆ || 
ತ್ವ ನಾಚ್ಲ್ಯಾನಕೃತಾಖಿಳದುಷ್ಟ ಮೇ | ಆನರಂತೆ ಸುಕರ್ಮ | 
ನಾನಾಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಇರುತಿರುತನುಭವಿಸಿ | ದುರ್ವಿಷಯವ ಒಯಸಿ | 
ಹೀನವೃತ್ತಿಯಲಿ ಚರಿಸಿ ದಿನವೆ ಕಳಿಡೆ | ಈಬಗೆಯಿ/ಂದುಬಡೆ |1| 
ಪಾಪಾತ್ಮಕ ನಾವಾದರೇನು ಸೇೇಟಿ'ೂಣ | ಪಾವಕ ನೀ ಹೇಲಿ | 
ಶ್ರ್ರೀಪದ್ಮ ಇಭವಪ್ರದಟಖನಿಜಳರೇಶ | ವಾ ನನ್ನ್ನ ದಾಸ | 
ನೀ ಪಾಲಿನವಿರೆ ಗತಿಯೆ £ನೆಲೋ ನುಂಗಿ | ಕಾರುಣ್ಯಗಿತಂಗೆ | 


೨) [ಪತಿರಿದ ಕರವ ಬಡಿಯೂ ಬೇಗ | ನಿ'ನತಿದ್ದರಿಸ೧/| ೩1 


ಶಶಮಾಗ] ನಿ:ರನಿಂ೫ 15 
ಮಧ್ಯ ದಾಸನ. ಸು 18! 


ಈತನು ಕರ್ತೆನೆಗಛನ್ಮಾ ಜಟುಮನ್ಮುಕಾಳಗವನ್ನೂ ಬರೆ 
ದ್ದಾನೆ. ಚಿತ _ಸೇನಕಾಳಗವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋಡುತ್ತದೆ, 
ಇವನು ಮಾಧ್ಯ ಈವಿ. ಪುಡ೧ಂದರವಾಸನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ ಇವನ 
ಸ್ಥಳ ಹಡುಮಸ್ತುರ |' ಉಡು). ಇವನು ಸುವಾರು 1410ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದರ 
ಬಹುದು. ನೌಂರ್ತನೆಗಳತ ಹೆಣರಕು ಇವನ ಉಳಿದ ಗ್ರ ಇಥಗಳು ಯ 
ಕ್ಷಗಾನಗಳ.. 


ದಾಸಗನದಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಶಗಳು 


ಇನ್ನು ಹೌಬವು ದಾಸರ ನನಗಳಲಿ ಕೇವವಿಠಲ, ವಾಸುದೇವ 
ವಿಠಲ, ಸಿರಿವದರಿದ%, ಅಂತಲಾನಂದನಿಶಲ ಆ (ಪತಿ, ಅಂತ ತ, 
ಶಾಮಮೂರಸತೆ, ಮೂಡಟಗಿರಿತಿಮ್ದಪ್ಪು ಇವ ಮೊದಲಾದ ಅಗಕ್ರಿಕ 
ಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಗಹiಯೋೊಗಿಸಿರುವ ಹಮ 
ಗಳೂರೋ ಆವ ಹಾಲದ್ಞದೆ ರೋ ತಿಳಿಯಣಗು. 


ಘತನು ಡಾ (ಸು. 1771) ರಾಮಾಯಣವನ್ನು 
ಪೃಶಿವಾಡಿ ಕೂನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಂತವಃಗ ( ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿನಿದ್ದಾನ್ಯ 
ಕವಿಯಾಗಿ ರಬಹುದೆ ಆಹು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು: ಜಾರ 
ದ್ಯಾ ಹಗೋತ್ರದವನು ಇವನ ತಂಡ ಹರಿಯಪ್ಪ. ಬಿನಗಿೀಟಪುರದ [ನಾದ 
ಬಂಕ್‌ಪದಭಜಹಕ್‌ ವಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಬರಗೀಪುರವ ಇವನ ಸಳ 
ಇ 

ವಾಗಿರಬುಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರ! 1120 ಆ 
ಗಿರಬಹುದೆ, ಇವನ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿದಡನ್ನು ಬದಾಹೆರಿಸುತ್ತೇವಿ 

ಧರೆಯೊಳು ಭರದ ಬಗೋತ್ರಸಂಭ ವಾದ | 

ಒರಗೀವುರದ ನಾರನಿಂಕಪದಭಜಕನಹ | 


ಎಂದೆ ಪ್ರಷಾಸ್ಮ ಸಂ ಸನಾಸ ನವಸಿಂ "ಒಗೆದ ಶ್ರೀರಾಮ ಚರಿ! | 
ಷಿ 


154 ಣಂ ಓಕೆ ಕನಿಟಚರಿತಿ [1h ನರ. 


ತರಣಿಹಂದ್ರಮರಿಪ್ಪಪರಿಯಣತ ವೆಂಕಭೂ | 

ವರನೇಕಛತ್ರದಿಂ ಧರೆಯ ಪೂಲಿಸಲೆನುತ | 

ಸೈರಿಸುತಿಜನನವರತ ಭಜಕಸುರತರುರಾವಚೇದ್ರನ ದರಾ ಸಾಂದೈನ್‌ || 
ಇದುವೆ ಶ್ರೀರಸಾಮಪರ ಭಜಕನ ಸುವಾಶ್ಚ ಮ | 

ತ್ಮಿದು ಪವನನಂದನನ ವರದ ಕನ್ನಡದ ನುಡಿ | 

ಯದು ರಾಮಪುರದರನನಂ%, ಸಾರನಭ್ಛಂಗನೆನಿಪನ ಸುಕಣ-್ಯೊರಳನೆ | 
ಇದ ಸಕಲರಾವಚರಿತಾಮೃತದ ತವರುಮನೆ | 

ಮುದದಿಂದ ಒರೆದೋದಿ ನಳದ ವು೬ೀಒಬನರ | 


ರಣುಳದಿಂದಿಹಪರದಿ ಭೋಗೆಮೋತ್ಸವನಿಕ್ತು ಪೂಕು ಶ್ರೀಗಭತಿನಾ ಥನು | 


ಬಹ್ಮಣಾಂಕ ಸು 181)1) 


ಈತನು ಜಿನಭಾರತ, ಕಂಗರ್ಪನಸೊರವಣಜಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಬುರೆ 
ದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಜೈನಕವ; ಇವನ ಹಿಶತಾಮಹನ: `ಕಂದೃನಾಥ, ತೆಗ 
ದೆ ಇ೦ದಣ್ಮಾ, ತಾಯಿ ಪೊಂಬುಜೆ, ಸಹ ಗೀದರರು, ಚಂದ್ರನಾಥ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಪಗ್ಮ್‌ ಇವನ ಪೂರ್ವಿಕರು ತುಂಗಭಪ್ರಾಸಬಿಗಾಪದಲ್ಲಿರೊವ ಹುಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ದ್ರ ರೆಣದೂ ಆ ಫ್ಯಾಕುವ೦ಕದವರೆಂದೂ ಹೇಳತಿತ್ತಾನ, ಇವನ 
ಹೆ.-(ನಕರೆ, ಮಂಗರಸನ (1518) ಗ್ರರಥದ ಅಧಾರದ ಹೇ ಲೆ ಜಿನ 
ಬಾರತವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
19) ಆ7:ರಬಹು ಡೆಂದು ತೋರುತ. 


ಇವನ ಗ್ರರಥಗಳ ಲ 
ಜಿನಭಾರತ, 


ಜದು' ಭಾವಿನೀಪಟ್ಟಿದಿಯನ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸರಿಧಿ 84, ಐ 4628. 
ಆದಕ್ಕೆ 2ಇರಡವತ ರವರ ಚರಿತೆ ಎ೦ಬ ಕುಸರೂ ಉಂಟು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ನನಣಸರಪ ದಾರಾನ-ಸಾರವಾಗಿ ಭಾರಶಕಥೆ ರಯೇಃಳಿನೆ, ಗೃಂಥಾವತಾ 


ಲ್ಪ ವೆ ಶಿನಸ್ತುತ ಇದ ಬಳ್‌ ಕರು ಎಟ್ಟಾದಿಗಳು, ಸರಸ್ವತಿ, 


ತೆ ಗಣಾನ] 1ನ5 


ಜ್ಯಾಲಾಮಾಲಿನಿ, ಪದ್ಮಾವತಿ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಲುತಿಬ ದಾನೆ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


2೧ಗ್ರೋದಯ 


ಕಮೆಲಿನಿಯು ಕಣ್ಣು ಚಿ ಸೋಕನ 1 ನೆವ ರುತಿರಲದ ಕಂಡು ಪಕ್ಕ | 
ಕುಮುನಿನಿಯು ನಗೆವೆ೨ಸತಬು': ಶೋಕಕರಗಿನೊಳು || 
ಕ್ರಮದಿನೊತ್ತಿ ದ ಮುದ್ದೆ ಯೆನೆ ಮಃ | ಭ್ರಮತ ಕಮಟಲನಿ ನೆಪ ಕೋಭಿಪು' 
ದಮಲಚಂದ್ರೋದಯುಗೆ ಕಾಲದೊಳರಸ ಕೇಳೆಂದ | 
ಇತಾವಮುರವನೀಜನ, 
ಗಿತ್ಮರದಿ ಧಾಳಿನುವ ಚೂಗುರ | ಹೆಸ್ಮ ಒನೆ ಬೇಳುವೆ. ಭಸ್ಮ ವ 
ನೊತ್ತಿ ಚಲ್ಜುವತೆಜ ಕ್ಲೀರಾಣ ವನ ತೆರೆಗೆದಿರು | 
ಒಕ್ಕಿಒರುವಂದದಲಿ ಪಾಣಿಯ | ನೆಕ್ಕಿ ಬೀಸುವ ಕರೆಪ್ರೆ ನಿಸ | 
ಬತ ರಿದಿ ಗಂಜಿಸುವುವವಳ'ಡೆಯಾಳಿರನ್ನೆ ಯರ | 
೨ರ್ಯ ನಪಠಿಕಾಸ 
ಕಟ್ಟಿ ಧೋತ್ರ ನ ಸಡಿಲಿನು ತ ಕಬಿ | ಗಿಟ್ಟ ಸೂತ್ರವ ತಹಟ'ದು ಶಿಕಿಕೆಯನ | 
ನೆ ನೆಟ್ಟನೆ ನೀವಿ 2 ಟನೆ ಸಾಡು ನಂತಳ್ಳ, | 
ದುಷ್ಪ ಈಾಭೋರಗೆವಶೆ ಜರನೆ) | ಕೊಲ್ಲು ಘೂರ್ಣಿದ ಬಿಳ್ಳನಃ ತೆಗೆ | 


ಹುಟ್ಟಿರುವ ಜನ್ನಾಯಿತೆಂದರು ನಗುತ ಕೆಲದಲ್ಲಿ | 


ಇವನ ಕಂದರ್ಪಕೊರವಂಜಿ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ನೇಯ್ಯುದಂ3 
ತೆವಾದ ಬ್ರಾದಕಾನು ಪತೆ ಸಿ೦ಬ ವೃತ್ತರೂಸವಾಡೆ ಒಲದು ಸಣ್ಣ ಗ್ರರ 
ಪವಿಗೆ. ಇದೂ ವಿತತೃವಿಕೃತ ಮಾಗಿರಬಹುಣೆೊಃ ನೊ ತಿಳೆಯಣು, 


ನಾಶಾಸ್ತಿ) ಸು 180 


ಈತನು ಅಮರಸಿಂಹಕ್ಸ್‌ತ ನಾಮವಿಂಗಾನುಶಾಸನೆಕ್ಸ್‌ ಕನ್ನಡ! ( 


ಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಾಕ ; | ಸುವರು 151)ದಪ್ರಿ 


ಐದಿರಟಹುದೆಂದು ಊಗಿಸುತೆ (ಷೆ. 
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ಗಾಮಕೃಷ್ಣ ಸು 1810 


ಈಶನ; ಭಗವದಿ ತೆಗೆ ಹಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನ. 
ಬಾ) ಹ್ನಣಕವಿ, ಸುಮೂರು 18(1) ರಲ್ಲಿ ಇದಿ ರಬಹುದು ಕಂತದಇಭಾಷ್ಯ 
ವನ್ನು ಅಮಸನ್ನ ಈ ಬೇಕೆ ನ್ನ್ನ ಬಿದೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಆರಂಭ 
ದ ಈ ಪದ್ಯವಿದ 

ಹೇೇರಂಬಗಾಗದಾಗುರ; | ಸಾರಪದೆದ್ರಯಕೆ ನವಿ ಗೀತಾಬೀಕೆಯ | 
ಶ್ರೀರಾಮಕೃಷ್ಣ ನಿಬುಧಂ | ಶ್ರಿ ರಮಗಂ ಕೊಟ್ಟೆ ಬೋಧ ಇಂ ವರಿಸು ಸೆಂ || 
ರಂಗಾಚಾರ್ಯ dy 10) 

ಇವನ; ಪ್ರಹ್ಲಾದಳತರಿತ್ರೆಯೆರ ಬ ಯಷ್ಞಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದಾ ನೆ. 
ಈೂತೆಮ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವಕವಿ ಭಾದದಸಾಜಗೋತ್ರಣವನು , ಆಪಸ್ತಣಜಬಿ ಸೂ 
ತ್ರದವನು ಇವನ ತಣದೆ ಅತ್ರ ಹಾರ, ತಾಯಿ ವೆಂಕಬಾಂಬೆ ಪುಟ 
ಮುಳ್ಳೂರ. ವೀರವೈಪ್ಪವ ವಿರದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ, ಇವನೆ ಈ 
ಅವು ಸುವಾಾರು10ಗ) ಕಗಿರಬಹ.ದೆಲಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

ನಿಜಲಿ೨ಗಾರಾಧ್ಯ್ಯ ಸು 1H 
ವತನ) ನಿಜಲಿ೧ಗತತ ಕವನ್ನು ಬಿರದಿದಾನೆ, ಇವನು ನೀರಸ್ಕೆವ 
Ww 8) 
ಕವಿ; ತುಂಗಭದಾ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಖಾದ್ರ್ರ(ಪುರದ ಣಜಲಿಲಗೆ (ಕ್ವರನ 
ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರ ್ಗಥವನ್ನು ಬರದಿರುವದರಿ೧ದ ಬಕುಕ ಆಸಳಣವ 
W 

ನಾಗಿರಬಖಹುನು. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 181) ಅಗಿರಲಬಹುಗೆ ಆಣ 
ಗೂಗಿಸುತ್ತೆ (ವ. 

ಇವನ ಗೃ್ರಟಧ 

ನಹಲಿಂಗಕತೆಕ 

ದ ವಾರ್ಧಕ ಸಟ್ಟಿದಿಂದ,ಪ್ರಿ ಬದೆದಿಣೆ”; ಪದ್ನ 1110. ಪ್ರತಿಪದ್ಯವುಣ 
" ನಿಷಲಿ೦ಗ ಭಖಭಂಗ ಸರಣಾಜಹನಭಕ್ಕೆಸಣಗ " ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
ಗ್ರಂಥವು ಶಿವಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿಯೂ ನೀತಿವೈರಾಗ್ಯಬೋದಧಕ ವಾಗಿಯೂ 
ಇದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ವೀರಭದ್ರ ಇವದುಗಳ ಸ್ಲುತಿ ಇಡೆ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂಗೆರಡ, ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಗದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ಶತಮಾನ | ಯಾವ le 


ಸರಯಿಲ್ಲರರಕೂಡೆ ವಾದಿಸುವನತಿಮೂರ್ಪಿ | 

ಗುರುಹಿಲಯರುಸಿರ್ದ ವಾಶ್ಚವ ಮಾಜುವನು ಮೂಖ | 
ಗೆರುವತವರನು ತಳು ಹಮ್ಮವಾತುವೆ ಮಣ ಗಾಡಿಕಾತಿ ಗುರೊಲನನು | 
ನೆಟ" ನಂಬ ನಿಜನೆಂದ) ಮರುಣಗೊಂಬಸ ಮೂರ | 

ಳರುಣನಿಧಿ ಭಕ್ತವತ್ತಟ ನಿಮ್ಮ ಕಾವುವನು | 

ಸ್ಮತಿಕದವ ಕಡು ಮೂರ ನಿಜಲಿಂಗ ಭವಭಾಗ ಶರಣ ನಭತ್ತೆಸಂಗ | 
ಸಂಗೀತಸವಿಯು ಒಧಿರನಿಗೆ ತೋಣುವುದುಂಟಿ | 

ಕಂಗುರುಡನಿಗೆ ಕನ್ನಡಿಯ ಹಂಬಲಿಕೆಯೂಂಟಿ | 

ರಂಗುಮಾಣಿಕ ಧಳಧಳಿಸುತಿತೆ ಪ್ಲನಂಗಗೆವಟ್ರಂಗಡಿ ಪರೀಕ್ಸೆಯಂೇ | 
ಕಂಗೊಳೆನಿವಿನಿಗೋ-. ರುಚಿಯೆ? ಬೋಡನಿಗುಂಬೆ | 

ಮಂಗೆಳಾತ್ತಕ ನಿಮ್ಮ ದಿವೃನಾವಮವ ತಿಳಿಯ | 


ದಂಗೆ PUN ನಿಜಲಿಂಗ ಭೆರಧೆಂ” ಪರಣ ನಛಕ್ತಿಸಂಗಕಿ | 
ಕನ್ನೂರಿಸಿದ್ದ ಸು 18೧ 
ಇವನು ಟೋರ*ಥೆಯೆ/ಆಬ ಯಸ್ರಗಾನವನ್ನು ಬರವದ್ದಾನೆ. ಈ 
ತನೆ ವೀರಕೆವಳ ವಿ. ಇವನ ತೆಂಹೆ ವಿರೂಪಾಕ್ರಕರಜಾತವಾ- ಕಸ್ತೂ 
ಟಿ ನಾಗಣ್ಣಾ, ತಾಯಿ, ಗ.ರುವಮ್ಮ. “ದೋ ಕನೆಡಿದೆ೦ಬ ಹರ್ತುವಿನ ಕ್ಸ್‌ಪ 
ಯೊ ರದ ಪೇರಿ” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1801 ಆಗಿರ 
ಬಿಸುವು. ಇವನ ಗ್ರಂಧಕ್ಕ ತಿತ್ರಕೇಯರಪೋಷುಕೇಖರತ್‌ಧೆ ಖಂ) 
ಹೆಸರೂ ಉಂಟ. ಇದರಲ್ಲಿ "' ಉತ್ತಮವಹ್ರಮಕುಟರಾಖಯನಿರ್ನ್ವರು 


ಪುತ್ರರು ಚೋರರಾಣ * ಕಥೆ ಹೇಳದೆ. 
ಯಾದವ ಸು 10 
ಇವನು ಕಲಾವಶಿೀಪರಿಣಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣತವಿ 
ಚೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, ಮುಕುಂದಭಕ ನೆಂದೂ ಉಭಯ, ಕವಿತಾ 
ವಿಂತಪ್ಲಣನೆರದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಇವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಮಗೆ 
ಇನ್ನೇನೂ ತಿಳೆಯದು, ಇವನು ಸುವಾಾರು 1800 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದ 
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ಇವನ ಗ್ರಣಹ 
ಕಲೂವತೀ ಪರೀಣಯ 


ಇದು ಗದ್ದುರೂಪೆವಾಗಿದೆ ; ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಹಳಗನ್ನಡಸರಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿದೆ ; |] ಆಕ್ಕಾಸಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಬ್ಟದೆ ಇದು ಕನೈಿತಕಥೆಯೆಗದು 
ತೋರುತ್ತದೆ, ಸೌವೀರದೇಶದ ಲೀಲಾವತಿಯ ಹೊರೆಯಾದ ಬೃಹದ್ರಥ 
ಮು ನ್‌ರಾಪ್ಸ ದೇಶದ ಇಿ.ರಾವತಿಯತಿ ಮೊರೆಯಾಣ ಕುವಬಯಾಹಿಡನ 
ಹುಮಾರಿ ಕಲಾವತಿಯನ್ನು ಮೆಡುವೆಯಾಗಿ ವುನಸ್ತೂಪನಿಂದ ಅಗಲಿ 
ಪುತ್ರನಾದ ತುರಿಡಲಕ್ರವನಿರದ ಪರಾಜೆತನಾಗಿ ಪ್ರನಃ ಕಲಾವತಿಯನ್ನು ಸೆ| 
೨ ಸುಖದಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳೆದನು —ವಿಂಬುದೆಔ ಕಥಾಸಾರ. ಗ್ರಲಥವು "ತ್ರಿ 
ರುಃಚಿರವಾಗಮಷ್ಟುತವರ್ಷ್ವದಬಿಂ ಪದೆಕಯ್ಸಾಬಾಕರೀತಿಗಳಂ ಧೃನಿರಸಾಲರ 
ಹಾರನೀತಿಗೆಳೆರದಭಿನವಪ್‌)ಢ !ಸರವಿಧಾನರಳಿಂ ರುಚಿರತರಮಾಗಿಣೆ' 
ಎ೦ದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು ನಿಮಾತೆ ಯ ಗಣಗಳುಳ್ಳ್‌ ಪ್ರಾಸದ 
ಇದ ರಗಳೆಯ ರೂಸವಾಗಿ ಮೊದಲಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಬರೆಹಿರುವಂ 
ಹೆ ತೋರುತ್ತದೆ 
ಈತನ ಬಂಧವು ನಿರರ್ಗಳಪಾಗಿಯ ಣೂ ಹೈದಯಲಗಮವಾಗಿಯೂ 
ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಧದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಡಕ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಈ ಲಾವತಿಂಡು ಸ೦ದರ್ಲ 
ಸ ್ಮಾಗನು ನಿಪಿಲತೇಜಸ್ಸಾರವನ್ನು ಸಂ | ಗೃಹಗ್ಗೆದು ಈನಸಿರಿ ಸಾಕಾರ 
ವನ್ನ 0%) | 
ಸೆೊದಲಾಗಿ ಮಂಡೆಪರಿಯಂತವೂ ರಚಿಸಿ ಮುಗಿ | ಯೊಲ್‌ ಒದಿ”ಕೆ ತದಭಾವ 
ರೂಪಮಾಗಿಗುವ ಘನ! 
ತಿಮಿರಗೆಳೆ ಸಾರಮೆಂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಚಿಕುಗಮಂ | ರಚಿಸಿಡನೊ ಎಂಒಂತೆ 
ಮುಖಕಮೋ ಸೌಂದರ್ನ | 
ಮಧುಪಾನಲೋಧದಿಂದಾ ಅಡಿಗಳ! ಗ | ಕವಿದಿರುವುದೆ-ನೊ ಎಂಬಂದದಲಿ 
ಶೋಲಅ।ತಿಣ | 
ನ ಗನ ಕೇಔವಾಕಗಳೆಂದ ಬಾಜ | ದಿರನಂತೆ ಪೊಳೆಯುತಿಹ ನಗೆಯಲ್ಲಿ 


ರಚಿಸಿರುವ | 


ಶಶವಸನ | ಕ್ಪ್ರಿನ 150 


ಕತ್ತುರಿಯೆ ತಿಲಕದಿಂ ಶ್ರುತಿಸಕ್ಕ ರಾಗಿರುವ | ವಿಮಲರ ಸಮಃದ್ಧ ತಿಗೆ 
ವಡರೆನಾ ಡರಿಸುವುಡೆ | 
ವಕ್ಕ್ರತ್ಯ ರಾಗಿರುವ ಮಲಿಸಸ್ತ ಭಾವರಿಗೆ | ಯುಕ್ಕಮೆಂಬರ್ಧಮಂ ಸೂಚಿಸು 
ತ್ತಿರುವಂತೆ | 
ಹೋಟಸುವ ಘ್ರರ್ಬುಗಳ ಯುಗಳದಿಂ ಮನನಿಜನ | ವಿಜಯಕೇತನದಂತೆ 
ಕಮಲಗಳ ನಿಂದಿಸುವ | 
ಗೀಘೊಾ ತರಮಾಗಿರುವ ನಯನನೈದಿಲೆಗಳಂ | ವಿಪುಲಸಂಧ್ಯಾರಾಗರು ಚಿರ 


ಕಟಯಂತಿರುವ | 
ಇಧರರುಷಿಕನದಿಂ ಪೂಳವಮೂಗುತಿಯಿಂದ | ಕರುನೀಯೆವಾ ಗಿರುವ 


ತಿಲಕಂಪುವಮುದಂತಿರುವ | 
ಜೆೈಲುವನಾಸಿಕದಿಂದ ಬಿಂಬಫಲಮಂ ಫಲ'ವ | ಅಧರಪ್ರವಾಳದಿಂ ದಾಡಿ 
ವುದಬೀಜದಂ | 
ತಿರುವ ದಂತಗಳಂದ ತಪ್ರೃರಡಕಗಡಿಗೆ ಯ | ತೆಬದಂದರೆಣಪು ತಪ 
ತಾಂಬೂಲರಸಭರಿಶಕ | 
71ದನದಿಊ ಡಿವ್ಯಭೂಷಣ ಕ ತಕಣಾರವ | ಲಂಬಿದುಗಕಶಕ ಮಯ) ತಾಟೆಂಕ 
ಯೊಗ ರು | 
ಕೆವಚಿತಗಳಾಗಿರುವ ಕೈಪಿಡಿ ವಿ ಸೋಲಸುವ | ಕದವಪುಗೆಳಯೆ-ಗಳಗಿಂ 
ರಮುಗೇಯೂನಳಗಿರುವೆ | 
ರತುಣೆ ಸಾ ನನ ಸನ್ನು ಕೀಲಾವೆತೀವತಿಯು | ನೋಡಿದವು. 


ಕಿವಿ ಸೊ 1300 


ಇವನ. ನಂಜುಂಡಕಶಕವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತ ತವು ವೀರೆಕೈವ 
ಹನಿ ಎಂದ: ತೋರುತ್ತದೆ; ಸುವವಾರು 1800 ಗಲ್ಲಿ ಇದಿ ದಬಹುದೇದು 
ಊಸಿಸುತ್ತೇವೆ ತನ್ನಗ್ರಂಥವನ್ನು ನಂಜನಗೂಡು ನ್‌ಗಜುಗದೆನಿಕ ರನ 
ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ 


ಇವನ ಗಥ 


ತ್ವ ೧() ಣಾ ಓಕ ಕವಿಚರಿತೆ 18 ನೆಯ 


ನವರಹಃ।ಂಪಹಕತತ 
ಇದು ಕಂದೆದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಪದ್ಧ 103; ನೀತಿಬೋಧ ಕವಾದ ಗಂ್ರಥ 
*ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೋಕಂಗಳೆ ಪರಿಮಳದ ಲರುಗಳ ಕಂಡಪದ್ಯ್ಯಾಂತರಡೊಳ್‌ 
ಸರಗಟ್ಟುವೆ ಸುಜನರ 4ವಿದುಖುಬಿಗೆ ” ವಿಂಬುದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕವಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ 'ನಂಜುಂಡಲಿಂಗ ನತಜನಸಂಗಾ' ಎದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ 
ತನ್ನು ಗ್ರಂಥವು : ಮಾತಿನ ಸುಧೆ ತ:ಂಬಿದ ಕೊಡ, ನೀತಿಯವಮಾಫಲದ 
ಸಾಕ, ಸಂಸಾರಾಬಿಗೆ ಸೇತುವೆ ” ಎಂದು ಕವಿ ಹೈಳುತ್ತಾನ ಆರಂಭ 
ದಲ್ತಿ ಗಣಪತಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ವಿಷ್ಣು ಇವರುಗಳ ಸ್ಲುತಿಬದೆ ಈ ಗ್ರಂಥ 
ದಿಟದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯತಿತ್ತೈಂವೆ. _ 
ರಣಮುಖದೊಳು ರಿಪ್ರೆಖಡ್ಗಕೆ | ಮಣಿಯದೆ ನಿಲೆ ಧೈರ( ಎಲ್ಲ ಕಾಮಿನಿಯರ ಕಂ| 
ಗೊನೆಯಲಗಿಗಳತಿಕದಿರಲದು | ಘನವೈ ನಂಜುಂಡಲಿಂಗ್‌ ನತಜನನಂಗಾ | 





ಗಂಡನ ಗಣಿಸದ ಕೌಂಡತಿ | ಪುಂಡಾಟೆನ ಕಲಿತ ಮಗನು ತಸ್ಫೃರಭ್ಯುತ್ಯಂ | 
ಚಂಡಿಯ ಮಾಡುವ ನೆಣಸೆ ಪಗೆ | ಕಂಡಾ ನಂಜುಂಡಲಿಂಗ ನತಜನನಂಗಾ | 
ಏರಿಶೇಷ ಸು 180 
ಈತನು ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಬರದಿದ್ದಾನ, ಇವನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಇಕವಿ; ಮಾಧ್ವ ನೆಂದು ತೊ!ರುತ್ತೆಥೆ ಇವನ ಗುರು ಬರಿ ಮೆಂಕಿ 
ಂತಾರಣ ತಂದೆ ಬಿರಿಕೃಸೂ ರ್ಮ, ತಾಯಿ ರುಕ್ಸೇಣಿ, ಇವನು ಸಾಮಾರು 
ಸ 8 UV ಆ 
1800 ರಲ್ಲಿ ಇದಿ ರಬಹುಬಿಂಗು ತೋರುತ್ತದೆ 
೧2 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಶರನಿವಾಸಕ್‌ಲ್ಟ್ಯಾಣ, 
ಬಡು ಯಕ್ಷಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ, | ಛವಿಷ್ಟೋತ್ತಗಪುರಾಣದಲಿ 
ವೇಟರುಪುದನನುಕರಿನ ವೇ ” ವಿಂದು ಕಸು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಈಕ್ಲೋತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ... 
ರುಕ್ಮಿ ಗ್ಯಾಮೆ/ರೀಕೃಷ್ಣ್ವಾರ್ಯ ಸಂಭ ತೇನ ಯಥಾಮತಿ | 
ಶ್ರೀಶ್ರೀನಿವಾಸಕಲ್ಯಾಣಂ ಹಪ ir i 


ಸ, ಫಣಿಪಾತೇಷ 


ಸಮಾನ] ಶಿವಯೋ!ಗಿ ಶ್ವರ 1೧8 


ಚೆನ್ನೆ ವೀರಗ್‌ಡ ಸು. 1800 
ಈತನು ಕಾಮನ ಯೋಗಪದಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಕವನ 
ವೀರಕೈವಕವಿ ಕ ಸೂಗೂರಪ್ಪನ ಶಿಪ್ಪನು. ಸುಮಾರು 1800 ರಲ್ಲ 
ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ. 
ಕಾಮನ ಯೋಗ ಪದಗಳತಿ, 
ಪಡಸಂಶಿಕ್ಕೆ 157. ಬಂದೆರಡು ಪಡಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೆವೆ: 
ಮಜಚಿವೆನೆಣಬ ಮೋಹಿನಿಯ | ಪರೆಮತತ್ಸದಿಂದೆಬವ'ದು | 
ತಿರುಗಿ ಬಾರದಂತೆ ಜಗದಿ | ಆಕಿ/ಓಿನಿಂದಾಡಿಸಿ? || 


b 


Meu NINಳನನೆು ಕೆಡಿಸಿ | ಚಕ್ಕೆ ಸಾಗ ವನ್ನು ನಿಸಿ % | 


ಅಾನುಸೋಟಿಬ್ರ ಭಯೊಳಗೆ ಸು | ಬೂ ನೆಗಿಂದಾಡಿಂ ನ || 
ಷೌ 


a ee, SS 


ಸಿವಯೋಗೀಕ್ಟರ ಸು [80 


ಇವನು ವೀರಶೈವ ಷಟ್ಸ್ಮಲಸಿಡ್ಛಾಂತಸಾಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈತನು ವೀಕಕೈವಕವಿ ; ಚೆನ್ನ ನೀ ರಸ್ತ ಎಂಡು ಶಿಷ್ಯನು >; ಪುವಾರಃ 
18) ಕಣ್ಣಿ ಇದಿ ರಬಹುದು, 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ವ್ನೀರಕೈವಪಟ್ಟ್ಟ ಬಸಿದ್ವಾಂತಸಾರ 

ಇದು ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಪ್ರಕರಣ ಟತಪಡ್ಯೇ 121. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಾವರಣ, ಪಂಚಾಂತಾರ ಮುಂಶಾದ ವಏಪಷಯಗಳು ಹೇಳುವೆ, 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗುರುಸ್ಲುತಿ ಇದೆ, ಇಡರಿಂದ ಒಂದ ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದ 
ರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತವೆ 


ಹೆಪ್ಸಿನೊಳು ಹ?ಲಡಗಿದಂತೆಯೊಂದಾನೊ ದು | 

ನೆಪ್ರಿನೊಳಗಟ' ವುಮ ಜವೆಗಳಡಗಿದೆತೆ ಕ | 

ಣ್ರಪ್ಲಿನೊಳು ಸೂರ್ಕಚಂದಕ್ರಗ್ಗಿಪ್ರಕಾಶಂಗೆೇ'ಡಗಿ ಕಾನಿಸುಬಂರದಿ | 
ಒತ್ತಿ 


107 ಕಣಾ ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18 ನೆಯ 


ಮುಪ್ಪಿನೊಳು ಬಾಲ್ಯಯಾ ವನವಡಗಿದುತಿರದೆ | 
ಯರ್ಪಿ ಕವತುಮವಧಾನಮುಖ್ಯ್ಯಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೇ! | 


ನಿಪ್ಪತಿಯಕ್ಕೆದಿ ನಜವಾದ ನದೃ ಕರಿಗೆ ಭಾವಲಿಂಗಜಚಾರವು | 


SS 


ವೆಂಕ ನು 18. 


ಆತನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಕೊರವಂಜಿಯನ್ನು ೧ ಶೆಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವರು ಬ್ರಾಕ್ಟ್ರಕಾಕಬಿ ; ಇವನ ಖಬಿತ:ಮಹನು ತಿರುಮಲಯ್ಯ, ತಂದೆ 
ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯ. ಸ್ಕಳ ಮೆ.ಳೆಯತಘೋ ಟಿ ಸರಸಕವಿ ಬಂದು ಹೇಳೆ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ನೆ; ಸುಮಾರು 140 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದೆ೦ಂಡು ತೋರು 
ತ್ತದೆ, ಇವನ ಗ ಗ್ರಂಥವು ಹೀಗೆ ಆರಂಭಿಸು: ಹೆ 
ನಿಚಿಕಂಕಿತನಾಣ ದಶರಥ ರಾಯನ ಕುಮಾರನಾದ ರಾಮಚಂದ್ರನ ಚುತ್ತಿ ಯ 
ಕೈರಾಸವಾನಿಯಾದೆಂಧ ಪಾರ್ವತೀದೇವಏ ಕ್‌ಸಲ್ಫಾ ದೇವಿಗೆ ನೇಬ್ಬಿ ಕೊಶವಬೆ ತಟ್ಟಿ 
ಫೆಯ ಯಕ್ಷ್ನಗಂನಕ್ಕ ಕಥಾಪ್ರಾರಂಭವದೆಂತೆನೆ 


ರಾಗಾ ಸರ. ಊಾ೧ಒಂ ಹಾದರ 


ಭಾಳತಿಕ್ಷ ಸು 180೧ 


ಇವನು ೫ರಿಯಬಂಟನತಥೆ ವಿಂಬ ಯತ್ಷಗಾನವನು 
ದ್ದಾನೆ. ಇವನ ತಂದೆ ಹೆಂಪಣ್ಣಗ್‌ಡ, ತಾಯಿ ಹಲಗಮ್ಮ ಇವನು 
ಸುಮಾರು 1600ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು "ನ್ನ್ನ ಚೆಹೌಗನಾರ ಕರ್ನಾತಕಿಂಪೆನಿ 


ಸುವ ವರ್ಣಾಕಕೃತಿಯನು “ಬಿನ್ನಣದಿಂದೊರೆವೆ " ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


೩a ಬಕದಿ 


ಜೆ ಸಾಜಾ 777, 


ಬಸವಲಿಂಗ ಸು 1800 

ಪಿತನ ಸಾಮಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಕೈವಕ ಎ]; ಕುಂದಗೊಳ್ಳದ ಮಡಿವಳನ ಮಗನು 

ಸುಮಾರು [1800 ಆಗಿರಬೀಗುದು. ಇವನಗ 


ಇವನು ಬೀರ 
ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸ೦ಥದಲ್ಲಿ ಸೌಮುನಿ ವಿಂಬ 


ಶತಮಾನ] ಶಾಲಿಜೆನ್ನ ಬಸವ 153 


ರೂಷ್ಪ ಸ್ತ್ರೀ ಗೋಕರ್ಣಕ್ಕೆ ಹೊಗಿ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಕಥೆ 


ಹೇಳದೆ, 


ಶಾಲಿಚೆನ್ನ ಬಸವ ನು. 18M). 


ಈತನು ಎರಸಂಗಖೂ ದುಂದುಮೆ ಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ಆವನು ವ£ರಕ್ಸೆವಕವಿ. ಇವನ ಸಳ ಧಾರವಾಡ, ಇವನು ಸುಮಾದು 
1800 ಠಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 


ಹತೆೊ೦ಬತ್ತ ನಿಯ. ಇತಮಾನದ ಕದಿಗಂ) 


ರಾ ಆ 


ರಾಮಕೃಷ್ಣಕಾಸ್ತಿ ) ನು. 1808 


ಈತನು ಭುವನಪ್ರದೀನಿಕೆ ಎಂಬ ಸ್ಪರಚಿತವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಗ್ರಣಥೆಳ್ಳೆ ಕನ್ನಡ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ಬತ್ರಿಹ್ಮಣಕವಿ, 
ಇಂಹತಿಸನಪುರಿಯ' (ಹಾಸನ) ರಾಮಪಂಡಿತನ ಮಗನು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಮುನ್ಮುಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಸಂತೋ ಪಾರ್ಥವಾಗಿ 
1808 ರಲ್ಲಿ ಆರಲಭಿನದರಫೆಯೂ ಟೀಕೆಯನ್ನು 1815 ರಲ್ಲಿ ಮುಗಿಬ 
ದಂಕೆಯೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣ್ನ್ಯರಾಜಗುಕಾರತ್ಕ 
ಮಾಲೆ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಇದರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸೃಪ್ಟಿ, ಕಾಲ 
ಪ್ರಮಾಣ, ಮನ್ವಾದಿಗಗ್ಳ, ಭೂಗೋಳ, ಖಗೋಳ, ಮೈಸೂರು ರಾಜರ 
ಪರಂಪರೆ, ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ಧಾಹ ಗುಣಾಕಥನ, ಪುರಾಣಗಳು, ವರ್ಣಾ 
ಕ್ರಮವು ಧರ್ಮಗಳು ಮುಂತಾದ ಹಲವು ವಿವಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಗ್ರಂಥವು 
10 ಪಟಲಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಗೆ 


ಟಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ. ಸು. 1810. 


ಈತನೂ ಕದಂಬನುರಾಣ, ಚಂದನೆಯಳಥೆ, ಜಿನಭಕ್ತಿಸಾರ, ಜಿನ 
ಮನಿ, ಪರಕೊರಾಮಲಬಾರತ, ಭುರಾಣಸ್ಟೋತ್ರ, ಬೆಟ್ಟ ವರ್ಧನಚರಿಕ್ರೆ, 
ಬಹ್ಮಕತೆ ಕೋಕ, ಭವ್ಯಾವ್ಯತ, ವಲ್ಲಾಕಾಸ್ತ್ರ, ಜಿನರಾಮಾಯಣ ರುದ್ರ 
ಯಷೆಗಾನ, ವಾಸುದೇವನಾರಿಜಾತ, ಕಬ್ಬಾರ್ಥಮುಂಜರಿ, ಸ್ಮರಕೊರವಂಜೈ 
ಕಿವಾಶೀತಳನ ಕಥೆ, ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬಿರೆದಿದ್ದಾಸೆ, 


ಇವನು ಜೈನಕವಿ , ಸೇನಗನಾದವನು ; ಇವನೆ ಗುರು ಲಕ್ಷಿ ಸ 
ಸೇನ್ಯ ಸ್ಫಳ ತೊವಿನಳೆರೆ, ಶೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕ್ರವಣಬೆಳ್ಗುಳಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ಮ್ಮಾಬ್ಯಪುರದ ನೇಟೆಯ ಚಲದ್ರಪ್ರಧನ ಅನುಗ್ರಹ 


ದಿಂದ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳಾತ್ತಾನೆ. ಈತನ ಜಿನಮುನಿ ಎಂಬ ಗ್ರಲಥದಲ್ಲಿ 


ಶತಮಾನ] ಚಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ, 165 


ಇವನು ಗೃಹಸ್ಕನಾಗಿದ್ದಾಗ ಸ್ಮರಕೊರ ನಂಜಿ, ನಾಗಕುವತಾರಪಟ್ಟಿದಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಕತ ಕೋಕ, ಭಾರತ ಈ ನಾಲ್ಕು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ದೀಕ್ಷೆಯಾದ ೪ 
ಳಕ ರುದ್ರಯತ್ರಗೂನೆ, ಮೆಲ್ಲಾಕಾಸ್ಟ ಪರಕೆರಾಮೆಭಾರತ, ಭವಾ 
ಮೃತ, ಚಂದನೆಯ ಯಕ್ಷಗಾನ ಈ ಐದು ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬಿರೆದ೦ತೆ ಹೇ 
ಳದೆ, ಇದರಿಂದ ಪರಕುರಾಮಭಾರತನ[ಣೆ ಬೇರೆ ಓಂದು ಾರತ 
ವನ್ನೂ ಇವನು ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಪರಕಾರಾವ. ಬಾರತ 
ವನ್ನು 1810 ರಲ್ಲಿಯೂ ಜಿನಮುನಿಯನ್ನು 1614 ರಲ್ಲಿಯೂ ಬರೆದಂತೆ 
ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 


1. ಹನಮೂನಿ 


ಇದು ವಾರ್ಧಕ್‌ಪಟ್ಟಬಿಯೆ್ಲಿ ಬರೆಗಿಣೆ : ಸಿಧಿ 50) ಪದ್ಧ 255}. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಗ ಕಾಮಾರನೆಂಬ ಮಹಾಮಂಡಲೇಕ್ಕರನ ಜತರಿತೆ ಹೇ ೪ಡೆ 
ನಾಗಡತ್ತನು ಪಂಚಮಿಯ ಉಪವಾಸದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸೂರ್ಗದಲ್ಲಿ 

೨೨ 
ಹುಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ನಾಗಕುಮಾರನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಬ ಸಕ 
ಲೈಕ್ನಶ್ಯವನ್ನೂ ಅನುಭಬಿಬ ಅಂತ್ಮುದಲ್ಲಿ ವೃತಿಯಾಗಿ ಅಪವರ್ಗ ಸುಖ 
ವನ್ನು ಪಡೆದವು ಎಂಬುದೇ ಕಥಾಗರ್ಭ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ವೇಣ 
ಪುರಿಯ ಕಾ)ವಕ್‌ರ ಪ್ರಾರ್ಥನಾನುಸಾರವಾಗಿ ತು ಧರ್ಮಪ್ರರಿಯ ಬಸ 
ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮಲೆ ಹೇಳಿದ ನಾಗೆಕಾಮಾರ 
ಷಟ್ಟದಿ ವಿಂಬುದು ಈ ಗ್ರಂಥವೇ ಆಗಿರಬೇಕು, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಚಂದ 

J 
ಪ್ರಭಸತ್ತಿತಿ ಕಾದೆ,  ಆಮೆೇಣಲೆ ತವಿ ನೇವು, ನಡ್ಭಾದಿಗಳು, ಸರಸ್ಪತಿ, 
ಗಣಧರರು, ಪೂಜ್ಯಪಾಜೆ ಇವರುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ, 
ಷೂ ಗ್ರಣಥದಿ೦ದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆಣು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 


ವಾಡು 


ಬಿಡುವಿಡಡೆ ತೋ ಟುತಿನ ಸರಸಿಗಳ ಸರಿಸಗಳ | 
ಕಡೆಗಾಣದೊತ್ತರಿದ ತೊ "ಯಿಂದ ಕೆಬ'ಯಿಂದ | 
ನುಡಿಗಗೋಡರವಾದ ಖಗದಿಂದ ಮಿಗದಿಂದೆ ಮಣಿಮಯಾಜಲಗಳಿದ | 
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ಬಡೆಬಿಡದೆ ಶೋಭಿಸುವ ಬೇಡಗಳ ನಾಡುಗಳ | 

ತೊಡಗಿದಾಂ೬ ಮಗಳ ಸಾಂ ನಿಂಔಂ ನಿಂ | 

ತಡುಗೆತಿಸ ಸ್ಫಣ೯ಮೆ ಯೊನಿಳೆಯಿಂದ ಕಳೆಯಿಂದಲಾನೂಡ "ರ ಮಜ'ಮುದು | 
ಸೂರ್ಲಾಸ್ಮ. 


| 
ವಾರುಣಿ(ಸೂಗದಿಂದುರ.ತೇ೩ ಮುಂ ನೀಗಿ | 


ರೂಟ-ಗಿ!ಡ'ಗಿ ಫೋದವನಧಿಕಶೂರತ್ತ | 
ಸಾರಿದ೯ನಾಗಲಾನ್ಸವ ನೋಡೆಸೆಂದು ಶತಪಶ್ರಗಳ" ಹಣ್ಣು ಲ. 
ಚರ ಜನಿರೂಜನನುಚರವತಡತೆ ಭ್ರಮರ ರಂ | 
ತಕ2ರದಾನಂದದಿಂ ಪದ್ಮಾಂಗನೆಸ)ಸ ವೆ | 
ಸಾರದುವು ಊಟ'ದುವು ಮುತ್ತಿದುವು ಸುತ್ತಿ ದುವು ಒತ್ತುವೂತ್ತಿಲಿ ಕುಳಿತುವು | 
1 ಜಿನಭೆಕ ಸಾರ 
ಇದು ಛಾೂಮಿನ್ನೀಪಷಟ್ಟೆದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಪದ್ಯ 108. ಪ್ರತಿಪದ್ಯ 
ಫೂ “ ರ್ಲಾಸನನತತ” ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ ಇಡು ಧಮ್ಮಾಖ್ಮಪುರದ 
ಚಂದ್ರಪ್ರಭನ ವರದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸೇನರ ಭರ್ಕಿಯಲಿ ಏರಚೆಸಿಡ ಕಸವು 
ವಿಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಆಡಂಭದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಾಥಸುತಿ ಇದೆ 
ರಾರರಿದ ಬಒಂಜೆರಡೆ ಪಡ್ಯಗಛನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಗದೆಯುತೇ(ನ_ 
ಹಲವುಜನ್ಮದಿ ಗೈದ ಆಘಸಂ | ಚಲಿಸುವುದು ನಿರ್ಮಳಗಿಯೊಂದಿನ | 
ನೆಲವಿನೆಳಿ ಭಬೆಸಿದಕೆ ನಿಮ್ಮಯ ಸೋತ ಮಾಟೆಗಳ | 
ಒಲಿಸಬಸು ದಪವರ್ಗನಾರಯು | ಗೇಲಲುಬಹುದಾವಾವ ಗತಿಗಳ | 
ನಿಲಿಸಿದರೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಾನನನು ರಕ್ಷಿಸನವರಕೆ | 
ಜೇವನಕೆ ಹಿತವು ಫ್ರಣ್ಯದ ಭಾವೆ ಪರಸೀಡನೆಯೆ ಪಾಷಕೆ | 
ತೂವೆಡೆಂಬುದನಬ'ದು ತೊ ಖ್‌ ಸನಸಿತದ ಕೂರ್ಸೈಗೆಳ || 





ಭಾವಿಸೊಳ್ಳತ ಸರ್ವಜನೆಸಂ | ಜೇನನೆನಿಸ ಟು ನಿನಗೆ ಸದ್ಗತಿ | 
'ನಿ)2ವನಾಜಿನದೇವ ನಕ್ಷಿಸಲೆಮ್ಮ ನನವರತ || 
4 ಭವ್ಯಾಮ್ಬುತೆ 
ಜಿದು 110 ಹಂದಗಳನ್ನು ಒಳೆಕೊಂಡಿಣೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಆತ 
ಓಂತಾರವು ಹೇಳದೆ ಆದಿಸುಲ್ಲಿ ಚಿನಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. 107 ನೆ ಪದ್ಯ 
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ದಲ್ಲ ಗೊನ್ನು ಟಸಾರವೂ ಪ್ರಾ/ಭೃತವೂ ಹರವತಾರ್ಥದ ತಂದೆತಾಯಿ 
ಗಳೆಂದು ನಂಬಿ ನೆನಿಮಾಶ್ನರನ ಪಾದವನ್ನು ನೆನೆದ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದುದಾಗಿ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 

ತನುಬೇಜಸಾತ್ಮನು ಬೇಜ'ಂ | ದನವರತಂ ನಡೆವ ನುಡಿವ ನಡಗರದೆಡಸೊಳ* | 

ಮನೆದೊಳ್‌ ಚಿಂತಿಸುವಾತನ | ಘನತರಕರ್ನುಗಳೆಗೆಜ್ಣ ನಿಜ ರೆಯ.ಕ್ಕುಂ | 

ನಿರಘನ ರುಚಿವಡೆದವನಿಗೆ | ಪಠಿಗ್ರಹಾದಿಗಳ ತೊಡರಸೆೇಂ ತಡೆಡಪುಸೇ | 

ಧರೆಯೊಳು ಮದವೆದ್ದಾನೆಯ | ನೆರೆದಿಸ ಕಡ್ಡಿಗಳ ಬೇಲಿಯೇಂ ತಡೆದಪುದೇ || 

|. ಷರಕುರಾಮಲುದತ, 
ಇದು ಭಾಮಿನಿ ನಟ್ಟ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ , ಅಧ್ಯಾಯ 24, ದ್ದ 
1369. ಇದರಲ್ಲಿ 18 ನೆಂ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ಅರಹನನ ಅಂತರಾಳ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಚೌವಪರಕುರಾವ:ರ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ: ಪರಕುಶಾಮನು 
ಸಹಸ ಕ) ಬಂಹುವನ್ನು ಸ್ಲೋೊರಿನಿ ಹೃತಿ ಯರನ್ನು ೩1ಸಾರಿ ಸಂಹರಿಸಿ ಘೊ 
ನೆಗೆ RS ಹತನಾಣನೆಂದ, ಗೂ : ಏಸರದಲ್ಲಿ ಸಿ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೆಲಭುತ್ತಾನೆ, ಈ ಗ್ರಂಥವು “ ನರಸ 
ಜನರಿಗೆ ಕಾಕಲತತ್ವದ ನೆರವಿ ಸದ್ಭವ್ಯರಿಗೆ ಮಥ್ಯದ ತೊಟವಿ ನಿರತಿಕಿಣರ 
ಸುಗಳಿಗಿದು ವಸರವಮಂತ್ರ ? ವಿಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಆರೆಂಭದದ್ನಿ ಇತರ 
ಪ್ರಭಸ್ತ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಆಮೇಲೆ ಕವಿ ಸು ಪಾರ್ಕ, ಅರ, ಇಡ್ಬಾದಿಗಳು, 
ಸರಸ್ಫತಿ, ಗಣಧರರ., ಯಕ್ಷರು ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದನ್ಲನೆ, ಇಗ 
ರಿಂದ ಬಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉವ್ಭರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಸೂರ್ಯೋದಯ, 

ತೆರಳುತಿಹ ತಮವರಳುವಬ್ದನಿ | ಕೂಜಗುತಿಹ ಕುಮುದಾಳಿ ಚಿಂತೆಯ | 

ಕರವೆಜಾತಿಹೆಕೋರವಎಟರೆದೆಹನ ಅನೊಡರಿಸುತ || 

ಅರುಣಕಿರಣಾದ ಜವನಿಕಯ ಮಜ' | ಗರೆದು ಓಹ ದಿನಕರನ ಬಿಂಬದ | 

ಭರವನಜ' ದುಲಿಯುತ್ತಿಹುವು ಕಲರವದ ಖಗನಿಕರ ॥ 

5. ಕ್‌ಡಂಬಪುರಾಣ, 
ಇದೂ ಭಾಮಿನೀ ಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರೆ ; ಪದ್ಯ 199, ಕೆಲವು 

ಸಾ೦ಗತ್ಯಗಳೂ ಇವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹಲವು ವಿಷಯಗಳು ತವಿಗೆ ತ್ನೋರಿ 
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ದಂತೆ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿವೆ ಈ ತಾರಣದಿಂದಲೇ ಡುದಕ್ತೆ ತದಂಳು 
ಪುರಾಣ ಬಿಂದು ಹೆಸರಿಟ ತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ, ಹ್‌ ಬೆಟೆ, ವರ್ಧನೇತರಿ 
ತ್ರೆ ಮುಲ್ಲಾಕಾಸ್ತ್ರ , ಬರಳು ಗ_ಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಕೇಳದೆ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ವಿಷಯಗಳೂ, ಬೌದ್ದಮತವಾದುದು: 
ಯಜ್ಞಾ ರಿಂಭವಾದುದು ರಾಮಾನುಷಮತವಾದುದು, ಕೃಪ್ಣ ನಿಗೆ ದೇವ 
ತ್ಕವಾದುದು, ಮೂಲ್ಲೂಕಾಸ್ತ ವಾದುದು ಕ್ರೇತಾಂಬರರಾದುದ್ದು ರಿಂಗ 
ಧಾರಣೆವಚಾಡಿದ ದು, ಕೋಮಟಗರು ವೈಕ್ಯರಾದು ದತ, ಪಣಕ್‌ಟ್ಟು, ಮಾ 
ಡಿದುದಾ, ರಾಜಪುತ್ರರಾವದು, ಹೆಗ್ಗಾಣಿಗರಾದುಡು ಇತ್ಯಾದಿ, ಅಲ್ಲದೆ 
ಹಿಮಶಿೀತಳ, ವಿಕ್ರಮರಾಯ, ಕಾಶಿವಾಹನ, ಇೋಜ, ಕ.ನಬಐಾಂಡ್ಯ, 
ಹೊರು ಳರಾಯಾು, ಯಸ ಳ್‌ ಬಲ್ಲಾಳ, ಬೆಟ್ಟ ವರ್ಧನ, ತಾಮುಂಡ ರಾಂ 
ಇವರುಗಳ ವಿಯ ವಾಗಿಂತತೂ ಕನಿ ತನಗೆ ತೋರಿದ ಒಂದೆರಡ, ವಾ 
ತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಆರಂ'ನದಲ್ಲಿ ಜೆನಸ್ಸುತಿಯೊೂ, ಸರ್ಭಸತ 
ಸ್ತುತಿಯ ಇವೆ. 1785 ನೆಯು ಹಯನವರ್ಷದಲ್ಲಿ (1834) ಕೊಡಗು 
ಶೈವವಾಯ.ತ್ತ ವಿಂದು ಕವಿ ಹೇಳುಕಾನೆ ಡೂ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅಮು 
ವಾಣವನಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪಡ್ಯಗಳು ನಮಗೆ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 


ಗ ಪುರಾಣ ಸ್ತೋತ್ರ 


ಇದು ವಾರ್ಧಕಸಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 51. ಇಣೆರೊಳಗ 
ಜಿನರ ಮಾತಾಮಿತೈ ಹನನ ಪುರ ವರ್ಣ ಯಕ್ಷ ಲಾಂಛನ ಕರ್ಮ ಪ್ರಮಾ 
ವನಿ ಪಂಚಕಲ್ಯಾಣಗಳು ಹೇಳೆವೆ. ಇದರಿಂದ ಒಲದ; ಪದ್ಯವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯ ತ್ಹೇವೆ._, 


ರತ್ನ ಫುರಿಯಲಿ ಭಾನಃನಂದಿನೃಪ ಶುಭದೇವಿ | 
ಪತ್ನ್ನಿಗುದಿಸಿದೆ ಕನ ಸವರ್ಣನಿಕ್ತ್ರ್ಯ್ಯಾಕುಕುಲ | 
ರತ್ನ್ನ ನಾಲ್ರತ್ತೆ ಎದ ಬಿಲ್ಬಿಡಿಯ ವಜ್ರಾಂಕ ದಶಲಕ್ಷ ವರುಷವೆನಿವ | 


ನೂತ್ನದಾಯುಷ್ಯ ಕಿನ್ನೆರಯಕ್ಟ ಯಸ್ಸಿಕುಲ | 


ರತ್ನೆ ಮಾನಸಿಯಿಂದ ಸಮ್ಮೈದಗಿರಿಯಲ್ಲಿ || 


ಬೂತ್ಸುತಮೆಳವೆ ಗೆಲಿ ಧಮ ತೀರ್ಥ ಕೆರಿಂಗೆ ಸಾನ ಗವಿ ನಿರುತ ॥ 
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7 ಮುಲ್ಗಾ ಶಾಸ್ತ 
ಸ್ನಾದ ಭಾಮಿವಿಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರದಿದೆ; ಆಕ್ಟಾಸ 1, ಗಡ್ಯ 41(02- 
ಬದರಲಿ ಇಟಡ್ರನು ಬೇಡೆೊಬಿನಿಗೆ ಗಣಾಥರಫದಬಭಿಯನ್ನು ಕೊಡಬು 
ಪಾರ್ಶ್ಯಭಟಾ ಶಕನ; ಕೋಪಗೊಂಡು ಮುಲ್ಲಾಕಾಸ್ತವನ್ನು *ಶಲ್ಪಿಣ 
ಪ್ರಚಃರವಸಾಡಿದ ಸಂಗತಿ ಹೇಳಿದೆ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕವಿ ಹೋವಿನ 
ತೆರೆಯ ಬಸದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಇಕಂದ್ರ 
ನಾಥಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ವಿ 'ಿದ್ದಾದಗಳು, ಸರಸ್ವತಿ, ವೃಷಭ 
ಸೇನಾದಿ ಗೌತವಮಾಣತ ಖೆಓಗೆಳು, ಪೂ ಸಪಾದ, ಯಸ್ಸ್‌ಯಸ್ಲೇಯರು 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ಮುಸಿಸಿದ್ದಾಸೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಜಗಿಣೆ 
ರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ ರಿಬ ಬರೆಯ ಹವೆ 
ಬಸದಿಯೆಂಬುದಕಾಗ ಪ್ರತಿಕರ | ಹಳರಪಾಡಿ ವುಸೂತಿಯೆಂದವ | 
ನುಸುರಿ ದನ) ಪ್ರಾಕೃತದಿ ಮೋಕ್ಟಕೆ ನೊಖ ವೆಂಸೆಂ' | 
ಹೆಸರಿಡಲು ಆಡನೀಗಲಾ ಪ್ರರ | ಕೊಸದು ಇಟ್ಟನು ವೆೊಖ ವೆಮುಶಲಿ | 
ಆಸಮ ನಾ ಹವ ಪಾರ್ಶ್ವ ಭಟ್ಟಾರಕನು ಕೇಳೆಂಡ || 
ಚನ್ನ ವನ ಚರುವೆಂದು ದೇವರಿ | ಗೆನ್ನನೈ ನೇದ್ಯವನು ವಾತಷ್ಟ | 
ದಿನ್ನ ಆನುಚಿತೀಗ ಚುರಿಮುರಿಯೆಂದು ಅವತ್ತ | 
ಯನ್ನು ಶರ್ಕರೆನಸಿತ ದೇವರ | ಗೆನ್ನ ವಡಿ ಜಮ್ಮೆರೂತೈಯೊ | 
ಳೆನ್ನುತಲಿ ಬೆಸನಿತ್ತ ಸರದರ ದಿಗರಸ ಚಮೆಲ್ಲಾ (| 
ವಾಹ ಬಂಕಿತವ ಶನ್ನೊಳ | ಗಣ್ಣವೆಂಒಂಕೆಕವೆ ದೇವರೂ | 
ಳೆಲ ವಪಸವ್ಯದೊಳು ಮಾಡಿದ ಮ।ನೆಬಮೊನಸಸು /| 
ಆ ಹೆನರಃವತಾಂತುಣಾ 
;ಾದೂ ಭಾವನ ಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ನವ್‌ ಹೊದೆಕ 
ಅಸನುಗ್ರಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 74 ಆಅಕ್ವಾಸಗಳೂ (ಪದ್ಯ 4309) 75 ನೆಯ 


ಆಕ್ನಾಸದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪಣ್ಯಗಳ ಇವೆ, ಗ್ರೈಸಥವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ । 
ಕ್‌ವಿತಾಚವುತ್ಕಾರಪೇನೂ ಕಾಣ ವುದ ಲ. 


ಟಿ ಹಿಮಶೀತಳನ ಕಥೆ 


ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆಫಿಸೆ ; ಪಡ್ಯ 87. ಇದಕ್ಕೆ ಆಕ್‌ಳರಕ 


ಚರಿತೆ ವಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟ. ಇದನ್ನು ಅಕಳ ನೆಂಬ ಜೈನೆಗುರು 
4: 
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ಹಿಮುಶೀತಳರಾಜನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಬೌದ್ದ ರನ್ನು ವಾದದಲ್ಲಿ ಸೋರಿಸಿ ಅವ 
ರನ್ನು ದೇಕಭ್ರಪ್ಪರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಬಂಹಳದ್ದೀಪಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದ ಕಥೆ 
ಹೇಳಿದೆ: ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹಕಸುಶ್ತೇವಿ_ 

ಷಣ್ಮಾತಗಳ ಸಮನಾಗಿ ರಕ್ಷಣೆಗೈಯು! ತುಣ್ಮಿಸದಡಗಿಸದೊರ್ವ | 

ರಮ್ಮನೋರಾಗೆದಿ ಹಿಮಶೀೀತಳೇಶ ಮ | ಹನ್ಮ ನುತೆಯೊಳಾಳುತಿರ್ದ || 

10 ಬೆಟ್ಟಿ ವರ್ಧನ ಚರಿತೆ, 
ದೂ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಪದ್ಯ 121. ದರಲ್ಲಿ ರಾಮಾನುಜ 

ಗುರು ಶೊಣ್ಣೂರಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟಿವರ್ಧನ ರಾಜನನ್ನು ವೈಸ್ಥವನನ್ನಾ* ಮಾಡಿ 
ದ.ದೆ! ಮುಲತಾದ ವಿಷಯಗಳಾ ಹೇಳಿವೆ. 


ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಪ್ರಭ, ಸರಸ್ಕತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. - 


ಈ ಮುನಿಗಳು ನ್ನು ಕುಸ್ಕದಿ ಭಕ್ಷ ನ | ಪ್ರೇಮಿಪದಿ"ಲು ಬಿಟ್ಟೆ ವರ | 
ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯ ಶಿಷ್ಯವಾಗುವೆನೆಂದು | ನೇಮವನಿಟ್ಟ ಛೂಭುಜನು | 
ನಾಮಧಾಕಿಗಳೆಗೆ ಗುರುಗಳು ಶಿಕ್ಷ್ಣಗೆ | ನೀಮಿಹುದೆಂದುಲಿದಿನ್ನು | 
73ವಾನುಜಾ ಚಾರ್ಯರು ಎಲ್ಲಕೆ ಕುಲ | ಸ್ವಾಮಿಗಳೆಂದು ನೇಮಿಸಿದ ॥ 


ಶ್ರೀನಿವಾಸಳವಿ ಸು. 1812 


ತ ಪ 3 ಪ 
ತಾತನು ಕೃಷ್ಣನೃಪಜಯೋಕತ್ಯರ್ವವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನೃ 


ಬ್ಲಾಸಿಹ್ಮ್ಮಣಕವ ; ಮೈಸೂರು ದೆೊ ಕೆಯಾದ ಮುಮ್ಮ ಡಿತ್ಸ್‌ ಮ್ಲ ರಾಜನ 
ಶಶಿ ತನು. ಇವನಿಗೆ ಕವಿಸಾರ್ವಬು”ಮ ಏಂಬ ಬಿರುದುಂಟು ಈ 
ಗ )ಆಥವನ್ನು 18912 ರ್ರಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತಾಾನೆ, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ, 
ಕೃಷ್ಣ ನ್ಫಪಜಯೋತ್ವರ್ಪ. 
ಜಗಲರಲ್ಲಿ 8 ಪದ್ಯಗಳೂ 6 ಗದ್ಯುಗಳೂ ಇವೆ, ಇದು ಮುಮ್ಮುಡಿ 
ಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜನ ಸು ತಿರೂನವಾದ ಗ್ರಂಥ ಏರಾಮಭೇದದಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃ) 
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ತರೂಪವಾಗಿ೧ರು ೂೂ ಕರ್ಣಾಟೆರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇರುವಂತೆ ಕವಿ ಬಹಳ 
ಇತಮತ್ತ್ಯಾರದಿಡದ ಹ್‌ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ! ಘರ ಸ್ನಲ್ಪ 


ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತವೆ 


ಭೂವಲ್ಲಿ | ರಣದಲಿ | ನಿಯತ | ಶಕ್ರಸಮಶ್ರೇಯ | ಆಳಿದ | ಮಹಾವೀರ | 
ಕೃಷ್ಣನೃಪೇಂದ್ರಫಲಿಸು | ಕೃಪ | ಜಯಾರ್ಹಮದ್ವಿನೆತಿಬಕ್ತೆ ನು | ರಸಿಕವರ || 
ಅವಧಾರಿಸುಮಹನೀಯ | ಮೆಹಿಮಾಢ್ಯ | ಮಹಸ್ತಿ | ಅ 
ಪತಿ | ಮಹಾವಂಶಜನು | ಶ್ರ ತೆಯ ಕರ್ಮಾ ಧಿಕಪ್ರಭಾ ವಹನಃ | ಸತತ 
ದ್ವವಯವಸ್‌ೌಂದರ್ಯಶೋಭಿತನು ಧರಾಧಿಕಾರಯೋಗ್ಯ ವ)ಕಗೆಂಭೀರಭಾಸ ಣನ | 
ಮೃ ಹಿಣಸೃುಷ್ಠ ವಿಶಿಷ್ಟ ಜಗನಲಿ | ಕಾಂತಿಕಾಂತಗತಿಲಕಸಮನು | ವ್ಯವಕ್ಕಿ ತಶಮದಮನು| 
ಎಹಿತಧರ್ಮಧಿಷ್ಠ ನಃ | ಶೆ ಕ್ರೇಷ್ಟ ಸಭಾಸವಾ ನ್ನನ | ಪ ಪರಮೋಹಹರಟಲವಜಯಕೃಷಾ 
ದಿಮನೋಹರಗುಣಪ್ರವರ್ಧನು | ಶು ತಿಪ ಪರಿಶೀಲನಢ್ಯೈವ್ಯ ಪೃಥುರುಕ್ಕ್ಮ ೧ಗದೆವಿಭತವನೆ 
ಚಿತಶ. ಚಿತರಲಸದ್ರಾ ಜ್ಯನ: | ಸಾರಘಫಲದತತನು | ಶಸಿಂತಿವಿಶಿಷ್ಟನು 'p ತೋಷಿತದೇಟೆ 
ಜ್ರಾಹ್ಮ ಗಾವೂಜೋಪಚಾರಫದಿಂದದ ವ್ಯಟುದ್ಧಿಸ ಸಂಖೆ ಪನ್ನುನು ಪ್ರಣ ಮರನ ನಾರದನು] 
ಜಾಯಮಾನವಿಪಕ್ಸಗಳಪ್ರ ಸಾರಕರಣೋದಾ ಮಧೀರನು | ಡ`ಸೆದಶಾಧ್ಯ್ಯಸಿತರಾಜ 
ರಾಜೇಂದ್ರನ2ಂನ (aR OES, | ಗೋಪಾಲನೆ | ಕ್ಷ್ಮಣಸ್ತ ತ್ತಣಕೃ 3 
ಎಷ ಮುಕ | ಬಹ, ಚಾತುರ್ಯ ಗಾರ | ಕಲಿಯುಗಾವತೀಣ೯ಪ ) (ಶ್ಸನಯ[ಸಜ್ಫೋಧ | 
ನೀ | ಧರಮ್ಮ೯ಪಣವಂತನು ಪಾಮ್ರಾಬ್ಯಧುರಂಧರನು | 
ನಿತ್ಯಜಯಾನ್ವಿ ತರಣವಿಧಿಯಾಗೊ! | ಐಬುಧ5 | ತೋರುತ | ನಿಜ | ವನಮಾಶೀ। 
ಕೀರ್ತಿಶುಚೀಕೃತದಿಸ್ತಟಿನಾಗೋ | ಏಪುಳಮಹಿಮ | ನೀ | ಸಿತವತಿಶಾಲೇ | 


———— ಯ್ಯಾ ಹಾ ಸ್ಮ 


1 ರೇಖಾಕ್ಸಿಶಿಹು ವಿರಾಮೈೆಃ ಪ್ರಭವತಿ 3 ಕರ್ಣಾಟಿವಾಜ್ಮಯಂ ಪಶ್ರ 


ಸಂಸ್ಕ ತಕ ತಿಸ್ತು ಸಿದ್ಧೃತಿ ಲಾಕಾ ಸೂಕ ನದ ಅತ್ತ! ಪದವಭಾಗೈಃ || 
ಕೃಷ್ಣ pe ರ್ಷಾಖಾ ಸಂಸ ತಕಣಾ೯ಓವಾಗ್ತ .ಯೆಶಿ )ಿ ಷು | 


ಅನ್ಸ್ಯಾದೃ ಶೀ ಕ ರಿಯ ಸತ್ತಿ ಶೈ ಶಿ : ನಿವಾ ಸರಚಿತಾಸು. | 
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ನೃವಸಭಯಲಕ | ಧೊಷಣವಾ ಗಂ) | ಎಇ] ನವವೋಸಹಿತ | ಸಕಟಡ್ರಿ ಜನೆ | 
ಶ್ರಿ! ಕೃಷ್ಣವಿಧೊೋ | ಮೆಯಿ ಸೂರಿ ರತ್ತೇ | ಪ್ರೇಮಭೆರಿತ | ನರಃ! ಪರರೂಮೊನಿತನು! 


a ಂ ಔಷಾಂಸಾಸಾಗೆ. ಭಾಜನ 


ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಟರಾಜ 1704-1868 

ಈತನು ನಮಗೆ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟ ಗೆ (1) ಅಖಂಡಕಾವೇರೀವತಾ 
ಹಾತ್ಸ್ರ್ಯ (2) ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ರಾಮಾಯಣ, 3) ಅರ್ಕ ಪ್ರಪೈರಿಣೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
|) ಉತ್ತಕೆಗಿಡೆ, (5) ಉತ್ತರರಾವ,ಚರಿತಕಥೆ, (5) ಉಪತಪರಿಣಯೆ, 
(7) ಕಾದಂಬರಿ, (89) ಕಾಶೀಿಕಾ2೦3, (9) ಕ್ಟುಷ್ನ್ಯಕಥಾರತ್ನಾ*ರ, 17) 
ಕುಷ್ಟ ಕಥಾಸಾರಸಂಗ್ರಹೃ[]1)ಗಯಚತರಿತ್ರೆ[| 2)ತಂಂತನಕ ಟ್ರೈಯ ಮುತ 
ಹಾತೃ 13 (13) ಜಾತಕಸಮಾ ಜ್ಛಬೀಕ್‌, [14) ಟೈ ಮಿನಿಭಾರತದ 
ಆಕ್ಕಮೇೇಧಿಕಪಸರ್ವದಟ್ನಕೆ, (15) ತುಲಾ ಕಾಪೇರೀಮಾಹಾತ್ವ್ವ 5° .16) 
ಡದೆಳಳುಮಾರಳಥಾಕಲಾನಿಣ, (17) ದೇವೀಭಾಗವತತಾತ ಹ ಟಬ್‌, 
(18) ದೇ ವಿನಿಮಾಹಾತ್ಮ (ಸವ್ತೆಕತಿ, 19) ದೇವೀಸಾಯುಜ್ಯದಸ್ನೀಸವತಾ 
ಏಕೆ |0) ನೆಂಜಂಡಕತೆಕ, |2|) ನಳೊೋಪಪಾಖ್ಯಾನ, (22) ಸಂಚ 
ತೆಂತ, (23, ಬತ್ತಿ [ಸಪುಷ್ಮಳಿಯಕಥೆ, (24 ಬೇತಾಳವಂಚನಿಂಗತ, 
(25) ಭೆಳ್ತವಿಲಾಸದರ್ವಣಾ, [25) ಭಗವದಿ ತೆ, (17) ಭರತಸಾರಸಂ 
ಗ್ರಹಟಕೆ, (28) ಭಾಗವಶೆ, |29) ಬಾಮಾಕಥೆ, (30) ಭಾರತ, (31) 
ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿವಿತ್ತೀಯ, (32) ಖಳಾದೆವಗಿರಿವಗಾಹಾತ್ತ ಚಿಕೆ) ರತ್ನಾ 
ವಳ ಅಥವಾ ವತ ರಾಜನ ಕಥೆ |14) ರಾವ/ಕ್‌ಢಾಕ್‌ಲ್ಲವೃಸ್ಟ್‌ (35) 
ರಾಮಾಯಣಟೀಕೆ (30) ರಾಮಾಸುಣ ತಾತ್ಪೃಶ್ಯನೀಸಿತಾಟ್ನೇಕೆ 
(37) ಲಲಿತೆ ಪ. ಖಾನ, (36) ಲೈ ಂಗಪುರಾಣ,' (39) ವಿಕ್ರಮೋರ್ವ 
ಶೀಯು, (40) ಕ೧ಕ್‌ರಸಂಹಿತೆ, |41) ಕಕತಂತಲೋ ವಾಖ್ಯಾನ, (42) ಕ 
ನೈಕ ರತಥೆ, (43) ಕುಕಸಪ್ತೃತಿ (44) ಶ್ರೀಶ ಆಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, 45) ಸೌ 
ಗಂಧಿಕಾವರಿಣಯು ಪತ (46) *ಗಗಂಧಿಕಾಪರಿಗಾಯ /ಗಶ್ಫುಃ 147) 
ಹರಿವಂಕ (4 ) ಹರಿಕೆ ೋೋಪಾಖ್ಯಾನ, 14) ಹಾಡುಗಳು, (50) 
ಹಾಲಾ ಸ್ಫುವತಾಹಾರ್ಚ್ಯ-- ೪% ಗ _೦ಆಥಗೆಳನ್ನು ಒರೆ ದಿದ್ದೂನೆ 
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ಈತನು ಮೈಸೂರುಸರಸಾ ನದ ಮಹಾರಾಜರಕ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು. ಇವನ 
ತಲಣೆ ಚಾಮರಾಜ, ತಾಯಿ ಕೆರಪನಂಜಾಂಬೆ ಇವನು 1704 ರಲಿ ಜನಿಸಿ, 
1799 ಕಂಡ 1008 ರ ವರೆಗೆ ರಾಜ್ಯ ವಾಳ್‌, 1968 ರಲ್ರಿ ಗೆತಿಬದನು. 
ಮಹಾರಾಜನಾಗಿ ರೂ ವಿದ್ವದ್ಲೋಹ್ಠ ಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನು 
ಕಳೆದು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರರಾಣೇತಿಹಾಸಕಾವ್ಯನಾಟಕದಿಗ್ರ ಆಥಗೆ 
ಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿಪರ್ತಿಬಯೂೂ ನೂತನಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಬಿಯೊೂ 
ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಮಹೋಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಕನ್ನಡ, ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಈ ಎರಡು ಛಾಪೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈತನಿಗೆ ಏಕೇಷವಾದ ಪಾಂಡಿತ್ಯವ್ರ೦ಟು, 
ದಾತೃತ; ಏನ್ನತ್ಸೆ ಪ್ರಪಾತ ಯಂಬಿ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಈತನು ತವರುವುನೆಯಾ 
ದನು. ವಿದೃಷ್ಟ ೨ಭುವಾಗಿ ವಿದ್ಧಾ ೧ಸರಿಗೆ ನಕೇಷ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕವಾಗಿದು ಡು 
ವಾತ್ರವದ್ಲದೆ ಧರ್ಮೈಕಪರಾಯಣನಾಗಿ ವಿಲ್ಲಾ ಮಠೆಗಳೆಗೂ ದೇವಾಲಯ 
ಗಳಿಗೂ ದಾನಗಳ್‌ನ್ನುಮಾಡಿ ತನ್ನ ಉದಾರಾಕಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿ೧ರುವನ) 
ಘೂ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವನ್ನು ಅಸ್ಸ್ಯಾನಪರಡಿತರುಗಳೆಗೆ ಸೂಚನೆಗಳನು. 
ಕೊಟ್ಟು ಬರಬರಬಹುದು. ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳ ರಚನಾಕಾಲನನ್ನು 
ವಾತ್ರ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಶಕ 1738 ರಲ್ಲಿ 1015) ದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ 
ವನ್ನೂ, ಕಕ 1742 ರಲ್ಲಿ (132) ಜೈವಿನಿಭಾರತದ ಅಶ್ವಮೇಧ ಕ 
ಪರ್ವಹಿ ತೆ, ಹರಿಶ್ಚಣದೊ ಬಾಖಾ ನೆ ಶಂಕ ರಸಟಶಿತೆ, ಕುಕಸಪ_ತಿ 
ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಕಕ 1745 ರಲ್ಲಿ 1923) ಲನಿತೋಪೊಖ್ಯಾನೆವನ್ನೂ, 
ಕಕ 1700 ರಲ್ಲಿ 11347) ವಾಚವಿಕಾಗ್ನಿ ದಿತಿ ಯ, ಕತು೦ತ 
ಲೋ ಪಾಖ್ಯಾನ, ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಕಕ 1770 ರಲ್ಲಿ 1545) ನಂ 
ಚುಂಡಕತಕವನ್ನೂ, ಶಕ್‌ 1771 ರಲ್ರಿ (1849) ಸೆಂಖ್ಯಾತರತ್ನ ಮಾಲ 
ಟೇಕೆಯನ್ನೂ, ಕಕ 1787 ರ್ತಿ (1664) ಕೃಷ್ಣಕ್‌ಥಾರತ್ನಾಕ್‌ರವನ್ನೂ, 
ಶಕ 1790 ರಲ್ಲಿ (1907) ರಾಮಾಯಣಟೇಕಯನ್ರೂ ಬರೆದಟತೆ ಆ ಗ್ರ೦ 
ಹಗಳಂದ ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ. 

ಸ್ವಯಂವೃತಕವಿತಾವಧೂರತ್ನೈ ಉಳಭಯುಕವಿತಾಲಕ್ಷಣವಿಚಕ್ಸ 
ವಿ೦ದು ಕವಿ ತನ್ನನ್ನು ವಿಕೇಷಿನಿ ಹೇಳಕೊಣಡಿದ್ದಾನೆ 

ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಗಡ್ಯರೂಪವಾಗಿವೆ  ಬವಿರಡು 


ಮೂರುಮಾತ್ರ ಪದ್ಯರೂಪವಾಗಿವೆ, ಹುಸರುಗಳಿಂದಛೆ! ಆಯಾಗ್ರ ರಥ 


ಕ್ಠ74 ಕಣ್ಣಾ ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18 ನೆಯ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ವಿಷಯಗಳು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಕೆಲವೆಗ್ರಂಥ 


ಗಳ ವಿಪಯವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಸ್ಪಲ್ಪ ಆಟಕಗಳನ್ನು ಕೆಲಗೆ ತಿಳಸುತ್ತೇವೆ... 


1 ಕಳು೦ತಲೊ [ವಾಖ್ಯಾನ 


ಇದಕ್ಕೆ ಕಾಕು ಂತಲನಾಟ' ನವಿ ಹಓೇತೆಯೆಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು: 
ಈ ನಾಟಿಕದೊಡನೆ ವಿಕೃಮೋರ್ವಶೀಯ, ಮಾಳವಿಕಾಗ್ಲಿಮಿತ್ರೀೀಯ 
ಎಂಬುವುಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿನ ಕಾಳದಾಸನ ಈ ನಾಟಿಕತ್ರಯಕ್ಕೂ ಓೇತೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆದು ಒಟ್ಟುಗ್ರಣಥಕ್ಕೆ ತೃಪ್ಲೃ ರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸ ರತ್ನಾಕರ 
ವಿಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಪ್ಟಿ ದ್ದಾನೆ. ಪ್ರತಿನಾಟಿಕವೂ 4 ಕಲ್ಲೋಲಗಳಾಗಿಯೂ 
ಪ್ರತಿಕ್‌ಲ್ಲೊೋಲವೊ 4 ತೆರಟಗಗಳಾಗಿಯೂ ವಿಬಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟೆದೆ. ನಾಟಕ 
ಗಳ್‌ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗಡ್ಯವಿದೆ 

ಭಂಡ ಕರಮಂಡ ರೋಚ್ಚಂಡತೇಜಃತಕಾಂಡಕಾ ೧ಡಸಷಂಡಖಿಂಡಿ ತಾಖಿಂಡಕ್‌ರ್ಕ 
ಪಠಿಮಂಡಿತಭಂಡನೋದ್ದಂಡಾರಿವ 2ಡ ಕಂಡಎಸಗೋರ್ದ ಂಗಪಂಡಿತ್ತ ಪಾಂಡುರುಚಿ 


ಖಂಡಡಿ:ಡೀೀರಪ್ರಂಡರೀಕಪರಿಸಾಂಡುರಯ ಶಃ೭ಚಂಡಿಲಬ್ಕಹ್ಮಾ ಡಭಾಂಡೋ ಗ, [ಕಾಲ 


ಕೂಟಪ್ರತಿಭಟಿಕಟುಕಪಟಿಪಟುನಿಶಾ! ಕೂ ರಾಡು: eS 
ಕೃಷೀಟಿಯೋನಿಕ.ಟಿ.ಮೋಹಾಂಧಕಾರಚ್ಚ ಓಾವಘಟಿನಪಟುನಟಿನ್ನಹಾನಟಿ ಮಕುಟಿತಟಿ 
ಪರ್ಯಟಿತ್ತಬಿನೀತಟಾಂತರಂಗೆರಿಂಗೆದಭಂಗೋಕ್ತುಂಗೆತರಂಗೆಸಂಗರಭಂಗದ ಭ್ರ ಮೋಜ್ಚ 
ಧಮಾಣಗೆಂಭಿ[ರವಾಗ ಂಭೆಸಂಜಟಾವಿಶ ಗರನಗರವ ರನಿಲಯಚಂದ ಜೊಡಡರಣಾರ 
ನಂದಸೇವಾಮರಂದನಿಕಂತಶನಿಸೇನಣ ಸ್ವಯಂವೃತಕವಿ ಇವಧೆ ಇರತ್ನ ರಾಜಾಧಿರಾಜ 
ಶ್ರೀ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಪುತತ್ರಾತ್ರೇಖಯಸಗೆೊ ತೃ ಪವಿತ್ರ ಚರಿತ್ರ ಕೆಂಪನಂಜಮಾಂಬಾ 
ಗರ್ಭೆ ಕ್ಲೀರೆಪಾರಾವಾರರಾಕಾನುಧು-ಕರಾಖೆ:ವನ ಶಂಜ ಚಕೃರುಕರಮತ್ಸೃ ಶರಭ 
ಸಾಳ್ನಗೆಂಡಭೇರುಂಡಧರಣೇವರಾಸ ನಮದೆ ಡೆಕಂರಿೀ ಸ ವಾದ್ಯ್ಯನೇಕಬಿಸುದಾಂತಿತ 
ಬಿರುದೆಂತೆಂಬರಗೆಂಡ ಪ್ರತಾಪಮಾರ್ತಂಡ ಶ್ರೀಚಾ ಮವ ಸಕಾ ನರಪ್ರಸಾ ದಲಬ್ಲ ನುಸಿ 
೫ ರಮಾ ನಂಸ್ಕಾನಮಧ್ಯೆ ವಿದ್ಯೋತಮಾನಹೃ ದ್ಯಾನೆ ವದ್ಯ ಕುಲಕ ಮಾಗ ತನಿವ್ಮರತ್ನ 
ಸಿಂಹಾನನಾರೂಥೋಭಯ ಕವಿತಾಲಕ್ಷಣ ವಿಡರ್ಸ್ಸಣ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜ ಕಂರೀಕವರು ಬೊ 
ಹೊಪಕಾರಾಧೇ ಮಾಗಿ ನರಸ ಹನಾನಂದಕರವತಾಗಿ ನವಂಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕಣರ ಟಕ 
ಭಾಸೆಯಿಂ ಐಗಚಿಸಿದ ಕೃನ್ಣುರಾಜವ: ೧ ನಲಾನರತ್ನಾಕರದೊಳ", 
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2 ವತ್ತ ರಾಜನ ಥೆ, 


ಇದದಲ್ಲಿ ರತ್ನಾವಳೇನಾಟಿಕ್‌ದ ಕಥೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ, ಇದಕ್ಕೆ 
ಕೃಪ ರಾಜಸೂಕ್ತಿ ಮುಕಾ ವಳ ಖಿಂದೊ ಮಾಮಾಂತರದನ್ನ. ಗ್ರರಥವು 70 
ಹೋ RVI ಭಾಗಿಸೆಲ್ಪಟಟ್ಟದೆ. ಗೃರಧಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯಐದೆ ಮ 


ಚಾಮಕ್ತ ತಿಪತಿಸುತ ಸು | ತಾ/ಮಾಧಿಕ ಕೆಂಸನಂಜಮಾಂತನುತನು | 


ದಾಮ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಟೇಂದ್ರಂ | ಭೂಮೀಶ್ಸರವತ್ತ ರಾಟಕಣೆಯಂ ಪೇಟ್ಹಂ1 
3 ರಾಮಕಧಾಕಲ್ಪೃವೃಕ್ಷ 


ಇದಕ್ಕೆ ಸಾರಸಣಗೃಹಕ್ರ(ರಾಮಕಧಾಕಲ್ಪವೃಪ್ತ್‌ ವಿಂಬುದು ಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಹೆಸರ.. ಇದು 4 ಸ್ತಬಿಕ್‌ಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಶ್ರೀಮದ್ರಾ 
ವಾಯ.ಣ್ಕ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರದಾಣ್ಣಾ ಬಾದ್ಗವುರಾಣ ತ.೧ಇರ್ಮು ಪ್ರರಾಣ್ಯ ಆಧ್ಯಾತ 
ರಾಮಾಯ ಾ, ಶಿವಧರ್ಮೊೋ ತ್ತರ, ವಿಷ್ಣಧರ್ಮೋತ್ತರ, ಜೈಮಿವ್ಯಾದಿಗ್ರಡಥ 
ಗಳವಪ್ರಿರುವ ಅನೇಕವಿಧವಾದ ರಾಮಕಥೆಗಳನ್ನು ಪಠಿಕೋಧನೆಮಾಡಿ ಸಾರ 
ವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಬೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಧವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಣಥವನ್ನು ರಚಿಸ 
ದಂತೆ ಹವಿ ಹೇಳತ್ಥನೆ. 

4 ಕೃಷ ತಥಾರತ್ನಾಕರ 
ಣು 


ಣ್ಲದು 12 ಹರಣಗಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟೆದೆ.  ಇಾದದಲ್ಲಿ ಕವಿ 
ಭಾಗವತೆದಕಮಸ್ಯರಧ, ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ, ಹರಿವಂಕ್ಷ ಇಭಾರಶಾದ್ದನೇಕ್‌ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪರಿಕೋಧನೆಗೈದ: ಸಾರವನ್ನು ಸಡಗ್ರಹಿಿದ್ದಾನೆ 


5 ರಾವಾ ಯಣತಾತ್ಸರ್ಭದಿೀಿತಾಕಸಕೆ 


ಇದರ “ ಶ್ರಿಮದ್ರಾಮಾಯಣದೊಳ" ಆಯಾಸ ಛದಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ 

ತಿ py 
ಮುನೀಕ್ಕರನಿಂದ ಗೂೊಡೆಮಾಗಿ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆಯಾ ತಾತ್ಸುರ್ಯರಿಗಳರ ಸ್ಮ 
ಷ್ಚವತಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣತಾತ್ರರೃದೀವಿಕೆಯರಿ ಕರ್ಸ್‌ 
ಟಿ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಏವರಿನಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀರಾವಾವತಾರಣಲ್ಲಿ ಜನನವಂ 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಡ ವ್ಯಾಪಾರರಗಳಿಗೆ ಕಾಲನಿರ್ಣ 
ಯೊವೆಂ ವಿಕೇಪಷಮಾಗಿ ಬಸ್ತರಿಣ ವ್ರೂರ್ನಿಕರಾದಗ್ರಂಥಕಾರರ್ಗುಪೇಟ"'ರುವ 


ಓಟಕ್ಕೆ ರಾಮಾಯೆಣಸಂಗ್ರಹದೀಬಿಕೆ, ರಾಮಾಯ ಣತಾತ್ರರ್ಯವಿದೋಧ 


176 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಡಕತೆ. 19 ನೆಯ 


ಭಂಜನ ಪಠಕುರಾಮೀಯ  ನೊಹಲಾದ ವಾ, ಚೆನ ಗ್ರರಥರಗಳದ 
ಚೆನಾಗಿ ಷಠಿಕೋಧಿಓ ಕರ್ನಾಟಿಕ್‌ ಬಾಪೆಯಿಂದ ಐವರಿದಿದೆ, ? 


0 ಸರಖ್ಯಾ ರತ್ನಮಾಲಾ ಹತ 


ಇದರಲ್ಲಿ 1 ರಿಂದ 110 ದ ವಡೆಗೆ ಸಣಖ್ಯಾನಾಮಾವಳೆ ಆಲ್ಲಿ 
ನ್ನಡದ ಅಟರ್ಥದೆಣಡನೆ ಹೇಳಿದೆ. 


7 ಬಾಗವತ 


ಇಾಗವತಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಧರೀಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾನಃ ಗಾರವಾಗಿ ಬುಧ 
ಜನ ಸಮ್ಮತಿಯೆಂದೆ ದಂದ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜವಾಣಿ(ವಿಲಾಸವೆಣಬ ಕಣಾ 


ಟಿಕಬಾಪೂ ಹತೆ, 
8 ಸೌಗಂಭಿಕಾಪನಿಣಯ 


ಪ್ರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಡ್‌ ಷದ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ 
ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪದ ಗ್ರಂಥವು ಭಾಮಿಣ(ಸಟ್ಟದಿಯೆಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 
100, ಪದ್ಯ ೧0040. ಗಡ್ಯಗ್ರೆ೦ಥವು ರ ಆಕ್ವಾ ಸಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿ ಸಬ್ಬಟ್ಟ ದೆ 
ರಾದಳ್ಳೆ ಸಂಿಹ್ಷೇಪಸೌಗಂಥ ಅ 3ಪರಿಣಾಯ ಐ ಕ್‌ಸರೂ ಹ್‌ 
ತೋರುತ್ತದೆ "| ಇಂದ್ರನು ದೊರ್ಮ೯ಸಮುನಿಣ। ಸಾಪನಿಂಣೆ ರತ್ನ 
ಪುರಿಯ ರಾಜನಾದ ಸುಚರಿತ್ರನಿಗೂ ಆವನ ದಾಣಿ ಗುಣವತಿಗೂ ಸುಗಂಧ 
ರಾಯನೆರ ಬಿ ಹೆಸರಿನಿಗದ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಪೌಗಲಥಿತೆಂದಾಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಕಚೀದೇೇವಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಣದು 
ತ್ತಾನೆ” “ಇದೇ ಕಥಾ/ಗರ್ಭ ಪದ್ಧ್ಮಗ್ರಡಥದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಚಾಮುಂಡಿಕೆ, 
ನಂಜುಡೇಕ್ವರ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇಡೆ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನ ( ಸಣಗ್ರಹ 
ವಾಗಿ Ae ಆಜಾ 3 ನುನಾದ ಜೆ(ವಲ: ಪ್ರಕಣದ ನಂಜುರಡನು ಸಾಲಗತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 


ದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 


ಇದರಲ್ಲಿ ವಾಸರ್ಕಾಂಡೇಯ ಪುರಾಣ ದೊಳಗೆ ಪ)ಸಡೆ ವಾಗಿ 


ನೇವಿೀ(ಮಾರಾತ ಕನು ಹಾಕತಕವೂದ ಸಪ್ಮಕತಿಯೆ;೧ಬ pe ತ ಅರ್ಥವು 
ಐವರಿಸಿದೆ. 
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1) ಕ೦ಕರಸದಂಗಿಕೆ 
ಧದ ಸ್ಮಾಡದ ರ ರಾಸಾಂತರ್ಗತವಾಣ ಕಂಕರಸಂಸಿತೆಖ: ಏವ 
ರಣ, ಸ೨ಭವನ, ಅಸರ, ವೀರವ ಸ ಸೇಂದ್ರ, ಸಥ ದೇವ, ದಕ್ಷ, ಉಪ 
ದೇಶ ಎ೧ಬ 7 ಕಾಡಡಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 
11 ಭರತಸಾರಸಂಗ್ರೆ ಕತೆ 
ಇದೆರಲ್ಲಿ ಸಡಿಸಿಕತೆ, ನಾಟ್ಕ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ 
ಅನೇಕ್‌ ಪೂರ್ವಗ್ರ೦ಥಗಳನ್ನು ನೊಡಿ ಸಾರವನ್ನು ಸಂಗ್ರಗಿ ಈ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ವಿರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ! 
12 ಹರಿಕ್ಷ ೦5 ಪಾಖ್ಯಾನ 
ಭಾ ತದ ಆರಣ್ಯಾಪರ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಂಿಕ್ಷಂದೊ ವಾಜ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಸಕ್‌ 


ಲವ್ಯಾಖ್ಯಾವಾನು ಸಾರವಾಗಿ ಬಿಧಜನಸನ್ಮುತಿಯಿ ೧ದ ರಚೆಬಿಣ ಕರ್ಸಾಟಿಕ 


ಇಭಾಪ? ವ್ಯಾಸನ 
13 ಆ ಧಸ್ಯಾತ್ಮೈಗಾ ಮಾಯ 
ಬ್ರಿಷ್ಮ೦ಡಪ್ರರಾಣದಲ್ಲಿ ಒಉವತಾಮಹೇಕ್ವರಸಂವಾಣ ರೂಪವಾದ 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮರಾ ನಾಯದ ವಿವರಣ ಆರರ"ನಡಪ್ಪ ಮೈಸೂರುರಾಜರ 
ಚರಿತ್ರೆ ಸರಿಗ್ರಕ್‌ವಾಗಿ ಹೇಳದೆ 

ಕ ಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಶ. ಧೆ ಯುತಿಯುಳ್ನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಒಟಡೆ ರವರ 
ಅಧಶ್ಚಿತ್ಮರಾನಾಯೆಣವು ಸರ್ವರಿಗೂ ಇಿನಂದವನ್ನು ಂಲೈಮೂಡು ಪ್ರದ, ಸಕಲನುಣ, 
ಫಲಂಗಲನ್ನು ಚೂಣುವ್ರದು. ಬಂದು ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಡೆಬೆಢೀಚಿಸಿ ಮನೋ ್ರ 
ವಾದ ಕನ್ನಡ, ಇವ ಯಿಂದ ಶ್ರಂಗಾರವಗ ಮುಂತಾದ ನನರನಗೆಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ 
ಸಮ್ಮ ಕ್ರಗೆಳಂ:. ತೆರೆಗಳಿಂಸ ಇನಿತು ವ ನನಿಯಸೋಮಾದಿಯಣ್ಲಿರುವ ಬೇಕೆಮಿನ್ನು 
ಎದ್ವಚ್ಛನೆಸವ'ಇಸಕ್ಕ ಸಂಸಿದೀಜಸಸ್ಗುಂಬಿಮಾಡುವುದಕೊ (ಸ್ಪರ ದೆಚಿನುವನು '' 

ಹ ಯಲ್ರಿ ದೆ! ತಾತ್ಪೃರೃವನ್ನು ಒಳ ತೊಂ'ಸ ಬಂದ.ಸಂಸ್ಕೃೃತ 


ಕೆಕ್‌ ವೊ ಇದೆ ಕಾಂಡ: ಸರ್ಗ ಗ್ಯ ಗ್ರಣಥಸಂಖ್ಯೆ 8501, 


[ ಪೂರ್ವ ರ್ಭರತಾಚಾರೆ, ರ್ನ ದುಕ € ಗ್ರೇಥಕೊ!ಟಿನು 
ತೆ!ಷ೦ಂ ಸಾರ ಸಮುದ್ಧ್ಧೃತ್ಯ ಸಂಕ್ಮೇಪೇಣ ಕರೋಮ್ಯಹಂ | 

1 ಅಮರ) ತಿಲ ಟೆಣ'ಕವಂಡನಾಂರ್ಥ ಎ. ನಯನನಇನನಂದಕರೇಣ ಕೃ ಸ ತತವ] 
ಯದುನಃ ಥವರೇಣ ನಿನಿಎ7ತೇ೦ಉಂ | ವರಶರ್ಣಾಟಕ ಭಾ ಷಯಾನ್ನ ಜೆ' ಸಾತ್‌ | 
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14 ಭಾಮಾಕಣೆ 
ಇಡು ಸುಕ್ರ ಗಾನ, ಇದರಲ್ಲಿ ಪೊಠಿಚಾತಾಪಹರ (ದ ಕಥೆ ಹೆಳೆದೆ, 


ಈ ಆಂಕವು ಈ ಪಡ್ಯದಿಂದೆ ಟಬ 


ಶ್ರೀವ ಕೃಷ್ಣನ ರಾಜಂ | ಸ್‌ [ಮು ರಚಿಸಿರೆ.ವೆ ಮಡಥುರವಾತಕ್ಯಗಳಿಂದಂ | 
ಭವಿ ಜನರೆ ಕೆಂ | ಸಃ ಅಷಣಮಳಸುಪಾರಿಸಾತದ ಸಧೆಯೆಂ | 
1ನ ನಂಹುಂಡಕತತ 
ಇದರಲ್ಲಿ 1) ಕರದಗಳಿವೆ. ಪ್ರತಿಕಂಡವೂ "" ಶ್ರನಂಹು೧ಡ 
ವಎಣದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರೃರಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪಡ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ಸಿ೦ನಿಂದಂ ಯ್‌್‌ವನದು | ಬ್ರರದಿ2 “0 ದೆನ್ಸೃ ನರ ಸಹವನನಗಳಿಂ | 
ಪಶವಸಾತ್ಮನೆ ನಿನ್ನೆಯ ಪನ ಸರಸಿಚನೂ ಭಜೆ ನಲಿಲ್ಲ ಶ್ರೀ ನಂಹ.ಂಡಾ || 
ಗಿಳಿಕೋಗಿಲೆಬಳಗಗಳಂ | ಡೊಳವೊಕ್ಕ ದಿರಾಗಿ ಪೂವಿನಂಯುಗನಿಂದಂ | 
ಘಕಿಲನೆ ಪೂರಂ 1೩10 | ನಳಿನ ನಣೆಗೆಸ್ಸ್ಸ್‌ಗಿಂತೆ ಶ್ರೀ ನಂಹೆಂಡೂ | 


16 ಬಾರತ 
ಇದು ಮೆಹೂಬಾರತಣ ಕನ್ನಡಟತೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕೃಪ ರಿಶಿ 
ವಾಣಿ!ವಿಖ್‌ಣಸ ನಿರ೦ದು ಹಸರು ಇದನ್ನು ಶಕ 174) (182೧) ರಲ್ಲಿ 
ಆರರಬಿಬದರಂತೆ ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ, ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ನಂಜು೦ಡೇಕ್ಟರ, ಚಣದ 
ಇವರ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ತೆ ಬಿಗೆ ಆರಂಭಿಸುತ್ತದೆ  . 


ಶಿೀವೆ।ಶ ಮೆಪ್ನಭೊಮಂಡೆಲನುಂಡನಾ ಸಯ ವಾಾನ ನಿಖಿಲನೆೇಶಕಾವಶಂಸಕರ್ಣಾ 
ಟಿಕ ಎನೆಪದೆಸಂಪದಿಸಾ ನಭೂತ ಶ್ರೀೀಮೆನ್ಮಹೀಶೂರ ಮಹೂಸಂ ಸ ನಮಧ್ಯದೇಡೀಷ್ಟ 
ವೆಣಾನವಿಕಲಕಲಾನಿಧಿತುಬತ್ರವ ಎಸಕ ರಂಬತಿತಿವಾ ಲನ್ರಮೆಬನಿಖಿಲರಾಜಾಧಿರತ 
ಹನುಹತರಾಚಸಸ್ರನಸಿೀಮಂಡಲಾನುಭೂತದರ್ದರಕ್ಸ ಸಿಂಹಾಸನಎಸಣಢ ಶ್ರಿೀಮದ್ರಾ 
ಚಿಧಿರಾಜರಾಹನ'ನೋೇಕ್ಸ pa `ಧಪ್ರಕಾಸಾಪ್ರತಿಮವೀರನತ ತಿ ಬಿರುದೆಂತೆಂಒರ 
ಗೆಂಡೆ ಲೆ ೋಕೈಕವೀರ ದುಕ) ೨ುಪಯೆನಾರಾ ನಾಸ ತಳಾನಿನಿ ಶಂಬಸಕೂ ೧ತುಶೆ 
ತಹುರಾರವ।ಕಮೆತ್ತ ಸ ೮2 ಟೃಗಂತಭೇರುಂಡೆಧರ 3: ನರಾಸಸ ವೆ ದರುಡೆ ಕಂದೀ 
ರಮಾದ್ಭನೇಕನಿ'.ನ 9೦5! ಶ್ರಿಕತಾಮರಾಹರುಸಿಂನಾ ೨ ಧರ೯ವಸ್ಸಿೀತೆಂಪನೆಂಜ೨ಿಂ 


ಬಣಗೆಭೇನುಧೂಂಗಿರಾತಾ ದಾತ 30 ಇ 2 ಗ ತಸ ವೆ.ಂಡಿಕಾಂಬಾ ವರಪ್ರ 


ಶತಮಾನ ಮುಮ್ಹ'ಃ ಕೃಷ್ಣ ರಟ 1/0 


ಸಾದೋದ್ಭ ರರಾದ ಆತ್ರೇಯಸೆ ಸೋತ್ರ ಅಶ್ಚಲಾಯನನಇತ್ರಖೆ.ಕ್ಯಾ ಬಾನು ನರ್ತಿಗ 
ಳದ ನ್ರೀಮೆನ್ನ ಹೀಶೂರಪುರವರಾಧೀಶ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಜಒಡಮ ರವರು ಲೋಕಪೃಸಿದಿ 
ವಾದ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹತಿಭಾರತವನ್ನು ಬುಧಹನನರ್ದುತಿಯಿಂಸ ಕರ್ಣಾಟಿಕಭಾ ಪಾವಚ 
ನರಜನೆ ಯ )ಳ್ಳ ಶ್ರೀರುತ್ಯೃಷ್ಣ ರಾಜರ ಣೇೀವಿಲಾ ನೆಂಬ ಕಂತಿಕದಿಂದ ಎನ್ನರಿಸುವುದ 
ರದ್ದಿ ಆದಿಪರ್ವವನು ನಿವರಿಸುವರದೇಂತೆನೆ 

ಈ ರಾಜನು ಜರೆದಿರುವ ರನ ಅನ್ರೇಕಗೆೃ 2ಧಗಳಲ್ಲಿ ಇುನನ 
ಟಿರುದಾವಳ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಹೇಳದೆ ಭಾ *ರತವಲ್ಪದೆ ಇನೂ 
ಹಲಷುಗ್ರ೦ಥಗಳಿಗೆ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸ ಬಿ೦ಬ ಆ೦ಂತಕಿತವಿಗೆ 

1/7 ಹಾಡುಗಳ. 

ವೈರಾಗ್ಯದ ಜಾವಡಿಗಳು, ಅನಃಘವಪಂಚರತ ಎಂಬಿ ಬತಕ್ಸನು 
ಕೃತವಾದ್ಯ ಕೆಲವು ಕಾಡುಗಳು ಹೊರೆ ುತ್ಮವೆ, ಇವುಗಳಲ್ಲಲ್ಲೂ (ತಸ 
ಡಿಯ ಆಿಂಕಿತವಿಬಿ, ಒಂದೆರಡನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ಮ(ವೆ.__ 

ರಾಗ ಬ್ಯಾಡ, 

ಪ್ಲುವಿ| ಮಾಡಿಮಾಡಿ ಮೂಧನಾದೆ|ಲೊಹಯಾಡಿ ದುಷ್ಟ ರೂತನೆ | 

ಬಾಡನೂ ತಳಯದ [ಕೂಡಿ ಮುನ್ನ ಕ ನಾ | 

ಧನವ ಒಕಕ'ದೆ ಸೂರೆಮಾಡಿ | ಮನೆಸಿನು  ಮಾನರತಿಸ 

ಕನಸಿನಲ್ಲು ನೆನಸಿನೆೊಸಿ | ತನುವ ಒ-ನಸುತ ನಾ 


ಬಂಧು ಹನರ; ಕಂಸನ ಹಮ್ಮಿ | ತೆಂದ.ತೋ, ಶೆ೨ಕನಿಂದ | 


J 
ಬಂಧದೊಳಗೆ ಸಿಲುಕ ನುಡ ಕೆ | ಹಿಂದುಮುಂದು ತಿಳಿಯದೆ ನಾ ull 
ನೇವುಗಳನು ತ್ಯಬೆಸಿ ಹನನ | ನಾಮಭಜನೆಮಾಡಲ್ಲಿ | 
ಕಾಮಮೋಹಲೋ'ೆ! ದ | ಚಾಮುಡಿಯನು ಸ್ಮರಿಸದೆ ನಾ || 

೫೦ 
ಅನುಭವಪಂಚರತ್ನದಲ್ಲಿ ಒಂದ: 
ರೂಪುಯವ್ನ ನಪ ಧನದ ಬಲುನಿರಿಮೆರಡ, ವೆಜ್‌ ಯತಿತೆ | 
ತೋಟ ಬಟಟ ಹಲವುಒಗೆಯಾಗಿ ಮಾರು | 
ನ್ಯೀಸುತೆರು ಸರ್ವರೂ ಅದು ಶು ತೇೀಹಿತೊಂಬುವರು | 
ಮಾನಿನೀಮಣ ಕೇಳು ಎಧಿಬಟಿವ ತ್ಸುಸ೨ರಿಯೊರು | 
ನ ಬೊಮ್ಮ ಒದೆದ ಎ2. ಯುಂತೆ ಕಡೆಗೆ ಚಿಗುವು ಕೇಟ್‌ ನಗ ಣೆ | 


1 31) ಕಣಣ ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ TH ಳಯಃ 


ಮೂಟೆ)ನಿನದ ಬಾಟಾಿಗೆ ವಾನವಗು ಹಮ ನಾಡಿ ಫಲನೆ ನು | 


ಸಿವನಾಣೆ ಕಾನು ಮೂಡಿದ ಪ್ರಣ್ಯ ದಂತನುಭವಿಸವನು | ಶ್ರೀ ಚಾಮುಂಡಿ 
ದಯದಿ | 


ಟಿಎರೆ:ಕ್ರ:ರ್ತಿ ಪಂಡಿತ. 1815. 
ಪತನ ಭವ್ಯಜನಿಂತೂಮೇಣಿಯನು ಒರೆದಿದ್ದಾನು, ಇವನು 
ಚೈನಕವಿ, ಶ್ರವಣಬೆಳುಳದ ಮಡದ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದ€ತೆ ತೋರ 
ತ್ತಣೆ ಈ ಗ್ರಡಥವನು ₹ಕ 1/37 ನೆಯ ಯುವ್ಮವರ್ಷಗಲಿ-ವಿಆದೆರೆ 
1೧11ದ ರಲ್ಲಿ-ರೆಚಿಬದರತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 


ಇ ಇತತ 


೩ ನನ ಗ್ರಂಧ --- 
ಭವ, ಸನ ಪಿ ಲ ಶಾಮಕ 

ಇದ. ಂತ೧ಪುಣರೂಪವಾಗಿಣೆ , ಅಶ್ವಾಪ 1. ಇದರಲಿ. ಜೆನಾರ್ಕ 
ನೆಯೆೊಳೆಂ೦ದೆೊ ೨ದಣಿ'ರ ಸುಖಮನ್ಸೈದಿದರ ಕಥೆಯಂ ಪೇಟ್‌" ಖ೦ಣತಿ 
ಕನಿ ಶ್ನೈಳುತಕ್ಕಿನೆ, ಬೆಳ್ಳುಳದೆ ಬಾಹುಬಲಿನನ್ನಿ ಭಯ್ಯ) ಗ್ರಂಥವು 
ಪೂರ್ಣವೂದರತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಧದ ಕೊನೆಯವಿ "ತ೦ದ್ರಸಾಗದ 
ವರ್ಣಿ ಇದನು 115 ರಲಿ ಶ್ರವಣಲಳು ೪ದ ಮಠೆಕ್ಕ್ಯಾ ಪ್ರತಿಮಾಡಿ 
ದ0ತೆ ಹೇಳದೆ. ಗ್ರ೦ಥಾವತಾರಣಲ್ಲಿ ಜಿನಸ್ಲುತಿಯೂ ಅನಂತರ ದಾ 
ಎಗಳತ್ಕಿ ಗೊಮ್ಮಟ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮುತಿಯೂ ಇ, ಆಕ್ಸ್ಯಾಸ 
ಗಳ್‌ ಟಂತ್ಯೃದಲ್ಲಿ ಈ ಗಡ್ಯವಿದೆ.-- 

ಇದು ವನಮದವಮರೇಂದ್ರ ಮಕುಓಿತ(ಘಟೇಮಣಿಗಣಕಿರಣ ವಣ ಲಪ, ಬಂಧ 
ಶ್ರೀಮೊದ ಗವಚಾ ರೈಣರಣಾರದಿಗದದ್ದ್ವ ಂದ್ವ ನಂದಿತ ಮತೆ ಮಧು ತರಾ ರುಮಾನ ಶ್ರೀ 
ಮಚ್ಚಾರು ಕೀರ್ತಿಪಂಡಿಸಾಚಾದ್ಯ ರಚಿತ ಪ್ರ ಭವ್ಯ ಜನಚಿಂತಾ ಮಣಿಯೊಳ್‌ 

ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲನ್ಹನದ್ಯಗಳನ್ನು ಹೆಗೆದು ಬರೆಯ. ಹೈವೆ 

ಪ್ರವರ 
ಬಳೆಯಿಂದೆ ಕ-ನನುಂದ  ಕೂಳಓಂದ ನಕ | ನಳಿನಾಕರಗಳಿಂದ ಕೋಲ 
ನೌಕ ಸಲ | 
ಕಳಿಗೊಂಡು ತೆಸೀಟತಿರಲಾದೇಶದಗಲಾ | ಹೊಳವಣಇಗಿ ಸನ್ನ ಡಿಯಸಿಟ್ಟ ಆತೆ 


LU || 
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ಲೋಕಕೆ ತಿಶಯಸಿಂಗೆರ | ಕಾಕರವಾಗಿದುವ ದೇಶಲಕ್ಸ ಮ್‌ ಮು೭.ವೆ ! 
ಬಾಕರನಿ೨ ಪಣ್ಲವವುರ | ಶ್ರೀಕಾಂತ ನಿಳ ಮವೆನೆತಿ ದಾಬಿಸ ತಳದು | 
ವ್ರತ 
ನಿಡಿಯಲ್ಪೂ ರದುಪ ತಳ ' ನಡನುವ ಶಕ್ತಿಯನು ಮೋಡಿಸಡಿವುದು ಎಫ್ನುಗ 
ಥಡಸಲ್‌ ಬಿಡಬಾರದು ಆಸೆ | ಧೃಢತಪವಧಿಗಮುದನೇಖುಸಂಮ್ಮತ್ತ ಗಳು | 
ಗುರುಪಾ ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಆ ಕತಿ ಯದಾ ನೆದೊಳು ಫೀ ಎ (್ಥ 
ನ೭ಳುತಿಸ ಮಾ ಗೆ.” ಪಾಪ ಕೈಗೂಡಿ] 
ಫಣಿ ಒರಿಮಿತ್ರಿತೇಕೆಪೊಳು ನೊಡಿ] 
ಸಲ ನತಿತಿತ ಪರವುಗುರುನೆನ ಗೆದಯ ವಾಡಿ | 
ಕಂಂತ೦ನ2 ಪಂಡಿತ. 1-2 
ಈತನು ಲಹಿ ಬೀದೇವಿಗೆ ಹೊನೂುಡಿಸುವ ಹಾಡುಗಳನು ಬರೆ 


ದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಹೈನಕವಿ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ : ಸರಸಜನಚಿಂತ್ಸಾ 


ವಣೆ: ವಿಟ. ದೆ ಡ್ಡ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇದು 18೨0ರಲ್ಲಿ 
ರಚಿತವಾಯಿತು ಈ ಗ್ರರಥೆದಿಂದ ಕವಿಯವಐಸಯವಾಗ ಈ ಅಂಕಗಳ, 
ತಿಳೆಯುತ್ತವೆ. ಇವನ ತೆಂದ ಪದ್ಮ ಪಂಡಿತ, ತಾಯಿ ಕೆಂಸದೆೇವವು 

ಹೆಂಡತಿ ಚೆಲುವನ್ನು, ಕೃಕುರ ಬ್ರ ಹ್ಮದೆ p ಮಾತುಲ ದೊಡ ತ ಯ್ಯ ; ಬಿರೃ 


ದುಗಳು ಆರ ಜ ಜಾ ಪ್ರಥನುದಾತ್ರ್ಯಾಣಾಶ್ಯ ಕಖಟಚತ್ರ ವರ್ತಿ, 


ವುಹಾಕವಿ ಧರ್ಮಚಕ್ರ ವರ್ತಿ. ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಗೊಳದ ಟಾರುಕೇ(ರ್ತಿಪಂಡಿ 


ತನು ಈತನಿಗೆ ಕೊತುತ್ತಿದ್ದ ವರ್ಪೂಕನವನು ವಮೈಸೂರುದೇವ 


ರಾಜನು ತಾನೇ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಜಕ್ಸಿಕೊರಡಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ಪೊ ಹಾಡುಗಳ ಅಂತ ದಲ್ಲಿ ವೈಸೂರುರಾಜನಾದ ಮುವುಡಿ ಕಷ ರಾಜ 
ಳೆ & ಲ 

ನಿಗೆ ವಂಗಳವಾಗಲಿ ವಿಂದಿರುವುದರಿಂಣ ಈತನು ಆ ದೊರೆಯ, ಅಶಿ ತ 

ಮಾಗಿದ ಕಟಿಹುದು!, 


ಷ್ಟ ಕವ ಶಕ 1584 ಸ್ವಭಾನುನಿನಬಿ, (1703) ಹುಟ್ಟಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 
ಅಲ್ಲದೆ ಇವನ ನು17805ಲಿ, ೨೭ ಕ ಟಾಯನಪ್ಪ ತ್ರಿ ಯಾಸಂಗ್ರೆಹಪವನ್ನೂ 1/01 ರಲಿ ಲೋಕ 
ನಿಭಾಗೆವನೂ 1000ರಲ್ಲಿ ವೃತ್ತರತ್ನಾ ಕರನ ಖಿ ಯೆನತ ಪ ಶಿಮಾಡಿದಂತೆ ನಮಗೆ ಹೊರೆತ 
ತೆ ಗ್ರೆ ಂಥಗೆಳ ಪ್ರ ತಿಗೆಳೆ:ದ ತಿಳಿಯುತ್ತ pr ಮತು ತೆರಕಣಾ ಟಿಯು ಸೇಖುಚೆಂದ್ರ ನು bf 
Mal ಸ್ಮರ 164ರಲ್ಲಿ ಜೈನೆ' ದ ದ್ರಷ್ಟಾ ಕರಣ ಪ್ರ ಪ್ರಕ್ರಿಯಾವತನರವನೂ ; 1807 
ಉತ್ತ ರಥ್ರರಾಣವನ್ನೂ ಪ್ರ ಸ ನವಗೆ ತೊಕ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪ ತಿಗೆಳಾದ 
ಬರುತ್ತ ಹೆ 
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ವನ ಗೃಂಥ-- 
ಲಸ್ತ್ಮೇದೇವಿಗೆ ಹೂಮುಡಿಸುವ ಕಾಡುಗಳು 

ಬ ದರಿಂದ ಒಂದೆರಡುನುಡಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 

ಇಂಪಫ್ರಗಾ ರ್ತಿಯರಂದಗಾರ್ತಿಯರಣಣ್ಕೆಗೆ | 

ಕಂಪ್ರಗಾತ್ತಿೀ ಯರ್‌ ಜಾಣೆಯರ ಮನದಾಣ್ಮೆಗೆ || 

ಸೊಂಪ್ರಗಾತ್ತಿ ಯರ' ಬಕಗಾರ್ತಿಯರಾನಣ್ಸ್‌ ಗೆ | 

ಸಂಸಿಗೆದಿ ಹೂವ ಮುಡಿಸಿದರು || 

ಸೋಬಗವಾಂತ ಶ್ರ ಕವಿಷಕೃ ವರ್ತಿಯು | 

ಓಜೆಯಿಸ ೦ ಬಾವುಕರಸಿಕಾಗ್ರೇಪರೆನ: | 

ಕೇಣಿ ನೀಯುತಶಾಂಶರಾಹಪಂಡಿತನು ಟ. , 

ರಣ ಪತ ಒತ್ತ 
ಬಾಬಿ ಯ ವೂವ ಸಾಲೆಯ ಮುಡಿನಿದನ। ॥ 


[ಸೀಗೆ ವೃತಿ ಮಿಂಟು | 


ವೆಂಕಟರ`ಮಕಾಗಿ,, 102 
ಈತನು (1) ಅಮರುಕ ಟೀಕ್‌, (2) ಕನಿತ್ರಯೋದಶೀವ್ರತ, 3 
ಆಮಾಸೋಮುವೂರವೃತ, ||] ಧನುರ್ಮಾಸ ಮಹಿಮೆ (5) ಗಜಗಗರೀ( 
ವ್ರತ ಕ್‌ಥೆ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ, ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಿ ಇವನ ಹಳ ದೇವಗಾಸ್ರರ ಅಥವ 


ದೇೇವಾಂಡಹಳ್ಳೈ ; ಇವನ ತಾಯಿ ವೆಂಕಟಮ್ಮ. "ಸಕ್‌ ಲಬವಿದ್ದಾವಿಲಾಸ 
ಉತುರ, ಸಾಹಿತಸ್ಯಾಲ೦ಕ ಧುರ ವಿರದು ತನನು ವಶೇ ಹೇಳೆ 


ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ವೆಪ್ಗಸೂರುರಾಜನಾದ ಮುಮ್ಮಡಿಕ್ಸಾಪ್ಪ ರಾಜನ 
ಆಶ್ರಿತನು, ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಮತ್ತು (3) 1523ರಲ್ಲಿಯೂ 
4) 1030 ರವಿಯ, 1) 1542 ರಲ್ಲಿಯೂ, ಐರಚಿತವಾದ.ವೆ೦ಂದು, 
ಆ ಗ್ರರಥಗಳಗ೧ದೆ ತಿಳೆಯತ್ಮದೆ 

ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 

1. ಅಮರುಕ ಟೇಕ್‌ 

ಇದು ಅಮರು ಕಕತಕತ್ತೆ ಕರ್ನಾಟಿಕವಾ ಖಾನ ; "ನವ್ಯ pT 
ಟಿಭಾಪೂ ಪ್ರಕ್‌ಟತ ತೃಡಗಾರದೀನಿಕಾಸರ್ವಸಂಗ್ರಹ' ವರದ ಕವಿ 
ಕ!ಳುತ್ತಾನೆ. 
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2 ಕನತ್ರಯೋದಶೀ ವ್ರತೆ 
ಆರ೦ಭದಲ್ಲಿ "" ಸ್ಮಭಾನ;ವರ್ಷಣಲ್ಲಿ 115.1) ನೇವಾಂಡಣಳಿ 
ವೆಂಕಟಿರಮಸಾಗ್ತು ಕನ್ನಡಿ ಟಬ್ಬಿನ ಕನಿತ್ರಯೋಡಕೀ ವೃತ” ಸಂ 
ಆಣಡೆ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಯ ರಾ ತೃತಕರ್ಣಾಟಕ ವಚನ ರಚವಾಭಿಧು 
ನವಾದ ಸ್ಕಂದಪುರಾಣನ್ಸ ಕನಿತ್ರಯೋದಕೀತಲವೆಂಬ ತೇದಾರ20 
ಡದ ಆ ಧ್ಯಾಯಾರ್ಥ"' ಎಸಡಿಗೆ 75 ಕ್ಲೋಕಗಳಗೆ ಕನ್ನಡಕೆ. 
3. ಆಮಾಸೋಮವಾರ ವೃತ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ | ಬತ್ಮ ಮ್ಹಣ್ಮೆಯವರಿಗಾಗಿ ದೈವಾಂಡಹಳ್ಳಿ ವೆಂಕ 
ಟಿರಾವಸಾಸ್ತಿ ಕ್‌ನ್ನಡಿಸಿದುದು'' ಎಂದಿಗೆ. ಆರಿತ್ಸೆದಲ್ಲಿ ಕೃ ಸೃರಾಜರು 


U 
ಕೃಪ್ಮರಾಣವಾಣೀನಿಲಾಸ ಎಂದು ಬುಧಣನಸ್ರೀತಿಗೋಸ್ಪದ ವಿಸ್ಮರಿಣದ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಸಾವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾದ ಭವಿಷ್ಯಪುರಾಣಾಣ ಜೋಜಿ 
ವಾರವೃತ'' ಎಂದಿಗೆ. ಕೊೋಕಗಳಗೆ ಕವ ಡಟೇಕ. 
4. ಧನುರ್ಮಾಸ ಎ.ಸಿಮೆ 

ಇನು ಭವಿಷ್ಟ್ಯೋತ್ಸರ ಪುರಾಣಾಂತರ್ಗತೆವಾದದ, ಅರಿಸ್ಯದಲ್ಲಿ 

। ವಿಕಾರಿ ಸಂವತ್ತಶದಲ್ಲಿ 11919) ವ.ಹಾಮಾತುಶ್ರೀಯನವದ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ 

ಹೇವಾಂಡಹಳ್ಳಿ ವೆಂಕಟುರಾಮಕಾನ್ನಿ ಇಬ್ಬುಗದೆ ದು '' ಎಂದಿದೆ ಆರಣಭ 


ದಲ್ಲಿ ಕವಿ ತನ್ನ ತಾಯಿ ವೆಂಕಟದೇವಿಯ ತ್‌ಸರನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದಾನೆ] 


ತೌಂಪುನಾರಣಯ-ಣ. 1/೨2 

ಈತನ; ಮೊದ್ರಾಮಂಜೂಸವನು ಬೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ 
ಇರಾಹ್ಮ ಣಕ್‌ವಿ; ಕೂಯಸಣಿಗಹುಲದವೆನವ ; ಮೈೈಸೂರುಗೊಡೆಯಾದ 
ಮೂವ್ಮುಡಿಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಆಕ್ರಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕತ 1705 
ರಲ್ಲಿ, ವಂದನೆ 1323 ರಲ್ಲಿ, ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳ. ಹ್ಹಾನೆ 
ಇವನ ಗೃಂಥ 

ಮ:ದ್ರಾಮ೦ಜೂಪ 

ಇದ ಮುಡಾ ) ರಾಫ್ಟನವೆಂಬ ಭು ಎಪನಾಟತಕ್ಕೆ ಗದ್ಯರೂಪ 


ಮ ಹ ಕಾಲಾ ನಾ ಖಾ ಪಾಯಾ ಜಾಣಾ 


| ಸ್ರೀಮದೆ ಂಕಟಿದ್ದೇನ್ನಾಶ ಸುತ್ತ ಪಾಕ್ರತಭಾಷಯಾ 
ಚಾ ಪಮಾಸಮಹಿಮೊ (ಸ್ಯ ಬಕಾ ೬೫3 ಮ ದಾ | 
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ವಾದ ಭಾಪಾಣತದವು; ಆಕ 2 ಸಟ. ಇದರಲ್ಲಿ ತಾ ಣಕ್ಕಾನ ಸುಹಾಯೆದಿಂದ 
ತ. ದ್ರಗುಪ್ತನಿಗೆ ನಂದರಾಹ್ಯವ್ರಾಪಸ್ಲಿಯಾದ ಕಥೆ ಹೇಳದೆ. ಆಚದ೧ಭ 
ದಲ್ಲಿ ಚಾಮುಂಡಿಕಾಸ್ತುತಿ ಇದೆ ಆಂತ ದಿ ಮುನ್ಮೆಡಿಕ್ಟಷ್ಟ್ಯರಾಂನ 
ಇ. ಕಟಾ ಈ ಕ್ಪೋಶವಿದೆ. 

'ಸಿರಂ ಬೇ"ತು 38 ನೇಂದ್ರ ತನ ಣಃ ಕೃಷ್ಣ; ಇಪ | 

ಯತ್ತ ೬2 ಕನ್ಸಂಕುರನೆ ಸೋಮ ಕ ಕಲ್ಪದ್ದುಮಾ ಯತಿ || 

ವೆಂಕಕವಿ 1325 

ಹೊತನು 1825 ಗಲ್ಲ ವಾರ ಂಹನ 1718) ಆನ:ಭವಕಿಖಾವುಣೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರತಿಮಾಡಿಹಂತ ಹೇಳ ಕೆಆವುಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ 
ವೆಂಕಾಕವೀಣಣೃ ಎ೦ದು ಹೇಳಿಕೊಣಡಿರುವುದರಿಂದಕವಿಂಯಾಗಿದ್ದಿ ರಬ ಹದು. 

ವ ಗ್ರಣಥವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆಯೋ ಡಿಳೆಯದು. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾ 

ವಿ; ತುಗ್ಗ ಲಿಯಪುದದ ಕರಣಿಕ ನಿಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ 
ev ಪಾಟ್ಲೂರಪುರ ಇವನ ಪಗ್ಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯ 
ತೇವ 

ಬರೆದ ಕೂವ್ಧದಿ ಹಸ್ಮದೋಣ 2 | ಇರಲ ತಿದ್ದುವುದು ಬುಧತತಿ | 

ಮಟ” 4 ವಿಭೇವವಾಗಿ.ೆ ಶುದ್ಧ ಗೊಳಿಸುವುದು || 

ಪರಮಯೋಗಾಭ್ಯ್ಮರ NE wel ಥ್ಯಾವಾ ಇನಂ-7ಡಯೆದಿಂ | 


೧ರುಗೆ ಸುಣನ್ಲೇನರ ಬಿತಿನನು ಕರುಣದಿಂ ವೂರೆವ |) 


ಹಾಲಾ ಜು ———_—— 


ವೆಂಕಟೇಶ 1830 
ತಾತನು ವಿಶೋಬಣಚೆರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನ. 
ಬ್ರಾಶ್ಮ್ಮಣಕವ] ಇವನ ಸ್ಫಳ ಹುಂದಾಪುರ. ಈ ಗ್ರ೧ಥವನ್ನು 131) 
ರಲ್ಲಿ ಬರೆಣಗಹೆ ಷಿಳಿಯ ತ್ಮಗೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ದಿಶೋ ಟಿಕ$ತರಿತೆ 


ಇದು ಸಇಂಗತ್ಯದೆಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಣೆ ; ಪದ್ಯ 7ಟಿ ಇದಕ್ಕೆ ವಿಠಲ ಚರಿಣೆ 


ಎಂಟಿ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಇಡೆರಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯಾ ನೇ ಹ್ಲೆಯಿಂದ ಬರಿಕೊಡ 


ಶತಮಾನ] ಗುರುಕೃಷ್ಣ 155 


ಸಹ ಣ್ಯ ಸು. 1830. 
ವನ ತಣರಾಶಶಾಂಕನಂಟಿಕವನ್ನು ಒತೆದಿದ್ದಾನೆ ರತನ ಬೂ ತ೨,ಸ್ಮಣ ಕವ 
ಬಾಡಾಲವರಿ ಶದವನ.;, ನಾ ರಾಯಣಾರ್ಯನ ಮಗೆನು ಇವನೆ ಸ ಳೆ ಅಣು ಪ್ರಸ 
ಥ 


ಪುರ ಬಂದರೆ ಚಿಕ್ಕ ಒಳತ್ಕಿಘ್ರರ. ಇವನು ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮಡಿ 
ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಅಶ್ರಿತನ,, ಆತರ ಆದ್ರೆ ಯಿಂಸ ಈ ಗೃಂಥ ಸನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳು 
ತ್ಮಾನೆ, ಇವನ ಕಾಲವ ಉಚ. 1೮30 ಆಗೆಬಖುದು. 

ಡಿವನ ಗೆ, 1೧% 

ತರಾ ಶಶಾಂಕವೂಟಕ 

ಇದು ಯಕ್ಷ ಗಾನರೂಪವಾಗಿಡೆ; ಶೃಂಗಾರದಸವೂರ ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳು 
ತಾನೆ, ಆಂತ ದಲ್ಲ ಲ್ಲ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ರಾಣ ಚೇಂದ್ರನೆ ಅಜಾ ನ.ಸಾರದಿಂ ಆಣುಪ ಪ್ರಸ್ಥ ನ ಪ್ರರ 
ಮಾಸ ಬಾಡಾಲವಂಶಪ ಕಾಶ ನಾರಾಯಣಾದ್ಧಸಂತ ಸಾೌಪ್ರಿಹ್ನಣ್ಮ್ಠಾಐರಚಿತ ಶೃಂಗಾರ 


[ 
ರಸಪೂರ ತಾರಾಶಶಾಂಕರ್ನಟಿಸಂ ಎಂದಿದೆ 





ಸೋಬಾನೆ ರಂಗಬಾಸ ನು. 1830. 
ಇವನು ಕೃಷ್ಣ ರೂಬಡೋಳೋತ್ಸವೆ ಘೆ -ರಿತಿಯನೆ ಏತೆದಿದ್ದಾ ನೆ, ಈತನು “ಕೃ 
ರಾಜಚರಣಕಮಲಪೇವಾಧುರೀಣ'' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡ ರುವುಗರಿಂದ ಹ 
ರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮ ಡಿಕೃಷ್ಣರಾಜವ ಲಕಿ ಕನೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ನದಿ ಗಂಧ 


ತಸ ರಾಬಡೂೋಲೋತ ವಚರತೆ 
ಲಿ ಣು 


ಇವರಲ್ಲಿ ಹಾಡ.ಗೆಳೂ ಸಟ್ಟಿದಿಗಳೂ ಇನೆ ನೂಗಡಿಯ ರಂಗೆನಾಧದೇವರು 
ಜರಣಕಟಾತದಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಧ-ನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತೆ ಕ. ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 





ಗುರುಕೃಷ್ಣ ನು. 1831 
ನಮ ತತ್ತರ ಕೀರ್ತನೆಗಳು, ಕೃಷ್ಣೃಸ್ಟ್ರಾವಿತ ನೊ ದಾನಕೊ ಬ್ರಿ 
ಪದ್ಯ ಕ್‌ ಪ್ಲಬಾಲಲಿ(ಲೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿರೆರಿದಾನೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ನ ಯ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ರಾಜನಾದ ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಸ್ಪೃರಾಜನಿಗೆ ಮಂಗಳ 
ವಾಗಲಿ ವಿಂಗಿರುಪ್ರದರಿ೦ದ ಇವನು ಆ ರಾಜನ ಸಾಲಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು 
Y4 


I KR ಹಣಾ ಕ ಕವಿರಿತೆ (1950 


ಇವನ ಹಾಡ.ಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುಕೃಪ ಖ೦ಬ ಆಂ೨ಕತನ್ರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹೊರೆಯು 
ತ್ಮಗೆ, ಅಲದೆ 
ಣಾ 

ಗುರುಕೃಷ್ಣ ಬೋಧೆಯನ್ನು ಬೋಧಿನೆ | ಗುರುಕೃಷ್ಣ ಶಿಸ,ಸಿಗೆ | 

ಗುರುಕೃಷ್ಣನಂಘಿತದಲಿ ಗಂಧವ | ಗುರುಕೃಷ್ಣ ನಾಗಿ" ಮಾಡಿಸನಿಂಸು || 
ಎ೦ಬ) ಪದದಿಂದ ಈತನ ಗುರು ಗುರ ಕೃಷ್ಣ ಜದ: ತಿಳವುಣ್ರ್ರಗೆ 
ಈತನೆ ಹೆಸರೂ ಗುರು ಕೃಷ್ಣ ವಿ೦ವಿರಬಿಹುದು ವಿಂದ: ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಈಹನು ಬ್ರಾರ್ಕ್ಮಾಕವ, 

ಇವನ ಗೈಟಥಗಳು 
]. ತತ್ತದಕೀರ್ತನೆಗಳಾ, 


ಈ ಕಾಡುಗಳ ಸಂಖ್ಯೇ 1000 ಕ ಮೇಲೆ ಆಣೆ. ಸೃತಿಹಾಡೂ 
ಗುಶುಕೃಷ್ಮ ' ವಿಣದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಅರತ್ಯಟ್ಟೂಗದೆಫ್ಲಿರುವ 
ಗುಗುಕೃಷ್ಠಬೋಧಗೆ ಬರಸ ತಳಿಗಳನ್ನು | ಒರೆನೆ ವುನೂ ಕಿ ಜು ವತ್ತ 
ಗುರುಕೃಷ್ಣ | 
ಪರಿಸರಿಯವಿ ಓನೆ ವರಬಾನನಿಂಧುನೆ | ನಿರತ ಪಾಡೆ ರಾಗದಿ ಗುರುಕೃಷ್ಣ || 
ಖಿರಿಟಿ ಕಾಡಿನಿಂದ ಇಡ ತತ್ಮಗಳನ್ನು ಸೇಳೆರುವಡಿತೆಯೂ ತಿದ 
ನಂದಾವಧೂತನ ಜ್ಞಾನಸಂಧುವನ್ನು ಅಧುಸರಿಹಿರುವಂತೆಯೂ ತಡಿ 
ಯತಿತ್ತದೆ 
2 ಕೃಷ್ನ ಸ್ವಾ ಬುಯು ದಾನ ಕೊಟ್ಟ 


ಅದು ಸಾಂಗತ ದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 157 ಇದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಥೆ ಈ ಪಠ್ಯದಲ್ಲಿ ಇ 2 ೫0ಎ 
ನಕ್ಕಭಾಮಾಡೇವಿ ಚಿತ್ತ ವಲ್ಲಭನೆ ತಾ | ನರ್ಧಿಯಿಂ37 3 ನಾರಗಗೆ | 
ಮತ್ತೆ ದಾನವನಿತ್ತ ಸತ್ಯ “೪ನ್ನು | ವಿಷ್ಮಾರವಾಗಿ ಗೇವಿನೆನು |! 
ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುಕೃಷ್ಣನ ಸ್ಮುತಿಯಿದೆ, 


ಕ ಕೃಷ್ಣ ಬಾಲಲೀಲೆ 
ಆಗು ಭಾಗವತೆಪ್ರರಾಗಾರ್ಥವಿವರಣರೂಪವಾಗಿದ್ಕೆ ತನನದ 
ಒರೆದಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ತಿರಾಗತಿನೆ೦ಕಲೆರಮಣಸಷ್ಲುತಿ ಇದೆ, ಅರಂಭದಲ್ಲಿ 


4 ಪದವಿಗೆ 


ಶಿಕಮಾನ | ತಿ ಕನಿಖಿಕಸಿ 18 


ವಾಗಿ ಲವ್ಯಾ ಖ್ಯ್ಯಾನಗಳ ಮಃ 
ಗಿ 

ಈ ಲಲಿತಭಾಷಯೊಳಗೆಜಕ ೨ಾಗಿ3೨. | 
ಬೂಲಕನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಒರುಪುವೆಂತಿದು ಕೃಷ್ಣ | 


ತಖ ಆಭಿಸಿಕೂಡಒ ಗಿ ತಡ ಮುದ ವಿಸ ದ || 
ಬ್ಯ 


ಗಣಗೆಳವಜಿ'ಳಗಿಲ್ಬ ಗುರುತೃಷ್ಣಕಥೆ ೫ ಇಗೆ | 


ಗುಣಯುಕ್ಕದಿಲ ಜೋಡುಗೊಡಿಯೂ ಇವು] 


ವಃಹಲಿಂಗರಂಗನವ ಅನ:ಭವಾಮೃತದ ವಿದ್ಧಗಳೆಗೆ ಕಾಡಿನ 
ರೂಪವಾದೆ ಇಂದೆ ವ್ಯಾಟ್ಯಾನ ವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಅದೂ ಬಿತೆತ 
ವಿಕೃತವಾಗಿರಬಿಹುದೆ೦ದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಶ್ರೀನಿವಾಸ ನ. 183) 


ಈತನು ಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವರ್ಷ ನರ್ಧೆರಂತಿ: ಶತಕವನ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನ. ಬ್ರಾ ಹ್ಮೆಣಕವಿ, ಶೌರಿತಿಲ್ಯಗೆ/(ತ್ರದನನು , ಇನನ ತಡೆ 
ಮಾರಾಯಣನ) ಸನ ಸೌ ಕರ್ಣಾ. ಮುಮ್ಮುಡಿ ಕೃಪ್ಲರಾಜನ ವರ್ಡ 
ವರ್ಧಂತಿಯ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡಲು ಪ ಸಸತ್ರರೊತನೆ 
ಗೋಕ್‌ರ್ಗಾಗಿಣದ ಮೈಸೂರಿನ ಬಿಡೆ! ಅಲ್ಲಿ ತಾನ; ಹರಡ ಮಹೋತ 
2 ಗ 
ವದ ವಿಭವಗಳನ್ನು ದೊ ಗ್ರರಥರೊಪವಾಗಿ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಇನನ 
ಕಾಲವು ಸುವಾಾಗತಿ 181) ಅಗಒಹುಗು, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಕೃಪ್ಪ್ಯರಾಜವಸಳವರ್ಧ ರತೀ ಕತೆ, 


ಇದು ವೂರ್ಧಕ್‌ಸಟೈದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಭ ತೈ ಪದ್ಯ 121, 
ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಪ ರಾಜನ ವರ್ನ ವರ್ಧಂತೀಮಹೂೋತ್ಸ ವವು 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಗ್ರರಥೂವತಾರದಲ್ಲಿ ಲಸ್ಸ್ಮಿ ಾವಮುರಡಡಿ ಇವರುಗಳ 
ಸ್ಫುತಿ ಇದೆ. ಕವ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿವಾದತವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 


ತೆಸ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳುತಕ್ತನೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಬಂಗಿಕಡು ಪಡ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬೆರೆಯುತ್ತೇವೆ; 


188 ಕಣಾ ಟಕ ಈಕೆ" ೪9ನೆಯ: 


ಇತಾಮುರಡಿಬೆಿ., 
ಶುಕಕಾರಿಕಾನಿವಸಮೆಧುಮಧುರ ವಚನದಿಂ | 
ಪಿಶಪ್ರಂಜಪರಿನರಿತೆಪಂಚಮಸ್ತರದಿಂದ | 
ಸುಕಲಷ (| ರಣಗಳ ಸಂಗೀತರಾಗದಿಂ ಸೋಗೆಗಳ ಶಬ ದಿಂದೆ | 
ಸುಕವೋ ತಸಂಕತಿಯ ಹೊಂಕಾರನಿಂದ ಲಂ | 
ಸಕಲಸಿರಿಯಿಂದೆನವ ಕೃಷ್ಣನೃಪನಿಲಯದಂ | 
ತಕಳಂಕಚಟಾ ಮುಂಡಿಗಿರಿವರವು ಸಲೆ ಐರಾಜಿಸುತಿರ್ಪದೇವೇಡಿಗನು | 

2ತಾಮುರ 

ಸುರರು ಪೂಮಬ'ಗಳಂ ಸೃಷ್ಣರಾಜೋತ್ತಮನ | 
ವರಶಿತೋಭಾಗದೊಳ್‌್‌ ಪರಮಸಂತೋಷದಿಂ | 
ಸರಿಮ ಆವು ುತುಟೆಗೊಳ್‌ ಬಿಸ್ಲರಡ ಪಾಲಾಗಿ ವೈ?ತನೆಗೆಳ ಗಾಳಖಯಿಂದ || 
ಪಠಿದ ಮೇಲ್ಭಾ 
ತರುಣಿಯ ಈ ಕರಗಳಂ ಧಾಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಿಕ | 


ಶರಚಾಮರದ್ರ ಯಂ ಸೊಭಿಸುವುದಿಣಗಲಿದೆ ಬೇಗದಿಂ ಕಾಂತೆ ನೋಡು | 


ಗಕ್ಕೆ ಪೋಸುನೆಂಬಗತೆ ವರ | 





ಗೇರನೂವೈೆ ಕಾಣತಯ್ಯ ನು. 181 

ಈತನು ವಿಕಾದಕಿೀಪ್ರಸಂಗ, ರ್ಕ೯ಪರ್ವ ಜರಾಸಂಧನತಾಳಗ, 
ದ್ರೋಣಪರ್ವ, ಭಿೀಸ್ಮಸಪರ್ವ, ರಾವಣದಿಗ್ನಿಜಯ, ಲವಣಸಂಹಾರ್ಕ, 
'ೀತಾತಕ್‌ಲ್ಯ್ಯಾ ಣಾ; ಬಂತಾನಿಯೋಗ್ಸ ಸುಭದ್ರಾಕಲ್ಯಾಣ, ಸುರಧಸಧನ್ನರ 
ಕಾಳಗ, ಇವೇ ಮಂತಾದ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಅಧವಾ ಯಹ್ನಗಾನಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಸಾರಸ್ಪೃತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು: ; ವತಿಡಗಳೂರುಜಿಲಾ, 
ಹೊನ್ನಾವರದಲ್ಲಿ ಬ್ರನ್ಸಿ ಪಲ" ಷಣೆರ್‌ ಜಮಿೀನಾಗಿದ್ದನು. 2 ದಾ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ವಿಷರತಿಗಳು. ಅವುಗಳ ಹೆಸರುಗಳಿಗದಲೇೇ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. 





ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ಕಷ ಮಾಚಾರ್ಯ ಸು 1880 
ಈತವಮ ಹಳಗನ್ನ ಡನುಜಗನೃಡಿ, ಹೂಸೆಗನ್ನಡನೂಡಿಗನ್ನ ೫ ಶಬ 
ಎ 
ಮಂಜರಿ ಗಾತುವುಂಜರಿ ವಿಜ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನೆ! 
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e ವೈಷ್ಞ್ಯವಕವಿ ; ಮೈದರಾ 7 ನರ್‌ ಅದಾಲತ್‌ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಕಲ 
ನಾಗಿದ್ದ ನು. ಹೊಸಗನ್ನಡನುಡಿಗನ್ನಡಿಯನ್ನು $F 17/1] ಕ್ಕೆ (1535) 
ಸಂಂದೆಯೆೇ ಬಿರೆದಂತೆಯೂ ಆ ವರ್ಸ ಒಬ್ಬ ಸರದಾರನ ಸಹಾಯದಿ೦ದೆ 
ಮುಂದ್ರಿನಿಡಂತಿಯೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 

ಈ ಗ್ರಂಥದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯವಿದೆ: 
ಶ್ರೀರಮಣನ ಪದಕಮಲವ | ಸಿಶದಿಂ ಪಾಷ್ಟಾಂಗೆಮೆ ಆಗಿ ಕೃಷ್ಣಾಚರ್ಯಂ | 
ಶ್ರೀರಂಗೆಪುರನಿಕೇತಂ | ಎತೆ3% ಸೂರೆಗೆಸ್ನೆ ಡನುಡಿಗೆನ್ನ ಡಿಸೆಣ ಬನಿ | 
ತಮ್ಮಯಕವಿ 1034 

ಈತನು ರಾಜವಟಕರಕ್ನ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಬಡೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ. 
ಬಾಹ್ಮಣ ಕಣವಿ; ಸರಿತಸಗೋತ್ರದೆವನು ; ಅಕ್ಷ ಲಂಯನಸೂತ್ರದನನು 
ಖಗ ದಿ. ಇವನ ಏತಾನುಹನಃು ನೆಂಕಟಿರಮಣಸಾನ್ವ ತಂದೆ ವೆಂಕ 
ಟನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತಿ, ಸ್ಥಳ 7 ೦ಹಾಸನ ನಗರಿ (ಹಾಸನ) ಈತನ: 
ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಪ ರಾಹನಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮುಖ ಕವನಖ್ಸೆ 
ನಾಗಿದ್ದ ನ. ಇವನಿಗೆ ವೆಂಕಟಕೃಷ್ಣ ನಂಬಿ ಹೆಸರೂ ಉಟಟಿ, ಈ 
ಗ್ರಟಧವನ್ನು ಜೆೊರೆಯ ಅಜಾ ಇಸಾರವಾಗಿ 1811 ರವಿ ಬಿಕೆದು. ಹಿಪ್ಪಿ 
ದಂತೆಯೂ ದೊರೆಯಿಂದ ನಿಕೆ[ಷವಾಗಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಪಡೆಣಂತೆಯೂ 
ತಿಳೆಯ ಡದ. ಕೋಸಲಕ ಲಕಿಲಕ ವಿಂದ. ಕಬ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಳೆದಾಸ್ಕ ಮಯೂರ ನವಭೂತಿ, ದಣಡಿ, 
ಸುಖಂಧು, ಬಾಣ, ಹರ್ನ, ಬಿಲ್ಲಣ, ಭಟ್ಟಿ, ಹರದತ್ತ, ನೀಲತಂ೦ಶೆ 
ರುದ್ರ ಭಟ್ಟಿ. ಹತ್ತರ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿನಿದ್ದಾನೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ರಾಜವಂಶ ರತ್ನ ಪ್ರಭೆ 

ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ; ರುಚಿಪ್ರಚಾರ ಎ೧ಬ ಐದೆ ವಿಭಾಗೆ 
ಗಳನ್ನು ಜಳ ಕೊಂಡಿದೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು. ನೀಸಪದ್ಯಗಳೂ ಇವೆ  ಮುಮ್ಮ 
ಡಿಕೃಪ ರಾಜನು (ನಮ್ಮ ವಂಕತ್ರಮವೆ ಬರೆ” ಎಂಡು ಆಜ್ಞಾನಿಸಲು ಪೆ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಬಹರೆಲ್ಲಿ ರಾಜನೃಪನಿಂದ 
ಮೈಸೂರುರಾಜರ ಪರಂಪರೆಯೂ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನು ಮಾಡಿದೆ 
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ಧರ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ರಚಿಿದ ಗ್ರಡಥಗಳೂ ಹೇಳವೆ. ಗ್ರ೦ಥಾವಶಾಡದಲ್ಲಿ 
ಏಷ್ಣುಸ್ನುತಿ ಇದೆ, ಬಳೆಕ ಕವಿ ಚಾಮುಂಡಿ, ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ಸೆರಸ್ಕತಿ, 
ಗುರುಕಂತ್‌ರಾಧ್ಯ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ 
ತೆಲವು ಪಠ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಒರೆಯತ್ತೆ (ವೆ: 
ರಾಜನೃ ಪಸ್ತುತಿ, 

ಆರಾಚಕ್ಸೆ ತಿಪಾಲಖಡ್ಲನಿಹತಾರಾತ್ಯ್ಯಾದಿವಿಶ್ಶಂಭರಾ 

ಭಾರಾಸಕ್ಕನೃಪೌಘರೋಷದಳಿತಪ್ರಾಭಾಕರೋಸ್ಸ ಡಲ | 

ಸ್ಪಾರಾನಲ್ಪಮತಾಕ್ಷತಕ್ಷ್ಯರದನ್ತುಗ್ರಾರಪ್ರವಾಹಂಗಳಾ | 

ತಾರಾಮಾರ್ಗವನೈದಿ ಕಾಣಿಸೆ ಜನರ" ತಂ ಸಂಚಿಗೆಂಪೆನ್ಸು ಎರ್‌ | 

ವಹಾಗ ಕಾಲ 
ಕಲಶಾಂಭೂನಿಧಿಮಧ್ಯ ಸುಂದರಿ ತಾಕಾರಾತಿವಿಸ್ತಾರಭೂ | 


ವಲಖೆ೫ಂತಲನವಮಾನಮಂಲಿರ ವಸಇ್ಯಾತಾಶನೆಂದ ೧ಗಕ.ಂ ॥ 


pp 
ಡೆಲಪರ್ಯಂಕಸ ರಾವರಾಧವವಿರಾಡಾನಂದನಿದ್ರಾಪ್ರದಂ |, 
ವಲಭಚ್ಞಾ ಪವಿಭ್‌ಸುರಂ ಸ್ರೊಳೆದುದಾನಷಳ ತು ವಾತ್ಯೌಘದಿಂ | 


——— ತಾಸಾಂ ಜಂಘಪ್ಪಷ 


ವಾವನೂರು ನ್ನ ಬಸವ. 1840, 
ಈತನು ಕರಣಬಸವಣತರಿತೆಯನು, ಬಿರೆದಿದಾನೆ ಇನನಃು ವೀರ 
ಕೈವಕವಿ ; ಇವನ ಬತಾವುನು ಶಿಲಿಂಗಜೇವೆ ತೆಂಡೆ ಅಯ್ಕಪ್ಸ 
ತಾಯಿ ಬಿಸವನ್ನ, ಗುರ; ವ।ಬೆಯಶಾಲತೆಃಕ, ವಳ ಸಗರದೇಕಡ ವವ 
ಮೂರ ಸ ಈಗ್ರಂಥವನ್ನ ಕರ್ನಾಟಿದೇಕದಲ್ಲಿಯ ವಿಳ ಮೇಲಿಪುರದ ಭಕ್ಕರ 
ಜಾಪ್ಪಾನೆಸಾರವಾಗಿ ಕಕ ೧೭೬೨ ನೆಯ ಕಾರ್ವರಿ ವರ್ಪದಲಿ -ವಿಂದೆರೆ 
1840 ರಲ್ಲ ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿನಿದ್ದಾನೆ 
ಪರಮಶಿವಕನಿ ಕಾಳಿದಾನಂ | ಗರುವ ಬಾಣ ಮೆಯೋೂರ ಮಲನ 
ಕರೆಯಪದ್ಮರಸಯ್ಸೆನುದ್ದ ಟಿ ಪಂಡಿತಾರ-ಧ್ಲ್ಯ || 
ಹರಿಹರೇಶೃರ ರಾಘವಾಂಕನ ಸಿರಿಪತಿ ಸುಪಂಡಿತರ ಹೃತ್ಸರ 
ಸಿರುಹದೊಳು ಧ್ಯಾನಿಸುತ ಕೃತಿಯ ಪೇಟಃನುಗೆದೆ || 





ಕ ಇದು ನಿಜಾಂ ಇಲಾಖಾ ಆಂಡೆಬಿ ತಾಲ್ಲೂ ಕನಲಿ ರುಮಂತೆ ತಿಳಿಯ 7 ಡೆ, 
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ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಕರಣಬಸೆವ ಚರಿತೆ 
ಜಾದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಣ 15, ಪಣ್ಯ 1012, 
ಇದರಲ್ಲಿಕರಣಬಹಸವ ವಿಂಬ ಶಿವಭಕ್ತನ ಚರಿತೆವು ಕೇಳಗೆ, ಕಾಗ 
ರ್ಭವು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ 
ಹರನ ಬೆಸವನು ಕೈಕೂಳುತ್ತೀ | ಧರಣಿಯೊಳಗಿಹ ಪ್ರಸ್ತ ಕರಡಿಗೆ | 
ಪುರದೊಳಿಹ ಸಾಲೋಕ್ಯ ವಂಶದಿ ಜನಿಸಿ ಮಹಿನೆಯನು || 
ಮೆಜ್‌ರು ತಟ ವನಾಜ್ದೆ ಯೊಳು ಕಲ | ಬುಗಗಿಪುರಕಂ ಒಂಡು ಗೋಪ ದೊ | 
ಳರದೆ ಶಿವನೊಳಗೈಕ ವ ಸ ಶರಣಬಸವಣ್ಣ || 
ಕಥಾನಾಯಕನ: ನಿಜಾರಜಲಾಖಾ ಆ೧ದೆಲಿತಾ ಬೂಕ್‌ ಅರಳು 
ಗುಡಿಗೆ ವಿಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 1740 ರ್ರಿ ಹನಿ ಕಲಬುರಗಿಯಲ್ಲಿ 1822 
ರಲ್ತಿ ಬಿಯೆಲಾದರತೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಗ್ರರಥಾವತಾರದಲ್ಲ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇಡೆ 
ಬಳಕ ವಿ ವಾರ್ವತ್ಮಿ ಗಣಪತಿ, ಸುಬಟ್ರಹ್ಮ ಣ್ಣ, ವೀರೇಶ ಬಸವ, 
ಚೆನ್ನಬಸವ, ಬತ್ತ ರಾಮ, ಸೇವೆಣಾರ್ಯ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊ.ಗಳದಾನೆ. 
ಈ ಗೈಡಧದಿ೧ದ ಒಂದೆರಡುಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆ "ದ. ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ - 
ಭ.0ಗಿ 
ಕೊಂತಿಸ)ಶತೈಡೆ ರ್ಲುುಂಸಸುತ ಮ್ಮ | ಡೊಂಕಿಸುಶ ಕಾಲೆ ಯೆ ಗದಗದ | 
ನಂತಿಸುತ ಗಹಗಹಿಸಿ ನೆಗುತಂ ಬೆದಕಯಂದಿಸುತ ॥ 
ಟೊಂಕಡೊಳು ಕೈಯಿಟಿ) ಮುಂದಕೆ | ಬೆನಣಂಕನಾನನದಿರು ಜೇಷ್ಟಿ ಸ್ಸ | 
'ನಿಂಕದಿಂ ಭೂ ಟಾ ಚಂ ಹರುಷದಲಿ | 
ದಾನ 
ಇಟಿನೆಯು ತುಂಬಿದಬಟಿಕ ಹೋಡಿಗೆ | ಳರವಿರಲು ಕಯೊಡೆದೆ ಜಲ ತಾ | 
ಹರಿದು ಹೋಗುವುದದಕೆ ಕೆಡಿ) ಬಿಡುವುದೇ ಸಹಜ || 
ವರಧನವ ಘಟ'ಸಿದವ ಧರ್ಮಗ | ಳಜ' ಯದಿರಲರಸಗ್ನಿ ಜೋರಕೊ | 
ರಣೆ ಕೆಡುವುದು ಧವ;೯ಗಿಂ ಸತ್ಕ್ರೀರ್ತಿಪ್ರಣ್ಣಗಳು \ 
ಗೂ || 
ಬರೆ) ಹ೭ಟ್ಟೆಯೆ ನೊಣ ದುತೆಣರುತಂ | ಕೊಸು ನೆಟೈನೆ ನಿಗುರು ಶುಣ್ಣ್ತು ತ ' 
ಕೆಲರು ಮೋರೆಯ ಮುಜಾ”ಯುಸಂ ಹೊಟ್ಟೆ ಯನು ರುಚಲ್ಲಿಸ)ತ | 
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ಫೆಎಕೆಲರು ಕಾಲ ಳನು 'ತಾಡುತ | ಕೆಲರು ಡರ್ರನೆ ತೇಗುತಂ ತಂ | 
ಜರು ವುಟ್ಟುದ ಸಡಿಲಿಸುತಲುಣುತಿರ್ದರೇನೆಂಬೆ || 


ಮದ್ಪಗಿರಿ ನಂಜಪ್ಪ ಸು, 1940, 

ಈತ ಕೃಷ್ಣ ರಕಜೇಂದ್ರ ವಿಲಾಸವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ವನು ವೀರಶೈವಕೆಎ 
ಬಂದೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಆಶಿತನು, 
ಆಶನನ್ನು ನ್ನುತಿಸಿ ಈ ಗ್ರೈಂಥನನ್ನು ಬರೆದಿಇನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 154) 
ಆಗಿರಬಹುದ', ಆಂಧ್ರಕರ್ಣಾ ಓಕಕವಿತಾವಿಶಾರದ' ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷಿಸಿ ಹಳೆ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. A 
ಇವನ ಗ್ರಂಧ 

ಕೃಷ್ಣರಾಜೇಂದ್ರವಿಲಾಸ, 

ಇದು ವಾರ್ಥಕಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬಡಿದೆ; ಪ್ರಕರಣ 8. ಕೃಷ್ಣರಾಟ ಯಶೋ 

ವಣ ಮಾತ್ಮಕವಾೂದ ಗ್ರಂಧನು. 
ಬೀತಾರಾಮಸೂರಿ ಸು, 184), 

ಈಕನು ಸಹಸ್ರಾಯುಕರ್‌ಯನ್ನು ಓರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಜಿವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ 

| ಹನ ರಗಜಮುದೇ ಕವಿತಾ '' ಎಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ 
ವಾ | ವೆ 
ಮುಮ್ಮ ಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನೆ ಆತ್ರಿತನಾಗಿದ್ದ ಅತೆ ಕೋರುತ್ತದೆ, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1940 ಇಗಿರಬಹುದು, 
ಇವನ ಗ್ರಂಧ 
ಸಹಸ್ಪಾಯಃಕಥೆ. 

ಇದು ಬ್ರಹ್ಮಾ ಂಡೋಪವಪ್ರರಾಣದ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಲಲಿಕೋಪಾ ಖಾ 

ನೆಡ ಪೂರ್ವ ಖಂಡದಲ್ಲಿಯ ಹಯಗ್ರೀವಾಗಸ್ತ್ನಸಂವಾದರೂಪವಾದ 24 ಅಧ್ಯಾಯ 


ಗೆ ಭೆ 
ಗಳ ಕರ್ನಾಟಕ ಟೀಕೆ, 


ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ. ಸು. 1840, 
ಇವನು ಶಂಬರಾಸುರನ ಕಾಳಗವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈಕನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಕೆವಿ 
ಇವನ ಶೂದೆ ಪೌರಾಣಕುಲಜಾತ ದೆ ವಜ್ಞ ವಟ್ಟಿ ಲ್ಲ ತಾಯ್ಕಿ ಗೌರಿ, ಆತ್‌ 


-ತತಮಾನ] ದೇವಲಾಪ್ರರದ ನಂಜುಂಡ 103 


ಕಾಲವು ಸುಮಾರ 180 ಅಗಿರಬಹ ದಿಂದ, ಊಹಿಸ. ತ್ಕೇವೆ 


ಇವನ ಗ್ರಂಧ 
ಶಂಬರಾಸುರನ ತಾಳಗೆ 
ಇದು ಯಕ್ಷಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ, ಪದ 385, ಇದರಲ್ಲಿ "" ಪರಮಶುಕ 


ಮುನಿ ಪರೀಕ್ಷೆ ತನ್ಫಪಾಲಗೆ ಪೇಟ ವರೆ ಮಹಾಭಾಗೂತಸಾರದೋೊಳ್‌ ಸ್ಮರ ಜನಿಸಿ 
ರತಿಯ ಕೃಪಿಡಿದ ಸಂಗತಿ” ಹೇಳಿದೆ 





೨ ೬ 
ಈತನು ಭಕ್ಕಿಸುಧಾರಸವನ್ನು ಒರದಿದಾ ನೆ ಹಕ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ: 
ಬ್ರಹ್ಮ ಸಮಾಜಸ್ಟಾಪನಾಚಾರ್ಯ. ಸದ್ದ ಸಾ (ಪಾಸ ನನರ ಂ ನರಮಹಂಸಪರಿ 
ವ್ರಾಜ ರಾಮಮೋಹನಾಚಾರನ ಶಿಷ್ಣನು ವನ ತಾಲವ್ರ ಸುಮಾರು 1810 


ಎದು 
ಒದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ನ 131. ಇದು "ನಿತ್ಯಾ 
ಘ್‌ >» ಬಂದು ಈಟಿ ಹೇಳು 


ಡಿ 
tL 
tl 
೯]. 
vl 
ಕ, 
[ 
tl 
y 
CL 
33 
ತ) 


ಪೃತಿಪದ್ಧ-ವೂ '` ಪಾಲಿಸು ಅತ > ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದಿರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಒರೆ ರುತ್ತೇವೆ ೨ 
ಮನವ ಏಓಿಲ್ಲಿಸಲೇನು ಫಲ ನೆಜ? | ಸನುವ ಸಿೀಸಲೆನುಘಲ ನಂ | 
ಜನಿನಿ ತೋಜುವ ವಷವಗಳಮ ಲೆ ದೇನುಘಲ ತವಗೆ | 
ಅನವರತ ನಿನ್ನೊ ಳಗೆ ಭಕ್ಕಿಯ | ನನುಕರನಲರಲೆ:ನು ಫಲ ನಿಜ| 
ವೆನಿನುವಚಲಾನಂದ ಷಾಲಿಸು ।: ಬುವನಸಂಕುಲಎಾ | 
ಅಂಧಕಗೆ ಕನ್ನಡಿಯ ಪಂಬಲ | ಓಿಂದರಗೆ ಸವ್ಮರ್ಮನೀತಿಯು | 
ಕಾಂದುಕೊಳಟತೆಗಳಿದ್ದ ವಗ ಸುಕ ಮಪರಿಣನಮ 1 
ಚಂದದಿಂದೊಪ್ಪ್ಸು ವವ ಸತ್ಯವ | ನಂದು ಒಿಡಿದಾತೇಗೆ ದುಃಖ | 
ರಂಗ ತೋಜುವುದುಂಟಿ ಪಾಲಿಸು ಬುವನನಂಕ. ಲಃ | 


ದೇವಲಾಪ್ರರದ ನಂಬುಂಣ 164 
ಈತನು (1) ಅಪರಾಧಸ್ತೋತ್ರ : (೨) ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಪಲ್ಬಾಭಿಷೇಕ ವರ್ಣನೆ, 
(3) ಕೃಷ್ಣರಾಒಧಕ್ತ್ವಿಸಾರ 4) eh 5) ಕೃಷ್ಣರಾಜ 
41 
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ಶೃಂಗಾರಶತಕ, (8) ಕಷ್ಣ ರಾಬೇಂದ್ರ ವೃತ್ತರತ್ತಾ ವಳೇ ಟೀತ್‌, (7) ಕೃಷ್ಣೆ £೮ 


ದ್ರಗೀತೆ, (8) ತಿಬ್ಬಾಂಬಿಕಾಶತಕ, (1) ಶಿಂಗನ್ನುತಿ, (10) ಶಂಕರಾಷ್ಟ ಕ, (11) 
HHS ತ್ರ, (1೨) ಸಮುದ್ರಮಧನಕದ, (13) ಸೌಗಂಧಿಕಾಪರಿಣಯ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

ಇವನು ವೀಶಶೈವಕವಿ, ಇವನೆ ತಂದೆ ದೇಖರಪ್ಯ ತಾಯಿ ನಂಬಮಾಂಬೆ, 
ಸಳ ದೇವಲಾಪುರ, ದಷ್ಟ ದೇವತೆ ನಂಜನಗೂಡು ನಂಬುಂಡೇಶ್ವರ, ಇವನು 
ಮೈಸೂರು ಮು ಡಿಕ್ಪಷ್ಣ ರಾಜನ ಆರ್ರಿತ ಸಡಾ ಆ ದೊರೆಯ ನ್ಲುತಿರೂ 
ಪವಾದ ಅನೇಕಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಒರದಿದ್ದಾನೆ " ಉಭೆಯಕವಿತೆಯೊಳು ಚತುರ '' 
ಬಿಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಕೃಷ್ಣ ಟ್‌ ೦ಗಾರಶತಶತಕ ಕವನ್ನು 1811 ರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸುಳ್ಯ ರಾಜಭಕ್ತಿಸಾರವನ್ನು 18/3 ರಲ್ಲಿಯೂ a ಆ ಗ್ರಂಧಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯು 
ತ್ತದೆ ಇವನ ಗ್ರಂಧುಗಳಲ್ಲ ಕಲವು ಸಟ್ಟ ದೀರೂಪವಾಗಿಯೂ ಕೆಲವು ಸಾಂಗ 


ತ.ದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲ್ಲ ವ್ಲ್ಹತ್ತದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು ಕಂದದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು ಹಾಡಿನ 


ಗ) ೫ (ಎಟ ರಾ 


ರೂಪವಾಗಿಯೂ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವ ಸಮುದ್ರಮಧಥನಕಥ ಯಕ್ಸ್‌ ಗಾನದಲ್ಲಿದೆ. 


ಇದು ಸಾಂಗತ್ಟ ದಕ್ಷ ಚರಗ Ro Th ತಹ 13 ಪ ಗ್ರಂಧವು 
ಮುಮ್ಮ ಡಿಕೃಷ್ಟರಾಜನು ರಚಿಸಿರುವ ಸೌಗಂಧಿಕಾಪರಿಣಯದ ಕಥೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 
ಚ ಎ. ಭೂ ಬ್ಲಾ ಸುಸಾರವಾಗಿ ರಚಿತವಾಯಿತೆಂದೂ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 
ಇಂದ್ರನು ದೂರ್ವಾಸ ಖುಷಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ರತ್ನ ಪ್ರರಿಯ ರಾಜನಾದ ಸುಚರಿತ್ರನಿಗೂ 
ಗುಣವತಿಗೂ ಸುಗಂಧರಾಯನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸೌಗಂಧಿಕೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಶಚಿಯನ್ನು ಮದುನೆಯಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೂಂದುತ್ನ್ತಾನೆ ಎಂಬುದೇ 
ಕಧಾಸಾರ, ಗ್ರಂಧಾಪತಾರದಲ್ಲಿ ಗರಳೆಪುರಿಯ ನಂಜುಂಡ, ಚಾಮುಂಡಿ, ಗಣೇಶ, 
ಇವರುಗಳ ಸ್ಲುತಿ ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಧದಿಂದ ಒಂದೆರಡುವದ್ಯಗಳನ್ನು ಡೃರಿಸಿ 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 





k BPA ತಾರೆಗಳು | 


ಓದ ಜಂದದೊಳು ಪ್ರಷ್ಟ ಟೋ | ಬೇಳುವೆ ಬೂಔಯತೆಹದಿ | 
ಮೂಣಃು ಲೋಕವ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ ತೋಟೆತು | ಮೇಲಾದ ಬೆಳದಿಂಗಳಾಗ | 


ಶತಮಾನ] ದೇವಲಾದ್ರರದ ನಂಜುಂಡ. 195 


೩, ಕೃಷ್ಣ ರಾಜಭಕ್ಕಿಸಾರ. 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟೆ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಬಕೆದಿದೆ, ಪದ್ಧ 108, ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ 
'ಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರ ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮನನವರತ'' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇದು ಮುಮ್ಮಡಿ 


ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಸ್ಫುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಇದಕ್ಕೆ ಕ್ಸ ನ್ನ ಂದ್ರಭರ್ಕಿ ಸಾರಾಷ್ಟೊ ಶೆ 
ರಶತಕ ಎಂಬ ಹ್‌ಷರೂ ಉಂಟು, ಇದರಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ನ ಕ ಹಣದರ್ಪಣ, ಸಂಖ್ಯ್ಯಾ 


ರತ್ನ ಕೋಶ, ಶ್ರೀ ತತ್ನನಿಧಿ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದುದು, ಉಡು 
ಹಿಯ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪಜ್ಜೆ ಮುತ್ತಿನ ಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಟಮಬವಾಡಿವೀರಭದ್ರನಿಗೆ ರಜ 
ತಕವಚವನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿದುದುು, ಗುಡಿಗೋಪುರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದುದು ಮೇ 
ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಸಲಹಿಹೊದಡೆಯನು ಬುದ್ದಿ ಎದ್ದೆಯ ಕಲಿಸಿ 
ಕುವ ಗುರು ಅನ್ನಪ್ರದನು ನೀನು ನಿನ್ನ ಸುಗುಣಾವಳಿಯ ವರ್ಣಿಸೆ ಎನ್ನ ಜನ್ಮ 
ಫಲವಿದು'' ಎಂದು ಕವಿ ದೊರೆಯವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾ 
ರದಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ವೀರಭದ್ರ, ಷಣ್ಣು2 ಇವರುಗಳ ಸ್ಲುತಿ ಇಡೆ, 
ದ್ರ ಗ್ರಂಧದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರಯುತ್ತೇವೆ ೨__ 

ಶೂರ ಕೇಳ್ಬೆ ದೇವಗೆಂಗೆಯ | ತೀರದಲಾ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸ್ಸವು | 

ಭೂರಿತಪಹನು ಗೈದು ನಿನ್ನಯ ಹಸ್ತವಾಗುದಿಸಿ | 

ಬೀಜುತಿಹು ದಿಷ್ಟಾ ರ್ಧವೆಲ್ಲ RAB ana ಕೈಗಿಂತಹುದು ಶಕ್ತಿಯು | 

ತೋಟಿಸ್ಸೆ ಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರ ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮನನವರತ | 

ಎಲುವನಿತ್ನ ದಧೀಜಿ ವಲಾಂಸವ | ಬಲದೊಳಿತ್ತನು ಶಿಬಿಯು ಚರ್ಮಾ | 

ತಲಿತಕವಚವನಿತ್ತ ಕರ್ಣನು ಬಲಯು ಬೇಡಲ್ಪ | 
ನಲವನಿತ್ನನು ನಿನ್ನೂ ಲಿಂತು | ಬ್ರ ಲಸುರತ್ನಾಚೆರಣಣವಿತ್ತಿಹ | 
ಚಲುವರಾರ ಕೃಷ್ಟ ೇಂದ್ರ ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮ ನನವರತ | 

J ಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರಗೀತೆ. 

ಇದರಲ್ಲಿ 33 ಪದಗಳಿವೆ ಒಂದನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ _ 
ಬಗಸುಗಣ್ಣಿ ನಾ ಸೊಗಸುಗಾಜನೇ | ತಗಲಿ ವಿರಹವಾ ತಾಳಲಾ ಜಖನು | 
ನಗೆಯ ಶೋಜರದೇ ನಾಚಿಸುತ್ತಿಹ | ಮುಗಿವೆ ಸ್ಪೈಗಳಾ ಮೋದದಿಂದಲೆ | 

4. ಕೈಲಜಾಧವಸ್ತೋತ್ರ. 


ಇದು ಶಿವಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ, ವೃತ್ತ 11 ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವತು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
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ಮಂಡಿತವುಂಡರೀಕನಯ.ನೋಬ್ಬಲಬಾಣಿ ಪರೇಶ ಮೇರುಕೊ | 
ದಂಡ ಸಿಡಂಡೆಮಧನಿಬಡೀಕ್ಟತಲೋಕ ಗಿರೀಶ ದಮುಃ5)ಮಂ || 
ಖಂಡಿಸಿ ಭೋಗಮೋಕಸುಖವೀಯುವುದನ್ನುತೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಂ | 
ಜುಂಡನು ನಿನ್ನ ಭವ್ಯನುತಿಯನ್ನೆ ಸಗಿರ್ಪನು ಶೈಲಜಾಧವಾ | 

ಗ ಶಂಕರಾಷ್ಟ್ರಕ. 


ಇದರಲ್ಲಿ ತೂಣಕ ಕವೃತ್ತಗಳು 8 ಇವೆ, ಒಂದು ವೃತ್ತವನ್ನು 


ಕ್ಕ ತೆಗೆದು ಬರೆ 
ಯುತ್ತೇವೆ ಬಾಷ 


ನಿನ್ನ ನಾಮವನ್ನು ಪೇಠಣಿ' ಧನ್ನನಾಗಲೊಲ್ಲದೆ | 
ಹೊನ್ನು ಹೆಣ್ಣುಮಣ್ಣಿ ನಾಸೆಯನ್ನು ತಾಳಿ ನಿಲ್ಲದೆ | 
ಕುನ್ನಿ ಯಂತೆ ಸುತ್ತಿ ಷೌ ವಿವ ವನ್ನು ಪೂಂದಲಿಲ್ಲ ದೆ | 


ಬನ್ನ ಮಾಂತು ಮೂಢನಾದೆಯೆನ್ನ ಕ ಇಯೊ ಶಂತರಾ | 


ಹ ಐಂಗಸ್ಮುತಿ, 
ಇದರಲ್ಲಿ 7 ಪದ್ಗಗಳಿವೆ. ಒಂದು ಪದ್ಯೆವ ವನ್ನು ತೆಗೆದುಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಬನ್ನ ಯ ಮನದಲಿ ನೇಸಿಹ ಲಿಂಗೆಂ | ವನ್ನ ಯ ಪಾಪವ ಖಂಡಿಪ ಲಿಂಗಂ | 
ಎನ್ನಯ ಶ್ರೀಗುರುಶಂಳರಲಿಂಗಂ |! ಜಯಜಯ ಶಂಭೋ ಶಂತರಲಿಂಗ ॥ 
7. ಕೃಷ್ಣರಾಒಪಟ್ಟಾ ನ ಬಷೇಕವರ್ಣನೆ. 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲ ಬರೆದಿಡಿ ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಷಮಿ 
ತಮವತ್ಸರ ಪಟ್ಟಾಭಷೇಕಮಹೋತ್ಸವವು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 
ಗ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜ ಭೋೂಗಾವಳಿ, 
ಇದರಲ್ಲಿ 27 ಪದಗಳಿವೆ. ಒಂದು: ಪದವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 


ಮಾರನ ಮಾಲೆದ ಜೆಲುವನು ಧರೆಯೊಳು | ಬೀಜುವನೀದೊರೆಯು | ಜೆಲುವನು 


ನಾರಿಯ ಒಗವಂಪೊರೆಯಲು ನಲಿಯುತ | ತೋಜುವನಾಹರಿಯು | ಧರೆಯೊಳು 
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ಇದರಲ್ಲಿ 101 ಕಂದಗಳಿವೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗದ್ಯಭಾಗವೂ ಇದೆ. ಕೃಷ್ಣರಾ 


ಶತಮಾನ] ಲಿಂಗ, 187 


ಜನು ಗಚಾರೂಢನಾಗಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬಗುವಾಗ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ್ದ. ಪ್ರರಸುಂದ 
ರಿಯರ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಏಿವರಿಸುವುದಾಗಿ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರೆಂಧ 


ದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: ೨ 

ನಾರಿಯೆ ಭುವನಕ್ಕಿ ವ ಜಂ। ಭಾರಿಯೊ ಭುಜಯುಗ್ಮದಿಂದಮವನಿಯೊಳೆಹದೈ | 
ಶನರಿಯೊ ನೇತ್ರದ್ವಯದ ಪ್ರ | ರಾರಿಯೊ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಜನಾವವನಮ್ಮಾ | 
ವಿಡಿನಡಿಯಿಂ ನಿಡುಬಡೆಯಿಂ | ಬಡನಡುವಂ ಬಳ್ಳು ವಂತೆ ಭಾರಸ್ಯನಗಳ | 
ಜಡಿಯುತ್ತಿರೆ ಜಗದೊದೆಯನ ! ಸಡಗರದಿಂ ನೋಂ ಕೊರ್ವ ಚದುರೆಯು 

ಬೆಡಗಿ ॥ 
ತ ನಿಂ ನಿರ್ಜಿದ ಕುಸುಮಾ | ಕರನಿಂ ವಿರಹಾಗ್ನಿ ಶಕ್ತಿ ಕಂದಿ ಹಿಮಾನೀ | 
ಕರಿಂ ಮಣುಗುವೆನು ಶಿವಂ , ಕರ ನೀಂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ತರುಣದಿ ಸಲತೃೃ | 


ಕಹಾ. ಕಾದ ಸಾ, 


ರಂಗಶಾಸ್ತ್ರಿ. 1810, 


ಈತನು ನರಸಿಂಹಪ್ರರಾಣಸ ವಾದ ಪ್ರಹ್ನಾ ದಚರಿತ್ರೆಗೆ ಕನ್ನ ಡಟೇಕೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 2 72೧2. ಬ್ರಾಹ `ಣಕವ, ಶ್ರೀರಂಗಪ ತಕ 
ತತ 177) ನೆಯ ಕೀಲಕದಲ್ಲಿ (1840) ಈ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
ಇವನ ಟೀತೆಗೆ ಎದ್ದತ್ಸ )ತೋಷಿಣಿ ವಿಂದು ಹಸರು. ಅಧ್ಯಾಯ 2 


ಲಂಗ. ಸು 1810, 
ಇವನು ಮಕರಾಂಕನೇನಕದೆ ಎಂಬ ಯತ ಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ 
ಈತನು ವೀರಶೈವಕವಿ ಎಂದು ತೋರುತೃದೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1860 
ಆಗಿರಬಹುದು, ನಂಜಪುರಿಜನ್ನ ಕೇಶವ, ರಾಘವೇಂದ್ರ ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಇವರು 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ರಾಘವಾಂಕ, ಹರಿಹರ, ಹಂಪ, 
ನಾಗವರ್ಮ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾವೆ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ 

ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 

ವನಿತೆಯ ಸಎನುಡಿಗಿಂದಂ | ಘನವಾಗಿಹುದಮೃತಸಾರ ಲಿಂಗನ ಕೃತಿಯೊಳ್‌ ॥ 
ಅಳಿಯಲಿಂಗರಾಜನೂ ಇದೇ ಹೆಸರಿನ ಒಂದು ಯಕ್ಸ ಗಾನವನ್ನು ಬರ 

ದ್ದಾನೆ. ಈ ಕವಿ ತಜ್ಲಿನ್ನನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಕಾಣಾ ಹಾ, ಔಷಾಧಾನಾರಾ ಕಾ 
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ಅಪರಾಳತಮ್ಮಣ್ಣ. ಸು. 1850 
ಈತನು ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಬಾತ ಎಂಬ ಯಕ್ಸ್ನ ಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ 
ನಳ ರಾಯಿಚೂರು, ಇವನು ಸುಮಾರು 185) ರಲ್ಲ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 


ಆರ್ಸಾ ಚಾರ್ಯ ಸು. 1850, 
ಈತನು ಲಘು ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ಯ 
ಕಎ; ಸುಮಾರು 185) ರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ರಬಹುದು ಇವನ 
ತವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 


ತಾಲ ಘಃ 
ಗ್ರಂಥವು ಗ್ಲತಸಿದ್ದಾಂ 


ನೆಂ ದಪ್ಪ. Ey ENS 


ಈತನು ಪ್ರಭುಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಸ್ನ ಗಾನವನ್ನು ೭ ರದಿದಾ ಡ್ಹಾನೆ. ಲವನು 


ಎೀರಶ್ಸೆವಕವಿ ವಿನ ಗರು ಜನ್ನ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ವಹ ನಕೋಟಿ ಇವನು 
ಸುಮಾರು 145) ರಕ್ಷ ಇದಿರಬಹುದು. ಗ್‌ೆ ಗ್ರಂಥ ಧದಲ್ಲ ಪ್ರಭುದೇವನ 
ಚರಿತೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ವೇಡಾಂತರಾಘವಾಚಾರ 1851. 
ಈತನು ಶಾಲ್ಗುದ ಕೃಷ್ಣ ಸ ರಾಜನ 1710) ನಿಜದೀಪವಿಕಾರತ್ನ ಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡಬೇಕೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಸರ್‌ ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣ ವಕವಿ , ಮುಮ್ಮ ಡಿಕೃಷ್ಟರಾಜನ 
ಆಸ್ಥಾನವಿದ್ದಾ ೦ಸವೆಂದೂ ನಂಸ್ಸ ಬ ನಿತಾಂಧ ಶರ್ಣಾಟಕವಿತಾವಿಶಾಠದನೆಂದೂ ತಿರು 
ಮಲಸೋಮನನಗರನಿ ನಾಸಿಯೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಟೀಕೆಯನ್ನು 1851 
ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 
ಸರದಿ ವೀರಪ್ಪ. 1851. 
ಈತನು ಕಧಾಸಾಗರವನ್ನು ಒರೆದಿದಾ ನೆ. ವನು ವೀರಶ್ರೈವಕವಿ ಎಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನಸ್ತ ಭಳ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 1851 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ 
ಔೇಳುತ್ತುನೆ. ಎದರಲ್ಲಿ 10 ಲ ಹೇಳಿವೆ. 


ಅಳಿಯ ಲಿಂಗರಾಜ (1923-1874). 
ಈತನು ನಮಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ 1) ಅಂಗದಸಂಧಾನ, 13) ಇಂದ್ರಕೀಲ, 
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(3) ಕುಶಲವರ ಕಥ, (1) ಕೃಷ್ಣಬಾಲಲೀಲೆ. (5) ಕೃಷ್ಣಾ ಬ್ಬುನಶ ಕಾಳಗ, (5) 
ಗಯಚರಿತ್ರೆ, (7) ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಲಾಣ, (8) ಚಂದಾ ನಳೀಕನ, (0) ಚಂದ್ರಾವಳಿಯ 
ಜೋಗಿಹಾಡು, (1)) ಚಿಕ್ಕ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ, (11) ಚೂದಾಮಣಿ (1) ಜಲಂ 
ಧರಕಾಳಗ, (13) ತಸ ಸೆ । 0 ದಪ ಆಟ 13) ನರಪತಿಚರಿತ, 
(16) ನಳಕೂಬರವಿಲಾಸ, 17) ಫೂ 19) ಕಂತ ೦ಶತಿಲೀಲೆ, 19) ಪಾರಿ 
ಬಾತಾಪಹರಣ್ಯ, (೨॥) ಪ್ರತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ, |೨1) ಪ್ರವಾವತಿೀವರಿಣಯ, (2೨) ಬು 
ವಾಹನಕಾಳಗ, 24) ಬಾಲಲೀಲೆ, 21) ಮಳಕರಾಂಕನನಕದೆ, ೨೫) ಮದಾ 
ಲಸಾಪರಿಣಯ, (2 ಮಹಾಲಂಗೆಶತಕ, 37) ಮ್ಹ ವಣಕಧ, ೨8) ಮೋ 
ಡಿನಾಟಿಕ, (20) ಶಾಮೋದಯತಳಥೈ, 80) ರುಕ್ಮಾಂಗ ನಚರಿತ್ರೆ, (31) ಲಾವ 
ಣಗಳು, (33) ವನನಾಸರಾಮಾಯಣ, 31) ಪಾಲನಿಗ್ರೀಸರ ಕಾಳಗ, 34) ವರಾ 
ಟಿಪರ್ವ, 13) ಎೀರಭಧದ್ರ ಶಕ, +) ಶ್ರಂಗಾರಸೂಶ್ಯ್ರೋದಾಹರಣಪದ, (37) 
ಸೀತಾಕಲ್ಯಾಣ, (8) ನೀಡಾಪಹಾರ, |) ಸೀತಿ ಯಂವರೆ, (11) ಸುಧನ್ವನ 
ಕಾಳಗ, (11) ಸೇತುಬಂಧ, (12) ಸ್ಫಮಂತಕೋಪಾಖ್ದಾ ಸ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವಲ್ಲದೆ (11) ಆವಭಕ್ಕಿರರ್ನಾ ಕರ |11, ಮಹಾಲಂಗನಕ್ಷ ತ್ರ 
ಮಾಲಿಕೆ, (15) ಪ್ರೀಕಂರನಕ್ಷಶ್ರಮಾಲಿಕೆ, (10) ನ ರೇಶತಂರಾವಳಿ, (17) ಲಂಕಾ 
ದಹನ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಡಾ ನೆ ಎಂದು ಕಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, 
ಬಸನ] ಮ್ಚಸೂರು ಅರಸುಗಳ ನಿಮುದಾಯಕ್ಕ್‌ ಸೇರಿದವನು. ಇವನ 


= 


ತಂದೆ ಲಿಂಗರಾಜ, ತಾಯಿ ಕಂಪದೇವಪಾಂಒಕ, ಗುರು ರೇಣುಕಾ ತಾರೃ ವಂಶೋದ್ಧ 
ವನಾದ ಚನುವೀರದೇಶಿಕ. ಗವನು ಶಕ 1/15 ನ್ವ ಭಾನ ನಲ್ಲಿ 123) ಹುಟ್ಟಿ 
ದನು, ಶಕ 1701 ಭಾವದಲ್ಲಿ WEN ಗತಿಸಿದನು. ಈಶನ ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ಮೈಸೂ 
ರುದೊರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮ ಡಿಕೃಷ್ಣರಾಬನ (1700-131) ಬೋಷಣೆಯಲದ್ದು ಎಡ್ಮಾ 
ವಂತನಾದನು. ಆ ದೊರ ಅವನಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಪುಟ್ಟ ತಾಯಮ್ಮ ಣ್ಣ; ಚಿಕ್ಕಪ್ರಟ್ಟತಾ 
ಯಮ್ಮಣ್ಣಿ ಎಂಬ ಐಬ್ಬರೆ ಕನ್ನೆಯರನ್ನು ಮಗುನಮಾಡಿ ಅವರಿಮಿತವಾದ ಧೆನಕ 
ನಕಾನಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಅಳಿಯಲಿಂಗರಾಜ ಬಿಂಬ 
ಕ್‌ಸರು ಬಂದಿತು. ಐಶ್ವರೃವಂತವಾಗಿದ್ದರೂ ಈತನ; ಸರ್ವತಾಲದಲ್ಲಿ ಯೂ ಎದ್ದ 
ಬನ ಸಹವಾಸ, ಪಾರಪೃವಚನ್ಯ ನೂತನಗೆ, ಂಧರದನ ಇ ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೆೇ ಆಟಾ 
ಗಿದ್ದು ಸಂಸ್ಕ ಎತಕರ್ಣಾಟಭಾಷಗಳಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜ ಮಪ ಡಿತ್ತ.ನನ್ನು ಪಡೆದು ಆಕಾಲದ 


ಕರ್ಣಾಟಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಗ್ರೇಸ ನೆನಿಸಿಕೊಂದಿದ್ದನು ನಂಗೀತವೇ ಮೊದಲಾದ ಕಗ್ಗ 


300 ಪ್ರರ್ಣಾ ಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [19 ನೆಯ 


ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಿಪುಣನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಈತನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ದೊಡ್ಡ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಸೇರಿ ನಾನಾವಿಧಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿ ಅರ್ಧಾನು 
ವಾದಮಾಡುತ್ತ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಬವನ ಸಾಧಾರಣಸೇವಕರೂ ಕೂಡ ಪ್ರಾಯಿ 
ಕವಾಗಿ ಕವಿತಾಶಕ್ತಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು. ದಾತ್ಮತ್ತ, ಏದೃತ್ಪಕ್ಷಪಾತ ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಈತನು ಬಹಳ ಹೆಸರುವಾಸಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದನು. ದೊರೆಯ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ವನಿಗೆ ಉಬದಯಕವಬಿತಾವಿಸಾರದ ಎಂದ ಬಿರುದು ಪ್ರಾಪ್ಮವಾಯಿತು. ಲವು 
ಗ್ರಂಧಗಳ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮ ಡಿಕೃಷ್ಣ ರಾಜ, ಆವನ ಮಹಿಷಿ ಲಿಂಗಾಂಬೆ ಇವರುಗೆ 
ಳನ್ನು ವಂದಿಸಿಹ್ಹಾನೆ. 

ಚಂಪು, ಸಂಗಕ್ಕೆ, ಷಟ್ಟದಿ ಯಕ್ಷಗಾನ, ಶತಕ, ಹಾಡು ಲಾವಣಿ 
ಬುಷೇ ಮೊದಲಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಜವನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಈತನ ಸರ್ವತೋ 
ಮುಖವಾದ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ಕಲವುಗ್ರಂಧಗಳ ರಚನಾಕಾ 
ಲವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಲಿವರ್ಷದಲ್ಲಯೂ ಒಂದೆರಡುಕಡ ಶಕವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿ 
ದ್ಹಾನೆ, ಶಕ 1773ರಲ್ಲಿ (195) ಮದಾಜಸಾವರಣಯ, ಸ್ಯಮಂತಕೋಪಾ 
ಖ್ಭಾನ ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಶಕ 1783ರಲ್ಲಿ (1800) ಒಲಂಧರಕಾಳಗವನ್ನೂ, ಕಲಿ 4053ರಲ್ಲಿ 
1851) ನಳಕೂಬರವಿಲಾನವೆಂಬ ಯಕ್ಷ ಗಾನವನ್ನೂ ಕಲಿ 11/2 ರಲ್ಲ (1801) ಗಿರಿ 
ಜಾಕಲ್ಲಾ ಣವನ್ನೂ, ಈಟಿ (005 ರಲ (185೨) ದೌ ಪದೀಸ್ತ ಯಂವರವನ್ನೂ, ಕಪ 8110 
ರಲ್ಲಿ 1811) ಚಂದ್ರಾವಳೀಕಥೆಯನ್ನೂ ಕಲಿ 4167 ರಲ್ಲಿ [1807) ಕುಶಲವರ ಸಧ್ಯ ಸುದ್ದ 
ನ್ವನ ಕಾಳೆಗ ಐವುಗಳನ್ನೂ, ಕಲಿ 4/18 ರಲ್ಲಿ 18/10) ಒರಾಟಿಪರ್ವ, ಇಂದ್ರ3 ಬ 
ಕೃಷ್ಣ ಬಾಲಲೀಲೆ, ಬಭ್ರುವಾಹನಕಾಳಗ, ಸೀತಾಪಹಾರ ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಕಲ 
4018 ರಲ್ಲಿ (18/7) ಭಾಂರಿಜಾತಾಪಹರಣ, ಮೋಡಿನಾಟಕ, ನರಪತಿಚರಿತ ಇವುಗೆ 
ಳನ್ನೂ ಒರೆದಂತೆ ಆ ಗ್ರಂಧಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ಪೂರ್ವತವಿಗಳಲ್ಲಿ ರಾಘವಾಂಕ, ಹರಿಹರ, ದೇವೇಶ್ವರ, ಹರನ, ನೌಗವರ್ಮ 
"ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

"ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೃಪತಿಳಕಜಾಮಾತೃತಾಭಾ ಗ್ವಸಾಕಲ್ಟ ನಿಧಿ, ಶ್ರೀ ಕಾಳಿಕಾ 
ರಮಣ ನಿರುಪ ಕೃಪಾಲಬ್ದ ಎದ್ಯಾವಿನೋದರಸಿಕ, ಅಬ್ದಾತ್ಮ ಭೂನನಿತಾನರ್ತನ 
ರೂಗಭೂತರನನ '' ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಕವ 
ತಾಚಾತುರಯನ್ನು ಪ್ರಭಾವತೀಪರಿಣಯದ ಈ ಪದ್ಧ ಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂ 
ಡಿದ್ಮಾನೆ: 
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ಇನಿದೊಸರ್ವ ತನಿಮಾವಿನೊಳ್ತಣ್ಣ ರಸದ ಚಿಲಿ | 

ಜೆನೆವಾಲನೆಪೆದುಸಿರದಚ ಠ ವ್ರಡಿಯನ್ನು ದುರ | 

ನನುವಚಿದು ಕಾ ಕಾಶ್ಮಿ [ರದೊಡವರನಿ ಹಳುಕುಸ ಸಕ್ಸ್‌ ರೆನುಚ ಸಾಚ್‌ ನಣ್ಣೆತ | 
ನಿಯ ಳಿನಿವಾಯ್ಲೆ ಚೆ ಯುತಾರಸಾಯನನು ಗೆ | 

ಭ್ಸೃವೆ ಮುಕ್ಕು ೪ನುತವಳು ಮಗುಟೇಯೆ ಸವಿದು ರು | 

ಮ್ಮನೆ ನಲಿವ ಮನದನ್ನನೊಳ್ಳೊಗಡೊಲೆನ್ನ ಕೃತಿ ಶಸಿಕರಂ ಮಡುಳೆಸಗದೇ | 
ಇದು ಪೊಸತು ರೀತಿ ಭಾವಿದುವೆ ರಸವೃತ್ತಿ ಮ | 

ತ್ತಿ ದಿದಬಂಕೃತಿ ಚಾತುರೀ ಮಾಧುರೀಪದಮವಿು | 

ದಿದುವೆ ಮರು ಸರಸ್ಯೂ್ಛಕ್ಕಿ ಯತ್ಯುಕ್ಕೆ ಯಚ್ಚ ರ`ಿಯಿದಿದು ಮನೋಗಮಭಾವದ | 
ಪದಹಿದುವೆ ಭಲರೆ ಲಸ Judd | 

ತಿದು ನವರಸಾಧಾರಸಾರಕೃತಿಯೆಂದು ಡೇ | 


ಐದರೊಲ್ಲು ಮೆಚ ಕ ಯೊಚ್ಚ ತಮಾಂ ನಿಮಿರ್ಚಿದೆರ ಸುಶ್ರಾವ್ಹಮಂ ಕಾವ್ಕಮಂ | 


ಇವನಗೆ ಗ್ರೈಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಗೆಯ.ಚರಿತ್ರೆ, ನಳಕೂಬರವಿಲಾಸ ಇವೆರಡೂ ಚಂಪೂ 
ರೂಪವಾಗಿಯೂ ಯಕ್ಷ ಗಾನರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇವ , ಗಿರಿಜಾಕಲಾ ್ಯಣವನ್ನು 
ಸಾಂಗತ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೂ ಯಕ್ಷ್ಣಗಾನರೂಪವಾಗಿಯೂ ಬರದಿದ್ದಾ ನ ವಹಿ ರಿತವು 
es ಧೆ; ಪ್ರಭಾವತೀಪ೦ಣಯವು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟಿ ನಿಯಲ್ಲಿದ ಎರಬ 
ದ್ರಶತಕವು dalle ಮಹಾಲಿಂಗಶತಕವು ಕಂದರೂಪವಾಗಿ ಯೂ 
ಇವೆ, ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಲಾನಣಗಳನನ್ನ್ನ ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಕವಾಗಿ ಯಕ್ಷ್ಣಗಾನಗಳಾಗಿವೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ಪುರಾಣಕಥೆ. 
ಗಳು ತುಸರುಗಳಿಂದಲೇ ವ್ಯಕ್ಕವಾಗುತ್ತವೆ. ಕಲ 
ಮಾತ್ರ ಕೆಳಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಉಳದ ಪವ್ರಗಳಲಾ ಪಾ ಯಿ 
೧ 3 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 


1. ನರೆಪತಿಚರಿತ, 


ಇದು ಚಂಪೂರೊಪವಾಗಿದೆ, ಹೀರಿಕೆ, ಶಬ್ದಾಟಂಕಾರ, ಆರ್ದಾಲಂ ಕಾರ 

et ಗ್ಯ ಉಊಲ್ಲಾ ಸಗ್ಗನ್ನು ಒಳಕೂಂಡಿಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿ ಯರಿಗೊಳ 

ಸ್ಪರ ಬರದಂತೆ ಕವ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅಕ್ಷ್ಮಣಪದ್ಯಗಳು ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಸಂಬೊಃ 

ಬಿಸಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ ಉದಾಹರಣಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಾ ಮುಮ್ಮ ಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಸ್ಲುತಿ 

ರೂಪವಾಗಿವೆ. ಈ ದೊರೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಓದಿಸಿ ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
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ಪಟ್ಟು, ಕವಿಗೆ ಉಭಯಕವಿತಾವಿಶಾರದ ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆ, ಂತೆ ಪ್ರತೀತಿ 
ಇದೆ. ಗ್ರಂಧಾವತಾರದಲ್ಲ ವರೇಶ್ವರಸ್ಸುತಿ ಇದೆ ಬಳಿಕ ಕವ ಈಶ್ವರ, ಪಾರ್ವತಿ, 
ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೂಗಳದ್ದಾನೆ ಬ ಅಂತ್ಸ ದಲ್ಲಿ 
ಈ ಗದ್ಗುಎದೆ 

ಇದು ಏಐನಮದಖಿಲಸುರಾಸುರಸೋ ಮಮಸ್ಥಕತಲವನ್ನಸ್ನ ಪ್ರಶಸ್ತ ಕೋಟ 
ರಕೊಟೇತಟೆಘಟಿತಮಣಿಗಣಕಿರಣಪಟೆವಪಾಟಿಲಿತಚರಣನಪುಂಡರೀೀಕ ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರ 
ಗ ಚ ತ ತೋದಯಕಮನೀಯನಪ್ಪ 
ನಿಖಿಲಸರಸಕವಿಕುಲತಿಲಕ ಶ್ರೀ ಲಿಂಗರಾಒವಿರಚಿತಮಾದ ನರಪತಿಚರಿತಮೆಂಬಲಂ 
ಶಾರಶಾಸ್ಥ್ಯ ದೊಳ೪" 

ಇ 


ಈ ಗ್ರಂಧದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಧಗಳನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: _ 
ಮಹಿಶೂರಪುರ 
ಅತ್ಯುಣ ಸೌಧಶಿಖಿರಪ್ರತಿಒದ್ದರತ್ತ | ಪ್ರತ್ಛಗೈಕಾಂತಿಜಯಕರ್ಬರರಾಜಮಾರ್ಗಂ | 
ಸತ್ಸ ಕತ :ನಿಮವನೀಸುಶಭಾಗಛೇಯಂ | ನಿತ್ಯಂ ಪುರಂ ಮೆ.ಹ್‌ವುದೀಮಹಿಶೂರ 
ನಾಮ | 
ಪ್ರರಿಕರಾಂಕುರಾಲಂ ಕಾರ 
ಧರಣಿಪಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರನ ಸುಂ | ದರತೆನುನಾಲಿಸುತೆ ಕಂಡು ಕನಸಿನೊಳವನಂ | 
ಥರಿಸಿತ್ತು ದೃಕ್ಸಲಮನಿ | ತಬಲ ಜಕ್ಕುಶ್ಮ ವೋಂಗನಾನಿಕುರುಂಬಂ | 


ನಿಂದಾನ್ಮುರ್ತಲಂ ಕಾರ, 
3 


ಬತರ ಸಾಸಂ ಕಷ | ಕಾ ಶರುಣೀರಮಣಾ ಪೇ ನೀನೆಚ್ಚೊ ದೆಬ | 
€) ಗಾ LUA ಟ್ರಿ, 


ಲ್ಯಾತಾಶುಗಮೊಂದಂ ಕಿಪು | ಜಾತಂ ಬಿಡುತಿಸುದು ನೋಡ 7ಂಚಾಶುಗಮಂ || 
ವಿಭಾವನಾಲಂ ಕಾರ, 


ರಿಪ್ರವನಿತಾಒನಾಶ್ರು ಜಲಧಾರೆಯಿ.ನಾಗಿಹ ಮೇಘ ಕಾಲದೊಳ" | 
ನೃಪವರ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಲರಾಒ ತವ ಕೇರ್ತಿಮರಾಳಿ ವಿರೂಢಹರ್ಷದಿಂ | 
ದಪಗತಶಂತಕೆಯಂ ತೋಶಿಲ್ಲು ಮೆಲ್ಲ ಜಗತ್ತಿ ನೊಳಂ ಪ್ರತಾಪನ | 


ಪನನುಮಾಗಳುಂ ಬೆಳಗುತಿರ್ಪನುದೀಕಶ್ಸಿಸೆ ಚಿತ್ರಮಲೈ ಪೇಡ್‌ | 
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9 ಪ್ರಭಾವತೀಪರಿಣಯ 
ಇದು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಥ, ಇದರಲ್ಲಿ 
« ಹರಿವಂಶದೊಳಗೆ ರಂಚಿವ ರುಕ್ಮಿಣೀಕುಮಾರನು ದನುಜಸುತೆಯ ಪ್ರಭಾವ 
ತಿಯನೊಲಿಸಿ ಪರಿಣಯವಾದ '' ಕಥೆ ಹೇಳದೆ ಗ್ರಂಧಾವತಾರದಲಿ ಈಶ್ವರ; 
ಪೂರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ಲುತಿ ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಧದಿಂದ 
ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: -- 
ಸಮುದ್ರ 


ಸಿರಿಯ ಪೊಸ ತವರೂರು ಪವಳಶನ್ನದ ಪಾರು | 

ಸುರರೈಸಿರಿಯ ನಾಡು ಹರಿಯಿರುವ ಮಣಿಬೀಡು | 

ಅರಿಸಂಚೆಗಳೆ ಗೊತ್ತು ಬಾಡಬನ ಸವಿದುತ್ತು ಮುತ್ತುಸಸಿಗಿದುವೆ ಬಿತ್ತು | 

ಪೆಪೆಗೆ ಪುಟಿದ ನೆಲೆಯು ತಿರೆವೆಣ್ಣ ಮೇಖಲೆಯು | 

ವಶಣಗಿರ್ಪಾಗರಂ ನೀರ್ದೇರಿಮನೋಗರರಂ | 

ಮಹೆವೊಕ್ಕ ಗಿನಿಯ ಬೈತಿಡುವೊಡಲ" ತಾನೆನುತ್ತಿಂಗಡಲ್‌ ಕಂಗೊಂಡುದು] 

4 ನಳಕೂಬರವಿಶಾಸ (ತಂಪು) 

ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವೀಠಭದೃಸ್ಮುತಿ ಇದ  ಕಧಾಗರ್ಭವನ್ನ ಕಎ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ... 
ನಳತೂಬರನಸುಗೆಯ ಶರ | ದಳತೆಗೆ ಮ್ಸೌಯಿತ್ತ ಸೂಕ್ತಿ ಮನದನ್ನಳ ಕೊ | 
ಮಳಲೀಲಾಜಾಳವ ನೆನೆ | ದಜಲಿದ ಪರಿಯನ್ನು ಪೇಡೈೆನಿಳೆ ಮೆಚ್ಚುವವೋಬ್‌ | 

ಈ ಗ್ರಂಧದಿಂದ ವಳಕೂಬರನ ಏವಿರಹಸೂಜಚಕವಾದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇನೆ RD 
ತಾಂತೆಯ ಏಧುಮುಖಿಚಳದಳ | ಕಾಂತೆಯ ನಿಜಲಲಿತಭಲಸಿತಾಪಹೃತವಿಓ | 


ಸ್ಪಾ೦ತೆಯ ಕಾಣದೆ ಕೊಂದನು | ದಂತೆಯ ತಾಂ ಕಂತುಕುಂತಹತಿಗೆಡೆಯಾದರ | 


| ವೀರಭದ್ರಶತಕ. 
ಇದರಲ್ಲಿ 111 ವೃತ್ತಗಳವ , ಪ್ರತಿವೃತ್ಮಮೂ 1 ವೀರಭದ್ರೇಶ್ವರಾ ೨2 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ಭೋಜ್ಯ ಕಾಳಿದಾಸ 
ಬಿಲ್ಲಣ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. , ಕಲವೆಡೆಗೆಳಲ್ಲಿ ಸೋನೇಶ್ವರಶತಕವನ್ನು 
ಆಮುಸರಿಸಿರುವಂತ್ಮೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಧಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಎದೆ.. 
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ಇದು ಸಾಲ್ನಿಡಿದು ಮೇಲ್ಮಾಯ್ದ ನಾಲ್ಬೋಳ ಬೆಟ್ಟು ವಗೆಯ ಸಾರನೆಯಾ 
ಣ್ಮರ' ಮುಂಕೊಂಡ ಮೊಗ್ಗರಂಗೊಂಡು ಮೊಲು ವ ಬೋವಿ ಯೆರ್ಶಳ ತಲೆಯ 
ಟೌಳಿಯೊಳೊಪ್ಪಿ ಮಿಜುಗುವ ರನ್ನ ವೆಳಗನೊಳಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕೆಯಿ ನೆನ 
ಕೆಂಗದಿರ್ಗಳಂ ಕಂದಿಸಿ ಬಾಂಬೊಣೆಯೊಳ್‌ ಬೆಳೆದ ಕೆಂದಾವರಬಿ ದದಂದವಂ 
ನಂದಿಸಿ ಮೈಮೆಎಡಿದ ತನ್ನಡಿದಾವರೆಯಂ ಎಡೆವಿಡದೆ ನನ್ನಿ ವಡೆದಡಿಗಡಿಗೆ ಸಡ 
ಗರಂಬಡೆದೊಹನೊಡನೊಡಲುಸ್ಬಿ ನಿಡಿದುಂ ಜಾನಿಸುತ್ತೆತ್ತೆತ್ತಲುಂ ಜಸಂಬೆತ್ತ 
ಕಿತ್ತಡಿಯರ್ಗೆ ತೆತ್ತಿಗನಪ್ಪ ಏ.ಡನ ಕಡುಸಿರಿವಡೆದ ಕಡೆಗಣ್ಣ ಕುಡಿವೆಳಗ ಬೊನ್ನ 
ವಲದಿಂ ಪೆಂಪುವೆತ್ತ ಕಬ್ಬದೇಷೆ ಯಂ ಪಡೆದು ಮೂಜಗಂಗಳೊಳ', ಸೋಜಿ 
ಗೆಂಗುಡುವ ಬಿತ್ತರಕಿತ್ತಿಮೊತ್ತವಂ ಗೊಂಟುಗಳೊಳಂಟಿಸಿ ಚಪ್ಪ ನ ` ದೇಶದರಸುಗ 
ಳೊಪ್ಪದಿಂದೊಪ್ಪಿಪ ಕಪ್ಪವನೊಪ್ಪು ಗೊಳುತ್ತ ಮಹಿಸೂರೊಳುದ್ದ ವಾದ ಗದ್ದುಗೆ 
ಯೊಳ" ಮಂಡಿಸಿ ಮನ್ನೆ ಯಗಂಡರ ಗ:ಡನಾದ ಕೃಷ್ಣರಾಜಂಗೆ ಕೂರ್ಮೆಯಳಿಯ 
ನಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಲಿಂಗರಾ ಜನ ಮಡದಿ ಕೆಂಪದೇವಾಂಬೆಯ ಗಬ್ಬಪಾಲ್ಗಡಲ್ಲೆ 
ಪ್ರಣ್ಣುಮೆತಣ್ಣ ದಿರನಾಗಿ ಸಿರಿನುಡಿವೆನ್ಲಾ ಳೂಡವೆರೆದ ಲಿಂಗರಾಜನುಸಿರಿದ ವೀರಭದ್ರ 
ಶಶಕಂ Ps 
ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 

ನರಿಯಂ ಕೊಲ್ವೊ ಡೆ ದಿವ್ಮಬಾಣತತಿಯಂ ಸಂಧಾನಮಂ ಗೆಯ್ತು ಚೆ 

ಮು ಯಂ ಸೀಳ್ಟೊ ಣೆ ವಜ್ರಸಾರಥನುವಂ ಕೃಗೊಳ್ಳು ದಂ ಸದಮೇ | 

ನರಿಯೆಂ ಫೊಂದದೆ ದಕ ಸನಂ ವಿಮಧಿನಲ್‌ ಕು ಸ ಭ್ಲದ್ದಿ ಸಳ! 

ಕರರೂಪಂ ಮಿಗೆ ತಾಳ್ವರೇ ಭರದಿ ನೀಂ ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರೆ ೇಶ್ವರಾ | 

ಸುರಚಾಪಪ್ರಭೆಯಂತೆ ಸ ಘವಲಸದ್ವಿದ್ಯುಲ್ಲ ಪಾಕೋಚೆಯೆಂ | 

ತುರುನಿದ್ರಾ ಗತಹೇಮದಂತೆ ಜಲದಿಂಸುಬ್ಬೇಂ ಬಲು ಳೈಯಾ | 

ಕರದಂತಸ್ಥಿರವನ್ನು ಪೊಂದ.ತಿರುವೀಶ್ರಿ ಚಿತ್ಕವಂ ನಂಬಿ ಕಾ| 

ತರಿಸಲ್ಟಾ ತನ ಬಾಟು ಗಾಳಿಯ ಸೂಡರ್‌ ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರೆ ಶೈ ರಾ | 

5  ಮಹಲಿಂಗಶತಕ 
ಇದು ನೀತಿಬೋಧಕವಾಗಿಣೆ ಪ್ರತಿಪದ್ಧವೂ ವುಹಲಿಂಗ ಎಂದು ಮುಗಿ 
ಯುತ್ತದೆ ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ಬಾಣಸಿಗ 

ಶುಚಿ ನಿರ್ಮಲಮನನಾಪ್ಮನು | ರುಚಿಗಳ ಒಲವನು ಸೂಪಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನು ತಾ | 
ನಷಪಲಮನನಾಗಿರುವವ | ನುಚಿತದ ಬಾಣಸಿಗನೆನಿಪನೈ ಮಹಲಿಂಗಾ | 
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ಗ ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಅಧ್ಯಾಯ 1, ಪದ್ಯ 4983. 
7, ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ 
ಇದ) ಯಕ್ಷ ಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ ಇದರಲ್ಲಿ 
ವರವಾಲ್ಮಿ (ಕತಫೋಧನ | ವಿರಚಿತರಾಮಾಯಣಾಬ್ಬಿ ಮಧನೋದ್ಗ ತಬಂ। 
ಧುರರಾಮಕಥಾಮ್ಸತವ | ನ್ನೆಹೆವೆನು ವಿಬುಧರ್ಗ್ಗೆ ಯಕ್ಸ್ಸಗಾನಡೊಳಲೆಯಿಂ | 
ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 


H ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರ ಕಾಳಗ 
ಇದೂ ಯಕ್ಷ ಗಾನವೆೇ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ವ.ಹೆವೊಕ್ಕ ಗೆಯನ ಸಲಹಲು | ಹರಯೊಳ್‌ ಧುರವೆಸಗಿ ಜಲದಿ ಒಯವಂ 
ಪಡೆದಾ | 
ನರನ ರಿಪ್ರವಿಪಿನವೈಶ್ವಾ | ನರನ ಚರಿತ್ರವನು ಜಗಮುಘಣ ಎನೆ ವೇಷಂ | 


ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ವೆಂಕಟಿರಮಣಾಯ್ಯ. 1817. 


ಈತನು ಗಯೋಪಾಖ್ಜಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ 
ಹರಿತಸಗೋತ್ರದವನು , ಉಲಿಚನಾಡು ನರಸಯ್ಸನ ಮಗನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ 
ಕೃಷ್ಣಗಿರಿ. | ಸಂಸ್ಕೃತಾಂದ್ರಕರ್ಣಾಬಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಸರಳಕ ಸಾರ್ವಭೌಮ 
ನೆನಿಸಿ ಬಹು _ಂಧಕರ್ತೃ್ರವಾದ ಪೆರ್ನ್ನ ಶಿರಸ್ನೇದಾರ್‌ '' ವಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ಹಾಗೆ, ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಗಯೋಪಾಖ್ಯಾನನನ್ನು 1857 ರಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಧ 

ಗಯೋಪಾಖ್ಯಾನ 

ಇದು ಚಂವೂಗ್ರಂಧ, ಸಂಧಿ ೫8, ಗದ್ಯ ಪದ್ಧ 1141; ಕೆಲವ್ರು ಷಟ್ಟಿ 

ದಿಗಳೂ ಇವೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಗಯನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ 


201 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 19ನೆಯ 


ಪಾರ್ಥನೊಡನೆ ಕೃಷ್ಣನು ಕಾನಿದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಂಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ರಾಮನ 
ಸುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕನಿ ಸೀತೆ, ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ಹ್ಮ, ಸರಸ್ಪತಿ, ಗಣಪತಿ: 
ವ್ಯಾಸ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿನಿದ್ದಾನೆ ಈ ಗ)ಂಧದಿ:ದ ಕೆಲವು 


J 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರಯುತ್ತೇಷೆ,- 


ಸ್ರ 
u) 


ದ್ಹಾರಕಾಪಟ್ಟಿಣ 
ಪಠಿಲಸಚ್ಚಂದೋನುವರ್ತಿ ಸದ್ಭೃತ್ತಭಾ | 
ಸ್ವರ 
ಕ್ಸರಪದಂ ತಾನಾಗಿ ಪ್ರಾಸಶೋಭಿತಮಾಗಿ ಯತಿಗಣಾರಾಧ್ಗ.ಮಾಗಿ | 
ಗುರುಮಾತ್ರಗಳ ಕೂಡಿ ಸಂಧಿಸದ್ದಿಗ್ರಹ | 
ಸ್ಫುರಿತಾಶಯಪ್ರದಾಭಿಖ್ಯೆಯಿಂದೊಪ್ಪಿ ತಾ | 


ಪ್ರರವರಂ ಪ್ರೌಢಕವರಚಿತಸತ್ಸೃತಿಯಂತೆ ವಿಬುಧಚಯ ಸೇವ ಮೂಗಿ 


ಮಾಗಿಯರ್ಥವಿಸ್ಮಾರಮಂ ತೋಜುತ | 


ವಾಜೆಗಳಾತ್ಮವೇಗವಿಭವಾಸಹದುಸ್ಸಹವಾತಸಂಘದ | 
ತ್ತಾಜಿಗಳದ್ಳುತಪ್ಸವಎಭವಾಶುಗಧಾವಿತಘೋರವಾರಿಮು | 
ಗ್ರಾಜೆಗಳನ್ನಸೈನಿಕನಿಕಾಯಸುಖಾಸ್ಪ ದಡೇವರಾಜ್ಯಸಂ | 
ಯೋಜೆಗಳಿಂತು ತತ್ಪುರದೊಳೂಪ್ರ್ಛವುವಪ್ರತಿಮಪ್ರಭಾವದಿಂ | 
ಧರೆಯೊಳ್‌ ಕೌಶಿಕನಾಮಮಂ ಕೊಳದೆ ಮಾತಂಗಾಶ್ರಯಂ ತಾನೆ ಆ. 
ಗಿರದೇ ಪುಣ್ಯ ಜನಾರಿಯೆಂದೆನಿನದೇಯೆಂದುಂ ಸುರಾಮೋದದಿಂ | 
ಪರಿತುಷ್ಟಾತ್ಮಕನಾಗಿ ಶೋಭಿಸದೆ ಶುಂಭದ್ಯೋತೃನಿರ್ಭೆದಿಯಾ | 
ಗಿರದೇ ವರ್ತಿಸಲಾಪುರೀನೃ ಪಜನಗ್ಗ್ಗಿಂದ್ರಂ ಸಮಂ ಭಾವಿಸಲ್‌ | 


ನಂಜಯ್ಯ. 73 1860 


ಈತನು ತ್ರಿಪುರದಹನ, ರಾಧಾವಿಲಾಸ್ಕ ಸೋಮಶೇಖರ ಚಿತ್ರತೇಖರಕಥೆ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನು ಗಟ್ಟಿದ ಕೆಳಗಣಿಂದ ಬಂದು 
ಅಳಿಯಲಿಂಗರಾಜನ (1823. 1874) ಆಪ್ರಿತನಾಗಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯೆ'ತ್ಮದೆ. ಇವನ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ ಹೆಸರು ಕಂರೋಕ್ಕವಾಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಮಂಜುನಾಧ 
ಎಂಬ ಚಂಕಿಶದಿಂದ ಏತತೃೃತವೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿ ಪೂವಿ೯ಕರು ಕೇಳು 
ತ್ತಾರೆ, ಇವನ ಗ್ರಂಧಗಳೆಲ್ಲಾ ಯಕ್ಸೃಗಾನರೂಪವಾಗಿವೆ ತ್ರಿಪ್ರರದಹನದ 


~~ 


ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಕಂದವಿದೆ: 


i 
್‌ 
LAA 
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ಸ್ಮರಹಗಲೀಲಾಚರಿತೆಯ | ಧರೆಯೊಳ್‌ ವಿಸ್ಮರಿಪೆನೆಂಬ ಕೌತುಕದಿಂದಂ | 
ವಿರಚಿಸುವೆ ಯಕ್ಷ ಗಾನದಿ | ದುರಿತಾಪಹಮಪ್ಪ ತ್ರಿಪುರವಿಜಯದ ಕಥೆಯಂ || 
ನೂಕಮಶೇಖರಚಿತ್ರಶೇಖರಕಧೆಯಲ್ಲಿ ಲಂಗರಾಜನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಆ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ " ಕವಿತಾಸತಿಯಂ ನಟಿಸುವ | ದಿವಿಬೇಂದ್ರನ ಪೋಲ್ನ ಲಿಂಗೆ 
ಭೂಪನ ಪದಪ | ಲ್ಲವಕರುಣದಿನುಸಿರ್ವೆಂ '"' ಎಂಬ ಪದ್ಧಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಗ್ರಂಧದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಧವಎದ... 
ಪ್ರೀರೆಮಣಪ್ರಿಯಮಿತ್ರಂ | ವಾರಣವರ-ಡರ್ಮವಸ್ರಸಂವೃತಗಾತ್ರಂ | 


ಲ 
ಧೂರಿಸುರಸ್ಮುತಿಪಾತ್ರಂ | ಕೋರಿದನೊಲಿದೀಗೆ ಮಂಜುವಾಧಂ ದಯದಿಂ | 


ನ್ಧಾಪತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ! ನರಸಿಂಹ ಸು. 1860, 
ಈತನು ರಾಮಕಧಾರಂಜನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ರಕವಿ; 
ಕಾಂಡಿನ್ನಗೋತ್ರೆ ದವನ; ತಿಲ್ಪ ಗಿರಿರೆಂಗವಿಟ್ಟ ಲನ ಭಕ್ತನು. ಇವನ ತಂದ 
ಸುಬ್ಬಣ್ಣ; ತಾಯಿ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀವಾಂಬೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥದ ಸುಂದರಕಾಂಡವು 1867 
ರಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿದೆ 


ಇವನ ಗ್ರಂಧ 
ರಾಮಕಧಾರಂಬನ 

ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಂದರಕಾಂಡವು ಮಾತ್ರ ಅಚ್ಚಾಗಿದೆ, ಸರ್ಗ 88, ಗ್ರಂಧವು 
ವೃತ್ತ, ಗೀತಿ, ನೀಸಪದ್ಯ, ಕಂದ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಕವಿತೆಯಾ 
ಗಿದ್ದರೂ ತೆಲುಗಿನ ವಾಸನೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಗದ್ಯ 
ವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೆ (ವ 

ಹರಿವರನದ್ರಿರಾಜನಿಭನಾಗ ಸುವೇಗಯುರ್ತ ಮಹೇಂದ್ರಭೂ | 

ಧೆರಶಿಖರಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಎವಿಧಕ್ಷಿತಿಜಾಕುಲದಲ್ಲಿ ಶೈಲನಿ | 

ರ್ಗುರಿಯೊಳು ಭಿನ್ನಪಕ್ಷ್ನಗಿರಿಸಾಟಿನಿಷಾತವ ಕೂಡಿ ಸೇರಿರ್ದ | 

ಹರಿವರರಾ ಅರೋಗಿನ ಮಹಾತ್ಮನ ಪ್ರೀತಿಯು ಕೂಡ ನೋಡಿದರ" | 


108 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [ 19ನೆಮ 


ನಂಜುಂಡಶಿವಯೋಗಿ. ನು 1880. 
ಈತನು ಆಟಿವೀಶ್ವರ ಗೀತಾಮಂಜರಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರ 
ಶೈವಕವಿ; ಇವನ ಗುರು ಆಟವೀಶ್ನರ, ಸ್ಪಳ ಮತಕೂರು. ಇವನು ಸುಮಾರು 
1800 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು ಇವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸ್ತಗುರುಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ 
ಹಾಡುಗಳಿವೆ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಂಡವೃತ್ತಗಳೂ ಇವೆ. 


ವೀಶೇಶ್ವರಹಾಸ್ತ್ರಿ. ನು 1800. 
ಈತನು ಸಕ್ಕತ ವೀರಕ್ಕೈವಾನ್ನಯಚಂದ್ರಿಕೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬಕೆ 
ದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಕೃೈವಕವ; ಇವನ ಗುರು ಚಿನ್ನ ಬಸವ, ನ್ವಳ ಗೆ:ಬ್ಬಿ. 
ಇವನು ಸುಮಾರು 880 ರಲ್ಲ ಇದ್ರಿರಬಹುದು 


ಹಿರಣ್ಣಿಗರ್ಭ ಸು 1880 
ಈತನು ಸರಸ್ಪೃತೀಪ್ರಬಂಧವನ್ನೂ ವಿಶ್ವಕೃತಿಪರೀಕ್ಷ್ನಣವನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನು ಬೈನಕವಿ; ಇವನಿಗೆ ರಾಜರಾಜ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಇವನು ಧಾರ್ವಾಡ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನು. ಪೂರ್ವಕವಗಳಲ್ಲಿ ನೇಮಿಚಂದ್ರ, 
ಆಗ್ಗಳ, ಹೊನ್ನ, ಗುಣವರ್ಮ, ನಾಗವರ್ಮ, ಪಂಪ, ಕೇಶವ, ಮಧುರ ಇವರು 
ಗಳನ್ನು ಸರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಏಶ್ವಕೃತಿಪರೀಕ್ಷ್ಮಣವನ್ನು 1878 ರಕ್ಷಿ ಬರೆ ದಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1 ಸರಸ್ವತೀ ಪ್ರಬಂಧ. 
ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ. ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಪ್ರತಿ ಅಸಮಗ್ರ ಗ್ರಂಥವು 
2 ಆಶಾನಗಳುಳ್ಳು ದು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. a ಲೀಲಾವತಿ Be ಚತು 
ರತಾಟಾತುರ್ಮುಶಿಂ ಶ್ರೀಸರಸ್ವತಿದೇವೀಕಥೆಯೆಂಬ ಪೂರ್ವಕದೆಯಂ ಡಂಪೂನಿ 
ಬಂಧತ್ತದಿಂ ''` ಕಚಿನುವೆನು ಎಂದು ಕವ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಗ್ರಂಧದ ಉತ್ಸೃಷ್ಟತೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ 
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ಮೃದುಮಧುರೊಕ್ಕಿಯಿಂ ಸರಸದಿಂ ರಸವಿಂ ಸ್ಥಿ ಕೆಭಾವದೇಣೆ ಯಂ | 
ಏದಿತವಿಧಕ್ತಿಯುಕ್ತಪದದಿಂ ಪದದಿಂಪು ನಿವಿಡು೯ವರ್ಧದಿಂ 


ಸದವಮಲಲಕ್ಸಣಾಕ್ಸಗೆಇನಿಂ ಗಇದಿಂ ಡತರೈಕವೃತ್ತಿಯಿಂ | 
ಎದಿತನಿವರ್ಣ೯ದಿಂದೆಸೆಗುವಾಕೃತಿ ಧೀಕೃತಿ ರಾಜರ? ನಕ | 


ನವರಸಮಾಸ್ಯ ದೊಳ್‌ ತೊಳಪ ತಂದ ಟ್ರೈವವಣಗೆ ಭಾವಮು | 


ಕ್ಸ ನಗೆಯಾಗೆ ಭಂದಮಿದು ಡೆನಿ ಕೆಯೋಗೆ ವಿಜತಿವೃತ್ತ ಮು | 


ಣಇತ್ಮಿವ ಮೊಲೆಯಾಗೆ ವೃತ್ತಿ ಕಡಗಣ್ಣುಡಿನೋಟ ಸುಮಾಗೆ ಮತ್ತ ತಿ | 


ಪ್ರವದಿಶನರ್ತಕೀ ನುಜನಚಿತ್ಮಮನೆೊ ಖ್ಕುನೆ ಸೂಪೆಗೊಳ್ಸ ಛೇ | 


ಗ್ರಂಥಾವಶಾರದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮ ಪ್ರಭಸ ತಿ ದೆ, ಬಳಿಕ ಕವಿ ಸಿದ್ದರು, ನೈಷಭ 
ಸೇನ, ಗೌತಮ, ಸರಸ್ವತಿ, ಸಮಂಕಭದ,, ಪೂಬ್ಬಪಾದ, ಆತಂಕ ಗುವರುಗ 
ಕ ಕ್‌ je 
ಳನ್ನು ಸು ತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆಶ್ತಾಸಗಳ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲ ಈ ಗಬ್ಯಿವಿರ -- 
ಊದು ವಿದಿಶಾರ್ಹತ್ರದವಿದ್ದಾ ವಿನ ಎರಿ ಕದ ನಾನ ಎಳ ಗರ್ವಕುರಂಗ 
ಸಂಗನಿರ್ಧೂತಶಾರ್ದೂಲ ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭ ಕವಿಶಿಸ ಮಣಿ ರಚಿತ ನಿಸ ತಿ ಪ್ರಭಂದ 
ಡೊಳ್‌, 


= 4 ಇ ಸ್‌ ಕ 4 ವಿ 
ಈ ಗೃ೦ಧದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉ ಎರಿ ಬ ಬುತ್ಮೇನೆ 


ಢ್‌ 
ಜಲಮಂ ಹಡಿದಾುಸುವಿನಂ| ಟಲಗಳ್‌ ಕಂಬಳದ ಸಳೆಯ ಕೊಂಬಿನ ಒಲ್ಲೆ | 


ಚ್ಹಲದ ಪಲತೆಅದಒಣ್ಣ ದ! ಬಳದು ಗಳ ಒಳಗಮೆಸೆದುದಾವಪೂದೆ ಮಳಲೊಳ್‌| 


ಕೊಳ, 
ಇದು ನಿಚ್ಚಂ ತನ್ನ ಆಚ್ಛ್ಚಂ ವಟಿತರುವೆನಪೀವಾಂಛೆಯಿಂ ಚಂದ್ರಮೆಂ ಸೂ | 
ಸಿದಪಂ ಹೀಯೂಷವುಂ ತಾನಿರುಳೊಳದುೆ ಆ ವ ಮಾ ॥ 
ಣದೆ ಸಾರ್ತಂದಚ್ಛಪದಸ್ಮಿಕರೆವರವಿವುಲನ್ರಾಂತಮಂ ತೀವಿಶಂಶ | 


ಭ್ಲದೊಡೆಂತುಂ ಶುಂಬಿ ತುಳಶ್ವಿಡುಗುಮೆ ವಿಧುವಿಗೆಂ ಗ್ರಾವಕಿನ್ನಾವ ನೇಕಂ! 
47? 


೩10 ಕರ್ಗಾಟಿತಕ ಕ೦ಚರಿತೆ [18ನೆಯ 


ನೇಮಿಚಂದ್ರ 


ವಿನವಿ:ತಿವಾದಿವಾರಣಮೃಗಳಠಿಶನವಾನಶ ಗರಿವಾರ ಸೃ | 

ನ ಇದಿನೇಶ್ವರೆಂ ಶು ಕರರ ತಿನರ್ತ ಇದಂಗೆವಕ್ಕ ನೆ | 

ರ್ಕನ ಮತವಾರ್ಥಿದದರೇ ನಸ.ಧಾಕಂನಕ ದಿಕವೀಂದ್ರಮಲ್ಲನೆಂ | 

ಗೆನಿಸುವ ನೇಮಿಚಂಹೃನ ಪದಾಂಬುಜಕಾನಸನಪ್ಪೆ ಚಿತ್ತ ದೊಳ್‌ || 

9 :ಶೃಕೃತಿ ಪರೀಕೃಣ, 

ದು ಗದ್ಯಗ ಂಧ. ಇದರಲ್ಲ ನೇ; ಚಂದ್ರ, ಟಿಗೆ ಳ ಇವರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪರಾ 
ಮರ್ತವೂ ಅನುವಾದ ಬೂ ಇವೆ ನೇವಿಚ೨ದ್ರನ ಕಾಲವೂದಮೇಲೆ ಕೇಶಿರಾಜನು 
ಶಬ್ಬವ:ದರ್ಪ ಣದ ಜಆದಿಭಾಗದ್ದ ಹೇಳದ. ಕತ್ತುತವಿಗಳು ಇದ್ದರು ನಂದು ಕವಿ 
ಅಭಿವಾಾಯಪಡ ತ್ರಾ”. 


ಕೆಮುಲ ಸಂಡಿಕ 108/ 


ಈಕನತಿ ರತ್ನ ಕರಂಡಕಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿನಾನಿ ಇದನು ದೈನಕವಿ ; 
ಕಾಶ್ಚಸ ಗೊತೃದವನು; ಬೊಮ್ಮರನನೆ ಮಗನು, ಇವನ ಸು ಶ್ರೇತಪುರ, ಮೈ 
ಸೂರೆ ದೊರ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ ರಸಜನ ಆತ್ರಿತನಾದ ಸೂರಿಪಂಡಿತನ ಇನ್ಟಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಈ ಟೀಕೆಯನ್ನು 188559 ಬಗದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ,  ಮಷಲಗೈಂಧ 
ಸದೆಂತಭದೈಕ್ಸೃತ. `ಟೇಕೆಗೆ ಬಹಲ ಬೋಧಿನಿ ಎಂಡು ಹೆಸರು. 


ಮಹದೇವ, 1610, 


ಇವನು ಮೆಹಾಲಿಂಗೇಂದ್ರ ವಿಜಯವನ್ನು ಬಕೆದಿದ್ದಾನೆ ಈಶನು ಎಲಿ 
ತೈದಕವಿ; ಇವನ ತಂದೆ ಹರೆಮತೋತ್ಯ ರ್ಷಸಿದತ್ಸಿಂತರೆ:ಡ ನೆಗೇತ" ವೊಂದುರುಶೀಲ 
ಮುಳ್ಳ ಸೋಮೇಶವಾಹೇಕ್ಷಗ ಗುರು ಜಸಿಪುಕೀಪತಿಯನ್ಪ ಶಿವಲಿಂಗಡೇಶಿಕ. 
ಈ ಗ್ರ ರಥವನ್ನು ಶಕ 1702ನೆನು ಪ್ರ ವೋದವರ್ಷದಲ್ಲಿ (187)) ಓರೆದಂತೆ ಹೇಳ, 
೫3ನೆ, 
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ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ 
ಭ!ಮನಂ ಕುಕವಿಕುಲಭೀರುನಂ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ | ಸೋಮುನಂ ಶಿವಕವಿಮನ॥1ರಯೋಂ 
ಬುಧಿಸಮು | 
ಮನಂ ಸೊ ಮವಿದ್ರತಾಗಮನಿಪುಣಶಂಕ ೫2ರ ನೊ ಸ್ಫುಸ್ಯನಿಂ | 


ಕಿಮಹರಪದಹ್ಟುದಯೆಪದ್ಮ ನಂ ಪದ ನಂ ಚ್‌ ಕಎಕೆಃಶಿರಾ ಜನಂ | 


ಸೆೇಮದಿಂದೆಣಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಕವ್ಯಕೊಳ್ಳು 5೦ ಬೇಡುವೆಂ ಭತ್ತಿಯಿಂದಂ ॥ 


ಈ ಕವಿಗಳಲ್ಲಡೆ ಹರೀಕ್ರರ ಷಡಕ್ಷ್ನಂದೇ. ೫ವರುಗಳನ್ನೂ ಬೇರ ಕಡೆ ಸ್ಮರಿ 


ಮಹಾಲಿಂಗೇಂದ ವಿಜಯ, 

ಇದು ವಾರ್ಧ ಕಸಟೈೃದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ಸಂಧಿ 82. ಪದ್ಯೆ 2081 ಇಡದೆ 
ರಕ್ಡಿ ಚಿನ್ಮೂಲಗಿರಿ (ಚಿತ್ರದುರ್ಗ) ಸದನ ಮಹಾಲಿಂಗೇಶ/ಗರುವಿನ ಚರಿತ್ರವು ಹೆಳಿದೆ, 
ಬಸವ, ಚನ್ನಬಸವ, ಪ್ರಜ ದೇವ, ಸಿದ್ಧ ರನ, ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ ಇವರುಗಳ 
ಚರಿತ ವು ಕಾವ್ಯ ರೂ ಪವಾಗಿ ರಚಿತವಎ a "08 ಈ ಗೆರುವಿನ ಚರಿಶ್ರ ವನ್ನು ತಾನ; 
ಬರೆ ಪುದಾಗಿ ಕ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಈ ಗುರು "ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳಿ ದುಃಖವನ್ನು ನೀಗೆ'' 
ಎಂದು ಹೇಳಲು ಶಾನು ಬರೆಗಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಗ್ರಂಧಃವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ 
ಇದೆ. ಬಳೆಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ಷಣ್ಮುಖ, ವೀರಭದ್ರ, ಭೃಂಗಿ ಇವರುಗ 
ನ್ನೂ ಬನವ ಮುಂತಾದವರನ್ನೂ ಹೆೊಗಳದತ್ತಿ ನೆ. ಸಿಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 


ಇದು ನಿಖಿಲನಡ್ಛ ಕ್ತ ರಾದವ ಪಂಕಬರೇಣ | ವಿದಿತಭಸಿತತಿದ್ರಂಡ ಕಿ 53ಳಕಮಹ | 


ತೃದಮಹಸಿಪುರೀಕತಿವಲಿಂಗದೆ/ಶೀಕೋತ್ಸಮದಯಸಸಃಗ:ಕಣಾ | 
ಭ್ಯಾಡಿತಮತಿ ಸಶ್ಚೃತಿ ಮಹೂಣೇವನುಪ್ರಣೀ | ಕಣ ಮಹಾಲಿಂಗೇಂದ್ರ ವಿಜಯಂ | 


ಬಂದಿದೆ. 


1 ಬಸೆವ, ಡೆನ್ನ ಬಸವ, ಟಟ ಮ, ಶರರಿಂಗೆಗುರು, ಮುರಿಗೇಂದ್ರ ಹಟ್ಟ ಎ ಲನಟ್ಟ 
ಬದ್ಮೆ ಮಹಾ ಬಿಂಗೆ' ಕೊ(ಂಟಿದಾರ್ಯ ರೇ ಕುಕ: ಮರುಳಸಿದ್ದ; ಏಕೆೊಟರಾಮ, ಪಂಡಿತಾ 


ಕಾಧ್ಯ. ನಿಕ್ಶೇಶ್ವರ: ಸಿದ್ಧರಾಮ, 


212 ಕಣಾಳ ಟಕ ಕ್ತಿಡರಿತೆ [1 89ನೆಯ 


ಗಂಗಾಧರ ಮುಡಿವಾಳೇತ್ವದೆ. ಸತಿ, 1870. 


ಈತನು ಕವಿಕಾಪದ್ಧತಿ, ಕಳ ಗಂಬರಿೀಕಥೆ, ಶಬ್ದಮಂಸರಿ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಓರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀಶಕೃೈನಕವ, ಧಾವಾಡ ಪಾ್ರಂತದನನು. ಈತನ ಕವಿತಾ 
ಪದ್ಧತಿ ಧಂದಳ್ಳಮ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯೆವಿದೆ. — 
ಲಕ ಇದಿ ಐದವನುಸಿರ್ದೊಡೆ | ರಕ್ತಿಪುದಾಕೃತಿಯು ಪೇಟ ಕವಿಂ ಸತತಂ | 
ಲಕ್ಸ್ಮಣದಫ್ಪಿರೊಡಾಳು ತ | ಭಿಕ್ಕದ ಬೇಡಿವುದು ಒಗದೊಳದು ಸಿದ್ಸ್ಯಾ ತಂ | 


ES ~~ ಭರ ನನನಾನಾ, 


ಶ್ರೀನಿವಾಸ 1871 


ಈತನು ಆರ್ಟಾವ 39ರ. ಲಾಸನನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ನಮ ಶಿ ವೈಷ್ಣ 
ವಕ; ಇವನೆ ತಂದೆ ತಿಗುವಾರಾ ಸಾರ, ತಾಯಿ ಸಿಂಗಾಗಮ್ಮ; ಗುರು ಶ್ರೀನಿ 


೬) 
ವಾಸಬ್ರಹ್ಮತಂತ್ರಪರಕಾಲಯತಿ, ನಳ ಗೊರೂರು. ಈಗೃಂಧವನ್ನು 1871ರಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತೂನೆ. 

ಇವನೆ ಗ ೩ಥ 


aa ವಕಾರ ವಲಸ. 


ಇದು ೫೬ ವಿಯೆಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ: ಸಂಧಿ 31, ಪದ್ಧ 1760. ಇದೆರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಂಗ; 
ಕತಿಂಚಿ, ತಿರುವತಿ, ಮೇಲುಗೊಟಟಿ ಈ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಮೈಧವವು ಹೇಳಿದೆ, 
ಮೈಸೂರ ಮಂತಾದ ಸ್ಥಳಗಳ ವಣ೯ನೆಯೂ ಇದೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂಡು ಪದ್ಯ 


ವನ್ನುಉದಾಹರಿಸುತ್ತನೆ:. 


ತೇಗು. 


1 ಕೃತನದಲಿ ತನಗೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ನೀರ್ಗಳ | 


ನ್ನಕ್ಟಜದಿ ಪೊಯ್ದು ಪರಿಪಾಲಿಸಿದವರಿವೆರೆಂದು | 
ಸಕ್ಕರೆಗೆ ಸದೃಶವತಾದೆಳ ನೀರುಗಳ ತಮ್ಮ ತಲೆಯೂಳಗೆ ಪೊತ್ತು ಕೊಂಡು | 


ಉಾರ್ಶ್ರತಿಕ ರುಷಔ0 ನಿಜಬೇಐವಎರುವನಕ | 
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ಕಕ್ತು ಲಿತೆಒಡದೆ ಕೊಡುತಿರ್ಪ ಕೆಂಜಿಂಗುಗಳ' | 
ಸೊಕ್ಸಿನಂ ಬೆಳೆದಿರ್ಪುವಿಲ್ಲಿ ಕೃಶಮಂ ವ.ಚೆಯದಿಗುತಿರ್ಪ ಮನುಜರಂತೆ || 


ತನು ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸಕದೆಯನಣ್ನ ಬರೆದಂತೆ ತೋರುಕ್ತಡೆ. ಇದು 
ಗೆದ್ಯಗ್ರೆಂಥ; ಟಶತ್ತಿಸ [Wl 


ವೆಂಕಟೆವರದಾಟಕಿರ್ಯ. ಸು. 1875 


ಈತನು ೭ತೀಪರಿಣಯನಾಟಕ ವನ್ನು ಓರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಕ್ರೀವೈ 
ಷ್ನ್ನವಕವ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಸರಗೂರು, 
ರನನ ಗ್ರಃಥ 
ಸಧತಿಪರಿಣಯ ನಾಟಕ 
ಭ3ತದ ಆದಿಪವಳ ದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಕದೆಯನು ನಾಓಕರೂಸನವಾಗಿ ಒರೆಗಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಅರಣಭಗಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ ಶ್ರೇಯಃಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಸಂತ್ತೇವೆ 


ವಸಂಶ, 


ಪೇ ಹೃತವಿಕಾಳೆಚೆಂತಂ | ಸ್ಪರಿತಲತಾಂಶಂ ವಿಯೋಗಿಜನಹೃತ್ವುಂತಂ | 


ಪರಿಶೋಭಿಕ.ಂ ವಸಂತಂ | ಸುರಳುತಪರಿದಂಕಮಂಗಜೆಢ!ತೃವಕಾಂತಂ || 


ಎಂ ಸಅಹಾಘಾಘಾಘಾ,ಣಾ ಎದ 


ಪದ್ಮನಾಭ ಮಹಾರಾಜ ಸು, 1880 
ಈ:ನು ನಿಗಮಸಾರಾಮೃಶ, ದಾಸಭೋಧೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನು ತಾಳಿಕೋಟಿ ರ ಜನಾಗಿ ದು. ಸನ್ಸ್ಯಜ8೬6 ತಿಳೆಯ ಎತ್ಮದೆ. ಇವನನ್ನು 
ಪ ಶ್ರಿ (ಮಹರ ಕ್ರಿಶ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದೇಂದ ಅತ್ಯೂಕ್ರವ-'' ಎ೦ದು ವಿಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿದೆ, 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1880 ಆಗಿರಬಹ;ದು, ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಗಡ್ಗ್ನರೂಪ 


ಗೆ 
ವಾಗಿ ಗುರುಶಿಷ್ಠಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿಯೂ ಆದ್ರೆ ಸಿತವೇದಾಂಕಬೋಧಕವಾಗಿ 


ಯೂ ಇವೆ, 
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ಭೂಮೀಶಕವಿ. 1883 


ಇವೆನು ದಶಾವತಾರಸ್ಲೋತ್ರವನ್ನು -ತೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈಕನು ಧಾರವಾಡ 
ಪಾ್ರಾಂತದನನ'. ಇವನ ಗೈಂಧಥಕ್ಕೆ ಹರವೀಲಾಮ್ಸ ಸಾರ ಬಂ ಹೆನರೂ ಉಂಟು, 
ಇದನ್ನು ಶಕ 1876 ಸ್ವಭಾನು ೦ನಣ್ಣ ಬರೆದಂತೆ 'ತಿಳಿ ಯುತ್ತದೆ, ಇದು ಭಾನುನೀನ 
ಟ್ಪಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ಪದ್ಯ 145 ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ, ಗಣಪತಿ, ಸರನ್ವತಿ 
ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹೆಗಿಸುತ್ತೇವೆ 
ಮೊಗವ ನೋಡಲು ಸೋವ ನಂದನಿ | ಸೊಗಯಿಸಿತು ತವ ನಾಸಿಕವು ಸಂ | 


ಪಗೆಯ ಪೂ” " ಗಿನಿ ಶೋಭಿಸಿತು ರದನಗಳು | 
ರುಗಿಪ £ ದಿ| ಸ್ರೆ:ಗೆಯಸಲು ನಗಢರನೆ ಸುರವೈ | 
ಅಗಳು ಜೆ. ಬಸಿದರೀಕ್ಸಿಸುತ ನಿನ್ನ 


ಓಸವಕವಿ 1887 
ಈತನು ಸಿದೆಲಿಂಗೆಕಾಸ್ನ್‌ನನ್ನೆ ಒರೆಸಿದಿನೆ. ವನು ವೀರಶೈವಕವಿ; 
| ಸಷ ದು _ 
ಗಿವನ ಗೊರು ( ಉರುಮತ್ತಿ..ರದಿಕ” ಮು ಜೆನ ಒನತ್ನೆ ಈ ಗ್ರ*ಧವನು ಸಕ 
— ತ್ಯ ಷೆ 
1803 ಸರ್ವೆಜಿಕುವನಲ್ಬ-ಎಂಗರೆ 1897 ರ್ಸ್‌, ೦ಚಿಸಿಲಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಪೂರ್ವ ಕಎಗಳೇ ಕೆರೆಯ; ರದ್ಮರಸ, ಮಳಯರಾ*, ಹರಿಹರ ನಾಲ್ಕು 
ಓಳೆ ಸೋಮ, ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ, ಕಾಳಿದಾಸ, ಭಿಕ.೨ರಸ, ಜಾಮರಸ್ಯ ರಾಘೆಎಇಂ, 
ಬಾಣ, ಕೇತೀರಾಜ, ಮಲು, ಮಗೆ ಮಾಯಿಷೇ”, ಶಂಕರ ಇವರ.ಗಳನ್ನು 
(ಸ 
ಸರಿಸಿದಾನೆ. 
ಡಿ ಐ 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಸಿದ ಲಂಗ ಕಾವ್ಯ. 
=] 
ಇದು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 15, ಪದ್ಯ 438. ಇದರಲಿ 
ಕಂಥೆಯಸಿದ್ದಲಿ”ನ ಡರತವೂ ಸೂಳೆಯ ಕೆರೆಯ ನ್ನ ಕಟಿ ಸಿಟ ವೃತತ್ತ್ವಂಕವೂ 
ಹೇಳಿವೆ 
ಕಥಾನಾರ_ಕಣಾಣಟಕಡಿ!ತದೊಳಗೆ ಸೃರ್ಗಾವತಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟೆಣದಲ್ಲಿ 


ವೆ 
ವಿಕ )ಮರಗಜನೂ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಘೂತನೆಯೂ ಇದ್ದರು. ಬಹುಕುಟುಂಬಿಯಾಹ 
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ಮಜ್ಞಯ್ಯಸೆಂಬ ಒಬ್ಬ ತಿವಭಕನ) ರಾಜನೆಲ್ಲಿ (ನಾನ) ಬಡ ನನಖ್ಕ ನನ್ನ ವುಕ್ಕೃಳಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನನ್ನು ನೀನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನನ್ನ ಬಡತನವನ್ನು ಪಂ ಸರಿಸ 3ೀಕು'' ಎಂದು 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು, ರಶಿಜನು ಒಬ್ಬ -“ಎಗನನ್ನು ಸಾಕಿಕೊಂಡು ರತಿಣುವೆರಾಯನೆಂದು 
ಹಸರ! ಯಮವರಕಜವದವಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು, ನೂತನೆ ಶನಗೆ ಮಸ್ಕೃಳಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಕೊರಗುತ್ತಿರಲು ರಾಜನು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣದ ದೇವರಾದ ಯ ಭಜೆ 
ಸಿದ ದರಿಂಗ ಅವಳಿಗೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಅವತಾರವಾದ ಶತಿಂತವೈಯೆಸ 4 ಮಗಳು ಹುಟ್ಟಿ 
ದಳು. ಹರಿದ್ರಾವತೀತೀರದಲ್ಲಿಯ ಸರಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಹುತ್ತದೊೊಳಿಗೆ ಒಂದು ಲಿಂಗವಎರು 
ವುದನು ತಿಳಿದು ರಾಮು ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸತಿಸಲ: ಸಿವಿ ಕಂಡೆಯ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ 
ವಾನ ಿಂದ ಊದ್ಭ ಐಸಿದನು, ಆರನಿಗೆ ರಾಜನ) ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಮಾಡಿ, 
ಆತನಿಂದ ಸುರಗಿರಿಲಿಂಗದ ಗಹಿವೆ ಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಣವನ್ನೂ ಪ್ರದ್ರೆ 
ಯನ್ನೂ ಕಟಿ ಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಚನೆ ೧ಕೆರಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣ “ನ್ನೂ ಒರಿ 5) ಕರೆ 
ಯನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿನ . ಕಂಧೆಯ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ ನಣಿಭಡ್ರೆಯೆಂಬ ಸೂಳೆಗೆ ವಾಗ್ದಾನ 
ಮಾಡಿದ. ತೆ ಆ ಕೆರೆಗೆ ರಾನು ನೂಿಳೆರ ಕೆರೆ 20ಒ ಸತನ್ನಿಟ್ಟಿ ನಃ. ಬಳಿಕ ಸಿದ್ದೇ 
ಶ್ಶರನು ಶ3ಂತವೈಯೊ.ನೆ ಲಾಸಕ್ಸ ಹೂಗಬಿನು ಕಲವು ಶಕತಿಲವಾಡ ಮೇಲೆ 
ವಿಕ್ರ್‌ಮರಾಜನು ರಾಣುವೆ ರಾಯನಿಗೆ ರ8ಿಬ್ಬವನ್ನ್ನು ಒಸ್ಸಿಸಿ ನೂಕನೆಯೆ, ನನೆ ಜೃಲಿ 
ಸಳ್ಳೆ ಹೋದನು. 


ಗ್ರೈಂಧಾವಶಾರದಲ್ಲಿ ವಸ ತಟಾಕೇಶ್ರರನ (ನಿಇಳೆಯಕೆರೆಯ ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗನ) 
ಸ್ಲುತಿ ಇದೆ. ಆಮೇಲೆ ಕಬ ಪೂ೯ತಿ, ಗಣೇ, : ಸುಬ್ರಶ್ಮಣ್ಯನಂನಿ, 
ಭ್ರೃಂಗಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ಒಳಿತ್‌ ಒನಸನೇವ 5. ಸೆಣಸನ್ನು 1'ನ್ಪುತಿ 
ಸಿದ್ದಾನೆ, 


ಈ ಗ್ರಂಥ ಅತಿನವೀನವಾದು ದೂ. ಈಗ” ಅಂಧ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 


ಹಾರಿತು ಪದ್ಯ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸುವವರಿದತ್ತಿರೆ ವಿಂಬುಸಕ್ಕ ಇಡ; ನಡೆರ್ಶನವಾಗಿದೆ, 
ಇದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪಷ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿ ಬರೆಯುತೆ ವೆ, 


ಹಾ ಅರ್ಯಾಾರದಾತ,ತಾರಾಾ್ವ್ಡು..ಶ 














1 ಬಸವ, ಚೆನ್ನ ಬಸವ, ಸಿದ್ಧರಾಮ ಮಾಡೆ! ಎಯಕ್ಕ, ಅಕ ತಾಗೆಮ್ಮ, ಮಾನಿರಾಜ್ಯ 
ಮರುಳು ಕಕ, ಮೇದಾರಕೆ! ಕಯ್ಯ ಮಡಿವಾಳ ಮಾಚಯ್ಯ : ಗೆಣವಾಹಿ, ಕರಕಾ ಲಚೆ೩ (೪, 
ಕಾಚಿರಾಜ, ಉರಗೆರಾಯಷ್ಟ: ಕಿನ್ನರಿಯ ಬೊಮ್ಮ: ಮಂಚಣ್ಣ, ನಿರಪಕಲ ಯ್ಯ ನುಲಿಯ 


ಚ*ದಯ್ಯ, ಉರಿಗೆ ಪೆದ್ದಯ್ಯ, ಆಮುಗಿಡೇ ವಯ್ಯ 
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ರಾ ಕದೇಶ 
ಪುರವೈರಿಸಖನಂತೆ ಧನಪಾಲರಾಗಿಂದು2 0 | 
ಹರಿರತ್ವನಂತೆನೆವ ಕೀರ್ತಿಯು. ತರಾಗಿ ಯಂ | 
ಮುರ ವೈರಿಸುತನಂತೆ ಜೆಲ್ಬುಳ್ಳ ರಾಗಿಯು ಬೃಂದಾರಕೇಂದ್ರನಂತೆ | 


ವೆ.ಪೆವಷ್ಟ ಭೋಗದೆೊಳ್‌ ಸಂಯುಕ್ತರಾಗಿಯುಂ | 
ಶರಥಿಸುಶನಂಶಥಿಕಶಾಂತಿಯುತರಾಗಿರು20 | 
ಸರಿಡಹಿನನಂತೆ ೬! ಹುಗಂಭಿ್‌ಗರ:ಗಿಯುಂ ಜನರಸೆದರಾನ?ಡೆ ಎಳು ಗ 


ಸೂಳೆಯರು 


ಮೈ ಗೆಂಪಿಗಂದೇಂಗಿ ಒರುವಳೆಯ ನಿಕರಸುಂ | 
ಬೇಗದಿಂದಾಳಿಯರ ಕೈಗಳ ಸೊ ವಿಸ. ಶತ] 
ಲಾಗ ನಡೆಗಂ ಸೋಶು ಒರುವ೦ ಜೆಎಂಡುಗಳ ನೂಢ್ರರಧ್ವನಿಗಳಿರನ | 


ಆಗಿಗ ಬಿದಖೆಸುತು ಕ್ಲಿಗಣ ಮನಸೋಲ; | 
ವಾಗಿಳೆಯ ಶೊಲಗಿಸುತ್ತ8ಗಜನ ಪಡೆಯಂತೆ | 


ರತಗದಿಂಡೊಪ್ಬಿದರ' ವಿರನಕಿನೀವಿತತಿ ಭೂಪಾಲನೋಲಗನೆ ಳು 8 


ಈಶ್ನರಸ್ಸುತಿ, 


ಶ್ವ 
ಕುನನಶುಚಿಪ ರನಖವಿಧುಕಪನಸ ಪುರುಷಶನು | 

ಬಎನ ಹರ ಜಡಜಸ)ತಜಡಜದೃಗಮರನಿಕ: | 

ದಿಎಜಪತಿ ತ ಭಜಗಧರ ಕುಧಶಗೃಕ ಗೆಗನಕಷ ಗರಳಧರ ಪರತರ || 
ಧವಳಶನು ಪರನಸಖವಯನ ಕ ಷಚಯಗಿರಿ | 

ಪವಿ ಮದನತನುವಿಪಿನಶಿವಿ ಧನವಿಸಖ ಪರಮ | 

ಕನ: ನೆ ವೇಶ್ಯಾತಟಾಕೇಶ ದ ಶಂಸ ಮಿಗೆ ಸಒಹೆಮ್ಮನು | 


ಮಗನಿಗೆ ಬಕ್ರ ವೆ ರಾಯನ ಒಮ ವನದ್ದ 
ಲ 
ಒಡ “ರಂ ಕಡಿಸಎರ, ದುಷ್ಕೃತ್ಯ ಮಾಡದಿಸು | 
ಗಡಿದುರ್ಗಠಾಣ ದೊಳಗೆಡ್ದ ೦ ಮಹೆಯ;ಓರ; | 


ಬ 
ನಡಯದಿಗು ದ್ಯುರ್ಮಾರ್ಗಮಂ ಪರರ ನಾರಿಯರ ನೋಡದಿರು ದುರ್ಗು ಣದಲ್ಲಿ 
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ಬಿಡಡೆ ಮತುಹೂ ಕ್ಸ್‌ರಂ ಕಾಪಾಡು ರಿಪುನೃಪರ 


ತಲದ ಯೋಕದ ಒನಂಗಳೆ ನಿಷ ದ | 
ಈ ೧ ಎ 


ದೊಡೆಸ.ನೆಂಜಿನಿಸವಿರು ಮಗನೆ ರಾಣ ವೆರಾಯ) ಸುಗ್ಗುಇದಂ ನಡೆಯೆಂದನು| 


ಇತರ ಸವಿಗಳು ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು 


ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ. ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರು 
ಗ್ರಂಧರಜನಯನಃ; ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇವರ ಚರಿತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇದುವರೆಗೂ 
ಬರೆದಂತೆ ವಿವರವಾಗಿ ಬರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಇದಲ್ಲದೆ ಇವರುಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕವಿಗಳು ಎಂದು ಬಸಹು ಬ. ಯೋಗ್ಯಶಾದವರು 
ಕೆಲವರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರ ಉಳಿದನರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಸಂಸ್ಕೃ,ತ್ಯ ಬಂಗಾಳಿ, ತೆಲುಗು, 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಈ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರ. ವ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿದ್ದಾರ, 
ಇನ್ನು ಕಲವರು ಸಣ್ಣ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಯಕ ಗಾನಗಳ ನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ 
ಬರೆದಿದ್ದಾ ರೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಪಾರಶಾಖೆಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆ 
ಫುಸ್ಮ ಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ ಜೇವಂತರಾದ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಕ್‌ಸ ಸರನ್ನು ನಾವು 
ಎತ್ಟುವುದಿಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಲ ಕಾಲಕ್ಕ ಹಿಂದೆ ಗತಿಸಿದವರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಲಂಬಿಸಿ 
ಬರೆವುದು ನಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲವಾದುದರಿಂದೆ ಅಂಥವರ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಗ್ರಂಧ 
ಗಳನ್ನೂ ನಮಗ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂಕ್ಸ್ಸೇಪ ವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತೇವೆ 


ಕಾಸಿ 


ಬಸವಪ್ಪ ಕಾಸ್ಟ. 


J 

ಈತನು ಬೀರಶ್ಚವ ಕವಿ, ಮೈಸೂರು ಅರಮನೆಯಕ್ಲಿ ಆಸ್ಲಾನ ಕವಿಯಾಗಿ 
ದನು. ಪುಸ್ಮಕ ವಾಚನದಲ್ಲಿ ಈತನ ಪೂಂಡಿತ್ಸವು ಅದ್ನಿತೀಯವಾಗಿದ್ದಿತು, 
ಕವಿತೆಯೂ ಮಾನ್ಯವಾದುದು 


ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಾವಿತ್ರೀತರಿತ್ರೆ (ಷಟ್ಟದಿ), ಭರ್ತೃಹರಿ ಸುಭಾಷಿತ 

(ವೃತ್ತ); ನೀತಿಸಾರಸಂಗ್ರಹ (ಕಂದ), RR ೫ (ಚಂಪು) ಕ 

ಶಾಕುಂತಳ, ಚಾಡತಾಶಿತ್ಯ ಉತ್ಕರರಾಮಜರಶಿತ್ಕ ಶೂರಸೇನಚರಿತ್ರೆ. ಕೊನೆಯ 

ನಾಲ್ಕೂ ನ9ಟರಗಳು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ sees: "'ಒಥೆಲ್ಲೊ'' ಬಿಂಬ 
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ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ನಾಟಕದ ಪರಿವರ್ತನ. ರೇಣುಕಾರ್ಯವಿಜಯ ಎಂಬ ಚಂಪೂಗ್ರಂಧ 
ವನ್ನೂ ಬರೆದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ವಿಸ್‌". ಜಿ. ನರನ ೦ಹಾಚಾರ್ಯ. 


ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಕವಿ; ಮೈಸೂರು ವಿದ್ಯಾ ಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಬ್ರಾನ್‌ ಲೇಟರ್‌ (ಪರಿವರ್ತಕ) ಎಂಬ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನು. ಕಾಮ್ಯುಮಂಜರಿ 
ಎಂಬ ಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಸಂಪಾದಕನಾಗಿದ್ದು ಹಲವು ಉತ್ತಮ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಧ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತಂದನು. ಕರ್ನಾಟಕ ತವಿಚರಿತೆಯ ಪ್ರಧಮಸಂಪುಟಿದ 
ರಚನೆಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿದ್ದನು. ಕವಿತೆ ಲಲಿತವಾದುದು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು. ಅಜನೃಪಚರಿತೆ, ದಿಲೀಪಚರಿತೆ: ಇವೆರಡೂ ರಘುವಂತದ 
ಭಾಗಗಳ ಷಬ್ಬದೀರೂಪವಾದ ಪರಿವರ್ತನ, ಪ್ರೋಷಿತ ಪ್ರಿಯಾ ಸಮಾಗಮ 
(ಕಂದು, ಅಲ್ಲಾವುರ್ದ೯-ಅದ್ಭುತದೀಪ, ಈಸೋಪನ ನೀತಿಕಡೆಗಳು, ಗಲಿವರನ 
ದೇಶಸಂಚಾರ, ಭಾರತವೀರಚರಿ 3, ಗಯ್ಯಾಳಿಯನ್ನು ಸಾಢುಮಾಡುವಕೆ. 


ನಂಜನಗೂಡು ಅನಂತನ: ರಾಖಣ ಕಾಗ. 

ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕನಿ; ಮೈಸೂರು ನಗರಬವಾನಿಯಾಗಿದ್ದನು ಘವತೆ 
ಸರಳವಾದುದು, 

ಗ್ರಂಥಗಳಾ - ನಾಗಾನಂದನಾಟಬಳ, ಕರ್ಪೂರಮಂಜರೀೇ ಪರಿಣಯ 
ನಾಟತ, ಸಿರ್ಯವತೀ ಇರಿತೆ. 

ಅರಳೆ ಲಥ್ಮಿನಿನರಸಿಂಹ ಶಾಸ್ತ್ರ 

ಈತನು ಸ್ಮರ್ತಿಕವಿ, ಮೈಸೂರು ವಸಿರ್ಯ ವಿರ್ಷ ಪಾರಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 

ಬಹಳ ದಿವಸ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕವನಶಕ್ಕ್ತಿಯುಂಟಿ., 


ಗ್ರಂಥಗಳು ಸುಮ ತಿಶತಕ, ಭಾನುಶತಕ, ಎದುರನೀತಿ: ಇವು ಮೂರೂ 
ಕಂದದಲ್ಲಿ ಬರೆಣನೆ ; ಕರ್ಣಾಟಕ ಚಂದ್ರಾಲರೋಕ, 


ಶತಮಾನ] ಸ, ಆರ್‌, ಚೆಲ್ಲಮ್ಮ 233 
ನಂದಳೆಗೆ ಬಹ್ಮ್ಮೀನ3ರಣಪ್ಪ. 


ಈತನು ಸ್ಕಾರ್ತಕವಿ, ಇವನ ತಂದೆ ಪಾರಾಳಿ ತಮ್ಮಯ್ಯ, ತಾಯಿ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಸ್ಹಳ ಉಡುಪಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ನಂದಳಿಗೆ ಇವನನ್ನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮನೆಯ ವರು ಮುದ್ದಣ್ಣನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು... ಈತನು ಊಡ.ಪಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಸರತ್ತನ್ನು ಇಲಸುವ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು ಶ್ರೀರಾಮಪಟ್ಟಾಷೇಕವನ್ನು 
ತಾಯಿಯ ಕ್‌ಸರಿನಲ್ಲಿಯೂ ರಾಮಾಶಮೇಧವನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಲುದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಅದ್ದು ತರಾಮಾಯಣದ ಕವಿಯ ಕೈಒರಹದ ಪ್ರತಿಯ ಮುಖ 
ಪತ್ರದಲ್ಲಿ "" ನಂದಳಿಗೆ ಬಕ್ಸ್ಮ್ಮೀನಾರಾಯಣನಿಂದ ಎರಚಿತಮಾದುದು '' ಎಂದಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಇದೂ ಎತತ್ವೃೃತವೇ. ಈ ಮೂರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ತನ್ನನೆಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ ಚಚ್ಚು ಹಾಕುವರೋ ಇಲ್ಲವೊ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ ಪೂರ್ವಗ್ರಣಧ 
ಗಳೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಾವ್ಯ ಮಂಜರೀಸಂಪಾದಕರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟೆ ನು. ಆವು 
ಮುದ್ರಿತವಾದುವು. ಅನೇಕ ಜನಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವಗ್ರಂಧಗಳಂಬ ಭ್ರಾಂತಿ ಈಗಲೂ 
ಇದೆ. ನಾವೂ ಈ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳಗಾಗಿ ಇವುಗಳಿಗೆ ಸುಮಾರು 1750 ಐಂಬ 
ಕಾಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿವು. ಈಚೆಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿದುದರಕ್ಲಿ ಇಜಾಂಶವು ಹೂರ 
ಪಟ್ಟಿ ತು. ಆಧುನಿಕನಾದರೂ ಈತನ ಬಂಧವು ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ರತರ ಗ್ರರಥಗಳು ಕುಮಾರ ವಜಯ, ರತ್ನಾವಳೇ ಕಲ್ಯಾಣ : 
ಇವೆರಡೂ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು , ಭಗವದ್ಗೀತೆ (ಭಾ.ಷ ); ರಾಮಾಯಣ (ವಾ.ಷ ), 
ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ. 


ಬ ಆರ. ಟೆಲ್ಬವ್ಮ. 
ಈಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿ, ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಣಿ ಬಾಲಿಕಾಪಾಶಶಾಲಯಲ್ಲಿ 
ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯಿನಿಯಾಗಿದ್ದ ಳು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು--ರುಕ್ಮಿ ಣೀಪರಿಣಯ, ಪಾರಿಜಾತಾಪಹರನಣ್ಯ ರಾಜಕಲಾ 


ನಿಧಿ, ವೈರಾಗ್ಯಮಂಜರಿ, ದ್ವಾದಶಮಂಜರೀ ಸ್ತೋತ್ರ; ಗೀತಿಕಾಲಹೆರಿ, 
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ಗೊರೂರು ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ. 


ಇವನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಹಸು ವನ ಸ್ಪ ಹಾಸನದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಗೊರೂರು. 

ಗ್ರಂಥಗಳು ಕನ್ನಡ ಎಶ್ವ ಗುಣಾದರ್ಶ, ಕನ್ನಡ ಬತ ರ್ತೃಹರಿ, ಕಾವೇರೀ 
ಪುರಾಣ, ಕೃಷ್ಣ ಚರಿತಾಮೃತ, ನೃಹರಿಬಿನ್ನ ಪ ಕಥಾಮಂಜರಿ 


ಏೀರನಗರೆ ಪುಟ್ಟಿ ಣ್ಣ 


ಈತನು ವೀರಶೈವ ಕನಿ, ಇವನ ಸಳ ಮೈಸೂರ ಮೈಸೂರು ತೋರಿ 
ಖಾನೆ ಬೀಗನಂಜಪ್ಪಾಜಿಯ ಮ ಮ್ಮಗ ಸಿದ್ಧರಾಜ ಅರಸಿನ ಅತ್ರಿ ತನಾಗಿಣ್ದಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 


ಗ್ರಣಥಗಳು... ಅಂಕನಾಧೇಶಭಕ್ಕಿವಿಜಯ (ಸು), ಚಾಮರಾಬೇಂದ್ರ ಶತಕ 
(ಕಂದ); ದುಶ್‌್ಸ ಸವ ನಾಟಕ, ಗೆರೆಡಸನುಮದ್ವಿಲಾನ್ನ ದ್ರೌಪದೀಸ್ನಯಂವರ, 
ಧ್ರುವಚರಿತ್ರೆ, ನಳಚಂಶೈ, ನೇತಾವತೀಕಥೈ, ಪಂಚವಟೇರಾಮಾಯಣ, 
ರತಿಕಲ್ಯ್ಯಾಣ, ಶನಿದೇವರ ಮಾಹಾತ ಪ ಸಾನಂದಗಣೇಶನ ಕಥೆ, ವಿನೋದರಸ 
ಮಂಜರಿ, ಅರ್ಜುನ ಜೋಗಿ ಪಾಡುಗಳು, ದೇವರ ಜಾತ್ರೆಯ ಪದಗಳು, ಬಾಲಿಕಾ 
ಗೀತರತ್ನಾವಳೆ, ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ ನಾಟಕ, ಹರಿ ಂದ್ರ ನಾಟಕ, ತುರಾಲಾವಣಿ, 


ಎವೇಕವಿಜಯ 


ನಂಜನಗೂಡು ಪುಂಯಾ ಶಾ. 
ಬ ದ್‌ 


ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ , ಇವ 


ವೆ ನಸ್ಪಳ ಮೈಸೂರು. 
ಗೃಆಥಗಳು. ನೀತಾಜಂತ್ರೆ, ಉತ್ತರ ನೀತಾಚರಿತ್ರೆ ಎರಡೂ ಷಟ್ಟದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರದಿವೆ. 
ಹೋರಂಡೆ 0 ನರಬಂಹ್‌ ಮುಳಬಾಗಿಲು 


ದಿ Reng ಶಿ ಕಶಿಕ್ಟ ಣಾಲ ಯದಲ್ಲಿ 
ಬಹುಕಾಲ ಉಪಾಧ್ಸಾಯನಾಗಿ ಗಿದ್ದನ ಈತನ ಸ್ಹಳ ಕೋಲಾರದ ಚಿಲ್ಲಾ 
ಮುಳಬಾಗಿಲು, 


ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಠೆ 
೬ 
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ಗೃಂಥಗಳು-- ಹಿತೋಪದೇಶ ಚಂಪು), ಉತ್ತರರಾಮಚರಿಶ ನಾಟಕ, 
ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿ ಮಿತ್ರ, ಮೃಚ್ಚಕಟಿಕೆ, ವೇಣೀಸಂಪಾರ, ಭಂದಸ್ಸಾರ, ಕನ್ನಡ 
ಕ್ಸ ಬಡಿ, ನುಡಿಗಟ್ಟು 
ಗರಣಿ ಕೃಪಾ ಚಾರ್ಯ 
ಈತನು ಮಾಧ್ಯ ಕವಿ, ಮದರಾಸ್‌ ಕ್ರಿಶಿರ್ಯ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಒಹಳ ದಿವನ 
ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದ ವು ಎವೆ ಸ್ವ ಳ ಮದ್ದಗಿರಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಗರಣಿ 
ಗ್ರಂಥಗಳು - ಮೃಚ್ಚಕಟಿಕೆ ನಾಗಾನಂದ ನಾಟೆಕ ಕಥ ನೀತಿಶತಕ, 


ದೀರ್ಪೌ ಯುಸೂ ತ್ರ 


ಜರಾಂ ಇತಾರ್ಯ 
ಈತನು ಮಾಧ್ರಕವಿ, ಮೃಸೂರು ಮಹಾರಾಣಿ ಬಾಲಿಕಾಪಾರಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು 
ಗ್ರಂಥಗಳ. ಚಂಡಕೌಪಿಕ ನಾಟಕ, ಮದಾಲಸಾ ಪರಿಣಯ, ರಾಮವರ್ಮ 
ಲೀಲಾವತೀ ಚರಿತ್ರೆ, ವೇಣೀಸಂಹಾರ ನಾಟಕ, ಮಹಾಬಧಿರಪ್ರಹಸನ, ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಮ ಮಾ 
ಭಾಷಾಕರ, ಪಾಕಶಾಸ್ತ್ರ 


ತಾಡಕರ ಖು 
ಈತನು ಮಾಧ ಕವಿ, ಇವನಿಗೆ ಬಾಳಾಚಾರ್ಗ ಕ್ನರಿ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ 
ಉಂಟು ಇವನು ಸುಮಾರು 7) ಗ್ರೆಂಧಗಳನ್ನು ಜಾ ), ನೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು 


ಗೃಂಥಗಳ?- -ಮೇಘದೂರ (ಸು); ಏರಹತರಂಗ (ಸು); ಶಿಕ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಣರ 
ಚರಿತ್ರೆ (ಹಾಡು), ಉಷಾಹರಣ ನಾಟಕ, ಚಕವಧ, ಗಜೀಂದ್ರಮೋಕ್ಷ್ಸ, 


ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ, ಚಂದ್ರಾವಳೀಚರಿತ್ರೆ, ಟು ಮನೋರಮ 
ನಾಟಿಕ, ವತ್ಸಲಾಹರಣ, ಸಿರಿಯಾಳನ ತ್ತ ಪರೀಕ್ಷೆ, ಸೀತಾರಣ್ಣು ಪ್ರವೇಶ 
ಸುಂಡದೋಪಸುಂದವದೆ, ನಾಟೆಕಪಗ ಸಂಗ್ರಹ, 'ಶ್ಲಂಗಾರಪದ ಸಂಗ್ರಹ, ದುಂದುಮೆ 


ಪದ, ಕೃಷ್ಣ ಮೋಹಿನಿ ದುಂದುಮೆ, ಮೌನೇಶ್ವರನ ಬಾಲಲೀಲೆ ಇತ್ಯಾದಿ, 
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ಮೆಹಾಂತಹೇಶಿಕ. 

ಈತನು ವೀರಶೈವ ಕವಿ; ಬೆಂಗಳೂರು ತಿಪ್ಪಸೆಟ್ಟಿ ಮಠದ ಗುರುಸಿದ್ದ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಕರಜಾತನು, 

ಗ್ರಂಥಗಳು. ರಾಜೇಶ್ವರ ಶತಕ, ವೇಣುಗೋಪಾಲ ಶತಕ, ರೇಣುಕಾರ್ಯ 
ಸ್ತೋತ್ರ, ಅಂಬಾಸ್ಲೋತ್ರ, ಸಿರಿಯಾಳನ ಚರಿತ್ರೆ, ಸತ್ಯಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಮಹಾರಾಯನ 
ಚರಿತ್ರೆ, ಗಂಗಾಧರ ಸ್ತೋತ್ರ, ಗಣಾಷ್ಟಕ, ನಿರಾಳಗುರುಸ್ತ್ಯೋಶ್ರ. 

ಬಾಗಲೂರು ರಾಮಸ್ವಾಮಿ. 

ಇವನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ, ಅವನ ಸಳ ದೇವನಹಳ್ಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಬಾಗಲೂರು 

ಗ್ರರಿಥ ವಾಸಿಷ್ಟರಾಮಾಯಣ [4 ಸರ್ಗೆ), ಕಂದ್ಕ ವೃತ್ತ, 
ಷಟ್ಟದಿ, ಗೀತ, ವಚನ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಳಕೊಂಡಿದೆ. 

ಎಣ್ಣೆ ಮಡಿ ವೆಂಕಟರವ. ಇಯ್ಯ. 
ಈತನು (ಸಾರಸ್ಮತ ಭದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿ, ಇವನ ಸ ಳೆ ಉತ್ಕರಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲಾ 
ಹ ಟಿ ರುತ es ಸ್ವಯಂವರ. 

ವಿರ ಶ್ರಿ! ನಿವಾಸಯ್ಯಂಗ್‌ರೆ. 

ಈತನು ಶಿ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವಕಬ, ಮಾಲೂರು ಮಾಡಭೂಷಿ ಶೇಷಾದ್ರಿ ಆಿಯ್ಯೆರ 
ಗಾರ್ರ ಮಗ 

ಗ್ರಂಥ -ರುಕ್ಮಿ ಣೀಪರಿಣಯ ಚಂಪು), ಷಟ್ಟಿದಿಗಳೂ ಇವೆ. ಬಮ್ಮೇರ 
ವೋತನ ಆಂಧ್ರಭಾಗವತದ ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸಿ ವಸ್ತರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಏರಪ್ಪಾರಾಧ್ಯ. 

ಇವನು ವೀರಶೈವ ಕವಿ, ಮಾಲೂರು ತಾಲ್ಲೂಕು ಅರಸಿನಗುಂಟಿ ಹೂಸ 

ಮರದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ — ಅಟೆವೀತಭಜನಾಮೃತ 'ಶರಷಟ್ಟ ದಿ). 
ಗಚ್ಛ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಡಬಡ್ಡಿ. 
ಇವನು ಬ್ಯಾಹ್ಮೆಣ ಕವಿ, ಧಾರವಾಡ ಪಾ ಪ್ರಾಂತದವನು. 
Pye Re 'ನಾನಾಪದ್ಧ), ನೀತಿದರ್ನಣ 'ಕಂದ್ರು. 
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ವೆಂಕಟಾಚಲಯ್ಯ 


ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತ ಕವಿ, ಗೇವನಹಳ್ಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಕುಂದಾಣದನ್ಲಿ 
ಉಪಾಧಸ್ಸಾಯನಾಗಿದ್ದನು ಗ್ರರಥಕಲಿಧೆರ್ಮಶತಳಕ (ಕಂದು). 


ನರ್‌ ೦ಡಾ ಒದ್ದ. 


ಈತನು ಅಕ್ಟ ಸಾಲೆ, ಹವನ ಸಳ ರಾಮನಾಥ ಪ್ರರ. 
ಗ್ರಂಥ. ತ್ರಿಮೂರ್ಪ್ಯಾತ್ಮ ಕಚರಿತ್ರೆ (ಸ), 'ಎಶ್ವನರ್ಮಪುರಾಣಾಂತರ್ಗತ), 


ಸರಗೂರು ವೆ: ಕಟೆವರದಾಚಾರ್ಯ 


ಈತನು ತ್ರೀೀಮೃಷ್ಣವ ಅವೂ ಕವನ ಸ್ಹಳ ಚಾಮರಾಜನಗರದ ತಾಲ್ಲೂಕು 
ಸರಗೂರು. 

ಗ್ರಂಥಗಳು ತಪತೀಪರಿಣಾಯ ನಾಟಕ, ವ್ಯಾಘ್ರಾಚಲ ಮಾಹಾತ್ಮ ಸ 
ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ವಿಲಾಸ, ಗೊಪಿಕಾಗೀತೆ, ಶ್ರೀನಿವಾಸಸಂ ಕೀರ್ತನ. 


ಬಿ. ವೆಂಕಟಾಜಾ ರ್ಯ. 


ಈತನು ಶ್ರಿೀವೈಷ್ಣ ವನು, ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುನ್ಸಿಫ್‌ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ದನು. ಬಂಗಾಳಿ ಭಾಷೆಯ ಆನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ವೃದ್ದಿ ಗೊಳಿಸಿದನು. ಈತನ ಗ್ರಂಧಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಸುಮಾರ 
50 ರ ವರೆಗೆ ಇರಬಹುದು 

ಗ್ರಂಥಗಳು ಅಹಲ್ಯಾಬಾಯಿ, ಅಡವಿಯಹುಡುಗಿ, ಅತ್ತಿಗೆ, ಅಂತಃಪುರದ 
ರಹಸ್ಸ, ಯವನಯಾಮಿನೀವಿನೋದಗಳು (ಆರೇಬಿರ್ಯ ನೈಟ್‌); ಆನಂದಮರ; 
ಇಂದಿರಾ, ಕಪಾಲಕುಂಡಲಾ ಕಮಲಾಕಾಂತ, ಚಂದ್ರಶೇಖರ, ದುರ್ಗೇಶನಂಡಿಧಿ, 
ದೇವಿ ಚೌಧುರಾಣಿ, ನೀರದ, ಪರಿಮಳಾ, ಭಾರತಮಹಿಳೆಯರು, ಭ್ರಾಂತಿವಿಲಾಸ, 
ಮಾಧವೀಲತಾ, ಮಾಲತಿ, ಮೃಣ್ಮ ಯಿ, ಯುಗಳಾಂಗುರಿೀಯ, ರಜನಿ, ರಮಾ 
ಬಾಯಿ, ರಾಜನಿಂಹ್ಯ ರಾಧಾರಾಣಿ, ಎಷವೃಕ್ಚ್ಸ ಶರಣಾಗತ, ಶಾಕುಂತಲಕಥೆ, 
ಸೀತಾರಾಮ, ಸೀತಾವನವಾಸಕಭ, ಕೃಷ್ಣ ಕಾಂತನ ಉಯಿಲು, ಲೋಕೈಕ 
ಚತುರನ ಕದೆೆ, ರಾಮೇಶ್ವರನ ಅದೃಷ್ಟ, ರಾಜಸ್ಥಾನದ ತಧೆಗಳು, ರಾಸೆಲಾಪೆ, 
ಪ್ರಾಚೀನ ಮತ್ತು ನವೀನ ದ್ವಿ ಪುರುಷರು, ಭಗವಚ್ಛಾಸ್ರ್ಯ ಭಾಸ್ಕರ ಇತ್ಯಾದಿ, 
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ಹ ೧ಡಟಬ?7 ಶಿಯಾ ೭ತಾ ರ್ಯ. 


ಈತನು ಮಾಧ್ತನು, ಮೈಸೂರು ಶ್ಪಕತಿಕ್ಸಣಾಲಯದಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ನಾಗಿದ್ದನು 

ಗ್ರಂಥಗಳು. _ಜೀವಂಧರಜರಿತೆ, ಧರ್ಮಶರ್ಮಾಭ್ಯ್ಯದಯ, ಹರ್ಷಚರಿತೆ, 
ಕಬ್ದಾ ನುಶಾಸನಪ್ಪ ಕಾಶಿಕೆ. 

ವೆಂಕ ಟಿರ೧ಗೂಕಟ್ಟೆ. 

ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನು , ಧಾರವಾಡದ ಶಿಕ್ಷ ಕಶಿಕ್ಸ್ಚಣಾಲಯದಲ್ಲಿ ಅಧಕ 
ನಾಗಿದ್ದನು 

ಗ್ರಡಥಗಳು--ಬಧ್ಯೂ ನಲ್ಲನ ಕಥೈೆ ಆರುಬೆರವಿನ ಕುರುಹ), ಜ್ಯೋತಿಶ್ಶಾಸ್ತ್ರ್ಯ 
ಕರ್ಣಾಟಕದ ಗೆಜೆಟಿಯರ್‌, ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಭೂಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರ, ಕನ್ನಡ ಲಘು 
ವ್ಧಾಕರಣ, ಎಧವೆಗಳ ಮುಂಡನ ಅನಾಚಾರ, ಉಪನನ್ಯಿಸವಿದ್ದೆ, ಅರೇಬಿರ್ಯ 
ನೈಟ್ಸ್‌ ಕಥೆಗಳು. 


Re ಬಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯ್ಯಂಗಾರ", ನಿರ ಎ 


ದಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ತ್ಯವನು , ಮೈಸೂರು ಎದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಾನ್‌ ಲೇಟೆರಾಗಿಯೂ (ಪರಿವರ್ತಕ) ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು 
ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರು 

ಗ್ರಂಥಗಳು -ಒಯಸಿಂಹರಾಜಚರಿತೆ ಹೇಮರಾಜವಿಲಾನ್ಯ ನೀತಿಜಿಂತಾ 
ಮಣಿ, ಹಿಂದೂಚರಿತ್ರಸಂಗ್ರೆಹ, ಹಿಂದೂದೇಶದ ನಾಗರಿಕ (Citizen of 
[n dia), ನಿತ್ಯಾನುಸಂಧಾನ ಟೀಕೆ (ತಮಿಳು ಗ್ರಂಧಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಟೀಕೆ), 


2. ಸೋಮೆನಾಥಯ್ಯ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು, ಇವನ ಸ್ಪಳ ತುಮಕೂರು ತಾಲ್ಲೂಕು ಬೆಳ್ಳಾವೆ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ರಾಜಸೆೇಖರಚಕಿತೆ, ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ಚರಿತೆ, ವಿಜ್ಞಾನ 
ದೀಪಿಕೆ, 
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ವೆಂಕಟೇಕ ಕಾಸ್ರ 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ; ಇವನ ಶೃಳ ನೆಲಮಂಗಲದ ತಾಲ್ಲೂಕು ಸೊಂಡೆ 
ಕೊಪ್ಪ. 
ಗೃರಥಗಳು ಕೃಷ್ಣ ಬೋಧಾಮೃತ, ಹನ್ನೆ ರಡುರಾಜರ ಕಥೆ [ನರನಾರಾ 
ಯಣ ಸಂವಾದರೂಪ), ದ್ಯಾ ದಶಮಂಜರಿಕಾಸ್ತೋತ್ರ ಟೀಕೆ, ಪ್ರಷ್ಟಸೌರಭಕಥೆ. 
ಕಿವರುದ್ರಸ್ಕೋಮಪ್ಪ ತ) ಲತ ರ್ಣ 
ಈತನು ವೀರಶೈವನು ; ಧಾರವಾಡಪ್ರಾಂತದವನು ; ಕನ್ನಡ ಶಾಲಾಧ್ಯಾಪಕ 


ನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು _ನನ್ನತಾಯಿ, ನಾಡನೆಲೆಕಾರ, ಜೀವಿಗರ ಚಿಂತಾಮಣಿ, 
ಸಿತೊಪಣೆಶ (ಉತ ರಾರ್ಧ), ಬೂಮಂಡಲಬೋಿನಿ. 
ಧಾರಾಪ್ರರದ ತಿನಸ್ನಿಪ್ರದಾಸ. 
ಈಕನು ಮಾಧ್ರಕವಎ, ಹರಿಕಥೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು. -ಲಾಕ್ಷಾ ಗೈಹದಹನ, ಬಕಾಸುರವಥೆ, ಗಾಲವಡರಿತ್ರೆ ; 
ಇವು ಯಕ ಗಾನಗಳ. , ಮೂರುವರವಜ್ರದ ಸಃ ಸುಭದ್ರಾಪರಿಣಾಯ, ಸುರಥ 
ಸುಧನ್ನರ ಕಾಳಗೆ ಎಂಬ ಯನ್ಸ್ಸೆಗಾನಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ನಕ್ಕ ರಾಮ ಶಿವಯೋಗಿ. 
ವನು ವೀರತೈವಕವಐ, ತಾಂಡೂರು ಹೂಸಪೇಟಿ ನಿಜಮರಕ್ಕೆ ಸೇರಿ 
ದವನು, 
ಗ್ರಂಥ ಚೆನ್ನಬನವಾಭ್ಯುದಯ 'ಷ). 
ದಕ್ಷಿಸಾಮೂರ್ತಿಕಾಸಿ 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ; ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಚ್ಸ ಕೋಶಾಲಯದಲನ್ಲಿ ಪಂಡಿತನಾ 
ಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು. ಆಲ್ಲಾವುರ್ದೀ ಅದ್ದು ತದೀಪ, ಶಬ್ದ ಭಾಸ್ವರ, ರಾಜಶೇಖರ 
ವಿಲಾಸ ಟಿಳಳೆ, ಶಂಕರವಿಜಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
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ಹಡಗ.ರೆ ರುದ್ರ 


ಈತನು ವೀರಶ್ಸವಕನಿ. ಗ್ರಂಥಗಳು _ ತಿವನಾಟಕ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ. 
ಚರಿತೆ, ಮಾನಾಕ್ಸಿ ಕಲ್ಯಾಣ. 


ಐ 


ಗ ರಿತಿ ಸುಬ್ರಕ್ಕಣ್ಣ ಶಾಸ್ತ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ಮರರಾಸ್‌ ಪ್ರೆಸಿಡೆನ್ಸಿ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತ 
ನಾಗಿದ್ದನು 
ಗ್ರಂಥಗಳು _ಚಾರುದರ್ವೀಷ್‌ ಕಥೆ, ಶಕುನಸಂಗ್ರಹ, ಜೈಮಿನಿಭಾರತದ 
ಟೀಕೆ, ಭಾಗವತ ಟೀಕೆ ಬೃಹಜಾ ತಕ ಬೇಕೆ, ಆಡ್ಚಗನ್ನಗ ರಾಮಾಯಣ (ಸು) 
ಅಸಮಗ್ರ. 


ದೇವಶಿಖಾರ್ಮಣಿ ಕ್ರಿ[ನಿವಾಸಯ್ಯಂಗ, ರ್‌, 


ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಕವಿ; ಹಿರೋಡ ಸಬಾಡಿವಿರ್ಜ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ 
ದಲ್ಲಿ ದ್ದನು 

ಗ್ರಡಥಗಳು. ಪ್ರಬೋಧೆಸಂದ್ರೋದಯ, ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯ ಕಥೆ, 
ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಕಾಣಕಥ, ಧ್ರುವೋಪೂಖ್ಯಾನ, ನಳಚರಿತ್ರೆ ಪ್ರಹ್ನಾದಚಲತ್ರ, ವನಮಾಲಿ 
ವಿಲಾಸಕದೆ, ಮುಕುಂದಮಾಲೆ. 

ಚ0ದ್ರಶೇಖರಕಾಸ್ರ. 

ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ » ಬೆಂಗಳೂರು ದಿರ್ವಾ ಕಬೇರಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸದ 
ಬಿದ್ದನು, 
ಗ್ರಂಥಗಳ ದ್ರೌಪದೀ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ, ಮನುಚರಿತ್ರೆ, ಮಂದಾರವಲ್ಲಿ! 
ಪರಿಣಯ. 


ಖಿ. ಆನ೦ದರಾಯೆ, 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು ; ಮೈಸೂರ) ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಸಿಸ್ಸೆಂಟ್‌ ಕಮಿಷನರ್‌ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಣಥ  ನಾಂಡಾಲೀಫರಣಯ ನಾಟಕ (Merchant of 
Venice): 


ಶತಮಾನ] ಯಟಮಾನ ಸಿಡ್ಡ ಲಿಂಗಪ್ಪ 31) 


ಗೋಡಪಲ್ಲಿ ರಾಪುಕಾಸ್ತಿ, 
ಈತನು ಸ್ಕಾರ್ತಕವಿ ಗ್ರಂಥಗಳು  ಚಂಡಕೌಶಿಕ ನಾಟಕ, ಚಂಡೀ 
ಮದಮರ್ದನ ನಾಟಕ, ತಾರಾಶಶಾಂಕವಜಯ, ಚೊರಕಥಧ, ಕುಮಾರರಾಮನ 
ನಾಟಕ. 
ಲೋಕನಾಥಕವಎ. 
ಈತೆಮ ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ , ಇವನ ಸಳ ತ್ರೀನಿವಾಸವುರ. 
ಗ್ರಂಥಗಳು. ದಶಕುಮಾರಚರಿತೆ, ಧ್ರುವಚರಿತ್ರೆ, ವೈದ್ಯಶತಶ್ಕೋಶೀ 
ಟೀಕೆ, ಸನತ್ತು ಮಾರಗೃಹವಾನ್ನು ದರ್ಪಣಟೇಕೆ. 
ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ಕಂಕರಕಶಾಸ್ತಿ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ. ಗ್ರಣಥ_ಇಂದ್ರಸಭಾನಾಟಕ. 
ನಕಲಿ ಶಾಮರಾಯ, 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಎ ; ಇವನ ಸ್ಫಳ ಬೆಂಗಳೂರು. ಗ್ರಂಥ ಧರ್ವ 
ಪಾಲಚರಿತೆ (ನಾಟಕ). 
ಬಳ್ಳಾರಿ ರಾಮಭಟ್ಟ, 
ಈತನು ಸ್ಮ್ಯಾರ್ತನು. ಗ್ರಂಥ -ಕೃಷ್ಣಜರಿತ್ರೆ. 
ವೆಂಕಬಾಚ ಬಪಂಡಿತ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ ; ಕೊಳ್ಳೆ ಗಾಲಂ ಪಾಳ್ಯದ ಕೊಂಡು ಪಂಡಿತರ ಮಗನು. 
ಗ್ರಂಥ -ಮಂದಾರೋಬೃಲಾಪರಿಣಯ ನಾಟಕ 'ಗುಲೇಬಕಾವಳ್ರಿ. 
ಘ್‌, ಅನರಷರಃಮಯ್ಯೆ, 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ. ಗ್ರರಫಗಳು-ಆಜಾಮಿಳಚರಿತೆ, ಪ್ರಹ್ಲಾ ದಚರಿತೆ. 


ಯೆಚವತಾನ ನಿದ್ಧಲಿ ೦ಗಪ್ಪ. 


ಈ:ನು ಟೆ 
ಗ್ರಂಥ ಕರಿಯಬಂಟೆನಕಡೆ. 


ಕಕ ವಕ ಇನ ಸಳ ಬೇಲೂರು 
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ಸುಬ್ಬಯ್ಯ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಎ ; ಏಟ್ರಿಲಗೌರಿಯರ ಪುತ್ರ. 
ಗ್ರಂಥಗಳು ರಾವಣೋದ್ಭವ, ರುಕ್ಮಿ ಣೀಸ್ತಯಂವರ, 
ಸಾಗ್ಗರೆ ಶ್ರೀಕ್‌ಂಶಕಾಧ್ರ್ರ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ ಗ್ರಂಥ ಕರ್ಣಾಟಕಮಾಳವಕಾಗ್ನಿ ಮಿತ್ರ. 
ರಿಭಟ್ಟರ ತಮ್ಮಯ್ಯ: 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ, ಗ್ರ 
ಚರಿಕ್ರಿ. ಅಷ್ಟೋತ್ತರಶತಮಂಗಳಗೀತಾವಳಿಯನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ರಥಗಳು. -ಡ್ರೌಪದೀಸ್ವಯಂವರ, ಸುಧನ್ವ 


ಆಪ್ಪಾಭಟ್ಟಿ 
ಇವನು ಸ್ಮಾರ್ಶಕವಿ, ಇವನ ಸಳ ಗುಬ್ಬಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ದಂಡಿನ ಸಿವರ. 
ಗ್ರಂಥ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನಾಟಕ. 
ಭಾಗವತ ಕರಿಯಪ್ಪ. 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಕವಿ , ಇವನ ಸ್ಮಳ ತಿಪಟೊರು ತಾಲ್ಲೂಕು ಬೊಮ್ಮಲಾ 
ವರ. ಗ್ರಂಥ ನರಕಾಸುರನ ಕಾಳಗ 
ವೆಂಕ್‌ಬಾದ್ರಿ ಶಾನುರಾಯ, 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು , ಕೊಡಗು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಕೆಲವು ಯಕ ಗಾನ 
ಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಕೇಪಗಿರಿರಾಎ” ತುರಮರಿ, 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ, ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. 
ಗ್ರಂಥ. ಶಾಕುಂತಲನಾಟಿಕ, 
ಶಿನಪ್ರಕಾಣ್ತ. 
ಈತನ. ಏೀರಶೈವಕವ. ಗ್ರಂಥಗಳು; -ಶಿವಯೋಗರಹಸ್ಯ, ವೀರಶ್ಶಿವಾ 
ಮೃತವುರಾಣ ಟೀಕೆ, ದ್ರೌಪದೀಸ್ವ ಯಂವರ ನಾಟಕ, ಪ್ರಭಾವತೀದರ್ಬಾರು 
ನಾಟಕ, ಮನೋವಿಜಯ ಟೀಕೆ, ಅಟಿವೀಶಗೀತಾಮಂಜರಿ, 


ಶತ ಮಾನ] ಮಂಜಯ್ಯಸಾಸ 1 


ವೆಂಳಟನರಸೆಯ್ಯ- 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ಮೈಸೂರು ಮದನವಿಲಾಸತೊಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿಗೆ ದಫೇ 
ದಾರನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರ ರಥ ಹನುಮದ್ವಿಲಾಸ. 
ವೆಂಕಟೆರಮಣಭಟಿ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಭಟ್ಟಿನ ಮಗನು. ಇವನ ಸೃಳ ಉಡುಪಿ, 
ಗ್ರಂಥ. -ಇಂದ್ರವಜಯೆ. 
ದಾವಡ ವೆಂಕ ಟಿಕ್‌. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಕವಿ. ಗ್ರಡಥಗಳುಮೈರಾವಣನ ಕಾಳಗೆ, ರಾವಣ 
ದಿಗೈಿ ಜಯ. 
ಎ೦ ಬಿ. ಶಾಮರಾಯ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ, ಸದಾಶಿವರಾಯನ ಪೌತ್ರನು, 
ಗ್ರ೦ಥ--ಚಾರುಶೀಲೆಯಚರಿತ್ರೆ (ನಾಟಕ). 
ಹೇವ.ರೆಡಿ. 
ಡಿ 
ಮಾಲೂರು ಲಕ್ಷ್ಮ ಣರೆಡ್ಡಿಯ ಮಗನು ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಹ್ಲಾದಚರಿತೆ. 
ತ ೧ಬಿನಕಟ್ಟೆ ಗುರುರಾಯ ಚಾರ್ಯ, 
ಈತನು ಮಾಧ್ರಕವಿ, ಗ್ರಂಥ ಚಿತ್ರಕ(ತುಚರಿತೆ ] (ಭಾಗವತಂ 
ತರ್ಗೆ ತ). 
ಶೇಷರಾಮಯ್ಯ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವ, ಇವನ ಸ್ಥಳ ಹಯಪ್ರುರ ಹಗ್ಗುಂದ). 
ಗೃಂಥ- -ನೀಲಧ್ಮಜನಕಾಳಗ. 
ಮರಜಯ್ಯಸಾಸ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣಕವಿ ; ಉಡುಪಿಯಕಡೆಯವನು. 
ಗ್ರಂಥ -ಚಿತ್ರವಚಿತ್ರರಕಾಳಗ, 
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ವಿನ್ನು ಕವಿ, 
ಈತನು ಭ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ರಾವನ ಮಗನು. ಗೈಂಥಗಳು ಇಂದ್ರ 
ಕೀಲ ಉತ್ತರಗೋಗ್ರಹಣ, ಬಾಣಾಸುರನ ಕಾಳಗ, ಶ್ರೀನಿವಾಸಕಲ್ಯಾಣ 


ಆನಂತರಾಮಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 


ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವಕವಿ. ಗ್ರಂಥ ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತ. 


ಬಭಾಸ್ಕರಕ್‌ವಿ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ಗ್ರಂಥ ಜಂದ್ರಾವಳೀಕಗ. 
ಸೂ ರ್ಯ 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಕವಿ. ಗ್ರಂಥ. ಜಾನಕೇಪರಿಣಯ. 


ನಾರಾಯಣಪ್ಪ. 


ಕೃಪ್ಪಾಜಿ ಉಾಪೂರಾವ". 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಕವಿ, ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. 
ಗ್ರಂಥ _ದ್ರೌಪ ಪದೀಸ್ಪ ಯಂವರ. 
ಗುಂಡೊ!ಕ್ಸಪ್ಲ ಹುರುಮುರಿ, 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ, ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂಕದವನು 
ಗ್ರಂಥ ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ ನಾಟಕ. 
ಶ್ರಿ/ನಿವಾಸಕವಿ. 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ, ಗ್ರಂಥ. ಸುಮತಿಶತಕ ಕಂದು. 
ಕಂಕರಳವಿ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ, ಗ 1 ೦ಥ--ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಕ್ಮಾಣಸಾಟಕ. 
ಖಂ. ವೀರಮುದ ಯ್ಯ 
ಈತನು ವೀರಶ್ಸುವಕವಿ, ಮೈಸೂರು ಸಿ ಪುಟ್ಟ ಣ್ಣಾನ ಮಗನು. 
ಗ್ರಂಫಗಳುಸಿರಿಯಾಳಒರತ್ರೆ (ಲಾವಣಿ), ಕೃಷ್ಣರಾಒಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ 
ಲಾವಣಿ, 


ಶತಮಾನ] ಬಿ, ನರಸಿಂಹಯ್ಯ 38] 


ನನ ರಜೇಗೌಡ, 
ಈತನು ವೀರಶೈ ವನು ; ಹಳೇಬೀಡು ಪಟೀಲನಾಗಿದ್ದನು, 
ಗೃಂಥಹಳೇಬೀಡು ಪುರಾತನಚರಿತೆ. 
ಅಕ್ರತ್ವನಾರಾಯಣಕಾಸ್ತಿ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ಶನು ಗ್ರಂಥಗಳು. _ಧರ್ನಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ, ಧರ್ಮಪಡದ, 
ಬೌದ್ದಾವತಾರ, ವ್ಯಾಸ) ₹ಜಂತಕ 
ವಿಣತ್‌, ಆಪ್ಪುಣ್ಣ ಸೆಟ್ಟಿ. 
ಈತನು ವೈಶ್ನನು. ಗ್ರೈಂಘಥ-ಸ್ಫದರ್‌ ನಾಮೆ 
ನರನಿಣಹಬ್‌ರಾಣಿಕ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು , ಇವನಿಗೆ ಗುಂಡಶಾಸ್ತ್ರಿ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು 
ಗ್ರಂಥ _ಪೌರುಷಪ್ರಕಾಶ 
ವಿನ". ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ ಟಿ, ವಿ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು, ಬೆಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ... ನಾಟಕ ಕಧಾರತ್ನಮಾಲೆ, 
ಕೆರೂರ ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂಶದವನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು — ಇಂದಿರಾ ಯದುಮಹಾರಾಟ, ನಳದಮಯಂತಿ 
ಚಿರಂಗಜ್ಜೇಬ, 
ಎಲ್‌. ಜಯರಾಯ ಬಿ.ಬಿ 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು, ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರು 
ಗ್ರಂಥ ಪೀಟಿರಿನ ಚರಿತ್ರೆ. 
೧೨. ನರಸಿಂಹಯ್ಯ. 
'೩ವನು ಸೂತಕುಲದವನು , ಬೆಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಬುಕ್‌ಡೆವೋವಿನಲ್ಲಿ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದನು. 


ಗ್ರಂಥ ಶ್ರೀಸೂತಪುರಾಣ. 
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ಸೊ! ಕೃಪ್ಣಕಾಗ್ತ್ರ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು. ಗ್ರಂಥೆ - ಜಗನ್ಮೊ ಹಿನೀರತ್ನಕಲಾವಿಲಾಸ 
ಕಂ. ಟೆ, ಕ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಗ್ರೆಂಥ__ಶತಕಂರರಾಮಾಯಣ, 


ತ ರಾಘೆವಾಚತಾ ದ್ಯ. 

ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಗ್ರಂಥ ಪದ್ಮಿನಿೀಜರಿತ್ರ 
ಬಃತರಾಮನಿರಗ್‌, 

ಈತನು ಮರಾರಿಯವನು , ಗಂಜಾಂ ಕೃಷ್ಣಸಿಂಗನ ಮಗನು. 


ಪಾಂಡ,ರ ರಿಗಯ್ಯ 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು , ಗುಬ್ಬಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಬಿದರೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ ಸರಿಹರನಾಮಾಮೃತಸಾರಸಂಗೃಹ. 
ನಾಡಕರ್ಣಿ ಆಣ್ಣ ಪಯ. 
ಣ್‌ ಲ 
ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. ಇವನು 
ಯಕ್ಷ ಗಾನಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವ್ರದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವನಿಗೆ 
ಶೀಘ್ರಕವಿ ಎಂಬ ಬಿರುದುಂಟು. 
ಶಾಂತಿಭಾಯಿ. 
ಇವಳು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಿತಿ, ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತದವಳು, ಹಾಡುಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. 
ಕಾಮರಾವ್‌ ವಿಶಲಳಕಾಯುಕಿಣೆ. 
ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾ ಸ್ಮಣನು , ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತದವನು ; 
ಮುಂಬಯಿ ಹ್ಬುಕೋರ್ಟು ವಕೀಲನಾಗಿದ್ದನು 
ಗ್ರಂಥ ಕರ್ಣಾಟಕ ಏಿಶ್ನಿಗುಣಾದರ್ಶ ಸಮುದ್ರಯಾನ ವಿಢವಾ 
ಎವಾಹಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 


ಶತಮನ] | ೧ಗಒಲಿದದಾನೆ ಈಕಿ 


ಕೇಶೊಜವಾ ದನ ಕೊಣ್ಣೂರ ಬಿ ಖಿ. 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನ: ಗ್ರರ ಕೇಡು 
ತಂದ ಉಂಗದರ ([ಶಾಕುಂ ಶಲ). 
ಟೆನ್ನಬಸವರುೃ ಬಸವೆವಿಂಗಲ್ಪ. 
ಈತನು ವೀರಶೈವನು, ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು 
ಗ್ರಂಥ. ನಗದವರನ್ನು ನಗಿಸುವ ಕಥೆ (Comedy of Errors). 


ವೆ ಸಾಹಸ ಸುಜ ನ್ನ್ನ 


ಇವಳು ಶೂದ್ರಳ್ನು ಬಾಸ As ಚಾ ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. 

ಇವ ಸ 

“ಜೇಡದ ೦ ಕೃಷ್ಣ ಯ್ಯ 

ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಮಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್‌ ಚೇವಿಯರ' 

ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತ ನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನು ಕೆಲವು ಗ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ದ್ಹಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಖೋಳಾರ ರಾಮ. ಯ 
೫ ೧೧. ಭೆ 


ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಇವನು 
ಕೆಲವು ಗ್ರಂಧೆಗಳನ್ನು ಒರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, 


ವಿಟ್‌. ಮಾಠಕಯಣರಾಯ 2ಜಿ ಖ ಬಿ. ವಿಲ. 
ಈತನು ಸಾರಸ್ತ ತ ಬಾ ಿ)ಹ್ನ ಣಾನು , ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ವಕೀಲನಾಗಿದ್ದು ಬಳಿಕ 


ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ಆಂಗ್ಲಳಕಮವಿತಾವಳಿ, ಬ್ರಾಹ 


A" 
ಗೀತಾ ಕನ್ನಡದ ಕಥಾನಕ, ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕನ್ನಡ ಕೋಶ. 
ಕಾ 
ಕ್ತಿ ಸುಬ್ಟರಾಯಶಾಸ್ರ್ರಿ 
ಈಶನು ಸ್ಟ್ಯ್ವಾರ್ತನು ; ಜವನ ಸ್ನಛ ಗಳೊ ಗ್ರೈಂಥ- ರಾಮಾ 


ಯೆಣ ಟೀಕೆ /ಭಾವನಿರೂಪಣ) 
ರ್‌ರಗುಲಿದದಾ ನ 
ಇ 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು , ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
30 
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ರಾಯವೇಲೂರು ಕಠಳೆೊ[(ಪದಾಸ. 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 


ಆರ್‌. ಕಫೆ.ನಾಥರಾಯ ಬಿ. ವಿ, 
ಈಕನು ಮಾಧ್ರೆನು ; ಮೈಸೂರು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಹೈಸ್ಕೂಲ್‌ 
ಹಡ್ಮಾಸ್ಪರಾಗಿದ್ದನು. ರ್ಗೃಥಗಳು  _ಕರ್ಣಾಟಕವ್ವಾಕರಣೋಪನ್ಯಾಸಮಂಜರಿ, 
ಪ್ರಾಢಾವಿವಾಹ; ಸನಾತನಧರ್ಮದೀಪಿಕೆ 
ನರಸಂಗರಾಯ; 
ಈಶನ: ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನು , ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಗ್ರಂಥ ಕಿಸಂ 


ವಾರ" ಗ್ಳಾಸರಿ ಒಬಂಬ ಕೋಶ. 
ಕಿ ವ್ಯಾಸರಾಯ 


ಈತನು ಮೂಧ್ಯನು. ಗೃರಥ- ವಾಗಟಿಗಳು. 


ಹ ಸುಬ್ಬರಾಯ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರೆಂಥ.. ವನಸ್ಪತಿ 
ಶಾಸ್ರ್ವ 
AT ನರಸಿಂಹಯ್ಯ ೦೧೬ರ” 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು, ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಪಶುಚಿಕಿತೈಯ 
ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳ. ಆರೋಗ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಪಶುವೈ ದೃಸಂಗ್ರಹ. 


ಜಿ. ಹೆ. ನೊರೋನ 
ಈತನು ಕ್ರೈಸ್ತನು. ಗ್ರಂಥ . . ಅಪಾಯದಲ್ಲಿನ ಉಪಾಯೆಸಂಗ್ರಹ 
‘Ambulance Lectures) 


ಆರೋಗ್ಯ ರಬಳ್ಳೆ 


ಈತನು ಕೈೈಸ್ಮನು. ಗ್ರರಂಧ-- ಆರೋಗ್ಯಸೂತ್ರಸಂಗ್ರಹ, 


ಜೆ. ಬಸವಪ್ಪಸೆಟ್ಟ 
ಈತನು ಕ್ರೈಸ್ತನು. ಗ್ರಂಥ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮೈಡ್ಯಪ್ರಕಾಶಿಕೆ. 


ಶತಮಾನ] ವಿಕ, ಆರ್‌. ಕರಿಬಸವಶಾಸ್ತ್ರಿ ತಕ 


ಹೊಸ ಪಂಡಿತ ಭಿ!ಮರಾಯ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು , ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರ೦ಥಗಳು- ವದ 
ಸಂಗ್ರಹ್ಯ ನಾಡೀಪ್ರಕರಣ. 


೫೪೦ಡುರಂಗ ಜಕಿ೦ಂತಾಮಣಿ ಪೇಟಕರ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು , ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. ಗೃಂಥ- ಶಬ್ದ 
ವ್ಯೃತ್ತತ್ತಿ,. 
ಮೈಸೂರ: ಮೇದಾಂತ ಶಿವರಾಮಕಗಗ್ವ 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ಗ್ರಲಥಣಿಗಳು ವೇದಾಂತಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಪ್ರದಿಃ 
ಹಿಕ ನೆಂದಬೋಡೆ (ಸ), ಶಂಕರಾನಂದತತ್ವ, 


» ಬೃಹ 


KS 
ನಿಟ್‌". ವಿ ನರಹುಂಡಯ್ಯ್ಯ ಖರ: ವಿವರ: ಜಟ್‌, 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು, ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಕೌನ್ಸಿಲರಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು - ವ್ಯವಹಾರದೀಪಿಕೆ, ಲೇಖ್ಛಬೋಧಿನಿ, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ. 
ಬಾಪು ಸುಬ್ಬರಾಯ ಕಿ. ವಿ, 
ಈತನು ಮಾಧ್ದನು, ಕರ್ಣಾಟಕ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ನಂವಾದೆಕನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು. ಚಂಡಮಾರುತ, ನಿರ್ಭಾಗ್ಯಮುರಾದ್‌. 


ವಿರ. ಸೂರ್ಯ 
ಈತನು ನನ್ನರ್ತನು, ಮೈಸೂರ ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಡಫ್ರ್ಯಟಿ ಕಮಿಷನರಾಗಿ 
ದನು, ಗ್ರಂಥ ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮರೀತಿ. 
ಕ್‌ ಪ ಮನವಾಂರುಡು 
[ 
ಈತನು ನಾಯುಡು ; ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ _ಹಿಂದೂಸ್ರ್ವೀ ಪುನರ್ವಿವಾಹ. 


ನಾರಾಯಣರಾಯ 


ವಣ, ಟರ" ತ್‌ ಬಸವಕಾಸ್ಸಿ 
ಈತನು ವೀರಶೈವನು ; ಇವನ ಸ್ಪಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರಂಥಗಳು ಸವ 
ರಾಜವಿಜಯ್ಯ ಚೆನ್ನಬಸವೇಶವಿಜಯ,: ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತ, : 


$46 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ (1%. ನೆಯ 


ಐರೂಖಾತ್ಲಪಂಡಿತ 
ಈತನು ವೀರಶೈವಕವ, ಹೈದರಾಬಾದು ಪ್ರಾಂಕದವನ, ಗ್ರಂಥ ಆಲಂ 
ಡೆಯ ಶರಣುಟಸವಪುರಾಣ (ಷು 


ಅರಮನೆ ಮರಿಸೆಟ್ಟ 
ಈತಮ ವೀರಶೈ ವನು, ಹನ ಸ್ಸಳ ಮೈಸೂರು ಗ್ರಂಥಗಳ —ವೈದ್ಯ 
ಸಂಗ್ರಹ, ನೀತಿಸಾರೆ. 


ಆರ". ವೆಲಕಟಿಸ ಬೈರಾಯ ಬಿ. ಎ. ಬಿ ವಲ. 


ಈತನು ಮಾಧ್ಯನು, ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ಹೃ ಕೋರ್ಟು ವಕೀಲನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ ಹಿಂದೂ ಲಾ 


ವೆ.((ಬುಗೋಟೆ ರಾಜಮ್ಮ 
ಪಕ್ಷ ಮಾಧ್ವಳು. ಗೃ೦ಥಗಳು ಜಿ ದೂರ್ವಾಸಚರಿತ್ರೆ, ಅನಂತಪದ್ಮ ನಾಥ 

ಕಥೆ (ಹಾಡು). 
ಹಾಡಿನ ರಂಗಮ್ಮ 
ಈಕೆ ಮಾಧ್ಯಳು , ಇವಳ ಸ್ಪಳ ನಂಒನಗೂಡು , ಹಾಡುಗಳನ್ನು 


ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. 
ವೆಂಕಟಲಕ್ಷ್ಮಮ್ಮ 
ಈಕ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವಳು, ಇವಳ ಸಳ ಎಣ್ಣೆ ಹೂಳ ಕೊಪ್ಪಲು. ಗ್ರಂಥ 
ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತ. 
ಆರವುನೆ ನಾಟರದ ಸುಬ್ಬರಾಯ 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು; ಇವನ ಸ್ಹಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರಂಥಗಳ) -ವಲೀ 


ಮು ಬವಿಲಾಸ ನಾಟಕ, ಪ್ರಜ್ಞಾವತೀವಿಜಯ, ಯುವರಾಜಕಲ್ಯ್ಯಾಣ., 


ತಾ ಮಾಖ, 
ಬಿ 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶಎ. ಗ್ರಂಥ ಯೋಗರತ್ನಾ ಕರ (ಪ). 


ಶತಮಾನ] ಎಳಂದೂರು ಅಣ್ಣಾ, ಡೆರಾಯ ೧36 


ಶ್ರೀನಿವಾಹಕವಿ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವ, ಇವನ ಸ್ಫಳ ತುರುವೇಕೆರೆ. ಗೃಂಫ ಹಿಂದೂ 
ಣೇಶದೆಚರಿತ್ರನಿರ್ವಚನಪದ್ಯ ಕಾವ್ನ. 


ಗುರುಲಿಂಗಸಸ್ವಿಮಿ 
ಈತನು ವೀರತೈ ವನು, ಧಾರವಾಡದ ಎರಡೆತ್ರಿನಮರದ ಸಾ ಮಿಯಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ ಲಿಂಗಾಯತಮತೋತ್ಸ ತ್ಲಿನಿರ್ಣಯ. 


ಬಸವಣ್ಣ ಕ 
ಈತನು ವೀರಶೈ ವನು ಗ್ರಂಥ. ನಯನಜನ ಕಥೆ (ಪದಗಳು) 
ನಯನಜನೆಂಬವನು ಒಬ್ಬ .8ರಸ್ಸೆ ವಶರಣನು 


ಆ ರಮನೆಯ ಹೂವಿನ ಶಿವಲಿಂಗ ಹೇಮ 
ಈತನು ವೀರಶೈ ವನು , ಬೆಟ್ಟದಪುರದ ಮರದ ಚಿಕವೇರದೇಶಿಕನ ಕರಜಾ 
ತನು, ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರು, ಗೃ: ಥ- ಹರಿಣೀಹರಣೋದ್ಧರಣ (ಶಿವ 
ರಾತ್ರಿಯ ಕಥೆ). 
ಅಖ್ಯುವ್ಪು 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ ಣನು ಗ್ರ೧ಥ ಚಿದಾನೆಂದಾವಧೂತರ ಬಾಲಲೀಲೆ 
(ಪದಗಳು). 


ತ ರಬಳ೪!ಡು ಪರ್ವತಯ್ಯ 


ಈತನು ವೀರಶ್ರೆವಕವಿ ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಆದವಾನಿ. ಗ್ರಂಥ ಖೈರೂಪಳಿ 
ವೀರಭದ್ರಶತಕ (ಷು). 
ಡಿ ಸ.ಚ್ಛಾಶಾವ್ರ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಗ್ರಂಥ. ಸ್ಲೃತ್ರಿಯವುರಾಣಬಟೀಕೆ. 
ಎಳ ದಿದ ರು ಅಷ್ಟ್ಯಾಜೆರಾಯಂು 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ಭ್ರಾಂತಿಐವಲಾಸ, ಇಂದ್ರಸಭೆ, 
ಹಾಡುಗಳು, 
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ರಾಜಾರವಾರ್ಬ್‌ ಸೂಪಿಬೆಟೆ ಡಿ ಕಾಮರಾಯ 


ಈಶನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ಗ್ರರಥಗಳು- -ಚಂದ್ರಹಾಸನಾಟಿಕ, ಪ್ರಭಾವತೀ 
ದರ್ಬಾರ್‌ ನಾಟಕ, ಚಿತ್ರಭೋಗಕಮಲಾವತೀನಾಟಿಕ, ನಳನಾಟಕ;, ಸತ್ಯವರ್ಮ 
ಚರಿತ್ರನಾಟಿಕ, ಕನಂದಸುಂದರೀಕ ಡೆ. 


ವಿಶ್ವೇ (ಕೃ ರಾನರದಸರಸ್ವೃತಿ 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮೈಸೂರು ನಿರಂಜನವ.ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಹೋಲ್ಪರನ ಚರಿತ್ರೆ, ಧರ್ಮದರ್ಪಣ. 


ಹೆ. ಶೇಪಾದ್ರಿ ಅಯ್ಯಂಗಗಾದ' ವಿಲ್‌. ವಿ. ಚೆ. 


ಈತನು ಶ್ರೀಮೈಷ್ಣವನು, ಮೈಸೂರು ನಾರ್ಮಲ್‌ ಸ್ಟೂಲಿನಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 


ನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ಉದ್ದಿ ಜ್ಹಶಾಶ್ರ್ಯ, ವ್ಯ ವಸಾಯಬೋಧಿನಿ. 


ಕಿ. ರ್ವ. ದಾಸಪ್ಪ ಬಿ. ವಿ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ; ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾ 
ಯೆನಾಗಿದ್ದನು. ಗೃಂಥ ಖನಿಜಶಾಸ್ತ್ರ 
ಚೆನ್ನಪಟ್ಟಣದ ಆಅಹೆೊಟಲದಾಸ 
ಈತನು ಶೂದ್ರನು; ತುಲಸೀರಾವ'ದಾಸನ ಶಿಷ್ಯನು. ಗೃಲಥಫ-- ಕೀರ್ತನೆ 
ಗಳು, 
ವೆಂಕಖಾಚಲಣಂ 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಗ್ರಂಥ ಲಕ್ಕಾಲಕ್ಕೆ ಘಾರ್ಸ್‌, 


ಬಾಳಾಚಾರ್ಯ 


ಈತನು ಮಾಥ್ವಕವ ; ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ ಪದ್ಮಾವತೀಪರಿಣಯ. 


| ಕತಮಾನ] ಸರಗೂರು ರಾಮಾನುಚಾಚಾರ, ಚ) 


ವಿಷ್ಣುದಾಸ 
ಈತನು ಮಾಧೃಕಎ ; ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದಮ. 
ಗ್ರಂಥಗಳಾ-ಗೋವರ್ಧನಗಿರಿಯ ಕಥೆ, ಪುಂಡರೀಕಡರಿತ್ತೆ. 
ಕೇಪದಾಸ 
ಈಶನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನು , ಇವನ ಸ್ಪಳ ದಾ)ವಿಡದೇಶದ ಉತ್ತ ಮಲ್ಲೂರು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು ವೈಕುಂಶನಳಚರಿತ್ರೆ, ಸಭಾಪರ್ವ, 
ವೆಂಕಟ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಗ್ರ೦ಧೆಗಳು. _ಪ್ರಹ್ಲಾದಡರಿತ್ರೆ, ಮಹಾಶೃಂಗಾರ 
ನಾಟಕ, ಕೃಷ್ಣಸಂಧಾನ, ಚಂದ್ರಕಳಾವತೀವಿಲಾಸ, ಸುಭದ್ರಾಕಲ್ಯಾಣ, ಸೌಗಂ 
ದಕಾಪರಿಣಯ, 


ನುಗಿ ಹಳ್ಳೆ ರಂಗ?ಂತಾರ್ಯ 


ಈತನು ತಿ ೀವೈಷ್ಣ ವನು. ಗ್ರರಿಥ ಆಕ್ರೂರಚರತ್ರೆ 
ಮುದ್ದಕವ 
ಈಶನು ವೀರಶೈ ವನು ಗ್ರಂಥ ಪಾರಿಜಾತ, 
ವಾಸುದೆ!ವ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ ಅಂಬರೀಷಚರಿತ್ರೆ. 


ವರ್ದ್ಮ ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ 


ಪತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು ; ಗೃ್ರರಥಗಳು — ಚಂದ್ರಾವಳಿ, ಭೋಜಪ್ರಬಂಧೆ, 
ಕಲಾನಾಧ. 
ಬೊಮ್ಮಲಾಟಿಂ ವೀರಭಟ್ಟಿರ ಕಾಮಾ 
ನ್‌ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ಚಂದ್ರಾವಳಿ, ಶಾಕುಂತಳೆ, 
ಸರಗೂರು ರಾಮೂನ.ಚಿ?ಣರ 


ಗೆ 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವನು, ಸರಗೂರು ವೆಂಕಟಿವರದಾಚಾರ್ಯನ ಸಹೋದರನ, 


ಗ್ರಂಥ ಭಾಗವತ | ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ) 


ಈಗ ಹನಾನಳ ಅವಎಚಿರತೆ ನಭಾ ಸೇಹು 


ಯಾ ರೋಯ ನರು 


ಎಐಡೇೇಶೀಯರಾದ ಪಾದ್ರಿ ಗಳೂ ಇತರರೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕೆ 
ಅನುಕೂಲವಾದ ಕೆಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಮುದ್ರಿಸಿ ಸಹಾಕುಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 

ರೀನ್‌. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕನ್ನಡ ಕೋಶ ರೀವ್‌ ಮತ್ತು ಸಾಂಡರ್ರ- 
ಕನ್ನಡ ಇಂಗ್ಲಿಷ" ಕೋಶ ಕೇರಿ, ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಕೆರಲ್‌. ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ವ್ಯಾಕರಣ ಜೀಗ್ಲರ್‌. ಪ್ರಾಕ್ಟಿಕಲ್‌ ಕ ಶಾಲಾನಿಘಂಟು, ಆಚಾರ 
ಶೀಲರು ಣೆಚೆರ'. ಶಾಲಾನಿಘಂಟು ಮೇರ್ಬ. ವ್ಯಾಕರಣ ಬೋಧಿನಿ, 
ಕ್ಯ್ಯಾಂಬಲ್‌. ಕನ್ನಡವ್ನಾಕರಣ ಸಾರ ವಿತ್‌ ೯. ಪ್ರಾಕ್ಕಾವ್ಯ ಮಾಲಿಕೆ. 
ಕಿಟಲ್‌. ಕನ್ನಡ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕೋಶ, ಕನ್ನಡವ್ಯ್ಯಾಕರಣ, ಪರಮಾತ್ಮ ಜ್ಞಾನ. 
ಈತನು ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ, ಛಂದೋಂಬುಧಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಮುದಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. ನೋಗ್ಲಿಂಗ್‌ ಮೆತ್ತು ನೀಗಲ್‌. ಇವರ ನೇಲ್ವಿಚಾರಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಸವಪುರಾಣ, ಚನ್ನಬಪವವುರಾಣ, ಜೈಮಿನಿಭಾರತ, ರಾಮಾಯಣ 
(3 ಕಾಂಡಗೆಳು), ರಾವಣದಿಗ್ತಿ ಜಯ, ದಾಸರ ಪದಗಳು, ರಳಜೀಂದ್ರನಾಮೆ 
ಈ ಗ್ರಂಧಗಳು ವೊದಲು ಮಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾದುವು. 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಗ್ರಂಧಕರ್ತೃಗಳ ಮೆತ್ತು ಗ್ರಂಧಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ನಮಗೆ 
ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ಒರೆದಿದ್ದೇ(ವೆ. ಈ ಹೆಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಲೋಪಗಳಿವೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಈಗಿನೆ ಐಾಶಶಾಲೆಗಳಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಟೀಕೆಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವವರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ ಜೇೀವಂತರಾಗಿರುವ 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತೃಗೆಳ ಮತ್ತು ಅವರ ಗ್ರಂಧಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಎತ್ತುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇವೆ 


APPENDIX |. 
ಪರಿಶಿಷ್ಟ ॥. 


ಕರಸ್ಕಲದ ನಾಗಿದೇನೆ!, ಸು. 1-1. 


ಈತನು ವಚನಗಳನ್ನು ಬರಹದ 


ವಾರ್ಥಕಷಟ್ಬಿ ದಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಇವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 9 ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯ 
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ಯಂತ್ಮದೆ ಒಂದು ಪ ವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ 


೭೬ 


ಷಡ್ಬ ೨ತಹ್ಮದಿಂದೈದು ಭೂಶಂಗಳುದಿಸಿದು 


ಷಡ್ಬ ಹ್ಮ ದಿಂದೆ ಹರಿಯ. ಒರಿಂದ್ರ ಮೇರು ನಎಗರ ತಾರ ಶತಿ ಭಾ 
ಷಡ್ಬ ಶಹ್ಮದಿಂದೆ ಮನುಮುನಿಸಿದ್ದ ಸಾಧಕರು | 


ನಷಡ್ಸ )ಹ್ಮದಿಂದೆ ಸುರದವ ಜರಮರರು ನರರು |! 
ಷಡ ಕ್ಮ ದಿಂದೆ ಮಾಯಾಜನನಸ್ವಿತಿಲಯವು ಸ್ವರ್ಗವ: ದುದು ಶಂಕರೀ | 


ಸಿದ್ಧ ಮಲ್ಲಾ ರ್ಯ. ನ. 1500 


ಈತನು ದೇವಾಂಗಪುರಾಣವನ್ನ ಬರದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ದೇ.2೨ಂಗದ 
ವನು. ಇವನ ಸ್ಚಳೆ ಕಂಪೆಯಾಗಿರಬಹ:ದು ಈತನು ಸಮಾರು 1810ರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸುಮಾರು 1100ರಲ್ಲಿ ಇವಪ್ಬಿರ'ಹುದೆಂದು 
ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 





1 Vol Il, p 00. 
2 ಕೆರ್ಹೀಟಕ ಕಾಸಿತ್ಯಪರಿಸತ್ನತ್ರಿಕೆ ಅಕ್ಟೋಬರ 1920, ಹ್ರಟ 175, 
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ಅವನ ಗ್ರಂಥ 
ದೇವಾಂಗಪುರಾಣ. 

ಇದು ಭಾವಿನೀಷಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ... ಇದರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಸಪ್ಪಾಂದಿ 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕವಾದ ದೇವಾಂಗಯಸಿಯ ಚರಿತೆ ಹೇಳಿದೆ ಒಂದೊಂದು 
ಅಧ್ಯಾಯದ ಆದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಪಾವಿರೂಪಾಕ್ಲ್ನಸ್ಸುತಿ ಇದೆ ಒಂದು ಪದ್ಧ 
ವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೆ ವೆ: 

ತಿಂಗಳಣುಗೆಯ ಪತಿಯ ಬಾಣಕ | ಯಂಗವನು ಕೊಡದವನ ಜನಕನ | 

ನುಂಗಿದಾತನ ಸುತೆಯಳರಸನ ಪಿತನ ಸಮರದೊಳು | 

ಭಂಗಿಸಿದನತ್ತೆಯ ಕುಮಾರನ | ತುಂಗವಿಕ್ರಮದಿಂದ ಗೆಲಿದನ | 

ತಣಗಿಪತಿಗೆಂಬಿತ್ತ ದೇವನೆ ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಸ್ಸೆ | 

ದಾನಸ್ಪಾರ್ಕ. ಸು. 155. 

ಈಶನ ಶಿವಸಂವಾದಿನಿ ಎಂಬ ಪುರಾಣವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು 
ದೆೇವಾಂಗದವನು. ಇವನ ಸ್ಪಳ ಗದಗು ತಾಲ್ಲೂಕು ಬೆಟೆಗೇರಿ. ಈತನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1550 ಆಗಿರಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಧವು ದ್ರಿ ಪದೀರೊಪವಾಗಿಣೆ 
ಯೆಂದೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತಿಯ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳು ಅಡಕವಾಗಿವೆಯ;ಂದೂ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ನಾರಾಯಣ. ನು. 1000. 

ಈತನು ಉತ್ತರರಾಮಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕವಿ; ಇವನ ತಂಡೆ ತಾತಧೀಮಣಿ; ವಿದ್ಣಾಗುರು ಭಾನುಕವಿಯ ಮಗ ತಿಮ್ಮ 
ರ್ಯ ; ಇಷ್ಟದೇವತೆ ಅಹೋಜಬಳನಾರಸಿಂಕು ''ರಂಗಯನಾರಸಿಂಕುಂಗತಿಸಖನು'' 
ಎಂದುಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಈ ನಾರಸಿಂಕ್‌ನಾರೋ ತಿಳಿಯದು. 

ಈತನು ಕುಮಾರವ್ಯ್ಯೂಸನನ್ನು (ನು 143)) ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಎದ ಅವನ 
ಕಾಲಕ್ಕ ಈಚೆಯವನು ಎಂಬುದು ವ್ಯಕ್ಕವಾಗಿದೆ. ಭಾನುದಕ್ಕ ಅಧವಾ ಭಾನು 
ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಕವಿ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ರಸಮಂಜರಿ, ರಸತರಂಗಿಣಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು 


ವಾಸಾ ಅಜ ಪಾ ಭಾ ದಂ 15. ತಾಜಾ... 





1 ಕಣಾ ೯ಟಕಸಾಹಿತ 


ಇಟ < 
| ಪರಿಷತ್ತತ್ತ್ರಿಕೆ ಅಕ್ಟೋ ಬರ್‌ 1320, ಪುಟ 175, 


« ಶತಮಾನ] ನಾರಾಯಣ 848 


ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ರಸಮಂಜರಿಗೆ ನಾಗೇಶಭಟ್ಟನು (ನು. 175) ಒಂದು ವನ್ಯ ಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಬರೆಡಿದ್ದಾನೆ. ನಾರಾಯಣನ ವಿದ್ಕಿಗುರು ಈ ಭಾನುಕವಿಯ ಮಗನೇ 
ಆಗಿರಬಹುದೊ! ನಿನೋ ತಿಳಿಯದು ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಊಸಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ವ್ಯಾಸ, ಕಾಳಿದಾಸ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಇವ 
ರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಕವನ ಗ್ರಂಥ 

ಉತ ರರಾಮಕಥೆ. 

ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟಿ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ 44, ಪದ್ಧ 2035. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣದ ಉತ್ತರಕಾಂಡದ ಕಧೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಕವಿ 
ರಾಮನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಬಳಿಕ ಆಂಜನೇಯ, ಶಿವ, ಸರಸ್ವತಿ, ಗಣಪತಿ ಇವ 
ರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ, ಪ್ರ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ -- 


ಿ ಉದ್ಭರಿಸಿ 
ಸರಸ್ಮತಿ. 

ಮನದೊಳಗೆ ಬೇರ್ವರಿದು ಬುದ್ದಿಯೊ|ಳನುನಯದಿ ಕುಗಿವರಿದು ಹಮ್ಮಿನ | 
ಘನತೆಯೊಳು ಪಲ್ಲವಿತಕುಸುನಿತವಾಗಿ ಚಿತ್ಕದೊಳು | 
ಎನಗೆ ಕವಿತಾಸಲ್ಬಲತೆಯನು | ದಿನವು ಫಲಿಯಿಸುವಂತೆ ಸಲಹಾ | 
ಜನನಿ ಶಾರದೆ ನಿನ್ನ ಕರುಣಾಮೃತದ ಮಕೆದಳೆದು ॥ 

ರಂಭೆಯನ್ನುು ಕುರಿತು ರಾನಣನ ಉಕ್ತಿ. 
ಮೊಲೆಯ ಮಹೆಯಿ. ಜಿತದಲಿ ಕಡೆಗ | ಣ್ಣಲಗುಗಳ ದೆಸೆದೊೋಣ ಜಜಿತದ | 
ಬೆಳನಗೆಯ ಸನ್ಮೋಹನಾಪ್ರದ ಮಾಯಜಜಿತದಲಿ || 
ಮೆಲುನುಡಿಯ ಘನವೊೋಸದಿಟೆತದ|ಲಕೊಲಿದು ತಾಮುಕಿಜನದ ಹರಣಕೆ | 
ಮುಳಿವ ಕೊಲೆಗಾತಿಯರಿಗೆಲ್ಲಿಯ ನಿಜವು ನಿಮಗೆಂದಾ || 
ನುಡಿಯ ಸಿಡಿವಲೆಯಲಿ ಕಟಾಕ್ಸದ | ಮಿಡುಕುವಲೆಯಲಿ ಬಾಹುಪಾಶದ | 
ಶೊಡಕುವಲೆಯಲಿ ತೋರಮೊಲೆಗಳ ಗುಂಡುವಲೆಗಳಲರಿ | 
ಬಿಡದೆ ಖಗಮೃ ಗಮಾನತತಿಯನು | ಕಡಹುವಂತಿರೆ ಬಲ್ಲವರ ಧೃತಿ 
ಗೆಡಿಸಿ ಮೋಸದಲಿಖೆವ ನಿಮಗೆಲ್ಲಿಯದು ನಯವೆಂದಾ | 


ಥಾ ಬಾನದ ರಾಜ್‌ 
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ಬಸವೇಶ. ನು. 1500 


ಇವನು ಸುಜ್ಞಾನಚಿಂತಾ ಮಣಿಯನ್ನು ಬ"ನಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರಶೃಿವ 
ತವ, ಇವನ ಪಿತಾಮಹ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಈಶ್ವರಯ್ಯ, ತಂಣೆ ಗಿರಿನಾದಧ, ಗುರು ಅಘ 
ಹರದೇವ, ಈಶನ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ, ಇವನು 
ಸುಮಾರು 1800ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಇವನ ಗೈಂಷ 
ಸುಜಾ ನಚಿಂಶಾನ.ಣಿ. 
“ಗ 


ಇದು ಭಾವಮೀನೀಷಬ್ಸೆದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ನಂಧಿ8, ಪದ್ಧ 386 ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಗುರುಶಿಷ್ಟಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿ ವೇದಾಂತವು ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಸಂಸ್ಕ ಎನಶ್ಲೋಕಗಳೂ ಅನ. ವಾದವು ಡಲ್ಬಟ್ಟಿವೆ. ಶಿವನ ಸಂಬೊಧೆಯನು 
ಪೇಟುವೆನು'' ಎಂದು ಕಬ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಗ್ರಂಥದ ಉದ್ದೇಶವು ದಃ ಪದೆಭಾಗ 


ದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ನಿಶ್ಚವಣಿಯದ ಜನರು ಧರೆಯಳಿ | ಸಕ್ಕು ಹ.ಟ್ಬುತ್ತಿರಲು ಪರಮ | 
ರೂತ್ಮಮನು ಬೋಧಿಸಿಯೆ ಮುಕ್ತಿಯ ಪದಕೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ॥ 


ಗ್ರಂಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಹಂಪೆಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ ಸ್ಮುತಿಯಿದ. ಈ ಗ್ರಂಧ 
ವಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 


ತುಷವಡೆದ ಧಾನ್ಯಗಳ ಬಿತ್ತಲು | ಸಸಿ ಮೊಳೆತು ಫಲವಾದುದಲ್ಲದೆ | 
ತುಷವಟೆದ ಶಂಡುಲವು ಸನಿದೊಚೆದುವೆ ಜಗಡೊಳಗೆ | 

ಕಸವರದ ಕರ್ಮಗಳ ಹಿಡಿದವ | ಕೊಸೆದು ಜನನಕೆ ಓಂದರಲ್ಲದೆ | 
ಅಸಮರಮಳಾತ್ಮರಿಗೆ ಜನನಾನಿಗಳು ಕುಸಿಯೆಂದಾ | 

ಹಲವು ಹಡಿಕೆಯ ಹುಡುಕೆ ಕೇಳಿದು[ಹೂಲಸಿನಾಲಯ ಕ್ರ ಮಿಕ ಂಗಳ | 
ನೆಬೆಯನೀನಿದು ರೋಗದಾಲಯ ಮೃತ್ಯು ವಿನ ತುತ್ತು, | 

ಮಲದ ಭಾಂಡದಲುದಿಸಿ ನೀ ಸ| ತ್ರುಲಜನೆಂಬುದು ನಾಸ್ತಿ ಮಾನವ | 
ಕುಲನಗೊಂದೇ ನಿನ್ನ ನೀನೇ ತಿಳಿದು ನೋಡೆಂದಾ | 


ಕತಮಾನ] ನಿಜಗುಣಾರ್ಯ 24 


ಜೀವರಾಯೆನ ಓಲಗ. 
ಸೋಗೆಗಂಗಳ ಸೊಬಗೆಯರು ಸುಖ | ಸಾಗರದ ಸೌರಭೆಯರು ರತಿ | 
ಭೋಗಿ,1ಳು ಮಿಗೆ ಸಕಲಕಲೆಗಳ ಬಲ್ಲ ಪ್ರೌಢೆಯರು | 
ಪೂಗಣೆಯ ಗಾಯೆಗಳಿಗಳುಕುವ | ಭೋಗಿಗಳು ಮದದಳಿಗಳಂತಿಹ | 
ಶ್ರೀಗೆಣಿಕೆಯರು ಸಂದಣಿಸಿದರು ಜೀವನೋಲಗಕಳೆ | 
ರುದ್ರಮುನಿ, ಸು. 1(0). 
ಈಶನು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. ನವರ ದೇವಾಂಗದವರು, ಇವರ 
ಸಳ ಗದಗು ತಾಲ್ಲೂಕು ಬೆಟಿಗೇಠಿ, ಅಲ್ಲಿ ಈತನು ವ.ರಾಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಕಲವು ಸುವತಾರು 1600 ಆಗಿರಬಹುದು. ಈತನ 
ಹಾಡುಗೆಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ ೨. 
ರಾಗ ಹಂಸಧ್ವನಿ ಆದಿತಾಳ 
ವಿಂಧ ಬಳನೆಂತ ನೋಡಮ್ಮ | ಮೂಜುಲೋಕದೊ | 
ಳಂಧ ಸಿರಿವಂ:ನಾರಮ್ಮಾ ಪಲ್ಲ ೦! 
ಪಂದಥಗಾಣರ ದೇವಾ | ನೆಂತಬಕುತನ ಜೀವ! 
ನಿಂಹುವರೆಗಲನೀವ | ಶಾಂತ ಸದ್ಗುಣ ಹನುಮಂತ |ಅನು ಪಲ್ಲವಿ 
ಮಾರು ಶಾಂಜನೆಗೆ ಸುಶನಾಗಿ | ಶ್ರೀರಾಮ ನಂಘ) | 
ಸೇರಿ ಸೇವೆಯೊಳನು ವಾಗಿ | ಹಾಚಿ ಲಂಯೊಳರ್ದ | 
ಕ್ರೂರದೆತ್ಸರನೊದ್ದ | ವೀರಾಧಿವೀರ ಜಗಕೇತ | ಮಾರನಗೆಲಿದಾತ 1೧ 
ಕಟ್ಟಿರ್ದ ಕಾಸೆ ಜೊನೆವಿಕಾಸೆ | ಬಿಟ್ಟಿರುಳುಗಣ್ಣು | 
ನಟ್ಟನಡು ಸೂರ್ಯನನು ಜರಿಸಿ | ಬಿಟ್ಟಿರಕದರುಂಡಲಿಗಿ | 
ಪಟ್ಟಿ ಪರಿಣಮಿಸಲಾಗಿ।ಬೆಟ್ಟಿ ಗೇರಿಯ ರಾಮ/ನಾಮಸ್ಮ ರಿಸುವ ನೇಮ1॥೨॥ 
ನಿಜಗ ಣಾರೈ, ಸು 1050. 
ಈತನು ಅದೆ ಿತೆರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ತವನು ವೀರಶ್ಸುವ 
ಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. 








1 ಕಣಾ೯ಟಕ ಸಾಇಹಿತ್ಯಪರಿಷತ ತಿಕ ಅಕ್ಟೋಬರ" 1820: ಫಟ 177, 
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ಗ್ರಂಥದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ " ನಿಜಗುಣಾರ್ಯನ ವಚನದಮೃತೆ' ಎಂದು ದೊರೆ 
ವುದರಿಂದ ಗೈೆಂಧಕರ್ತನು ನಿಜಗುಣಾರ್ಯ ವಾಗಿರಬಹುದು ಎಂಬ ಊಹೆಗೆ ಅವಕಾಶ 
ಎದೆ. ಇವನು ನಿಜಗ್ಗುಣಶಿವಯೋಗಿಯೇ ಆಗಿರಬಹುದೊ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು 
ಹುಟ್ಟಿ ಬಹುದು ಆದರೆ ಅವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆವ ಶಂಭುಲಿಂಗನ ಅಂಕಿತವು 
ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕವಿ ತದ್ಭಿನ್ನ ನ್ನನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1550 ಆಗಿರಬಹುದು. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಅಜ್ಮೈತರಾನಾಾಯಣ. 

ಇದು ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಮಗ್ರ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿ 
24, ಪದ 888 ಇವ '' ಅದ್ದೆ ತದಲಿ ರಾಮರಾವಣರ ನಿಜಪಧವನು ಪಾದವೈಭವ 
ವನು ಮಂಡೋದರಿಯ ರಾವಣನ ಪಾದವನು ಉಸಿಕುವೆವು '' ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಷಕದೆಗೆ ದ್ದೆ ತಬೋಧಕವಾದ ಗೂಢಾ 
ರ್ಥವು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆ '" ಎಂದನಾಮುನಿಷ '', 
 ಕೇಳ್ಳೈ ಶಾಂತರಾಮನೆ '' ಎಂದು ಬರುತ್ತದೆ ಇದರಿಂದ ಒಂದು ವನವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ;___ 

ದಶಶಿಕೋತ್ತಮನು ದಶರಥೋತ್ಕಮ ಎರಡು ಕಲೆತುದೆ ರಾಮಗುಣ ಭಕ್ತಿ 
ಭಾವವು ಎರಡು ಕಲೆತುದೆ ಲಕ್ಷ ಣಗುಣ ಕಮಲ ನೂರ್ಯಮು ಕಲತುಗೆ ಸೀತಾ 
ಗುಣಾ. ಮನಸಿಧನವಃ ತಲೆತುದೆ ಭರತಗುಣ. ಜೀವ ಭೂಮಿಯ ಶಲೆತುದೆ ಶತ್ರುಘ್ನ 


ಗುಣ. ಐದು ಗುಣ ಕಬೆತುದೇ ದೇಹಗುಣವೆಂದಾ. 
ಮಹೀಪತಿಸ್ತ್ವಾಮಿ, ಸು. 105) 
ಈತನು ಅನುಭವಪದಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವು ಇತರ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನೂ ಬತೆದಿರು 
ವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು 
ಬಿಜಾಪುರದ ಆದಿಲ್‌ಷಾಹಿರಾಜರಲ್ಲಿ ದಿವಾನನಾಗಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ವಿರಕ್ಕನಾಗಿ 
ಕಾಮಿಂಡಕಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿಸೃ ನಾದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಜವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾ 
ರು 1850 ಆಗಿರಬಹುದು 


1 ಕಣಾ ಗಟಿತವೈಭವ |1915), 


ಶತಮಾನ] ಚಿದಾನಂದ 24) 


ವರ್ಧಮಾನ. ಸು 1650. 
ಈತನು ಶ್ರೀಪಾಲಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಜೈನಕವಿ, ಇವನ 
ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1650 ಆಗಿರಒಸ;ದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಶ್ರೀಪಾಲಚರಿತೆ. 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಕದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. , ಸಂಧಿ ೨2೩, ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ 
ಪದ್ಧವಿದ 


ಮದನನಿಗುಪಮಾನ ನುಲಯಾದಿ ಪವಮಾನ | ವಿದಿತಸಜ್ಞನ ಸೇವ್ಸ ಮಾನ 
ಮೃದುಗುಣಬಾಭಾಸ್ಕಮಾನನೂರ್ಜಿಸಿದನು | ಚದುರ ಶ್ರೀಕವಿವರ್ಧಮಾನಗ 
ಬಸಸಪ್ಪಾರ್ಯ. ಸು. 1050. 
ಈಕನು ವರ್ಣನಾರೂಪವಾದ ಅನೇಕ ಪದ್ಧಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ್ನು 
ದೇವಾಂಗದವನು ಇವನ ಸ್ಫೃಳ ಗದಗು ತಾಲ್ಲೂಕು ಮುನಿವೃಂದ (ಮುಳು 
ಗುಂದಿ). ಈತನು ಸುಮಾರು 1650ರಣ್ಲ ಇದ್ದಿರಬಹುದು ಈ ಕಎ ಪಂಪಾ 
ಕ್ಸ್ಪೇಶ್ರವನ್ನು ನೋಡಬಂದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟಡಗಳನ್ನೂ 
»-ಜಹಯನ7 ರದ ರಾಜನಾದ ರಾಮರಾಜನ ಬಾಲಕ್ರ್ರೀಡಗಳನ್ನೂ ಸೌಂದರ್ಯಾದಿ 
ಗಳನ್ನೂ ರತ್ನಾ ಜೆಯೆಂಬ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಲಾವಣ್ಯುವನ್ನೂ 
ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಶ್ರಂಗಾರರಸಭರಿತವಾದ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಸರಸವಾಗಿ 
ಬಣ್ಣ ಸಿರುತ್ಮಾನೆ. '' 
ತ್ರಿ 
ಚಿದಾನಂದ. ನು. 1975 
ಈತನು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವಕ್ಕೆ ಚಿದಾನಂದರ ಕೋರಡ 
ವಿಂಬ ಕಾನರಿದೆ. ಇವನು ಬಾಹ್ಮಣ ಕಬ. ಇವನ ಸ್ಫಳ ಉತ್ಕರಕನ್ನ ಡಜಿಲ್ಲಾ 
ಹೂನ್ನಾ ವಾರದ ತಾಲ್ಲೂ ಕಿನಲ್ಲಿಯ ಬೈಲೂರು ಈತನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಕುನಃಲಾ 
ನಂದನ: ಕೃಷ್ಣ್ವಾರ್ಜುನಕಾಳಗವೆಂಬ ಯಕ್ಷ ಗಾನವನ್ನು 1885ರಲ್ಲಿ ಬರದು ತನ್ನ 
ಗುರುವಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದಂತೆ ಆ ಗ್ರೆಂಧದಿಂದ ತಿಳಿವುದರಿಂದ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1875 ಆಗಿರಬಹುದು. 


1 ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ)ಸತ್ನತಿ ಕ್ಷೆ, ಆಕ ಬರ( 1920, ಪುಟ 177. 
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ನಿಮಲಾನಂದ ಸು. 1:85 

ವನು ಕೃಷ್ಣ್ವಾರ್ಜುನಕಾಳಗ ಎಂಬ ಯಕ್ಷ ಗಾನವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ಈತನ) ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಕವಿ , ಜೆದಾನಂದನ ಶಿಷ್ಟ ನು. ಣಿ ವನ ಸ್ನಳ ಉತ್ತರಕನ್ನಡ 
ಜಿಲ್ಲಾ ಹೊನ್ನಾ ವಾರದ ತಾಲ್ಲೂ ಕೆನಲ್ಲಿಯ ಬೈಲೂರು ನ್ನ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಶಕ್ರ 
1608ನೆಯ ಕೊೋಧನದಲ್ಲಿ[1885) ಮುಗಿಸಿ ತನ್ನ ಗುರುವಾದ ಚಿದಾನಂದನ ಪಾದಕ್ಕೆ 
ಆಪ್ಲಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಭಟಿಕಳದ ಅಪ ಸ ಯ್ಯನು! ಈ ಕವಿಯ ತಿಷ್ಟನು, 

ಗರುವ ಸು 170). 

ಈತನು ಪ್ರಾಣಲಿಂಗೆಶತ ಪನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ವೀರಶೃೈವಕವ ; 
ಹಂಪೆಯ ದಾನಪ್ಪನ ಮಗನು. ಇವನ ಕಾಲವು ಸಮಾರು 1700 ಆಗಿರಬಹುು 
ದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಇವನ ಗ್ರ೦ಥ 

ಪ್ರಾಜಲಿಂಗಶತಕ 

ಇದರಲ್ಲಿ 111 ವೃತ್ತೆಗಳಿವೆ, ಪ್ರತಿವೃತ್ತವೂ ' ಮತ್ಪ್ರಾಣಲಿಂಗೇಶ್ವರ "' 
ಬಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥವು ವೀರಶ್ರೈ ವಸಿದ್ಧಾ ಂತೆವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪುರಾಕ 
ನರ ಜರಿತವನ್ನೂ ತಿಳಿಸು ಕ ದೆ. ಇದರಿಂದ ಕಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿ 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 

ಧನಮುಂಟಾದವರಿತ್ತ ವಸ್ತುತತಿಯಂ ಕೈಕೊಳ್ಳ ಭೂಪಂಗೆ ಸು | 

ಮ್ಮನೆ ತಾಂಬೂಲಫಘಲಂಗಳಂ ಬಡವನೀಯಲ್ವೈಂತು ಯೋಗ್ಯಂ ನದಾ | 

ಸನಕಂ ಮುಖ್ಯಸಮಸ್ತದೇವಯಹಿಗಳ್‌ ಸಂತೀರ್ತನಂ ಮಾಡುವರ್‌ | 

ನಿನಗೆಂತೊಫ್ರ್ಪು ಗುಮೆನ್ನ ಬಳಿಲನ;ಡಿಗಳ" ಮತ್ಪ್ರಾಣಲಿಂಗೇಶ್ವರಾ | 

ನಡೆಯಂ ಧರ್ಮವಿಹೀನವಾದ ನಡೆಯಂ ವಾರಾಶಿಮೇಲ್ವಾಯ್ಚಡಂ | 

ನುಡಿಯ. ಸತ್ಯಕೆ ಭಿನ್ನವಾದ ನುಡಿಯಂ ಪ್ರಾಣಾಂತಕಂ ಬಂದಡಂ | 

ಓಗಿಯಂ ಲೋಗರ ಸೂಮ್ಮ ನೊಮ್ಮೆ ವುನದೊಳ್‌ ದುಷ NE ತಮಂ 

ಮಾಡನೈ | 
ಮೃಡ ನಿನ್ನುದ್ದ | ತಭಕ್ತಿ, ಯಕ್ಷ ಚರಿತಂ ಮತ್ತಾ ಣಲಿಂಗೇಶ್ವ ರಾ | 


A ಂಂಐಚ್ರಸಶಸ್ರ್ರ್‌ ಶಭ ದಂ ಅಂ ರಾ ನಾಾವಾಾ)ಾ-ುಿಂ ಅಲಭ್ಬ್ಲ ವಾ ರ 


2 ವುಟ 1, 


ತ 
೨೨ 
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ಮುನ್ಮುಡಿಕಾರ್ಕೇಂದ್ರ. ಸು. 1700 
ತನು ವೇದಸಂಜೀವಿನಿಯನ್ನು ಬರೆಡಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಎೀರಶ್ನೆ ವಶವಿ, 
ಕಾರ್ಯ ಎಂದ ಸ್ಕಳಕ್ಕ್‌ ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ತಂದೆ ಇಮ್ಮಡಿ 
ಕಾರ್ಫೇಂಡ್ರ, ತಾಯಿ ಕುಪ್ಪಮಾಂಬೆ, ಗುರು ದೊಡ್ಡ ದೇಶಿಕಾರ್ಯ,. " ಮಾಸ್ಕಿಕುಲ 
ಪ್ರದೀಪ '' ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಏಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 177) ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ, 


ಇವನ ಗೃ೦ಥ 
ವೇವಸಂಜೀವಿ 


ಐದು ಏರಶೈ ವಸಿದ್ರಾ ುತವನ್ನು ೋಗಿಸುವ ವಜನಗೈಂಧ , ವಚನ 111, 
ಒಂದೊಂದು ವಚನವೂ '' ಮಹಾರ್ಥನ ದೊಡ್ಮ್ಡದೇವಿಕಾರ್ಯ ಗುರುಪ್ರಭುವೇ'' ಎಂದು 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವಚನವನ್ನು ಉದಾಹರಸುತ್ತೇವೆ. .. 

ಗೊಲ್ಲರಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಭೂವಲ್ಲ ಭನಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಅವಂಗೆ ಕುಟಿಯ 
ಕಾಲಾ ಕಪೆದುಕೊಟ್ಟು, ನೀಜೋಚ್ಚವಣೆಯದ ಮಾಶುಗಳನಕಡಿ ನಗಿಸುವರ 
ಲ್ಲದೆ ರಾಜೊಪಚಾರವಂ ಮಾಡಬಲ್ಲರೇನಯ್ಯಾ , 3೦3ು ಜಾ ನಿಯೆಂದೇಷಿಸು 
ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೀಂ ನೆಲಸಿದಲ್ಲಿ ನನ್ನಲ್ಲಿಹ ತಮೋ ಗುಣಗಳಿಂ ಪೂಜಿಸಿ ಅಪಶಬ್ದ 
ಗಳಿಂ ಸ್ಕುತಿಸುವೆನಲ್ಲದೆ ನಿಜಭಾವದಿಂದರ್ಚಿಸಿ ನೈಘಂಟುಕಶಬ್ಬಗಳಿಂ ಸ್ಲುತಿಸಬಲ್ಲೆ 
ನೇನಯಾ, , ಇಂತು ನಾನ: ವತಾಡುತ್ತಿರ್ಪ ಅಪಚಾರಂಗಳಂ ನಿೀಮುಪಟಾರಂಗ೪೫ಗಿ 
ಕೈ ಗೊಳ್ಳ ದಿರ್ಡೊಡ ನಿನ್ನ ಪರಮದಯಾಮಹಿಸು. ಪ್ರಕಟಿಮಪ್ಪುದೇನಯ್ಸಾ ; 
ಮಹಾಘನಜೊಡ್ಡದೇಕಿಕಾರ್ಗ ಗುರುಪ್ರಭುವೇ. 


ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ಸಂಗಯ್ಯ ಸು 1700 
ಇವನು ಶಿವಯೋಗರತ್ನಾ ಕರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರಶೃ ವಕವಿ ಸ 
ಸುಮಾ 17/0ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಧವನ ಗ್ರಂಥ 


ಶಿವಯೋಗರತ್ಟ್ಟಾಕರ. 
ಇಡು ವೇದಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಗೆದ್ಯಗ್ರಂಧ ; ಆಂಧ್ರಭಾಷೆಯಫ್ಲ 
ವರದರಾಜನಂಓ ತಿವಯೋಗೀ(ಶ್ನರನು ಬರೆಜರ್ಮುವ ಗ್ರಂಥದ ಭಾಷಾಂತರವು; 
32 
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5 ಪ್ರಕರಣಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಬ ಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ )ತಶ್ಲೊೋಕಗಳು ಟನುವಾನ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಗ್ರಂಥಾಂತ್ರೃದನ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿನೆ: 

ಇದು ಶಿವಾಗಮಪುಡಾಣ ವೇದವೇದಾಂತರಹಸ್ಯ ರಹಸ್ಪಾರ್ಥಪ್ರತಿಪಾದಕ 
ವೀರಶ್ಚಿ ವಸಮಯಾಬ್ದಿ ಚಂದ್ರೋದಯ ಷಟ್ಟೆ ಎರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಾದ, ಶ್ರೀಮತ್ವ 
ಲ್ಯಾಣಪ್ರರವರಾಥೀಶ ವೃಷಭೇಂದ್ರಮುಖ್ಯಪ್ರವಧ ಪ್ರಮಧಪತ್ತಿ ಯರ ದಿವ್ಯ ಶ್ರ 
ಪಾದಪದ್ಮ ಮಳರಂದಪಾನಪೀನಮುದಿತ ಮಧು*"ರಾಯಮೂನರಾದ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ 
ಸಂಗಯ್ಯನವರಿಂದೆ ಪ್ರಣೀತವಾದ ತಿವಯೋಗಗತ್ನಾಕರವೆಬ ಶಾಸ್ತ್ರ ದೊಳ. 

ಹಾಗಲವಾಡಿ ಸಿದ್ಧರಾಮಪ್ಪನಾಯಕ. ಸು. 1700. 

ಗಣ್ಲಾವನು ಮಹಾನುಭಾವಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಈತನು ಏೀರ 
ಶೈವಕವಿ , ಹಾಗಲವಾಡಿಯ ಪಾಳೆಯಗಾರರ ಸಂತತಿಗೆ ಸೇರಿದವನೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತದೆ, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1700 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಮಹಾನುಭಾನಪ್ರಶಾಶಿಕೆ 

ಇದು ಗೆದ್ಯುಗ್ರಂಥ ಇದರಲ್ಲಿ ಕವಿ' ಪೂರ್ವಚ್ರರಾತನರಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ಮಾದ ನವಚಕ್ರದೆ ವಚನಂಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯಮಃ ತಾಶ್ಪೆರ್ಯಮಾತ್ರದಿಂ '' ಎಸ್ಶರಿ 
ಸುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಇದನ್ನು ಪೂರ್ವದಕ್ಯ ಸಿದ್ಧಲಿಗೇಶ್ವರನು ತೀಲವಂತ 
ಮುರಿಗಪ್ಪನೆಂಬ ಶಿವಶರಣನಿಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದಂತೆ ಜೀಳಿದೆ. 


me WE ನಾಮಾ, 


ಹಾರವ. ಸು. 1/00. 

ಇವನು ಬಸವಶಿಖಾಮಣಿಯನ್ನು ಬರೆದಿ್ತಾನೆ. ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಈತನ ಹೆಸರು 
ವೃಕ್ಷ ವಾಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆರರೆ ಒಂದ. ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾರುವ ಹೇಟ*ಡನೀಕೃ 
ತಿಯ '' ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಹೆಸರು ಹಿ:ಗಿರಬಹುದೋ ಏಂಬ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶವಿದೆಯೇ ಹೊರಶು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಈತನು ವೀರ 
ತೈವಕವಿ. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಭೀಮಕವಿಯನ್ನು 1359) ಸ್ಮರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಚೆ ಯವನ ಎಂಬುದಂತೂ ಸ್ಥಷ್ಟವಾಗಿಃಕೀ ಇದೆ: ಸುಮಾರು 
1700ರಲ್ಲಿ ಇನ್ಮಿಬಹುದೆೊದು ಉಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ತತಮಾನ] ಇಮ್ಮಡಿ ಮುರಿಗೆಯಸ್ತಾಮಿ 381 


ವೂರ್ವಕಎಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ; 

ಭೂಮಿಯೊಳ. ಕಾಳಿದಾಸ ಪದ್ಮ ರನರ | ಪ್ರೇಮದಿ ರಾಘವಾಂಕನನು | 

ಭೀಮಕವಿಯ ಗುರುವರ ವಾಲ್ಕುರಿಕೆಯ | ಸೊ:ಮೇಶನ ಬಲಗೊಂಬೆ | 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಬಸವಶಿಖಾಮಣೆ. 

ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರದಿದೆ , ಸಂಧಿ 11, ಪದ್ಧ 1270 ಇದರಲ್ಲಿ ಬಸ 
ವನ ಚರಿತೆ ಹೇಳಿದೆ ಇದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿ ಬರೆ 
ಯುತ್ತೇವೆ: __ 

ಬಾಗವಾಡಿ. 

ಗಂಗೆಗೆ ತೆಂಕಣ ಭಾಗದೊಳೆರ್ಪುದು | ಹಿಂಗದೆ ಕರ್ಣಾಟದೇಶ | 

ಕಂಗಳ ಬೆಳಗಿನ ಮಂಗಳವೆನಿಸುವು | ದಿಂಗಳೇಶ್ವರ ಬಾಗವಾಡಿ ॥ 

ಕುಸುಮದ ಪನರದೊಳೆಸೆದಿಹ ಜಾಜಿಯು | ಪೊನಮೊಲ್ಲೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ ದವನ ! 

ಪಸರಿಪ ಕೇತ? ಬಿಸರುಕ ಚಂಪಕ | ವೆನೆದುವು ಕೇರಿಕೇರಯರಿ | 


ಇನ್ನುಡಿ ಮುರಿಗೆಯಸ್ಟಾಮಿ. 1720. 

ಈತನು ಹಾಲಾಸ್ಯ ಪುರಾಣ ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದೇವೆ, 
ಈ ಗ್ರಂಥವು ಈಚೆಗೆ ದೊರೆಯಿತು, ಇದರಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥವು ಪೂರ್ತಿಯಾದ ಕಾಲವು 
ಶಕ 1542ನೆಯ ಶಾರ್ವರಿವರ್ಷವೆಂದು (1780) ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ: 

ಒದ ಶಾಲಿಸುವಾಹನ | ಸಾವಿರದಣುನೂಖಹಹೆಂಗೆ ನಾಲ್ಕ ತ್ಮರಡನೆ | 

ಯಾವರಿಸಿದ ನುತಶಾರ್ವರಿ |  ಭಾವಿತವರಸಿಂಹಲಗ್ಗ ದೊಳಗತಿಶಯದಿಂ | 

ಈ ಕವಿಗೆ ನಾವು ಸುಮಾರಿನಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲಕ್ಕೂ (ಸು. 1590)* 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಬಹಳ ವೃತ್ಥಾಸವಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಈತನು ಬೇರೆ 
ಒಬ್ಬ ಕವಿಯೋೊ ಎಂಬ ಸಂದೇಃರವು ಹುಟ್ಟಿ ಬಹುದು. ಅದರೆ ಸೋಮಶೇಖರ 
ಕವಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯಪ್ರಕಾರ ಈ ಕವಿ ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗನ (ಸು. 1470) ಶಿಷ್ಠ 
ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ 7ನೆಯನನಾಗುವುದರಿಂದ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1860 ಆಗ 
ಬಹುದು. ಈ ಶಿಷ್ಯಪರಂಪರೆಯನ್ನಿ ಇನ್ನೂ ಒಬ್ಬರಿಬ್ಬರ ಹೆಸರು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿ 


1 ಕೃತೀ(ಯಸಂಪುಟ, 575, 2 ಅದ 313, 3 ಅಣ್ಣೇ 527, 572 
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ದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು; ಅಥವಾ ಕೆಲವರು ಬಹುಕಾಲ ಜೇವಿಸಿರಬಹುಡೂ. ಆದು 
ದರಿಂದ ಮೇಲೆಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಗ್ರಂಧನಿರ್ಮಾಣಕಾಅವು ಸರಿಯಾಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಈ ಕವಿಯ ಗುರು ಮುರಿಗೆಯ ಶಾಂತವೀರ ಮುಂ 
ತಾದವಷರ ಕಾಲವನ್ನೂ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಈಚೆಗೆ ಹಾಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ 
ಈತನ ನಾಂದೀಪದ್ದುಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಷಡಕ್ಷರದೇವನು ತನ್ನ ನಾಂಗೀಪದ್ದ 


ಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರಬಹುದು ಎಂಬ ನಮ್ಮ ಉಊಕ್‌ಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಹಾಲಾಸ್ಯಪುರಾಣ 


ಬನು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ, ಕಾಂಡ 4, ಆಶ್ನಾಸ 66, ಪದ್ಧ 3137 ; 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಗಳೂ ರಗಳೆಗಳೂ ಇವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಧುರೆಯ ಸುಂದರೇಶ್ವರಂ 
ಚತುಪ್ಪ ಪ್ಟ್ರಿಲೀಲೆಗಳಂ ನಟಿಸಿದ ಕಧಾವೃತ್ತಾಂ 30 '' ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಮೊದಲು ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಗೂ ಒಳಿಕ ಆಗಸ್ಮ ನು ಯಷಿಗೆಳಿಗೂ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಹರೀಶ, ಚೆನ್ನ ವೀರೇಶ್ವರ ಕರಿಬಸವ, ಮುಚ್ಚನ್ನ ಬಸವ ಇವರುಗಳ 
ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕವ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಕಥಯನ್ನು ಸೋದೆಯ ಪ್ರಭುವಾದ ಸದಾಶಿವಭೂಪತಿ "ವರ್ಣಕ' 
ವಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದಂತೆಯೂ ಅದನ್ನೇ ತಾನು * ವನ್ನುಕ 'ವಾಗಿ ರಚಿಸಿದಂತೆಯೂ ಈ 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ಹಾ 


ನಕಲಕಲಾವಿಸಣಾರದ ನರೇಂದ್ರಶಿರೋಮಣಿ ಲಿಂಗಜಂಗಮಾ | 

೯ಕನುರು ಸೋದೆಯಪ್ರಭು ಸದಾಶಿವಭೂಪತಿಯೊಲ್ಹು ಪೂರ್ವದೊಳ್‌ | 
ತ!್ರ್ರನುವರ್ಣವರ್ಣಕದೆ ಪೇತ್ರಿ ದನಾಂ ಪ್ರಮಥೋಕ್ತಿಯಿಂದೆ ವ | 
ಬಕದಿನಿದಂ ನೆಗಟಕಿ ದೆನುಮೇಶನ ಭಕ್ತರಪಾರರೊಲ್ಲಿನಂ \ 
ಪೂರ್ವಕವಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಧಗಳಛ್ಳಿ ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ.. 

ಹಂಪೆಯ ಹರಿಹರಬೇವನ|ಲಂಪಿನ ರಾಘವನಧಿಂದ್ಯ ಪಾಲ್ಗುಜಿಕೆಯ ಸೋ 
ಮಂ ಪರಮಂ ಪಂಡಿತಯಂ।ಸೊಂಹಿನರಸಭಾವಮುಖ್ಯಮಂ ನೀಡುಗೆ ತನಂ 


2 


ಚ (ಓ. 


1 ದ್ವಿತೀಯಸೂಾಪುಟ್ಟಿ 212 2 ಅದೇ ೯75 


ತತವಾನ] ಕಂಪಯ್ಯ 253 


ಗುರು ತೋಂಟಿದಾರ್ಯನಂ | ನ್ಹಿರಕೊಟ್ಟೂರೇಶನಂ ಭುಜಂಗೇತ್ವರನಂ | 
ಕರತಳದ ನಾಗಿದೇವನ|ನಿರದಾಂ ನುತಿಗೆಯ್ದ ಪೇಟಕ್ಕೆನೀ ಸತ್ತ್ವೃತಿಯ ೭1 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಸುಂದರೇಶನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವ ಪಾರ್ವೆತಿ, 
ಗಣೆಶ, ಷಣ್ಮುಖ, ವೀರಭದ್ರ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿ ಅನಂತರ ನಂದಿ 
ಭೃಂಗಿ, ರೇಣುಕ, ಬಸವ, ಷಡಿವಳಮಾಚಯ್ಯ ಮುಂತಾದ ತಿವಶರಣರನ್ನು 
ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನ ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ;___ 
ಸಮುದ್ರ. 
ಹರಿಃ10 ಶಂತಿಮನಿತ್ಕೆಂ | ಗಿರಿಶಂಗೆ೨ ಶತಿಯವನಂದು ಕೊಟ್ಟೆ ಏಥಿಯಂ | 
ಸರಸಿ ಜಪೀರದೊಳಿರಿಸಿದೆ | ನಿರಡೆನಗೆಣೆಯಾವನೆಂ ದು ಮೊರೆದುದು ಶರಧಿ | 
ನವರತ್ನಾ೯ರವಾನೆಂ | ರವರತಮಿದೊ ನೋಡಿಮೆಂದು ಮುಕ್ತಾವಳಿಯಂ | 
ಸವಿಮಣಿನಿಕರಮುಮಂ ತಾಂ | ತವೆ ತೆರೆದೋಳಿಂದೆ ಚೆಲ್ತವೋಲ್‌ ಪನಿ 


ಮೆಹೆಗುಂ॥ 

ಬತಕಂಸಗೆ 
ಪಚ್ಚ ಯ ಬೆಟ್ಟುಗಳೂಳ್‌ ಆ ಯ್ನೆಚ್ಚಿದ ವೈಡೂರ್ಯ ಮಣೆ ಕದಂಬಮೊ 
ತಾನೆನೆ | 
ಬಿಚ್ಚ ಬಿಸಿ ಬನನಂಪಗೆ | ಯಚ್ಞಬಕಿಯದ ಮಲರ್ಗಳಿಂದೆ ನಸೊಗಯಿಕು 
ಮನಿತಂ | 


ಫೆಂನಯ್ಯ. ಸು. 1750. 
ಈಶನು ನಳಚಕ್ರವತಿ`ಕಥೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಜಿವನ. ಒಕ್ಕಲಿಗ ಕವಿ ಇವನ ತಂದೆ "ಂಪಣ್ಣ, ತಾಯಿ ತಿಮ್ಮ ಮ್ಮ. ಈತನು 
ಸುಮಾರು 1750ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಒಹುದ. ಬೃಹದಶ್ನಮುಧಿ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿಡ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹಿಂದೆ ರಾಘವಯಖ್ಯೂನು ದ್ವಿಪದಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಒರದಂತೆಯೂ ಅದನ್ನೇ 
ತಾನು ಯಕ್ಷ್ಸಗಾನವಾಗಿ ರಚಿಸಿದಂತೆಯೂ ಕವ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ವಾಕ್ಮ ಕಿ, ವ್ಯಾಸ, ಸೂತ, ಕಾಳಿದಾಸ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇಡೆ. 
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ಶಿವಯೋಗೀಶ್ರರ. ಸು. 1750. 
ಇವನು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟೆ ದಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕಲವು ಶತಕ 
ಗಳನ್ನು ರಚೆಸಿರುವಂತೆ ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ!, ಈತನು ವೀರಶೈವಕವಿ, ಇವನ ಸ್ಥಳ 
ಸಾಲೋಟಿಗಿ; ಇವನ ಸಮಾಧಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. ಈತನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1750 ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಕವಿಚೆನ್ನ. ಸು. 1750 

ಈತನು ಶಿಬಿರಾಯಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ವೀರತೈ ವಕ 
೯ ಹತ್ತರಕಿಯ ವೀರನ ನೆನೆವೆನು' ಎಂಬುದರಿಂದ ಈತನ ಸ್ಪಳವು ಹತ್ತರಕಿ: 
ಯಾಗಿರಬಹುದು, ಜವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1760 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಹಿ 
ಸುತ್ಮೇವೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಶಿಬಿರಾಯ ಚರಿತೆ, 

ಇದು ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ ಬರದಿಗೆ , ಸಂಧಿ 5, ಪದ್ಧ 528 ಇದರಲ್ಲಿ” ಮಹೆ 
ಹೊಕ್ಕ ವರ ಕೊಡನೆಂಬ ಬಿರುದಿನ ' ಶಿಬಿರಾಯನ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ, ಬಳಿಕ ಕವಿ ಗಣಪತಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ಹತ್ತರಕಿಯ ವೀರಭದ್ರ, 
ಏಳಹರ ಮಾಣಿಕೇಶ್ತರ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿನಿದ್ದಾನೆ, ಈ ಗ್ರಂಧದಿಂದ ಕೆಲವು 
ಪದ್ಯಗೆಳನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 

ಕುಸುಮಾಲೆ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುನಾಗ ಮಲೆಯಾಳಕಸೆಟ್ಟಯ ಪ್ರಲಾಪ. 

ಕಲಿತು ಮುಖವೆಲ್ಲ | ಬಂತು ದೇಹವು | 

ಇೆಳಗದಿಯ ನುಡಿಗೆ ಮನನೊಂದು ಮಲೆಯಾಳ] ಕಲಗೇಡಿತನವ ಮಾಡುವಕೆ 

ಭೊ ಗವನುಂಡು ನಾ | ಹಗೆ ಸ್ಫರಿಸಲಿನ್ನು | 

ನೀಗುವೆನೆನ್ನ ಕುರಣವ ಕುಸುಮಾಲೆ | ಹೀಗೆ ಮೋಸವನು ಮಾಡುವರೆ | 

ನಂಬಿದೆ ನಾ ನಿನ್ನ | ಹಂಬಲವ ಬಡಲಾರೆ | 


1 ಕರ್ಣಾಟಕವೈಭವ (1915). 
2 ಈ ಗಾಮವು ಬಿಜಾಪುರದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಸುಮಾಗು 12 ಮೈ ಟಿಗೆಳ ದೂರಡರಿ ಬೆ 
ಇದಕ್ಕೆ ಅಥಗರ೯ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉ:ಟು 


ತತಮಸನ] ವರುಪಣಯ್ಯ 66 


ರಂಭೆಯರೊಳು ತಿರೋಮಣಿಯೇ ಕುಸುಮಾಲೆ | ಹಂwಲವನೆಂತು 
'ಮಹೆವೆನು | 

ಕರವಿಡಿದು ಮುದ್ದಿಸಿ | ಶಿರವಿಡಿದು ಮುಂಡಾಡಿ | 

. ತರಹರಿಸಡೆ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಕುಸುಮಾಲೆ | ಗರುವೆ ನೀಬಟ್ಟು, ಹೋಗುವರೆ | 


ನಿರುನಜಯ್ಯೆ. ಸು 1750. 


ಈತನು ವೀರಭದ್ರ ವಿಜಯವನ್ನು ಬರೆದಿದಾ ನೆ. ಇವನು ವೀರಕೈವಕವಿ ) 
ಕಾಶ್ಚಪಗೋತ್ರ ದವನು; ಆತ್ರ ,ಲಾಯನಸೂತ್ರದವನು, ಇವನ ತಂದೆ ಪರ್ವತಯ್ಯ, 
ಕುಲದೈವ ವೀರಭದ್ರ, ಸ್ಥಳ ರೂೋಣನದೀತಿಕರದಲ್ಲಿರುವ ದಾಳಿಕೊಟ್ಟಿ 1 , ಈತನ 
ಗೊರು ವೀರಣಯ್ಯ ಪೂರ್ವಕ ವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಮಾರವ್ಹಾಸನನ್ನು (ಸು. 1430) 

ಸ್ಮುತಿಸುವುದರಿಂದ ಕವಿ ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಚಿಯವನು ಎಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ 

ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ತಿ RN ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ -. 

ಮೆಹೆವ ಕಾಳಿಯ ಬಕ, ಡ್ಯ] | ಹರಿಷಗೇಶ್ವರ ರಾಘವಾಂಕನು | 

ನಿರುತದಲಿ ಶುಕರೂಪವ್ನಾಸನು ಮಲುಹಣನು ಸಹಿತ | 

ಹಿರಿಯರಿವರನು ನೆನೆದು ಕಾವ್ಯವ | ಸರಗೊಳಿಸುವೆನು 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವೀರಭದ್ರವಿಜಯ. 


ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟೆ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಮಗ್ರ 
ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 5 ಸಂಧಿಗಳಿವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ವೀರಭದ್ರನ ವಿವಾಹವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 
ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ತಿವನು ಷಣ್ಮುಖನಿಗೂ ಅನಂಶರ ದಧಿಮುನಿ ಜೈಮಿ 
ನಿಗೂ ಹೇಳಿದಂತೆಯೂ ಅದನ್ನೇ ರಗಳೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹಂಪೆಯ ಹರೀಶ ರನು ರಚಿ 
ಬದಂಶೆಯೂ ಕ) ಜೀ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಏರೂಪಾಕ್ಸ ಸ್ತುತಿ ಸದೆ ಈ 
ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ;__ 


————————————— ಡಿ. ಡಾಡಾ ವ್ಯ ಕ ತಾಪ ಗಸ ಸಸಸಾ್ಹಬಾಾಾಾಾಸಾಾಾಾಾಸಾಸಸಾಸಾಸಾಣಾಣಾ 


1 ಇದು ಈಗಿನ ಬೋಣಿಹೊಳೆಯ 31 ರದಲ್ಲಿ ರವ ತಾಳಿಕೋಟೆ ನೀಡು ತೋರುತ್ತದ್ದೆ 
¥ ಸ್ಪ ಕವ ಬಿಹಾರದ ಆಗ್ಗೆ (ಯಕ್ಷ ಸುಮಾರ. 4) ಮೈಲಿಗಳ ದೂರಸಲ್ಲಿದೆ, 
2 ತಸ್ನ 'ಗೆ:ರುವಿಸ ಶಳಿಗೆಯುಲ್ಬ 78 ಪಟ್ಟ ಕೃವರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೆ ಳಿದ್ದಾ ನೆ, 
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ಕನಿಷಾ ರ್ಥವೆ. 


ಮಾಣಿಕವು ನಸ:ಮಾಸಿಯಿದ್ದಡೆ | ಸಾಣೆಯಿಕ್ಕಿಯು ಕಾಂತಿಯೆಸಗುವ | 
ಜಾಣಾರಂದದಿ ನಕಲಕವಿಗಬು ನಿಪುುಣಾಪಂಡಿತರು ॥ 
ಮಾಣದಣುಗೊೊಳಿಸುವುದು ಪದಲಾ ' ಕ್ಲ್ಮಣಿಕರೀಭದ್ರನ ಸುಲಗ್ನವ | 
ಕೇಣಿವಿಡಿದವನಲ್ಲ ರಚಿಸುವುಡೆಲ ರೊಂದಾಗಿ | 

ಪಾರ್ವತಿ ಬೆ:ಗಿತಿಯಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಹುಡುಕುವುದು. 
ಜೂಗೆ.ತಿರ ಕೋಗಿಲೆಯು ಸ್ವರದಲಿ | ಮಾಗಿ ಮದವೇಣುತ್ತ ಬರುತಿರೆ | 
ತಾಗುತಿರ್ದುವು ಫಲಗಳೋಕೆಯು ಚಂಟರಿಯ ಶಿರವ | 
ಬಾಗುತಲಿ ಬಳುಕುತಲಿ ಕಂಗಳ | ಲಾಗ ಜಲಕಣವಿಟಕಿಯುತಿರೆ ಶಿವೆ | 
ಶ್ರೀಗುರುವೆ ಡೊರಕಯ್ಗ ನಂಬಿದೆ ನಿನ್ನ ಚರಣಾವನು (ಎನುತ್ತ ಅಲೆಪಳು) 


ಹೆನ್ಮ ಯ. ಸು 1750, 

ಈತನು ತಾರಕನಿರಂಡನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; 
ಸಹಜಾನಂದ ನದ ರು ಬಿಂಗಾರ್ಯನ ಶಿಷ್ಟನು, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾಶು 
1760 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೊ!ರುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ, 

ತಾರಕನಿರಂಜನ. 

ಇದೂ ಹಾಡಿನರೂಪವಾಗಿದೆ, ಅಧ್ಯಾಯ 7, ಪಡ ೫೧4. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗ, ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗ, ತಾರಕಯೋಗ, ಅಮನಸ್ವಯಖೋಗ, ನಿರ್ಗುಣ 
ಯೋಗ, ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ 
ರಂಗನಾಧ, ರಾಮಚಂದ್ರ, ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ ಇವರ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. 


ವೆಂಕಟದಾಸ. ಸು, 175. 
ಈತನು ಚಿಖಣಡಾನಂದಸ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಬರೆದಿದಕ್ಲಿನೆ, ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಯ 
ಪವಿ ತನ್ನ ಗುರುಪೆರಂಪರೆಯನ್ನು ಸಿಗೆ ಹೇಳಿಕೆೊಂಗಿದ್ದಾನೆಗೊಪಾಲಾರ್ಯ 
ರರೆಳಶಿ ; ಶಿಷ್ಯ ನಾ ಯಂಂಜಸ್ಪಾಮಿಾ ; ತಿಷ್ಠ ವಕಸುದೇವಯತಿ ; ಶಿಷ್ಯ ವಾಸಾರ್ಯ ; 


ತತಮಾನ] ನಿರಂಜನ ಮೂರ್ತಿ 36? 


ತಿಷ್ಠ ಇವಿ ವೆಂತಟದಾಸ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ಊಹಿಸುತ್ತೆೇನೆ, ಗ್ರಂಧವು ಗದ್ದರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ಪ ರೂಪವನ್ನು ಎವರಿಸು 
ತ. ಜೈ ಅಲ್ಲಲ್ಲ ತ್ರುತಿ, ನ್ಮ ತೆ ಭಗವದ್ಗೀತೆ ಇವು ಅನುವಾದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ವೆ. 


ಪೂರ್ವಾಂತರಂಗಯೋಗಿ. ಸು. 1150. 

ಈತನು ನಾನಾರ್ಧ ಗುರುಬೋಧಸಾರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ವನಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ, " ಶಿ ಮತ್ತ ರಾಶರಪರಿವಾ )ಜಕಾಚಾರ್ಯ ವಾ 3ಸಭಟ್ಟಾರ 
ಮುಕುಂದಗುರುವರ್ಯ ಪಾದಕಮಲಭ್ಮಂಗಾಯಮಾನ'' ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಸಿಸಿ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಗ್ರಂಥವು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ, ಅಧ್ಯಾಯ 11, ಅದ್ರೆ ಪಿತೆವೇದಾಂತವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 

ರುದ್ರಮುನಿ. ನು 1751) 

ಈತನು ಕಾಲಜ್ಹಾ ನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ವೀರಶೈವಕವಿ; 
ಸುಮಾರು 175) ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಇವನ ಕಾಲಜ್ಞ್ಯಾನವು ಪದಗಳ ರೂಪ 
ವಾಗಿದೆ, ಚನ್ನ ಬನವನ ಕಾಲಜ್ಞಾನದ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ರಚಿತವಾಗಿರುವಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 

ನಿರಂಜನಮೂರ್ತಿ. 1700. 

ಈತನು ಕಂಚಿಯ ಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಶೈವಶ*ವಿ. 
ತನ್ನ ಗುರುಷರಣಪರೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಪಟ್ಟಿ ದವರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಗುರುವನ 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳದೆ ಹತ್ತನೆಯ ಪಟ್ಟದ ಎರೂಪಾಶ್ಚನ '' ಗರ್ಭದಲಿ | ಬಂದ 
ಪಟ್ಟದ ಗುರುಗಳಿಗೆ ತಾ | ಹೊಂದಿ ಜನಿಸಿದ ಗುರುವಿನಂಘಗೆ | ಚಂದದಿಂದಲಿ 
ಯೆಜಗಿ ಬೇಡುವೆ ಮತಿಗೆ ಮಂಗಳವ '' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಧವನ್ನು 
ಶಕ 1881ನೆಯ ಏಕ್ರಮವರ್ಷದಲ್ಲಿ, ಎಂದರ 1760 ರಲ್ಲಿ, ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಯ ಮಲುಹಣ, ಹರಿಹರ, ರಾಘವಾಂಕ, ಮಯೂರ, 
ಕಾಳಿದಾಸ, ಶತುಕರೂಪ (ಕುಮೂರವ್ಯಾಸ) ಇವರು ಗಳನ್ನು ಸ್ಮೃರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
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ಇವನ ಗ್ರರಿಥೆ 
ಕಂಚಿಯ ಪುರಾಣ. 


ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟೆ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಗತಿ 16, ಪದ್ಯ 887, ಇದ 
ರಲ್ಲಿ " ಕಂಚಿಯವುರದ ಭೂಪಾಲ | ಮಾರಹರನನು ಭಜಿಸಿ ಭಕ್ಕಿಲಿ | ಭೋರೆನಿಪ 
ಹೆಮ್ಮಣೆಯ ಕಸಿದ | ವೀರಜೋಳನ ಗೆಲಿದ '' ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ, 


ಅಭಿನವ ಜನಾರ್ದನದಾಸ, ಸು. 1300. 
ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ದವನು ಮಾಧ್ವಕವಿ; ಒಗೆ 
ನ್ನಾ ಥದಾಸನ ಸು. 1775) ಶಿಷ್ಕನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಿರಬಹುದು 


ಮುದ್ದುಸಂಗಮುನಿ. ಸು 1800. 


ಈತನು ದೇವ?ಂಗಮತಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ದೇವಾಂ 
ಗದವನು; ಹಂಪೆಯ ಹೇಮಕೂಬೆಮರದಲ್ಲಿ ಸ್ತಾಮಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಇವನ 
ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಿರಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ಷಟ್ಪದಿ, ಸೀಸಪದ್ಯ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ಇದಕ್ಕ ಕಾಡಸಿದ್ದಪ್ಪ ಎಂಬವನು ಒಂದು 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 


ಶಂಕರಾನಂದಯೋಗಿ. ನು. 1800. 

ಈತನು ಕೈವಣ್ಯನವನೀತವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; 
" ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಹಂಸ ಪಠಿವ್ರಾ ಜಕಾಚಾರ್ಯ ಪರಮಗುರುಸಾರ್ವಭೌಮ ಶ್ರೀದತ್ತಾ 
ತ್ರೇಯ ಜರಕಮಲನಂಜಾತ ಶಿ £ಷದಾನಂದಗುರು ಮಹಲಿಂಗರಂಗ ಯತಿವರೆಕ 
ಣ್ಯನ `' ಕಿಷ್ಕನು. ಅನುಭವಾಮೃತವನ್ನು ಬರೆದ ಮಹಲಿಂಗರಂಗನು (ಸು, 
1675) ಸಹಜಾನಃದನ ಶಿಷ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿವುದರಿಂದ ಈ ಮಹಲಿಂಗರಂಗೆನು ತದ್ದಿನ್ನ 
ನಾಗಿರಬಿಃ ಕು. ಕವಿಂ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹ 
ಸುತ್ತೀವೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ಹಾಡಿನರೂಪವಾಗಿದೆ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂದಗಳೂ ಇವೆ. 


ಶತಮಾನ] ಬಸವಶಿಃಗ 9೯8 


ಚಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣೆ:. 181/. 


ಈತನು ಬಿಜ್ಜಣರಾಯಪುರಾಣವನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇದು ಭಾಮಿನೀ 
ಷಟ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಆಶ್ಮಾಸ 8, ಪದ್ಯ 498. ಬಿಜ್ಜಣನು ಬಸವನ ಸಹೊ!। 
ದರಿಯಾದ ಗುಣವತಿಯನ್ನು ಮಡುವೆಯಾಗಿ ಅವಳ ಮಗನನ್ನು ದೊರೆಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವಂತೆ ಮಂತ್ರಿ ಬಸವ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಹೇಳೆ ಸತ್ತನು, ಬಸವನು ಜೈನ 
ಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ರಾಜಕುಮಾರನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು 
ಜಯಿಸಿ ಜೈನರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದನು. ಎಂಬುದೇ ಕಧಾಸಾರ, 

ಗ್ರಂಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಪ್ರಭನ್ನುತಿ ಇದೆ, ಆಮೇಲೆ ಕವಿ ಚತುರ್ವಿಂ 
ಶತಿ ಜಿನರು, ಪಂಚಪರಮೇಷ್ಟಿಗಳ್ಳು ಸಶಸ್ತೃತಿ, ಗಣಧರರು; ಸ್ಪಗುರು) ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಸೇನ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿನಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಧದಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 

" ಗುಣವತಿ. 
ಹೇೇವಸತಿ ಗಡ ಈಕೆ ಕಿನ್ನರ | ಭಾವೆ ಗಡ ಮತ್ತೀಕೆ ಖಗೆಕುಲ | 


ಗೇವಿ ಗಡ ಮೇಣಿತೆ ಭಾಸ್ಟ್ರರನಂಗನೆಯೊ ಶಶಿಯ ॥ 
ದೇವಿಯೋ ಕ ಸುರಜ್ಯೀಷ್ಟನಂಗನೆ | ಕಾವನರಸಿಯೊ ಹರನ ಗೌರಿಯೊ | 
ಭಾವಜನ ಪಿತನೊಲವಿನಾಕೆಯೊ ಆರೂ ಇವಳೆಂದ | 


ಘನಮಶದಾರ್ಯ. ಸು. 1810. 

ಈ ತಮ ಅನುಭವಪದಗಳನ್ನೂ ಕೃಷಿ ಜ್ಞಾ ಪ್ರದೀಪಿಕೆಯನ್ನೂ ರಚಿಸಿರು ವಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಇವನು ಎೀರಶ್ವೈ ವಕ ಎ. ವನ ಜನ್ಮಸ್ಥಾನವು ಬಳ್ಳಾರಿಜಿಲ್ಲೆ 
ಯಾದರೂ ಈತನು ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಹುನುಗುಂದದಲ್ಲಿ ಕಳೆದನು. ಇವನು 
ದೊಡ್ಡ ಪಂಡಿತನೆಂಯೂ ಇವನ ಪದಗಳು ಧಕ್ಕಿರಸದಿಂದ ಕೂಡಿ ಸೊಗಸಾಗಿವೆ 
ಯೆಂದೂ ಹೇಳುತಾರೆ. ಈತನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1880 ಆಗಿರಬಹುದು. 


ಬನವರಿುಗೆ. ಸು 1020. 


ಇವನು ಶತರಣುಬಸವರಗಳೆ, ಶರಣಬ ವರಗಳೆ ಕಂದ ಎಂಬ ಗ್ರಂಧಗಳನು 
ಷ್ನ 


_————y 


1 ಪುಟ 154 ಕರ್ಣಾಟಕವೈಭವ [1915) 


380 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18ನೆಯ 


ಬರೆಣದ್ದಾನೆ! ಈತನು ವೀಂಶೈವಕವಿ, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುವತಾರು 183) 
ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, ಮೊದಲನೆಯ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 100 ಪದ್ಧಗಳಿವೆ: 
ಒಂದೊಂದೂ ' ಶರಣುಬಸವ '' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯದನ್ನು 
ಯತಿಪುರದ ಬಿದ್ದ ೇಶನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಒರದಂತೆ ಶಾಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಬಸವನ ಇರಿತ್ರವು ಹೇಳಿದೆ. ಇದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕವಿ" ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪಾಲು 
ಕೆ ಸೋಮನಾಧನು ಬಸವ ಫುರಾಣವನ್ನು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದನು, ಅದನ್ನು 
ಬೀವುತವಿ ಕನ್ನ ಡಷಟ್ಟ ದನಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದನು , ಶಂಕರಾರಾಧ್ಯನು ಸಂಸ್ಕೃ ಎತೆದಲ್ಲಿ 
ಬರದನು, ಬಾಲಚಂದ್ರನಗರದ ಶಿವಕವಿ ವಸ್ಮುಕರೂಪವಾಗಿ ರಚಿಸಿದನು, ಅದನ್ನೇ 
ನಾನು ಸುಲಲಿತವಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ '' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 
ಕೃ ಸ್ಮಗಿರಿ ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ. ಸು. 1860. 

ದಶನಃ ಲಕ್ಸ್‌ ಣಾನಿಲಾಸವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದೌನೆ ಕಪು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ 
ಗಯೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದ ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯನ: (1857) ತಮ್ಮನು. ಇವರ 
ಗ್ರಂಥವು ಯಕ್ಸಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ. 

ಭಾಗವತಕೃ ಸ್ಣಸ್ಥಾಮಿ, 1869 

ಈತನು ಜ್ಞಾನಯೋಗತರಂಗಿಣಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕ, ಇವನ ತಂದೆ ಭಾಗವತ ನಾರಾಯಣಪ್ಪ. ಮುಮ್ಮ ಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾ ಜನ ಮಹಿಷಿ ಗ 
ಳಾದ ರಮಾವಿಲಾಸ ಸನ್ನಿಧಾನದ ಚೆಲುವಾಒಬಮ್ಮಣ್ಣಿ ಸೀತಾವಿಲಾಸ ಸನ್ನಿ ಧಾನದ 
ದೇವಾಜಮ್ಮಣ್ಣಿ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಬಾಲನಾದ ಶ್ರೀಚಾಮರಾಜನ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಲು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಆ ಸನ್ನಿ ಧಾನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಪೋಷಿತನಾದ 
ತಾನು ಈ ಗ್ರಂಧವನ್ನು 1889 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ [ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಗ್ರಂಥವು 
ವಾಸಿಷೃರಾಮಾಯಣದ ಟೀತಾರೂಪವಾಗಿದೆ. 





1 Kittel “ Nagavarma's Prosody”’, 1,227. 
2 ಫುಟಿ 205, 


APPENDIX Il. 


ಪರಿಶಿಷ್ಟ Il. 


ಕವಿಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಸೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳ. 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕರಕ್ಪಾಮಣೆಸ್ಟೋತ್ರ (ವೃತ್ತ 1). ಸು. 1300. 


ವಿನಿತಾನುಂ ಭವಮುಂ ಚತುರ್ಗತಿಗಳೊಳ್‌ ದುಃಖಂಗಳಂ ಕಂಡೆನು | 
ಡೆನವರ್ಕಳ್ಳಿದೆನುಳ್ಳಿದೆಂ ಚಳಿತೆನಿಂ ಮೆಯ್ಫೊಡ್ಡ ಅಮ್ಮೆ ೦ ಖಠಂ 

ಜವ ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರದಿಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನ್ನಂ ಜಿನಸ್ತ್ವಾಮಿ ಮು | 
ಕ್ರಿನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಮಮತ್ತದಿಂ ಕಳಿಪು ನೀಂ ತ್ರೆ ಹ ಲೋಕ್ಕರಕ್ಷಾಮಣೀ ॥ 
ಶ್ರೀಯುಂ ಒವೃನಮುಂ ಪಳಾಸದೊದವುಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಮುಂ ಮೈಮೆಯುಂ | 
ಮಾಯಂ ಮಂಜೆನಪುಂಜಮಿಂದ,ಧನು ಎದ್ಯುಲ್ಲೇಖೆ ಸಂಧ್ಯಾರುಣ | 
ಶ್ರೀಯೆಂಬಂತಿರೆ ನಿಷ್ಟೆಯಾಗಿರವಿವರ್ಕಾಂ ಪ್ರಾರ್ಧಿಸೆಂ ಶಾಶ್ವತ | 
ಶ್ರೀಯಂ ದೇವರದೇವ ಕೂರ್ತುದಯೆಗೆಯ ತ್ರೆ ರೋಕ್ಕ್‌ರಕ್ಷಾ ವಾಣೀ | 


ಜಿನೇಶ್ವರಾ ಷ್ಟಕ. ಸು. 1300 


ಪ್ರತಿಪದ್ಧವೂ ಜಿನೇಶ್ವರ ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 


ಶ್ರೀನಿಧಿ ನೀನೆ ಸೌಖ್ಲುನಿಧಿ ನೀನೆ ಯಶೋನಿಧಿ ನೀನೆ ವಿಶ್ವಎ | 
ದ್ಯಾನಿಧಿ ನೀನೆ ತತ್ತನಿಧಿ ನೀನೆ ದಯಾನಿಧಿ ನೀನೆ ಸದ) ಣಾಂ | 
ಭೋನಿಧಿ ನೀನೆ ಧರ್ಮನಿಧಿ ನೀನೆ ಸುಧಾಂಬುಧಿ ನೀನೆ ನುಕ್ತಿಲ 
ಕ್ಲಿ ೀನಿಧಿ ನೀನೆ ಭವ್ಯನಿಧಿ ನೀನೆ ಜಗತ್ರ್ರಯದೊಳ್‌ ಜಿನೇಶ್ವರಾ | 


ಗುಮ್ಮೆ ಟಸ್ತುತಿ (ಪದ್ಯ 5). ಸು. 1800 


ಕಂಡೆಂ ಕಣ್ಣಳ ಪುಣ್ಯಪುಂಜಮನೆ ಕಾಣ್ಪಂತೀಗಳಾನಂದದಿಂ | 
ಕಂಡೆಂ ಕಣ್ಗಳ ಕೌತಾಕಂ ಕೊನರುತಿರ್ಪಂತೀಗಳೊಂದಲಬ ಚಿಂ! 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18ನೆಯ 


ಕಂಡೆಂ ಕಣ್ಬಡೆದಿರ್ದುದರ್ಕೆ ಫಲಮೆಂಬಂತೀಗಳೊಂದೇಡೆ  ಯಿಂ | 
ಕಂಡೆಂ ಕಣ್‌ ದಣಿವಂತು ಸಂತನದೊಳಾಂ ಶ್ರೀಗುಮ್ಮ ಟಾಧೀಶನಂ | 


ಜಿನಸ್ಮುತಿ [ಪದ್ಯ 12). ಸು, 1370. 


ಅಚೆಯದ ದೇಶದೊಳ್‌ ತೊಲಿ ತಳ್ಳ ವಹಾವಿಹಿನಾಂಧಕಾರದೊಳ್‌ | 
ಸಚಿಗಳ ನಿಮು”ರೋದಕದ ಗಹ್ಮರದೊಳ್‌ ಧಯಮಾದ ಬೆಟ್ಟಿದೊಳ್‌ | 
ಜಪಜೆ ದೊಲ್ಲು ನಂದು ಮಿಗೆ ನಿರ್ಮಲಪಃಚಪದಾಕ್ಷ ರಂಗೆಳಂ | 

ಮಹೆಯ.ದೆ ಭಾವಿಪೂಂದು ಪರಮೋ ವನಂಪದಮೆಂದು ಸಾರ್ಗಮೋ | 


ಧ್ಯಾನಲಕ್ಷಣ (ಕಂದ 5) ಸು. 1300. 
ತಾರಗೆಯಂ ಸ್ಲ್ಲೀರಾಬ್ದಿಯ | ವಾರಿಯೊಳಿರದೊಜಸಿ ಕರ್ಚಿ ಕಳೆದವೊ 


ಲೆನೆವಾ | 
ಹರದ ಪಂಜಪದಂಗಳ | ನಂರಯ್ದ ತಿಶುದ್ದ ಮನದೊಳೆಿರಿಸೆ ಪದಸ್ಮಂ | 


ಸಂಚನದಾಷ್ಟಕ' 'ತೆಂದ 1)) ಸು. 13/00. 


ತ್ರೀಕರಮಭೀಷ್ಟ ಸಕಲಸು | ಖಾಕರಮಪನರ್ಗಕಾರಣಂ ಭವಹಠಣಂ | 
ಲೋಕಹಿತಂ ಮನ್ಮನದೊಳ | ಗೇಕಾಗ್ರದೆ ನಲ್ಮೆ ನಿರುಪಮಂ ಪಂಚಪದಂಗ| 
ಸಾರಂಗಳ್‌ ಪಂಚನಮ | ಸ್ಮ್ಯಾರಂಗಳ" ಸಕಲಭವ್ಯಜನಹೃದಯಾಲಂ | 
ಕಾರಂಗಳ್‌ ಶ್ರುತಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀ 1 ಹಾರಂಗಳ್‌ ನೆನೆವವರ್ಗೆ ಸುಖಸಾರಂಗಳ್‌ | 


ಯೋಗಾನ್ಳು ತ [ಪದ್ಧ ಸಹ 110) ಗ್‌ 10.111 


ಸಮಚಿತ್ಯಮೆ ಪರಮಪದಂ | ಸಮಜಚಿತ್ಯಮೆ ಸಕಳಸುಖದ ನಿಳಯಂ 
ಮತ್ತಂ | 
ಸಮಚಿತ್ತಮೆ ಮುಕ್ತಿಪದಂ | ಸಮಚಿತ್ಮದೆ ಕೂಡಿ ನೆಗಟ್ಟ ತಪಮದು 
ಸಫಲಂ !| 


1. 1ನೆಯ  ಸಪುಟದ 304ನೆಯ ಫುಟವನ್ನು ಸೊ. 


ಶತಮಾನ] ಕರ್ಮಪ್ರಕೃತಿ ಇಟ 


ಚೀಪಿ ಯದವರಖಿ ವರೊಳ್‌ ತಾ | ವಚಿವುದು ಪರಮಾತ್ಮ ಗುಣಮನಚೆವಿಂ 
ಕರ್ಮದ | 
ಪಚೆ ಪಡುಗುಮಜಿಯದಿರ್ದೊದೆ | ನೆಪೆಯಟ್ಟಿ ತಗುಳ್ಳು ಸುತ್ತುತಿರ್ಕುಃ 
ಕರ್ಮ | 
ಕನಸನಲ ಬಾನಲ ನೀರಂ | ಮಾನೊಲ್ಬು ೦ ರಾಜಹಂಸನೊಲ್ಲುಮೆ ಮಿಥ್ಯಾ | 
ಜ್ಞಾನಿ ಭವಸುಖಮನೊಲ್ಪಂ|ತೇನೊಲ್ಲುಮೆ ಪರಮಪಾವನ ಜ್ಞಾನ ಪರಂ | 


ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ. ಸು. 1300. 

ನೇಟೆಲ ಬೀಜಮಂ ಮೊಲೆವಾಲಿನಲ್ಲಿ ತೇದು ಕಣ್ಣೆ ಎಬ್ದೆ ಕಣ್ಣಬೇನೆ 
ಮಾಣ್ಣುಂ. 

ಚರುಳಿವೊಗರು ಅರಗು ಇವನರೆದು ಹುಳಿಮಜ್ಜಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕದಡಿ ಕುಡಿಯ 
ಸೂತಕ? ನಿಲ್ಲುವುದು. 

ಜ್ಲಾಲಿನೀಕಲ್ಪಾದಿಸಂಗ್ರೆ ಹ. ಸು. 1300. 

ಗೆದ್ದ ಪದ್ಧಾತ್ಮಕವಾಗಿದೆ. 

ಕರಿಯೆಳ್ಳು; ಕರಿಯ ಕಡಲೆ, ಕರಿಯ ಕಾಕ, ಕರಿಯಡಕೆ ಇನಿತುಮಂ 
ಸಮಂಗೊಂಡು ಎಳ್ಳೆಣ್ಣೆ ಯೊಳರೆದು ಮೆಯ್ಯಂ ಸೂಸಿ ಮಯ್ಯ ರೊಮಂ ಮೊದ 
ಲಾಗಿ ಬನುಂ ಬೇಯುದು, 

ಕನಕದ ಬೇರು ಗಿರಿಕರ್ಣಿಕೆಯ ಬೇರು ಸಹ ಕವಎಬೆಯಾವನ ಬೆಣ್ಣೆ ಯಿಂದ 
ರೆದು ಮೆಯ್ಯ ಮೊಗಮಂ ಪೂಸಿ ನೀರೊಳ್‌ ವಾಸ್ತು ಕುಳ್ಳಿ ರಲು ಮನೆಯೊಳಿರ್ದಂ 
ತಿರ್ಕ್ಶುಂ. 

ಕಡಲೆಯ ಬೇರಂ ಸಿದ್ಧ ದಿನಲ್ಲಿ ತಂದು ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಲು ತಿಗುಣೆ ಹೊದ್ದ 
ಲಮ್ಮ ದು. 

ಕರಮಿದು ಜೋದ್ಧ್ಯಂ ತಂಗಿನ।ತಿರುಳಕ ಪಿಪ್ಪಲಿಯ ನೀರೊಳರೆದದನಿಂಬಾ | 

ಗಿರ ಪಿಚಿಕಿದು ತಳಿಯೆ ದುಗ್ಗಂ | ಸ್ವರೂಪಮದ ತಳೆದು ಕರಮೆ ಕುಚ 

ಯಾಗಿರ್ಕುಂ | 
ಕರ್ಮಪ್ರಕೃ ಕಿ. ಸು, 33510, 
ಕರ್ಮದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುವ ಗದ್ಯಗ್ರೆಂಥ, 
ಕಿಚ್ಚಿಂದಂ ಬೆಣದೆರಡಾಗದ ನೀರಿಂದಂ ನನೆದೆರಡಾಗದ ಕೆನಚೆಂದಂ ಹೆ 


364 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [14ನೆ ಯ 


ದರಡಾಗದ ವಚ ಕಾಗಳಿಂದೊಡಗೆರಡಾಗದ ಕಡುಕಿಚಿ ದಪ 


ಸ ಪುದ್ದಲಮಂ ಸರಮಾ 


ಣಖವೆಂಬುದು. 


ಮೂಲ್ರಶ್ಚತಿ ಜ್ಸವಾವರಣೀಯ ದರ್ಶವಾವರಣೀಯ ವೇದನೀಯ ಮೋ 
ಹನೀಯಾಯುಷ್ಯ ನಾಮಗೋತ್ರಂತೆರಾಯ ಬೇದನಿಂದೆಂಟುತೆಟಂ ಆವಹೊಳ 
ಜ್ಞಾನಾವರಣೀಯಕರ್ಮಮಟೆ ಯಲೀಯದು ಆದಿತ್ಯಂಗೆ ವಣೆಯಾದ ಮೇಘ 
ದಂತೆ ದರ್ಶನಾವರಣೀಯಕರ್ಮಂ ಕಾಣಲೀಯದು ಸೂಡರಂ ಮುಚ್ಚಿ ದ 
ಕುಂಭದಂತೆ ವೇದನೀಯಕರ್ಮಂ ಸುಖದುಃಖಂಗಳಂ ಮಾಬ್ಬುದು ಬಜ ಧಾರೆ 
ಯ ಬೇ ನೆಯ್ಸೆ ೧ ನಕ್ಕು ವಣತೆ ಮೊ'ಹನೀಯನರ್ಮುಂ ಮರುಳ . ್ಲುದು ಮದ್ಯದ 
ಸೊರ್ಕಿನಂತೆ. ಆಯುಷ್ಯ ಫರ್ಮಂ ಶರೀರವುಂ ಪಿಡಿದಿರ್ಪದು ನಂತಪಿಯಂತೆ. 


RS SS ಮಜ 
ಹ 
Ne 


ನಾಮರಕರ್ಪ್ಷುರ ಸ. ಮಾಟ), (ol ಟಿತ್ರ TNO ಗೋತೃಢವ ೯೦ ತುಲಂ 
ಗಳಂ ಮಾದು ಈಿ೦ಂಭಕಾರನಂತೆ, ಅಂತರಾಯಕರ್ಮಂ ವಿಘ್ಮಮಂ ಮಾಯ್ಬು 
ದು ಭಂಡಾರಿಯಂತೆ, 


ದ್ರವ್ಯಸಂಗ್ರಹಾಗಮ ಟೀಕೆ. ಸು 1350. 


ಮನ್ನೆ ಮಿಚಂದ್ರ ಸಿದ ಂತವೇದಿಗಳ' ಸಾ_ತಾ ನುಭವಒನಿತಾನಶ್ತ ಶಾನಂತ 


ಬು ಜಾ ೬ 
ಕ್ರ 7 ಸ್ತ J ಡವ ಇ ಣಿ 
ಸುಖಸುಧಾರಸಪಿಪಾಸಿತ೦ಪ್ಪ ಭವ್ಯಜನಂಗಳ' ತಳು ಮಿಪ್ರಾವಿ ,ರಾರಣಭೂತ 
ಪಂಚಾಸ್ತಿಕಾಯ ಷಡ ವ್ಯ ವಮ ಸಪ ತತ್ತ ನವಪದಾರ್ಥ ಸಂಸಾರಮೋಹಸ್ಸಕಾರಣ 


ಆ TV" 


ಚತುರ್ವಿಧಫಲವ ುನಪೇಶರ್ಕಿ ಎತಿಸ್ಟೃ ದೇವ 


ಪರಿಜಾ 1 ನಾರ್ಧಮಾಗಿ po ೧ಗಳ ಸಾರಮಂ ನಿಂಗ್ರಹಿಸಿ ದ್ರವ್ನಸಂಗ್ರಹಮಃ 
ಐದಿ ಗು ಶ್ರಿ 


ಪೇಟುತ್ತ ದಘಾದಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಬಫ್ಲುತ 
ತಾನಮಸಸ್ಪಾರಮಂ ಮಾಡಿದಪರ್‌ 
ತ್ರಿಭುನನಕೋಶ (ದೃ) ಸು.1411 
ಗಾಹೆಗೆಳೂ ಶ್ಲೋತಕಗಳೂ ಅನುವಾದಮಾಡಲ್ಪ ವೆ, ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲಿ 
ಈ ಕಂದವೂ ಗದ್ದವೂ ಚ್‌ 


ತ್ರಿಭುವನಜ ತೂಡಾಮಣಿಜಚಿನ ಶುಭಪಾದಪಯೋಜಯುಗಳಮಂ ವಂದಿಸಿ ಮ] 


ತ್ತುಒ ಜಗದಿ ತವನಿಸಿದ]ತಿ ತ್ರಿಭುವನ ಕೋಶಸ್ವ ರೂವಮಂ ಏರಜಿಸುವಂ | 





ಇಂತೀ ಪ್ರೀಮದರ ರ ಮೇಶ್ವ ರಪ್ರ ಗೀ ಪರಮಾಗಮಹಸಾಶಕಾಣ] ುತ್‌ೌವ್ಠಿ 
ಯೊಳೂಗದ ತ್ರಿಭ. BE ಗೈಡಭಣ ಸ.ಟಾಪ್ಮಂ. 


ಶತವೆಸಿನ] ನಿರ ಶಾ ೫ ತಾರಿ 1ನ 
ಕಬ್ಬಸಾರ, ಸು. |40೧0. 


ಗದ್ದರೂಪವಾದೆ ಕ rules, 07/0 ಪಾಕ್ಸ್‌ ಸಚಿವ; 


ಒನ್ನ ವಗೆಖೆಂ, ಎಂಟಡಿವರಿಬ, ಬಿೀರಂ, ವಿಮುಗಣ್ಣಣುಗಂ, ಅರೆವಾನಿ 


roo: ಯುಂ ಈ 5 ವೀರಭ 


ದರ ಗಿ ಕಷ್ಟ! 
ಕಂದೆಂದುಂ ಕಪೆಯೆಂದುಂ ಕಳಂಕು ಒಳ್ಳುಳದೆಂದು ಫೇನಂ, ಕಡು ರ 
ಸ ಕ 


ಮೆಂದು ಕಾಡ ಹೊನಲ 


ತಂಡವೆನಲೆ ಹಿಂಡಿನೋೊಳೆ ದೂದವಿ ಕುಂಟಣಿಯೊಳ" ಬೆದಂದೆ ವ್ಸ | 

ದಂಡಿಕನಾಮಥೇಯದೊಳೆ ಕನ ನ್ನವ್ರರಂ ಸಲೆ *ರ್ಣಪೂರದೊಳ" | 

ವುಟ' ಯೆನಲ್‌ ಮುದ್ದಾನ್ನಂ | ಮಟ ದನೆನೆ ಬ ನಟ' ದಂ ಕಟ್ಟ, 
ನೊಳೆಂ | 

ಮೊಲ 2 ದನೆನೆ ಪೊದವಟೆನೊ |ಳು ನೆನೆ ಪ್ರೀಶಿವಟೆ ನೊಳ" ತಳೆ 
ಔಿರ್ಕಂ 


ಕಲವು ಪದ್ಮಗಳು ಅನ್ಸಗ್ಗ 
ಹೆಣ್ಣ ಗಂ ಹೊನ್ನಿ ಂಗೆಂ'ವ.ಣಿ ಗಂ ಕೌಂಕ ಬಯಿಂದಮೇಗದೆ ಲೋಕಂ | 
ನಳಗದಿ | ತಣ ರ ನಡವವನ ತಾಡಿ ತಮೋಥನನಕ್ಕು c || 
ಪೆಂಡಿರ ತಾಯ ಸಮಾನಂ | ಹೂಡದನಮನರ್ಧಮೆಂದು ತೊಪೆದ 
ಬು ಕಲ್ಲ | 
ಸೆಂಡಿರ್ಗ್ಗರ್ಧಕ್ಕಾಟಿನ | ಭಂಡಂ ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗಮಂ ಪಡೆದ ಪನೇ | 
ಕ್ಕ 


[: 4ನೆಯ 
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ಹಾೌರಗಣಾಸ.ಈಕು,ರ. 
ಗ T 


ಭೆ 


ಳಿ 


5 ರಗೆ 


ಸರ 


ನಂಗೆ ಬಾರದ ಓಟೆಂ ಪ್ರರ 


ಅರಾಟೆ ಹಾಡ್‌ ಸ್ಸ ರಳ 
ಈ ಹಿ ಟ 


ಮಾನಿನಿಯೆರೊಳೆಗ 


ಗಲಾರ್ಟದೀ ನವನೀತ 
ಸಮಮೆಂದಳಿಕ | 


ಸ್ಮಾನಮೆನರೆವೆಣೆಗೆಣೆಯೆ: | ದಾನೀಲಾಳಕಮನಳಗಳೆಗಿ ಬಣ್ಣಿಸುವರ್‌ | 


ಎಫ್‌ 
Ud 


ಮಾನಿನಿಯರ ವತನೆ.ಂತೆನೆ | 


ಗಳ 


ಶತಮಾನ] ಬೋಕರ ರೂಪ 967 


ಜಯಂ ಕನಿವಾ 
ಸಾದ ಚಾನದ ಯೋಗಿಯ ೦ ಚಲಚಿತ್ಮವೃತ್ತಿ ಯನೆಯ 


) 
Wm) 
ನಿಂಶೆಭೂರ್ದದವರ್ಗೇ ತ3"ಕ್ಸಣದಿಂದೆ ನಂದೆಯಪೊದಿ ಪರ್‌ | 


ಸುನಿಗೆ ಕಂವು ರತ್ತ ತತಿಗಿಂವ್ರ ಸುರೂಪಕೆ ಸೊಂಪು ಕೋಮಲ | 
ಸ್‌ ಸ್‌ ವ ಗ ಹಸಾತ ಅಷ್ಟ ಇ re 
ನದ್ರನಕ ತಣ; ಮ ನತೃತೆ ಗುಣ್ಣು ನಾಡೆ ರಾ ನ್ದ 


ಮಾದವೂಲನಂತಗುಣಾನಿ ತಮ್ನಾಡ ಬೇವವ | 


ಸಿಯೆಳ ಬೇಟಿಮೊಂದು ದೊರೆಕೊಂದೂದೆ ಸಂಪದಮಾಗಿ ತೊ ಗಂ 


) 
ಪರಮಜಿನಜರಣಕವ,ಳ | ಹ್ಟು ರುಮುದದಿಂರೆಜಗಿ ಭವ್ಯ ಜನಹಿಶಕರಮಂ। 
ದರಮುಕಿಕಾಂನ್ಲೆ ಯಿ ದೇ।ಸ.ರ.ಚರಲೋಕಸ್ವರೂ ಪನು ಪ್ರಕಟಿಸುನೆಡ॥ 
ದುಷ್ಟ ಮನಸುಷಮನೆಂಬ ನೂಸ್ತ ನಯ ಕಾಲದೊಳ್‌' ಕರ್ಮಭೂಮಿ 

ವ್ಯವಸ್ಥ ಯತ್ನಂ, ಆಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ತೀರ್ಥೂಕರ ವೃಷಭನಾಧಂ ನಾಭಿರಾಜಂಗೆಂ 
ಮರುದೇವಿಗಂ ತ್ರಿಚ್ಚ್ವಾನಧರಂ ಪ್ರಟಿ ದಪ್ಪನೆಂದಿಂ ದೃನಾಸನಕಂಪದಿಂದಜೆದು ಶ್ರೀ 
ಹ್ರೀಧ್ಭತಿಕೀರ್ತಿಬುದ್ದಿ ರ! ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ದೇವಿಯರಂ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ತಾಯ್ಗೆ ಬೆಸಕೆಯಿ ಮಂದು ಪೇೇಮೊ ಡವ! ಬಂದು ಗರ್ಭಶೋದಧನೆಯಂ ಮಾಡಿದ 


ನಂತರಂ ದೇವಿ ತ ಗ ಗಳ ಫಂಔಿಂ ಓಲ ಸ್ಯಾಂ ಸ್ತಾಬುಸ್ತ ರ್ಗಔ 
ಗಳ್‌ ಮುಂದೆ ನವಮಾಸ;ರೃಂತೆಂ ನಜ ನದ ಂ ಮೋುವರೆಕೋಟಿದ್ರ ವ್ಯಮಂ 


ಜಾಮ: ಆ 
kA ಓ/ 4 


ಸುರಿವುದಜೆಂ ಹಿರಣ್ಯಾ ಗರ್ಭನೆಂಓ ಪುನರ್‌ ಭಟ ರಕಂಗೆನ್ನರ್ಧಮಾದುದು. ತುಭ 


wd 


ದಿನಶುಭಯೋಗ ಶ ಭವ ಹೂರ್ತದೊಳುದಯ.ಂಗೆಯ್ಗಲೊಡಂ ಸೌಧರ್ಮೆೇಶಾನ 
ದೇವರ್ಶಳ್‌ ತಂತಮ್ಮವಿಭೂತಿಂಯುಂ ಒಂದು ತಾಯಮುಂಡೆ ಮಾಯಾತಿಶುವ 
ವರಿಸಿ ಶಿಶುನಾಧನಂ ಮಂದರದ ಪಾಂಡುಶಿಲಾತಳದಮೇಲೆ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖನಾ 
ಗಿಂಸಿ ಕ್ಲೀರಾಬ್ರಿಯ ನೀರಂ ತೆಂದಬಿಸೇಕಂಮಾಡಿ ಅರ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು 


ತಾಯೆ ನ ಮಾಖಯಾಶಿಸುವೆಂ ತೆಗೆದು ಶಿಶುವನಿರಿಸಿ ವೊಜಮಟು, ಫೋದರ್‌ 


% 


p 


_ 


ಕಣಾ-ಟ ೪.25 [3೩4ನೆಯ 
ಕಿವುಶ್ಸರ ನವಾಶೆ, (ಕಂದ 4೩) ಸು. 1400, 


ಗಾ-ವರ್ಣಾಂತವಿರಾಬ[ದ್ವೀವರ್ಣಮನಾಂತು ಹಸ್ತದೊಳ ಬಾಜಿ ನಿ ಓಂ] 


ದೇವಗಣಂಗಳ' ಮನದೊಳ!|ಭ ವಿಸಿ ವಿಸ್ಮಯ ಮನಾಂತರವನಿವಿನೂತಾ। 

ಭವದೂರಜಬಾಗಿಯುಂ ನೀಂ | ಭವನಾದಪೆ ನಿನ್ನಭಕ್ಕಓದ ನತತಿಗೆಲ್ಲ o | 

ಭವಮಂ ವಣೆ ನಿಲೆ), ಮಹೋ | ತ್ರವನದಮಂ ಕೊ ಟೈ ಜರಣನತಸು 
ತಾ ಮಾ॥ 


ಪರಃ ಸತರ ಸತಾ 'ಸ್‌ಣದ 40). ಸು. 1400 


ಭವನಹತಿಯಿಂದೆ ವಾರದ|ನಿವಹಂ ಪರೆವಂತೆ ದನ.ಒಬಲಮದು ರಾವಾ! 
ಹವದೊಳ' ಪರೆದುದು ಪರನ್ಮೈಪ | ಯ.ವತಿಗೆ ಕಣ್ಣಿ'] ವರ್ಗ್ಗೆ ಒಲಳಮು 
ವಗುಂಪಂ॥| 
ಪೆ ಎಬ್ಬಿನ ದನನ ಬಿಲ್ಲ | ತಿಬ್ಬಂ ಮ.ಜೆದಸುವನಂತಕಂಗಿತ್ತು ಸರ | 
ರ್ಗ್ಸುಬ್ಬನೆಸಗಿದನ:ದಾರಂ | ನಿಬ್ಬರದಿಂ ರಾಮದೇವಗಿವನೇನುಒ೫ಂ ! 1 
ಶಿವಪ್ರಾರ್ಧನಾಕತಕ. ಸು. 1400. 
ಭಕ್ತಿಯೊ | ಇಡಿ ಮನಂಬೆರನು ಪಾಡಿ ಮೃಡ 
ನೊಭ೪" ಚಿತ್ಕಂ | 
ಕೂಡಿ ಸುಬಖಬಲಧಿ ನೊ ಮುಚಿ | ಗಾಡಿ ಕರಂ ಲೀಲಯಿಂದಮೆಂಔದ 
ಪೆಸೋ 1 
ಕರನ ದರುಷಮೃ ತವರ್ಷದ | ಸರಿಪೊನಲಿಂ ನಾಂದುನಾಂದು ತನುವನು 
a 
ವ`ಠಿ ದಣಿರು ಭಕ್ಕಿಬೀಚಾಂ | ಕ.ರಮಮು ತಾನೆಂಯ ಬಳೆದು ಫಲಮಾ 
ದಪ್ಪದೋ | 
ಬಾಲಂ ಜನನಿಯ ಗಲ್ವೆಗೆ ನಾಲಗೆಗಿಕಂ ಕ್ರ ಕೆಣದಿನಿರುಳುಂ ಪಗಲುರ | 
ಲಗ್ರೀವನ ಪದಖಸುುಗ | ದೋಲಗಕಇಂ ಬಾಲನಂತೆ ವ.ಜುಗಲ್ಲೇಡಾಗ॥ 
ಕಾಂತಿಜಿನಾಪ್ಕ್ಮೃಸ್‌, ಸು. 1400. 
ಘ್ಷ್ಗಶರನಿಕ್ಸುಚನ ಪಮ | ನುಲ್ಲಂಭಸಿ ಕಳೆದು ಮೋಹಮಲ್ಲನ ಬೇರ | 
ನಿಲ್ಲದೆ ಪಜೆದಿ ನಾಡಿದ | ವೆಲ್ಲಭನೀಂ ಕರುಣೆಸೆನಗೆ ಶಾಣಔೌಬೆನೇ*ಂದ್ರಾ | 


ತ 8ವಣನ] ವಿರಲೂಪಾಳ್ಸ ಶತಕ 169 
ಕರಪತಾಗವುಹಂರ, ಸು 1400, 


ಗದ್ದರೂಪವಾಗಿದೆ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವರ್ಧಮಾನಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ 


ಒಂದು ಈ:ದದಸೆ. 


ಶ್ರೀಯೆಂಬನಂತವಿದ್ಯಾ ಶಿ) ₹ಯೆ.ಂಬೀೀಯೆರಡು ಸೌಖ್ಯಹೇತುಗಳದಟೆಂ | 
ಶ್ರಿ ಯ) ವುನನಂತವಿದನ ಶ್ರೀ ಯುಮುನೆವಮಗೀ ಗೆ ವರ್ಧಮಾನಜಿನೇಂದ್ರ o \ 
ಆಗಮಾಭ್ಯಸಮಿಲ್ಲದ ಭವ್ಮಒನಂಗಳೆ ಸಾಧುಸಂಬೋಧನಾರ್ಥಂ ಪರ 


ಮಾಗೆಮಸಾರಮನ ತಿಸಂಕ್ಸ್ಟೇಷದಿಂ ಮೇಂ ಎರ್‌ ಅತ್ಯಾ ಕಾ 


ವಏಿರೂಪಾಸ್‌ ತತ್‌. ಹು. 141. 


ಇದು ಭಾವಮಿನೀಷಟೈೈದಿಯಲ್ಲಿ ಒರೆದಿದೆ, ಪ ಪದ್ಯ 1438 ಪನ್ನಗಳು ಪ್ರಾಯಿ 
ಕವಾಗಿ" ಎರೂಪಾಕ್ಟ ' ಎಂದ. ಮುಗಿಯುತ್ತವ . ಗ್ರಂಧವು ವಿಜಯನಗರದ 
ರಾಜನಾದ 1ನೆಯ ದೇವರಾಯನ 11೩08. 1411) ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಗಾದ 
ಪರಂಪರೆ ಹೀಗೆ ಹಳಿಗೆ ಸಂಗವ, ಮಗ ಹರಿಹರ, ತಮ್ಮ ಬಕ್ಕ, ಮಗ 
ಹರಿಹರ, ತಮ್ಮ ಎಕ Rn ಮಗು ಮುಗ ದೇನರತಯ್ಯ ದ್ಯಾ 
ನೆಗರವನಾಳುವ ದೇನರಾಖಯಂಗಾಸುವಿತ್ತು ಸಲಹ ಎಂದು ಕವಿಹಲವು ಕಡೆ 


ಧು 


ಗಹ ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪರಂಪರೆಗೂ 


| 


ನ ಕಾ ಅಚ್ಚಾ ಗಲು ಹರ 


ಡಾ 


ಬಿಡ, ಜಡೆಯ ನಿಡುದಲೆಯ ಗಂಗೆಯ. ಕಿಡಿ ಸ.ರಿವ ನಡುನೊ ಸಲ ದೃಷ್ಟಿಯ 
ಒಜಡಿವ ಕುಂಡಲಗಿವಿಯ ನಾಸಾಫುಟಿದ ಬಲುವಿಕೆಯ | 

ಗ| ಳಡಯ ಕಾಂತಿಯ ಮುಖದ ಪೂಟಬಗ 
ಡಿಯ್ಭ್ಧ ಶ್ರೀವರೂಪಾಕ್ಸ್ಸ | 
ಉತ ವರುಣ್ಣರೆ ಕಂಡು ದ.1ಖಿಸಿ | ಕಡುವೆ ಕೆಡುವರ ಕಂಡು ಸಂಸ 
ಬಡುವೆನಳಳೆನ್ನಂತೆ ನೊ:ಡನಿದೇನು ದುಷ ಷ್ಟ ತವ | 
ಮೃಡನೆ ಕೇಳೆನ್ನೊಡಲ ಕ್ಲುದ್ರವ | ಒಡಿನಿ ಪರರಿಗೆ ಚೆಂತಿಸುಎ ನ | 
ಮ ಡಿಗಳನು ಬಿಗದಂತೆ ವಾಡು ಮೃಡಾಣಿಯೊಡನಾಡಿ | 


$70 ಕಣಾ: ಓತ ಕವಿಇರಿತೆ "18ನೆಯ 
ರಾಮನಃಥಕತಕ, ಸು, 1500. 

ವೃತ್ತ 191; ಪ್ರತಿವೃತ್ತವೂ ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ " ಗುರುಶಾಂತರಾಮನೇ'' 

ಎಂದು ಮುಗಿಯುವ ದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಬಸವ, ಚೆನ್ನ ಬನವ, ಆಕ, ಆಲ ಮ ಇವ 
ಇ I ಹ್ಮ ₹೧ 

ರುಗಳ ಸ್ತ್ರ ತಿ ಇದೆ, ಈ, sd ವೀರಭದ್ರ. 

ಕನನ ಬಲ್ಲಿ ನಬ್ಬಟೆಯನೇನನುನಿರ್ದ್ದಪೆನೆನ್ನ ಚಿತ್ತದ ಳ್‌ | 

ಪುವಿದು ಎವೆೇಕಮಂ ಒಡಿದು ಸಕ್ಯಮನಿಕ್ಸಿ ಸುಶೌಜದೇಣೆ ನ ಯೆಂ | 


ಸದೆಬಡಿದೊತ್ತಿ ಮೆಟ್ಟಿ 


ಗಿದ; ಏಧಿಯೆ.! 
ಘಳವಳನಿತ್ಲು 
ತ್ಮಟಲಿನಿದತ, 
ಲ್ಲಿಬ'ಯಿನಿದತ್ತು 
ಥ್ರ 


ಸೇತುವನೆ ಯ್ಸಿ 


ಷು 
UTE 


ವನಚ್ಚುತ್ರ 


ತಾತುಗಔಂದ ಇ 
ದಾತುಗಿಡಲೆ, 


ರ 


ವಫ್ರೀತಿಯೊಳರ್ಪವ ೪4 


(Gs 


k 


ಡ್ಯ 
Ne 


ಪಕ್ತಗಳ ಕ ದೆ 


ಯೈಕ್ಸಿ ಗಳು 
ನಕ್ಸೇತಿಂ ೫ ದಿನ 


RS 


Fy jc 


ದಿಕ್ಕ ನೆ ಕ ಸುಪ್ರ 


ಸತ್ತೆಯ ಬಡಿ ಯ 2 ನ 


ವ್ರತಿ. ಶೋಧಿಸುಕಿ 
ಇಷ 


ಸಂಸ ತೆತೆನ್ಸ*ಕಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ MLA 


`` 


ಮರಾಾಂತ 
ಬೌ 


ವರ ವಿಸಿತು 
ಮನ್ಮನವುನೀಯ 


ನೋಡಿ ನವೆ ರಕ್ಷ 


"ಪಾತ a — 
60 


— 
ಅ ಥಿ 


ಸದು ರು ಶೌಂತರಾಬುನೆ? | 


ಮೊಜಚಾಡುತುವಿಂತಿರೆ ನಿನ್ನೊಳೆರ್ಪವ 
ಕರುಣಾಕರ 
ಗಡಿನಿದತ್ತು ೫ರಂ ತ ಕಾಡಿದ | 

ಕರಂ ವ ಜಹಂಬ ಕೂಪದ | 


ಲ ವಿಂತಿದನೊತ್ತಿ 


ಬಕ ನಂ 


(| 


A 
ew 


2 


ಮನ 


ME) ಸಿದ್ದು ರು ಶಾಂತರಾ 


ಪರ್ವತಮನೇಟಿ ಮಹಾವರವಾರಣಾಣಸಿಗೆಂ | 


ಬ ಸ್ಪಾ 


ರ್ಜ ಹಿಮವಂತ ಪಗ ಸ್ಮದೇಶದೊಳ್‌ | 


ಸುಕ್ತಿ ದೊರೆಕೊಳ್ಳುದೆ ಚಿದ್ದ -ನಲಿಂಗಪೂಜಯೊಳ' | 


ಫು ಫಟೆನಿರ್ಪವೂಲೇಂ ಗುರುಶಾಂತರಾಮನೇ | 
ಆರರ ಉದರಯರಾ 15Do 
ಪಂಚರಿಗೊಳತು. ಫೆವೆಳವ: 


ಪರಮೆ" ದ್ಮಗಳ ನಾಮಗಳ | 


ಶವ ಕೇಳವ ಕಬಿಗೆ ಒಳ್ಳು ಲಿಸುವಂತೆ ಮುದಔ | 
ಈ. 
"p ಸೂಗೀೀತಗಸು | 
7” 
ಹುದು ಧರಣರಾಜನ ತೋಳ ತಕ್ಕ ಯ೦ದ.ಪ್ಟೆ ವಡಿಸಾ | 
ಮೈದ ಕಾಸ್ತ್ರ . ಸು. 1500. 
ಲ 


ಲು ಪದ್ಯಗೆಳೂ ಇವೆ 


ತತಮಾನ] ದೇವರಾಬವಲ ಭಾಷ್ಟಕ A 


ಪೊಸ ಬಸ" ಯ ನಣೆಲಬೆಯಾ | ರನಮಂ ತ್ತೆ 


ನಸ) ಪಲಕೆಲನಿಂಯೇ!ಡಿವುವ ಮಹಾತಣ'೭ಸೇಗೆಶತನಸಂತ3 ಯಂ || 


ತಸುಳೆಟ ನಾಗಿ ಪೋವೊದೆ | ಬಡದಾವಂ ಕಿೀಜಿದನೆಟೆದು ನಡೆವ್ರೇಡ 
ನೊರೆಯ | 
ಪೊಡೆ ನೊಂದು ಗುವಂ ಶೇತುರಿ | ವೂ ತಿಳಿ ವಾತಾತಿಸಾರಮಾಗೆ 
ಏಕಾರಂ | 


ವರಶಿರವಾರ್ರಂ೭ ನವಂ ನಿರಿಸಂ ಘಃ ತದಿಂದೆ ಕಸೆ ಸತಿಯರ ಗರ್ಭ3| 
ಟಾ 


ಉರಿಗೊಡ್ಡಿ ದರಗಿನಂತಿರ ಹಾಡ ತ್ರಿ ಕ್ರ ಶಾಸ ಇಂ ಫಾಕ್ಸ್‌ ಐ ಅಪ ಕೂ (ಭಗತ 


ಲವೇಡವರಂ | 


ನ ಡಿನಿಂಡೆಯೆತ್ತುಮಲ್ಲದೆ | ನುಷಿನೊಡಯಿದನರಕೆ ಹಿತವ ನುಡಿವುದು 
ಪುರುಷಂ | 
ತಲೆಟಿದು ಮುನಿಯ ಚಿತ್ತಂ , ತೆಲೆಪಟೆಮಂ ಳೊ ೇಧಮಾನಮಾಯೆಾ 


ಇ 


ತಬೆವಚೆದುಪೋ ಗದಿರ್ದೋದೆ ! ತಲೆಐಲೆದೊಂದಲ್ಲಿ ಯಾಡಿತೆಂಬವೋ ಕ್ಕು oll 


| 


ನೀತಿಯನೊಲ್ಲನದೆಂತನ!ಭ್ರಾಂತೇಂ ಜ_ರಿ50ಗೆ ಪೋಲು ನ 


ನಂದದ ಸೊಡರಿದು ಸಹಚಾ | ನೆಂದದೆ ಬಳಗುವುದು ಸಕಳಕೇವಳ 


ನೀತಿರಸಾಯನವೆ.ಂತ. [ಪ್ರೀತಿಯ 3 ಪುಲ್ಲ ಪ್ರದ ಗಣಿಗೆ ಗಣಯ ಲ್ಲ ದವಂ। 
ಸ ಪ 


ಬೋಧಿ? | 


ಕ ಸೆ ಹ ನ Lp 
ನಂದೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿರ್ಪುದಿ | ದನನ ತ್ಮ ಬ್ಯೋತಿ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಂ | 


ದೇವನಾಜವಲ್ಲಿಭಾಪ್ಟ್ಮತ, ಸು. 15:30. 


ಕ 


ಕಡಲ ತಡಿಯ ಕಾರದೊಂದು ಖನವು ಸುಲ'ಯೊಳದ್ದಿ ದಂತೆ 
ಮಡಿದು ಮಡಿದು ಪಂಚಕಡಲ ನಡುವೆ ನಾಕು ಲಗಿದೆಂ | 


$3 ಶರಾಃ ಕವಿಜರಿತೆ. [18ನೆಯ 


ಬಿತದೆಯೆನ್ನ ಫುಣ್ಳಪಾಪವೊಡಬನುತಿ ಒದ್ದ ಬಿ | 


ಕಡಲ ತಡಿಯನೆ ಯಿ ನ 


ಟೇ 
CL 


(ವರಾಜವಲ್ಲ ಶ್ಲ | 


ವ 
ಸು 


ಚಂದ್ರ ಸಾಧು, ಪಿ ಸದ್ಯ ನ). 
ಸಾವ ಪುಟ್ಟು ವೆ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬೇವನಂ ನಿನಗೇತಹಾ | 
ಬೇವ ಗೇಹದೊಳಿರ್ದು ಸೌಖ್ಲಿವ ಭಾವಿಸುತ್ತಿಹ pre ಯಂ 1 
ಇ T 


ಜಾವಜಾವಕೆ ನಿನ್ನ ಯಾಯಃವ ನೀಂಟುವಂ ಬವನೆಂಟವಂ | 


ಭಾವ ಎಸ್ಸೆ ಬಡನಿದ್ರೆಇಸುಂ ಬಿಡು ಭಾವಚಾರಿಬೆನಾಂ ೦ನ ಯುಂ | 
ಅನಂತ ಜೆವೆಳಶ್ಸರಾಪ ಹ್‌ ಧು 1500. 


ಕ 
ಧ್ರಲ್ಲ ಚಾಣ ಬಾಣವ ಪ್ರಷ್ಟ ಗಳಲ ಈ 


ತ ಭಿ 
ದೊಲ್ಲ ದೇಳನಿ ಲ್ಲ ರಲ್ಲರ ರು ಬರಾ ವಪೂಬೆಸುವಂತೆ eye | 
ನಿಲ್ಲ ದೆ ನು ತಿಯೆ. ಲಬ ಸೌರದಬ ಪೋಗದೀ ವರವಭ್ಲಿಕಾ 
ಪಾಲೆಯಂದದಿ ಪೂಬೆಖೆಂ ಶರಣಾಗನಂತಜಿನೇಶ್ವರಾ | 
ಬಿದ್ದ pe ಕತ್ರಿ LRN, 
(1 
ಆಶಾಧರರ" ಸಿದ್ದಪರಮೇಷ್ಟಿಗಳ ಅಪ್ಪಗ ಣಂಗಳಂ ಸ 
ಮೊದಲೊಳ್‌ ಸಂಯುಕ್ತ ಗುಣಮಂ ಸ್ಟ ದ 


ಪಂಚ್‌ರ್ಲ್ಸಾಂ ಸ್ನೋತ್ರಕಹೀಕ್‌, ಸು. 15 0. 
ಗೆ 


ಅರ್ಹತ.ರಮೇಶ ರನ ಪಂಜಚಕಲಾಣಂಗಳಂ ಸ್ಟ ತಿಯ ಸಲಿಜೆ ಯನುಳ 

೬ ಜೆ ಗ್ರ ದಿ ೬ ಳ 
ಆಶಾಧರನೂರಿಗಳ" ಮೊದಲೊಳ್‌ ಗರ್ಭಾವತರಣಕಲ್ಯ್ಕಾಣವ 6 ಸ್ತುತಿಯಿಸಿದ 
ಪರ್‌, ಅಧವಾ ಪ್ರತಿಮೆಯೊಳ" ಪಂಜಕಲ್ಯಾಣಂಗಳನಾರೋ ವಿನಲಚ್ಛ ಸುವ 


ಆಶಾಥರಂ" ಮೊದಲೊಳ್‌ ಗರ್ಭಾವತರಣಕಲ್ಯಾಣಮುನ 
ಅನ್ನ ಯಾರ್ಥಂ ಪೇಠಿಲ್ಬ Bsrd. ರದುಪ ಪದಾರ್ಥವು 
ಮನನ್ನ pa ದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದವೆ ಆಲೆವುದು, 


ದ್ಯಾವಶಾನುಪ್ರೇತ್ಸ್‌ (ಗದ್ದ) ಸು. 1500 





ನಗೆರಾದಿಸ್ವಾನಂಗಳುಂ ಪದವಿಗಳು ಸಿಂಹಾಸವಾದಿಗಳುಂ ಪ್ರತ್ರಕಳತ್ರ 
ಮಿತ್ರಾ ನಿಗಳೊಳಪ್ಪ ಬ್ರೀ ಮೊದಲಾದುವು ಜೀವಕ್ಕೆ ನಿತ್ಯವಲ್ಲೆಂದು 


ಚಿಂತಿ ವೆನು ಆಧ್ರುವಾನುಪ್ರೈಕ್ಸೆ- ಇತ್ಯಾದಿ, 


ಶತಮಾನ] ವೃಷಭಜಿನಸ್ಸುತಿ 275 
ವೀರಜಿನೇಶ್ವರಸ್ತುತಿ (ಪದ್ಧ 8). ಸು. 1500. 


ನಿನ್ನ ನಾಮಮರೀಚಿಮರಂಜರಿ ಕರ್ಣಭೂಷಣವಮಾಾಗಿರೆ | 
ನನ್ನ ಚಿದ್ಬೃಹಕ ೦ನ ಕಶ್ಚಲೆ ಹೊ ಗಲಾಕ್ಷೃಣವಿತಾಕ್ಟಣಂ ॥ 
ಗ “ 


ನಿನ್ನ ಸದ್ದುಣರತ್ತ ರಾಶಿಯ ಕಂಡು ಸೋಲದೆ ಮುಕ್ಕೆಯಂ। 
ಮನ್ನಿಸಯ್ಯ ಮಹಾನುಭಾವನೆ ಸಂದ ವೀರಜೆನೇಶ್ವರಾ | 


ಜ್ಞಾನಸಾರ, ಸ. 1500. 


ಪಲಪಲವತೋದಿ ಮನವಂ | ಪೊಲೆಗಡಿನದೆ ಕಿಅಜಾದಜಾದದೆ ನಿಜತತ್ವ 
ವ..ಮರಂ।! 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿಸೊಡದೆ ಸಾಲಸಿ | ಸಲೆ ಬೆಳಗುವೆ ಗೆಗನದಗಲಮೇ ರವಿ 


WOLD | 


ಒಬರ್ವನೆ ನಿಜಶು ಗ್ರಾತ್ಮನ! ನಿವಾ-ಣಸುಖಕ್ಕೆ ಹೇತುವೆ೦ಂದ ೨ ಸದವ೦! 
ನಿ:೯೦ದಣದೆ ಮಾಲ್ಬಿ ತಪಂ1ಕಎಇರೆ ಹಬ್ಬಿದಿರನಡನಿ ತಿ೨ಬವೂಲಕ್ಕು೦ | 


ಜೀವಕ್ಕೆ ಬಂಧಮೋಕ್ಸಂ! ಭಾವಂ19ನಕ್ಕುವ.ಲ್ಲಿ ನಹೆಜಮೆ ಸಾರಂ | 
ಭಾವಿಸು ನಿನ್ನೊಳ" ನೀಂ ಯೆ | ದ್ವಾವ೦ ತದ್ಭತತಿಯೆಂಬ ನುಡಿ 
ತಪ್ಪುವುಡೇ | 


ಪರಮ ಜ್ಞಾನಾನಂದ | ಸ್ವರೂಪನಾನೆಂದು ತೆನ್ನನಟಿೀನಬ೨೨ಂತ್ಕಂ | 
ಪರವನ್ಲುಎಗೆಜಗುವುದೇ | ಪಿರಿನುಂ ನಿನಿಗಂಡು ಜತಗ,ಗರ್ಚುವ 
ನೊಳನೆ! | 


ವೃಷಭಜಿನಸ್ನು ತಿ (ಪದ್ಯ 0). ಸು. 1500. 


ಮರದ ಮಡಳಕೆಯೊಳು ಪಾಕಿಮ | ನುರವಣೆಯಿ)೦ ವಾಸತ್ಫೋೊಡಿಂತು 

ಸ ಂಸಾರಸುಖು 
ಕೈರದಳಿವಿ ಕೆಟ್ಟೆನಿನ್ನೆಗ | ಪರಮೇಶ್ವರ ರಕ್ಷ್ಟಿನೆನ್ನ ನೀಂ ಪರಮಜಿವಾ | 
35 
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ಪಾರ್ಶ್ವನಾಧಾಷ್ಟಕ, ಸು, 1500. 


ಮುನ್ನ ಮಾಡಿದ ಡೆ.ಶ್ವರಿತ್ರದೆ ಹಿಂಡೆ ಕೆಟ್ಟುದೆ ಸಾಲದೇ | 
ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯ ಪರ ಷ ಮುಟ್ಟಿದ ಲೊ!ಚದಂಡಡೆ ಶಿದ್ಧನಾಂ 


ನಿನ್ನ ಪಾದನಸರೋಜಯುಗ್ಗ ದ ಸೇವೆಯಂ ಬಿಡನಿರ್ಪೆನಾಂ | 
ನಿನ್ನ ರೂಪನೆ ಮಾಡು ಬೇಗವಿ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಧೆ ಜಿನೇಶ್ವರ | 


ನಿರ್ಮಲರೂಪಸ್ಮುತಿ |ಪಡ್ಗ 25). ಸು. 1500. 


ವಾತದ ಹಿತದ ತ್ಲೇಷ್ಮದ | ಘಾತಿಯೊಳತಿಭೀತಿಯಾದ ದೇಹಕೆ ನೀನು0 | 
ಓತು ನಿಜಗುಣಮನೊಲ್ಲದೆ|ಕಾತರಮತಿಯಾಗಬೇಗ ನಿರ್ಮಲರೊಪಾ | 


ಸುಂಬುಳಿನ ನಳೆಗೆ ನಾಸಿಕ |ಬಂಬಾಧರ ತೊಗಲ ಸುರುಳಿಯಲಗೆ ಣಾ 
ದಕಂ | 
ಬಂಬಲ್ಗ ರಳ್ಗ ಳು ಕಿಸುನಜಕ | ಪಂಬಲನುಲು' ಪೆಣ್ಣನೆಂದ ನಿಮ೯ಲ 
ರೂಪಾ | 


ನೋಂಪಿಗಳು, ಸು. 1600. 


ಜೈನರ ವ್ರತಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಗ್ರಂದ ; ಚ೦ವೂರೂಪವಾಗಿದೆ. 
ಕುವಲಯತತಿಹಿತಕ "ನಂ|ನವಿ ಎಲ್ಲನಕಣೆಯಮ ದ ವೀರಾಗ್ರಣಿಯಂ। 


ಇಲಿಯಂ ಕಪ್ಪೆಯನೊಲವಿ೦ | ದುಲಿದಟ್ಟೈಿ ತಗುಳ್ಳು ತಿಂಬ ಪುತಿನ 
ಪ್ರವರ 

ಸಲೆ ನಾಗರೆಂದು ಪೂಜೆಪ | ರೊಲವಿಂ ಜನಮರುಳೂ ಜಾತ್ರೆಮದುಳೋ 
ಎನೆ ತಾಂ | 


ನಿರ್ದ 8 ಖಸಪ್ಮವಿತಾಕಥ (ಗದ್ದ). ಸು. 1600. 


ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಕಂದವಿಡೆ ;-- 
ಜಿನಗೆ ಅನಿ ಪೇಲುಕ್ರಿನೊಲವಿಂ | ದನು ಪಮನಿರರ್ಗ 8 ಖಸಪ್ಪವಿು ಯೆ ಸತ್ತ 
ಥೆಯ ! 


ಶತಮಾನ] ಶೃಂಗಾರಶಿವಸ್ತುತಿ 211 
ಜನೆತತಿಸಿತಮುಂ ನುತಮಂ | ಜನನ೬ರಾರುರಣಹರಣಕಾರಣವಮದ ಆ 
ಧನ್ವಂತರೀಯ ನಿಘಂಟು. ಸು. 1500. 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಮೂಲಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ಮೂಲಿಕಾಡಿಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಪದಗಳು ಹೇಳಿವೆ, 


ಚಂದನೆಯ ಕಡೆ. ಸು. 1500. 


ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 4, ಪದ್ದ 400, ಈ ಕಥ ಗುಣಭದೃಕೃತ 
ವಾದ ಉತ್ಕ್ತರಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಆದಿನಾಧ, ಸಿದ್ಧಾದಿ 
ಗಳು, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇಡೆ 


ತೆಡದಿರ್ನ ಸರರನ ಒಓಡಲ ಮೆಟ್ಟಿಲಿ ಹಸಿ!ದಡರುವ ಹುಲಿಯ ಹಿಡಿಯ ೮* 
ಪಸರನು!ಕೆಡಲಾಡಒಹುದೆ ಕೆಳಖಯೆಳೇ | 

ಅಂಜಿನು ಸಿಂಹಕ್ಕೆ ಅಂಜಿ ವಣತಂಗಕ್ಕೆ | ಅಲಜೆನಂಜಿನುವ ಸಿಡಿಲಿಗೆ! 
ತೆಳಯಳೆ| ಅಂಬುವೆ ಪರರ ನಿಂಗೆಗೆ | 


ಪರಧನ ಪರಸತಿ ಪರನಿಂಡೆಗೆಣಿಸದಾ| ನರಮಣಿಯಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ! 
ಪರಶೋಕಕೆ |ಗುರುವಿಲ್ಲವದು ಪಂಶಯವಲ ॥ 


ಶೃಂಗಾಸಶಿವಸ್ನುತಿ. ಸು. 1500. 


ನಾಲ್ಪೆಸೆಗಳಂ ಬೆಳವ ಮೆಲ್ಪೊಡಿಗೆಯಂ ತೊಡುತ 
ರಲು ಚುಬಿನಲ್ಬಕೆಯ ರಲ್ಹ ಪೊಸ ಪೂವ | 
ಜೋ ಲ್ಟಿಗುವವೋಲ್‌ ಮುಡಿದು ಪಾಲ್ತೆರೆಗಳಂತೆಸೆವ 


ವೊ ಲು ಗುಲಮಂ ಧರಿಸಿ ಕಾಲ್ವೆಗೆದು ಮಂಚ | 


ಗಿಲ್ಲರೆಯೆ ಚಾವಡಿಗೆಯೋಲ್ಬು ನಿಮ್ಮತಿ ಸೊಬಗ 
ನೆೊಲ್ಲು ಬಿಡಣೀಕ್ಟಸುತೆ ಸಾಲ್ಲವಳನೇ ಕಂ | 
ಡಾಲ್ಡು ಮದನೆಂ ಕೆದರು೯ ಬಿಲ್ಲನಿಯೆನುಬಿ೯ಸ ಬ 


ಖಲ್ಲವಳ್ಳಿ ಬಾ ಯ್ಲೊ ಡು ಕುಕಿಲ್ಲು ನೆರ ಶ೦ಭೂ | 


16 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18ನೆಯ 


ತುಂಬುರುನುನಾಕದಚುಂಬಿತನುಗಾನರಪ 

ದಿಂ ಬಿಡದೆ ಬಣ್ಣಿಸುವ ತುಂಬಿದ ತಪಃ ಪ್ರಾ | 
ಡಂಬರ ಮಹಾಮುುನಿಕದಂಬನೆು ಸಹಸ್ರದಳ 
ಗಂಬುಜದ ಮೆಧ್ಭದೊಳಗಿಂಬಡುವ ಭಾಸ್ತ | 


ದ್ದಿಂಜಸು ಫಲೋಷೃಮೆಸೆವಂಬಿಕೆ ನೆಗೆಲ್ಲಿ ಮುದ 
ದಿಂ ಬಿಗಿದು ತಲುಕ್ಕಿ ಪ ಕಂಬೆಳಗೆ ನಿ:ವಾ?॥ 
ಸಾಂಬಶಿವನೆಂ ನೆನೆಯೆ ಬೆ೦ಂಬಿಡಡೆ ಬರ್ಪ್ರ ದು ಸು 


ಖಂ ಹಯ ಸಿದರ್ಧವಮುವ'ಘಂ ಓಬಯಲದಲ್ಲೆ£ | 
ವಿಂಗನರ್ನೋತ್ರಸಟ್ಟಿದಿ, [ಪನ್ನ 111). ಸು. 1500 


ತಿಂಗಳ ತಣ ದಿದೆರ೯೨ಗಲ್‌ ತಿವಿದ | ಸಿ೦ಗಳರರ್ಣಿಒಟಾಕ ೂಲಟೇರದ! 
ಮಂಗಳಮೂರ್ತಿ ಭುಜಂಗಾದರಣ ವಿಸಂಗಗೆಮನವಿನಂತೆ | 


ಗಂಗಾಧರ ವಾತಂಗಾೂನುಸಹ3 | ಪ್ರಂಗೆರರಾಹ ಸಿತಾ್ಗಗ ಸವಸ್ಮಜಒ॥! 
ಗ2ಗಳರನ ಕೃಪೆಯ. ೧ ಸಲಸಮ್ಮುಂ ಸಂಗಮನಾಧ ಶಿವಾ 


ಹುಟ್ಟಿಂ ಹಜಃ 30 ವಿನತಬನದ ದೆಸೆ|ಯುಟ್ಟಿಂ ನಿಟ್ಟೊಡಲೆಲರ.ಣಿವಚ್ಚ. | 
ದೊಟ್ಟಿಂ ಬಾನೊಳ್‌ ತಿಗ್ರನೆ ತಿಗ್ರನೆ ತಿರುಗುವ ವುುಪ್ಯೂ ೨೨೦ ॥ 


ಸು o ಕಟ್ಟು ಶಿಗಣ್ಣಿಂದು ಬತಿ ಕುಳಿರ್ವೆಟ್ಲಿನಣುಗಿಗೆ೧ಲ್ಲತೆಮೆಯ ೨ ಸಬೆ। 


N ಗ್ರ 
ಕೊಟ್ಟೆಂ ದೇವರ ಹಿಂಚೊಳ' ತನಗೆಣೆಗೆಟ್ಟಿಂ ಪಾಲಿಸುಗೆ ॥ 


ಆಚರಣವಂಒಂಧಷಟಿದಿ (ಪದ್ದೆ 111) ಸು 1500 


ಹುರೆಳಿಲದ ವಿಷಯಗಳ ಬೆನ್ನೊಳು | ಹರಿಕರಿದೆಳತಟಿಗೊಳುತಿಹ 
ರವಸೆಂ | 
ಒರರವರಾತ್ಮಜ-:ಲ್ಲ3ೆ ದಿಟಿ ಸಿತತ್ಪಿರುಷರೆ ಲೋಕಡೊಳ್ಳ || 


ಉರಗನ ಹಂ೨'ಗೆಸನು ಕದ್ದೋಡಿಗ | ಮರುಳುವನ್‌ಕನತೆಬಿದಿಂ 
ಹೊಳ್ಳ ನ್ನ. | 
ಹಂಕದರಳನ. ಕ.ಜ ಕ.ವನಂತಿಗನಬಿ'ಯೆಂದನು ಜೇಶಿ:ನು | 


ಶತಮಾನ] ಪಂಚಾಶಿಕೆ 270 
ವಾಗಡೈೈ)ತನಿರಸನ ತ್ರಿಪದಿ ನು. 1500 
ಪದ್ಧ 127 ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ ತೆಶನ್ಲೋಕಗಳೂ ಅನು ವಾಡವಾಡಖ್ಬಟ್ಟಿವೆ. 


ತರಿಯೆಪ೦ಡಕಸಿತ್ಸ |ಏಿರಲುಂಟೆನೋಡ: ವರೆ | ತಿರುಳಿಲವೆ೧ಬ ವಾಟ 
ಯಿಂ!ಭಕ್ತ i : ಗಿರಲುಂಟಿ ಕರ್ಮಫಲ ಶೇಷ 


d 


ಛಿೀಯೆ.೦ದು ಪರಥನವ।ಛಿೀಯೆ೦ದು ಪರಸತಿಯ ಛೀೀಯೆಂದು ಹಿಂಸೆ ಪಾಪ। 
ಪೈಶ: ನ್ಯವನು | ಛೀಯೆಂದು ಕಳೆಯ ಬವ ಬ್ರಹ್ಮ | 


ಬಸವೇಶ್ವರಸ್ತೋತ್ರ [ಕಂದ 10). ಸು. 1500. 


ಪ್ರಣವದ ಬಳಿ ಬಕಾರಂ | ಪ್ರಣಾವಸ ವಾದಾನ ಸಾರಸಾರ ಸಕಾರಂ | 
ಪೃಣವದ ಬಿಂದು ವಕಾರಂ | ಪ್ರಣವೆಂ ಬಸವಾಕ್ಷರತ್ರ ಯೆ.೦ ಬಸವೇಶಾ | 


ಬಸವಂ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೂಲಂ | ಬನವಂ ಕಾಲಂಗೆ ಕಾಲನನ.ಪಮಶಿೀಲಂ | 
ಬನವಂ ಜಂಗಮವು ಶಕೋಲರ೦ | ಒನವಾ ರಕ್ಷಿಸು ವುದೆವ್ದ ಸಂಗನ ಬರವಾ | 


ಪಂಚಾಶಿಫೆ. 1 1000 |ಸವ-ಧಾರಿ). 


ಭಾವಿ:ನೀಷಟೈದಿ; ಸಂಧಿ 13, ಪದ್ಧ, ೧73. "' ರಚಿಸುವೆನು ಸುರಪಗೆ 
ಪರಮಶಿವನುಪಡೇಶಿಸಿದ ಪಂಚಾಶಿಕಾಗೆಮವ'' ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಗೌರಿ, ತೋರಟಿದ ಸಿಡೈೆಲಿಂಗೆ, ಗಣಪತಿ, ನಂದಿ, ಎೀರೇಶ್ನರ, 
ಕುವತಾರ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇಡೆ 


ಪೊತ್ಸ ಪೂಸಬಾಂಬೊಚ್ಡ ದಲೆಯರಂ | ಗೆಚ್ಚ:೨*ಯಡದೆಣ ಒಯ್ಮುಂವಂಗುತ್ರೆ ! 
ಮಚ್ಚು ಕವಮೊಂದೆದ ರಗಳೆಯ: 3 ಂಗೆ ತಳಸ | 

ಬತ್ತೆ 83 ಪ ವುಖಕದೆ ಜನಂದಳೆ | ದೆಚ್ಚಲಿಡಗದ ದೇಸಿಗೆಂಗಂ | 
ನೊಚ್ಚತಂ ತುಲ೨*ದೆ ಯೈಸೊಡಲಿಚನೊಡಲ ಚುರ್ಚಿದಗೆ| 

ಎನುತ ಭೇದಾಚಭೆ[ದವಹ ಚಿತಿ | ಯನುಪಸರಡೆ ಚಿಕಿಯಾಸತ್ಮಕವಿತೆಂ | 
ಡೆನಿಷ ಜಗವಾ ಚಿತ್ತೆ ಚಿತ್ತು ಜ್ಞ್ಯಾನ ಸಜೆ ಧರ್ಮ |... 

ತನುಜ ಧರ್ಮಿಗೆ ಥಧೆರ್ಮಕರಂಕೆಃ | ಳಿನಿನುವುಗಲಿಗೆ ತೊ: ಬಸ ಸುವೆಂ | 
ಫೆನಲು ಶರಥಿತರಂಗನೀತಿಯೊಳಲ್ಬವೇಕತೆಯ; | 
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ಒಸವೇಶ್ಶರನ ಪಂಚಸ್ಕೋತ್ರ. ಸು. 1550. 


ಶುವಲಯಶಪರಾಜೆತಂ ಕಂಜಾತರಂಜಿತಂ | 
ತವೆ ತಇರಕಾಲಂಕೃತಂ ನಾಡೆ ಸಂತತಂ | 
ಕವಿಯಂತೆ ಪ್ರರದಂತೆ ವನದಂತೆ ದಿವದಂತೆ ಶಿವನಂತೆ ದನುಜರಂತೆ | 


ವಿವಿಧಾನಿವಿಷಭಂಗವಭ೯ನಂ ಶು)ತಿಯುತೆಂ | 
ವಿವರಿಸಲ್ವಂ ಜನೊೋದಾ ಸತಂ ಬಕ ಸರಿ | 
ನವಗಾನ ವಏಿಪ್ರಕುಲ ಗಿರಿ ವರುಣಡೆಸೆಯುಂತೆ ಗಿಲಜೆಯಂಬಕಮೆಸೆದುವು 


ಪಲಗಣ್ಣ ಕಾರೂಡಲ ಮಾತುವೆಣ್ಣ್ಲೆದಿ3ಯ ರುಂ | 
ತು ಲ್ಲೆ ವೆ ಮೆಲ್ಬಡಿಯ ಜತಿಗಳಡೆವಳ್ಳೆ ಗನು | 
ಮಲರಂಬನಗೆಯ ಮಿಗೆಗೈಯ ಜೊನ್ನೊ ಡಲ ಮರಗೂ`ತಿಬಾನ್ಮಣಿ 


ಗಣ್ಣನು | 
ಎಲವ ಟೈದಲೆಯನಲಿ ಮೊಗನಯ್ಯ ಸಬ್ಬೆಜಿತೆಯ I 
ನೆಲರುಣಿಸಗಂಕಣಂ ಪೊಂಚೆಟ್ಟ ಬ ಬಯ 
ನೆಲದಳೆದನಣುಗಿಯಾಣ್ಮಾ ೦ ಸಿದ್ದನಂಜೇಶ ರಕ್ಷಿಸುಗೆ ಬಿಡದೆಮ್ಮನು 1 


ಭುವನಭವಚವವನುತ ಭುನನಭವನಯನನತ | 
ಭುವನಧವಭವನಭವ ಚುವನಧರದಳನಸವ | 
ಭುವನಭವನಲಖಭುವನಭವರಿಪ್ರವನಲನಯೆನ ಗೆಗನಭುಪನಾವತಂಸ ॥ 


ಭುವನಧರಥೆರ ಕನಕಭುವನಧರಥರ ವರದ | 
ಭುವನಥರಗಜಶರದ ಭುವನಭವಓರ ಭುವನ | 
ಭುವನೇಶ್ವರಿಯ ವಣನಭುವನೇಜ ಭುವನನಯನ ಜಯ ಜಯ ಸಿದ್ದ 


ನಂಜ? | 


ನೀಲಮ್ಮನ ತಿ ಪದಿ [ಪದ್ಧ 1ರ). ಸು, 1550. 


ಶ್ರೀ ಪರಮೇಶ್ವರನ | ಅಪಾರಮಹಿಸು ಮನು | ರೂಪುಗೊಂಡಂತೆ ನಿಂದ 
ನೀಲವ್ಮು | ನೀನೇ ಪೊತ್ತು ಏನಗೆ ಕೃಪೆಯಾಗು | 
ಕರಗಿದಗೆ ಕಾಮ ದಶಿ | ಕೊರಗಿದಗೆ ಕ್ಯೋೊದದಲ್ಲಿ | ಚಿರೆದವಗನೇಕ 


ಭವದೊಳಗೆ । 
ನೀಲಮ್ಮ | ಪರಿಪೂರ್ಣರೂಪೆ ಕೃಪೆಯಾಗು | 


ಶತಮಾನ] ವಿಶ್ರಸ್ತೊೋತ) 281 
ಮರಿಗೆ ಶಾಂತವೀರೇಶ್ವರನ ಕಂದ [ಪದ್ಯ 24) A), 1550. 


ನಿನ್ನನೆ ಪಾಡವೆ ಸಂತತ | ನಿನ್ನನೆ ಪೊಗ೨)ವೆನು ನಿತ್ಯವೆಡೆ ಬಿಡದಾವಗೆ। 
ನಿನ್ನನೆ ಬೇಡುವೆನದೆ | ಯನ್ಯರ ನಾನಖಿ೨ಯೆನಿೀತ ಶಾಂತವಿರೇಶಾ | 


ಶಿವಭಕ್ಕಸ್ತುತಿ [ಕಂದ ಸುಮಾರು 800). ಸು. 1550). 


ಭಕ್ನರನಳವಿಯೊಳೀತ್ತಿ ಸಿ | ಭೆಕ್ಕರ್‌ ಬಂದಪರೆನುತ್ತೆ ಬರ್ದುಕಿಡೆನೆ 
ನುಶುಂ | 
ಭಕ,ಗಿೀದಿರೆರಿ) ಯಥಾ | ಶಕ್ತಿ ಸ್ಥಿತಿ ಯ'೦ಡೆ ವೂಜೆನಲ್ವೇ ಬ್ಹಭವಾ ॥ 


ಕ್ಲಲಬಕುಲಹಿ(ನರಿವಳ 6" | ನೆಲೆಗೊಳ ಭವದಚಲಭಕ್ಕಿನಿಷ್ಟಾಗತಿಯಿ ರ | 
ದೆಲೆಗೆಯ್ಕೊಡೆವರ" ಸದೃಶರ್‌ | ಕುಲಜರ್‌ ಕುಲಹೀನರೆಂಬುದಘಟಿತಮ 
ವರೊಳ್‌ | 


ಕೊರತಿ ಶಿರಂಗೆಳ್‌ ಚಿರೆಗೂಂ | ಪಬೌದಾಜಿಹ್ಟೆಗೆಳುಲಿಂಯಡದೆ 
ಬಕುಳ | 
ತಲಖಿತಗೊರಲನ ಭಕ್ಕರ್ಗೆಂ | ದಲು ಸಿರೆ ಸದ್ಯ ಪ್ರಸಾದರೀಶನ ಭಕ್ತರ" 


ವ ಶ್ರಸ್ತ್ಯೋತ್ರ. ಬು. 1550. 


ಕುಸುಮುಷಟ್ಟಿದಿ; ಪದ್ಯ 110. ತೊಳೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಗುರುಸೂೋಮ 
ನಾಧನ ಆಂಕಿತವಿದೆ, 


ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಭೃಂಗಿ | ಸ್ಕಂದ ಮಖ ಖ್ಯಸವರಾಳಿ | 
ಬಂದೆನ್ನ ಹೃತ ಮ ಲಡೊಳಗೆ ॥ 

ನಿಂದು ನಿಮ್ಮಯ ಭೃತ್ಯ | ನೆಂಡೀ ಕೃತಿಯೊಳು ತ | 
ಪ್ಪೊಂದಿಲ್ಲವೆನೆ ನಡೆಯಿಸುವುದು ॥ 

ಬಡಲ ಬಟ್‌ಯಲಿ ಭಾಯೆ | ನುಡಿಯ ಬಚಿ್‌ಯೊಳಗರ್ಥ 
ದೈಢಭಕ್ತೆಜ್ಞಾನರಿ ನಿರಕ್ತಿ | 

ಒಡನೆ ಸನ್ಮುಕ್ತಿ ಬೆಂ |! ಬಿಡದವೊ ಲ್‌ ಮಹದೇವಿ 
ನಡೆದಳ2 ಭೈರವನ ಕಣಡೆ | 
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ಸುಗ್ರೀವನಿವಿುತ್ತ. ಸು. 1550. 


ಮಂದನೊಡನಸುರಗ;ರುವುಂ | ಮಂದನಿರಲ್‌ ನಿಂದ ನೆರೆಯೊಳಿರೆ ಶುಭ 


ಮಕ್ಕುಂ | 
ಕುಂದದೆ ಫೊಬಿಮಡೆ ಕಲಹಂ | ಸಂದಿಸುಗುಂ ಕೇಡು ರುಜೆಗೆಳುಂ ಪಡಿ 
ಸಂಗತಂ ॥ 
ಭೌಮನೊಡನಮರಗುರುವುಂ | ಸೋಮ ಜನುಮಿರಲ್ವೆ ವೈರಿಬಲವ;0 
ಗೆಲ್ಲು೦ | 


ಕ್ಲೇಮಾಧೆೇಲಾಭಮಕ್ನಿಂ ಭೂವಾಶ್ವರವೂಜಿ ಸಂತತಂ ಪಿರಿಡಕ್ಕುಂ! 
ಸಾಮುದಿಕೆಲಕ್ಷಣೆ [ಗೆದ್ಯ), ಸು. 1500. 


ಕಚುವೆರಳಿನ ಅಡಿಯ) ಅಡ್ಡಲಾಗಿರ್ದುಗು ಆಯೆ ಷ್ಯರೇಖೆ, ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನ 
ಒತ್ತಿನ ತರ್ಜನಿಯೆಂಬ ಬೆರಳ ಮುಟ್ಟಿಡೊಡ ತೊಂಬತ್ತು ವರ್ಷದಾಯುಷ್ಯ 
ಮೆಂದ ಜ೨ವುದು | ತರ್ಬಧಿಯಂ ಸುತ್ತಿಡದೊಡೆ ನೂರುವಷ೯ ದಾಯುಷ್ಯೆ 0) 
ಚಿವುದು ; ಕಿಜುವೆರಳಿಂದ ಮಧ್ಯವೆರಳಲ್ಲಿ ನಡೆದು. ನಿಂದೊಡೆ ಎಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷ 
ಮೆಂದಟ'ವುದು; ಕೆೇಜುವೆರಳಿಂದಡ ಅನಾವಿುಕ ಮಧ್ಯವೆರಳಲ್ಲಿ ನಿಂಡೊಡೆ ಆಜಿ 
ವತ್ತು ವರ್ಷಕೆ ಕೊಜತೆಯಿಲ್ಲಡೆ ಚ: ಬಿರು 


ಶಕುನಗಳು, ಸು, 1500. 


ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹಳ್ಚಿಯ ಶಕುನ, ಹಸುಬನ ಶಕುನ, ಗಾರ್ದಭಶೆಕುನ, 
ಸರ್ಪಶಕುನ, ಸಿನಿನ ಫಲ ಕಣ್ಣುಹಾರಿದ ಫಲ, ಗೌಳಿ ಬಿದ್ದ ಫಲ, ಜೀನು 
ಇತ್ರದ ಫಲ, ಸ್ವರ ಮಂತಾದ ಆನೇಕ ವಿಷಯಗಳು ಗದ್ಯಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೆೇಳನೆ, 
ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳು ವರಕವಚಂದ್ರ, ಅಲ್ಲಚಮೂಪ, ಆಚಳಿಶವಡನ ಎಂದು ಮುಗಿ 
ಯುತ್ತವೆ., 


ಕಾಗೆ ನರಿ ಪಲ್ಲಿ ಪಿಂಗಳ | ಗೂಗೆ ಹಯಂ ಖರದ ಶಕುನ ವೃಷಭದೆ 

ಧೃನಿಯೆಸಂ | 
ಪೂ ಗಲೆಡಬಲಜೊಳ?ಗಲು |ಮೆಃಗೆ ತರಂ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಯಚಳಿತ ವಚನಾ ॥ 
ಆಪತ್ತು ಭ್ರಟ್ಟಿ ಮನಡೊಳ್‌ | ತಾಪಿಸಿ ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬೆನಗೊಳುತಿರಲುರ | 


ಶತಮಾನ] ಶಕುನಗಳು 981 


ಪಾಪಗ್ರಸದೊಳಗುಲವಿಯಲು!ಆಪತ್ತುಗಳಡಗಿ ಮುಂಡೆ ಸಂಪದಮಕಸ್ತಿಂ l 


ಗಂದವ ನೀಡುವ ಪದದೊಳ ' ಮಂಹದೆ ಕನ್ನಡಿಯ ಸಿಡಿದು ನೋಡುವ 


ಪಡಡೊಳ್‌ | 

ಚಂದದಲಿ ಪಲ್ಲಿ ಕರೆಯಲಿ” | ಸಂದೇಹಮೆ ಶ-ಭದಮೆಂದನಲ್ಲಜಮೂಪಃ॥ 
ಚಿಂತೆಗೆಯಿಔಿರು೦ ಬಲನುಂ | ಸಂಶೋಷ_ಕೆಯೆ.ಡನು ಬೆನ್ನು ಮಾಕೊಡೆ 
ಶುದ 


ಚಿಂತೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಮ್ಮನಂ | ನಿಶಿ ಂತೆಗೆ ನೊನಸಲಪಳಿಯೊನಗೆಯು ಪೇಟ | 
ಹರ ಮುನಿದಂಬಂ ತೊಟ್ಟೊಡ | ಶರಧಿಯ ನಡ.ಮಧ್ಯದೊಳಗೆ ಬಿದ್ದೊಡೆ 
ಮತತ | 
ಮುರರಿಪು ಚಕ್ರ ದೊಳಿಟೊ ಡ|ಪರಿಹ೦ಪುದು ಬಲದಪಲ್ಲಿಯಲ್ಲ ಮತವ | 
ನಾಡಟಿ' ವಲ್ಲಿ ದಾಲಅ'ಯಿಡುವಲ್ಲಿ ಕಗಂಗುಡುವಲ್ಲಿ ಚಿಂತೆಯ: | 
ಮೂಡಿ ಮುಚುುಂಗುವಲ್ಲಿ ಸಷಯೊಳ ಓಲುಕಿರ್ಜೆಡೆಯಲ್ಲ ಭೀತಿಯ | 
ದೊೋಡ.ವ ತಾಣದಲ್ಲಿ ಸಲೆ ವಿಕ್ರಯದೂಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗಳ | 
ಮಾಡೆ ಗೃಹಂಗಳಿಂ ಮೊಗೆ ದಕ್ಷಿಣದೊಳ" ಸ್ವರವೀಯಲುತ್ತ ಮಂ | 
ಬಡತನಔಿಂ ಪೋಪಾತಗೆ | ಯೆಡಜಂ ಬಲಗಡೆಗೆ ಒಂದು ಪನ್ನಗರಾಜಂ | 
ಪೆಡೆಯೆತ್ತಿ ಮುಂದೆ ನಿಜ್ಬಲ್‌ | ಪೂಡವಗೆ ತಾನೊಡೆಯನಕ್ಟುಮಿಣೆ 
ಇದ್ದಾಂತಂ | 
ಆಂಬಿಲದ ಕೂಲ ಮಡಕೆಯ | ತುಂಬಿದ ನಡುಮನೆಸು ತಡೆವ ಕಂಬಗ 
ಳಡೆಯೊಳ್‌ | 
ಹೂಂಬಣ್ಣ ದಿಜುಪೆ ನೆಗಣ್ಣೊಡ | ತುಂಬಿದ ಧನಧಾನ್ಯಮಕ್ಕು ಮಾತನ 
ಮನೆಯೊಳ್‌ ॥ 
ಗಳ್‌ ಬಿದ್ದ ಫಲ _ನೆತ್ತಿಯಮೇಲೆ ಬೀಡೆ ಕಲಹ, ನಡುನೆತ್ತಿಯಮೇಲೆ 


ಬೀಡೆ ತಂಡೆತಾಯಿಗೆ ಹೊಲ್ಲ, ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಅಗಗಸ್ಪರ್ಕಫಲ ಮೂಗ ಹಿಡಿದಡೆ ಹಾನಿ; ಮುಖವ ಹಿಡಿದಡೆ ಲಾಭ; 
ಮಾಸೆಯ ಹಿಡಿದಡೆ ಪ್ರರುಷಾರ್ಥ, ತುಟಿಯ ಮುಟ್ಟಿ ಲು ಜಗಳ, ಗಲ್ಲವ ಮು 
ಬೈಲು ದುಃಖ ; ಮುಗ್ಗು ಯ ಹಿಡಿದಡೆ ರೋಗ, ಇತ್ಯಾದಿ, 


ಅವಯವ ಹಾಜೆದ ಫಲ ಎಡದ ಹುಬ್ಬು ಹನಿಜಲು ಕಷ್ಟ; ಬಲದ 
೨೦ 


08) ಕರ್ಜಾಟಿತ ಕವಜರಿತೆ [15ನೆಯ 


ಹುಬ್ಬು ಹಾಜಲು ಲಾಭ, ಬಲದ ಆಳೆ ಹಂಜಲು ಸಂಪತ್ತು, ಎಡದ ಅಳ್ಸ್‌ ಹಾ 
ಇಚೆ 
ಜಲು ವಿಪತ್ತು, ಇತ್ಯಾದಿ, 


ಹಾಗೆ ಹೆಚ್ಚೆ ಯಿದ ಪಲ_ಶಿರದೊಳು ಮೃತ್ಯು, ಆಲಾಟಿದೊಳು 
ಕನಕಪಟ್ಟಿ, ಉರದೊಳು ಭೋಜನ, ಕರ್ಣಣೊಳು ಸುವರ್ಣಲಾಬ, ಇತ್ಯಾಡಿ 


ನೀಲಾಂಬಿತಾಸು ತಿ. ಸು. 1600. 


ಬಸವನ ಹಂಡತಿ ನೀಲಮ್ಮನ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಧ, ೨58 ಷಟ್ಟಿವಿ 
ಗಳಿವೆ, 
ಮಂಜುನುಣಿಗಣಖಚಿತನೂಪುರ | ರಂಜತಾಮಳಚರಣಸರಣಸಿಜೆ | 
ಹ ಮುಖಿ ಕಮನೀಯಮಂತ್ರಾಲಾಪೆ ಜೆತತಾಖೆ ॥ 
ಘಂಜರಿಪುನಿಭನಖನಜಯೆ? ಮದ | ಕುಂಜರಾಧಿಕಯಾನೆ ದುರ್ಗುಣ | 
ಬಂಬೆ ಪಾಲಿಸು ಭಕ್ಕಜಗವನು ವೃಜಿನಸಂಹಾರೆ | 
ನೋಡಿ ನಿನ್ನಯ ದಂತಜಯಮಂ | ದಾಡಿಮಂಗಳು ನಾಚಿ ವನದೊಳು | 
ಕೂಡಿ ಸ್ಪವೆರಗಾಗಿ ಬಾಯಂ ತೆಪೆದು ಪಲ್ಲಿರದು | 
ಬೇಡಿದಪ್ರವಾವಾಗ ನಿನ್ನೊ ಳು | ಗಾಡಿಯಂ ಬಹುಮಾನಿ ದಯೆಯ | 
| 


ಸೂಡಿ ಪಾಲಿಸ; ನೀಲಲೋಜಚನೆಯಮ್ಮ ನನವರತ 
ಮಣ್ಣ್ಯೇಶ್ಚರ ಕಾವ್ಟ್ಯದ ನಾಂದ್ಯ. ಸು . 16090. 


ಇವು ಈ ಕಾವೃವ ಸಂಧಿಗಳ ಆದಿಯಲ್ಲಿರುವ ನಾಂದೀಪದ್ಯಗಳಾಗಿರ 
ಬಹುದು. ಒಗಟಿಗಳಂತಿರುವ 18 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ ಇವಕ್ಕೆ ಒಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೂ 
ಇದೆ, 

ನಾನಿತದುಂಬನ | ಗಾಸಿಗೈೈ ದವನ ೪ | ೧ನಿದವಂಗನೆಯ ಪಿತನಾ | 

ಸೂಸದುಂಡವಗೆ ವಂ | ದಿಸಿದಾತಗೆಯಾದಿ | ವಾಸವಾಗಿಹ ಮಣ್ಣೇಶ 


ಮಾಂ ತ್ರಾಹಿ! | 





1 ನಾಸಿಕ5ದುಂಒನ - ಭ್ರ. ಗಾಸಿಗೈ ದವನ ಮೊಸಳೆಯ, ಭೇದಿ 
ಬದನ - ಎಷ್ಟು ಬನ, ಅಂಗನೆಯ - ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ, ಪಿತನ - ಸಮುದ್ರ ನ್ಯ ಸೂಸ 
ದುಂಡವಗೆ _ ಅಗಸ್ತ್ಯ ವನಿಗೆ ವಂದಿನಿದಾತಗೆ - ಎಂದ್ಲುಕ್ಕ, oo Seo ಜಃ 


ಶತಮಾನ] ಪ್ರನರ್ದೀಕ್ಸೆ ರಗಳೆ 985 


ಸರಸಿಯ ಪೂಕ್ಕನ ತಾಯ | ವರನಣುಗನ ರಕ, | ಸುರಿದನಯ್ಯನ ವಾಜಿ 
ಯುರನಿಗೆ | 
ಆರಿಸುತೆಯರನನ | ವರಭಾವನ ಸೊಸೆಯ ಮೂ | ಗರಿದನಯ್ಯನೆ ವ ಣ್ಣ 
ಶ ವಾದ ತ್ರಾಹಿ | 

ಮನೋವಿಕಾರ ನಿರಸನ ರಗಳೆ. ಸು. 1600- 


ನುಡಿ 127 , ಒಂದೊಂದೂ " ಶಂಕರಲಿಂಗ'' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
ಏರಿ ನೀರುಣ್ಟೊಡಂ ಬೇಲಿ ಕಯ್ಕೇವೊಡಂ | 
ಆರರ ಮಾಣಿಸುವರಯ್ಯ ಶಂಕರಲಿಂಗ | 
ಆಟ|ಡಿಗೆಯಂ ಮಡಕೆ ಕದ್ದುಣ್ಳೊಡಂತದಕೆ | 
ಕಟ್ಟಿ ಣೆಯ ಮಾಲ ಬರಾರಯ್ಯ ಶಂಕರಲಿಂಗ | 
ಪಶು ಕಣ್ಣಿಯೂಳು ಕಟ್ಟುವಡದಂತೆ ನಿಮ್ಮ ಪದ | 
ಬಸರುಹದೊಳನ್ನ ಕಟ್ಟೆಯ ಶಂಕರಲಿಂಗ | 
ಹೂಟೆಹುಲುಮೊಜಡಿಗೆಳು ಕೂಡಿ ಮೇರುಎಗೆ ಸಮ | 
ಸಾಟಿೆಯ ಹುವೇ ನುಡಿಯಲಮ್ಮೆ ಶಂಕರಲಂಗ ॥ 
ಪ್ರನರ್ಶೀಕ್ಸರಗಳ, ಪ್ರಷ್ಟದಷ್ಟ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಂಕರಲಿಂಗ ಎಂಬ 
ಆಂಕಿತವಿರುವುದರಿಂದ '೨ವೆಲ್ಲ ವೂ ಎಕ ಕವಿರಬಿತವಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರನರ್ದ್ಬೀಕ್ಸರಣಣೆ 
ಗುರುವ ಲಘುವನಒಹುದೆ ಲಘುವ ಗುರುವನಬಹುದೆ | 
ಗುರುವೆ ಗುರು ಲಘನೆ ಲಮುವೆನುತಿಹ ಪ್ರನರ್ದೀಕ್ಷೆ | 








ಹ pe SE ———————————— ವಾತಾ ಹ ತ 


1 ಸರಿಸಿಯವೂ ಕ್ಕನ _ ಕೌರವನ, ತಾಯ ಗಾಂಧಾರಿಯ, ವರನ _ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ, ಆಣುಗನ - ದುಹಾ ಸನನ, ರಕ್ತ ಸುರಿದನ . ಭೀಮನ, ಅಯ್ಯನ - 
ವಾಯುವಿನ, ವಾಜಿಯುನಿಗೆ - ಹುಲ್ಲೆಯ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳ ಚಂದ್ರನಿಗೆ, ಆರಿಸು 
ತೆಯ - ಸರ್ಪದಮಗಳ್ಳ ರಸನ - ಅರ್ಜುನನ, ಬರಭಾವನ - ಕೃಷ್ಣನ, ಸನ 
ಯ - ಸರಸ್ವತಿಯ, ಮೂಗರಿದನ - ವೀರಭದ್ರನ ಅಯ್ಯನೆ - ಅವನೆ, 


28 | ಭಫಣಾ ತ ಕವಿನರಿತೆ [16ನೆಯ 
ಪುಪ್ಪ್ಸೃದಪ್ಮೃಕ (ಪದ್ಮ 17). 


ಕರಿಯ ಮರುಗಂ ಬಿಳಿಯ | ಮರುಗ ಮುಡಿವಾಳದಿಂ | 
ಪರಿಮಳದ ಪಾದರಿಯ ಪುಷ್ಪದಿಂದ | 

ಸುರಗಿ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಹೊಂ | ಗೇದಗೆಯಃ ಪ್ರಷ್ಟದಿಂ | 
ಹರ.ಣಸಾಗರನ ಪೂಜೆಸುತಿರ್ಪೆನು | 


ಚ ಸು. 1800 


ವಾರ್ಥಕಷಟ್ಟದಿ; ಸುಮಾರು 178) ಪದ್ಧಗಳರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ 
ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅವಿರಳಸಿದ್ದಲಿಂಗೇಶನ ಅಂಕಿತೆವಿದೆ 

ಭರದಿಂದೆ ತೋಜುವಾವರ್ತದಿಂ ವೃತ್ತದಿಂ | 

ದಿರದೆ ನಭಕೇಲ 4 ಸೀರ್ಪನಿಗೆಳೆಂ ದನಿಗಳಿಂ ! 

ಹರುಷದಿಂ ತಿರುಗುತಿಹ ನಕ್ರದಿಂ ಚತ್ರಔಿಂ ಘನತರದ ಮತ್ತ 

ಪರಿಪರಿಯ ನಟನೆಗಳ ಚಂದದೀದಂದದಿಂ | 

ಸ್ಪುರಿಸುತಿಹ ಮಾಕ್ರಿಕದ ಮಣಿಗಳಿಂ ಗಣಿಗಳಿಂ | 

ದೊರಯಲೇಂ ವಿದ್ರುಮದ ಗುಂಪಿನಿಂ ಸೊಂಪಿನಿಂದಂ ಪಯೋನಿಧಿಯೆಸೆ 

ದುದು 


ಫಲಗಳ | 


7 


ಅಸಂಖ್ಯಾತರಗಳ ಪು. 16000. 


ಪುರಾತನರ ಸ್ತುತಿರೂಸವಾದ ಗ್ರಂಧ, ನುಡಿ 138. ಕೊನೆಯ ಕಂದ 
ದಲ್ಲಿ ಗುರುಪ್ರರದ hese ಅಂಕಿತವಿದೆ, 

ಬತ್ತಿ ಸಂಸಾರಮಂ ಕತ್ತು ಸಡ್ಗಕ್ಕಯಂ | 

ಬಿತ್ತರಗಿ ವೆ.ಪದ ಮೊಲ್ಲೆ ಯ ಬೊಮ್ಮ ನಾಳಯ್ಯ | 

ಬಿಸವವವಾಡದ ರಗಳೆ ಸು. 140. 

ಬಸವನ 88 ಪವಾಡಗಳ ವಣೂನೆ, ನುಡಿ (12 ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲಿ ಪೆ 
ಯ. ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ ಅಂಕಿತದ ಕುದೆಗಳಿವೆ. 

ಮೃಡನ ಶರಣ ಬೂಮ್ಮಿತುದೆ ಕನ್ನ ಎಕ್ಸ ನೃಪನು ಪೈ 

“ಡನೆ ಮಣ್ಣಾರಾಸಿಗೆ ಭನು ಚಿನ್ನ ಮಾಡಿ ನಷೆ ಬನವ | 


ಶತಮಾನ] ಮುಹಾದೇಪತ ರಗಳೆ 985 
ಎಲಾ ಪುರಾತನರ ತ್ರಿಪದಿ, ಸು. 1600- 


ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ಕರಾದ ಪುರಾತನರ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ 82 ಪದ್ಧಗಳಿವೆ. 
ಏಕೊ ದೇವ ಘನವೆಂದು | ಕಾಕು ಬಕ್ಕಿಯನೊಡೆದು | ಲೋಕ ನಟೆಯಲ್ಲೆ 
ಓಿರವರಿದು | 


ಎ೮) ದಿನ ಮೆಪೆದ ಏಕಾಂತರಾಮಯ್ಯ ಶರಣಾಗು | 
ಸೂಲ ತಲೆಯಳಿ ಮೂಡಿ | ಮೇಲೆ ಮರ ಪಲ್ಲೆ ಬಸಿ | ಲೋಲ ಬಸವೇಶ 
ಕರಸಲು | 
ಮರಸಸಿತೈದಿದ ಸೂಲದ ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯ ಶರಣಾಗು | 
ಅಲ್ಲಿ ಮಾಯೆಯನಾಡಿಸಿ | ನಿಲ್ಲದೆ ಮರ್ತ್ಸಕೆ ಬಂದು | ಎಲ್ಲಾ ಪುರಾತನ 
ರನು | 
ಸಲಹಿ ಕದಳಿಯ ಪೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರಭುವೆ ಶರಣಾಗು | 


ಸಂತೆ 


ಗುರುರಗಳೆ. ಸು. 1೧೧2೬ 


ಗುರುಸು _ತಿಶೂಪವಾದ ಗ್ರಂಧ., ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲಿ ಗರುವಿತ್ನೇಶ ಎಂದೃ 

ಮುಗಿವ ಇಂದೊಂದು ತಂದವಿದೆ. ಮಹಾದೇವ ರಗಳ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಕಂದವಿರುವುದರಿಂದ ಆದನ್ನೂ ಈ ಗೈಂಧಕರ್ತನೇ ರಚಿಸಿರಬಹುದು. 

ಏಭವದಿು ಭವದ ಪಾಶವ ಪಚಿದ ಗುರು ಶರಣು | ಅಧವನಾಚಾರದಾಜ್ದೆ 

ಯನಿತ್ಮ ಗುರು ಶರಣು | 

ನಿತ್ಚಪದವಿಂತಃಟೆಂದೊರೆದ ಶ್ರೀಗುರು ಶರಣು | ಮುಕ್ತಿ ಪೂಜೆಯ ಮಾಹಿ 

ತೋಷಜುತಿಹ ಗುರುಶರಣಾ ॥ 

ಆದಿಯ ನಾದಿಗಳೆಂಬಿವ,ಭೇದಿಸಿ ತಾಂ ತಂದು ಯೋಗನಾಧ್ಯದೆೊಳಿರಿಸಿಯೆ | 

ಬೋಧಿಸಿ ಗುರುಸುಜ್ಞಾನದ|ಪಾದಿಯ ತೋಟೆಸಿದನೆಮ್ಮ ಗುರುವಿಶ್ರೇಶಂ | 


ಮಹಾದೇವ ರಗಳೆ. 


ಶ್ರೀನಮಸ್ನಲೋಕಜೇವಭಾವಭರಿತಮಹಾದೇವ | ಈಶ ನೀನೆ ಭಕ್ಕಿಲತೆ 
ಯ ಬೆರಸಿ ಮೆಪೆದೆ ಮಹಾದೇವ | 
ನರಜನ್ಮ ನೆಂಬುದತಿತಯ | ಹರಭಕ್ಕಿಯೆ; ಅಧಿಕವರಹೊ ಳೆ ದಾಗ 


281 


ತರ್ನಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ | 16ನಿಯೆ 


ಈರ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ತೊಟಲದೆ | ಪರಮನ ಕೀೀರ್ತಿಯನು ಮೆಡೆದ ಗುರು 
ವಿಶೇಶ | 


ರಗಳೆ ಎಂಬ ಹನ 'ಶಿವ್ನರಣ ಇದರಲ್ಲಿ 4/ ಕಂದಗಳಿವೆ, 
ಕದಿ ಬಳ್ಳಿ ಒಓತಕಾರಂ | ಪ್ರಣವದನಾದಾನುಸಾರಸಾ 


ರ 
ಇವದ ಬಂದು ವಕಾರಂ | ಪ್ರಣವಂ ಬರವಾಕ್ಸರತ್ರಯಂ ಒಸವೇಶಾ। 


ಇದರಲ್ಲಿ 54 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ, ನೀಲಲೋ ಚನೆ, ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕ ಮೊದ 


ಲಾದ ಪುರಾಂನದಣಯರ ನ್ಹುತಿರೂನವೂದ ಗ್ರಂಥ 


ಗುರುಭಕ್ಕಿಯೂಳು ಸಂದು | ಕರಭಕ್ಕಿಯೊಳು ನಿಂದು | 
ಜರಭಕ್ಕ ಯಿಂದ ಪರಮೇಶ ರನನೊಲಸಿದಾ | 
ಶರಣೆಯ., ರ್ಗಾನು ನತನಪ್ಪೆ 5 Il 


ಬಸೆವೇಕ್ಕರನ ತಾರಾವಳಿ. ಸು. |(00 


ನಿ 


ವಾರ್ಧಕಷದಿಯಲ್ಲ ಚೊ ಸಾ ಸ!!! ಪದ್ಯ 33 ಲಕ್ಕಣ್ಣಾದಂಡೇಶನ ಶಿವ 


ತತ್ತ ಚಿಂತಾಮಣಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಪ್ರ ತಿಪದ್ದ ವೂ ಜರಣಾಂದಒತ್ಳೆ ಶರಣ ಎಂದಿತು 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ 


ರವಿಯುದಯ ವಂ ಬಯಸಿ ಓಣ ವಂಬು ಬದಂತೆ | 

ತಿವಶದದ ಮಾರ್ಗದಲಿಯೆ.ಡಎಡದೆ ಸಂಚರಿಷ 

ರವರ ದರುಶನನೆಂದಿಗೆನಗೆ ದೂರತುವ್ರದಂದಿ ಮನದೂಳಗೆ ತೊಟಲಿ 
62%) | 

ದಿವರಾತ್ರಿ ಹಲ.ಬಿ ಹಂಜಳಿಸವರಲಾವನವ | 

ನವನ ಜಟ? ಮಧುಕರನ ಮಾಡ | 


ಶಿವ ನಿಮ್ಮ ಬೇಡುತಿಹೆನೆಂಬ ಬಸವೇಶ ರನ ಚರಣಾಂಬುಜಕ್ವೆ ಶರಣು | 


ಶ3ಮಾನ] ಕಕೋಕಶಾಸ್ತ್ರ ಟಕೆ 387 


ದಿರೂಪಾಕ್ಷಷ್ಟು 5 (ವದ್ಯ 20) ಸು 1500. 


ಅಂಗಭವನತುಳಸವಾನಂಗವಹ ನಿರ್ಗಣೋ | 
ತ್ನುಂಗೆಶಮನಾಗ್ನಿಸ್ಟುಲಿಂಗ ಓಮಶೃಲಜಾ | 

ರ್ಧಾಂಗ ನತಜನಕವುಲಭ್ಛಂಗೆ ಶಂಕರ ಕೃಷುಪಾಂಗ ನಿರ್ಮಲಶಭಾಂ ಗ॥ 
ಗಂಗಾತರಂಗಪ್ರನಂಗತಜಟಾಪಟಲ | 

ಮಂಗಳನತ್ಮಕ ಭಕ್ಕಸಂಗಮಂ ರಕ್ಷ ಪುದು | 

ಹಿಂಗದನುಔನಮಸವ ಪಂಪಾವರೂಪಾಕ್ಸಲಿಂಗ ಸತ್ತಿ ರ್ತಿ ಸಂಗ | 


ಮೂಲರ್‌ ರಾವಪಾಯಣ. ಸು. 1600. 


ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟೆನಿ, ಸಂಧಿ). ಮೂಲಕಾಸುರನು ಲಂಕೆಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆ 
ಹಾಕಿ ಎಭೀಷಣನನು ಸೋಲಿಸಿ ಒಳೆತ ಆಯೋಧ್ಯೆಗ ಹೋಗಿ ಭರತ ಶತ್ರುಘ 
ಲಕ್ಸ್‌ 4 ರಾಮರನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಕವಗ ಕುಶನಂರ ಸತ್ಯನ, 

ಹಲ್ಲು ಗಿರಿಯುತ ಹಣುಕ ನೋಡುತ | ಮಿಳ್ಸಿಸುತ ಬಾಲವನು ತೆಗೆದರು | 

ಮೆಲ್ಲ ಸುಭಟಿರು ಖಳನ ಇಡಿರಿಗೆ ವಿಂಗರಾಗಿರಲು | 

ಅಲ್ಲಿ ಚೀಜುತ ಚಿರುಕುಗುಟ್ಟುತ | ಚಲ್ಲಿ ನೆರವ್ರತ ಬಡಿನುತ ಹರಿ | 


ದಲ್ಲಗಲ್ಲಗೆ ನೆರವ್ರತಿರ್ದರು ವ ಮಾಣಿಮರ್ತಟಿರು | 
ಹ್‌ಹೊಳ್ಳಕ್‌ಶಾಸ್ತೃ ಪಕ್‌ ಸು. 1000. 


ಡಾ 
ಣಿಕಾಪುತ್ರ, ದತ್ತಕ, ವಾತ್ಸಾ ಯನ ಮುಂತಾದವರ ಹೆಸರುಗಳೂ ಕ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ 


ಸಂಬಂಧಪಟ ಗುಣಾಪತಾಕೆ, ಶಬ್ದಾರ್ಣವ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರುಗಳೂ 


ಹೇಳಿವೆ 
ಪ್ರಚಾಸ್ಟಷ್ಟಿಯಂ ಮಾಡಿ ಅವರ್ಗೆ 


ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ವಿವರಣ, ಈ ಶಾನ್ನಪ ವರ್ತಕರಾಣ ನೆಂದಿಕೇಶ್ತ ರ್ರ, ಗೋ 


ಕಲ್ಬದಾದಿಯೊಳು ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇವನು ಪ್ರಜಾಸ್ಯ 
ತ್ರಿವರ್ಗೆನಾಧೆನೋಪಾಯಶ ನಎಸ್ರ್ರಂಗಳೆಂ ಒಂದು ಲನ್ಮು ಅಧ್ಯಾಯದಿಂ ಪೇಠಿತಿ ಎಡ್‌ 
ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂ ಶಾಸ್ರ್ರದೊಳೇಕದೇಶವಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ. ಸ್ವಾಯಂಭುವ 


ಮನು PI ಮಾಡಿದಂ. ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಅರ್ಧಾಧಿಕಾರವಂ ಮಾಡಿದಂ. 


g AH ಕನರ್ಣಾಟಿಕ ಕಬಚರಿತೆ (11ನೆಯ 


ಪರನ ಶರನ ಅನತಿಚರನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಪ್ರರಷಾರ್ಧಸಂತತಿವೃದ್ದಿಗೆ ಕಾರ 
ಣವಾದುದಚಿಂದ ಕಾವುಶಾನೈ ಮ ಸಾವಿರ ಅಧ್ಯಾಯ ಸೂತ ರೂಪವಾಗಿ 
ಪೇಟಾ. ಅದಂ ಐನೂಣಜು ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಶೆ ಶೆ ನಿ ತಕೇತು ಪೇಟ 8 ಆದಂ 
ನೂಜು ಅಧ್ಯಾಯದಿ:ದ ಸಾಧಾರಣ ಸಾಂಪ್ರಯ aR ಕನ್ಸಾಸಂಪ್ರಯೆ ತತ 
ಭಾರ್ಯಾದಿಕಾರಕ ಪಾರದಾರಿಕ ವೈಶಿಕೌಪನಿಷದಿಕಂಗಳಂಬ ಆಜು ಅಧಿಕನಣಂ 
ಗಳಂ ಬಾಭ್ರವ್ಯ ಪಾಂಚಾಲನು ಪೇ ಧಂ ಮತ್ತಂ ಐದನೆಯ ಅಧಿಕರಣವಾಗಿ 
ವೈಶಿಕವಂ ಪಾಟಲಿಪುರವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ದತ್ತ 
ಕನೆಂಬವಂ ಪೇಟ ೦ ಉಪನಿಷದಿಕವೆಂಒ ಆಧಿಕರಣಿರುಂ ವಾತ್ಸಾ ್ಕಂಯನನಂಬ 
ಖ.ಮಿ ಎಲ ಆಧಿಕರಣಾಂಗಳಿಂ ಅನೀಕ ವಧವಾಗಿ ಈ ಕಾಮಶಾಸಪ್ವವಂ ಸರ್ವಜನ 
ಸಂತೋಷ ರವಾಗಿ ಸೂತ್ರರೂಸವಾಗಿ ಪೇ) ದಚಂದ ದುದು ಯಎಸಮ್ಮ ತ 
ವೆಂದು ಪೇಣಲ್ಬಟ್ಟ ದ. ಕಕೋಕನೆಂಬ ಮಹಾಕವಿ ಖಪಿಪ್ರೋತ]ಮಾದ 


ಈ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ಮಂ ಪಂಗಿತಪಾಮರರ್ಗಂ ಆಚಾಲವೃದ್ಧರ್ಗೆಂ ರಂಜನೆಯಾಗು 


ವಂತೆ ಪೇ ೧, 
ಟು 
ಸರ್ಮಾಗಮರಖಾವಂಣಿ. ಸು. 160" 
ವಚನ ಗಟ , ಅಪ್ಪ ಮಾಣ ಘೂಡಬಲನಂಗಮುದೇವ 022 ಅಂರ್ಕತ ತನದ 


ಶಾಂಭವೀ ಚಕ್ರೋದ್ಧರಣ. ಸು. 160 


ಇದು ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪುರಾತನರ ವಜನಗಳು 
ಉದಾಹೃ ತವಾಗಿವೆ, ತೆಎನ ಯಲ್ಲ "ನಿಜಗುರು ಸ್ವತಂತ್ರಸಿದ್ದಲಿಂಗೇಶ್ವರ ಒಮ್ಮ ಶರ 
ಣರಾದ ಯೊ ಗಿಗಳೆ ಬಲ್ಲರು * ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ ಇದರಲ್ಲಿ 11) ಪದಗಳೂ ಇವ. 
ಒಂದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ :. 


ಹತ್ತು ಅಕ್ಸರವ ಆ. ಭಾವಿಪುದು | 


ಶತಮಾನ] ಶಬ್ದಾಗೆಮ 889 


ಇಷ್ಟ್ಟಲಿಂಗಂತಾರಿತ್ರ (ಪದ್ಧ; 47). ಸು. 1000. 
ನಿಧಿಯಿದೆ ನಿಧಾನವದೆ ಸುಡೆಯಿದೆ ಸುವರ್ಣಗಿರಿ | 
ಯಿದೆ ಸಿದ್ದ ರಸದ ಮಡುವದೆ ಮರುಜಿವಣೆಯ ಗಿಡು | 
ವಿದೆ ಸುರರ ಭೂಜವದೆ ಸುರಭಿಯಿದೆ ಚಕಿತಮಭಿಧತ್ತೆ ಶ್ರುತಿರಪಿ ಎನಿಪ್ಪ॥ 
ಅಧಿಕನಿತ್ಳನಿರಾಳವಿದೆ ತತ ಮಸಿ ಪದಾ | 
ರ್ಥದ ತುಟ್ಟ ತುನಿಯ ನಿರ್ವ ಯೆಲ ನಿಶ್ಕೂನ್ಯ ಬ | 
ದಿದ ಕರಸ್ಮಳದೊಳಾಹಾ ಮಹಾದೇವ ವಾನೇಂ ಭಾಗ್ಯನೋ ಯೊ 


ಗೃನೋ | 
ಗುಶುಶಿಪ್ಟ್ಯವಾದ (ಪದ 31). ಸು. 1500. 


ಪಲ್ಲ ವಿ|ಚೆನ್ನ ಶ್ರಿ ಗುರುರಾಯ ನಿಮ್ಮ ಪಾದ ಗಳನು | 


ಬಂದು 


ಮುನ್ನಲಖ ಸುತ ಬಂದೆಯೆನ್ನ ಭವಬಾಥೆಗಳ | 

ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸಿ ಮನ್ನಿ ಸನ್ನಯ ಗುರುವೆ ನಿಮ್ಮ ಮನ್‌ ಹೊಕ್ಕೆ ನಭವಾ | 

ನೆಲೆದಪ್ಪಿ ಕುಲಗೆಟ್ಟು ಚಲವಲ'ದು ತಲೆಯೆತ್ತಿ | 

ಒಲ, ಭಂಗದೊಳು ನಿಂದು ಪ್ರಲದೊವಲನುಟ್ಟಿಂಗೆ | 

ಸಲಹಂದು ಕಾಡುವರೆ ಪರನುಮೂಢರ ಮೂಢ ನಾಚಿಕಿಲ್ಲೇನು ನಿನಗೆ ॥ 
ಕಟ್ಟಾ ಗಮ. ಸು. 1600. 


ಕನ್ನಡನಿಘೂಟು , ಕಂದರೂಪವಾಗಿಣೆ ಪ್ರತಿಪದ್ಗುವೂ ಶಬ್ದಾಗಮಗೂಳ್‌ 
ಮುಗಿಯುತ್ತದ 
ಶ್ರೀಧರಮೆನೆ ಗಿರಿಯಳ್ಸುಂ | ಶ್ರೀಧರಮೆನೆ ನಂಹಮಕ್ತ್ಯು ನಿಂಗರಮಕ್ಕು | 


ಶ್ರೀಧರಮನೆ ಜಲಮುಕ್ತುಂ | ಶ್ರೀಧರನೆನೆ ಎಷ್ಟುವಕ್ಕು ಶಬ್ದಾಗಮ 


ದೊಳ್‌ ॥ 

ಶ್ರೀಧರಮೆನೆ ಕೂಳಮಕ್ಕು ೦ | ಶ್ರೀಧರಮೆನೆ ಕೋಟಿಯಕ್ಕು ಕುಮುದ 
ಮದಕ್ಕ್ರುಂ | 

ಶ್ರೀಧರಮೆನೆಯ. ಜನಕ್ಕುಂ | ಶಿ ಶ್ರೀಧರನೆನೆ ಶಿವನದಕ್ಟು ಶಬ್ದಾ ಗಮದೊಳ್‌ | 
ಅರಡಿಯೆನೆ ಮುಡಿಯ ಕುಂ |, ಆರಡಿಯೆನೆ ತುಂಬಿಯಕ್ಚ್ಟು ಮಾರಡಿ 
ತುರಗ | 


ಆರಡಿಯೆನೆ ಗಿರಿಯತ್ತುಂಆರಡಿಯೆನೆಯಹಿಯ.ಸಕ, ಶಬ್ದಾ ಗಮದೊಳ" | 
1 


280 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕೆಎಸಂತೆ [16ನೆಯ 
ಭಾರತನಿಫೆಂಟು. ಸು, 1000. 


ಕಂದ 17, ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಃಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕುಮಾರ 
ವ್ಯಾಸನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ದೇಶ್ಯಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವು ಹೇಳಿದೆ. 

ತಲ್ಲ ಣಮೆನೆ ಭಯಮಕ್ಕು | ಹಲ್ಲಣಿಸಿತೆನಲೈ ನಿಲ್ಲದ್ಬೆದಿನುದಕ್ಕು | 

ಭುಲ್ಲ ವಣೆಯೆನಲು ಪೆರ್ಚುಗೆ | ಘಲ್ಲಣಿಯೆನೆ ಘಾತಿಯೆಂದ: ತಿಳಿಗೆ 


ವಿದಗ್ಗರ' | 
ಕೊಳುಗುಳಮೆಂದೆನೆ ಕಾಳೆಗೆ | ಮಳವೆಂದೆನೆ ಸತ್ತಮುಂ ಸವಿತಾಪವು 
ಮಕ್ಚುಂ | 
ತಳಪಟಮೆಂದೊಡೆ ಬಯಲು | ಮ್ಮ ಳಮೆಂದೊಡೆ ದುಗುಡಮೆಂದು ತಿಳೆಗೆ 
ಎಡಗ್ಬರ" | 


ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರತ್ರಿಪದಿ. ಸು. 1500. 


ಪ್ರತಿಪದ್ಧವೂ i: ಸಿದ್ಧೇಶಾ ದಯವಾಗೊೋ '' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
ಪದ್ಮ 40 
ಶೆ ೫ 
ಆಸೆಯ ದಾಸನಿಗೆ | ವೇಷದ ಚೋರನಿಗೆ |! ಭಾಷೆಹೀನನಿಗೆ ದೋಷ | 


ಕ್ವೀಡಾದವಗೆ | ಸೋಸಲ ಸಿದ್ಧ್ಧೇಶಾ ದಯವಾಗೊ: | 


ಲೊಕಸ್ಮರೂಪ [ಕಂಡ 84), ಸು. 15600 


ಶ್ರ್ರೀವರ್ಧಮಾನಜಿನರಂ | ಭಾವನಮಸ್ಥಾರದಿಂಡಿ ವಂದಿಸಿ ಮುದದಿ | 
ಭಾವತರಿಗಚಿಯೆ ಪೇಣ್ಣೈೆಂ|ಪಾವನಲೋಕಸ್ವ ರೂಪಮಂ ಬುಧನು ತಮಂಗ 
ಉಪವಾಸಗಳು [ಗದ್ಯ). ಸು. 1600 
ಭಾದ್ರಪದಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಸಪ್ತಮಿಯ ದಿನದಲು ಉಪವಾಸ 
ಮಂ ಮಾಡುವುದು. ಇತ್ಯಾದಿ. 


ನೀತಿಕ್‌ಂಹಶತಕ್‌. ಸು, 1500. 


ಮುದಡೆಡೆಗೆ ದುಃಖಡೆಡೆಗಂ | ಸುದತಿಯರ ವಿಯೊಗದಡೆಡೆಗೆ ಕೂಡಿ 
ರ್ದೆಡಗಂ | 


ತತಮಾನೆ ತುರಂಗಧಾಟಿ 891 


ಕದಡಿರ್ದ ಚಿತ್ತ್ಮದೆಡೆಗಂ | ಪಡಪಿಂದಂ ಬಂಧುವಲ್ಪೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ರಸಂ | 
ಮಾನಿತಪದಮಂ ಪದಸಂ | ಧಾನಮನರ್ಧಪ್ರತೀತಿಯಂ ಕವಿಹೃದಯ | 
ಸ್ಕಾನಮನಚಜೆಡೊದಣೆ ಕ | ಣ್ಪೇನೆಯ ಕರಡಿಯವೊಲಚೆಚುವ ವಾಚ 


ಕನೇ ॥ 
ನೀತಿಪದ್ಯಗಳು. ಸು, ॥ಗ ೧೧. 


ಪರಿಜನಫಲರತ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರ್ರೋ!ತ್ಸು ರಬಂಧು ಜನಾಳಿ ಗೈವನಮಹಿಳಾವಳಿಯೆಂ | 
ಬುರುತರಪವರ್ಗಚಿಂತಾ | ತುರನಪವರ್ಗಪ್ರಚಿಂತೆಯಂ ಮಾಡುಗುಮೇ | 
ಯಸ್ಮಾ ತಸ್ಮಾ ತೆಂಬಿೀ | ಕಶ್ಚಲದಿಂದಾದ ನ:ಡಿಯ ಜಾಣ್ಮೆ ಗಳೆಲ್ಲಂ | 
ವಿಸ್ಮಯಕರ್ಣಾಟಿಕಳಾ | ರಶ್ಮಿಯ ರಚನೆಗಳ ಮುಂದದೇಂ ಸೊಗ 
ಯಿಕುವಮೆೇ ॥ 
ಹೆಣ್ಣಂ ತಲೆಗೇಟೆ ತಿರ/ದುಣ್ಣಾನೆ ಮುನ್ನೊರ್ವ ಮೂಜುಕಣ್ಣಸಿವಂ ಮು | 


ಘ ಣ್ಲಂಗಾವಿದಿಯಳೆದಾ ದಣ್ಣಂಗಳನಣ್ಣೆ ಕಲ್ಲ ನಾಡರೆ ನಿತಿಯರ್‌ | 


ಸುರಹೊನ್ನೆ ಸಂಪಗೆ | ಸರನಸಿಜಮಿರೆ ಮದ್ದುಗುಣಿಕೆಗೀಶ್ವರ 
` ನೊಲವಂ | 
ಅರಸುಗಳುಂ ಕಾಂತೆಯರುಂ | ಹುರುಳಿಲ್ಲದವರ್ಗ್ಗೆ ಕೂರ್ವರಿದು 
ಸಿದ್ಧಾಂತಂ | 

ಧನಮದು ನಗುವುದು ಲೋಭಿಯ | ಶನಯನ ಮುದ್ದಿಸುವ ಸತಿಯನಸತಿ 
ಯು ನಗುವಳ್‌ | 

ಅನುವರವಂ ಕಂಡಂಜುವ | ಜನಪತಿಯಂ ಮೃತದೇವಿ ನಗುವಳ್‌ 
ರಾಮಾ | 


AEN ತ್ರಿಪದಿ (ಪದ್ಧ 55). ಸು.1600- 


ವರಗುರುಸಿದ್ದೇಶ್ವರ | ನುರುತರ ಸ್ಲೋತ್ರವನು। ಬರೆದರ್ಧ ವನು ಪೇಣಿ' | 
ಕೇಳಿದವರಿಗೆ | ಪರಶಿವನೊಳ್ಳೆ ಕ್ಯಎಡು ಸಿದ್ಧಾಂತ | 


ತುರಂಗೆಧಾಟಿ, ಸು, 100 


ದುಡಕ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ" ಶಾಂತವರೇಶದೇವ ಜಯಜಯೂಾ'' ಂದಿದೆ, 


ರ್ಭ್ಶಗ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ (೩2 ನೆತು 


ಸಕಲಸಾರ ಸಂಗ್ರಹ. ಸು. 10೧. 


ಪಳಿಕಿನ ಕೊಡನೊಳ" ಸಹಜಂ/ಬೆಳಗುವ ಶಶಿಕಾಂತದೆಸೆವ ಬಿಂಬಾಕೃತಿ ತ| 
ನ್ನೊ ಳಗೊಳಗೆ ತೊಳಗಿ ಬೆಳಗುವ | ಬೆಳಗಂ ನಿಜಮಾಗಿ ಕಂಡೊಡದು 


ಒಂಡಸ್ಕೃಂ | 
ಜೆನೇಂದ್ರಮಾಲೆ. ಸು. 1600 


ಜ್ಯೋತಿಷಗ್ರಂಧ; 150 ಕಂದಗೆಳೆನೆ. ಹಲವು ಕಂದಗಳು '' ಜೆನಪಣ 

'' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತವೆ. 

ಮೂಡಣದೆಸೆಯೊ ೪" ದಿನಪಂ/ನೇ ಡಿರೆ ತಾನಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳನಿರ್ಕುಂ | 

ಕೂಡೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ತೆಂಕಲ್‌ | ರೂಢಿಗೆ ನೆರ.ಸ್ಸದಲ್ಲಿ ಬುಧ ವರ್ತಿಸುಗುಂ॥ 

ನಿಂದಿರ್ದು ನಡೆದು ಮಲಗಿದನೆಂದು ದಕಾಯೇಖಜ ಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ ಗೈಹ್‌ದಿಂ | 

ಸಂದಿರ್ದ ಪೂರ್ಣ ದೃಷ್ಟಿಯೊ | ಳಂದಜೆವುದು ನಯಣಗತಿಯ ಜಿನಪದ 
ಬಂಗಾ | 

ರಾಜನೃಪ ಚರಿತೆ. ಸು. 1810. 


ಸೂಜಿಯ ಮೊನೆಯ ತಾಗಿದ ಪಂಚರತ್ನ ಎ | ರಾಜಿಸಿತಬಲೆಯಕೆದಗೆ | 
ಆಜೆರಂಗದೊಳಲಗಿನ ಮೊನೆ ತಾಗಿದ | ರಾಜನಿಗವನಿ ಮೋಹಿಫುಗು | 
ಆಭುಕದಲ' ಗೊಡೆ ಸಂಗರದೊಳು ನಗ್ಗೆ ೯ | ಬಲನೆಯರುಗಳು ಮೋಹಿ ಪರು| 
ಉಲ ದೆನಾಡೊಡೆ ನರಲೋಕಸಂಪದ ಬಂದು ನೆಲಸುವುದಾತನಿಗೊಲಿದು ॥ 
ಧರೆಯ ವೈರಿಗಳ ಗರ್ವವ ಸುಟ್ಟು ಮೇಲಣ।ತರಣಿಬಿಂಬಳೆ ದಾಟ' ಯಡುವ| 
ನರಪತಿವಿಕ್ರಮಶಿಖಿಯೆನೆ ಪದರೇಣು | ಪರಿದುದಾಕಾಶಮಂಡಲಕೆ | 
ಇಡಿವ ಖಡುಗೆ ಮಂಚು ಮೊರೆವ ವಾಗ್ಯದ ರವ | ಗುಡುಗು ಕೂರ್ವಾಳ 
ಹೂಯ್ಲುಗಳು | 
ಸಿಡಿಲು ನೆತ್ತರು ಮಡೆ ವನಿಯಾಗೆ ರಣಭೂಮಿ।ಪಡೆದುದು ಕಾರ್ಗಾಲವನು] 
ಪರಮೆಗುರುಳ ಕಿಜುವೆಣೆನೊಸಲಿನ ಮಿಗ | ವಚೆಗಣ್ಣತೊಳಪ ಕದಪಿನ | 
ನೆಫೆವೆಚೆಮೊಗದೇಜುಂಜವ್ನನೆಯರು ಬಂದು | ತುಂುಗಿಹರೊೋ ಲಗ 
ದೊಳಗೆ ॥ 


ತಕನಾನ] ಮಡಿವಾಳಯ್ಯ ಗಳ ತಾರಾವಳೆ 298. 


ಬಟ್ಟೆ ಮೊಗದ ಬಡನಡು ಎನ ನೈ ದಿಲ | ನಿಟ್ಟೆ ಸಳ್ಳಣ್ಣ ಮೋಹಿಸುವ | 
ಇಟ್ಟಿಡೆಮೊಲೆಯ ತೆಳ್ಮಸಿಚಿನ ನೀಡೆಯ । ರಿಟ್ಟಣಿಸಿದರು ಜೆಲ್ತಿಂದ | 
ಗಣೇ ವರಾಯನ ಕಾವ್ಯ. ಸು. 1020. 


ಚಿನ್ನ ಪಟ್ಟಣದ ದೊರೆಯಾದ ಜಗೆಡೇವರಾಯನ ಸು, ತಿರೂಪವಾದ 
ಗ್ರಂಥ; ವೃತ್ತ 180. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. 
ಧೂನಾಥಂ ಮಣಿಕಂರಸದ್ಧರದರಾಜಂ ನೋಡೆ ಚಿಂತಾವ.ಣೆ | 
ಸ್ಥಾನಂ ಶಾರ್ಕಿಕ ರಕ್ಷಣಂ ಶಶಧೆರಾಸ್ಯಂ ನಾಡೆ ಸತ್ಮರ್ಕಭಾ ॥ 
ಷಾನಂದಂ ಕೌರಣುವಲೀಕ್ಸಣಾಪರಂ ಸದ್ದ ಥಧರಮಾನೋದಯ,ಂ | 
ತಾನಾದಂ ಜಗನೇವರಾಯ ಮಹಿಪಂ ಸೂಕರ ಸೊ ಚಂ || 
ತಾಂ ಮೂಶಪಾಜಡಿಯೆಯ್ಲೆ ತನ್ನ ಕಫುಗಳ್‌ ಭೂಲಂಘನಂ ಗೆಯ ಪರ್‌ | 
ತಾರನೊಂದಂಬರನೆ ಒಟ ಡಂದು ರಿಫುಗಳ್‌ ಸರ್ವಾಸ್ರ್ಯಮಂ ಬಿಟ್ಟಿ ಪರ್‌ | 
ಪ್ರೇಮಂಬೆತ್ತು ತು ಜಾ ತಾಂ ಪ್ರಾಣೇಶನಾಗಲ?" ರಿಪು | 
ಸೋಮಂ ನ ದೂಪನೆೇಂ ವೀಠನೋ ॥ 
ಧುರದೊಳ್‌ ಶ್ರೀಜಗದೇ ವ ನಿನ್ನ ಯಪ್ರಸ್ಟಾನಜೊಳ' ವಾಜಿಸ | 
ತ್ತುರಘಾತೋತ್ಸಿ ತಛೂಳಿಯಿಂ ಚಿರ ಗ ವೋಗಲ್‌ ಬಟ | 
ಕುರಿ ನಿನ್ನೀಮನದೂಳ್‌ ಕಟಕ್ಚ್ಟರುಚಿಯೂಳ್‌ ಶ್ರೀಕಾಂತೆ ಹಸ್ತಾಗ್ರದೊಳ" 
ಸುರವೃಕ್ಷ್ನಂ ಖರೆಖಡ್ಲ ದೂಳ್‌ ಬಷವುರಿರ್ತೀಯೊಳ ತದೌರ್ವಾನಳಂ ॥ 


ಮಡಿವಾಳಯ್ಯಗಳ ತಾರಾವಳಿ ಸು. 1650. 


ಹಾಡಿನಂತಿದೆ, ನುಡಿ 27. ಚದ್ಯಂತೆಗೆಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಕಂಡವಿದೆ. 
ಮಡಿವಳಮಾಡಯ್ಯನ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥ, ಈತನು ವೀರಭದ್ರಾ ವತಾರ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿರೆ. 

ವರವೀರಭದ್ರನುದ್ದ ಏಸಲತ್ತವರಿಗೆ | 

ಡುರಿತ ದುಷ್ಕ ತದ ಸೂಚನೆಯ ಸ್ಪಪ್ನಗಳಾಗೆ | 

8ರ. ಗಾಕೋಟಿಗಳೊಗೆದಂತೆ ಪ್ರಜ್ವಲವಾಗೆ | 

ಸುರಸತಿಯರ ಕರ್ಣಪತ್ರವೋಸರಿಸುಗೆ | 


ಶರಧಿ ಘೂರ್ಮಿಸುವಂತೆ ಸಂಜೆ ಬೊಬ್ಬೆಗಳಾಗೆ | 


284 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [ನೆಮ 


ಉರಿವ ನಗಾನುಗತವಾಗಿ ಕಾರ್ಬೊಗೆಯಾಗೆ | 
ಸುರಮನುಮುನಿಗಳು ಶವದಂತಾಗಲು ಮಿಗೆ | 
ಹರಿಎರಿಂಚಿಗಳಿಗೆ ಹಮ್ಮು ಪಲ್ಲಟಿವಾಗೆ | 

ಹರುಷಗುಂದಲು ದಕ್ಷ್ಪನಿಂತೆಂದನವರಿಗೆ | 

ಮರುಳೂಡನಾಡುವ ಮತಿಹೀನಗೊರವಂಗೆ | 

ಪೆಣತಂಜುನೆನೆ ಎಂದನು | ಆ ಸಮಯರಿ ಧುರಧೀರನೈ ತಂದನು | 
ದಕ್ಪನ ಓಿರವರಿದು ಹೋಮದೊಳಿಟ್ಟನು 

ಪದ್ಮಾಕ್ಚ್ಛನ ಸಿರವನು ಹಣೆ ಯಲೆಚ್ಹನು | 

ಭಾರತಿಯ ಮೂಗನಂದು ಕರದೊಳಿತ್ತನು | 

ಪೂವಡಿಗನುರವ ತುಣ'ದು ಕುಲಿಲೆಂದು ಬೊಬ್ಪಿಚೆ ದನು | 


ಗುರು ಸ್ಲೋತ್ರ. ಸು. 1850: 


ಭಾಮಿನಿೀಷಟ್ಟ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಪದ್ಯ 95, 


ಏಂಗದೊಳು ನಡೆ ಲಿಂಗದೊಳು ನುನಿ!ಲಿಂಗದೊಳು ಸಕಲಾಂಗಸಮರನ 
ಬಿಂಗದೊಳು ತನುಭಾವಕರಣಗಳೊಂದು ಹುರಿಯಾಗಿ | 

ಲಿಂಗದೊಳು ಕೀಲಿಸಿದ ಕಂಗಳು | ಹಿಂಗದಿರೆ ನಿಜಮುಕ್ಕಿಯೆನುತದ | 
ಜೆಂಗಿತವನೆನ್ನೊಳಗೆ ತೊ ಟೆದ ಗುರುವೆ ಶರಣಾರ್ತಿ | 


ಉದ ವನು ಸು. 1550. 


ಶ್ರೀನೀರಶೃವನಿದ್ದಾಂತಸ್ಮಾ ಪನಾಚಾರ್ಯರಪ್ಪ ಆದ್ಯರ ಅನುಮತದಿಂದುದ್ದ 
ರಿಸಿದ ಶಿವಲಿಂಗಾಂಗಸಂಬಂಧಪ್ರತಿಪಾದಕಾಗಮಗ್ರಂಧವಾಹಕ್ಯಂಗೆಳಿಂ ಕೆಲವು ವಚ 
ನಂಗೆಳಂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಉದ್ದ ರಣಾಯ ಸಂಬಂಧ. 


ಬಸವಲಿಂಗನಾಮಾಪ್ಲ್ಯೋತ್ಸರ (ನುಡಿ 108). ಸು. 1750. 


ಘೋರಪಾಪಡರೋಹಷಪುಂಜಕುಜಕುರಾರ ಬಸವಲಿಂಗ | 


ಸಾರವೀರಶೈ ವಸಮಯಚಕ್ರವರ್ತಿ ಒಸವಲಿಂಗ | 


ಶತಮಾನ] ಟಂಗಜಬೋಡೆ 8 


ಮಾಯೆಯೆಂಬ ಬಲೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ವುರುಳನಾಡೆ ಬಸವಲಿಂಗ | 
ಕಾಯೊ ಎನ್ನ ಕರ್ಮಗಳನು ಕಡೆಗೆ ಮೆಟ್ಟಿ ಬಸವಲಿಂಗ | 


ಪಾರ್ವತೀಸ್ನುತಿ [ವಾರ್ಥತಪಟ್ಸ ದಿ). ಸು. 165). 


ಪರಮೇ ಶ್ರರಿಯ ಪುಣ್ಯ ನಾಮವನು ಪಗೆಲಿರುಳು | 
ಸರಸಾನುರಾಗದಿಂದೂ ದಿ ಕೇಳಿದವರ್ಗ್ಗೆ | 
ದುರತಕಂಟೆಕವಲ'ದು ಕೈಸಾರುತಿಹುವಮಳತರಭೋಗಮೋಶ್ಪಂಗಳು [| 


ಬಿಸವಸು ತಿ ನುಡಿ 31). ಸು. 1050. 


ಧರಣಿಪತಿಣಃ ಓಲಗದೊಳು | ಶರಣನಾಗಮಯ್ಯ ಬರಲು | 
ಬೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಹಾಲ ಕಪೆದ ಬಸವ ಪಾಹಿ ಮಾಂ | 
ಏಷವುರೂಪ್ರತಾಳೆ ಬಂದ | ವಿಷಮಧಾರಿ ಜಂಗಮಕ್ಕೆ | 
ಲೇಸಿನಿಂದ ಬಸವನೆದ್ದು ಸರಣುಮಾಡಿದ | 

ಚಿತ್ರರೂಪು ಬಂಗಮರ | ಪ್ರತಿಮೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣವತ್ತು | 
ಆತಿಣಯಿಂದ ಬಸವ ಮನೆಗೆ ಕರೆದು ತಂದನು | 


ಅಂಗಜಮೋಗಧೆ. ಸು, 1050. 


ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ, ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟೆ ದಿ, ಸಂಧಿ, ಪದ್ಮ 288, ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ಗಣೇಶ, ಶಿವ, ಮನ್ಮಧ, ಇವರುಗಳ ಸುತಿ ಇದೆ ಹಕ್ಕ ಗಿರಿಜಿ, ನಂದಿಕೇಶ್ವರ, 
ಧರತಾಚಾರ್ಯ, ಸೋಮೇಶರ, ಜಯೆಮಂಗೆಳೆ ವಾಸವ, ವ್ಯಾಸದೋಧ, ಸರಸಿ 
ಜಾಕ್ಸ, ಪುಷ್ಪದಂತ, ಹರಿಹಯ, ರತಿಗುಣಪತಾಕೆ, ಕಕ್ಟೋಕ, ಪಾಂಚಾಲ, 
ನಾರಾಯಣ, ಸಿರಿಸುತ್ತ ಸುರರು, ಮನುಗಳು, ಭೋಜರಾಜ, ಸೌಮ್ಯನರ, ದತ್ತಕ, 
ಕೂಚಿಮಾರ, ಶಶಭದ್ರ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವಂತೆ ಕವಿ 


ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಚಿತ್ಸದಿಗಿತವಖಿದು ಹರುಷವ | ನಿತ್ತು ಕರುಣಕಟಾಕ್ಚ ದಿಂದಲಿ | 
ಸತ್ಯಸಂತೋಷದಲಿಯಭಯವರಿತ್ತು ನಿಜಪತಿಗೆ | 


196 ನಾಟಕ ಕವಚ ಕತೆ. [17ಸೆಯೆ 


ನಿತ್ಯಕೃತ್ವದ ನಿಯಮದಲಿಯನು ! ರಕ್ತಿ ಶಕ್ತಿಯನಿತ್ತು ಮನವೊ | 
ಚ್ಹತ್ತುಗೊಂಡನು ೂಲೆಯಾಗಿಹ ಬಾಲೆ ಕ.ಲಯುವತಿ | 


ನೀತಿವಾರ್ಧ ಕ್‌. ಸು, |(5). 


ತನ್ನ ಕಾರೃತ್ಟಾಗಿ ಶರರ ಫೆಡಿಸುವರೊಳ | 
ಭನ್ನ ವಿಲ್ಲಗೆ ಭನಷ ಕೊಟ್ಟು, ತಪುೃವರೊಳಂ | 

ಹೊನ್ನಾನೆಗಾಗಿ ಮಹೆಸೂಕ್ಕ ವರ ಕಡಿಪರೊಳು ಏಶ್ನಾಸ ಸಲ್ಲ ಕೇಳ್ಳೆ | 
ಕನ್ನಿಹೊಳಗಣ ಗಂಟಿ ಕೈನೀಡಿ ತೆಗೆವಂತೆ | 

ಸುಣ್ಣ ಪಾಯನನಂದು ಸರಿದುಂಬ ಮರುಳಂತೆ | 


ಯಿನ್ನಿ ವಶೊಳೇನುಘಲ ದೊರಕೊಳ್ಳದೆಲೆ ಘುವರ ಕೇಳೆಂಡ ಗ;ರುವರೇಣ್ಯ! 
ಕ್ರಾವಹಾತಾರ, ಸು 1050, 


ಸಾಂಗತ್ಯ ಪದ್ಯ 1. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಾಂತೀಶ, ಸಿದ್ಧಾದಿಗಳು, ಸರ 
ಸ್ಪತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಉಪದೇಶರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಧ. 
ಹೊಲೆ ಹುಳ ಕಳವು ಪರಾಂಗನೆ ಒಹುಕಾಂತ್ಸೆ | ಪಲ ಮದ್ಯ ಜೀನ 
ಶುಪ್ಪವನು | 
ಸಲೆ ಜೀವರಾಶಿ ಪಾಲ್ಮ ರದ ಫಲಂಗಳ | ಮೊಲಿದು ಜೈನರು ಬಿಡಬೇಕು | 
ಕಟ್ಟಿದ ಕರ್ಮದಿ ಹುಟ್ಟಿದ ದೇಹಕೆ | ತೊಟ್ಟಿನೆ ವ್ಯಾಧಿ ತೋಜಿದೊಡೆ | 
ಹೆಟ್ಟುಗೆ ಕಣಿಯರ ಮನೆಗೈದಿ ಸೇಸೆಯ/ನಿಟ್ಟುಕೈ ಮುಗಿದು ಕೇಳುವುದೇ 
ಉತ್ತಮಕುಲಸತಿಯರು ನೀಚಕಣಿಯರ | ಗೆತ್ತಿ ಕೈಮುಗಿದಾಗ ತಮ್ಮ | 
ಉತ್ತಮವ್ರತಕತಿಚಾರ ಮತ್ತಾವುದು | ಮತ್ತೆ ದುರ್ಗತಿಗೆ ಕಾರಣವು | 
ಗಟ್ಟಿ ಪಾಎಡಯೆಲ್ಲಿ ಶೋಧಿಸಿದುದಕವ | ನೆಬ್ಬೈನೆ ತಂದು ಶುಚಿಯಾಗಿ | 
ಬಟ್ಟು ಬೇವಾಳಿಯ ಶುದ್ಧೋದಕದಿಂದ | ಹುಲ್ಬೆ ಗೆಯೆಡುಗೆಮಾಡುವುದು॥ 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆಂ ಜಲಿಲ್ಲೆಂಒ ಮಾತನು ಮಾಡಿ | ವಕ್ಮಳ ಒಳಲೆ ಕಟ್ಟಿ ಗಳ | 
ಮಿಕ್ಕ ಹಾಲೆಂಬಿವ ಮುಟ್ಟಿದೆ ಮಡಕೆಯ।ನಕ್ಕಳ್ಳೆದೊಳೆದು ಮುಟ್ಟುವುದು 
ಮಕ್ವಳ ತೊಡೆಯಮೇಲಿಟ್ಟು ಬೀಸಲು ಸತಿ | ಮಕ್ಕಳ ಕೈ ಕಾಲುಗಳು | 
ದೊಕ್ಮನೆ ಮುಟ್ಟು ವುವೆಂದವ ಸಂತೈಸಿ | ಯಕ್ಕ ಸುದ್ದದಲಿ ಬೀಸುವುದು | 


ಶೆ ಕಮಾನ] ಬ್ಯೋತಿಷ 4h? 


ಕುಹಸೆಪ ತಿ ಸು. 1650. 


ಭಾವಿನೀಷ ದಿ, ಪನ್ಯ ನುವಾರ: 8))0. ಕೆಳೆದಿಯರಸರ ಕಾಲವ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಗ್ರಂಥ, " ಶುಳನಗ್ನಿ ಭೂಭುಜಗಜ.ಹಿದತಿಕೌಶಲ್ಯಕಥೆಯನು ವಿರಚಿ 
ಸುವೆನು'' ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಜಡಮುಡಿಯ ನಡುವೆಡೆಯೊಳಡಗಿಹ | ಮಡೆದಿಯನು ಬಿಡದಡಿಗಡಿಗೆ 
ಘುಡು | 
ಘುಡಿಸಿ ಸಿಡಿಮಿಡಿಗುಟ್ಟು ತೆದೆತೊಡೆಗಡರಿ ಜಡಿಯುತ್ತ, | 
ಮಿಡುತಿ ಚಡಿಬಿಡಿಯಾಗಲಾ ಬಡ | ನಡುವಿನಬಳೆಯಮೃದುನುಡಿಯಲೊಡ! 
ಬಡಿಸಿ ಕಡುಸೊಗವಿತ್ತ ಮೃಡ ನಿಮ್ಮಡಿಗೆ ಪೂಡಮ ವೆ | 
ಗಂಥಸಿಂಧುರವಂದು ದಂದುಗ | ದಿಂದ ಮೊಂದು ಮುಕುಂದ ಹರಿ ಗೋ! 
ಎಂದ ರಕ್ಷಿಪುದೆಂದು ಮೊರೆಯಿಡಲೆ ಇಂದು ನಿವಿಷದಲಿ॥| 


ಬಂದು ನೆಗಟನು ಕೊಂದು ಪರಮಾ | ನಂದದಿಂದುದ್ದರಿಸಿ ಬತುತ | 
ತಂದಯೆನಿಸುವ ದೇವ ನಿರ್ಮಖಗೆ ನಮೊ ಬಂಬೆ | 


ಯಶೋದಧರಸಾಂಗತ್ಸ್ಯ ಸ. 106/1, 


ಸಂಧಿ 3 


, ಪದ್ಯ ತಿ88, ಇದರ ಕಥಾಸಾರವು ಪ್ರಧಮನಂಪುಟಿದ 


(ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣ) 332ನೆಯ ಪ್ರಟದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ರುವಂತೆಯೇ 


ಸುರಪನ ವಜ್ರದ ಹತಿಗಂಜಿ ಗಿರಿಗಳು | ಪಿರಿದು ಬೇಗದೊಳೋಡಿಬಂದು 
ಶರಣ.ಹೊಳ್ಳು ವು ಮಾರಿದತ್ತನನೆಂಬಂತೆ | ಕರಗಳೊಪ್ಪಿದುವು ಪೌಾಜನಲಿ | 


ಜ್ಯೋತಿಷ |[ಚಂಪು) ಸು. 165ರ. 


ಪಶ್ಚಿ ಮುಡಿಶೆಯೊಳ' ಕಂಹಿನೆ | ನಿಶ್ಚಯ ಧರ್ಮಂಗಳೆಲ್ಲ ಕೆಡುವುದು 
ಲೋಕಂ | 


ಅಶ ರಿ ಡಾಮಂ ಬಕು'ಂ| ದು ಶ್ಹರದೊಳನಗರದುರ್ಗಕೆಡುವುದುನಿಜದಿಂ| 
ಬಿಲ್ಲು ಪರಿವೇಷ ಪಡುವಲ! | ನಿಲ್ಲದೆಪೂರ್ವಾದ್ರಿಯೆನಳಗೆಪಡಿಸೂರ್ಯಂಗಳ್‌| 
ಒಲ್ಲಿತ್ತಗ್ನಿಯ ಮಿಂಚದು | ಮುಲ್ಲಸದಿಂ ತೋಷೆವಿವನ ಮಡೆಸಂಪೂರ್ಣಂಗ 
8 


188 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಎಇ ರಿತೆ (17 ನೆಯ 


ವರಪಿಂಗಲಿಯ ನಿಮಿತ (ಗದ್ಯ) ಸು. 1660. 


ಆನೆಮುಟ ಲು ಅಮೃತಾನ್ನವನುಣ್ಣರು, ಕಾಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಲು ಯಮಲೋ 
ಕಕ್ಸೆ ಹೋಗುವರು. ಇತ್ಯಾದಿ, 


ಸಂವತ ರಷ ಕ: 105. 


ಕಾಳಯುಕ್ಕಿಸಂಬತ್ಸರಕ್ಕೆ ಮಹೆಬೆಳೆ ಘುನಮಕ್ತು, ಸೈರಣೆ ಸಂತೋಷ 
ಮಕ್ಳು; ಬಡಗಲು....ತೆಲಗೆ: ರಾಜ್ಯಕ್ತೆ ರಾಜಭಯದಿಂದ ಕೇಶಕ್ಸು, ಮಿಕ 


ಕ 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಲೇಸಕ್ಕು. 


ಮೂರೇಳು ದಿೀಹ್ಲೆಯ ಪದ ಸು. 1/50, 


ವಾರ್ಥಕಷಟ್ಟದಿ, ಪದ್ಯ 21. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ “ಗುರುಸಾ*ತಮೂರ್ತಿ ಮೂ 
ರೇಟು ದೀಕ್ಸೆಯನಿತ್ತ ತೆಜನ ಪೇಟ ಪೆನು'' ಎಂದಿದೆ. ಒಂದೊಂದು ಪದ್ಧದ 


ನ 
ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದ. ವಿಧವಾದ ದೀಕ್ಷೆ ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ಭಿಪ್ರೂಟಿನ ಚರಿತೆಯ ಟೀಕೆ. ಸು. 1650. 

'' ಭೂಮಾಶ್ವರನಾದಿ ಸತ್ಯಭಾಷಾಭೂಷಣನಾದ ಪ್ರತಾಪರಂಜೆತನಾದ 
ಜಭೂಲೋಕದೇವೇ ದ್ರ ಬಲ್ಲಾ ಳಪುರವರಾಧೀಶ್ವರ ಬ್ಲೈರವಭೂಸಾಲನ ಭುಜಾದಂ 
ಡ ಶಿವಭಕ್ತಿ ವಾರ್ಥಿ ಪಧೆ`ನವೂರ್ಣಚಂದ್ರ ಸೇನಾಧಿನಾಧ ಚಿಕ್ಕ ವೀರಭದ್ರಯ್ಯೆನು 
ಹೇಟ'ನಿದ ಭಿಕ್ಲಾಟನ ಚರಿತ್ರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಗ 


ಭುವನಶೋಶ (ಗದ್ಯ) ಸು, 1650. 
ಗುರುಬಸವಧರ್ಮರೂಪನ | ಪರಮೇಶ್ವರವಾದಿಯಲ್ಲಿ ತಿ) ಜಗತ್ಸಷ್ಟಿಯೆ! 


ವಿರಚಿಸಿದ ವಿಧವ ಕೇಳ್ದನು! ನೆಪೆಮುದದಿ ಸನತ್ಯಸ್ವಿಮಾಠ ನಂದೀಶ್ವ ಕನಂ॥ 


ಇಮ್ಮಡಿ ತಮ್ಮ ರಾಯ ಹೌಂಷರಾಯರ ಪದ. ಸು, 1550. 


ಮಂಡಲಪತಿವೆಂಕಟೆರಾಯೆರ ಭುಜ | ದಂಡ ಸ್ಟಾಮಿದ್ರೊಹರ ಗಂಡನೆನಿಪ 
ಕೌ | 

ಟ್ಪಿಂಡೆಯವರಿಟ್ಟಿ ಚಿಕರಾಯತೆನಿಸಿಯೆ | ಕೊಂಡು ಇಮ್ಮಡಿತಮ್ಮ ಭೂಪ 
ಸುಖಡೊಳಿರ್ದು | 


ಶತಮಾನ] ಶುಕನಪ್ಪತಿ 999 


ಖಡೇಂದುಧರನೆಡೆಗೈದಲಾತನರಾಜ್ಯ | ಭಂಡಾರ ಬೊಕ್ಕಸವಧಿಕಾನೆಕುದು 
ರೆಯ | 
ತಂಡ ಮುಂತಾಗಿ ಎಲ್ಲ ವನು ಆ ಈ ಯಮಗೌಡ | ಲಂಡತನದೆ ಗ್ರಹಿಸಿ 
ದುರ್ಗಗಳ ಪ್ರ | 

ಚಂಡತೆಯಿಂ ಬಲಿಸಿ ತಾನಲ್ಲದೆ | ಗಂಗುಗಳಿ ಇಲ್ಲನಿಸಿ ಇರಲದ | 
ಕಂಡು ಕಡುಸಹುವೆರಸಿ ಆಕ್ಸ್ಮಣದೆ ಮುಂ | ಕೊಂಡೆ ನೀ ರಾಜಕಾರ್ಗಕತೆ 
ಮನವೆಳನಿ | 


ಬಿಲಹಂಕನಾಸಪೆಯ ತೆಂಪರಾಯಾ | 


ಭೋಜನರಗಳೆ ಸು. 1೭5: 


ಅನ್ನ ವನಿಕ್ತುವ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ ಕರನು | ವನ್ನಿಪುರದ ರಘುರಾಮ ರಕ್ಷಿಸಲಿ | 


ಭಾರತ ಸಾವಿತ್ರಿ (ಗದ್ಗ) ಸು. 1000: 
ಆರಂಭ ಮಾ 
ವೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯ | ಪಾದಂತಾನಂದಸ;ಗುಣನಿರ್ಗುಣದೊಳ್‌ಸಂ | 
ಪಾದಿಸಿದ ವಿಮಲಹರಿಮಹಿ! ಮೋದಧಿಯಂ ಭೀಷ್ಮನರ್ಧಿಯಿಂ ಕೀರ್ತಿಸಿ 


ದಂ || 

ಬಾಗವಣತೆಗೆ ಹಾಡು ಸು. 1550: 
ಕ್ಲೈತಿಯೊಳು ಕುಂತಣವಿಷಯದೊಳೂಪ್ಪು ವ | ಪ್ರತಿಕೊಪಣದ ಚಂದ್ರ 
ಪ್ರಭರ | 


ಕೀರ್ತಿಯ ಕೇರ್ತನೆಯಬಿಷೇಕಕೆ ಮಾನಿನಿಯಶಕೆ ಕೇಳಿ ಬಿನವಚನವನು | 


ಶುಕಸನ ತಿಸು. 68/0. 
ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿಕ. ನಮಗೆ ದೂರೆತ ಆಸಮಗ್ರಪ್ರತಿಯುಲ್ಲಿ 88 ಸಂಧಿಗಳು 
[ಪದ್ಧ 1.80) ಇವೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶ, ಶಿವ, ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಪಾರ್ವತಿ, 
ಬ ಸರಸ್ಪತಿ, ಷಣ್ಮುಖ, ವೀರಭದ್ರ, ಸೂರ್ಯ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದ. 
ಉರಿಗೆ ತುಪ್ಪವ ಹೂಕಿದಸ ಕೆ | ಮರಳೆ ಹೇಗೆ ಏಿಶಷವಹುರೋ | 


ಹರುಳುಗೆಡಿಸುವ ಕಾಮಡೊಡಕೆ ಮನಸ್ಸು ಮಿಶ್ರಿಸಲು || 


Rat) 


(0 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [17 ನೆಯೆ 


ಭರದಿ ಪೆಚ್ಚು ತ ಪೋಪುದಲ್ಲದೆ | ಪರಿಹರಕ್ಟವಕಾಶವಾವುದು | 
ಪರಮವೈರಾಗ್ಯದಲಿ ಮನವನು ನಿಲಿಸಬೇಕೆಂಗ 

ಮನುಮಧನ ಸಿಂಗಾಡಿಯಂದದಿ | ಮಿನುಗುತಿರ್ಪುದು ಪ್ರರ್ಬ ಕರ್ಣಗ | 
ಳನುಪಮಶ್ರೀಕಾರತೆಣೆ ತುಟಿ ಹವಳವೆನಿಸುವುದ. | 

ವನಜನೇತ್ರೆಯ ಕೊರಳು ಶಂಖದ | ನೆನಹಿಗೀಡಾಗಿಹುದು ಮಿಗೆ ಶಂ | 
ಹಿನ ಹೊಳಹ ಬೀಜುವುವು ಮೊಳೆಗೊಂಡಿಪ ದಂತಗಳು | 


287ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಶ.ಕಸಪ್ರತಿಯೂ ಇದೂ ಒಂದೇ ಗ್ರೈಂಧೆ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು 


ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ ಸಿ (ತ ಪು) ಸು. 156೧, 
ಶಿ ರಮಣೀಯ ಕಾಯನತಿತೀತ ಶೀ ಲಕ್ಷಪಾಕಟಾಕ್ಸನಂ | 
ಜ್‌ ೦ಭವಾನನಚತುಷ ಬಡುಿನಿಸ್ಸೃ ತನನ್ನು ತಿಪ್ಪಿಯಂ || 


ಚಾರುಫಣೀಂದ್ರ ಭೋಗೆಶಯನರ ಗರುಡಧ್ದೆ ಒನತ್ಸ ಪೂವ ಶೃಂ | 
ಗಾರರಪಾಕರಂ ಸಲಹುಗಿಮ ನತಿಪ್ರಿಯರನಗನಾಹ:ಕೆಂ | 


ಇತಿ ಈ ಗ ದೇವರಾಯ ತಾಪ ದ ಸು. 1680. 


ವೆಸ್ಸಿಸೂರು Er ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಯನ ಸುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ. 
ಅರಿರಾಯಗಿರಿವಜ್ರದಂಡನೆನಿಸುವನಃ | 

ಗರುವನಹ ದೇವರಾಜೀಂದ್ರನಾತ್ಮ ಜನು | 

ದೊರ ಚಿಕ್ಕ ದೇವರಾಜೀಂದ್ರನಿಷ್ಟ ವನು | 

ವರವಿತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯಾರಮಣ ರಕ್ಷ್ಮಿನನು | 


ಕಪ್ಪಾ ನರ ಹಾಳಗ, 1685. 


ಭಾವಿ ನೀಷಬೈದಿ, ಸಂಧಿ 3೧, ಪದ್ಧ 1827 
ಟಿದಖಿನಿಂದಿೀಕ್ಸ EE pe ಭವ ಪುರಸಗನಲಕ್ಕೆ ಒಕ | 
ನ ಗೊಪೀನಾಧನೊಲವಿಂದ | 
“ಗೆ. ರುಚಿದಾನಂದಾತ್ಮನಂಸ)ಯಲಿ' ಎಂದು ಒಂದು ಕಡೆ ಹೇಳಿಷೆ. 


ಮಾೌನೇಕ್ಕರಬಾಲಲೀಲೆ ಸು. 1700. 


ಭಾವ ನೀಷಟ್ಟಿದಿ; ಆಧ್ಯಾಯ 6, ಪದ 3 ೧, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿ, 
ಎಷ್ಟ್ಟು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಗಣೇಶ ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ, ವ್ಯಾಸ, ಮಲು 


ಶತವಹಾನ] ಘಟ್ಟಿ ವಾಳಯ್ಯನ ಚರಿತ 37] 


ಕಣ, ಹಾರಿಹ3, ನಿರಂಜನ, ವುಯೂರ, ಕಾಳಿದಾನ, ಶುಕ ಈ ಕವಿಗಳ 
ಹಕಸರುಗಳು ಹೇಳಿವೆ, ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಷೇಕ್‌, ಸೈಯದ", ಪರ್ಟಾ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳೂ 
ತುರುಕರ ಸಮಾಚಾರವೂ ಬರುವೆ. 
ಚಿಣುವಿನೊಳಗಣುವೆನಿಸಿ ತೋಪನನೆ | ಗುಣನಿನಿಯೆ ತನುವನೊಳು 
ತನ. ವಿನ | 
ಒಣಿತೆಯಲಿ ಕಾಣಿಸುತಲಿತನೆ ಎಹಾಪ್ರಮಾಣದಲಿ | 
ಗಣಿಸಿ ನೋಡೆ ಮಹತ್ತೆನಿಸಿ ಸ | ನೃಣಿಯೊ?ಹ ಗುಣದಂತೆ ಪೊಳೆಯು | 
ತೈಣಿಕೆ; ತಾಳೆದನ: ತವೇ ಕೇಳ ಫೃಪರಬ್ರಹನ್ಮಿ | 


ಘಟ್ಟವಾಳಸ್ಸ್ಯನ ಚರಿತೆ ಸ, 170/0. 


ವೂರ್ಧಕಸಬ್ಬದಿ, ನನಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಮಗ್ರಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 8 ಸಂಧಿಗಳಿವೆ. 
ಆರಂಭದನ್ನಿ ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ವೀರಭದ್ರ ಸಣ್ಣು ಖು, ನಂದಿ, ಭ್ಭಂಗಿ, 
ಚಂಸೇಶ್ವರ, ಮಹಾಕಾಳ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇಡೆ ಕವಿಯ ಗುರು ಚನ್ನ 
ಮಲೆ ಶ, 

ಣ್‌) 

ನಂನಿದವರಂ ನಿಂಬಿಯೆಂಬುವರ' ಮನಮೆಜೆ | 

ಹಂಬಲಿಸುವರ" ಬಾಯೊಳಾತ್ಮ ದೊಳ' ನಿಷ ರುಣ | 

ವುಂಖ ಉ ತಿವಂಬರಸ್ಟಿಂಬು ತಪ್ಪಲ" ಸುಯು ಕಂಬನಿಯಕಹೆಯುತ್ತಲಿ | 

ಗುಂಭಡೆಲ್ಲ೧ ನೀಗಿ ಜೃ:ಭಣದಿ ಸ್ತೂತ್ಮಪತಿ | 
ಯೆ2ಬ ಭಾವನೆಬಿಟೆ ಬಲೊವಾಸಿ ಮೂಢನಂ | 

ಕ್ರ 

ನಂಬಿ ಈತೆಜ ನಾಡೆ ನೆರೆಪೂರೆಯ ಪುರುಷರ? ತಂಬುಲವ ತಿನ್ನೆಬರೈ | 
ವಜಯನೆಂಬರ" ಪ್ರಾಯವರ್ಪನ್ನೆ ಗಂ ಪತಿಯ | 
ಭಜನೆಗೈ ವರ್‌ ಉಊಣಿಸಿಯ. ಡಿಸಭೂ ಷಣಮಿಡಲ' | 
ಸುಜನೆನೆಂ ಬರ ತಮ್ಮ ವರ್ತನೆಯ ಭಾವಿಸದೆ ಸು ಮ್ಮ ನಿರ್ದೊಡ ಹಿಗ್ಗು ತೆ | 
ಮಜರಯೆಂಬರ' ಮಾಖುವುತ್ತರಕೆ ಕನಲದಿರೆ | 
ಕ ಜನನೆಂಬರ್‌ ಸತ್ಯವ ಕೃಮಾಡಲ್‌ ಮುದ್ಪ | 
ರ;ಜೆಯೊಂದೆ ಮುದಿಪಾಪಿಯ ಜನೇಕನಿಲಿಸಿಹನೊತ್ತಜಿಸೊಕಾಲನೆ ಎಂಬರೈ! 
ದುರ್ಭವದ ಬಿತ್ತುಗಳ್‌ ಕೊರ್ಬ್ಬಳ್ಳ ತತ್ತೆಗಳ್‌ | 
ಆರ್ಭಟದ ತೊತ್ತುಗಳ್‌ ನಿರ್ಭರದ ಕುತ್ತಗಳ' ' 


9೧1 ಕರ್ಣಾಟಕ ಈನಸರಿತೆ [17 ನೆಯೆ 


ಪರ್ಭಿದಘನುತ್ನುಗಳ' ತಯಿ, ರುವ ವಮಿತ್ತುಗಳ್‌ ಸರ್ಬದುರ್ಗುಣ ಗೊತ್ತು 
ಗಳ್‌ | 
ಸ ತತಿ ೯ 
ಉಬ್ಬಸದ ತಿತ್ಲಿಗಳ್‌ ಹ್‌ಬ್ಬುಳ್ಳ ತತ್ತಿ ಗಳ" | 
ವ.ರ್ಬಿಡಿದ ಮೂರ್ತಿಯೆರ್‌ ಪರ್ಬಿದಪರ್ಕೀರ್ತಿಯೆರ" | 


ಪೆರ್ಬೇಟಿಕಾತಿ: ಯರ್‌ ಗರ್ಭಸುಖಪೂತ್ತಿಯರ" ಒಬ್ಬರೊಶವಲ್ಲ ಕೇಳ್ಳೆ | 


ನಿರಾಳ ಗುರುಸೋೋತ್ರ. ಸು. 17 

ಭಾಮಿನೀೀಷಟ್ಟೆದಿ, ಪ |, ೨5 ಹಲವು ಪದ್ಯಗಳು "ಗುರುವೆ ಶರಣಾರ್ತಿ'' 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತವೆ, 
ಓಡ ವನೆಡೆಯಾಡುತ್ತೆ ಭಾಗ್ಯವ | ನೆಡಪುಕಂ ಕಂಡಂತೆ ರೋಗಿಯು | 
ತಡಕುತಿರ್ನೊೋಸಧಿಯು ಆತೆ ಕಾಲಡಿ ಕಾಣ್ಬಂತೆ | 
ಒಡಲ ಪನಿವಂಡಬೆವನು ಪಾ | ಲ್ಲಡಲನಿನಿರೊಳು ಕಂಗವೋಲೆ | 
ನ್ನೊಡೆಯ ಶ್ರೀಗುರುದೇವರಂಖ, ಯಳಕಂಡು ಒದುಕೆದೆನು || 
ಮನವೆ ಕ್ಷಣ ಪಾತಾ ಳಲ್ಬದುಗು | ಮನವೆ ಕ್ಲಣದೊಳು ಗಗನಕ್ಕೆ 
ದುಗು | 

ಹನ ಸ್ಲಣದೊಳಗಷ ದೆಸೆಗಳ ಬಳಸಿ ಬಂದಿಹುದು || 
ಮನವನೊಬ್ಬುಳಿಮಾಡಿ ನಿಂದದೆ | ಪಕ ಘನ ಮಹಲಿಂಗವೆನು ತದ | 


ಜನ. ವನನ್ನೊ ಳು ಪೂ ಸಲಹಿದ ಗಹನ ಶರಣ ತಿ ರ್ರಿ | 


ಮುಕ್‌ ರಾಮೇಕ್ಕರಕತಕ ಸು. 170: 


ಕ ವುಕ್ಕಿರಾಮೇಶ್ವರನೇ' ಎಂದು ಮುಗಿವ ಕಲವು ಕಂದಗಳು ರೋಂ 
ಯುತ್ತವೆ ಇವು ಆವುದಾದರೂ ಒಂದು ಶತಕಕ್ಕೆ ನೀರಿದ್ದರೂ ಇರಬಹದು 

ಹಾವಿನ ಮೊಗದೊಳ್‌ ಸುದೆಯೆಂ |! ಭಾವೆಯರೂಳ್‌ ಜೀವನೇಹಮಂ 

ನಂಬುಗೆಯಂ | 

ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖಿವನಹ ಸವ | ಜೀವರು ವಮರುಳುಗಳು ವರ್ತ ರಾಮೇ 

ಶ್ವರನೇ | 


ಪ ಸದಲೆವೆಂಒದದರ್ವೇ | ಸಾವೆೊದಾಡುವರು ಮನುಜರದು ಸಾವಲ್ಲಂ | 
ಸೇವೆಯೆ ನಿಮ್ಮಾಣೆ ಮುಕ್ತಿ ಶಾಮೆೇಶ್ವ ರನೇ | 


— 


ಶತಮಾನ] ನರಹರ ಭಕ್ಕಿನಾರ $03 


ಕವಾಪಷ ಕಸು 17D 
ಟ್ರ 
ಆಕಾಶಕೇಶಂ ಶಿಶಪಾತ್ರಗೇಯಂ ಲೋಕಾದಿವಂದ್ಸೈಂ ನಿಜಭಕ್ಕಕಾಯಂ | 


ಏಕಾಕ್ಸ್ಸಂಂ ವೀರಧರಾಬ್ಹ್ವದೇಹಂ ಸಾಕಾರದಿಂದೆನ್ನ ಕರಕ್ಟುಬಂದಂ | 


ಮಹಿಮಾಪ್ಸೃತ ಸು 1700. 


ಆವಂಗೆ ಎಷ್ಟು ಭಕ್ಕನು | ಆವಂ ತಾನಿಂದ್ರವಂದ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ತು ತನುಂ | 
ಆವಂಗಿ ಸುರರ ಓಲಗ | ದೇವವಿರೂಪರ್ಪಕ ಗೆಲ್ಲ ದುಂ’ ದಗ್ಗು ೯೦ ಗ 


ಅಹ್ಟರಮಾಲಿತ್‌. ಸು. 170೧0. 
ಕಂದ 56, ಪ್ರತಿಕಂದವೂ "'ಗರಳಪುರೀಶಾ'' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ, 
ಆಕಾರದಿಂದ ಹಕೂರದವಕೆಗೆ ಇವೆ, 
ಮಾನೆಂಒ ಹಮಿ ನಿಂದವೆ | ನಾನಾಸಕೃ ಕಗಳ ನೀಗಿ ದುಷ ಪರ್ಮಿಗಳಂ | 
ಶಾನಾರ್ಜಿಸುತ್ತೆ ಕೆಡುವರು | ದೀನರು ಶ್ರೈಜಗದಧೀಶ ¥, | 


ಅಲ ಸಮಪ ಭುವಿನಪ್ಭೃಕ್‌ ಸು. 17 00. 
ಶ್ರಿ ರಮಣರಿಂದ್ರಾ ದಿವಂದಿಚರಣನಂ ಶುಭಕರಣನಂ | 
ಮಾರಮದನಂಹಾರ ನಿರ್ಮಲಮಾರನಂ ನೊ?ರೀರಣಂ | 
ಕಾರುಣಿಕೆ ಮಾಹಾತ್ಮೆ 3ನು 8ಜಗಪಾಲನರ ದಯ ಶೀಲವಂ | 
ಢೀರಗುಣ ಗೆಂಭೀರನಲ್ಲಮದೇವನಂ ಸು ಖವೀವನಂ | 


ನರಹರಿಭತಿ ಸಾರ ಸು. 1700. 


ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಬ್ರದಿ, ಪದ್ಯ 101  ಕರಿಗಿರಂಯ /ದೇವರಾಯದುರ್ಗದ) 
ನರಹರಿಯ ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಪ್ರಾಣೇಶಶೆತಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಅಂಕಿತವಿರುವುದರಿಂದ 
ಆ ಗ್ರೆಂಧವನ್ನೂ ಈ ಗ್ರಂಧಕರ್ತನೇ ಮಾಡಿರಬಹುದು 
ಬಿಲ್ಲ ಹಬ್ಬಕೆ ನಲ್ಲಕೃಷ್ಣನ | ಖುಲ್ಲಕುಸನು ಕರಸೆ ಗೋಕುಲ | 
ದಲ್ಲಿ ಬಂಿ'ಕೆಲ್ಲರನು ಸಂತೈಸಗ್ರ ಜನು ಸಹಿತ | 
ಸ್ಲೂಲತಚರಸಣದೊಳು A | ಚೆ ರಕ್ಷಿಸಿ ಬಿಲ್ಲಬಚೆಸ್ಸಿ | 
ದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲರ ಕೊಂದ ನರಹರಿ ರಕ್ಷಿಸನವರತ | 


404 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [17 ನೆಯ 


ಪ್ರಾ ಣೇಕಶತಸ್‌. 


ರ್‌ ಯ ಸುರುಳಿಯ ಸುತ್ತಿಕಕ್ಸ ದೊ | ಭಟ ಜಾಜುವ ದ.ರುಳದೈತ್ಯನ | 

ತರಣಿಸಾಸಿರಕಿಕಣಲಹರಿಯ ನಿಶಿತದಾಡೆಯೊಳು ॥ 

ಇಣೆದು ಧರಣಿಯ ತಂದು ಹರಹಿದ | ಸುರರ ಪಾಲಕ ರಿಪುಕುಲಾಂಶಕ | 

ದುರಿತದೂರ ವರಾಹಮೂರ್ತಿಯ ತೋಹೊ ಪ್ರಾಣೇಶಾ॥ 
ಧರ್ಮವ್ಯಾಗ್ಲೋಪೌಖ್ಯಾನ ಸು) 1103. 

ಭಾಮಿನೀಷಟೆ ವಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ಪತಿ, ಕೃಷ್ಣ: 

ಈ ಶ್ವರ, ಪಾರ್ವತಿ, ವ್ಯಾಸ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮೃತಿ ಇದೆ 

ಸರಸಕಲ್ಪನವೀಚಿಎನರದೆ | ವೆ.ಹೆವ ನಿಜಹೃದಯೂಂಬುನಿಧಿಯೋ | 

ವರಿಯೊಳುನಿತಚ್ಚಾನವೆಂಬ ಗಭೀರಮಂದಥನದೆ ॥ 

ಪರಮಭಾರತವೆಂಬ ಸುಡೆಯಂ | ಭರದೆ ತೆಗೆದೀಜಗತಿಗರ್ಪಿಸಿ | 

ಹರಿಸಮೊಂದಿಗಿ ಜಸದಿನೆಸವಾವ್ಯಾಸಮುನಿ ಪೊರ 

ನೆಲದೆ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಮಹಿಮೆಯ | ನಲಘುನನೀಜನಕಸೇವಾ | 

ಫಲಮನಟ' ಯಿಪ ಧರ್ಮಸಾರದ ವ.ಹಿತಭಾರತಗ | 

ಲಲಿತಥರ್ಮ ವ್ಯಾಧಕಧಯನು | ಸುಲಭವೆಃೆ ಕನ್ನಡದ ನೊಡಿಗಳಿ | 

ನೊಲಿದು ನುಡಿವೆಂ ಭಾವಿನೀಷಟ್ಟೈ ದಿಯ ವೃತ್ತ ದೊಳು | 


ಭನಥ (ತ್‌ಂದ 13) ಸು. 1700. 
ಖುಲ್ಲ ರಕುಹಳರಕದನಕೆ | ನಿಲ್ಲದೆಹರಿವವರಕೊಂಡೆಯರ ದುರ್ಜನರಂ | 
ಒಳ್ಳೆ ದರೆಂದುಂ ಸಲಹಲು ! ಹಲ್ಲು ಂಹದಿನನಜ.ಹೋಹುದೆಂಬು ದನಚೆ ಯಾ | 
ಬಡತನದಲಿಬಂಧುಗಳಿ | ಪ್ರಜೆಯ ಹೊಳ್ಬಿರ್ದು ಅಲ್ಲಿ ನಗೆಗೆಡೆಯಾಗದೆ | 


ಅಡವಿಯ ಸೊಪ್ಪಂ ತಿನ್ನು | ತೊ,ಡಲಂಹೊರೆದಿಪ್ಪಸು ಬಕೆಕಡೆಮೊದಲಿಲ್ಲಂ॥ 
ಪೌಂತವರ ಇತರಿತ್ರ ಸು. 170ರ. 


ಹಾಡಿನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ ಸಂಧಿ ಕ್ಕ ಪದ 571, ಒಂದೊಂದು ನುಡಿಯೂ 
ಶ್ರೀ ಜಾನಕೀವಲ್ಲಭಾ'' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ತಟ್ಟೆ ಯಕೆರೆಯ ರಂಗನ 
ಆಂತಿತವಿಡೆ. ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ವಸ್ಸು, ಶಿವ, ಸರಸ್ತ ತಿ, ಗಣೀಶ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ 
ಣೆ. 


ತಕಮಾನ] ಕಾವ್ಯಸಾರ 805 


ಕೇಳು ಕೇಳೆಲೊ ಕುಹಕ ೭೪ ಎನ್ನ ವಲ್ಲಭರು | 

ಕೇಳಿದರೆ ಬಿಡರು ನಿನ್ನ | ಮುನ್ನ | 

ಸದೆದುಸೀಳಿಬಿಡುವರುಬೇಡಕಾಣೊ! ಸಾರಿಹೇಟಿ' ದೆನುಕೆಡಬೇಡಮಾಣೊ | 
ಅಂತ್ಯಕಾಲಕೊದಗಿದ ಬುದ್ದಿ ಯ ೇನೊ | 

ಪಾಫಿಬಯಲಾಸೆಗಾಗ ಬ್‌ ಯದಿರಂದೆಂಓ | 

ಚ ಲಕಿಯೊಳಿಂತೆಂದನು | ತಾನು | ಶಿ ಶ್ರೀಜಾನಕೀವಲ್ಲಭಾ/ 
ಬಡಪಾಂಡವರನಡನಿಗೋಡಿಸಿದೆನೆಂದು ಇ | 

ನ್ನೊಡನೆ ಫೆಣಕದನೆ ಬಂದು | ಇಂದು | 


ಆಯ್ಯ ತೊಡೆವೆನಾತನ ಹಣೆಯಲಿಪಿಯ | ನೃ ಪನವಡೆಯನಿಕ ವೆನು ರಣ 
ಬದಿಯ | 


ಅವನ ಮಡದಿಮಕ್ಕುಳ ತಹೆನು ಸೆಪಹೆಯ | 
ನೆಂದು ಕೆಡುಗವನು ಜಡಿದು ಕಮಲಾಕ್ಸ್ಮಿಯರ ಮುಖನೋ!ಡಿ | 
ಕುಡಿ ಮಾಸೆಯನು ತಿರುಹಿದ | ಉತ್ತರ | ಪ್ರೀೀಜಾನಕೇವಲ್ಲಭಾ | 


hi (ನ ಸದ 233) ಸು. 1700. 


ಬಿಂದ ನಾಟ್ಕಮನಾಡ ೫ ೨ಂತೆಯಮೊಗಂ ತತ್ಯ್ಯಾ ಬದೊಳ್‌ ತೊ ರ್ಪ್ರ ದಾ! 
ಜಂಬೂವಜ್ಜ ಲಬಿಂದುವಬ್ಬಲ ಜವಬ ಬಾಳವಚ್ಚಾ EE | 
ಇಂಬಾಗಿರ್ದ ಸುವೀಣೆಗಾನರವದಿಂ A 
ಜಂಬೂವಜ್ಜಲಬಿಂದುವಬ್ಬಲ ಒವಬ್ಬಂಬಾಳವಜ್ವಾಲವತ್‌ 

ಕೈಸನ್ನೆ ಡೋಣಿ ಜೆಲ್ಮಿನ | ಮೈ ಸಿರಿರ೨ಡ ಬೀಟೆ ವ್ಯ ಸದೆ ವಿಟರಸುವಂ | 
ಸೆರ್‌ ಗೊಳುತ್ತೆರಂದಿವು | ದೃ ಸರಳನ ಪಿಡಿ ರುತೆಜದೆ ಗಣಿಕಾನಿಕಗಂ | 
ತಿಳಿ ಕಲ್ಲಾಡುವಳಷ್ಟಸೈಲಕು೬ವೆ.ಂ ದಿಗ್ಬಂತಿದಂತಂಗಳಂ | 

ನಿಜೆಕೈ ಯಿಕ್ವರೆದಾಡುವಳ್‌ ಮುಗಿಲಪೂವಂ ಸೂಡುವಳ' ತಾರೆಯಂ | 
ತಿಜಿವಳ್‌ ತುತ್ತು ಗಳಂದು ಚಂದ್ರ ರಎಯಡಿ ಕಂಡೋಲೆಯೆಂದಿಕ್ಟುವಳ್‌ | 
ಬೆ ಯಣ ಸುತ್ತು ವಳೇಟುವಾರ್ಧಿಚಯಮಂ ಶಿ ಶ್ರೀಕೀರ್ತಿರೇಚಾಂಕನಾ | 
ನಂಬಿದವರಿವೆಂ ತನ್ನಂ | ನಂಬದೆ ಹಿಂಗಿರುವ ಮನುಜನಿವನೆಂದೇಿದು | 


ಇಬಸಖೆದಾ ಸಲಹದರಸಿನ | ಡೊಂಬಾಟೆಕೆ ಮನವನಿತ್ತು ಕೆಡವರು 
ಮನುಡಾ | 
99 
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ಲೆಕ ಚೌವದ. ಸು. 1700. 
ಗಿಣಿ ಗಿಡುಗ ಗಿಡವೊಂದಿಂ ಪಾಜುವಾಗ | 
ಗಿಣಿ ಕ್ಷಣಕೆ ಶತಕ್ರೋ ಶವನು ಪೋಗೆ ಬೇಗ | 
ಕ್ಸ್ಟಣಕೆಯೊಂದೊಂದ ಹೆಚ ಚ್ಚು ತ ವೋಗಿ ಗಿಡುಗ | 
ಬೆವರ ಕನಕದ, ನುಡಿ ಬೆಡ ॥ 
ಹಡಗು ಮೂಜನು ಕೊಂಡು ಹೋಹ ಮಾರ್ಗದಲ | 
ಯೊಡಲೊಳಿಡಿದೊಡವೆ ಭರವಾಯ್ತೊಂದಕಲ್ಲಿ | 
ಮಡಿದೆರಡಕವರನಿತ ಕೊಡುತ ಒರಲಲ್ಲಿ | 
ಕಡೆಗೆ ಮಾಹಸುಗೆಯಲಿ ಸಮಮಾಜು ಸೊಲ್ಲ ॥ 
ಪಾಲ್‌“ ಕಣಾ ಜನ ಬಾಲವೆರಡೇನು | 
ಜೋಲುವಾಕಿಎಿ ನಾಲ್ಕು ತಲೆಮಾಜರದೇೇನು | 
ನಾಲಗೆಯ ನಾಲ್ಕು ಕ್ಸ ನಾಲ್ವಂತದೇನು | 
ಬೂಲಭಾಷೆಗಳಲ್ಲ ನುಡಿ ನಿಜವದೇನು | 

(ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಹಾವಸುತ್ತಿ ಮೂಷಕವನೇರದ ವಿಘ್ನೇಶ) 
ಮರದಿಂದ ಮುಚಿದು ಬುದ್ದನ ಹಿಡಿದು ತಂದು | 
ಧರದಿಂದಲಾಕ್ಸಣದಿ ಚರ್ಮವನು ಸುಲಿದು | 
ಅರಬೆಂದು ನೊಂದವನನಂಗಡಿಗೆ ತಂದು | 
ಸರಸಜನರಾ ಕೈಗೆ ಬಾಯ್ಗೆ ಒರಲೆಂದು | 
(ಅಡಕೆ) 


ಬಿಳೆಗಿಯರಸರ ವಂಶಾವಳಿ (ಚಂ) ಸು 17.0 


| ಐಸೂರುಪಟ್ಟಿಣವನಾಳಿದ ಆಂಡಣ್ಣನಿಂದ ಬಸವಭೂಪಾಲನವರೆಗೆ 


ದೊರೆಗಳ ಚರಿಕೆ ಕೇಳಿದೆ, 


ಪರಮಒಲವಂತಧರಣೇ | ಶ್ರರಚೂಡಾರತ್ನ ಬಸವಭೂಪನಕೊರಲೊಳ್‌ | 


ಬುಜಿಗಲ' ಮುಕ್ತಾ ಡಾ ಪರನರಪ ಗ್ಸ್ಗಾ "ಯ್ತು ನಿತ್ಯಮುಕ್ತಾ ಹಾರಂ | 
ಕಂದನ ವ.ದ್ದಿ ನಂತೆ ಕಡುವೂತಿಹ ಚಂವೆಕವೃತ್ಣ ದಂತ ಮಾ | 
ಕಂದರ ಪಣ್ಣ ಅಂತೆ ವ.ಢುವಿ ಶ್ರಿ ಶಶರ್ಕರಯೂಟದತೆ ವೂ | 


ಶತಮಾನ] ರೋಕಸ್ವರೊಪ, 807 


ರ್ಣೇಂದುಗಭಸ್ಮಿಯಂತೆ ಯೆಳದೆಂಗಿನ ಪಾಲ್ಗುಡಿದಂತೆ ರಂಜಿಕುಂ | 
ಮಂದರ ಸುಸ್ತರೋಕ್ತ ಬಸವವರೇಂದ್ರ ಸುಧಾಮಯ ವಾಕ್ಕಡೇಪೆ ೫301 


ರಾತ್ರಿಯೆ ನಲ್ಲನ ವದ್ಯ (ತಂದ 121) ಸು. 1700. 


ಮೃಗಧರನ ಹಗೆಯ ವೈರಿಯ | ಹೆಗಲೇಚಿರ್ಪವನ ಮಗನ ವೈರಿಯ 


ಗಿರಿಯಂ | 

ನೆಗಪಿದನ ಪಗೆಯ ಬೃತ್ಯನ | ನಗೆಮೊಗಮಂ ಪೂಲ್ಮನಕ್ಕ ರಾತ್ರಿಯ 
ನಲ್ಲಂ | 

(ಹನುಮಂತ) 

ಒಂದೆರಡು ಪಥದಿ ನಡವಾ | ಸುಂದರಿಯಾತ್ಮ ಜನ ಪಿತನ ಮೋಹದ ಸುತ 
ನಂ | 

ಎ:ದೆಂದಿಗೆಗಲದಿರ್ಪವ | ನಂದನ ನೆಡೆ ಪೋಲ್ಕನಕ್ಕ ರಾತ್ರಿಯ ನಲ್ಲಂ | 
[ಇಲಿ) 


ಪಾರ್ಶ್ವತೀರ್ಥಂಕ್‌ರರ ವಪಾಚಕಲ್ಯಾಣ. ಸು. 1700. 


ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟೆ ಣಿ, ವಚನ ಇವುಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ಪ್ರಥಮಪದ್ಯ- - 

ಸರ್ವಗುಣದೊಳು ಜೆನನು ಹಿಡಿವುದು | ಸರ್ವರಳು ರತ್ನ ತ್ರೆ ಯಂಗಳು | 

ಉರ್ವಾಯೊಳು ಒಚಿ ಕುಂಟಿ ಗುಣಗಳು ಪಿಡಿದ ವಸ್ತುಗಳು | 

» : ತಿರಲದು ವನದೊಳುಯ್ಯಲ ಪವ ತೌರ್ಯತ್ರಿ ಕಷಮೇತದಿ | 

ನುರ್ವಿಪತಿ ಜಿನದತ್ತನಾಡಿದ ನರ್ವರೋಲೈನಿ | 

ಕೊನೆಯ ನಚನ ರು ಏಧಿನೆ. ಹೆದು ವಕ್ತಿಗೆ ಸಂನ ಶ್ರೀಪಾರ್ಕ್ರದೇ 
ವರ ಯಕ್ಲ್ನಧರಣೇಂದ್ರನರಸನಿ ದೇವಿಷದ್ಕಾವತಿಯ ವರಪುತ್ರ ಜೆನದತ್ತ ತ್ರಿವಿಧ್ಯ 
ಶ್ವದ್ಭುದಿಂ ಸುಖಿಮಿರ್ದನಂದು. 


ಲೋಸಸ್ನರೂಪ (ಕಂದ 21) ಸು. 1700, 


ಜ ಕಾಶಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಹ | ಲೋಕಂ ಪದಿನಾಲ್ಪು ರಜ್ಜು ವಗಲಮಗೇ ಸಂ | 


ಏಕಂ ಪಂಚಕಮೊಂದೆನೆ | ಯಾಕಾರಂ ವಾಯುತ್ರಯದಿನೊಪ್ಪುಗೆ ಲೋ 
ಕಂ | 


108 ಫರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [2?- ಸಹಃ 


ಸಂಧಿ 4, ಪದ್ಯ 548. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ, ಗಣೆಶ, ಶಾರದ ಇವ 
ರುಗಳ ಸುತಿ ಇದೆ, 
ಉತ್ತಮವಾದ ಕುಲದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ | ಭಕ್ತಿಯ ಕೃತಿಯ ಪೇಂಿುವೆನು | 


ಇರಾವಾರ್ಥಕಶತಣ್‌ ಸು, 1700. 
ಓಗಟೆಯ ರೂಪವಾದ ಕಂಣಗಳು, ಚೆನ್ನ ಕೇಶವಸ್ನುತಿ ಇದೆ 
ಧರ್ಮುಗವಪ ಚರಿತ ಪಾ 170. 


ಹತಡುಗಳು , ಆಿಶ್ಪಾಷ 11 ಪಂಟತ್ಸ್ಸದಿ, ರ ಮುಂತಾದುವುಗಳ 
ಮಹಿಮೆ ಹೇಳಿದೆ, ಕವಿ ಷಡಕ್ಸ ದ Madd ಸ್ಮೃರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಸುಗಂಧಪಾರಿಜಾತ (ಸಂದ 1 ೈ ಸು, 1700: 


ಪರಿಪಕೃಮಾಕುಲುಂಗೋ | ತೃರಮಂ ಪೊಜಗಾಗಿ ಮಾಡಿ ಪುಟದಿಂಸುಡೆ 
ಓರ | 
ಧುರಗಂಧಂ ಮೈರಡೆ ಕ | ಫ್ರುರಮಾಸುವಣೆದು ಬೇನೆನಿನಿ ತಾನಿರ್ಕುಂ 
UN 
ಪ್ರಕ್ಷ್ನಳ ತಾರಿ ಗದ್ದ) ಸು. 1700, 
ಈ ಗಂಡಹೆಂಡಿರ; ಸುಖದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರು. ಈ ಧೂಮಿ ಸಾಲಾವಳಿ ಯುಂಟು 
ಬೀಸು ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಪಂಚಾಶ್ಸರಿಯ ಪ್ರಣಮಂ ಳು [ಗುದ್ಧ) ಕು. 1700, 


ಪಂಚಾಸ್ಚರಿಯ ಪರಮೇಶ್ವರನು » ಪಂಟಾಕ್ಲ್‌ನಿಯೆ ಪರತತ್ವವು ; ಪಂಚಾ 
ಕ್ಸ್ಪದಿಯೆ ಪರಮಯೊ:ಗವು , ಪಂಚಾಕ್ಸ್ಸರಯ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ ಎ ಪಂಚಾಕ್ಸ್‌ ರಿಯೆ 
ಪಾಪಾಂತಳನು. ನ ಎಂಬ ಆಕ್ಸರವೆ ಜೀವರ ಚರಣ, ಮ ಎಂಬ ಆಕ್ಸರವೆ 
ದೇವಕ ಒಡಲು ಇತ್ಯಾದ. ಮತ್ತೆ ನ ಎಂಬ ಅಕ್ಚರವೆ ಪೃಥ್ವಿ ; ವ ಎಂಬ 
'ಟಕ್ಲೆಕವೆ ಅಪ್ರ ಎ 3ತ್ಯಾದಿ. 


ಕತಮಾನ] ಧ್ಭುವಚರಿತೆ, 808 
ರುದ್ರ್ರಭಾರತ 'ಗದ್ಯ) ಸು. 17/0, 


ರುದ್ರ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಸಂವಾದ ರೂಪವಾಗಿದೆ.  ಮೂಲತತ್ವವು ಹೇಗೆ 
ನಿರ್ಮೀತವಾಯಿತು ? ಪಂಚಪ್ರಣವಗಳು ಹೇಗೆ ಉಣ್ಣು ಎಸಿದುವು 7 ಚರಾಚರ 
ಗಳು ಹೇಗೆ ಜನ್ರಿಸಿದುವು? ಇತ್ಕ್ಯಾಜ ಪ್ರತ್ನಿಗಳಿಗೆ ಶಿವನ ಉತ್ತರಗಳು ಹೇಳಿವೆ. 

ಇಂದ್ರರು ಆದಿರುದ್ರನ ಹೆಬ್ಬ ರಳೆನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದರು, ಅವರ ನಾಮ 
ಮಘರ್ದಾ, ಹರಿಹಯ ಇತ್ಯಾದಿ. ಇಂದ್ರಂಗೆ ಐರಾವತ ಬಿಳಿಯಾನೆ ವಾಹನ, 
ಪರುಷವಣ್ಣದ ಕಲ್ಲು, ಸಿದ್ದರಸವೆ ಜಲನಿಧಿ, ವಜ್ರವೆ ಆಯುಧ, ಕಾಮಧೇನು 
ವಿವ ಹಿಂಡು, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ವನ, ತವನಿಧಿ, ಚಿಂತಾಮಣಿಯ ಮೋಡಿ, ರಂಭೆ, 
ಊರ್ವಶಿ ಚಿತ್ರಾಂಗಿ ಮೇನಕೆ ತಿಲೋತ್ಕಮೆ ಇಂತು ಪಂಚ ನೃತ್ಯದ ಸ್ತ ಯರ 
ಮಿಂಡ ಶಚಿಯ ಗಂಡ, ಅಮೃತದ ಬಾದಿ, *ಹಸೃತಿ ಪ್ರಧಾನ್ಯಿ ಎರಿಂಚಾದಿಗೆಳ 
ಮೇಳ, 

ಸಹಸ್ರಗಣ ನಾಮೆಠಾರಾಖಳ್‌ (ಹಾಡು) ಸು. 1700. 


ಪಾಡಿ ಶರಣರ. ಪಾಲ್ಮುರಿಕೆಸೋಮೇಶನತ್ಯಾ | ಡಂಬರದ ಗಣಸಹಸ್ರನಾ 
ಮವಂ ಗ 
ಆತ್‌ (ಗದ್ಯ) ಸು, 1700. 


ik ನಿಶ್ಚದಲ್ಲಿಯೂ ಅರುಕೂ.ದಯಾರಭ್ಪ 
ವ ಪರ್ಯಂತ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಬಗಳು ! ಮೇಲಿವೆ, 


ಧ್ರುವ ಚರಿತ್ರೆ ಸು. 1700. 


ಉದಯೆರಾಗ ವಾರ್ಧಕಸಟ್ಟಿದಿ, ಪದ್ಧ 18, 

ಗಳದ ರೇಖೆಯ ಕೆಂಬುಕಂಧರವ ಚಂದಿರನ | 

ತೆಜದ ಮೊಗದೋಬೆಯಂ ಸರನಿಒನರಾಜೆಯೆಂ | 

ಕಿಜಜನಗೆಯ ವದನಮಂ ನಿಗಮಾದಿಸದನಮಂ ಬವೆಯಿಕ್ಕ ವೀಕ್ಲಿ ಸಿದನು I 
ಕಿಜುಡೊಳ್ಳಿನುದರಸುಬ' ನಾಭಿಯ ಶೋಬೆಯಿಂ | 

ಭಧರದೊಳೊಫಪ್ಪುವ ತಿವಳಿಯಂದಮಂ ಜೆಂದಮಂ | 
ಶರದಭ್ರದಂತೆಸೆವ್ರರಸ್ಮಲದೊಳೆಹ ಸಿರಿಯ ಶೋಬೆಯಂ ಕಂಡನಂದು | 


310 ಶರ್ಣಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ. (೩? .ನೆಯೆ 


ಗುಂಡಬ್ರಹ್ಹ ಯ್ಯನ ಸುವ್ಮೀ ಸು. 1700. 


ಹರನು ನಾರದನು | ಧರೆಗೆ ಕಳ್ಳರೂಗಿ | ಪುರವೋಕಗಲ್ಲ ಗಣಪತಿರಾ 
ಯನ || 

ಸಿರಿಯ ಕದ್ದೊಯ್ದ ಕಥೆಕೇಳ | 

ಕೃಷ್ಣ್ನಕಥೆ ಸು. 170೧. 
ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟದಿ, ನುಮಾಗು 2500 ಪದ್ಯಗಳಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ 
ನಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟತೌರಿ ಖಂಒ ಆಂಕಿತವಿದೆ 

ಕರವೀರನಗರದಿಂ ಬರ್ಪ ಪಧದಲ್ಲಿ ಸಂ | 

ಹರಿಸಿ ಮಗಧನ ಸೈನ್ಯವ.ಂ ದ್ವಾರವತಿಯ ನೆಜಿ | 

ಎಕಚಿಸಿ ಯಶೋಗೆಜಂ ಮುಡುಕುಂದನಿಂ ಕಾಲಯವನನಂ ಕೊಬಿಸಿ ಮೆ 
soo | 

ವಿರೂಪೌಹ್ಞಾನನಿತಿ (ಕಂದ 58) ಸು. 1700. 


ರುಜಿಯಂ ಪಃಶಿವನೆ ವೈದ್ಯಂ | ಗಜಗಮನದಿ ರಣವ ಪೂಕು ಜಯಿಪನೆ 
ರಂ 
ಧುಜಗಾಧರಣನೆ ದೈವಂ। ಪ್ರಜಿಗಳ ಪಾಲಿಪನೆ ಅರಸು ಶ್ರೀವಎಿರುಪಾಕ್ಸ್ಸ ॥ 


ವಿನಾಯಕ್‌ ಸ್ಫ್ಕೋತ್ರರಗಳೆ ಸು. 1700. 
ಮೋದಕವುಂಡಲಿಗೆ ಹೂರಣಗಡುಬು | ಸೇವಗೆ ಸೂಸಲು ದೋಸೆ ಹೂ 
ಯೆ ಡುಬು 
ಹಾಲು ಮೊಸರು ಪಾನಕ ಪನ್ನೀರು | ಘಾಲನಯನಸುತಗರ್ಪಿಸ.ತಿಹರು | 
ಹಫೋತಪ ಫ್ಲಚಾರಿತ್ರ ಸು. 1700, 
ಸಾಂಗತ್ಯ; ವದ್ಯ 129, '' ಗುರುಸಿದ್ದ ವೀರನ ಚರಣವ ಬಲಗೊಂಬೆ''ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. 
ಗೆಂಗಾಗೌರೀ ಸಂವಾದ ಸು. 1700- 
ಯಕ ಗಾನದಂತಿಡೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ, 
ಕಲ್ಬ್ಯಾಣವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಪರಮಣ್ಣಾನಶಕ್ತಿ ಯಹ ನೀಲಲೋಜನೆ ತನ್ನ 
ಪುರುಷ “ಬಸವೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ಬಿನ್ನ ಹಂಮಾಡ ಪೇಟ್ಲ ಗಂಗಾಗೌರೀ ಸಂವಾದದ 


ತ್ರಿವರ್ಣದ ಸಾಂಗತ್ಯ- 


"ಶಕಮಾನ ವೈ ದ್ಯಸಾರ 81] 
ಸಪ್ಪರ್ಪ್ಶಿವಾಸ್ಸ ಸು. 1700. 


ಆಂತ್ಕೃಹಲ್ಲಿ" ಮಹಾಭಾರತ ಆನುಶಾಸನಿಕರನರ್ವದ ಇತಿಹನ ಸಮುಚ್ಚಯ 


ದೊಳ್‌ ಸಪ್ಪರ್ಷಿಸಂವಾದ ಸಮಾಪ್ಕ '' ಎಂದಿದೆ. 
ಚೂಡಿ ಹುಡುತ ನಾಂತ್ಸ್ಯಾರ್‌ ವಿವಾಹ ಸು, 1720: 


ಯಕ್ಷ ಗಾನ 
ರಾಜಗೊರಾಲಮುನಿಪದರಾಜೀ ಕೆ ಭೃಂಗೆನೂಗಿ ರಂಬಿಪ ಕ್ಟ .,. 
, « . ದೊಳರ್ಟಿಸಿದನು ಕವಿರಾಜರಹುದೆನಲು ರಂಗರಾಜನ ಭಜಕಂ ಗ! 


ಗ೦ಗಾಗೌರೀ ಸಂವಾದ. ಸು 1700. 


ಕೆಂನೆಯಲ್ಲಿ 
ಗುರುರೇವಣಾಚಾರ್ಯನೊರೆದು ನೂರೊಂದೆನಿಗೆ | 
ಹರ ಮೆಚ್ಚಿ ಯಿಷ್ಟಾರ್ಧವನೀವ | ತಿರಿಕೆಕಲಹ ಬೇಡವೆಟೆ ಗರ್ವ ನಿನಗೆ | 


ಅಲ ಮಹಭಭು ಸಂಗ್ನೀತವಪದ. ಸು, 1700 
₹7) 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುಲಂಗನ ಅನುಪಮದಿಂದಿರ್ಪ ಐದುಲೀಲೆಯ | 
ಬಲ್ಲಷ್ಟು ಪೇಟುವೆನಧಿಕಹರ್ಷದಿಂದ ಕೇಳಿ ನೀವು | 


ಸೂಳೆಯ ರೆಯ ಸಾಂಗತ್ಯ ಸು. 1700೦: 


ಸಂಧಿ 3, ಪದ್ಧ 381, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೊನ್ನಾಳಿ ಚೆನ್ನ ಬಸವನ ಸುತಿ. 


ನಿದೆ. 
ಬಲ್ಲಿದೆ ಕಂತೆಯ ಸಿದ್ದನ ಕೃತಿಯನು | ಸೊಲ್ಲಿಸಿದೆನು ಬಲುನೀತ | 


ಚ)೦ಬಳವ ಬೇರನರೆದು ನಿಂಬೆಯೆ ಕಾಯಷ್ಟು ಸಕ್ತ್ರರಯ ಹಾಕಿ ಹಸಿ 
ಯ ಹಾಲೊಳಗೆ ಹನ್ನೊಂದು ದಿನಂ ತೆಗೆದುಕೊಳ ಮೊಲೆಹಾಲು ಒರುವುದು. 


1) ಕನಾಟಕ ಕವಿಜರಿತೆ [17 ನೆಯೆ 
ತುತಲಸೋಪಾಖ್ಛಾನ (ಗದ್ಯ) ಸು. 170ರ: 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಬೈಮಿನಿಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ಕುಶಲವರ ಕಣೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆ 
ದಿದೆ. 
ಉತ್ತಂಗಿ(ತಾಟೀತ್‌ ಸು. 170. 


ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ “ಇತಿ ಉತ ತೈರಗೀತಾಸೂಪನಿಷತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಯಾಂ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾವಿರಚಿತೇ ಯೋಗಶಾಸ್ಕೆ JF bos wl ಸಂವಾದೇ ೭ 
ಬಂದಿದೆ. ಅಧ್ಯಾಯ. 3 

ಆರಂಭ. ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ತ್ಸದಾಧ೯ವಾದಂಧ ವಾಚಾರ್ಧೆ ವನು 
ಮನೋವಿಕ್ಸೇಪಧಿಂದ ಮಾಡಿ ಅಜು”ನನು ಕೃಷ್ಣ ದೇವರ ಕ.ಚಿತು ಬಿನ್ನ 
ಹಂಮಾಡಲಾಗಿ ಉತ್ತರಗೀತೆಯಿಂದ ನಿರೂಸಸಿಡ ಆರ್ಧವನು ಕನ್ನಡಿಸಿ ನಿರೂ 
ಪಿಸಿದರು, 


ಕ೧ಹರ ರೂಖನೌಯನಣ ಸು 170), 


ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿ, ಸಂಧಿ 47 ಪದ್ಧ 340). ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾರದರಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ಠಾವ.ನ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಈಶ_ರನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ರಾಮತಾರಕ 
ಮಂತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮ ಸಿವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ರಾಮ, ಶಿವ, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿನಾಯಕ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. 
ವೂರ್ವಕವಗಳಲ್ಲ ವ್ಯಾಸ, ಕಾಳಿದಾಸ, ವಾಲ್ಮೀತ್ಕ ದಂಡಿ, ಮಯೂರ, ಬಾಣ, 
ಧನಂಜಯ ಇವರುಗಳ ಹನರು ಹೇಳದೆ. 


ಪಟ್ಟ ಣ 


ಪುರದ ಭಾಗ್ಯ ಪ್ರೀಯು ಒನ್ನಾಂ | ೨ರವು ಶ್ರೀಹರಿ ಚರಣಶ ಮಲವ | 
ಸಿರದೊಳಾಂತಿಹನೆಂದು ತನ್ನಿ ಸೂ | ರ್ಗ್‌ದೇವತೆಯ | 

ಹರಕ ಗಾಗಿಯೆ ಸೊಪ್ಪಿನುತುಗೆಯ | | ಧರಿಸದಳೊ ಖಂಬಂತೆ ಪಟ್ಟಣ | 
ಪರಿವಿಡಿಯೊ ಳು ದ್ಯಾನ ಪರಿವೇಷ್ಟ್ರಿಯಲಿ ವೆ.ಪೆದಿಹುದು | 


ಶತಮಾನ] ರಾಒಸೆಂಗೀತ $13 
ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಹಡಿ”. 
ಬಿಟಿ 


ಪೂಗಫಲವನು ಹೆಚ್ಚು ಕುಂದುಗೆ | ಭಂಗಡಂದದ: ಬೇವಿದೆಂಬೆಜ | 
ಭಾಗವನು ಸರಿಮಾಡಿಯ.ದಿ ಯ ಪರಮಳಂಗಳವಿ| 
ಭೋಗಿಭರಣಿಯತುಂಬಿಕಫ್ರ್ಳು 
ನೀಗಿಯಿದ್ದೆಸಯೆತ್ತಿ ಸಂಬಳಿಗೆಯಲಿ ಅಳವಡಿಸಿ ॥ 

ಒಡೆಯ ತನ್ನಯ ನೀರಜಾಕ್ಸದ | ಕಡೆಯಸೀಕ್ಸಸಿಯೆಲೆಯ ಘಳಿಗೆಯ | 
ಮಡಿದು ನೀಡುತ ಹಿಂದುಹಿಂದಸ ಒಯ್ಯಮೋ ಸರಿಸಿ | 

ಕಡೆಸಿಡಿದು ಕಂಗಳಲಿ ಒಡೆಯನ | ಬಿಡದನೋಡುತ ಸನ್ನೆಯ ಜಿದಿಹ | 
ಹಡಪದೂಚಿಗೆ ವರದನೆಂಬವಗಾಯಬ್ನು ಕೈವಶವು | 


ರ| ನಾಗೆನಲ್ಲಿಯ ಹಿಂದುಮುಂದನು | 


ಮದುವೆಯಾನೆಗದು ಹಳದ ಶಿವನಿಗೆ ಗಂಗೆಯ ಉತರ. 


ಗಿರಿಯ ತುನಿಯಿಂ ಬೀಂತಿಲಾಪರು | ಉರಿಯತ್ಪ ಣಕೆಸಮಾನವೆಂಬರು | 
ಹರಿವ ಹೊಟೆಯನು ಲೆ3 ಇರು ಸಾಂರ್ದೂಲಸಿಂಹಗೆಳೆ | 

ಭರವಸೆ ಕಂಗೆಡರು ಸವತಿಯ | ಸ್ಮರಣೆಯೆಂದರೆ ಜ್ವಾಲೆ ಮ್ಲೆ7ಗಾ | 
ವರಿಸಿದಂದನಿ ತಾಸಲಾ- ರ ಭಾಸೆಯರು ಜಗೆದಿ | 


ರಾಜಸಂಗೀತ, ಸು 1710. 


ಮೈ ಸೂರು ಜೊರೆಯಾದ ಚಿಕ್ಕ ರವರಾ ಜನ ಮಗ ಕಂಠೀರವರಾಜನ 
(1704-1713) ಸು ತಿರೂಪವಾನ ಹಾಡುಗಳು. 


ಪಂಡಿತೋತ್ತ ಮಜನವ ನೋವು ತಿ ಪ್ರಂಡರೀಕ. ತಾನೆವಿಕನಿತ | 
ಚಂಡಕರ ರಿಫುಶರಭತತಿಭೇರುಂಡ ಬಿರುದೆಂತೆಂಬ ದೊರೆಗಳ | 
ಗಂಡ ನಿನ್ನುರುಮಹಿಮೆಯನು ನೆಲೆಗಂಡು ಬಣ್ಣಿ ಸಲಭವೆ ಧರಣೀ | 
ಮಂಡಲಸ್ಸುತಮಹಿಮ ಕದನೆಎೀದ್ದ ೦೫ ಕಂಠರೀರವಮಹೀಧವ | 
ಚಾರುಚಂದ್ರ | ಚಲ್ಪಿ ನೊಳಾರತೀಂದ್ರ | ಶ್ರೀಕಂಠೀರವೇಂದ್ರಾ | 

ನಲ್ಲ ಎ ಸೆಹೆಗೊಳಲೆನೆವಾ | ಚೆಲುವಿಕೆ ಚತುರಕಲಾ*ುಶಲತೆಯೆ | 
ನೆಲಬಸಿದುವಮಮ ಕಂರೀರವನೃಃ ಪಗೆ ॥ 


41 


314 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಚರಿತೆ [18 ನೆಡು 


ಅಲರಂಬಿಗೆ ನಗೆಗಣ" ತುಣುಗೆವೆಯಾ ವಲಿಮಖಿದುಂಬಿವೆದೆಗೆಫುರ್ಬು | 
ಪೊಳೆವಿನಿಎಲ್ಲೆಣೆಯಾ ಗಲವಂಗೀಕಂಗೊಳಿಪಭಿನವಮನಸಿಜನೆನಿಪಂಗೆ ॥ 


ಕರ್ಣಾಟ ಕಕೊರವಂಜೆ. ಸು. 1710. 


ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಕಂಠೀರವರಾಜನ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾಗಿರೆ. 
ಎಶ್ರೀಕಂಠೀದವ | ನೃಪತಿಗೆ ಸೌಖ್ಯಮನೊಡರ್ಚುಗೀರಂಗೇಶಂ | 


ಲಕ್ಷ್ಮ ಸ್ನೆಯಗವರ ಸೋಬಾನೆ. ಸು. 1715. 


ರಾಜವಂಶದ ಸೋಮರಾಜನಂದನ ವೀರರಾಜೇಂದ್ರನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ 


ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ; ಕವಿ ಆತನ ಆಶ್ರಿತನಾಗಿರಬೇಕು. 


ಸುರರನೆಲ್ಲರ ಸಲಹಿ | ನರರನೆಲ್ಲರ ಪೊರೆಯೆ | 

ಸಿಶಿಸಹಿತ ನರಸಿಂಹಪುರವರದಲಿ | 

ನಿರಿದಾಗಿ ಮೂಗೂರ ವೀರರಾಜೀಂದ್ರಗೊಲಿ | 

ದಿರುವ ಗುಂಜಾಕರದ ನರನಿಂಹಗೆ | 

ನರಸಿಂಹಪ್ರರದಗುಂಜಾ | ನರಸಿಂಹನು ವೀರರಾಜನ್ನಪಕುಲಮಣಿಗಂ | 
ವರಪುತ್ರಪೌತ್ರರೇಡ್ಸೆಯ | ಭರದಿಂದ ಶ್ವರ್ಯವತ್ತು ಸಲಹಲಿ ನಿರತಂ ॥ 


ಹೌಳದಿನೃಪ ವಿಜಯ, ಸು. 1750 


ಚಂಪು, ಆಶ್ನಾಸ 11, 

ಹರನ ನಿಷಂಗವಚ್ಚುತನ ಪಾಸು ಜಲೇಶನ ರಾಜಮಂದಿರಂ | 

ನಿರುಪಮಮಪ್ಪ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ತವರ್ಮನೆ ಚಂದ್ರನ ಜನ್ಮ ಭೂಮಿ ಭೂ | 

ಧರವರಪುತೃನುದ್ಭಕ ವಚಂ ಬಡಬಾನಲಪಾನಪಾತ್ರನು | 

ತ್ಯುರುತರನುಪ್ಪ ಸನ್ಮಣಿಗಳಾಗರಮೊಪ್ಪಿದುಡೈೆ ದೆ ಸಾಗರಂ || 

ಅಮರರ್ಗ್ಗಮೃತಾ ಶನರೆಂ | ದುಮೆಯಾಣ್ಮಗೆ ನೀಲಕಂಠನೆಂದಚ್ಚುತಗೆಂ 

ಕ್ರಮದಿಂ ಕಮಲಾಪತಿಯೆಂ | ದಮರ್ದಿರ ಪೆಸರಿತ್ಮ ಜಲಧಿಯೇಂ 
ರಂಜಿಸಿತೋ | 


ಶತಮಾನ] ವೈ ಕುಂಶನಾರಾಯಣ ಶತಕ 915 


ವೂಡೆಯೆಂಬರ್‌ ಶಾಲಿಯ ನಾ | ರಡಿಯೆಂಬರ್‌ ಷಟ್ಟಿದಾಳಿಯಂ ಕರಿಣಿ 
ಯುಮಂ | 
ಸಿಡಿಯೆಂ ಬರಲ್ಲ ದೀಪರಿ | ನುಡಿ ಯಾಲಿಪೊಡಿಲ್ಲ ಜನರೊಳಂತಾನಾಡೊಳ್‌ | 
ಕಡೆಯೆಂಬರ್‌ ದಧಿಮಧನದೊ | ಳೊಡೆಯೆಂಬರ್‌ ಕ್ಲಭೇದದೊಳ್‌ 
ಕಬರಿಗಳೊಳ್‌ | 


ಮುಡಿಯೆಂ ಬರಲ್ಲ ದ್ವಿಬಿಜು | ನುಡಿಕನನಿನೊಳಾದೊಡಂ ವಚಾರಿಪೊಡಿಲ್ಲಂ॥ 


ಕಂತರಸಗಹಿತೆ. ಸು, 1750 


ಭಾವಿನೀಷಟ್ಟಿದಿ, ಸಂಧಿ ನ, ಪದ್ಯ 2881, ಆರಂಭಿ ಗಣಪತಿ, 
ಸರಸ್ಪತಿ, ವಿಷ್ಣು, ಶಿನ್ನ ಮೂಕಾಂಬಿಕೆ, ಕುಮಾರ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 


ಪಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಕಾಂಬಿಕೆಯ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 


ಶರಧಿ ಶರಧಿ ನವಾಂಬರತಂಬರ | ವರಕುಮಾಕ ಕುಮಾರನಪರ | 
ಕುರವಿನಾಯಕ ಜನವಿನಾಯಕ ರಾಜರಾಜನಖಾ ॥ 
ಪರಮಭೂತಿರ್ಭೂತಿದಿನಕರ | ಕರರುಚಿಯ ಕುಂಡಲಿಯ ಕುಂಡಲಿ | 
ಕರುಣಾ ಕರಃಣಿನು ಮಾರವೂರ ಸುರಾಸುರಾಧೀಶ | 

ಆರಭ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಜಾಜೆಸಂಪಗೆ | ಪರಿಪರಿಯಕುಸುಮಗಳಮಾಲೆಯ | 
ನಿರಿವ ಡಿಡಿಗೆ ಮುಡಿಸಿದರು ಕುಂಕುವುವಗಿಲುಗೆಂಧಗಳ [| 

ಪರಿಮಳದ ಮೃಗಮದವ ಲೇಪಿಸಿ | ಮೆಹೆವ ತಸ್ಮು ರಿತಿಲಕವಿಟ್ಟಿರು | 
ಸ್ಮರನಸಾಣೆಯಖಡ್ಗ ದಂದದಿ ಕಾಂತಿಯೊಪ್ಪಿ ದುದು | 


ವೈ ಕುಂರನಾರಾಯಣಕತಕ್‌. ಸು. 1750- 


ಎಂ 


ಗತುಳಂ ಸಾಹಸಿಯೆಂಬ ದೈೈತೃಶಿರಮೆಂ ಚೆಂಡಾಡಿ ವಾಶ್ರೇದಮಂ | 


ಇತುರಾಸ್ಯಂಗ.ಣೆ ಕೊಟ್ಟು ಮೂಜಗತಲಕ್ಕಂ ಸಾಕ್ಸಿರೂಪಾದ ಗೋ | 


ಪತಿ ತಾಂ ಮತ್ಸ್ಯವತಾರನಾದರಿವನ್ನೆ ವೈ ಕುಂರಣಾರಾಯಣಾ | 


ಶ್ರುತಿಸಂಪಕ್ತುವನೊಯ್ದ ದುಷ್ಟ ಖಳನಂ ಬೆಂಬತ್ತಿ ಕೋಪೋಗ್ಯ್ರದಿಂ | 


11 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕದಿಒರಿತೆ [18 ನೆಯ 
ಮೈಸೂರು ದೊರೆಗಳ ಚಾವದ, ಸು, 1750, 


ಪುಟನೆಗೆದು ಗಟ್ಟಿ ಬೆಟ್ಟಿ ಗಳೊಡೆದು ಬಹಳ | 
ಚಿಟಿಲು ತಟವಟ ಸಿಕ ಳೆರೆಂಬ ದನಿಗಳ | 
ನಿಟಿಲಲೋಜನ | 


ಬೆಂಬಿಡದೆ ತೆಕೆನೊರೆಯು ಗುಂಬಿ ಹುಳಿರೆನುತ | 
ಇ2ಬಿನಲಿ ದಡಸನಾರ್ಭಟಿಸಿ ಪಳಿಶೆನುತ | 

ತುಂಬಿ ಘುಡುಘುಡಿಸಿಯಾ ಟಿಸಿ ಮೊರೆಯುತ್ತ | 
ನಂಬಿರ್ದ ಕೂರ್ಮದಲ್ಲೆಣಿಸಿ ಶಿವ ಎನುತ | 

ಸಾರಿ ಮೊರೆಯುತ್ನ ಭೋರೆಂದು ಹರಿಯುತ್ತ | 
ಧಾರಿಣಿಯನಿಬ್ಬಗಿಯಮಾಡಿ ಹರಿಯುತ್ತ | 
ಚಕೈದು ಮನುಜರಿಗೆ ಅಬಭ್ಯಯಗಳ ಕೊಡುತ | 
ಕಾರುಣ್ಯನಿಧಿ ಕಾವೇರಿ ಜನರ ರಕ್ಷಿಸುತ ( 


ಅರುವತ್ತು ಮೂವರು ಪ್ರಮಧಗಣಾಧೀಶ್ಕರರ ತ್ರಿನದಿ ಸು. 770. 


ನಂಜನಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಕಳಲೆನಂಬ.? ಬನು ಸ ತಿಪ್ಪೆ ಮಾಡಿದ ಅರುವತ್ಮುಮೂವರ 
ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ, ಪಶ್ಯ 81. ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ ಪೊಡಮಡುವೆಮನದಣಿಯಲ್ಲು' 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
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ಪೊಡಮಡುನೆ ಮನದಣಿಯಲು ॥ 
ಪೊಡ: ಮಡುವೆ ನಾನವರ ಪೊಗಟಬ್ಟುಸಂತಸವಡುವೆ | 
ಮೃಡನೊಲಿಸಿದಜುವತ್ತು ಮೂಣತಿ | ಭಕ್ಕರಿಗಾನು | 
ಪೊಡಮಡುವೆ ಮನದಣಯಲು | 
ಧರೆಯೊಳಗೆ ಜನವಡೆದ ಧಾರ್ಮಿಕಾಗ್ರಣಿ ವೀರ | 
ನರವರಾತ್ಮ ಜ ಕಳುಲೆನಂಬೇಂದ್ರ | ಗಾವಗೆಂ | 
ವರವೀವ ಗರಳಫುರಗೆಪೆಯ | 
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ವರವೀವ ಗರಳಪ್ರರದೆಪೆಯನಂ ಬಿಡಡೊಲಿಸಿ | 
ದಜುವತ್ಮುಮೂಜುಭಕ್ಕರ | ಇರಣಗಳಿಗೂನು | 
ಪೊಡನಮುಡುವೆ ಮನದಣಿಯಲು || 


ಮಾತೆಬೆನ ಮನ ದರಾಬಿ ಚಂದ ಮನು | 
ಷಡ ಕ್ತಿ ಪ್ರಾ ತೆ 
ಎ (ತಿಯುತ ಜವನಯ ನಾಸ ಸಂಭವನು | 


ಟಿ 


ಖ್ಯಾತಿಯ: ಚೆಲುವಯ್ಯ ಜನಿಸಿ ಸ ಖಐಹನು | 


ಪ್ರ್ರೀತಿಯಿಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಲಿದು ರಕ್ಷಿ ಪನು || 
ದಕತಂ೧ನರಾವರಾಯಣ [ಗದ್ಗ ಹಾಕ! 1710: 


ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾ ಣವನ್ನು  ಭಾಸ್ಕರಕವ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದನು. 
ಆನನ್ನೆ ! ಈು ಮಾರವಾಲ್ತಿ ಕೆ ಕನ್ನ ಡಿಸಿದನು ಅದನ್ನು ಸರ್ವರಿಗೂ ತಿಳಿವಂತೆ 
ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿ ಒರೆದಿದೆ, (ಯುದ್ದ ಕಾಂಡಮಾ್ರ]. 


ನಡಜುಂಡೇಶಚರಿತ್ರೆ. ಸು. 1750. 


ನಂಜನಗೂಡುಮಾಹಾತ್ರ್ಯ; ಭಾಮಿನೀಸಲೈೆದಿ ಸಂಧಿ 5, ಪದ್ಮ 200. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ನಂಜುಂಡ್ಕ ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ಪತಿ, ಬಸವ ಇವರುಗಳ 
ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. 


ಮಾತೆಯೇ ವರಸತ್ವ ತಾತನೆ | ಪ್ರೀತಿಮಯಸುಜ್ಞಾನ ಧರ್ಮನೆ | 
ಭ್ರಾತನಾಗೆ ದರಾ ಸಖೀ ಎಂದೆನಿಪ ಪೆರ್ಮೆಯೊಳು | 
ಖ್ಯಾತಿಪಸರಿಸೆ ಶಾಂತಪತ್ನಿಯ | ನೊತನರಕ್ಕು ಕೊಂಡು ಕ್ಲೈಮೆಯೇ | 
ಜಾತನಾಗಿರೆ ಬಾಬ್ಬರಾಕೈಲಾಸದೊಳು ಜನರು || 
ಪರಮಮಯದಾನಂದ ಬೀನಿಗ | ಳುರುತರದ ಬೇಹಾರ ನವಎಧ | 
ಭರಿತಭಕ್ತೆ ವಿಶೇಷವವ್ಯಯ ನೋಡೆ ಗೃಹನಿಚಯ | 
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ಮಿಜುಪ ಮೋಕ್ಸಾಸಕ್ಷಿಯೆೇ ವರ | ತರುಣಿಯರ ರೂಖಪಾಗಿ ರಾಜಿಸೆ | 
ಹರನೆಸೆವ ಕೈಲಾಸ ರಾಜಿವುರೀನ ಒಣಿ ಪೆನು ॥ 


ಅಕ್ಲರಣೇವಲಿನಿಮಿತ್ತ [ಗದ್ದ ) ಹಾ 1750 


ಆದಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಧಮಾನಸು ತಿ ಇಡೆ. 


ವಶದ- ಎಲೆ ಬಸಗೊಂಬಾತನೆ ಕೇಳು. ನಿನ್ನ ಬಂಧುಗಳು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ವಿರುದ್ದ ವ ಚಿಂತಿಸುತಿದ್ದಾರು. ನಿನ್ನ ಸ್ಪಭಾವವ ಬಿಡದೆ ನಿನ್ನ ಚಿತ್ಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇಶವ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇರುತಿದೆ. ನೀನು ಖಿಂದಿಕ್ಸೆ ಬಹಳ ದುಃಖನನನುಭವಿಸಿದೆ. ಮು 
ದಕ್ಕೆ ಪುಣ್ಯವುಳ್ಳವನಾದೆ. ಮುಂದಕ್ಕೆ ಲೇಪಾದುದು. ವಿಫ್ನುನಾಶವಾಜೀತು. ನೀನ” 
ಚಿಂತಿಸಿದ ಕಾರ್ಫವು ಪ್ರಯಾಸವಿಲ್ಲ ದೆ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಿಯಾಗುವುದು. ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಕೂರಗ್ರಹಂಗಳು ಶತ್ರುಗಳು ಕಷ್ಟನನೆಣಿಸುತಿದ ರು, ಅವರ ಶಾಂತಿನಿಮಿತ್ಮ 
ವಾಗಿ ಇಷ್ಟದೇನರ ಪೂಜೆಯನುಮಾಡಿದರೆ ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ ಸಿದ್ದಿ 
ರ್‌ಕಾದಿ!ತ, ಇಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಂಮಾಡಬೇಡ. 


ಮಹಾನವಮಿಯ ಐದ ಸು. 1750- 


ಅಳಿಯನುಡುಗೊರೆಯಲ್ಲ ಮರಳಿ ಬೇಡುವರೆ | 
ಒಂ ಯೆ ಪಂಬಳವಲ್ಲ ನಿಂತು ಹೇಭೆವರ! 

ಕಟ ಪಾಲವಲ್ಲ ಹಗಲರುಳು ಕಾಡುವರೆ | 

ಚಿಟಿ ಮನಸುಮಾಡದೇ ಕೊಡ; ಕೀರ್ತಿ ಬಹರೆ | 
ಧನಕನಕವಸ್ತುವಾಹನವಾಗಲೆಂದು ! 
ಕನಕದಂಡಿಗೆ ಪದವಿ ನಿಮಗಾಗಲೆಂದು | 
ದಿನದಿಸಕ ರಾಜಮನ್ನ ಣೆ ಹೆಚ್ಚಲೆಂದು | 
ಅನುನಯದಿ ಹನಸಿದಿವು ಬಾಲಕರು ಬಂದು | 


ಬಾಗವತಟ್‌ ಸು 1751 


ಏಕಾಕಾರಟೇಕೆ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಹಾಡಿನರೂ ಪವಾರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, 
ಡ್‌ ವ ಡ್‌ 
ಆಗೇ ಪಕ್ವಾನ್ನ ಚೊಕ್ಕಡಿ | ಪ್ರಾಕೃತದ ಪದ ಮೋಡಿ | 


ಶತವಸಾನ] ಕುಶಲವರ ಕಾಳಗ 8b 


ಏಿತೋಜನಾರ್ದನ ಮಾಡಿದ ಪರವಡಿ | 
ಅದ ರುಚಿನೋಡಿ ಬೋಗಿಸುವ ನಿಜಾತ್ಮಭೋಕ್ಕಾ | 


ನೇವಾಂಶವಿವ್ನಕಸಾರ ಸು. 1750 


K ಆದ್ದೈೈತ ವೆ" ದಾಂತೆವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಗದ್ಯಗ್ರಂಧ, ಇದರ ಮಾತೃಕೆ 
ವಾಸುದೇವ ಯತಿಕ್ಸತ ಸಂಸ್ಕೃತಗ್ರಂಧ. 


ಗಜ ಂದ್ರಮೂ ತ್ಸ. ಸು. 1750. 


ಉದಯರಗ, ದ್ವಿಪದಿ, ಪದ್ಧ 01, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಷ್ಟು, ಶಿವ, ಬ್ರಹ್ಮ, 

ಗಣ ಪತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮೃತಿ ಇದೆ. 
ಕಮಲರೇಣುಗಳಿಂದೆ ಪರಿಮಳವನಾಂತ | ವಿಮಲಜಲವನು ಹೂಕು 
ದೊಡನೆಯಾದಂತಿ || 
ತಣಿವನ್ನೆ ಗೆಂ ನೀರನೀಂ! ಕರದಿಂಡೆ | ಕ್ಷಣದೆ ಜಲವನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡು 
ಮುದದಿಂದೆ | 
ಸುರಿದು ತನುವಿನಮೇಲೆ ತನ್ನ ಡಗೆಯಾಣೆ | ಕರಿಣಿಗಳನೇಲೆ ಸುರಿದುದು 
ಒಟ ಕನೀರ | 
ಒಳಕವಾಡಿನಿ ನೀರನೂಡಿವುಜೆ ಳಿಗೆ | ನಲವಡಿಸಿ ಸೊಗವಿರ್ದುದಂತೆಟರೆ 
ಗಳಿಗೆ | 


ಹುಕಲವರ ಹಾಭಗ ಸು, 1750, 


ಸೋಲೂರ.ಸ್ವಳದ ಕರಣಿ ಚಿಕ್ಕಣ್ಣ, ಚೆನ್ನಮ್ಮ ಇವರ ಮಗ ಹುಚ್ಚರಿ 
ಗೋಸ್ಟರ ಬಂದೆ ಷಟ ದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಕದೆಯನ್ನು ಯಕ್ಷಗಾನ ರೂಪವಾಗಿ ಒರೆ 
ದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳ ತ್ತಾನೆ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಕುದ್ದಿರಿಯ (ಶಿವಗಂಗೆ) ಈಶ್ವರ, 
ಸ್ಪರ್ಣಾಂಬುತೆ, ಕವಿಯ ಕುಲಜಸ್ತಾಮಿಯಾದ ತಟ್ಟೆಯ ಕರೆ ರಂಗನಾಥ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸುತಿ ಇದೆ. ಈ ಕವಿ ಬಭ್ರುವಾಹನ 
ಕಾಳಗೈ ಯಾಗಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಷ್ನಗಾನಗಳನ್ನೂ ಒರದಿದ್ದಾನೆ ಯಾಗಚರಿತ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಜನು ಆಶ ಮೋಧಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಪೂರ್ಣ 


ಕನಿಗಳಲ್ಲಿ ಕನಕ, ಪುರಂದರ ಇವರುಗಳನ್ನು ನ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


880 ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕವಿಚತೆ [18ನೆಯ 
ಇವು ಟು (ಜ್ರ ಸು. 1750 


ಕ್ರೂವೆಯೋಗರ ನೂಪಘ್ಯತದಿಂ ತಲಜಸಮೇಲೋಗರಗಳ | 
ಬಿಳೆಯಹೋಳಿಗೆಯೆಣ್ಣ್‌ ಹೂ ೨ಗ ಒಬಗಬಗೆಯಪಾಯ ಸಗಳ | 
ಒಳ್ಳೆಹೂರಣಗಡುಬುಜಕ್ಕು ಲಿಯ ಡಲಿಗೆಮೋದಕಗಳ | 
ಒಳ್ಳು ಮಜ್ಜಿಗೆಪಾಯ ಸಂಗಳನರ್ಪಿಸ.ವೆ ಗಣನಾಯಕ | 


ಗಯಜತರಿತ್ರ ಸು, 1750 


ಯೆಕ್ಸ್ಸ ಗಾನ, ಕುಕ್ಕೆಯ ಸುಬ್ಧರಾಯ, ಮೋೊಕಾಂಬಿಕೆ, ಶಂಕರಾಚಾದ್ದೆ 


ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಇವರುಗಳ ಸ್ಕುತಿಐದೆ. “ಪೇಡ ಕೃತಿಯನುಡ.ಪಿಯಕ್ಕಷ್ಟ್ಣಗೆ'. 
ಶ೧ತ್‌ರಬಿಹಯ [ಗಡ್ಛ) ಸು. 1760 
"'ಗೀರ್ವಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಪ್ರಕಾರ ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯಿಂದ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಬಕೆಡೆನು'' 


ರಾಮಚರಿತ ಸು. 1750 
ಯಕ್ಷಗಾನ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗೇರಿ ಶಾರದೆಯ ಸ್ಲುತಿಯೂ ಅಂತ್ನದಲ್ಲಿ 
ಣ್‌ ವ ಹ -) nT) 
ಚುಂಚನಕಟ್ಟಿ ರಾಮನ ಸ್ಲುತಿಯೂ ಇವೆ. 


ವೃತ್ನರತ್ನಾ ಕರಟೀಸ್‌, ಸು. 1775 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಧವಿದ 
ಆವನ ಬೋಧರತ್ನ ಮಯದರ್ಪಣದೊಳ" ಸಚರಾಚರಂ ಜಗೆಂ | 
ಭಾ ವಿಸಲಂತರಿಕ್ಸತಲದೊಳ್‌ ಪರಿಶೋಭಿಷ ತಾರೆಯಂತಿರಾ | 
ದೇವನ ಪಾವನಾಂಭಗಭಿವಂದಿಸಿ ವೃತ್ತಸಮುದ್ರಮೆಂಬ ವಂ | 
ದೋವಿಸರಕ್ಕೆ ವೃತ್ತಿಯನಿಳಾಂಚಿತಕನ್ನಡಡಿಂದೆ ಪೇಡ ಪೆ | 


ರಾಣೆೋಗದ್ರನಾಮೆ 1790 


ಇದರಲ್ಲಿ 1833ರಿಂದ 17ರವರೆಗೆ ಕೊಡಗುದೊರೆಗಳ ಜರಿತ್ರವು ಹೇಳಿದೆ 
ಕೊಡಗು ದೊರೆಯಾದ ವೀರರಾಬೇಂದ್ರನು ಈ ಗೈಂಧನನ್ನು ಒರೆಯ ಸಿದನು, 


ಶತಮಾನೆ] ನೆಂದಿಭಂದನ್ನು $31 
ವಮಟದಸತ್‌೧ಗದ ಸು [807 


ಚಿಪ್ತ ಮಯವಾಯಿತಯ್ಸಾ ! ಪುಸ್ತಕಮಂ ಕಟ್ಟೆ ಮನೆಗೆ ಪೋದೇಪಯ್ಚಾ 
ಹೊತ್ತಾಹೆ ನೈದ್ದುಬಾಕದೊ|ಡುತ್ತ ಐುಕಶೆರಾಜ ನೋಡಿ ಶಿಕ್ಸಿ ಪನೊಡಯಂ॥ 
ಕಕೆರಾಜನೊಡನೆಹುಟ್ಟಿದ | ಷೆಸೆವಂ ಕಿಟೆಯಾತನೊಬ್ಬ ಜೂ ದಂಡರಸಂ | 
ಸಸಿನಿರಡಾಡುವ ದುಷ್ಟರ | ಬೆಸಗೈದವನಿಂದ ಒಡಿವ ಕಶೆ ಯಹ ರಾಜಂ 
ಕಶೆಗೆ ಶಂತಗೆಜೆ ತೊಂಗಿಲು | ವೊಸಬಣ್ಗ್‌ ದರಾಣೆಗೋ೭ ವಃ)ಪ್ರುರಿದಾರಂ। 
ವಶವಲ್ಲಡಿರ್ಪ ಕುವರ | ಹೊಸಹೋರಿಯ ತಗರೆವತಿಖಸಿ ತದೆವಂ ಬೆನ್ನಂ | 
ಗಚಗೆಗೆ ಪದಪದವೊಪ್ಪಿನಿ| ತಳುವಿಲ್ಲದೆ ಬಣ್ಣದೋಲೆ ತಂರವು ಜೀಯಾ | 
ಹಲಗೆಯ ದಟ್ಟಿ ಪೆ ಜೀಯಾ। ಬಳಹಂಗಳ ವೊನಚುಮಾಡಿ ಬರೆವೆವ್ರಜೀಯಾ॥ 
ನತುನೀಳವಾಗಿ ಬೆನ್ನಂ | ಕಡುಬೆಟ್ಟಿ ತ್ಮಾಗಿ ಜಫ ನಮ ಹೂಕ್ಟು ಚುಮಂ | 
ನಡುವಿಂಗೆ ಸರಿಸಮಾಗಿಯೆ | ಕೊಡುವುದು ತಲಕಟ್ಟಿನರ್ಧಚಂದ್ರಾಕೃ 

ತಿಯ | 


ಗಯಚರಿತ್ರೆ, ಸು, 1600 


ಗೌನು ಗೋಕರ್ಣಗಣ ನಾಥ, ಕಾರಕಳದವೆಂಕಟೆ ಶರ ಇವರು 
ಗೆಳಿಗೆ ಮಂಗಳವ ಹೇಳಿದೆ. 


ಗಿರಿಜಾಕ್ಲ್ಫ್ಯಣ (ತ್ರಿಪಹಿ 108) ಸು. 1800. 


ಮರು ಗಮಲ್ಲಿಗೆಜಾಜೆ | ಸುರಗಿಸೇವಂತಿಗೆ | ಮುಡಿವಾಳಪಚ್ಚ ದವನವು | 
ನಂಪಗೆಯ | ಸರವ ಹಾಕಿಹಳಳೆಯನಿಗೆ | 


ನಣದಿನೆಣದಸು ಸು, 1800. 


ಪ್ರಾಸಗಳು, ವೈತ್ತಗಳು ಇವುಗಳ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣವನ್ನು ಹೇಳುವ ಗ್ರಂಧೆ, 

ಪ್ರಾ) ಸವೆನಬ್ರೆ ರಡನೆಯದು | ಭಾಸುರತರದಾದಿದರ್ಣ ವಡಿ ಮೇದಿನಿಯೊಳ್‌| 

ಪ್ರಾನವೆದ್ದು ಚರಣತೆಲ್ಲ ಕೆ | ಲಾಸವು ಕೇಳ್‌ ವಡಿಯು ಪಾದಪಾದಕೆ 
ನಖಿಯೇ | 
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ಹಾವೇಶರೀಪುರಾಣ ಸು. 800. 


ಭಾಮಿನೀಷಟೈೆದಿ, ಸಂಧಿ 13, ಪದ್ಯ 354, 

ಮೆಪೆವ ಸಹನ್ಸಾಚಲದ ಪಾರ್ಶ್ವದ | ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯಾ ಕ್ಲೇತ್ರನದಿಗಳ | 
ಕುರಿಹರಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿದೇವರ ದಿವ್ಯಮಹಿಮೆಗಳ | 

ಎರಚಿಸಿದ ಸಹ್ಕಾದ್ರಕಾಂಡದ | ಪರಮಪಾವನ ಕಥೆಯ ಕೇಳಿದ | 
ನರರ ಸಲಹುವಳೊರುದು ಮೂಕಾಂಬಿಕೆಯು ಕರುಣದಳಿ | 


ಕಂತರಸಂಹಿಶೆ ಪಸು. 180. 


ಭಾಮಿನಿಕಷಟ್ಟಿ ಕ, ಸಂಧಿ 88, ಪದ್ಯ ೩18. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿ, ಸರ್ಯ 


ಸ್ತತ, ಎಷ್ಟು, ಈಶ್ವರ, ಮೂಕಾಂಬಿಕೆ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿಇದೆ. 
ಪ್ರತಿಸಂಧಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮೂಕಾಂಬಿಕೆಯ ಅಂಕಿತವದೆ, ನೈಮಿಶಾರಣ 
ದಲ್ಲಿ ಯಪಿಗಳು ಸೂತನನ್ನು ಹುರಿತು 


ಹರನನುತ ಷಣ್ಮುಮಿನ ಪಾವನ | ಚರಿತವನು ನೀನೆಮಗೆ ಕರುಣದ | 
ಲಜುತು) ತಜ್ಞನ್ಮ ವನು ಬಾಲಕ ತನದ ಕೇಳಿಗಳ ॥ 

ಸುರರ ಸೇನಾಪತ್ಯವಾದುದು | ಧುರದಿ ಬಹುರಾಕ್ಸಸರ ಕೆಡಹಿದ | 
ಪರಿಯನೆಲ್ಲವನೆಮಗೆ ಎಸ್ಮ್ಕರವಣಇಗಿ ತಿಳುಹುವುದು || 

ಬಂದು ಕೇಳಲು ಅವನು ವಿವರಿಸಿದನು. 


ರತಿಯ ಪ್ರ ಲಾವ 


ತಂದೆತಾಯಿಗಳಲ್ಲರಕ್ಲೆನ | ಬಂಧುಒಳಗಗಳಲ್ಲ ಸಂಗಡ | 
ಬಂದ ಸೋದರರಕ್ಳುತಂಗಿಯ-ರಿಲ್ಲ ನೋಡಲೆ | 

ಓಂದ. ಗೂಡಿನೊಳೆರಡ. ಪಕ್ಷಿಗೆ | ಳಂದದೊಳು ನಿನ್ನಂಗಸಂಗಡಿ | 
ಚಂದದೊೋೊಳಗಿರೆ ಮೃತ್ಸು ಒಂದುದೆನುತ್ತ ಹಲುಬಿದಳು | 


ಶತಮಾನ] ಕೃಷ್ಣರಾಜಸ್ತಾರಿ ವರ್ಣನೆ 948 
ಐರಾವತ ಸು, 180. 
ಜೆ'ಕ್ಸಗಾನ, ಕಣ್ವಪುರದ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣನ ಆಂಕಿತವಿದೆ. 
ಅವಹುಕರ ಕಾಳಗ ಸು, 180. 
ಯಕ್ಷ ಗಾನ; "ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಶರಣೆಂದು” ಗ್ರಂಥವು ಆರಂಭವಾಗಿದೆ, 
ಭಸ್ಥಾ ಸುರನಕಾಳಗ ಸು. 18. 
ಯಕ್ಷಗಾನ, ವೇಲಾಪುರದ ಚೆನ್ನಕೇಶವನ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ವೆಂತಟೂಚಲರಾಮನ ಹಸೆಗೆ ಕರೆಯುವ ಹಾಡು ಸು. 1320. 
ಏರಿಯ ವುರದ ಚೆನ್ನಕೇಶವನ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ಬಬ್ಬು ವಾಹನಹಾಳಗ ಸು. 18320: 
ಯಕ್ಷಗಾನ; ಉಡುಪಿಯ ಕೃಷ್ಣನ ಅಂಕಿತವಿದೆ 


ಹುಲಿಕಲ್ಲು ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರ ಚರಿತ್ರೆ, ಸು. 1820, 


ಗದ್ಯಗೃಂಧ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಾಗಡಿತಾಲ್ಲೂಕು ಹುಲ್ಲಿಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಎಲ 
ಹಂಕ ಪ್ರಭಗಳ ಚರಿತ್ರೆ ಹೊನ್ನ ಪ್ಪಗೌಡಧಿಂದ ಗಿರಿಯಪ್ಪ ಗೌಡನವರೆಗೆ ೫ ಳಿದೆ. 


ಸ್ಪಷ್ಟ ರಾಹಸ್ಯಾಗ ವರ್ಣನೆ ಸು. 1525. 


ರಾಗತಾಳಗಳೊಡನೆ ಹಾಡಬಹುದಾದ ದಂಡಕದಂತಿರುವ 22 ನುಡಿಗಳಿವೆ. 
ಇವಕ್ಕೆ ಖಡಕ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೈಸೂರು ಮುಮ್ಮಡಿ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟಿಎಶಲೇಶ ಎಂಬ 
ಅಂಕಿತವದೆ, 
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ದುಂ ಎನ್ನವಂಶದ ಧರಣೀಪತಿ ಕುಂದರದನ ಟರವಂದನಯನ ಬಲು 
ಸುಂನರಾಂಗ ಗೋವಿಂದನ ಸೇನಕ ಒಂದಿಹ ಸ್ವಾರಿಯನಿಂದು ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
ಒಲೆ ಕ ಆಜಿ ದು ಧರೆಗೆ ತಾ ಒಂದಪನೊ ಎಂದೆಖುತೆಣನ ವಂಗದಿಂದೆ ತಾರೆಗದ 
ಹೂಂದಿ ಶಶಿಯ ಉದೆಗುಸೆ ಇರುತಿರಲು, 


ಕಪ ರಾಜಸೋ ಬಾನ ಸು, 1825, 
ಲ ಕೂ 


ಕೆಂಸಿನತೊಡಿಗನೆಯ ಸೊಂಪುಗುತಿಯೆರು | 


ಸಂಪಗೆಯೆ ನಳಿನ ನಾಸಿಕದವರು | 
ಚಂಚಲಾಕ್ಸಿ ಯರು ತಾವರೆಯ ಪೋಲ್ನ ನಹುಸಡ | 
ಪಂಚನಾರಿಯರವರು ಕುಶಲಧಿ ಸೋಬಾನೆ | 


ರುತ್ತಿಣೀಸ್ಯಯಂವರ ಸಾ. 18285. 
ಹಾಡು 22; ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಕಾಲ 

ಪಾರ್ವತೀಕರ್ಲ್ಲ್ಯಾಃ ಸು. 1825, 
ಹಾಡು 47; ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಕಾಲ 


ಪಾರ್ವತಿಯ ಹಸೆಗೆ ಕರೆದಸೋಬಾನೆ ಸು. 152ರ. 


11 ಪದ; ಕೂನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪದವಿಗೆ. 

ಮಿತ್ರೆ ದೇವಾಜಮ್ಮ ಣ್ಣ ಯವರಿಗೆ | 

ಪುಶ್ರಸಂಶಾನವಿತ್ಮು ಮುತ್ತೆ ಏನೆ ತನ ಸ್ಹಿರವಿತ್ತು | 
ನ್ವಿರವತ್ತಾಪಾರ್ವತಾದೇವಿಗೆ ಮುತ್ತಿ ನಾರತಿಯಬೆಳಗೆಸೋಬಾನೆ | 


ಹರಕೆಸೋಟಾನೆ ಸು. 1925, 


ಸದ 10; ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನರಹರಿವುರದ ಗಿರಿಜಾಧವನ ಸ್ಮೃತಿ ಇಜಿ, 


ತತಮಾನ] ಸಿ೦ಯಾಳಚಧತ್ರೆ 321 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಐವರ ಸು. 1825 


ಭಾಗ ವತಪುರಾಣ೭ಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಪಂಚಾ? ತ್ಲೋಟಿ ಭೂಮಂಡಲದ 
ಬವಕಂಗಿಳನು ಸಕಲರಿಗೂ ತಿಳಿವಹಾಗೆ ನನ್ನ ಬುದ್ದಿಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಕ್‌ ದ ಹ್‌ ಕ ಗಿ ನಸ ಲತ 


ಪ್ರಸನ್ನ 


ನರಠಪತಿಕೃಷ್ಣಧರಾಧಿಪ | ಐರಚಿತನವಪಾರಿಜಾತವವ ಲಸುಕದ್ದೆಯೊಳ್‌ | 
ಮುರ೦ಪುಥರಿಸಿದ ವೇಷದ | ಕೊರವಂಜಿಯ ಕಥೆಯ ನಾನು ಕುಶಲದಿ 
ನೇಡೆ ,€ | 

೪ 


ಕೃಪ ತನನಂ ಜೆ ಸು. 1830 


ಅಮ, ಣಿ ಪಾರಿಜಾತ ಸು. 1830. 
ಥಿ 


ಯೆ ಗಾನ; ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯ, ಓಿಂಗುಪ್ಪಿ ಅಂಜನೇಯ ಇವರುಗಳ 


್‌ 
ಸ್ತುತಿ ಇರೆ. 


ರುತ್ಕಾ ಂಗದಚರಿತ್ರ್ರ ಸು. 1830 


ಯಕ್ಷಗಾನ; ನಾಮಾಂತರ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಮುಖೋಲ್ಲಾಸ, 
ಬರಿಯಾಳತರಿತ್ರೆ ಸು 1810 


“ಶಿವಲೀಲಾಮೃತಗ್ರಂಥನಂತರ್ಗತವಾದ ಜ್ಹಾನಭಕ್ಕಿವೈರಾಗ್ಯ ಸತ್ಯ ಶಿವ 
ಮಹಿಮೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರತಕ್ಕ ಸರಿಯಾಳರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆ ನೂತನವಾಗಿ 
'ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ,'' 


ವೈಸೂರು ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಸ್ಣುಧಾಜನೆ ಸಾಲ, ''ಚಾಮೇಂದ್ರಾತ್ಮೆ ಜನಂಬ 


ರಾಜವಿಧುವಂ ಪಾಲಿಕ್ಕೆ ನಾರಾಯಗ ರ' ಬಂದಿದೆ, 
ಬಾಗವತಸೋಬಾನೆ ಸು. 1830 


ಸದ 17, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನಿಗೆ ಮುಂಗಳವಾಗಲಿ'' ಎಂದಿದೆ, 
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ವೆಂತಟೇಕ ಜೋಗುಳದ ಸು. 1830: 

ಪಡ 17. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಕೃ ಷ್ಣರಾಜನಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ'' ಎಂದಿದೆ. 
ಸುಭದ್ರಾ ಕಲ್ಯಾಣ ಸು. 1830. 

ಯಕ್ಷಗಾನ, ಗೋಷ್ಟೀಪುರದ ಲೋಕನಾಧನ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ಸುಧನ್ಯ ನಹಾಳೆಗ ಸು. 1820. 

ಯಕ್ಷಗಾನ, ಕೇಮಪುರದ ವೆಂಕಟಿರಮಣನಿಗೆ ಮಂಗಳವು ಹೇಳಿದೆ, 
ಪುತ್ರುಕಾಮೇವ್ಮ್ಯ ಸು 18 

ಯಕ್ಷ ಗಿನ; ಸಂಧಿ 10. ಶರಪುರದ ವಿಘ್ನ ಶನ ಅಂಕಿತವಿಡೆ, 
ದೀನಪಾಲಕತಕ್‌ ಸು. 180. 


ಇದರಲ್ಲಿ 108 ವೃತ್ತಗಳಿನೆ ಒಂದೊಂದೂ "'ದೀನಪಾಲನಾ'' ಎಂಡು 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 


ಬಂದಿಗು ನಿನ್ನ ನಂಬಿಹೆನು ಬಂಧುವೆ ನೀ ದಯಮಾಡಿಯೆನ್ನ ನುಂ | 
ಕಂದನ ಕಾದವೋಲ್‌ ಸತತ ಚಂದದಿಯೆನ್ನನು ಕಾದು ರಕ್ಷಿಸ | 
ಮಂದರನಪರ್ವತೋತ್ಮ ಮನವನಂದದೊಳತ್ತಿದ ಧೀರನೇೇ ಸದಾ | 

ನಿಂದು ಮದೀಯಗೇಹದಲಿಯೆಂದಿಗು ರಕ್ಷಿಸೊ ದೀನಪಾಲನಾ | 


ಭಕ್ತಿ ವಿಜಯ (ಗದ್ಧ) 1884. 


ಮಹೀಶಪತಿಯ ನುಹಾರಾಷ್ಟ್ರ್ರಗ್ರಂಧದ ಭಾಷಾಂತರ. "'ಸೀತಾವಿಶಾಸಡ 


ಸನ್ನಿಧಾನದ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಭಕ್ತಿ ಜ್ಞಾನವೃರಾಗ್ಯಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಸ್ತ್ವರೂಪವಾದ ಭಕ್ತಿ 
ವಿಜಯವೆಂಬ ಗ್ರಂಥಾರಂಭ '' 


ಭ್ರಟ 


11 
ly 
14 
18 
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a6 
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ಗೃ ೧ಥ ಕುದಿ 
ಎ ಧಿ 
ಪಬ್ಬಿ_ ಅಶುದ್ದ ಶುದ್ಧ 
10 ಹುಶಸಲದ ಕುಶಸ್ಕಲದ 
14 ಪಾಲ್ಗುಣ ಫಾಲ್ಗುಣ 
4 ಲೆನೆಯ ಲೆವೆಯ 
23 ಏೀರರಾಜ ಬೀರ.ಶಜ 
20 ಸಕಲಕಲ ಸಕಲಕಲಾ 
7 ಭಾವನ್ನ ಬಾವನ್ನ 
ವ 
3 ಬೆಟ್ಟದ ಬೆಟ್ಟದ 
19 ಈಪದ ಈಪದ 
ಟ್ರ ಸಂವದ ಸಂವಾದ 
6 ಪನಿ ಕುಲರನ ಕವಿಕುಲರನ್ನ 
925 ಪ್ರಂಗವವ ಪುಂಗೆವ 
ನಿರ್ವಾಣಮ-ತ್ರಿ. ಈತನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾಸಾರದ ಕಲವು 


ಭಾಗಗಳಿಗೆ ವಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನಿಜಗುಣ ಶಿವ 
ಯೋಗಿಯ ವಿವೇಕಚಿಂತಾಮಣಿಯ ಸ್ಪಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ 
ಪರಿವರ್ತಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


3 ನೆಗಚಿದೆಂ ನೆಗಚೆ_ದೆಂ 

18 ಹೆದಲ' ಹೆಜೆಟಿ 
ಜಾಯೇ ಂದ್ರನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಕಾಡಸಿದ್ಧೇಶನೂ ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಶತಕವನ್ನು 
ಬರೆದವನೊ (ಪುಟ 28) ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರಬಹುದೊೋ ಏನೋ ತಿಳಿಯದು, 


ಪುಟ 


40 
47 
49 
50 
52 
55 
59 
62 
$6 
88 
71 
73 
75 
78 


ತಟ 


81 


8ಗ್ತ 
ಇಗೆ 


87 


೪0 
97 
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mo 


lt 


13 


ಮಹಾಲ್ಚ್ಯ, 218 ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೊಡಿ, 


17 


ಅಶುದ್ಧ 
ಶೀವೆಗೇಶೆ 


ಕೃಷರಾಜ 


ಕೂಂಡಿದಾನೆ 
ಪರಿಕರ 
ಹರಿಹರದ 
ಯುಪಿ ಕ 
ಗೆರಿಯ 
ನದು] 
ನದ್ದುರ 

'u ಗು 
ತೂಟೆದಳು 
ದಂಶೆ 


ಹೇಳ 


ಮುದ ಣ್ಣ. ೨19 ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ, 


B 

ಹಡಿ ಂಗ್‌ 
GA 

1 

24 

13 

10 


ಪದ 


ಷಡಕ್ಷ್ನರಯ್ಸ 


ರಣಗೆ, 
ಒಳಿನುವ 
ಹೇಳಿದಾನೆ 
ಬಾಹ್ಮಣ 


[13 ನೆಯ 


ಶುದ 
p 
ತಿವಗಿ!ತೆ 
ಕೃಷ್ಣ ರಾಜ 
ಶ್ರ 
ನಿದ್ದೆ e ಶ್ವರ 
ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಎಷು 
೧3 
ಗಣೆವ 
ನಭ 
ಥಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ 
ಪರ್ಬರಲ್‌ 
ಮಲೆಬೆನ್ನೂರ 
ಯಮಕ. 


141 
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ಪಜ್ಮಿ, ಒಶುದ ಶುದ್ದ 
17 ದೊರೆಯ ಸೇವೇತ ಜನ 


ಪಿಷ್ಟ ಯಾರ್ನ. ಈತನು ಕಾಳೀಯಮರ್ದನ, ಕುಜೇಲೋ ಪು 
ಎಂಬ ಯಕ್ಷ ಗಾಗನಳನ್ನೂ ಒರದಿದ್ದಾನೆ, 
(2 
ವ೧ಣಹಯೂ., ಇವನು ಮೂಗೂರು ಅರಸುಗಳ ನಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನ. 
ಕಾಶ್ಸಪಗೋತ್ರದವನು. ಈತನು ಶಬರಥನಂಜಯವಿಲಾಸವ.ಂಬ: 


ಎಂಬ ಯಕ ಗಾನವನೂ ಒರೆಔದಾನೆ. 
ತ ೩ ತ 


17 ಜಿನಸು ಬೆನೆಸ 
) ಮೇಶ ದೆಶ 
15 ಪೆ, ಗಸಿ 
1A ಗೆಂದ ಗ್ರಂ ಸ 
13 ಮುಗಿ ಯುತದೆ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ 
5 ಪಟಿ,ದಿ ಷಟೆ.ದು 
13 ಉಗ ರಿಯ ಉದ ರಿನ 
೧ ಛ 
17 ಪಡಾವತಿ ಪದ್ಮಾ ವತಿ 
ಖು ಖೆ 
i ದೃವಿಲ್ಲೆಂದ ದುಖಲ್ಲ'ಂದ 
5 1748 17468 1775 
5 ಇಿಂದರಾಭ್ಯದಯ ರಮಾಭ್ಯದಯ 
8) 
3 ದು ದೇಶ ದಾಪದೇಶ 
4 ಮಾಹಾತ್ಮ $| ಮಾಹಾತ್ಮ 
17 ಗದರಿಸಿ ಉದ್ದರಿಸಿ 


ಜಗನ್ನಾಥದಾಸ, ಇವನ ತಾಯಿ ಲಕ್ಷ್ಮಕ್ಕ,” ಇವನಿಗೆ ಮೊದಲು 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಪ್ಪ ಎಂಬ ಹಸರಿದ್ದಿತು. ಈತನು ಶಕ 1648 ಕೇಲತದತಕ್ಷ 
(1728) ಹುಟ್ಟಿ ಶಕ 1731 ಶುಕ್ಲ ಗಲ್ಲಿ (18/0) ಸತ್ತನೆಂದೂ 
ದೇಂದ್ರನಲ್ಲಿ ತರ್ಕ ಮುಂತಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪಲಿತನೆಂದೂ ಹೇಳು 


ಶಾ, 


ನಿ 


19 ತೆಗೆದ ನೆನದು 


880 


142 
145 
148 
150 


156 
1೬0 
181 


164 


13 
108 
170 


172 


178 


174 
175 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ವ ಶುರ 
ಯೆ ಸ J 
7 ನವರತ 
15 ಹಸು 
]} ಬಗೆ 
11 ಯಪ 
17 ತೂಗಿ 
A ನಿದ 
ಇ 
ಶ್ರಿದವಿಶಲದಾಸ. ಇವನ ಸ್ಪಳ ಕರ್ಜಗಿ 
7 ಶ್ರಿ ದ 
18 ದೂಲಲ 
ನ ದ 
95 ಮೇರಿ 
9 ಊದ 
1 ಸು. 1808 
13 ಸು, 1810 
3 ಭವನ 
ಗ? ಮಣ 
12 ನರೈಸತೀ 
71 ನು. 1812 
ವುುವಕ್ಕಿಡಿ ಕಷ್ಟ ರಾಜ. ಈತನು ದಕಾ ಧ 
Ww ವಿ” ನ ಗ 
ನವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 
12 ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವನ್ನು 
21 ಸಂಖ್ಯಾತ 
ಗ 
12 ವಂಶ 
10 ಅಧ್ಯಾತ 
20 ಇದರ 
18 ಬಿದಾ 


ರಕಥೆ ಎಂಬ ಯಕ ಗಾ 


ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವನು. 
ಪಂಖ್ಣಾ 

ಮಂಡಲ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 

ಇದರಲ್ಲಿ 


ಬದನಿ 
ಇ 


ಫ್ರಟ 


184 


nk 


2೬ 
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ಪಚ್ಚಿ ಅಶುದ್ದ ಶುದ್ಧ 
5) ಬರೊಬ ಎಠೋಬ 
96 ಬಳಿಕೊಡ ಬಲಿಕೊಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಒಬ್ಬ 


ಬಾಲಕನನ್ನು ಪಂಡರಿಪ್ರರದ 
ಎರಲದೇವರು ಕಾವಾಡಿದ 


ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ, 

3 ಅಣು ಪ್ರಸ ಅಣು ಪ್ರಸ್ಥ 
18 ದೇವರು ದೇವರ 
ಚಿ ಣೆನಜ ದೈವಜ್ಞ 

ಗಿ ಗಿ 
13 ಸುಢಾಸರ ಸುಧಾರಸ 
17 ಸಮಿ ಷಷ್ಠಿ? 


ನು ಅವನು ಮೋಹವಿವೇಕಕಾಳಗ್ಕೈೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ಯೋಪಾ 
ಖ್ಯ್ಯಾನ, ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಇರಿತೆ, ಸಾರೆಂಗಧರನ ಕಥೆ, ಚಂದ್ರಹಾಸನ 
ಕಥೆ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಬದರ. ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ನೊಹುಗಡರಕಿಪವಯೋಗಿ. ಈತನು ಆಟಿವೀಶ್ರರಚರಿತ್ತೆ ಸುರಾಭಾಂ 
ಡೇಶ್ತೆರೆ 4? ವಾಖ್ಯಾನ ಮಿಂಬ ಮತ್ಸ್ಸಗಾನ ಗಳನ್ನ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
11 1880 1866 
k 
14 ಕೂಟವು ಕೊಟ್ಟಿವು (ಪುಟ 81, 84). 


ಸರಗೂರು ವೆಇತಟಿವರವಾಚಾರ ಈತನ ಚರಿತವು 2318ನೆಯ 


ಗೀ 
) 
ಪುಟಿದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


| ೯ 
15 ಬಾನ್‌ ಟ್ರಾನ್‌ 
10 ಸೆಂಟ್‌ ಬೇವಿಯರ್‌ ಅಲೋಗಸಿಯಸ 


ಸಹ್ನೆಷರಾಮಕೃಷ್ಣ್ಣಯ್ಸ್ಯ ಇವನು ತ್ರೀರಾಮಡರಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆದಿ 
ದಾನೆ, 
ಠಾ 
14 ಸಾರಸ್ನತ ಕೊಂಕಣ 


X 175 1718 


10 
218 


73 


375 


9 


೩99 
ರಿ? 
31) 
304 
4117 
dr 


ಇದು 878 ಎಂದಿರಬೇಕು. ಹೀಗೆ 982 ರ ವರೆಗೆ $ ವುಟಿ ಗಳಿಗೆ ಸಂ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಕದಿಜ ಶಿತೆ 


ಪಜ ಅಶುದ್ಧ ಶುದ್ಧ 
4 ಮಾಣದಣಾ ಮಾಣದನ್ನ 
18 ವ.ನು ಮನ 
14 ಸ್ಲುತಿಯಿನುತ್ತು॥ ಸ್ಮುತಿಯಿಸುತ್ಮುಂ 


NL 


\ಊ 
ತಪ್ಪು ಬಿದ್ದಿದೆ. 282 ಎಂಬುದು ೨8: ಎಂದಿರಬೇಕು. 


(277) ನೊಡುವರೆ ನೋಹಡುವಕೆ 
(278) 13 ಚತುಸಮಷಟಿ ದಿ ಸತತ 
y ೩೮3೨ ಬಳಿ 

2 ದಾಗೆ ದಾಗೆಳೆನುತ 
ಬಸವೇಶ್ವರರಗಳೆ, ಇದೂ 378 (477) ರಲ್ಲಿ ಕೊಳ್ಳೆ ರುವ ಬಸವೇಶ್ವರ 


ತೆಗೆದು ಒರೆ 


ಬನಿ ಆನಾಗಿ ಇಇ ದಂದು ಅಚಾಂಡಬ್ರಹಾ ಂಡವಲ ದನು 
ಹ ೧೫ 


(wl 
ಗ್ರಾ) 
ಲ್ಲಿ 
2 
(3) 
ಶಿ 
(> 
iA 
dl. 
ಡ್‌ 
ಗ್ರಾ 
[೧9 
(wl 
2. 
ಗು 


ಜನಪರಮರಿಲ ದಂದು ತಾನೆ 

ನೋರಾಂತರಂಗಳೆ೨ ರ.ನೆಗೆ ಬಾರ 
ಣ್‌ 

ನು, ಆನ್ರಮಾಣ ಆಗವ್ಯ ಗೊಳ 


ಸರದತ್ತಲಾದ ಮಹಾಘುನಜೈ ತನ್ನಲಿಂಗ ನೋಡಾ ಅಪ.ಮಾಣ 


"9 ಇಡ 
ತೂಡಲಸಂಗಮದೇವಾ. 

13 ಪಾದರ ವಾದಂ 
20 ಪದ 8/ ಪದ 80 
1 ಪರ್ಬ ತ್‌ ಗಳ 
14 ೯ ಈಅ್‌ಯಿಪ್ರ ವಚೆಯ ಪ 
11 ಬಸವವೇಂದ್ರ ಬಸವೇಂದ್ರ 

ಇತ್ತ ನ 
11 ಪರಿಪಕ್ಳ ಸ್‌ ಕ 


ವುಟ 


370 


ರಧಶುಗಿ 
ಅಶುದ 
ಕಾ 
ದವ 
ಹಬ್ಬರಳಿನಲ್ಲಿ 


ರಾಡರ್‌ pa 
ಹ್‌ ನಾದ್‌ 
ಆರಿ) [eS 


ಸುರ 


_Y | 
ಇ SE Drea) 
೪) 
ಹುಖಿ 
[ne] 
ಮುಖದಿಂದ 


ದ್‌ ಅಗ ಐ 


988 


ಸಾಕಿ 
ಹೇಣಟ'ದ 
ಸರ 

ನೈವ ಶಾರಣ 
ನಿ 

ಹುಲಿ 
ಮುರದಿಂದ 


ತಾರಗಳ 


APPENDIX IV. 


ಪರಿಶಿಷ್ಟ IV. 


ಪ್ರಫಮದ್ಯಿಶೀಯಸಪಂಪುಟಗಳಿಗೆ ಸೇರಬೆಸ ಹಾದ ಕಲವು ವಿಷಯಗಳು. 

ಶಿ ಕರ್ಮಾ ರಾವ್‌ ನಾಹೇಜ್‌ ಹಳಕಟಿಯವರು ಮುದ್ರ: ರುವ " ವಚನ 
ಶಾಸ್ತ್ರಸಾರ ' ದಂದ ನಾವು ಪ್ರಧಮುಸಂಪುಟಿದ (ತಿದ್ದಿದರು ಣ) 911ಪಯ್‌ 
ಪ್ರಟಿದನ್ನಿ ಕೊಬ್ಬಿರ,ವ ಅಂಕಿ ತಗಳ] ಕೆಲವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ಎಜನಕಾರರ 
ಹೆಸೆರುಗಳು ps ವಾತ್ರವಳ್ಲದೆ ನನುಗೆ ತಿಳಿಯೆ ಇದ್ದ ಹಲವರು ವಚನ 


ಕಾರರ'ಹೆಸರ'ಗಳೂ ಚಾ ತಿಳಿದುವು!!. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಪನ್ತಶದಲ್ಲಿ 





1 ನಾವು ಹಿಂದೆ ಕೆಟ್ಟಿರುವ ಜಾ ಚ pe ವಚ ತನ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾರದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅಂಕಿತನಾಮಗಳಿಗೂ ಕೆಅವು ಕಡೆ ನ್ಯಸ್ಥಾಸವು 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಆರ್ಕ ಕ_ರಲಿಂಗೆ, ಅಮಿಂಡೇಶ್ವರ, ಅಜ 
ಗಣ್ಣ, ಅನುರಗುಂಡದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ಅಮು ಗೇಶ ರಲಿಂಗ್ಸೆ ಕಲಿದೇವರದೇವ, 
ರಾಮನಾಥ, ಸಿಮ್ಮಲಿಗೆಯ ಚೆನ್ನರಾಮ ಎಂಬ ಅುಕಿತಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಧ್ಯ 
ವಯ್ಯ ಷಣ್ಮ್ಮು ಖಪ್ಪಾಮಿ, ವನಕ್ನಾಯಕ್ಕ. ಪ್ರರಿದನಾಗಣ್ಣ, ರಾಯಸದ ಮಂಚ 

ನ ಹೆಂಸತಿ ರಾಯನ್ನು , ಮಡಿವಳೆ ಮಾಯ, ದೇವ `ರದಾಸಿಮಯ್ಯೆ, ತಂಗ 
ವೃಕ ಇವರಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಸ್ತಕದಲ್ಲಾದರೋ 
ಈ ಅಂಕಿತಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಡಿವಳ ಮಾಡಯ್ಯ, ನಿರಾಲಂಬಶರಣ, ಅಜ 
ಗಣ್ಣ,  ಮಲ್ಲಿಕಾಜು”ನಸಂಡಿತಾರಾಧ್ವ, ಅಮುಗಿದೇವಯ್ಯ, ಕಲಿದೇವಯ್ಯ, 
ಜೇಡರದಾಸಿಮಯೆ ,, ನಷ್ಮೃಲಿಗೆಯ ಜೆ ಯ್ಯ ಇವರಿಗೆ ಸೇರಿಸಿವೆ. ನಾವು ಬರೆ 
ದಿರುವುದಕ್ಕೂ ಆವುನಎ? ಆಥಾರವಎದಿರಬೇಕು. ಈ ಎಷಯವನ್ನು ಪ್ರರಾಶನ 
ವಾದ ಕೈಬರಹದ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕಲಿದೇವ ಎಂಬ ಅಂಕಿತ 
ವುಳ್ಳ ಒಂದು ವನದಲ್ಲಿ (ವಚನಶಾಸ್ತ್ರಸಾರ, ಪುಟಿ 267) ವ.ಡಿವಾಳಯ್ಯನು 
ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದ. ಇದರಿಂದ ಈತನ 


ದಾ 
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ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದ ಹಲವು ಅಂತತಗಳೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ. ಂಡಿರುವ ಅನೇಕ 
ವಜನಗಳೂ ಕೊಟ್ಟವ ವೆ. ನಾವು ಹಂದೆ ಒಂದೂಂದರವೇರೆಗ ವಚನಗಳನ್ನು ಉದಾಸಿ 


ಕನಿರುವ ಕೆಲವರು ಸನಕಾರರ ಮತ್ತೊಂದು ವಚನವನ್ನೂ, ಇನ್ನು ಹವವರು 


ಸ ವಚನತಾರಠರರ ವಚನಗಳನ್ನೂ, ಕನಸಾ ಬ ಸದ 2 ನಿಸ್ಮಣ ಬರುವ ಕಲವರು 
ವಚನಕಾರರ ನಾಮಾಂಕಿತಗಳನ್ನೂ, ಹಲವು ಹೂಸ ಚಂರ ಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲ 


ಕೊಡುತ್ತೇವೆ 





ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 100) ಮಹಾದೇವಿ ಸು, 1100. 


ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದುಗಿನಬದ ಸುಹಿವ ದುಃಖವಂದಣ' ಯದೆ ಆ ಸುಮಿವನೆ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಭವದುಃಖನೆಂಬ ಕ್ರೂರಜನ್ಮ ಚಕೃಕ್ಕ್ಯೀಡಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಣೆದು ತನಗಿ 
ಲ್ಲ ದ ಭ್ರಮೆಯ ತನ್ನದಂದು ಅಂತಪ್ಪ ಘೋರದೊಳಗೋಲಡತಿಪ್ಪ  ಮುಂಖಗಾ 
ಡುತಿಪ್ಪ ಅಬಿನಿ ಬಲಗಳು ನಿಮ್ಮನೆತ್ತ ಬಲ್ಲ ರಯ್ಸು ಎನ್ನಯ್ಯ ಪ್ರಿಯ ಇಮ್ಮಡಿ 


ನೀಕಳಂಕಮಲ್ಲಕಾರ್ಚುನೂ. 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 19) ನಿಜರ್ಗುಂದೇವ. ಸು. 1160. 
ಆಂಗೆರಂಗಖ.ಒನಕ ಯೋಗವೂಜೆ ಪುಣ್ಯಳ್ಪ ಬೀಜ. ಆತ್ಮನನಣ'ದಿಹೆ 
ನೆಂಬನಕ ಇಉಭ ರ ದೂಡಲಾಯಿತ್ತು. ಉಭಯದ ಗವಿಟಜೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕದೆ 


ನಿಂದ ಜಗು ಣಯೋ(ಗಿ 


ಸ್ರ. ಸಂಪುಟ 134) ಕಲಿದ್ದೇನಯ್ಯ. ಸು, 1150, 
ಈ_ನ ವಸನಗಳಲ್ಲ ಲವ ಅಲಿದೆೇಪರ ದೇವಯ್ಯ ಎಂಬ 


ಟಂಕೆತಗಳೂ ದೊರಯು ಬ. 





ಹ 


BIS ತಲಿರೇವ ಏಂದಿರಬಹುದೊ ಬಂ ಸಂದೇಹ ಅಿವಎಕಾಶೆಎಣೆ. ಆದರೆ 
ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಒಂದು ಪಾ ಅಾಚೀನಪುಸ್ಮಕದಲ್ಲ ಈಶನ ಆಅ-ಕಿತವು ಅಣೆಳೇಶ್ವರ 
ಶಿಂಗೆ ಎಂದು ಸ್ಪಜ ಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ. ಸುಗ್ಗ ಲದ ಯು ಗುರಿ ದೇವರದಾಸಿ 





ಮಯ್ಸ ನೆಂದು ಬಸವಪುರಾಣ ಜೆನ್ನಬಸವಪುರಾಣಗಳಲ್ಲ ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ವೃಷ 
ಭೇಂದ್ರೃವಿಬಯದಲ್ಲಿ ಆವನ) ಬೇಡರದಾಸಿಮಯ್ಯನಂದು ಉ7ವಾಗಿದೆ, 
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ನಿಂಹದಮುಂದೆ ಜಿಗಿದಾಟವೆ ? ಪ್ರಳ ಾಗ್ನಿಯ ಮುಂದೆ ಪತಂಗದಾಟವೆ? 


wd 
ದೆ 


ಸೂರೃನಮುಂಡೆ ಕೀಟಿದಾಟೆನೆ ? ನಿಮ್ಮ ಮುಂಡೆ ಎನ್ನಾ ಟಿವೆ ಕಲಿಷೇವರದೇವ. 
(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ (03) ಬನ್ನುಲಿಗೆಯ 2 ಚವ ತ ಸು. 1150. 


ಸಾವು ತಡಎಲ್ಲ , ನರಕ ದೂರಎಲ್ಲ ದೇಹದಿಬಗೆ ಹರಿದು ಕಮ್ಮನೆ 
ಇಿಡಬೇಡ್‌ ದುರ್ವಿಷನುವ ನಸು ಬೇಗ ಗುರುವದವ ನಂಟು. ನಮ್ಮ ಸಿಮ್ಮ 
ಲಿಗೆಯ ಚೆನ್ನ ರಾಮನಲ್ಲಿ ನೀನು ಸುಖಿಯಪ್ಪೆ ಮರುಳ 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 205) ಬಾಹೂರಬೊಮ್ಮ ಣ್ಣ. ಸು. 11(/. 


ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಂದುವಿದ್ದಡ ಹಿಂಡಿ ಹಿಣ' ದಿಹನೆಂದಡೆ ಒಂದುದುಂಟೆ! 
ಆ ಬಿಂದುವರುಣಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಊರಿ ನೋಡಲಕ್ಕೆ ಉರಿದು ದುಂಟೆ ಅನಲ ? ಅವು 
ತಮ್ಮ ಒಬಲವಜ'ದ ಸಾಧ್ಯ ಕ್ಯಲ್ಲ ದೆ ಫಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ .  ಇಂತಿೀತೆಜನಂತೆ ಕಿಯಾ 
ಜಾ ನ್ಲಿನವೆಲ್ಲ ವ ಬಲ್ಲೆವೆಂದು ಆತ್ತವಾಯ್ತು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನ ಡಿದಡೆ ನಿಜವನ್ನು ಸಲ್ಲೀಲೆ 
ಯುಳ್ಳಿಪ್ಪನೆ? ಶ್ರ ದ್ದೆ ಸನ್ಮಾರ್ಗಿಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಗೆ ಬೆ ಗೆಲ್ಲ ಗೂಳಿಗರಸ್ಸಿಲ್ಲ; ಸಂಗನಬಸವಣ್ಣ 


ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರಲಿಂಗವು ಅವರಲ್ಲ ಇಲ್ಲವಾಗಿ. 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟಿ ೨೦8) ಪ್ರಸಾದಿಭೋಗ್ಗಾ. ಸು 110), 


ಭಕ್ಕಿಯೆಂಬುದು ಬೇರು; ಎರಕ್ಕಿಯೆ'ಆಬುದು ಮರ, ಫಲನಂಬುದು 
ಜ್ಞಾ ವ್ರ ಪಕ್ತ ಕೆ ಬಂಔತೆಂಬುದು ಅವಧಿಜ ನ , ತೊಟ್ಟು ಬಿದ್ದಲ್ಲಿ ಪರಮಚ್ಚಾ ನ; 
ನವದಲ್ಲ ಆಂತದ್ಧಿಜ್ಞಾನ : ಸುಖ 3ನ್ನ ಯವಾವಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಚ್ಹಾನ | ದಿವೃತೇಜನು 
ಹಿಂಗಿದಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣ , ಅದು ಮಹ ನೂಡಲೆಂಬುದಕ್ಕೈೆ ಬಡಂಹಿಲ್ಲ, ಚಿನ್ನ ಬಸ 
ವಣ 


ಪ್ರಿಯೆ ಭೋಗೆಮ4)ಂಾರ್ಜುನಲಂಗನು ಅಪು ರ್ರ ಮಾಣವಾದ ಕಾರಣ, 


ವೇ) unk ರೋ ಟ್‌ ಟಲ್ಸಜಚಚಚ ಸ 
ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ ೨೧8) ಡಕ್‌ ಯಚಬೊಮ್ಮ ಣ್ಣ. ಸು. 1150. 


ತಾನಟ' ಯದೆ ಮಾಡಿದ ದೋ ಯಕ ಘೋೀರವಿಲ್ಲ ಅದು ಜಗದ 
ಹುದುಗು, ತಾನುಖ' ದು ಆಲ್ಲ ಆಹುದೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೆ ಹೇಟ' ಪರಧನದನ್ನಿ ಪರಸ್ಥ್ರೀ 


ತತಾ” ಉರಿಲಿಂಗಪೆ ದ್ರಿ 437 


ಯರಲ್ಲಿ ಅನ್ಯರ ನಿಂದೆಯಲ್ಲಿ ವೃತಾಚಾರಭಂಗಿತರಲ್ಲಿ ಇದನಚಿ ಸು ಅನುಸರಣೆಯ 
ಮಾಡಿದಡೆ ಕುಂಭಿನೀನರಕದಲ್ಲಿ ಹಿಂಗಹಿನ`ನು. ಕಾಲಾಂತತ ಭೀಮೇಶ್ವರಲಿಂ 


ಗಕ್ತೆ ಸ್ಪಪ್ನದಿ ಯುಂ ದೂರಸ್ತನು. 


(ಪ್ರ ಸಂಪುಟ 208) ಸಗರದ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ. ಸು. 11/00. 
ಸಕಲಾಗಮಂಗಳ ಕಲಿತು ಸರ್ವಂಗೆ ಹೇಟಿ ತಾ ನಿಃಟರುಣಿಯಾಗಿ ತ್ರಿವಿಧ 
ಮಲಕ್ಕೆ ಹೊಜಗಾಗೆಂದು ತಾನೂಳಗಾಗಿ ಬಜೆ ಯಮಾತಿನ ಭಟನಂತೆ ಅದೇತಂಣ 


2ನ ಜೆ? ಸಗರದಬೊಮ್ಮ ನೊಡೆಯ ತನುಮನಸಂಗಮೇಶ್ವರಾ. 
ಸ್‌ ಹಟ ೨ a | ನ . ಬು, \ 
ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 2೧8) ಅವಸರದ ಕರಣ್ಣ್ಲಾ ಸು. 1160/ 


ಮರನನೇಜದೆ ಹಣ್ಣು ಕೊಯ್ಯ್ಯಬಹುದೆ? ಕುಸುಮವಿಲ್ಲದೆ ಗಂಧವ ಮುಡಿ 
ಯಬಹುದೆ ? ಉಊಪದೃಷ್ಟ ವಿಲ್ಲದೆ `ನಿಜದೃಷ್ಟವ ಹಾಣಬಹುದೆ ? ಕ್ರಯಾಶುದ್ದಿ 
ಯಿಲ್ಲರೆ ತ್ರಿವಿಧತರ್ತು ತನಗೆ ಸಾಧ್ಯನಪ್ಪನೆ? ಇದುಕಾರಣ ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ 
ಸದ್ಭಾವ, ಲಿಂಗೆದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಿ, ಜಂಗಮದಲ್ಲಿ ತ್ರಿವಿಧಮಲದೂರಸ್ಥನಾಗಿವ್ರುದು 
ಸರ್ಫತ್ತನಂಗೃ ಚಿದ್ದುನವಸ್ನು ಏನ ನಂಗ. ಸದ್ಯೋಜಾತಲಿಂಗಕ್ತೆ ಸುನಂಗೆ. 

(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 218) ದಾಸ್ಲೋಹ ಸಂಗಣ್ಣ. ಸು. 1100. 

ತನಗುಂಟಾಗಿ ಶಿಷ್ಯನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕಟ್ಟಳೆಯ ವರುಷಕ್ಕೆ ತಪ್ಪದೆ 
ಅಂಗೆವಸ್ಮವೆಂದು ಲಂಗವಸ್ತವೆಂದು ಕನಕಪರಿಮಳವೆಂದು ಅಂದಣಭತ್ರಚಾಮರ 
ಪರಿತುರಗಂಗೆಳಂದು ಇವು ಬಂದುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸಂದಣಿಯಲಂದಣಕಂಣರ ಕ್ಸೆಯ 
ಲ ಹೇಟಿಸಿ ಅವು ಬಾರದಿರೆ ಬಂಧಿಸುವ ಲಂಗಮಾಲರಗೆ ಗುರುಸ್ಮಲವೆಂದಿಗೊ ಇಲ್ಲ, 
ಶಂಭುಗಿಂದಿತ್ತ್ನ ಸ್ವಯಂಭುಗಿಂದತ್ತ್ವ ಅತಿಒಳ ನೋಡಾ ಮಾತುಳಾಂಗಮಧು 
ಕೇಕ್ವರನು. 


(ಪ್ರ, ಸಂಭ್ರಟ 275) ಉರಿಲಿಂಗಪೆದ್ದಿ, ಸು, 1180. 

(1) ಆಸೆಯುಳ್ಳ ನಕ ಒಬ್ಬರನಾಶ್ರಯಿಸುವುದು, ಆಶ್ರ ಯಣಾಸೆ ಕಷ್ಟಕಾಣಿ 
ಕಟ್ಟು. ಆಸೆಯೆ! ದಾಸತ್ತ। ನಿರಾತಯೆ ಈಶಶ್ನ,ದಾಸತ್ತ್ವದ ಅಶತ್ವದ ಈಯನುವ 
ಎಚಾರಿಸಿ ತ ಈಶಪದವಯ್ಯ ೮. ರಿಲಗಜಿದ್ದಿ ಪ್ರಿಯ ನಿಶ್ರೇಶ್ವರಾ,, 

A 
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"ಇ ೧) 


(4) ಶಿವನೇ ಗೈವ, ಕೊಲ್ಲದಿರ್ಪುದೇ ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಬಂದುದನೊಲ್ಲ. 
ವಿರ್ಪುದೇ ನೇಮ, ಆಶೆಯಿಲ ದಿಪು-ದೇಃ ತ್ಸ `ೋಷ ವಿಲ್ಲ ದರ್ಪದ ಜಪ್ರ ವಂಚ 
ನೆಯಿಲ್ಲ ದಿರ್ಪುದೇ ಭಕ್ಕಿ, ಹೆಚ್ಚು ಕುಂದಿಲ್ಲದಿರ್ಪದೇ ಸಮಯಾಜಚಾರ, ಇದು 
ಸತ್ಸು, ಶಿವ ಬಲ್ಲ. ಶಿವನಾಣೆ, ಉರಿಲಿಂಗವೆದಿ 
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ಪ್ರಯ ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಾ 


ಇನ್ನು ಕೆಲನರ: ನಚನಕಾರರ: 


ಜಿವರೆಲ್ಲ ಕೂ ವೀರಶೈವರು, ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಬಳವನಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೆಲವರು ಈಜೆಯೂ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 


ಕನ್ನಿ ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯ. ಸು. 1160 


ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಿಂಗತ್ರಿಪ್ರರಾಂತಕದೇವ ದ್ರ. ಸಂಪುಟ 117) 
ವಿಂಬ ಆಂಕೆತನಿಣೆ. 

ನಿನ್ನ ಹರೆಯದ ರೂಹಿನ ಚೆಲುವಿನ ನುಡಿಯ ಜಾಣಿನ ಸಿರಿಯ ಸಂತೋಷದ 
ಕರಿತುರಗರಥಧಪದಾತಿಯ ನೆರವಿಯ ಸತಿಸುತರ ಬಂಧುಗಳ ಸಮೂಹದ ನಿನ್ನ ಕುಲ 
ದಭಿಮಾನದ ಗರ್ವವ ಬಡು. ಮರುಳಾಗದಿರು. ಅಕಟಿಕಟಿ! ಕೋಮಜರನಿಂದ 
ಹಿರಿಯನೆ? ಮದನನಿಂ ಜೆಲುವನೆ? ಸುರಪತಿಖಿ,ಂದ ಸಂಪನ್ನನೆ? ವಾಮದೇವ 
ವಸಿಷ್ಠ ರಿಂದ ಕುಲಬನೆ? ಅಂತಕನ ದೂತರು ಬಂದು ಕ್ಸೈವಿಡಿದೆಡೆದೊಯ್ನಾಗ 
ನುಡಿ ತಡವಿಲ್ಲ ಕೇಳೊ ನಗನೆ. ಎನ್ನ ಮಹಾಲಂಗತ್ರಿಪುರಾಂತಕದೇವರ ಪೂಜಿಸಿ 
ದೆಯಾವಡೆ ಕೇಡಿಲ್ಲದ ಪದ ದೊರಕೊಂಬುದು ಮರುಳೆ. 


ಚಹ ಯ್ಯ. ಸು, 1160, 


ಟ್ಷವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಉಳಯುಮೇಶ ರ (ದಿ. ಸುಪುಟ 11?) ಎಂಟ 
$ಕಿತವು ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ, 


ಶತಮಾನ] ಒಕ್ಕಲುಮುದ್ಧ ಯ್ಯೆ 339 


1) ಅನ್ನಿಚರ್ಮ ಸಾಂಸರಕ್ಕ ಖಂಡದ ಚೀಲ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಬರುವುದೆ? ಹುರು 
ಳಿಲ್ಲ ಸಂಸಾರ. ಎಂದಿದೆ ನಾನೀ ಹೊತ್ತ ಹೊಪೆಯನಿಖಹುವೆನೋ? ಎಂ ಗೆ 
ನಾನಿದ ಬಳಸಿ ಕಳೆವೆನಯ್ಭಾ, ಐಎಡಹಿ ಕೊಡನುದಕವ ನಡುನಿೀರಲ್ಲೊ ಡೆವತೆ 
ಎನ್ನೊ ಡಲೊಡೆ ನಿಮ್ಮನೆಂದಿಗೆ ಬೆರಸುವೆನು ಉಳಿಯುಮೇಶ್ವರ, 


(2) ಭವಪಾಶಬಂಧೆದಿಂ ಬಿಗಿದು ಕನಿಲೆಯ ಹುಲಿಯ | 
ಗವಿಯೊಳಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತಿದೆ ಸಂಸಾರವೆಂ | 
ಬವಿಚಾರಸರ್ಪ ಸರ್ವಗ್ರಾಸಗೊಂಡುದಿದನೊಮ್ಮೆ ಪರಿಹರಿಸಿ ನಿಮ್ಮ | 
ಅವಿರಳಶ್ರೀಪಾದದೊಳು ಮಗ್ನ ನಾಗಿ ಹು 
ಶೃ ಐಕಲ್ಪಸಮಸುಖಾನಂದದೆ ಇಳಗೆಂದಿಹನೊ | 
ಭವರಹಿತ ಪರಮೇಶ ಪಾಎಸ್ಕೆ ಸದ್ದುಶುವೆ ಉಳಿಯುಮೇಶ್ವರಲಿಂಗನೇ 
ಸತ್ಯ್ಯಕ್ಕ್ವ ಸು. 1160. 
ಈಕೆಯ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಭುಜಹಣ್ಮೇಕ್ವರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟಿ 118) ಎಂಬ 
ಅಂಕತವಿದೆ. 
(1) ಅರ್ಚನೆ ಪೂಜನೆ ನೇಮವಲ್ಲ, ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರ ನೇಮವಲ್ಲ; ಧೂಪ 
ಔಪಾರತಿ ನೇಮವಲ್ಲ, ಪರಥನ ಪರಸ್ತ್ರೀ ಪರದ್ಭವಂಗಳಿಗೆಜ ಗದಿರ್ವುದೇ ನೇಮ್ಮ 
ಶಂಭುಜಕ್ಕೇಶರವೇವರಲ್ಲಿ ಇದ” ಕಾಣಾ ಧಿತ್ಬವೇಮ. 


(2) ಇನಿಯಂಗೆ ತವಕವಲ್ಲ ಎನಗೆ ಸೈರಣೆಯಿಲ್ಲ ಮನದಿಚ್ಛೆ ಯನಚಿವ 
ಸಖಿಯರಿಲ್ಲ. ಮನ್ಮಧವೈರಿಯನುಭಾವದಲ್ಲಿ ಮನ ಸಿಲುಕಿ ಬಡದು. ಇನ್ನೇವೆನಿ 
ನ್ಸೇವೆ. ದಿನ ವೃಧಾ ಹೋಯಿತು ಯವ್ವನ ಬೀಸರವೋಗದಮುನ್ನ ಹಿನಾಕಿಯ 
ತಂದು ನೆರಹವ್ಹಾ ಶಂಭುಜಕ್ಕೇಶ್ವರನ, 

ನ ಮ ತೋ ಸು. 1190. 
ಇವನ ಅಂತಿತ ಕಾಮಜಭೀಾಮಜೇವದನಜೊಡೆಯ (ದ್ವಿ ಸಂಪುಟ 118) 
(1) ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ವನೋದುವುದಕ್ಕೆ ಹಾರುವನಲ್ಲ; ಇಜಿದು ` ಮೆಪೌವು 


1 ಕರ್ಕಾಟಕ ಕಎಜರಿತೆ (1ನೆ 


ದಶ್ರ ಶ್ಪ್ಪಕ್ರಿಯನಲ್ಲ; ವ್ಯವಹರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ವೈಶ್ಯನಲ್ಲ. ಒಕ್ಚಲಮಗನ ತಪ್ಪ 
ನೋಡದೆ ಒಪ್ಪುಗೊಳ್ಳಯ್ಯ ಕಾಮಭೀಮಜೇವದನಸೊಡೆಯ ನೀನೇ ಬಲ್ಲೆ 


(2) ದೊಡ್ಡವೆರಡು ಕಂಬದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕವೆರಡು ಕಂಒ; ಇಂಶೀನಾ 
ಲ್ಲಜಮಧ್ವೈದ ಮನೆ, ಅಸ್ಥಿಯ ಗೇಟು, ನರದ ಕಟ್ಟು ಮಜ್ಜೆಯ ಸಾರ, ಮಾಂಸದ 
ಗೋಡೆ, ಚರ್ಮದ ಹೊದಿಕೆ, ಶೋಣಿತದ ಸಾರಣೆ, ಶುಕ್ಲದ ಕಂಬಡಿಂದಲಿಪ್ಪು 
ದೆಂದು ಚಿತ್ರದ ಮನೆ ನೋಡನ. ಆಮನೆಗೆ ಒಂಬತ್ತು ಬಾಗಿಲು, ಈಡೆ ವಿಂಗಳೆ 
ಯೆಂಬ ಗಾಳಿಯ ಬಾದಳಭ, ಮೃದುಕರಿನವೆಂಬೆರಡಗುಚಿಯ ಬೇಡವು ನೋಡಾ, 
ಇತ್ತಲೆಯಮೇಲಿಪ್ಪ ಸುಷುಮ್ನ ನಾಳವ ಮುಚ್ಚಿ ದಿವಾರಾತ್ರಪೆಂಬ ಮಖವಚಿವಿನ 
ಉಭಯದ ಕದ ಕೆತ್ತುಮನೆ ನಷ್ಟವಾಗಿಹೋದಡೆಯೂ ಮನೆಯೊಡೆಯ ಮತ್ತೊಂ 
ದು ಮನೆಗೆ ಹೋಹುದು ತಪ್ಪದು ನೋಡಾ, ಇಂತೀಮನೆಗೆ ಮಠಳಿ ಬಾತದಂತೆ 
ಮಾಡಯ್ಯಾ ಕಾಮಭ್ಭಮಜೇವದನದೊಡೆಯ ನಿಮ್ಮ ಧರ್ಮೆ ನಿಮ್ಮ ಧರ್ಮ. 


ಗೊಗ್ಗ ವೆ. ಸು. 1160 


ಇಪಳ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಿ ನಾಥ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟಿ 28) ಎಂಬ ಆಂಕಿತವು 
ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. 

(1) ಅನಲನು ಕೊಂಡ ಭೋಗಕ್ಕೆ ಪನಿಪ್ರಕಾರವುಂಟಿ * ಶರಧಿ ಕೊಂಡ 
ಸಾಗರಕ್ಕೆ ಕ್ಲಜುಹಿನ ತಲೆಯುಂಟಿ! ಲಿಂಗವು ಮುಟ್ಟಿದ ಅಂಗಕ್ಕೆ ಪುಣಿಷೆಂ 
ಬುದು ಹನಿ ನಾಸ್ಕಿನಾಥಾ, 

(2) ಉದ್ದವನೇಜವುದಕ್ಕೆ !ದ್ದೆಗೆಯಿಲ್ಲದೆ ಎಯು ಬಾರದು, ಚಿದೂ ಸಪ 


ಗತೆ) 
ನನ್ನಜಿ ವುದಕ್ಕೆ ಆರನೆ ಪೂಜನೆ ನಿತ್ಯನೇಮವಿಲ್ಲದೆ ಕಾಣಬಾರದು ಅದನು ಸತ್ಯ 
ದಿಂದ ಮಾಡಿ ಅನಿತ್ಯವ ವ. 


led 
ನಡದ 
ತಿ 
ಜು 


ದಡ ಇದೇ ಸತ್ಯ ನಾಸ್ಕಿನಾಧಾ 
ಜೋದರ ವತಾಯಣ ಸು. 116೧ 
ಣಾ 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ಕಣಭುಸೋಮುನಾಧಲಿ೧7. (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 123) 
(ಸ ಮುನ್ನ ಪರಸತಿ ಪಾರ್ವತಿಯೆಂದು ನಡನಿತ್ತು ನುಡಿಸಿತ್ಸು ಗುರುವ 
ಇನ ಬಲ'ಕ್ನ ಶರಣಸತಿ ಪಾರ್ವತಿಯೆಂದು ನಡಸಿತ್ಸು ನುಡಿಸಿತ್ತು ಗುಡು ಪರನ; 


ಶತಮಾನ] ಹಡಪದ ಅಪ್ಪಣ್ಣ 34} 


ಇನು ಸತಿಯರೆಲ ಗುರುಸತಿಯರೆಂದು ನಡನಿತ್ತು ನುಡಿಸಿತ್ತು ಗುರುವಚನೆ. ಶಂಭೈ 
ಡ ಗ್‌ ಎಡಿ — 
ಸೋಮನಾಧಲಿಂಗನ ಸಂಗ ನುಸಂಗವೆ ;ನಾಡಿತ್ತು ಗುರುವಜವ, 

'2) ಎ ಎನ್ನ ತ್ರಿವಿಧ ತ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡಿರು. ಸತೃರಜಸ್ಥಮಂಗಳು ನಿಮ್ಮ 
ಭೃತ್ಸಶಯ್ಸಾ ಅಂತಕ ರಣಚತುಷ್ಟ ಯಂಗಳು ನಿಮ್ಮ ಬಾಣಸಿಗರಯ್ಯೋ. ಹ 
ತುದಂಗಳು ನಿಮ್ಮ ದಳ aa ನವರನಂಗಳು ನಿಮ್ಮ ಭಂಡಾರಿಗಳಯ್ಯಾ 
ಡಶವಾಯುಗಳು ನಿಮ್ಮ ಭತ್ರಚಾಮರಸೀಗುರಿಗಳು ಶಂಭುಸೋಮನಾಧಲಿಂಗ 


ನಿಮಗೆನ್ನ ತಾಯ ಮುಂತಾಗಿ ಬಾಹ್ಸಾಂತಕರ ಡಿಂಗಳಿಗರಯ್ಯಾ. 
ಡೋಹರ ಕಕ್ಕಯ್ಯ. ಸು. 1169 


ಈತನ ಅಂಕಿತ ಅಭಿನವಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ (ದ್ವಿ ಸಂಪುಟ 128). ಕೆಲವು 
ಫಡ ಅಭಿನವಚೆನ್ನ ಮನ್ಲಿಫಾರ್ಜುನ ನಂದೂ ಇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 


ನೆನೆಯಆಟೆಯೆ ನಿರ್ಧ ರಿಸಲಜೆಯೆ ಮನವಿಲ್ಲಾಗಿ, ಭಾವಿಸಬಟಿಯೆ ಬೆರಸ 
ಲಳೆಯೆ ಭಾವ ನಿರ್ಭಾವವಾಯಿತ್ಮಾಗಿ, ಧ್ಯಾನಮೌನವನಟೆಯೆ ಧೀ ನವೌವಾತೀತ 
ತಾನೆಯಾಯಿತ್ತಾಗಿ, ಜ್ಹಾತೃಜ್ಞಾನಬ್ಬೇಯಂಗಳಲ್ಲವ ಮಾ ಅಭಿಸವಮಧ್ಲಿಸಾ 
ರ್ಜುನನಲ್ಲಿ ಪರಮಸುಖಿಮಾಗಿರ್ದೆ, 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 115) ಹಡಪದ ಅಪ್ಪಣ್ಣ. ಸು. 1100 


ಇವನ ನಚನಗಳಲ್ಲಿ ಬಸವಪ್ರಿಯ ಕೂಡಲಚೆನ್ಸ ಸಂಗಮದೇಷ ಎನಿ 
ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ಆನೇಕನರಿಯ ಭಕ್ತಿಯ ವೇಷವನಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಮನೆದಷ್ಟದಡೆ ತಿರುಗು 
ವೆನು, ಅವರಿಗೆ ಅನುಮಾನವಿಡಿದು ನುಡಿವೆನು ಅವರ ಮನೋಧರ್ಮವನಚೆ 
ಯದೆ ನುಡಿದೆನಂದಡೆ ಅನೇಕಪರಿಯಲ್ಲಿ ಭಂಗವಪಡುವೆನು, ದಿಟಿದಧಕ್ಕಸಂತೆ 
ಪುರಾತನರ ವಚನಂಗಳ ಉದರನಿವು ತ್ಮ ವಾಗಿ ಬಟಸುನೆನು ಕಡುಪಾಸಿ. ಇನ್ನೇನು 
ಹೆದನಯ್ಯ ಬ”ವಸ್ರಿ ಯಶಕೂಡಲಜನ್ನ ಸಂಗಮದೇವಾ 1? 





I ಇ ವನ ಒಂದು ವಚನವು [ಪರರಾಶೆಯೆಂಬ ಜೃ ರಹತ್ತಿ ಇತ್ಯಾದಿ) ಪ್ರಥಮ 
ಸಘುಭದ 77 ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಚನ್ನಬನವನವೆಣದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಕೂಟ್ಟದೆ. 


ಸೊಸ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕನಿಚರಿತೆ 15 ನೆಯ 
(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟಿ 86) ಬಾಂರ ಕಾಯದ ಬಿಸನಪ್ಪ. ಸು. 1160. 


ಈತನ ಅಂಕಿತ ಬಸವಣ್ಣ ಪ್ರಿಯ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಟಕ್ಕ್‌ ಹಾಶಿಹಾನಿಮಲ 
ರಾೇಶ್ವರಬಿಂಗ. 

ಜಾಲಗಾಜಂಗೆ ಸುವರ್ಣದ ವಳಿಯನಜೆದು ತೊಳೆಯಬೇಕು. ಬಲೆಗಾ 
೫೪ಗೆ ಮತ್ಸ್ಯ್ಯದ ಬೆಂಬಟೆಯನಟೆದು ಕಲ್ಲಿಯ ಇಟ'ಯಬಿಡಬೇತು. ಶಬರಂಗೆ ಸಂ 
ಧೃಮವ ಬಿಟ್ಟು ತೆರುಲತೆಪರ್ಣ ಗಳಂತಿರಬೇ ತು. ಬಂತ ಹೊಲಬಿನ ಶೆಣನಂತೆ 
ಗುಣಎವವರವನಖಿದು ಆರಾರ ಇರನಿನ ಶೆಜನಚಿದು ಅನುಸರಿಸಲಾಗಿ ವಿರತಿಗಳ 
ನಿಜವನಖೆದು ವೇಷಗೆಳ್ಳರ ನಿಹಿತವ ನೋಡಿ ವಂಚಕರ ಪರಿಹಾಸಕರ ನೀತಿಯು 
ತಿಳಿದು ಮತ್ತಾವ ರಠೀತಿನೀತಿಗಳಲ್ಲಿಯೊ ಮನತಾರದೆ ತನ್ನ ನುನೀತಿಯನೆ ಬೀಟಿ 
ತನ್ನ ಸದ್ಗುಣರೀತಿಯನೆ ತೋಣ' ತನ್ನ WH ತೀವಿ ಸತ್ತು ಲ 
ಭಕ್ತಿಯನೆ ತನ್ನ ಸತ್ಯ ವನೆ ಸಾಜೆ ಇಪ ತ ತ್ರಿವಿಧದವನಲ್ಲ, ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಂ ಗೆ 
ಳೊಳು ನಿಲ್ಲ, ಪ PA SNS ಸಂಚಿನ ಸುಖದವನಲ ಲ್ಲ, ಮಿಕ್ತಾದ ಬಹ 
ವಷಯದ ಗೊಂಚಲ ತೊಂಬೆಯವನಲ್ಲ, ಬಸವಣ್ಣ ಯ ಎಶ್ವಕರ್ಮಟಿಕ್ಕೆ 
ಕಾಳಿಕಾವಿಮಲರಾಜೇಶ್ವರಲಿಂಗವು ತಾನು ತಾನೇ. 


ಟ್ರ 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 196) ಹಾವು. ಸು. 1160 


ಇವಳು ಬಾಚಿಕಾಯಕದ ಬನವಪ್ಪನ ಹೆಂಡತಿ, ಈಕೆಯ ಅಂಕಿತ ಕರ್ಮ 
ಹೆರ ಹಾಳೇಕ ರ 

ಕ್ರತಪ್ಪಿ ಕೆತ್ತಲು ಕಾಲಿಂಗೆ ಮೂಲ, ಮಾಶುತಪ್ಪಿ ನುಡಿಯಲು ಬಾಯಿಗೆ 
ಮೂಲ; ದ್ರ ತಹೀನನ ನೆರೆಯಲು ನರಕಕ್ಕೆ ಮೂಲ, ಕರ್ಮ ಹರಕಾಳೇಶ್ವರಾ, 


(ಸ್ರ. ಸಂಪುಟ 300) ಮರುಳುದೇವ. ಸು 116)- 
ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕುವ ತ ಪಂದ ಪ್ರಭುಂ ಕಾಂತಜೆನ್ನಮಕ್ರಿ 
ಹಾರುವರು ಸ ಬಿಂಬ ಅಂತಿತವು ಜೊರೆಯುತ್ತ ಶೆ 


ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೇಳುವ ಸುವಾಕ್ಯದ ಪರಿಣಾಮವನು ಮನದ ಅವಧಾನದಲ್ಲಿ 
ರಾಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ನೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ರೂಪನು ಮನದ ಅವಧಾನದನ್ನಿ 


ಶತಮಾನ] ದಸರಯ್ಯ Mab 


ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ನಾಸಿಕದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಸುಗಂಧದ ಪರಿಣಾಮವನು 
ಮನದ ಅವಧಾನದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಕ್ಕ ಆರ್ಕಿನಬೇಕು ಜಿಹ್ನಯಲ್ಲಿ ಒಂದೆ ಸುರುಚಿ 
ಯನು ಮನದ ಅವಧಾನದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಕ್ಕ್‌ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು ಇದೇ ಅರ್ವಿತದ ಮುಖ 
ಡ್‌ 
ಗಾಃ 


(2 


ಕೇಳಿರಣ್ಣಾ. ನಮ್ಮ ಶುದ ಗಿದ್ದ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಪ್ರಸನ್ನಪ್ರಭುವೇ ಶಾಂತಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 


p 


ಯ್ಕನಲ್ಲಿಯೂ ಈಯರ್ಪಿತಮುಖವಜಚೆದು ಅರ್ಪಿಸಬಲ್ಲಡ ತೃಪ್ತಿಯನೆಯ್ದು ನನು, 


ಮಾಹಡಾರ ಚೆನ್ನ್ಫಯ್ಭ್ಯ. ಸು. 1160. 


ಈತನ ಅಂಕೆತಕ್‌ಯ್ಯ್ಯೂಳೆಗತಿ ಅಡಿಗೂಂಟಿಕ್‌ಡೆಯಾಗಬೇಡ ಅಚ 


__ ೯) 


ನಿಜಾತ್ರ ರಾಮಶಾಮನ. 


ನಡೆ ನುಡಿ ಸಿದ್ಧಾಂತವಾದಲ್ಲಿ ಕುಲ ಹೊಲೆಯಿಲ್ಲ. ನುಡಿ ಲೇಸು ನಡೆಯಧ 
ಮವಾದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಬಿಡುಗಡೆ. ಇಲ್ಲದ ಹೊಲೆ ಕಳವು ಪರದಾರಂಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಲ 
ಬನಖಿ ಯದೆ ಕೆಟ್ಟೆ ನಡೆಯುತ್ತ ಬುತ್ತೆ ಕುಲಜರೆಂಬ ಒಡಲ.ಂಟಿ 7? ಆಚಾರವೇ 
ಕುಲ, ಅನಾಚಾರವೇ ಹೊಲೆ. ಇಂತೀಉಭಯವ ತಿಳಿದು ಆಟಿ ಯಬೇಕು. ಕಯ್ಯುಳಿ 
ಗತ್ತಿ ಆಡಿಗೂಂಟಕೆಡೆಯಾಗಬೇಡ ಅಜಿ ನಿಜಾತ್ಮರಾಮರಾಮನಾ, 


ದಸರಯ್ಯೂ. ಸು. 1100. 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ದಸರೇಕ _ರಲಿಂಗ, 


(1) ನುಡಿಯಲ್ಲ ಕೇಂಕರತ್ತವನೇಿ ದು,ಕ ರವ ಬೇೀಸುವಲ್ಲಿ ತುಹಾರಕೇಟಿವನಜೆ ದ ೨, 
ಅಡಿಯಿ ಡುವಲ್ಲಿ ಪೂಡವಎಯಲ್ಲಿ ಹಂಿಜಹೊಮ್ಮಿದ ಜೇವನಚೇತನಾದಿಗಳನಚಿಡದ; 
ಮತ್ತೆ ಗಿಡವ ಹಿಣಿವಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದ ಒಡಗೂಡುವಲ್ಲಿ ಒಡಗೂಡಿ ಬಿಡುವಲ್ಲಿ ಸರ್ವ 
ದಯಕ್ಕೆ ಪ್ರದಿಪ್ರಚ್ಚವಿಲ್ಲ ದಿರಬೇಕು, ಇಂತೀಸಡಗರದ ಚಿತ್ತ ದಸಶೇಶ್ವರಲಿಂಗವ 
ನೊಡ ಗೂಡುವ ಭಕ್ತಿ, 

(3) ಸರ್ವವನಟೆ ದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದಲ್ಲ ಇನಿರೆಲ್ಲ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೆಲ್ಲ ಇದರಲ್ಲಿ, 

ನ್ನ್ನ ಭನ್ನ ಭಾವ ಅನ್ಯರಲ್ಲಿ ತೋಜಿ ಆಗೃಣ ತನ್ನನೆ ಅನ್ಯವೆನಿಸುವುದು. ತನ್ನಯ: 
ಶಾಂತಿ ಅನ್ಯರಣ್ಣ ತೋಟಿ ಅಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ಭಾವವಿಲ್ಲ ಐಕೆ ಅವರನ್ನು ರಲ್ಲ ಎಮ್ಯ್ಯವರೆ3 


ಸೆ ಹತಾಗಿಬೆಕ ಕವಿಇರಿತೆ yes 


ಬರು ೬ದು ತನ್ನಗುಣ ಅನ್ಸೃ ವಿಲ್ಲ ಎಂಬ) ದನಜಿ ಮ ತನ್ನೊ ಪ್ಪ ದರ್ಪಣದಡೆಳ್ಳಿ 


ಕೋಕಾ) ವಂತೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಕರ್ತಶಎಲ್ಲ ರಸಶೇಶ್ವರಲಿಂಗವವಣ'ವುದಕ್ಕೆ. 


ರವ » ಗಾಲಾ 1160. 
ಈಕೆ ದನರಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ, 
ಚರನಾಯುಧ ವೇಳೆಯನಖ'ವುದಯ್ಯಾ, ಭಕ ವ್ರತಹೀನನನಣ'ದು ನೆರೆ 


ಯನಯ್ಯಾ. ನೆರದರೆ ನರಳ ಗುರುಶಾಂತೇಶ್ವರಾ, 


೨ 
ಚಿ 
"ದಿ 


ವಳ ಅಂಕಿತ ಗುರುಕಾಗತೇಕ ರೆ. 


ಮೇದರ ಕೇತಯ್ಯ. ಸು. 1100. 

ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಗೌರೇಶ್ರರ ವಿಂಬ ಅಂಕಿತೆವಿದೆ, 
ಇಂದ್ರಿಯಂಗಳ ಇೊಂದಿಕನೆಂದಡೆ ಅವು ಕಂದರ್ಪನೆ ಹಂಗು. ಕಂದರ್ಶ್ಪನ 
ಕೊಂದಿಹೆನೆಂದಡೆ. ಅವು ಕಂಗಳ ಲಾಭ. ಕಂಗಳು ಮಚ್ಚಿಯಲ್ಲದೆ ಲಿಂಗವ 
ಕಾಣಬಾರದು, ಅದು ನಿರಂಗಂಗಲ್ಲದ ಜಗದ ಹಂಗಿನವರಿಗಿಲ್ಲ ಎಂದೆ ಗೌರೇಶ್ವರಾ 


ತ್‌ ರಂಭ ತಯ್ಯ. ಸು. 11%). 


ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲ ಮನಸ್‌ ಮನೋಹರ ಶಂಖ್ಗೆಶ್ಚರಲಿಂಗೆ ಎ೦ಬ 
ಅಂಕಿತವದೆ. 

ತನಗಲ್ಲದಾದುದ ಘಟ ಸೋಂತಿದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಕಡಿವೆನು. ತನಗಲ್ಲದಾದುದ 
ಸ್ಪುಮುಟ್ಟಿ ದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ತೆಗವೆನು ತನಗಲ್ಲದಾದುದ ಎ ಕೇಳಿದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ 
ಗೂಂಟವ. ಬಲಿವೆನು, ತನಗಲ್ಲದಾದುದ ನಾಸಿಕ ವಾಸಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ದನಿ 
ದಕ್ಕುನೇಜ'ಸುವೆನು. ದೃಷ್ಟಿ ಅನುದವ್ಪಿ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಬಯೆ ಕಿತ್ತಿಡುವೆನು, ಚಿತ 
ಅಮದಪ್ಪಿ ಮತ್ತೊಂದ ನೆನೆಡಡ ಅತ್ಮನನಲ್ಲಿಯೆ ಕಿತ್ತುಹಾಶುವೆನು, ಇದಕ್ಕ ನೀವೇ 
ಸಾಕ್ಸಿ ಮನಕ್ಕೆ ಮನೋಹರ ಶಂಖೇಶ್ರರಲಿಂಗವೇ, 


ಕಲಣತಬೊಮ್ಮು ಯ್ಯ. ಸು. 1160. 
ಜವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಮೇ ಖಲೇಕ ರಲಿ ೧ಗ ಎಂಬ ಆಕಕಿತವು: ಇಪಯೊ 
ಗಿಹಿಡೆ;. 
ಬಡಲೇಕಕ್ಳ ಜಾಯಕನವಹಡಿಜಿನಸದು.? ಕಥಿಡಕೆ ಎಹ- ಒಣ ಗೆಳತಿ: 
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ಬಯ್ಯಲೇತಕ್ಕೆ 7 ಭಕ್ಕರು ಮಾಡಿಹರೆಂದು ಗೆಡಿತಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಕವಾಟಮಂದಿರಗೆಳ 
ಮುಂದೆ ಗೊಂದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಂಗು ಕಾಯ ಲೇತಕ್ಕೆ ? ಈ ಗ.ಣ ಕಾಯ್ಯಕದಂದವೆ? 
ಈಗುಣ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಕಾಣದ ಸಂಸಾರದ ಘಲ್ಲುವನ ಇರವು. ಉಭಯಭೃಷ್ಟಂಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ರವ್ಯ ಮೇಖಲೇಶ್ವರ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಮ.ಟ್ಟಿಡೆ ಹೋಯಿತು. 


ಒಳ್ಳೇಶ ro ಲಯ. ಸು. 1100. 


ವನ ಅಂತ ಬಳ್ಳೇಶ್ವರಲಿಂಗೆ. 


ಆ ಪರಮನೆಂಬುಡು ನಿಮ್ಮ ಭೇರಿ. ಬೇಡಿದುದನೀವನೆಂಬುದತಿ ನಿಮ್ಮ 
ಶಂಬಟಿ, ಜಗದ್ನಂದಿತ ಲೋಕದೊಡೆಯನೆಂಬುದು ನಿಮ್ಮ ಸಂಖ. ಶಿವನಲ್ಲವೆ 
ಪರದ್ದೆವವಲ್ಲೆಂಬುದು ನಿಮ್ಮ ಡವ.ರುಗ, ತಿವಕೊಡನೆಂಬವತ ಬಾಯ ತ್ರಿ 
ಶೂಲದಲ್ಲಿ ಜವ ಬಳ್ಳ ಶ್ವರಲಿಂಗದ ಡಂಗುರ ಮಖಾಜಗಡೆೊಳಯ್ಸ. 


ಮಿಂಡ ಸಂಗಯ್ಯ, ಸು. 1160. 


ಈತನ ಆಂಕಿಶ ತೆರುಣರಸಂಗೆವುಲಿಂಗದೇವ 


ಶಮೆ ಡಮೆಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಕರಣದಿಂದ ಶ್ರದ್ವವಾಗದ ಪರಿಯ ಂತ ಪೂಜಿಯೆಲ್ಲಿಹು 
ದು 7 ಅವರ ಮಹಿಮೆ ಅವರ ಗುಣವು ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಲ್ಲದೆ ಬೇಕಿ 
ಅಜನಲುಂಟೆ ತರು ಣಸಂಗಮಲಿಂಗಡೇವಾ, 


ರಾಯಸದ ಮಂಚಣ್ಣ. ಸು. 11/0, 


ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಂಬೇತ್ತರ ವಿಂಬ ಅರಕಿತವಿದೆ. 


(1) ಕೈಡು ಮೊನೆಯ ಜವುದಕ್ಕ ಮುನ್ನವೆ ಕಟ್ಟಿ ಬಲ್ಲಡೆ ಫ್ಸದೇನಮಾ 
ಡುವುದು 1 ಹಾವು ಬಾಯಿ ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೆ ಹಿಡಿದ ಮತ್ತೆ ವಿಷವೇನಮಾ 
ಡುವುದು ? ಮನವಎಕಾರಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೆ ಮಹದಲ್ಲಿ ನಿಂದಮತ್ತೆ ಇಂದ್ರಿ 
ಯಂಗಳೇನಮಾಡಲಾಪ್ರವು ಜಾಂಬೇಶ್ವರಾ- 


£2) ಊರ ವಂಕದ ಹೊಟಗಿರ್ದು ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಕಾಣೆನೆಂದು ೪೪೬ 
ಸುವನೆಂತೆ, ಇದಿರಲ್ಲಿ ತೋ ಜುವ ಕು ಜು ಹ ಮಜಕೆಸ ಆಜಾವನೊಳಕೊಂಡೆನೆಂ, 


44 
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ಬವನಂತೆ, ಜರಬುಕಶ ತ್ರದ ಫಳೆವನೆ ಗಿ ಜುಬೂಸ್ಮೀರವೆಬ್ಬ ಧ್ರಳ ಸು ವಸಿ; 
ತ್ತೆ೦ದಡೆ ಅದು ಚಂದನೆ ಜಾಂಬೇಶೃರಾ, 


ಗಾವ್ರದಿ ಮಾಸಯ್ಯ, ಸು, 1100 


ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಲ್ಕಾಣದ ತ್ರಿಪ್ರುರಾಂತಕಲಿಂಗೆ ಎಂಬ ಅಂಕಿಕಣೊ 
ಡನೆ ಈನ ಹೆಸರೂ ಬರುತ್ತದೆ. 


[1) ಮುನ್ನ ಗಬಾಸಿದವರೊಡವೆ ಸು. ಈಗ ಕಂಡು ಮೆತ್ತೆ *ನ್ನಾರಿಗೆ 
ಗಟಾಸಿಹಿರಣ್ಣ್ಣಾ. ಅಂದಂದಿಗೆ ಮಟಕಿ ಬೆಳೆ ತಾನಿದ್ದಂದಿಗೂ ತಪ್ಪದು, ಇದನ 
ಜಿನು ಕಲ್ಯಾಣದ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಗಾವುದಿಮಾಚಯ್ಸ ಹೆಣಟಾನುದೆ 
ದಿಬೆನೆನ್ನಿರಣ್ಗಾ. 


(2) ಭಕ್ಕರು ಬಯಕೆಯನಿರಿಸಿನಡೆ ಅಡು ಸತ್ತವಾಯ ಮಾಂಸ. ಎರೆ 
ಕೃರ ದ್ರವ್ಯವ ಮುಟ್ಟಿದಡೆ ಆಡು ಕತ್ತೆಯ ಹಡ ಹು, ಹೀಗೆ ತಪ್ಪಿದರಂಬೆ, 
ಇದು ಸತ್ಯ. ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಗಾವುದಿ ಮಾಚಯ್ಯ ಹೇಟಾನುದು 
ಸತ್ಯವೆನ್ನಿರಣ್ಗಾ. 


ಶಳವಾರ ಕಾವಿ.ಡೇವ್ಯ, ಸು, 11/00, 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ಕಾಮಹರಪ್ರಿಯ ರಾಮನಾಥ. 


ಕಾಲವಂಚಕನಾಗಿ ಜಂಗಮ ಕಿಕ್ಕಿದಡ ತರ್ಮನವೆ ತಿಂಒದು, ಉಪರಿ 
ಸಿಕೊಂಬನಾಗಿ ತ್ರಿಸಂಧಿಯ ಶಿವಪೂಜೆಯ ಮಾಡಿದಡೆ ಅದು ಹಸಿಎಲ್ಲದ ಗ್ರಾಸ 
ಅಸಮಾಕ್ಕನ ಮಟ್ಟದ, ಇದು ಹುಸಿಯ ಲವೆಂದೆ ಕಾವುಹರಪ್ರಿಯ ರಾಮ 
ನಾಧಾ, 





1. ಶನ್ನಬಸವಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಗಾವುದಿ ಮಾರಿತಂದೆ, ತಳವಾರ ರಾಮಯ್ಯ 
ಎಂದಿದೆ, ಕಾಂಡ 5, ಸಂಧಿ 4 
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[AC 


ಹೊಡೆಹುಲ್ಲ ಬಂಕಣ್ಣ. ಸು, 1160. 


ಈತನ ಅಂಕಿತ ಕುಂಭೇಶೃರಲಿಂಗದಲ್ಲಿರ್ದ ಜಗನ್ನಾಥ. 


ಕೂಲಿ ಕೃಷಿ ಕಾಯಕಂಗಳಂದ ಮಾಡುವ ನೀವೆ ಆದಾವ ತೆಜನೆಂದ ಜಾನು 
ಭಾವಶ;ದೃವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಕಾಯಕವಂತನಿಕವು ಎಂತುಟಿಂದಡೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಕೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆರಿಗೊ ಒಡಲೆಡಗುಡಡೆ ಸಂಕಲ್ಪನ ಆದು ಪ್ರುಸಾದವನೆಡೆವಾಡ 
ಬೇಕು, ಅದು ನಿರ್ಮಾಲ್ಯವಲ್ಲ, ಅನು ಲಿಂಗಾ೭ಗೆ ಕುಂಭದಲ್ಲಿ ನಿಂದ ಪ್ರಸಾದ, 
ಇದ ಸಂಡೇಹವ ಹಜಾನು ಕಾಯ ಕಗೊಂಡ ಪ್ರಸಾದಿಗೆ ಕುಂಬೇಶ್ವರ ಲಿಂಗೆ 
ದಲ್ಲಿರ್ದ ಒಗೆನ್ನಾಧೆ ಸಾಕ್ಸಿಯಾಗಿ ನಮೋನಮೋ ಎನುತಿರ್ದೆನು, 


ತೆಲುಗ ಬೊಮ್ಮಯ್ಯ. ಸತಾ 1111, 


ಇವನ ಅಂಕಿತವು ತೆಲ್ಲುಗೇಶ್ಶರ ಎಂದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಕಾವ ಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ ತಾ ಜೆಲುವನಾದಡೆ ಕಾಮಿನಿ ಜನವೆಲ್ಲ ಮೆಚ್ಚ 
ಬೇಕ, ದಾನಗ.ಣವುಳ್ಳವ ಚರೆದೀವನಾದಡೆ ಯಾಚಕ ಜವವೆಲ್ಲ ಮೆಚ್ಚಬೇಕು. 
ವೀರನಾದಡೆ ವೈರಿಗಳು ಮೆಚ್ಚಬೇಕು. ಖೂಳನಾದಡೆ ತನ್ನತಾ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಬ, 
ಎನ್ನ ದೇವ ತೆಲು ಗೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ತಾನು ಭಕ್ಕನಾದಡೆ ದೆರು ಮಚ್ಚೆ ಜಗವು ತಾ 
ಮೆಚ್ಚುವುದು. 


ಮೈದ್ಯಸ ಗಣ್ಣ. ಸು. 1100 


ಈತನ ಅಂಕಿತ ಮರುಳು ಶ೦ಕರಪ್ರಿಯ ಸಿದ್ಧ ರಾಮೇ ಶ್ವರಲಿಂಗ, 


ಭಕ್ಕಂಗೊಂಡೇೇ ವಾಕ್ಯ. ಬಾಟಕೆಸೊಂಡೇ ಫಲ, ಎರಕ್ಮಬಿಟ್ಗೊದ ಹಿಡಿ 
ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮುಟ್ಟಿಣೆಡೆ ಸತ್ತನಾಯ ಹಡುಹು. ಮತ್ತೆ ಸತ್ತ್ವಿಯೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆ 
ವ ತನ್ನ ನಿತ್ಯನೇಮವ ತಪ್ಪಿಕೆಟ್ಟು ನಡೆದು ಮತ್ತೆ ದ್ರವ್ಯವ ಕೊಟ್ಟಿ ಭಕ್ತರೊಡೆ 
ಯರಲ್ಲಿ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡಿಹನೆಂಬ ಬಹುಮಿಟ್ಟೆಯ ಭಂಡರ ಕಂಡಡೆ ಮರುಳು 
ಶಂಕರಪ್ರಿಯ ಗದ್ದರಗಮುಸಿೃತೆಲರಗವಮಿತತ್ಯವಡೂ ಒಡಗೂಡಲೊಲ್ಲೆ. 
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ಗಾಣದ ಕನ ಪ್ಪ. ಸು, 1100. 


ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಗುಹೇಶ್ವರನಲ್ಪಯ್ಯ ಎ೦ಬ ಆಂಕಿತವದಡೆ., 


ಪ್ರಣ್ಯಪಾಪವಿಲ್ಲಾಗಿ ಯಮನ ಹಂಗಿಲ್ಲ. ಬಂದುದನುಂಬನಾಗಿ ಮಾನ 
ವರ ಹಂಗಿಲ್ಲ. ಭವಗೆಟ್ಟಿನಾಗಿ ದೈವದ ಹಂಗಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯ ಜ್ಞಾ ನಾನಂದವೆ' ತಾ 
ನಾಗಿ ಇನ್ನಾರ ಹಂಗಿಲ್ಲ. ಇನ್ನಾರ ಕುಂಗಿಲ್ಲ ದಾತ ಗುಹರ್ಹೆಶ್ರರನಲ್ಲಯ್ಯ 
ನೊಬ್ಬನೆ. 


ರಕ್ಕಸ ಬೊರ್ಮುಯ್ಯ ಸು. 116). 


ಈತನ ವಚನಗೆಳಲ್ಲಿ ರಕ್ಕುಸನೊಡಯು ವಿಂಬ ಅಂತಿತವು ಉನಯೋಗಿಸಿಡೆ, 


ನಾನು ನನಾದ ಕಾರಣ ಬನೆಗೆ ಗುರುವಿಲ್ಲ. ನಾನೆಂಬುದನರಿಯನಾಗಿ 
ಎನಗಾಲಿಂಗವಿಲ್ಲ, ನಾ ಮಾಡದವನಾಗಿ ಸತ ಜರಗೆಮವಿಲ. ಇಂತಿ: 
ಮಾಟ: ಇಲ್ಲದವಂಗೆ ಭಕ್ತಿಪಥವಿಲ್ಲ. ಇದನಿನ್ನಾರ ಕೇಳುವೆ? ರಕ್ಕಸನೆ 
ಡಯ ಕೊಟ್ಟುದು ಬೇಡಾ, 


ಸೋಮದೇವಯ್ಯ ಸು 1100 


ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಗಾರುಡೇಶ್ವರಲಿರಗೆ ವಿಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 


ಸಪ€ದಲ್ಲಿ ವಿಷವಿದ್ದಿತ್ತೆಂದಡೆ ಸರ್ವಾಂಗೆದಲ್ಲಿ ವಿಷ ತವಪ್ಪದಿಫ್ಪುಡೆ. ವಷ 
ವಿಪ್ಪ ರಾನ್ರ ಒಂಗಲ್ಲದೆ? ಸೃಧ್ವಿಯಲ್ಲಿ ನಕ್ಕೇ ಪವಿದ್ದಿತ್ತೆ ೦ದಡೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲ ರಾವಿ 
ನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಫ್ಪುದೆ] ಸಮಯ ಕುಲದಲ್ಲಿ ವಸ್ತುಪರಿಪೂರ್ಣವೆ:ದಡೆ ಪಾಷಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ 
ವಸ್ತು ಪೇವೂರ್ಣವಾಗಿಫ್ಪುದೆ ಇಪ್ಪ ಸತ್ಯ ಸನ್ಮುಕ್ಕರಲ್ಲಿಯಲ್ಲದೆ ಪರಮವಿರಕ್ತ ನ 
ಮು ಬ ದೆ] ನೆಲದಲ್ಲಿರ್ದ್ರ ನಿಧಾನವನನೆಜಾಸು ಟಗೆವುದು, ವಿಷವಿದ್ದ ಬಾಯ 
ಮಚ್ಚೆ ಬಿಡುವುದು, ವಸ್ತುವಿದ್ದರಾವ ನೆಜ5ರುಚಾಸು ಪೂಜಿಸ ವುದು, ಭೂತ 
ಆ ಜವುಳವಲಲ್ಲ ಎರವಿಲ್ಲದ Ua. ಇಂತಿವು ಜಗದಲ್ಲಿ ಆಜಾದು ಮಾಡ.ವ 


ಪರಿತೋಷ ಗಾರ ಡೇಶ್ವರ ಛಂಗದಲ್ಲಿಎಂಡಲಿ' ದವನ ಕೂಟ, 


ಇತ 
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ಹಡಪದ ರೇಚಣ್ಣ. ಸು. 1150. 


ಈತನ ಅಂಕಿತ ನಿಃಕಳಂಕ ಕೂಡಲ ಚನ್ನ ಸಂಗಮದೇವ. 


ಮಠದ ದೇವರಿಗೆ ಉರಿಯ ಪೂಜೆ'ಯುಂಟಿ? ಮಣ್ಣಿನ ಹಜಗೊಲಲ್ಲಿ 
ತುಬಿದ ತೊಲೆಯ ಹಾಯಲು ಬಹುದೆ? ಇಂತೀ ದೃಷ್ಟವ ಕಂಡು ಕಾಣಿಸಿ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣಿಸಿದಲ್ಲದೆ ಆವ ತೆಲುನು? ಹಾಗೆ ಬಖಿ:ಹುಂಡರ ಆಚಾರಭ್ರಷ್ಟರ 
ಅರ್ಧಿ ಕಾಲರ ಚರ್ಚೆಗೋಷ್ಟಿವಂತರ ಬಹ. ಯಾಚಕರ ಪಗಡಿ ಪರಿಹಾಸಕರ 
ತ್ರಿವಿಧದಲ್ಲಿ ಸೂತಕವನಬಿನುವರ ಏಿಶ್ವಾಸಘಾತಕರ ಅಪ್ರಮಾಣಪಾತಕರ ಭಕ್ತಿ 
ತೊಟ್ಟಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕರೆಂದಡೆ ವಿರಕ್ತಿ ತೊಟ್ಟಿಲ್ಲಿ ಕರ್ತರೆಂದಡೆ ದೀಕ್ಷೆಯ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ 
ಗುರುನೆಂದಡೆ ನಾನೀ ತಸ್ಪುಕಂಡಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ತೊಯಿವೆನು. ಗೋಪಿ ಯಲ್ಲಿ ಕುಚಿ 
ತ್ಕ ಬಿಡದಿದ ಡೆ ಇದು ನಿಮಗೆ ನಿಶ್ಚಯ ವಲ್ಲ ಎಂಬೆನು, ಮತ್ತೆಯು ಇವ ಕಚ್ಚಿ 
ಬಿಡಲಾಯಿದಿದ್ದಡೆ ನಿಃಕಳಂಕ ಕೂಡಲ ಡೆನ್ನ ಸಂಗಮ ಡೇವರಾಸಡೂ ಸಿ೫3 
ತವೆನ, 


ಬೊಕ್ಕಸ ಸಂಗೆಣ್ಣ. ಸತಿ 1160 


ಇವನ ಆಂಕತ ಬಸವಣ್ಣ ಹ್ರಯ ನಾಗರೇಶ್ವರ ಏಂಗೆ, 


ಸೀತವುಳ್ಳನಕ ಉಷ್ಣವ ಪ್ರತಿಪಾದಿ ನಿಬೇಕು. ಉಷ್ಣೃವುಳ್ಳ ನಕ ಸೀತವ 
ಪ್ರತಿದ ದಿರಬೇಕು, ದಿನದಲ್ಲಿ ಎಡ್ಡು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಒಜಿಗುವನಕ ಅಡ್ಮೈತ ಅಶ 
ಳ್ಳ ನೋಡಾ. ಇದುಕಾರಣ ಕ್ರಿಯೆಯ ಮಜ್‌ಯಲಿಲ್ಲ ಆಜ್‌ವು ಶೂನ್ನ 
ವೆಂದು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ಆದು ಶಿಲೆಯ ಮಜ3ಯ ಪಾವಕ, ತಿಲಸೊಳಗಣ ತೈಲ 
ಆದರ ಒಬಲವಜಿ”ದಿಲ್ಲಿ ಕುಲವ ಕಾಣಬೇಕು ಬಸವಣ್ಣಾ ಪಿಯ ನಾಗೆರೇಶ್ವರ Do 
ಗಐನಟಿ'ವುದಕ್ಕ 


ಕೀಲಾರದ ಭೀಮಣ್ಣ .. 1102 


ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಕವ್ವ೯ವಿಗಹಿತ ತ್ರಿಫುರ್‌೦ತತಲಿಂಗೆ ಎಂಒ ಅಂಕಿ 
ತಡೆ. 


ವ್ಯಥನಂತೆ ಜಾಲಗಾಆನಂತೆ ಹೇವು ಚೋರನಂತೆ ಇಂತೀ ಗಎಹುಗಳ್ಳ 
ರಂತೆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವ ನ.ಡಿನು ಸರ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಐಬಿ ತ್ರ ಬುಗುತ್ಯ 
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ಬೇಯುತ್ತ ನೋಯುತ, ಮತ್ತೆ ಬ್ರಹ್ಮದ ಸುಮ್ಮಾನದ ಸ.ಖಿಗಳೆಂತಪ್ಪಶೋ] 
ಇಂತು ನುಡಿಯಬಾರದು, ಸಮಯವ ಬಿಡಬಾರದು ಕ್ರಿಯೆಯಣದು ಮಜ 
ಯೆಬಾರದು ಜ್ಞಾನ, ಇಂತೀ ಬೇದವನಣಜದು ಹಜ'ವಂಗಲ್ಪದೆ ತಾಇಲಕರ್ಮವಿ 
ರಹಿತ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ಲಿಂಗೆವು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. 


ಕಾಳವೈ ಸು. 1100 
ಈಕೆ ನಿದೃಬುದ್ಧಯ್ಯನ ಹೆ೦ಡಕಿ, ಇವಳ ಆಂಕಿಕ ಭೀಮ ಶ್ವರ, 


ವ್ರಶಭ್ರಷ್ಟ ಲಿಂಗಬಾಹೈನ ಕಂಡಡೆ ಸತ್ತನಾಯ ಕಾಗೆಯ ಕಂಡಂತೆ, 
ಅವರೊಡದೆ ನುಡಿಯೆಲ?ಗದು ಭೀಮೇಶ್ವರ 


ಬೊಂತೆಲದೇನಿ ಸು 1110 
ಇ ವಳ ಅಂಕಿತ ಬಿಡಾಡಿ, 


ಊಶೊಳಗಣ ಒಯಲು ಊರ ಹೊ ಜಗಣ ಬಯಲು ಬಂದುಂಟೆ? ಊ 
ರೊಳಗೆಣ ಬಾಹ್ಮಣ ಬಲು ಊರ ಕೂ ಜುಗೆ ಹೊಲೆ ಒಯಲು ಎಂದುಂಟಿ? 
ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿವೆಡೆ ಒಯಲಟೊಂದೆ ಭಿತ್ತಿಯಿ೦ದ ಒಳಹೆೊಜಗೆಂಬ ನಾಮವೈಸೆ 
ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಡೆ ಕರೆದಡೆ ಓ ಎಂಬಾತನೇ ಬಿಡಾಡಿ. 


ತ೦ಿರಕಾಯಕದ ರೆಮ್ಮುವೈ ಸು. 1150 


ಈಕೆ ಕದಿರರಮ್ಮುಯ್ಯನ ಅನುಬಂಧಿನಿ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವಳ 
ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಗುಮ್ಮೋ ಶ್ವರ ಎಂಬ ಆಂಕಿತವೂ ಈಕೆಯ ಹನರೂ ಒಕುತ್ತವೆ" 


|1) ನಾ ತಿರು ಹಡುವ ಜಟಾಟೆಯ ಕ.ಒಜಾತಿಯ ಕೇಳಿರಣ್ಣಾ ಆಡಿಯ. ಣ 
ಹಲಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ, ತೋರಣ ವಿಷ್ಣು, ನಿಂದ ಬೋಬೆ ಮಹಾರುರ), ರುದ್ರನ ಬೆಂಬ 
ಟ್‌ಿಯನೆಂಡು ಸೂತ್ರದ ಕಣರ, ಅಜ್ಯವೆಂಬ ಕದಿರು, ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿ 
ರುಹಲಾಗಿ ಸುತ್ತಿತ್ತು ನೂಲು, ಕದಿರು ತುಂಬಿತ್ತು, ಹಚಾಟಿಯ ತಿರಹರ್ಲಾ ಟಿ 
ಬನ್ನೆ ಗೆಂಡ ಕುಟ್ಟಿಹ, ಇನ್ನೇವೆ ಹರ ರಮ್ಮಿ ಯೊಡೆಯ ಗುಮ್ಮ ಶರಾ 
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|2) ಎಲ್ಲರ ಗಂಡಂದಿರು ಪರದಳವಿಭಾಡರು ; ಎನ್ನ ಗಂಡ ಮನೆದಳವಿಭಾ 
ಡೆ. ಎಲ್ಲರ ಗಂಡಂದಿರು ಗಜಬೇಂಟೆಕಾಲಿರು ; ವಿನ್ನ ಗಂಡ ಮನಬೇಂಟಿಕಾಲಿ, 
ಎಲ್ಬರ ಗಂಡಂದಿರು ತಂದಿಕ್ಸಿಸಿ ಕೊಂಬರು ; ಎನ್ನ ಗಂಡ ತಾರದೆ ಇಕ್ಟಿಸಿಕೊಂಬ. 
ಎಬ್ಬರ ಗಂಡಂದಿರಿಗೆ ಮೂರು, ವಿನ್ಸಿ ಗಂಡಂಗೆ ಒಂದು. ಅದೊಂದು ಸಂದೇಹ 
ಬೇಡ ಕರಿರ ರವಿ ಯೊಡೆಯ ಗುಮ್ಮೋಶ್ವರಾ. 


ರೇಚವೈೆ, ಸು. 1160 


ಜವಳು ಕಾಳಕೂಟಿಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ. ಈಕೆಯ ಆಂಕಿತ ಕುಂಭ್ಲೇಶ್ವರ. 


ಒಂಜಿ ಆವಿಂಗೆ ಕ್ಸೀರವುಂಟೆ? ವ)ತಸಿಣನನ ಬೆರೆಯ. ೮೨ಗದ;, ಬೆರೆಣಡೆ ನರ 
ಕ ತಪ್ಪದು, ನಾನೊಲ್ಲೆ ಬಲ್ಲೆನಾಗಿ ಕುಂಭೇಶ್ವರಾ, 


ರಮ್ಮೆವ್ನೆ. ~% 1160 


ಈಕೆಯ ಅಂಕಿತ ಆಚಾರವೇ ಪ್ರಾಣವಾದ ರಾಮೋಶ್ವಕಲಿಂಗೆ. 


|) ಅಚಾರ ತಪ್ಪಿದಡೆ ಪ್ರ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವುಂಟೆಂಬ ಅನಾಚಾರಿಗಳ ಮುಖವ 
ನೊ ಡಬಹ. ಡೆ] ಆಚಾರ ನೋಟಿದ ಹೊನ್ನೇ] ಮೊತ್ತದ ಮಡಕೆಯೇ ? ಸಂತೆಯ 
ವೃವಹಾರವೇ? ಜೂಜಿನ ಮಾತೇ? ವೇಶಿಯ ಸತ್ಯವೇ] ಸುಸರವಾಚ್ಯವೇ? 
ಇಂತೀವ)ತದ ವಿಹಿತವ ತಿಳಿದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಬಾಹ್ಮನ ವ್ರತಭ್ರಷ್ಟನ ನಾನೆಆ'ತು ಕೂಡಿ 
ಡೆನಾದಡೆ ಆಜ ಯದೆ ಕೂಡಿ ಮತ್ತ ಜ್‌ ನಡೆ ಆತನ ಬಿಡದಿರ್ದಡೆ ಎನಗದೇ ಭಂಗ. 
ಆಚಾರವೇ ಪ್ರಾಣವಾದ ರಾಮೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವಾದಡೂ ತಪ್ಪಿದಡೆ ಹೊಜಿಗೆಂದು 


ಮತ್ತೆಕೂಡಿಕೂಳ್ಳೆ. 


(2) ವೇಷ ಎಲ್ಲಿರದು? ಸೂಳೆಯಲ್ಲಿ ಡೊಂಬನಲ್ಲಿ ಬಹುರೂಪಿಯಲ್ಲಿ 
ಇರದೆ? ವೇಷವ.ತೊಜ3ಬಶಲ ಹೊರೆವ ದಾಸಿವೇಶಿಯ ವಃಕ್ಯಳಿಗೆ ನಿಜಭಕ್ಕಿ 
ಎಲ್ಬಿಯದೋ ಅಟಾರವೇ ಪ್ರಾಣವಾದ ರಾಮೇ ಶ್ವರ ಏಂಗದಲ್ಲಿ? 


352 ಸರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ (12ನೆಯ 
ಕೊಟ್ಟಣದ ಸೋಮ. ಸು, 118) 


ಇವಳ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ೯ಜ್ಹೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


ಹದ ತಪ್ಪಿ ಕುಟ್ಟಲು ನುಚ್ಚಲ್ಲಡೆ ಆಕ್ಟೆಯೆ ಲ. ವೃತಹೀನನ ನೆರಯೈೆ 
ನರಕವಲ್ಲಡೆ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಅಜಿೀಯದಾದಡೆ ಹೋಗಲಿ ಅಜ್ಜದಿ) ಬೆರೆದೆ 
ನಾದಡೆ ಕನ್ನಗತಿ,ಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯೆ ಕೊಮಯ್ಸಿರಯ್ಯ ಬಲ್ಲೆ ಬಲ್ಲೆ ನಾಗಿ ನಿಮ್ಮಾಣೆ 
ನಿರ್ಲಜ್ಜೇಶ್ನರಾ. 


ದಶಗಣ ಸಿಂಗಿಡೇವಯ್ಯ, ಸು. 1160 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ನಾಚಯ್ಸಪ್ಪಿಯ ಮಲ್ಲಿನಾಥಯ್ಛ. 


(1) ಸತಿ ಸುತ ಮಾತಾವಿತರಗೆಂದು ಹಡೆದಡೆ ನಿಮ್ಮಾಣೆ ಕಂಡಯ್ಯ. ಮಾನ 
ವರ ಸೇವೆಮಾಡಿದಡೆ ನಿಮ್ಮಾಣೆ ಕಡಯ್ಯ. ನೀವಲ್ಲದನ್ಯಕ್ತು ಜಗಿದಡೆ ನಿಮ್ಮಾಣೆ 
ಕಂಡಯ್ಯ. ವನ್ನ ಸತಿಯಲ್ಲದನ್ಯಸತಿಗಳುವಿಡಿದಡೆ ನಿಮ್ಮಾಣೆ ಕಂಡಯ್ಯ. 
ತನುಮನ ವಂಚನೆಯಾದಡೆ ನಾಚಯ್ಯಪ್ರಿಯೆ ಮಲ್ದಿನಾಥೆಯ್ಸ ನಿಮ್ಮಾಣೆ 
ಕಂಡಯ್ಯ. 


(2) ಹೆಂಡಿರೆನ್ನಡೆ ಮಕ್ತಳೆನ್ನದೆ ತೊತ್ತಿರನ್ನದೆ ಬಂಟಿರಿನ್ನದೆ ಹಗೆಗಳೆನ್ನ ಡೆ ತಪ್ಪೆ 
ನ್ಶದಯ್ಯ, ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಪ್ನ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪನ್ನದಯ್ಯ,. ನಾಚಯ್ಯೂ ಪಿಯ 
ಮಲ್ಲಿನಾಥಯ್ಯ ನೀನು ಇರ್ದನರ ನೀನೆನ್ಸದ ತಪ್ಪೆನ್ನದಯ್ಯ, 


ಅನಾಮಿಕ ನಾಚಯ್ಯ, ಸು. 1160 


ಈತನ ಅಂಕಿತ ನಾಚಯ್ಯಪ್ರಿಯ ಚೆನ್ನಶಾಮೆ ಶ್ವರ. 


ಹಸಿಎಂಗೆ ಲಯವಿಲ್ಲ. ಎಷಯಕ್ಕೆ ಕುಲವಿಲ್ಲ. ಮರಣಕ್ಕೆ ಮನ್ನಣೆ, 
ಯಿಲ್ಲ. ಆಸೆಗೆ ಫವಣಿಲ. ವಂಚಕನನಾಮಿಕ. ನಾಚಯ್ಯಪ್ರಿಯ; ಚೆನ್ನರಾಮೇ 
ಶಯ್ಯಾ. 


ತತಮಾನ' ಮಲ್ಲಯ್ಯ 46 
ಬಾಲಬೊಮ್ಮಣ್ಣ. ಸು, 11/0/ 
ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ವೀರಶೂ ರರಾಮೇ ಶರ ಲಿಂಗ ಎಂಬ ಆಂಕೆತವಿಡೆ. 


ಪ್ರಾಣಕ್ಕೂ ಲಿಂಗಕ್ತೂ ಅನುಸಂಧ-ನವ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬಲ್ಲಿ ಮಣಿಯ 
ವಿರಳದಲ್ಲಿ ಏಖಾವ ನೂಲೇ? ರಾಗಾದಿವ್ಯಾಮೋಹ ತಥ್ಯ ಮಿಥ್ಯೆ ನಿಶ್ತಯವಾದಲ್ಲಿ 
ಯೆ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಆನುಸಂಧಾನವಾದ ಚಿತ್ತಿವ ಸನ್ನೆ ಸಂಜ್ಞೆಯ ಮಾಡಿ ಪೂಜಿನ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆಯುಧದಲ್ಲಿ ಗಾಯವಾದ ಆತ್ಮನ ಸ್ಪಷ್ಟ ದಂತೆ ಅಜೆ ದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯೂ 


ಹೀನ ಮಲಕರ್ಮವ ಬಿಟ್ಟು ದ. ವೀರಶೂರರಾಮೇಶ್ವರ ಅಂಗವನಖಿದ.ದು, 
ಖರ ಗೊಲ್ಲಾಳಯ್ಯ್ಯ, ಸು 1160. 
ಇವನ ಅಂಕಿತ ವೀರ ಬೀರೇಶ್ವರ ಲಿಂಗ, 


ತಲ್ಲು ಲಿಂಗವಲ್ಲ, ಉಳಿಯ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಒಡೆಯಿತು,. ವ.6 ಡವ 
ರಲ್ಲ, ಉರಿ ಇಲ್ಲಿ ಬೆಂದಿತ್ತು. ಮಣ್ಣು ದೇವರಲ್ಲ, ನೀರಿನ ಕೂನೆಯನ್ನಿ ಕದಡಿ 
ತ್ತು. ಇಂತಿವನೆಲ್ಲವನಚಿವ ಚಿತ್ತ ದೇವರಲ್ಲ, ರಣಂಗಳ ಮೊವೃದೊಳಗಾಗಿ 
ಸತ್ತಗೆಟ್ಟಿ ತ್ತು. ಇಂತಿವ ಕದುಬದು ವಸ್ತುವಪ್ಪೆಡೆಯಾವುದೆಂದಡೆ ಕಂಡವ 
ರೊಳಗೆ ಕೈ ಕೊಣಡಾಡದೆ ಕೊಂಡ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದನೊಡಗೂಡಿ ಬೆರೆಯದೆ 
ಎಶ್ವಾಸ ಗ್ರಹಿಸಿ ನಿಂದಲ್ಲಿ ಆ ನಿಜಲಿಂಗವಲ್ಲದೆ ನುಶ್ಮೊಂದ ಖಪೆಪತನಚಿ ಯದಿ 
ನಿಂದಾತನೆ ಸರ್ವಾಂಗಲಿಂಗಿ, ವೀರಬೀರೇಕ್ವರ ಅಂಗದೊಳಗಾದ ಶರಣ, 


(ದ್ವಿಸಂಪುಟಿ 123) ಮಲ್ಲಯ್ಯ. ಸು. 1160. 


ಈಶನ ಅಂಕಿತ ಗುರುಕುಲದ ಮಯ್ಯ. 
(1) ಒಳಗನಣುಹಿಸಿ ತಿಳುಹ| ಹೊಜಗೆ ಬೋಧಿನಿ ನಿಲಿ 
ಒಳಗು ಹೊರಂಗೆಂದೆಂಬಿವೆರಡ ಕೆಡಿಸಿ | 
ಕಳೆಯ ಲಿಂಗದೊಳೂಚ್ಚ!| ತವನೊಪ್ಪುಗೊಳಿಸಿದಾ। 
ಕರುಣಿ ಸುರುಧ್ರರದ ಮಲ್ಲಯ್ಯಗುರುವೇ | 
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2) ಎನ್ನ ಪಾದವೆ ಪಾದಶಿಲೆಯಾಗಿ, ವನ್ನ ಇ೨ಲೆ ಕಡಹದ ಕಂಬಗಳಾಗಿ, 
ಎನ್ನ ತೋಳ ನಾಗಮೇದಿಗೆಯಾಗಿ, ಎನ್ನ ಅಸ್ಥಿಯೆ ಸುತ್ತಣ ಜತೆಯಾಗಿ, ಎನ್ನ 
ಅಧೆರವೆ ಒಳ್ಳಿಹ ಬಾಗಿಲಾಗಿ, ಎನ್ನ ಗರುಕರುಣವ ಲಿಂಗವಾಗಿ, ಬನ್ನಂಗವ ರಂ 
ಗೆಮಧ್ಯವಾಗಿ, ಎನ್ನ ಹೃದಯ ಕಮಪವೆ ಫೂಜಯಾಗಿ, ಎನ್ನ ಕೆವಿಗಳೆ ಕೀರ್ತಿ 
ಮುಖವಾಗಿ, ಎನ್ನ ನಾಲಗೆಯೆ ಗಂಟೆಯಾಗಿ, ಎನ್ನ ಶಿರವೆ ಸ.ವರ್ಣಕಳಶವಾಗಿ, 
ಎನ್ನ ನಯನವೆ ಕುಂದದ ಜ್ಯೋತಿಯಾಗಿ, ಎನ್ನ ಚರ್ಮವೆ ನಿರ್ಮಲ ಹೊದಿಕೆಯಾ 
ಗಿ; ಬನ್ನ ನೆನಹ ತನಗೆ ಉಪಹಾರವಾಗಿ ಗುರುಪುರದ ಮಲ್ಲಯ್ಯ ನಿಂದನಾಗಿ. 


ಅಣತಿಯೆ ಚಂದಯ್ಯ. ಸು, 1100 
ಇವನ ಅಂಕಿತ ಅಣತಿಯ ಲಿಂ. 


ನಿಜಜಂಗಮನೆಂ೨ಶೆನಿಸಿರ್ನರು ಕುಂದುಕೊೋಶೆ ನುಡಿವರೆ? ಆನಾದಿ 
ಜಂಗಮುನೆಂದೆನಿಸುವರು ಆಚರಣೆಯ ಭೇದದಲ್ಲಿ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಿಡಿದಿರ್ಪರೆ? ಶೂ 
ರಮ ರಣಪ್ರಸಂಗದಲನ್ಲಿ ಮಗನ ನೋ ಡುವನೆ ? ಇದು ಕಾರಣ ತಮ್ಮ ವಶೇನು 
ಅನ್ಯರೇನು ಮೃದುವಾಗಿ ಮಾತಾಡರು ಅಣತಿಯ ಲಿಂಗದ ಆಜ್ಲೆ ಯಲ್ಲ. 


ಅಂಗ ಹೋಂಕದ ಲಿಂಗ ತಡೆ. ಸು, 11.1. 


ಇವನೆ ಅಂಕಿತ ಭೋಗ ಬಂತ್ಷಶ್ಯರ ಲಿಂಗಿ. 


ಮರರದೋೊಳಗಗಾ ಬೆರಕೆ ತನ್ನ ತಾನೆ ಉರಿಯಬಲ್ಲುದೆ? ಶಿಬೆಯೊಳಗೆಣ ದಿ 
ಪ್ರಿ ಆ ಬೆಳಗ ತನ್ನ ತಾನೆ ಅಚೆಯಒಲ್ಲುದ” ಆತ್ತ್ವೇನಂತೆ ಕುಟೆಲನ ಭಕ್ತಿ ಕಸು 
ಕ.ಳನ ವಿರಕ್ತಿ ಮಥನಿಸಿಯಲ್ಲದೆ ದಿಟಿನವ ಕಾಣಬಾರದು. ಸತ್ಯವನು ಅಸತ್ಯವ 
ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪ್ರಮಾಣಿಸಿಯಲ್ಲದೆ ನಿಶ್ಚಯವನಜೆ ಯಬಾರದ , ಗುರುವಾ 


ದಡೂ ಲಿಂಗವಾದಡೂ ಒಂಗಮವಾದಸೂ ಪರೀಶ್ಚಿನಿ ಹಿರಿಯದವನ ಭಕ್ತಿ ವಿರ 


ಕ್ತಿ ತೂತ ಕುಂಭದಕ್ಣಿಯ ನೀರು, ಸೂತ್ರ ತಬ್ಬಿದ ಬೊಂಬೆ, ನಿಜನೇತ್ರ ತಪ್ಪಿದ 
ದೃಷ್ಟಿ, ಬೇರು ವೆ ಲಾಗಿ ಸಸಿಗೆ ನೀರಿನಾರಯ್ಕೈ ಯುಂಟಿ? ಇಂತೀ ಅವ ಕ್ರೈ 


ಯೆಯನ್ನಿಯೂ ಭಾವ ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಆರಯ್ವೆ ಬೇಕು. ಇದು ಭೋಗ ಬಂಕೇಶ್ರ 
ರ ನಿಂಗನ ಸಂಗದ ಶರಣನ ಸುಖ, 


ಶತಮಾನ] ಗುಡ್ಡವ್ಟೆ 888 


ಗೋರಕ್ಸ 1160: 
ಇತನ ಅಂಕಿತ ಗೊಸ್ನಿರ ಕ್ಷ ಪಾಲಕ್‌ ಮಹಾಪ್ರಭು ದ್ಧ ಸೋಮವುನಾಥಲಿಂಗೆ, 


ಒನವಾದಂಗಳ ಕಲಿತಳ್ಳಿ ಲೋಹ ಸಿದ್ದಿ ಯಲ್ಲ ದೆ ರಸ ಸಿದ್ಧಿ ಯಾದುದಿಲ್ಲ. 
ವನಾನಾತಲ್ಪಮೋಗ ಅದೈಶ್ಯ ಕರಣಂಗಳ ಕಿ ತಲ್ಲಿ ಕಾಯಸಿಗ್ಲಿ ಹಲ ಗೆ ಆತ್ಮ 
ಸಿದ್ದಿಯಾದುದುಂಟೆ ? ನಾನಾವಾಗ್ನಾದಂಗಳಂದ ಹೋಂ ಮಾತಿನ ಮಾಲೆಯೂ 
ಯಿತ್ನಲ್ಲದೆ ಆತ್ಮ ಎಿಹಿತವಾದುಬಿಲ್ಲ, ನೀ ನಾ ಎಂದಲ್ಲಿ ನೀನು ನಾನಾಡೆಯಲ್ಲದೆ 
ನಾನು ನೀನಾದುದಿಲ್ಲ ಗೋರಕ್ಷ ಪಾಲಕ ಮಹಾಪ್ರಭು ನಿದ್ದೆ ಸೋಮನಾಧ ಲಂ 


ಗೆನೀ ನಾನಾದೆಯಲ್ಲದೆ ಲೀಯವಾಗಿ ನಾ ಆ ಲಿಂಗವ ಆದುದಿಲ್ಲ, 
ಹಾಳವೆ. ಸು. 1190. 


ಇವಳು ಬುರಿಲಿಂಗ ಪೆದ್ದಿಯ ಹೆಂಡತಿ. ಈಕೆಯ ಚಿಂಕಿತ ಉರಿಲಿಂಗ 


ಬೆದಿ ಗಳರಸ್‌ 
೧ 
1) ನೃತವೆಂಬುದು ನಾಯಕ ಕ ವ್ರತವೆಂಬುದು ಸುಪ್ಪಾಣಿಯ ಮುತ್ತು. 
ಜೋ ಜೀವದ ಕಳೆ. a ಬುದು ಸುಯಿಧಾನ, ಸುಯಿಧಾನ, ಸುಯಿ 
ಧಾನ, ವೃತತಪ್ಪಲು ಉರಿಲಿಂಗ ಪುದ್ದಿಗಳರಸ ಒಲ್ಲನವ್ಯ್ವಾ. 


೨) ತುಮರಿಯ ಕೊ ತ. ಉರಿವಾತ ಭಕ್ಕನೆ ? ಹುಸಿದು ತಂದು 
ಮಾಡುವಾತ ಭಕ್ತನೆ ' ಭಕ್ಕರ ಕುಲವನೆತ್ತಿ ನಿಂದಿಸುವಾತ ಭಕ್ತನೆ ? ತನ್ನ ವಾ 
ಣದ ಮೇಲೆ ಬಂದಡೂ ಒರಲ್ಲಿ, ಇವರ ಬಿಡಬೇಕು. ಇವರ ಬಿಡನಿರಲು ಉರಿ 
ಅಂಗ ಪೆದ್ದಿಗಳರಸನೊಲ್ಲನವ್ನಾ, 


ಸುಡ ರ್ಟ. ೪ 1430. 
ಚಿ ಬ 


ಪತೆ ಬತ್ತಲೇಶ್ವರನ ಹಂಡತಿ, ಇವಳೆ ಟಿಂಕಿತ ನಂಬೇಕ ರ. 
ತನು ಬತ್ತಲೆಯಾದಡೇನು ? ಮನ ಬತ್ತಲೆಯಾಗದನಕ ವ್ರತವಿದ್ಧಡೇನು? 
ವ್ರತಹೀನನಾದ ಬಟ'ಕ ನೆರೆದರೆ ನರಕವಯ್ಯ ನಿಂಬೇಶ್ವರಾ. 


₹1 ಕರ್ಣಾಕಿಕ್ಳ ಕವಿಚರಿತೆ [18ನೆಯ 
ಧನಶರಿ-ಗದೇವ. ಸು. 1480: 


ಈತನು ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗೆನ ಶಿಷ್ಯನು ಇವನ ಟಿಂಕಿತ ಫನಲಿ೧ಗಿಯ 


ಮೋಹದ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲ ಹಾರ್ಬ್ಣುನ, 


ರೇವಾ! ಕಂಬಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನಕದ ಕೊಡನ ಕಂಡಂತೆ ಮತ್ಸ೯ಲೋ 
ಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮಾನವ ಜನ್ಮವ ತಂಡೆ, ಆ ಮಾನವಜನ್ಮ ಕ್ಕ ಗುಣಾಕ್ಷರಬ್ದೆ. 
ಯಾದಂತೆ ಲಿಂಗ ಬಂದುದ ಕಂಡೆ. ಏನಗಿದು ಜೋದ್ಯವಯ » ಬವಗಿದು ಐಪ 


ಜೆ 
ರಿತವಯ್ಯ, ಇದಕ್ಕೆ ನುಡಿದಂತೆ ನಡಸು, ನಡೆದಂತೆ ನುಡಿನಿ. ನುಡಿದ 
ನಡೆಗೆ ಛಿನ್ನವಾದಡೆ ನಿಮ್ಮ ಶರಣರೊಪ್ಪರು ನಿಮ್ಮ ಶರಣರೊಪ್ಪದಲ್ಲಿಯೆ 


ನೀನೊಪ್ಪೆ ನೀನೊಪ್ಪದಲ್ಲಿಯೆ ಎನಗೆ ಬಂದಿತ್ತು ಹಿಂದಣ ಭವದ ಹೆಮ್ಮಾರಿ. 
ಅದಕ್ಕೆ ನಾನಂಜುವನಯ್ಯ, ಅದಕ್ಕೆ ನಾನಳುಕುವೆನಯ್ಯ. ನುಡಿ ನಡೆ ಎರ 
ಡಾಗದಂತೆ ನಡನಯ್ಯ ಘನಲಿಂಗಿಯ ಮೋಹದ ಬೆನ್ನ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಾ, 


ಮಸಣಮ್ಮ. ಸು. [50] 
೬ 


ಇವಳು ಎಜೆನುಟಿದ ನಾಗಿದ್ದೇವನ ಹೆಂಡತಿ. ಇವಳ ಅಂಕಿತ ಬಿಜಹಗು 
ಣರ ರಲಿ D7 


ಕಾಗೆಯ ನಾಯ ತಿಂದವರಲ್ಲ. ವತ 
[ea] ೨.೫ 


ಯಿಗೆ ನಾರಂಗವಪ್ಪುದೆ? ಲೋಕವ ನರಂಗೆ ವ್ರ 


ನೀವೆ ಸಾಕಿ ಯಾಗಿ ನಿಜಗುಣೇಶ್ವರ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ? 


ನ ಕೂಡಿದವರಿಲ್ಲ. ನಾ 


ಲ 
ತವಪ್ಪುಣೆ ಶಿವಬೀಜಕ್ಕಲ್ಲದೆ 


ಷ 


gd 


ಕ ಸು. 1500 


ಈಕೆ ರೇವಣ ಸಿದ್ದಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ ಇವಳ ಅಂಕಿತ ಬ ರ ನ ಯಃ 
ಲಿಂಗಬಾಹ್ಯನ ಅಚಾಂಭ್ರಷ್ಟನ ವ್ರತತಪ್ಪ್ಪಕನ ಗುರುಲಿಂಗಜಂಗ 
ಮಕೊಂದವನ ಪಾದೋದಕ ಪ್ರಸಾದ ದೂಷಕನ ವಿಭೂತಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ನಿಂದ 


ಕನ ಕಂಡಡೆ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳಡೆ ಸಂಹಾರಮಾಡುವುದು, ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿರ್ದಡೆ 
ಗ್ರಾಮವ ಬಿಡುವುದು. ಇಲ್ಲದಿರ್ದಡೆ ಆಸ್ಕಲವ ಬಿಡುವುದು, ಅದಾಗದಿರ್ದಡೆ 


ಶತಮಾನ] ಕಾಲುಕಣ್ಣೆ ಯ ಕಳಯಮ್ಮ 95% 


ಕರ್ಣಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಬುದು, ಶಿವ ಮಂತ್ರ ಜಪಿಸುವುದು. ಿಲ್ಲನಿರ್ದಡೆ ಕುಂಭಿ 
ನೀನಾತಕ ನಾಯಕ ನಠಕದಳ್ಲಿಕ್ಟುವ ಶ್ರೀಗೆ ಗಿದೆ ? ಶ್ವರನು, 


ವರದ ಸಂಗಣ್ಣ. ಸು, 1500 


ಈತನ ಅಂಕಿತ ವರದ ಕಂತ್‌ರೇಶ್ರರ, 


ಓತ ಹಿಡಿದವನ ಕೈ ಮಸಿ ಎಂಬುದ ನಾಡೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲರು. ಈವನ ಕೂಣಿ 
ಆಡಲಾದಯ್ಯ, ತನಗಾ ಮಸಿ ಹತ್ತುವುದಾಗಿ. ಲಿಂಗ ವಿರೋಧಿಯ ಕೈವಿಡಿ 
ದಾಣುವನು ಮುನ್ನವೆ ವೃತಗೇಡಿ, ಅಂತವನ ಸಂಗ ಬೇಡವಯ್ಯ ತನಗಾ ಭಂಗ 
ಎಂದುದಾಗಿ. ಬಂತೆಂದೊಹೆ ಜಗೆದ ಕರ್ತ ಶಿವನ ಎರೋ ಥಮಾಡಿ ದಕ್ಷ್ಮನೊಬ್ಬ 
ಯಾಗವನಿಕ್ಟಲು ಮೂವತ್ತು ಮೂಜಣುಕೋಟಿ ದೇವರ್ಕಳೆಲ್ಲ ತೊತ್ತಬಿದುಬ'ಸಿ 
ನೂಂಡು ನುಚ್ಚು ನ.ಟೆಯಾಗಿ ಹೋದರು. ನೋಡಾ, ಅವನಂಗಸಂಗದನ್ನಿರ್ದ 
ಕಾರಣ ಗೆಲವು ಸೋಲಕ್ಕೆ ಇಳು ಮುಡಿಗೆ ಎಜುಮಡಿಗೆ ಎಂಬ ಮತ್ತರಕ್ಕೆ 
ಮುಂದುವಿಡಿದು ಮುಡುಹಿಕ್ಸು ಕೆಲೆದಾಡುವರನೆಲ್ಲ ತೆಮ್ಮ ಮನದಲ್ಲಿ ತಾವಚಿದು 
ಒಯ್ಯನೆ ತೊಲಗುವರು, ಮೇಲೆ ಲಿಂಗ ನಿರೂಪದಿಂದ ಬಂದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಂಜರು 
ಏಕಾಂಗ ವೀರರು. ವಾಯದ ಖಜಹರಿಮಾತಿನಮಾಲೆಗೆ ಬೆದಪಿ ಓಡುವರಲ್ಲ 
ಏಕೋಭಾವವಿಷ್ಟೆ ನಿಬ್ಬೆರಗು ಗಟ್ಟಿಗೊಂಡು ದೃಢಜಿತ್ತವುಳ್ಳ ಸದ್ಭಕ್ತರು. 
ಉಲುಹಡಗಿದ ಶರಣರ ಸುಸಂಗದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಬದುಕುಐಾತಿರಿಸಯ್ಯ ವರರ 


ಇಂತಪಪ 


\ 
Bd 


ಶಂಕರೇಶ್ವರ. 
ಹಾಲು ಕೇನ್ಣಿ ಯೆ ಹಾಂಯಮ್ಮ. ಸು. 150೦ 
ಈಕೆಯ ಅಂಕಿತ ನಿರ್ಬ೯ತಿ ೧ಜಲಿಂಗದಲಿ. 
೧) 


ವನ್ನ ಕರಣಂಗಳ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುವೆ. ಗುರು ಲಿಂ ಜಂಗಮದ ಕಾಲ 
ಕಟ್ಟುವೆ, ವ್ರತ ಭ )ಷ್ಟರನಿಟ್ಟೊರಸುವೆ, ಸುಟ್ಟು ತೂಹುತೂಹರೆ ತೂಜುವೆ 
ನಿರ್ಭೀತಿ ನಿಜಲಿಂಗದಲ್ಲಿ. 


ಕಕ್ಕಿ ಕರ್ಣಾಟ ಕವಿಚರಿತೆ [15ನೆಯ 
ಹ್ಲೊದಾರಗುರು. ಸು, 1500: 


ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಈನ ಹಸರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ ; ಅಂಕಿತ ಫೇ 
ದಾರಗುರುದೇವ, 


ಎಲೆ ಗುಡ ನೀ ನುಡಿದ ನುಡಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಮನದ ಜಡ್ಡು ಕೇ ಯಿತೆಂಡೆ 
ನಲು ನಿಜನ ವಳ ಪಾರ ಇತಬೆೇತೊ: ? ನಿಜವಣೆ2 ಬಟಿ' ಕ ಅಂ 


ಗೀಕರಿಸಿದ ಹೆಣ್ಣು ಬಟ್ಟರ ೭ ಘೋರನರಕ ರೇ ಕ್ಟುವ ಫೇದಾರಗುರುದೇವರ ಕೇಳಾ 


ಅಂದಂ[ ಗೆ. 


ಧಾ 


ಆಗ್‌ಯ್ಯ್ಯ. ಸು 1509 


Ab 


ಪ್ರ 
ನಿವೃತ್ತಿ 


ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ. 


ಪರಧನ ಪರಾನ್ಪ ಪರಸ್ಥ್ರೀಯರಾಶೆ ಬಿಡದು, ಶರಣನೆಂತೆಂಬೆ? ಸಂ 
ಬಂಧಿಯೆಂತೆಂಬೆ ಮರುಳೆ? ಜಿಹ್ವಾ ದಗ್ಸಾ ಪರಾನ್ಪ್ರೇನ ಹಸ್ಕ್ಯೋ ದಗ್ಗೆಃ ಪ್ರತಿ 
ಗ್ರಹಾತ್‌| ಚಕ್ನುರ್ದಗ್ಹಂ ಪರಸಿ ಅ್ರೀ ಭ್ಯಷ್ಮಸ್ಥ್ಯ ಒನ್ನ ನಿರರ್ಧಕಂ | ಇಂತೆಂದು 


ಶ್ರುತಿ ಸಾಲು ಮತಿಗೆಡುವಿರಕಟಾ | ನಿವೃತ್ತಿ ಸಂ11ಯ್ಯ ದೇವರೆಂತೊಲಿವ 
ಸಮ್ಮಾ ? 


ಸಶ್ನಿಗೆಸಾಯದ ಇಟ ಪು ಯ್ಯ ಆಧವಾ ಮಾರಿತಂದೆ, ಸು. 1500 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ಐಘಂಟೀಕ ರಲಿಂಗ. 


ಆವ ಆಚರಣೆಯ ತೊಟ್ಟಿಲ್ಲಿ ಅನುಸರಣೆಯಿಲ್ಲದಿರ್ಪುಡೆ ಗುರುಚರಲಿಂಗ 
ಪೂಜೆ. ಕಾಯಕಕ್ಕೆ ಇಂದಿಂಗೆ ನಾಳಿಂಗೆಂಬ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ದಲ್ಲಿಯೆ ಸರ್ವಶೀಲ, 
ತಾಗು ನಿಶೋಧ ಬಂದಲ್ಲಿ ಕಂದದೆ ಕುಂದದೆ ಎಂದಿನಂತಿಪ್ಪುದೆ ಶಿವಲಿಂಗ ಪೂಜೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಓಂದು ಮುಂದು ವಿಚಾಂಸಲಿಲ್ಲ, ಇದಕ್ಕೆ ಐಘಂಟೀಶ್ವರರಂಗ ಸಾಕ್ಸ್ದಿ 


ಯಾಗಿ, 


ಶತಮಾನ] ಪರಾರೆ ದೇವಯ್ಯ 99 
ಹಾಳಲಿರಗ. ಸು 1500. 


ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಈತನ ಹಸರು ಉಕ್ಕವಾಗಿಡೆ. 
ಆಚಾರ ವಿಚಾರ ತಪ್ಪಿದಲ್ಲಿ ಶರಣರ ವಾದವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಂದಜಲ್ಲಿ ವಾದ 


ಎಲ್ಲ, ಶರಣರ ವಾದ ಮೋಕ್ಷದ ಬೀಡು, ಶರಣರ ವಾದಲಿಂಗದ ನಾಡು, ಶರ 
ಣರ ವಾದ ಕಾಳಿಲಿಂಗ ದೇವನು ಮಾಡಿದ ಮಾಯೆಯ ಕೇಡು, 


ಕಂಭದ ಮಾರಯ್ಯ. ಸು, 1500. 
ಈತನ ಅಂಕಿತ ಕದಂಬ ಲಿಂಗ. 


ಕಾಯದಿಂದ ಕರ್ಮವ ಕಂಡು ಭಾವದಿಂದ ಲಿಂಗವ ಕಂಡು ಲಿಂಗದಿಂದ 
ಸ್ವಾನುಭಾವವಾಗಿ ಆಂಗದ ಸಂಗಕ್ಕೆ ಹೂಜಗಾೂಯಿತ್ತು ಕದಂಬಳಿಂಗವನಚೆಯ 
ಲಾಗಿ. 

ರಾರ ದೇವಯ್ಯ. ಸು. 1700. 

ಈತನ ಅಂಕಿತ ಮಹಾದೇವಲಿಂಗ. 

ಶರಣರಲ್ಲಿ ವಾದ ಬಂದಡೆ ಶರಣರ ಸಮರ್ಧರು. ಸತಿಪತಿಯರಲ್ಲಿ ವಾದ 
ಬಂದಡೆ ಜನನಿ ಜನಕರೆ ಸಮರ್ಧರು, ರಾಜನಾಬಂಧ್ಲಿ ವಾದ ಬಂದಡೆ ಛತ್ರಪತಿಗಳ 
ಸಮರ್ಥರು. ಶಿವಗೌರೀವರರಲ್ಲ ವಾಬದ ಂದಡೆ ಲೋಕವ್ರಟೆವುದೆಂತು? ಇದು 
ಕಾರಣ ಶಿವನಲ್ಲಿ ನಿದ್ದರಾಮನಲ್ಲಿ ಬಂದ ವಾದ ವಾದವಲ್ಲ , ಪ್ರಸಧರೆ ಮನಕ್ಕೆ 
ಮಹಾಮೋದ ಮಹಾದೇವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ. 


ಹಾಡ (ಈ ಸು. 1725, 


ಇವನ ವಜನಗ ಳಲ್ಲಿ ಹಾಡಿಮೇಳಗಾದ ಶಂತರಫ)ಿಯ ಚೆನ್ನ ಕದಂಬ 
ರಿಂಗ್‌ ಬಿವರ್ವಾರಯು ಪ್ರಭುವೇ ಬಿಂಬ ಆಂಕತೆಬದೆ. ಪ್ರಕ ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಶತ 
ಕವನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಕಾಡನಿದ್ದೇಶನೇ [ಪುಟ 28) ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ರ 
ನ: 
ರು, 


ಕ 


(1) ನೇಲ ಫಲ ೮ ಪ್ರತ ಮಾರ್ವಿ 


ಹ ತೆಳರವರು ಮರ್ತ್ಸರು 
ಹಳಸು ತೆಂಗು ದಾಳಿಂಬದಂತಿ ಇರುವಗು ಸ್ವರ್ಗ್ಯ 


364 ಕರ್ಕಾಟಕ ಕರಿಜಕಿತೆ (18ನೆಯ 


ಬೆಲ್ಲದಂತೆ ಇರುವರು ನಿಮ್ಮ ವರು ಕಾಡಿನೊಳಗಾದ ಶಂಕರ ಪ್ರಿಯ ಜಿನ್ನಕದಂಬ 
ಲಿಂಗ ಫಿರ್ಮಾಯಪ್ರಭುವೇ. 


(3) ಆಕಾರವಿಲ್ಲ ನಿರಾಕಾರವಿಲ್ಲ, ಆಡಿಯಿಲ್ಲ ಅಂತರವಿಲ್ಲ, ಎಡನಿಲ್ಲ ಬಲ 
ನಿಲ್ಲ, ಹಿಂದಿಲ್ಲ ಮುಂದಿಲ್ಲ, ಓಳಗಿ್ಲ ಹೊಜಗಿಲ್ಲ, ಈರೇಖರಲ್ಲಿಲ್ಲ, ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಹುದು? ಒರಡಬು'ದು ಒಂದಿಲ್ಲದೆ ನಿರಾಳದಲ್ಲಹುದು ಎಂದೆನಯ್ಯ ವಾಡಿ 
ನೊಳಗಾದ ಶಂಕರಪ್ರಿಯ ಚೆನ್ನ ಕದಂಬಲಿಂಗ ನಿರ್ಮಾಯ ಪ್ರಭುವೇ. 


ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ವಚನಕಾರರ ಹೆಸರುಗಳೂ ಅಂಕಿತಗಳೂ ಶೊರೆತಿನೆ; 
ವಚನಗಳು ಮಾತ್ರ ಸದ್ಯಃ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ... ಈ ವಚನಕಾರರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಅಂಕಿತ 
ಗಳೊಡನೆ ಕೆಳಗೆ ವರ್ಣಾನುಕಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಹಲವರು 


ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವರು, 


ಹೆಸರು ಅ೧ತ ಹೆಸರು ಅಗತ, 
ಟಕ್ಕನಸಿಗಮ್ಮ ಬಸವಣ್ಣ ಪ್ರಿಯ ಕನ್ನನಮಾರಿ ತಂದೆ ಮಾರನ ವೈರಿ 
ಚಿನ್ನಸಂಗೆ ಮಾರೇಶ್ವರ, 
ಅನಂತದೇವ. ಆಅನಂತಗುರು ಅಲ್ಲಮ ಕಾ :`ಾಟಿದ ಭೀಮಣ್ಣ ಭಾರೇಶ್ವರ 
ಮಹಾಪ್ರಭು "ಲಂಗ 
ಅಹಂಕಾರ ಭೀಮಯ್ಯ ಸಿರಹಂಕಾರ ಕಿರಾಶ ಸಂಗಯ್ಯ ಕರಾತೇಶ್ವರಲಿಂಗೆ 
ಭೀಮಯ್ಯ ಕುಪ್ಪಸದ ಚಂದಯ್ಯ ಕುಪ್ಪಸ ಚಂದೇ 
ಏಕಾಂತದ ರಾಮಯ್ಯ ಐಏಕಾಂತರಾ ಶ್ವ ರಲಿಂಗ 
ಮೇಶ್ವರಲಿಂಗ ಕ್ಲೇೇತ್ರನಾಧ ಕ್ಲೇ ತ್ರನಾಧಲಿಂಗ 
ಕನಕದ ನಾಚಯ್ಯ ಕನಕದ ನಾಚಿ ಗಂಗಮ್ಮ ಗಂಗೇಶ್ವರಲಿಂಗೆ 
ಅಂಗ ಗಂಗಾಂಬಿಕ (ಬಸವನ ಗಂಗಾ ಸಯ 
ಕನ್ನಡಿಕಾಖಕದ ಚಿನ್ನ ಬಸವಣ್ಣ ಹೆಂಡತಿ ಹೂಡ" ಸಂಗದೇವ 
ಆಮಿ ದೇವಯ್ಗ್ಸ, ಪ್ರಿಯ ಕಮಳೇ ತೆಲುಗೇಶ ಮಸಣಯ್ಯ ಶಂಭು ತೆಲು 
ಶ್ವರರಿಂಗ ಗೇಶ್ವರ 
ಕನ್ನಡಿ ಕಾಯಕದ ಸದ್ಗುರು ಸಂಗ ನಿರಂಜನ ನೇವ ನಿರಂಜನಲಿಂಗ 


ರೆಮ್ಮಮ್ಮ ನಿರಂಗ ಲಿಂಗ ನಿರಾಜಂಗ ದೈವ ನಿರಾಲಂಬ 


ಕೂಸ ವಚನಕಾರರು, 


ಹೆಸರು ಅಂತ 
ನೀಲಲೋಚನೆ ಸಂಗಯ್ಯ 
ನೀಲಾಂಬಿಕೆ ಬಸವಪ್ಪಿಯೆ 
ಕೂಡೆಲಸಂಗವುದೇವ 
ಪಂಚಾಕ್ಸ್‌ರದೇವ ಶ್ರೀಗುರುಪಂಚಾ 
ಕ್ಸರಲಿಂಗ 
ಪಡಿಹಾರಿ ಬಸವಣ ಪಡಿಹಾರಿಫಪ್ರಿಯ 
೧ 
ಧೂಡಲನಂಗಮದೇವ 
ಪರ್ವತನಾಧ ಪರ್ನೆತನಾಧರಿಂಗ 
ಪ್ರ ಪಾದಿಲೆಂಕಬಂಕಣ್ಣ ದಹನಜ ರಂಡಿ 
೧೧ 
ಕೇಶ ರಲಿಂಗೆ 
ಪುಷ್ಪದ ನ ಸೋಮ ಜ್ಯುಸೋಮೇಶ, ರಲಿಂಗ 
ಬಿಬ್ಬಿ ದೇವಯ್ಸ ಕೂಡಲಸಂಗಮ 
ಥಿ 


ದೇವ 4 ಬಸವಣ್ಣ 


ಬೆಡಗಿನ ಸುಂಶರಯ್ಲ ಸುಂದರ ಶಿವಲಿಂ 


ಗ 


ಗಯ್ಸೆ 
ಭರಿತಾರ್ಪಣದ ಚನ್ನ ಚೆನ್ನ ಕೂಡಲ 
ಬಸವಣ್ಣ ರಾಮೇಶ್ಛಿರನಿಂಗೆ 
ಭೋಗಣ್ಣ ನಿಜಗುರುಭೋಗಸಂಗ 
ಮಲಹರಕಾಯಕದ ಉಊದ್ರ ೯ರೇತೋ 
ಚಿಕ್ಕದೇವಯ್ಯ | ಶ್ರ ತ್ರೆ 
ಸ್ವಯ ಭು ಕಸಿಲೇಶ್ತ 1 
ಮಹಾದೇವಿ ಖರ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ 
ಮುಗ್ಧ ಸಂಗಯ್ಯ ಮುಗ್ಧಸಂಗೆ 
ಮೂಲಪ್ರಣಮದೇವ ಮೂ ಪ್ರಣಮ 
ದಕ 
ಮೈದುನರಾಮಯ್ಯ ಮಹಾಲಿಂಗ 
ಚೆನ್ನ ರ?ಮ 
ಮೌ ಕ್ಟ ಕಸಂಗಯ್ಯ್ಯ ಮುತ್ತಿನಸಂಗ 
ಲಿಂಗಿ 


ರತ್ನದ ರಾಚಯ್ಯ ವೀರರಾಚೋಟಿಲಿಂಗ 


ಅಂಕಿತಗಳು 301 


ಹೆಸರು ಚ್ರಿಲಕ"ತೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮನ್ಮ (ಕೊಂಡೆಯ ಅಗಜೇಶ್ವರ 


ಮಂಚಣ್ಣನ ಹೆಂಡತಿ) ಖಿಂಗೆ 
ಲಿಂಗಸತ್ಸ ಕ್ಯಾ ಲಿಂಗಸತ್ಕಣ್ಣ 
ವೀರಚಂಡ ನೀರಜಂಡಲಿಂಗ 
ವೇದಮೂರ್ತಿಸಂಗಣ್ಣ ಲಲಾಮಭೀಮೆ 
ಸಂಗಮೇಶ್ವರ 
ಶಂಕರದಾಸಿಮಯ್ಯ ನಿಜಗುರುಶಂಕರ 
ದೀವ 
ಶಂಕರಸೋಮುಯ್ಮ ಸಂಂಬಸೋಮೇ 
- ಶ್ರರಲಿಂಗೆ 
ಶಾಂತರಾಮ ಶಾಂತರಾಮಳಲಿಂಗ 
ಶನ ಂಶಸೆಟ್ಟಿ ಶಿವಶಾಂತಮಲ್ಲಿ 
ಕಾರ್ಜುನ 
ಶಾರ್ದೂಲಸಂಗಯ್ಯ ಶಾರ್ದೂಲಲಿಂಗೆ 
ಶಿವನಾಗಮಯ್ಯ ನಾಗಯ್ಯಪ್ರಿಯ 
ಚನ್ನ ರಾಮೇಶ್ವರ 
ಶಿವವೂಜೆಯ ಭೀಮಯ್ಯ ಶಿವಪೂಜೆಯ 
ಭೀಮ 
ಶಿವಾನಂದದೇವ ತಿವಾನಂದಲಿಂಗ 
ಸಿದ್ಧ ವೀರದೇವ ತೋಂಟಿದಸಿದ್ದ 
ವಿಂಗಡೇಪ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಿ ವೀರಸಂಗೆಯ್ಸ ಗೋಳಕಾ 
ಕಾರ ಶ್ವ ಎರಸಿತಲಿಂಗೆ 
ಸುವೆರ್ಣದೆೇವಿ ಸುವರ್ಣಲಿಂಗ 
ಸೂಜೆಕಾಯೆಕದ ಪ್ರಸನ್ನ ಕಹಲ 
ರಾವಮಿತಂಡೆ ಸಿದ್ಧಮಲ್ಲಿಕಾ 
ರ್ಜ್ಯುನಲಿಂಗ 
ಹೆಂಡದ ಮಾರ ಟ್ಛ ಧರ್ಮೇತ್ವಕ 


4b 
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ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ವಚನಕಾರರು , -ಷಣ್ಮುಖಸ್ಸಾಮಿ, ಕರಸ್ಕಳದ ವೀರಣ್ಣ, 


ಕರಿಬಸವೇಶ್ವರ, ಬನ್ನ ಡಣಾಯಕ್‌, ಗುರುಬಸವಾರೂಢ, ಲಿಂಗಾವಧೂತ. 
ಹೊಸ ಅಂಕತಗಳು 


ಹಸರ) ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಸುಮಾರು ಐವತ್ತು ವಚನಕಾರರ ಅಂಕಿತಗಳೊಡನೆ 
ವಚನಗಳು ದೊರೆತಿವೆ. ಈಯಂಕಿತಗಳನ್ನು ವರ್ಣಾನುಕೃಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಅವನ್ನು ಒಳೆಹಕೊಂಡಿರುವ ಒಂದೊಂದು ವಚನವನ್ನು “ದಾಹರಸುತ್ತೇವೆ. ೨, 


ಅಪ್ಪುಣಬಿ)ಂಯ ಜೆನ ಸ ಬಹೆವೇಶ್ನೇರ, ಅಮರೇಶ್ಥುರಲಿಂಗ, ಇತತ 
ಬಡ್ಡುಮಲ್ಲಿನಾಥ, ತವರ ೩ಶ್ಕುರವಿಂಗ, ತ್‌ಬ್ಲೆ (ಶ್ಕುರಲಿಂಗ, ಹಾವೆಕ್ಸುರ 
ರಿಂಗ ತನ್ನ ರ ತ್ರಿಪುರಾಂತತಲಿಂಗ, ೦ ಸಂಗಯ್ಯ; + ಅಲ್ಲಯಂ, 
ಗಜೇಕ್ಕರ ಡ್ನ ಸಂಪುಟಿ 1°11), ಗುರುಸಾಂತಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಣುನ, ಗುರು 
ನದ್ದಮಲ್ಲ (ದ್ರಿ. ಸಂಪುಟಿ 1189), ಘನಗುರುಪೃಯ ಸೋಮವುನಾಧ ದ್ವಿ 
ಸಂಪುಟ 124), ಘನಲಿಂಗ ಗುರುಚೆನ್ನ ಬಸನೇಕ್ಕರ, ಚಂದೇತ್ಛುರಲಿಂಗ, 
ಚೆನ್ನ ದಸರೇಶ್ನರಲಿಂಗ, ಚೆನ್ನ ಬಂತ ನಾಥನ ಮಹೇಕ್ಕುರ, ಚೆನ್ನು ಬಸ 
ವಣ್ಣಪ್ಪ್ರಿಯ ಚಂದೇಕ್ಟರಲಿಂಗ, ಚೆನ್ನರಾಮ, ಚೆನ್ನ ಸಿದ್ದನಾಥ 
ನಂದಗೋಹಿಯ ಕಂದಓ )ಯ ನಿಸ್ಸೃಂಗಲಿಂಗ ರಾಮನಾಧ 
(ದ. ಸಂಪುಟಿ 12೨), ನಿ8ಹ ನಕ ಚೆನ್ನ ಮಲ್ಲಿ ಕಾರು ನಯ್ಗ ॥, 
ನಿಜಗುರು ಭೋಗೇಶಕ್ಕರ, ನಿಜಗುರು ಕಾಂತೆ ತರ ದ್ವಿ, ಸಂಪುಟಿ 12೨), 
ನಿಗುರು ಸ್ಪೊತೆಂ ತ)ಕನಿಲಸಿದ್ಭ ಮಲ್ಲರ ನಿಸ್ಸೈಂಗನಿರಾಳ 
ಪ್ರಭು, ಇಭೌಂಭೇಕ್ಕರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 1), ಮಸಣಯ್ಸ[ ಬಯ 
ಗಜೇಕ್ಕರ ದ್ರಿ ಸಂಪುಟ 111), ವಹಾಘನಶಿಂಗ ಹುವಿಗೆರೆಯ 
ಸೋಮೇಕ್ಕ್ಳರ, ಮಹಾಘನಸ ದ್ಗ್ಗ ರು ಬದ್ದ ಸೋಮನಾಥ, ಶೇಕನಾ 
ಥಯ್ಯ್ಯ ದ್ರಿ. ಸಂಪುಟಿ 121), ಶಿ ಗುರುಲಿಂಗ ೧ಗೆಮವೇ, ಶ್ರೀಷಂಗಮ 
ಏಂಗಪ್ರಭುವೇ, ಸಂಗನಬಸವಣ್ಣ, ಸಂಗನಜಬಸವಣ _ಹ್ರ್ರಿಯ ಚಂಡೇಕ್ಟರ 
ಶಿಂಗ, ಸಂಗನ ಬಸವೇಕ್ಟರ ಸಂಗಪ್ರಭು ದ್ವಿ. ನಂಪುಟೆ 124), ಷೂ 
ಗಯ್ಯಬ್ರಿಯಬಂ*ೇಶ್ವಾರ (ದ್ರಿ. ಸಂಪುಟಿ 118), ಸದ್ಗುರು ಮಲಿಕಾರ್ಜು 


ನಯ್ಗಃ, ಸದ್ಗುರು ಕಂಭುಸೋಮೇಶಕ್ಟರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 124), ಸದ್ದುರ 








1. ಇದು ಪಂಡಿತರಾಧ್ಯನ ಆಂಕಿತವೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತಾರೆ, 


ವಚನಗಳು ಕೆ83 


ಇವು ತ್ಸ ರಲಿಂಗ 
ಮನಾ ಧಲಿಂಗ, 


ಸಂಪುಟಿ 117), ಬದ್ದಸೋಮನಾಥ, 
ದ್ರಸೋಮೇಕ ದಿ ಸಂಪುಟ 128), 
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ಹಂಪೆಯ ವಿರುಪಯ್ಯ್ಯ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟಿ 124), ಹುರಿಗೆರೆಯವರಡ 
ಸೋಮುನಾಧ, ಹುವಿಗೆರೆಯ ವರದಸೋಮೇಕ ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 124), 
ವಚನಗಳು 


ಜಂಗಮವ ಜಗತ್‌ ವನ. ಆ ಒಂಗಮದ ನೆಗಹ ಲಿಂಗವಾಯಿತ್ತು, 
ಅವರ ತನುವೆ ಎನ್ನ ಕಾಯೆಸಾಖಯಿತ್ತು , ಅವರ ದರುಶನವೆ ಎನಗೆ ಪರುಷವಾ 
ಯತ್ತು, ಆ ಪರುಸ್ಳುಗಿದು ಮನವ ಲಿಂಗದಲ್ಲ ಬರಸಿ ಕನಸು ಕಳವಳಿಕೆ ಹಸರು 


ಗಲು ಹೋದುವಯ್ಯ ಸ ನಿಮ್ಮ ಜಂಗವ,ದಿಂದಆ ಅಪ್ಪುಣಾಖಿ)ಯ ಚೆನ್ನಬಸವೇಶ್ಟುರಾ, 


ಗೆದ್ದಲು ಮನೆಮಾಡಿ ಸರ್ಪಂಗೀಡಾದಂತ ತಾನತ್ಮಣ ದ್ರವೃವ ತಂದು ಇತ್ತ 
ಮಾಡಿದಡೆ ನಿನಗೆತ್ತಣ ಮುಕ್ತಿ ? ಅಮರೇಶಕ್ನರಲಿಂಗವೇ, 


ಜಲದೊೂಳಗೆ ಮತ್ಸ್ಸವು ಬವ ತನ್ರ ನಾಸಿಕದ ತೂದೃಲೀಯದ ಪರಿ 
ಯೆನೋಡನ ಅಯ್ಯ ಶರಣನು ಸಂಸಾರಸೃ ಸಂಚೆಗಳೂಳಗಿದ್ದು ಆ ಸಂಸಾರಪ್ಪಸರ 
ನವು ತೆನ್ನ ಹೂದ ಲಯದ ಪಂಯ ಜಗದಂ ಆಯ್ಕೆ. ಶರಣ ಗೆ ಈ ಬುದ್ಧಿಯೆ 
ಮತ್ಸ್ಯೈಂಗ ಚ ಬುದ್ಧಿಯ ನೀನು ಕಸುಣಿಸಿದೆಯಲ್ಲ ಎನ್ನ ಕಬ ಲಗಿದ್ದಮಲ್ಲಿ 
ನಾಧಯ್ಯ. 

ಕಾಂಬುದು ಜೇವನೆಲ್ಲ, ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಬುದು ಪರಲಮನಲ್ಲ, ಮುಟ್ಟಿಹರಿ 
ದಾಡುವುವು ಕರಣಂಗಳೆಲ್ಲ; ಸುಖವನನುಭವಿಸುವುವು ಇಂದ್ರಿಯ ಂಗಳಲ್ಲ ಇಂತೀ 
ಭೇದಂಗಳಲ್ಲಿ ಆರೆಂಬುದ ತಿಳಿದು ಶತಿವೃಕ್ಪತ್ತೆ ನೀರನ ದಡೆ ನೀರ ಕುಡಿವುದು 
ಬೇರೋ ಮರನೋ ಮಾಣಿ ಬೆಳೆವ ಫಲವೋ ಖಂಬುದನೆತಲ್ಲಿ ಅಚಿದ ಅಚೆಕಯ 


ನಿಚೆಗೆಯ ಒಲ್ಲಾ ತನೆ ಕಮಠೇಕ್ಟಾರಲಿಂಗ ಕಾನಂದ ಶರಣ. 
ಶತು ಭೃತ್ವೆ ನ ವಾಸಕ್ಕೆ ಎಸ್ಸಿ ದಲಿ ಆತನ ಭಕ್ಕಿ ಯನಚಿಕು ತಾನೊಡಗೂ 
ಡದಲಿ ಆತ ಕೊಟ್ಟು ದ ತಾ ಮುಟ್ಟಿದೆ, ಆತನಲ್ಲಿ ದುಮಾಕ್ಕ ದುಶ್ತರಿತ್ರ ಪಗಡಿ 
೧) ( es , ಟರ 


ಪರಿಹಾಸ- ೦ಗಳೆಂ ಮಾಡದೆ, ಆತನ ಇತ್ತ ನೋವಂತೆ ಮತ್ತಾವ ಬಂಧನದ ಕಷ್ಟವೆ 








_————— 


1, ಇದು ಅಗ್ಗವಣಿಯ ಹಂಪಯ್ಯನ ಆಂಕಿತವೆಂದು ಕಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
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ಶಿಕೃದೆ, ಕೃತ್ಯ ಎನಗೊಂದು ಮಾಡೆಂಬ ನೇಮವ ಲಕ್ಷಿಸದೆ, ಆತ ತನ್ನ ಶಾನ 
ದು ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಅದು ತನಗೆ ಮುನ್ನಿನ ಸೋಕೆಂಬುದನಜಿದು, ಗೆನ್ನಗತುಕೆನಿಂ 
ಬಿನ್ನಾ ಣದಿಂ ಒಂದುವ ಮುಟ್ಟಿದೆ, ಆ ಪ್ರಸಸ್ನವಸ್ಸು ವಸ್ತು ಮಹವಾಗಿರುವ ಕಲ್ಲ 
ಕೂರ ಲಿಂಗವು ತಾನಾದ ಶರಣ, 


ತನ್ನ ತಾನಚಿ ದಡ ತನ್ನ ಚೆವೇ ಗುರು, ತಾನೇ ಅಂಗೈ ತನ್ನ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯ 
ಜಂಗಮ, ಇಂತೀತಿ ವಿಧವು ಒಂದಾದಡೆ ಕಾಮೇಶ್ಟುರಲಿಂಗವು ತಾನೆ. 


ಪ್ರಭುವಿನ ವಾದದಿಂದ ವೈರಾಗ್ಯ ಸಂಪತ್ತು, ಬಸವನ ವಾದದಿಂದ 
ಧಕ್ಮಿಯ ಸಂಸತ್ತು, ಜಿನ್ನ ಬಸವನ ವಾದದಿಂದ ಶಿವಪ್ರಸಾದದ ಸಂಪತ್ತು ; 
ಮಡಿವಾಳಯನ ವಾದದಿಂದ ಜ್ಞಾನದ ಸಂಸತ್ತು, ಸಕಳೇಶನ ವಾದದಿಂದ 
ಶಾಂತಿಯ ಸಂಪತ್ತು. ಮೋಳಿಗಯ್ಗನ ವಾದದಿಂದ ದಾಸೋಹದ ಸಂಪತ್ತು; 
ನೀಲಮ್ಮನ ವಾದದಿಂದ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯ ನಂಪತ್ಮು, ನಾಗಮ್ಮನ ವಾದದಿಂದ 
ವ.ಹತ್ತ ಸಂಪತ್ತ, ಇದುಕಾರಣ ಕನ್ಸುರ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಲಿಂಗ ಸಾಕ್ಸಿಯಾಗಿ 


ಪ್ರಮಥರ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಸಣ ಬೀೀಜದಿರು 


ಹೂನ್ನು ಹೆಣ್ಣು ಮಣ್ಣು ಬಟ್ಟು, ಮಂಡೆಯ ಬೋಕಿಸಿಕೊಂಡು ಬೋಡಾದ 
ಬಟಿಕ ನಿರಾಸಕ್ಕನಾಗಿ ಶಿವಧ್ಯಾನ ಪರಾಯಣನಾಗಿಪುಳದೀಗ ಪ್ರಥಮಬೋಚಿ ; 
ಲಿಂಗಾಣತಿಯಿಂದ ಬಂದುದ ಕೃಕೊಂಡು ಲಿಂಗಸಾವಧಾನವಾಗಿರ್ಪದೀಗ 
ದ್ವಿತೀಯೆಬೋಟು; ಶರಣ ಸತಿ ಲಿಂಗ ಪತಿ ಎಂಬುಧಯವಚೆದು ಪರಮಾನಂದ 
ದಲ್ಲಿರ್ಶದೀಗ ತೃತೀಯಬೋಲು. ಬೋಟೆನ ಅನುವ ಹೂಡೆಲ ಚೆನ್ನ 
ಸಂಗೆಯ್ಯ್ಯನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಯ್ಯ ಒಲ್ಲ. 


ದೇವರ ನೆನೆದು ಮುಕ್ಸರಾದೆನೆಂದೆಂಬ ಯುಕ್ತಿ ಶೂನ್ಸರ ಮಾತು ಕೇಳೆಲಾ 
ಗೆದು, ಆದೇನುಕಾರಣ 7'ಂದೊಡೆ ದೇವರ ನೆನೆವನರಿಗೆ ದೇವರುಂಟೀ ? ದೂರದ 
ಬದ್ದ ವರ ನೆನೆನರಲ್ಲದೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದವಂ ನೆನೆವರಿಲ್ಲ. ಗಿದನಲಿದು ನಿನ್ನೊಳಡ 
ಗಿದೆ ನಿನ್ನ ನೆನೆಯಲಿಲ್ಲ, ನೀನೆನಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನೀಯಲಿಲ್ಲ, ನೀನಾನೆಂದೆನಲಲ್ಲ 
ಗ್‌ಜೇಕ್ಕರ. 
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ಕರಸ್ಕೃಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಂಗವ ಬಟು, ಧರೆಯನವೆೋಲಣ ಪ್ರತಿಮೆಗೆ ನಗುವ 
ನಾಯಕ ನರಕಿಗಳರ್ನೆನೆಂಬೆನ ಖ್ನು ಪಂವುಗುರ) ಕಾಂತವಮಲ್ಚಿಕಾರ್ಜುನಾ. 


ದ ಕುತ್ತವ ಕೊಂಡು ಬಲ್ಲವರ ಬಾಯ ಹೊಗಕೋದಡೆ ಬಲ್ಲಬಲ್ಲ 
ದೆಲಾ ಅಜ್ಜತ್ತತ್ತಗೊಳುತಿದ್ದರು. ಇದೆಲ್ಲಿಯ ಹುತ್ತವೆಂದು ತಿಳಿದು ವಿಚಾರಿಸಲು 


ಅದಲ್ಲಿಯೆ ಬಯಲಾಯಿತ್ತು ಗುರುಬದ್ದಮಲ್ಲ. 


ದಶವಾಯುಗಳ ತಮ್ಮ ವಶಕೆ ಹರಿಯಲೀಯದೆ ಊರ್ಧ್ವವಶಕೆ ಬಪ್ಪ 
ಪ್ರಣಾಮವಶನಾಗಿರಾ. ಏಷಮಲೋಜನ ಪನಗುರು ಬ)ಯ ಸೋಮನಾಥ 


ಬಿಸಳಿನಾ ದಳದೊಳಗೆ ಬೆಳಗುತಿಹನು. 


ಗ ದಯೆದಲೆದ್ದು ಗಡೆಗಡನೆ ನಡುಗುತೆ ಹೋಗಿ ಹೂಗಿಡುವ ಪತ್ರೆಯ 
ಕೆಡಿವ ದೃಢಗೇಡಿಗಳಿರಾ! ನೀವು ಕೇಳರಿ, ಅದು ಕಡೆ ಪಾಪವಲ್ಲವೆ? ನಿ.ಟುಗೆ 
ನಡುಗಿರೋ. ಪರಧನ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ನಡುಗಿರೋ, ತೊಲೆಹುಸಿಕಳವು ಪರದಾರ 
ಕಾಂತ್ಲೆ ಗೆ ನಡುಗಿರೋ, ಹರಸಿಂದೆ ಗುರುನಿಂದೆ ಶಿವನಿಂದೆ ಕೇಳಲಾರೆನೆ೨ದು ನಡು 
ಸಿರೋ. ಶಿವಾಚಾರಸ್ಟ್‌ ನಡುಗದೆ ಮಹಾಜಳಿಗ ನಡುಗಿ ಹೂವಿನ ಗಿಡುವ ತಿಟಿವ 
ಕಡುಬಾಸಿಗಳಿರಾ! ನಿಮಗೆ ವೃಡನ ಪೂಜೆ ಎಲ್ಲಿಯದು ? ಇಲ್ಲ ನಿಮಗೆ ಆಖಂಡ 
ಪರಿಪೂರ್ಣ ಘನಲಿಂಗ ಗುರು ಚೆನ್ನು ಬಸಮೇಕ್ಸುರ ಸಾತ್ತಿ ಯಾಗಿ, 


ಕಂದಿಸಿ ಕುಂದಿಸಿ ಬಂಧಿಸಿ ನೋಯಿಸಿ ಕಂಡಕಂಡವರ ಬೇಡಿ ತಂದು ಮಾಡಿ 
ಹಸೆಂಬುದು ದಂದುಗದೋಗರ ; ಏಂಗನೈನೇದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲದು, ತನು ಕರಗಿ ಮನ 
ಬಲಿಲಿ ಬಂದ ತೆಹದನುವನಚಿದು ಸಂದಿಲ್ಲಣೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದೆ ದಾಸೋಹವ ಮಾಡು 
ವುಡೆ ಮಾಟಿ, ಕಾರೆಯ ಸೊಪ್ಪಾದಡೂ ಕಾಯಕದಿಂದ ಬಂದುದು ಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಸಿ೯ ತವಲ್ಬದೆ ದುರಾಶೆಯಿಂ ಬಂದುದು ಅನರ್ಪಿತ, ಇದು ಕಾರಣ ಸತ್ಯ ಶುದ 
pp 

ಕಾಯಕದ ನಿತ್ಯದೃವ್ಯ ಚಂದೇಶ್ನುರಲಿಂಗತ್ಯೆ ನೈವೇದ್ಯ ಕೇಳಯ್ಯ, 
ಸರ್ವಜೇವ ನಿನ್ನ ಹಾಹು ವಿಂಬೆನೆ, ಆದು ಭಿನ್ನ ಭಾವ, ತ್ರಿಗುಣಿತ್ವ ಕೆರುಂಟು, 
ಅವರು ನಿನಿಗನ್ಯರೆಂಬೆನೆ ಆ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮ ಕರು ನಿನ್ನ ತಿಲಾಂಶ,  ಇಂತೀೀಸರ್ವ 
ಭೂತಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ದಯೆ ಎನೆಗಿದೇಕೆ ! ಗೆಲ್ಲ ನೋಲವೆಂಬ ಖುಲ್ಲತನೆ ಎಲ್ಲ ಬೇವಕ್ಕೂ 


98ನೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಸಕ, ಅರುಣೋದಯದಂತೆ ಎನ್ನ ಚಿತ್ತ ದಲ್ಲಿ ಸವ೯ಜೇವಕ್ತೂ ದಯವ ಮಾಡು 
ಚೆನ್ನುದಸರೇಕ್ಟ ರಲಿಂಗಾ. 


ಸುಖದ ಸುಖಿಗಳ ಸಂಭಾಷಣೆಯಿಂದ ದುಃಖ ವಿಶಾ) ಮವಾಯಿತ್ಸು, 
ಭಾವಕ್ಕೆ ಭಾವ ತಾರ್ಕಣೆಯಾದಲ್ಲಿ ನೆನಹಿಂಗೆ ವಿಶಾ ಮವಾಯಿತ್ತು. ಬೆಚ್ಚು 
ಬೆರಸಬೊಡನೆ ಮಚ್ಚು ಒಳಸಕೊಂಡಿತ್ತು ಚೆನ್ನಬಂಕನಾಥನ ಮಹೆತ್ಸುರಂಗೆ 


ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಗುರುವಿನ ಹಂಗು; ಚಿತ್ತ ಕಾಮ್ಸೆದ ಹಂಗು ; ಪೂಬೆ ಪ್ರಣ್ಯ 
ಮಹಾಡೆೇವನ ಹಂಗು : ಎನ್ನ ದಾಸೋಹ ಆರ ಹಂಗೂ ಇಲ್ಲ. ಚೆನ್ನಬಸವಣ್ಣ 


ಓೃಯ ಚಂಹೇಶಕ್ಟರಲಿಂಗವೇ! ಕಣ್ಣಿಯ ಮಾಡಬಲ್ಲಡೆ ಬಾ ಎನ್ನ ತಂದೆ. 


ಶಿಲೆ ಹಲವುತೆಜ ದಲ್ಲಿ ಹೊಬಿಗರಿಗೆ ಹೊಲಬಾಗಿ ಒಲನರಬಣಲ್ಲದೆ ಆವರ 
ಭಾವದಲ್ಲಿ ನಿಲುವುದು ಶಿಲೆಯೋ ಮನವೋ ? ಆ ನಿಜದ ನೆಲೆಯ ತಿಳಿವುದು. ದಲು 
ಣದ ತನ್ನೊಪ್ಪದ ಭಾವ ಎನ್ನಯ್ಯ ಚೆನ್ನರಾಮನನಟೆ ವಲ್ಲ, 

ಪಾ ಣಲಿಂಗವೆಂಬುದೊಂದು ಖಾತಿನಂತು ಬಲ್ಲ ನೋಡಾ, ಬೋಕರ್ದ 
ಸುಖದುಃಖ ತನ್ನ ದೆಂಬನಕ ಚೆನ್ನೃಸಿದ್ಧನಾಥನೆಂಬ ಲಿಂಗ ಬಚೆಡೆ ಒಲವನೆ ? 

ವಾದ್ಯದೊಳಗಣ ನಾದದವೊಲು ಪಾಕಾಣದೊಳಗಣ ಪಾವಕನವೊಲ 
ತಸಲಯದೊಳಗಣ ರಸದವೊಲು ಅಸಿಯ ಮೊನೆಯಲ್ಲ ಶೋಟ)ವ ನಯಕಾನುಲ 
ವೊಲು ಮುಸುಕಿನೊಳಗೆ ಶೋಣುವ ಆಕಾಶದ ಪ್ರತಿರೂಪಿನ ವೊಲು ಗಟಗತಿಯಂತೆ 
ಮಯೂರನಂಶೆ ಉಲುಹಡಗಿದ ವೃಕ್ಷ ಬಯಲೊಳಡಗಿದ ವಾದದಂತೆ ಕೂಣಹೂ 
ಮ್ಮ ದ ಐಕ್ಕ, ಇಂತಿವಜೆಂದದಲ್ಲಿ ಸಂದ ಶರಣಂಗೆ ಸಂದೇಹಪರವಲ್ಲ ನಂಡಗೋ 
ಬಯ ಕಂದಹ್ರ)ಂಯ ನಿಸ್ಪೆಂಗಲಿಂಗರಾಮನಾಥ. 

ಹುಟ್ಟಿ ಸುವಾತೆ ಬ್ರಹ್ಮ ನಾದಡ ಅರ್ಚಿಸಲೇಕೊ ನಿಮ್ಮವ? ರಕ್ಷಿಸುವಾತ 
ವಿಷ್ಣುವಾದಡ ಅರ್ಪಿಸಲೇಕೊ ನಿಮಗೊಂದುವ ? ಹೂಂದಿಸುವಾತ ರುದ್ರನಾದಡೆ 
ಮಹತ್ವವ ಮಡಿಯಲೇಕೊ ನಿಮ್ಮವ 1 ಇಂತೀಲೀಲೆಗೆ ಆರಾದಡೂ ಆಗಲಿ, ನಾನಾ 
ಲೀಲೆಯೆವನಣ್ಣ, ಇದ ಹೊಳಹು ನೀನೆ ನಿಕಳಂಕ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲ ಕಾರು 
ನಯ್ಯಃ[. 

ಅಯ್ಯಾ ನಿಮ್ಮ ಶರಣರ ಇರವು ಉರಯ ಯ್ಯ ದೀವಿಗೆಯಂತಿರ್ದಿತೆಯ್ಯ. 
ಅಯ್ಯಾ ನಿಮ್ಮ ಶರಣರ ಸುಖುಹು ಪವನನ ಕಯ್ಯ ಪರಿಮಳದಂತಿರ್ದಿತಯ್ಯ. ಹುತಾ 
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ಶನನೆಂಬ ಗದ್ದುಗೆಯಮೇಲೆ ಕಪ್ಪುರದರಸು ಕುಳ್ಳಿ ರಲು; ಅರಸನು ಗದ್ದುಗೆಯ ಮಂ 
ಗಿದನೊ ಗದ್ದುಗೆ ಆರಸನ ನುಂಗಿತ್ಕೊ ಎಂಬ ದೃಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ, ಕಂಗಳ ಗದ್ದುಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಮಹಾಗುರುಲಿಂಗನೆಂಬರಸು ಕುಳ್ಳಿರಲು, ಲಿಂಗ ಕಂಗಳ ನುಂಗಿತ್ತೊ 
ಕಂಗಳು ಲಿಂಗನ ನುಂಗಿಶ್ಲೊ ಈ ಉಭಯವ ಮಂಗಿದ ಬೆಡಗಿನ ಬಿನ್ನಾಣವೆ 
ನಿಹಗುರು ಇ್ಯೋಗೇಕ್ಸೂರಾ ನಿಮ್ಮ ಶರಣರಲ್ಲಿಯೆ ಕಾಣಬಹುದು, 


ಪರಿಪೂರ್ಣನಲ್ಲ ಪ್ರಾ ದೇಶಿಕನಲ್ಲ ನಿರಶಯದೊಳತಿಶಯ ತಾ ಮುನ್ನ ಜ್ಞ. 
ಶರಣನೈ ಕ್ಯನಲ್ಲ ಸರಮನಲ್ಲ ಜೀವನಲ್ಲ ನಿರವಯನಲ್ಲ ಸಾವಯ ಬಬೆಕಲ್ಲ ಪರವಿಹ 
ವೆಂಬುಭಯದೊಳಗಲ್ಲ, ನಿಜಾಲಯ ನಿಜಗುರುಕಾಂತೇಶ್ಟರನ ಶರಣನ ನಿಲುವು 
ಉಪನುಗೆ ತಾನನುನಮ 
ಕಾಯವ ನಿಶ್ರಯಿಸಲಿಲ್ಲ, ಗೇವವ ನಿಶ್ಚಿಯಿ ಸಲಿಲ್ಲ. ಕಾಯ ಜೇವಕ್ಕೆ ೧ತು 
ನೆಲೆಯಿಲ್ಲವ ಯ್ಸ್ಯ ಸುಖವ ನಿಶ್ವಯಿಸಲಿಲ್ಲ, ದುಃಖವ ನಿಶ್ರಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸುಖ 
ದ.12ಗಳೆಂಬ) ವೆಸ್ಟ ಂತು ನೆಲೆಯಿಬ್ಬವಯ್ಯ ರಾಜ್ಯವ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಿಲ್ಲ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ನಿಶ್ಚಯಿ ಸಲ್ಲಿ ಅಧ್ರಚ್ಛ್ರಾಯ, ಜಟ. ಮಹೇಂದ್ರಜಾಲವೋ. 
ವನ್ನದು ಮನೆ ವನ್ನ ದು ಧನ ಇನ್ನದು ಸ್ತೀ ವಿಂಬುದೆಲ್ಲವ್ಯೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಸಿರಿ 
ಕಣ್ಣ ತೆಪೆದಡೆ ಹೋದಂತೆ, ಹಾಲುಳ್ಳಲ್ಲಿ ಮಾಡು, ಗಾಳಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ತೂಚೆಕೊಳ್ಳಿ, 
ಬಚೆ ಕಟಿಸಿದ ತುಂ ಪರಮಸುಖವು 1ನಿಜಗುರುಸ್ಸುತಂತ್ರ ಕಬಲ ಸಿದ್ಧ ಮಲ್ಲೇ 
ಕೃ ರನಲ್ಲಿ ಹಬೆ ಗೋಲು ಪಡದಲ್ಲಿ ಶೊಪೆಯ ದಾ ಂಟೆತೊಳ್ಳಿ ಭೋ, 


ಶಿವನ) ಜಗದ್ಭೆರಿತನೆಂಬೆಂಬವರ ಬಾಯ ಇತ್ತೆರೊ ಹನ್ನೆ ರಡು ವರ್ಷದ 
ಹಯ ಪಾದರಕ್ಸೆಯನು. ಆದೇನುಕಾರಣನೆ೨ದಡ, ಶಿವನು ಜಗದ್ಗರಿತನೆ 1 
5) ಶಿವನು ಜಗದ್ಭರಿತನಾದಡ ಜೀವಕ್ಕೆ ಜೇನ ಧಕ್ಷಿಸಲೇತಕೋ 1 ಶಿವನು 
ಜಗದ್ಭರಿತನಾದಡ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಣ ಬರೋಧಿಸಲೇತಕೋ? ಶಿವನು ಜಗಡ್ಭರಿತ 
ನೆಂದಳೆದಡೆ. ಪಾನೆ ಗುರು ಶಾನೆ ಲಂಗ ತಾನೆ ಜಂಗಮ ತಾನೆ ಪಾದೋದಕ 


ಪ್ರಸಾದಕಾಣ ನಿಪ್ಪಂಗನಿರಾಳ ಪ್ರಭುವೇ. 


ಆರುವಿನ ಪ್ರ ಸಂಗಕೆ ಮಚ ರವೇಕ? ಮಹಾನುಭಾವಿಗೆ ಮನ್ನ ಣೆಯ ಮಾಡ 
ರೆಂಬ ತೇಜದ ಷ್ಟತೆಯೇಕ 1 ತಾನು ತಾನಾದಮತ್ತೆ ತನಗೇನೂ ಅನ್ನ ವಿಲ ಎಂಡೆ 
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ಕಿಪನೆ ನೀನು ಗುರುವಾದ, ಲಿಂಗವಾದೆ, ಒಂಗಮವಾದೆೈ, ಭಕ್ಕವಾಡೆ, 
ಗುಕುಪಾಗಿದ್ದು ಭಕ್ತ ನೊಳಡಗಿದೆ ; ೮ಂಗವಾಗಿದ್ದು ಭತಕ್ಮನೊಳಡಗಿದೆ; ಜಂಗಮ 
ವಾಗಿದ್ದು ಭಕ್ತನೊಳಡಗಿದೆ. ಇಂತಡೆಗುವರೇ ಹರಿಯು, ಇಂತಡಗುವನೇ 
ಗರು ವರು; ನಂತಡಗುವರಣಂ ವಸಿಸುರ;, ಇ ರವಿಗೆ ಭಾಜನವೊಂದೈ 
ಭೋಜಬನವೊಂದೆ. ಈ ನಾಲ್ಪು ಒಂದಾದ ಘನಕ್ಕೆ ಸರಿಪಾಣ ಸೀಹೆಂಖ ಶಾಸ್ತ್ರದ 


3 ಈ ಇ ದಾದ ಧ್ರ ಮಿಣ 
ಸೂತ್ರ ಗಳನೆನಗೆ ತೋಜನಿರಾ ಮಸಣಯ್ಯಬಿ)ಂಯ ಗಳೇಕ್ಸುರ. 


ಆಷ್ಟ ತನು ಮೂರ್ತಿ ತಿವನೆಂಒ ಶಷ್ಟ ಬೇವಿಗಳ ವಾತ ಕೇೊಳಲಾಗನ). ನಾನೇ 
ಸೊಬೆನಯ ! ಯುಗಯುಗಪ್ರಳಯವಾಹಲ್ಲಿ ಧತೆ ಒಲದ ಅತಗಿತ್ತು, ಜಲ 
ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಅತಗಿತ್ನು ; ಆಗ್ನಿ ವಾಸು) ವಿನಪ್ಸಿ ಅಡಸಿತ್ತು; ಮಾಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿತ್ತು ; ಆಕಾಶ ಅತೀತದ)ಿ ಅಡೆಗಿತ್ತು, ಅತಿ23 ರಸಿಯೊಳಷಗಿತ್ತು ; ಆದಿ 
ಅನಾದಿಯೊಳಡಗಿತ್ತು, ಅನಾದಿ ನಿಜಯೂಳಡಗಿತ್ತು. ಇತಿ ಅಷ್ಟೃತನುಗಳು 
ಒಂದಹೊಳಗೊಂದು ಆಡಗುವಲ್ಲಿ ಒಂದಖ' ದೊಂದು ಹುಟ್ಟು, ನಲ್ಲ ಎಂದಟೆದ 
ಕೆಂಬುದ ಬ್ಲೂಡೆ ನೀವು ಹೇಕಿರೇ ವಂದು ಹುಟ್ಟಿ ದಂ ಬುದ ನೀವು ಬಲ್ಲಡೆ 
ಹೇಳಿತೇ, ಹುಟ್ಟಿ ದನಟೆ ದನೆಂಬ್ಬತಷ್ಟ ವಚನವ ನುಡಿಯೆಲಾಗದು. ಇಂತೀಯಷ್ಟ ತನ: 
ವೆಲ್ಲವು ನಮ್ಮ ಮಹಾಘನಲಿಂಗ ಹುಲಿಗೆರೆಯ ಸೋಮೇಶ್ಟರ ಆಗೆಂದಡಾ 
ದುವು ಬೇಗೆಂದಡೆ ಮಾದುವು. 

ಕೌಯ ಲಿಂಗಾರ್ಸ್ನೀತವಾದಡೆ ಕರ್ಮವಿಜ್ಞ, ಜೇವ ಲಿಂಗೂಸಿ್‌ತವಾದಡ 
ಜನಿತವಿಲ್ಞ ಭಾವ ಲಿಂಗಾರ್ಸೀತವಾದಣಡೆ ಭ್ರಷೆಯಿಲ್ಲ, ಆತೆವು ಲಿಂಗೂರ್ಸೀತವಾದ 
ಬಟೆಕ ಆ ಪ್ರಸಾದವ ಗ್ರಹಿಸಿದನಾಗಿ ಕುಜಹು ಮುನ್ನಿಲ್ಲ. ಮಾಯಾಪ್ರಪಂಚವ 
ನತಿಗಳೆದು ನಿಮಗರ್ಸಿಸೆಬಲ್ಲನಾಗಿ ಆತನೇ ಶರಣ, ಬಸಂತ ಬೆರಸಿ ಅಜ್ಜೊ ತ್ತಿ ದಂತೆ, 
ಅವ್ಳು ಒಳಕೊಂಡ ಆಲಿಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಜ್ಫೋತಿಯುಂಡ ತೃಲದಂತೆ ಒಲ ಉಂಡ 
ಮುತ್ತಿನಂತೆ ಬಯಲುಂಡೆ ಬೆಳಗಿನಂಶ ಇದ್ದರಾಗಿ ಮಹಾಘನಸದ್ಗ ರು ಬದ 
ಸೋಮನಾಥ ನಿಮ್ಮ ಶರಣರ ಹೆಸರಡಗಿದ ಲಂಗೈೈತ್ಯರೆಂಬ. 4 

ಸತ್ತು ಸಂಯೋಗದಿುದೆ ಭಕ್ತಿರತಿಯ ಕೂಡೆಲು ಸಮಕೆಯೆಂಬ ಬಸುಪಾ 
ಗಲಂ ಪರಿಣಾಮವೆಂಬ ಮಗ ಹುಟ್ಟಲು ರೇಕನಾಥಯ್ಯೂನೆಂದು ಹಸಿರಿಟ್ಟರು. 


೪ಶಾಪಾತದಿಂದ ತೊಜಲಿತ್ತಯ್ಯ ಬನ್ನ ಕಾಯವು, ಆಶೆಯಿಂದ ಹೊದಕುಳಿ 
ಗೊಂಡಿತ್ತಯ್ಯ ವನ್ನ ಮನವು. ಆತೆಯೆಂಬ ಮಜವೆಯಲ್ಲಿ ಮನೆ ಮಾಡಿತ್ತಯ್ಯ ವನ್ನ 


ವಚನಗಳು 368 


ಪ್ರಾಣವು, ಆಶೆಯೆ 2ಬ ಹೊಡೆಗಿಚ್ಚಿ ನಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದಾಡಿ ಸತ್ತಿತ್ತಯ್ಯ ಎನ್ನ ಭಾವವು. 
ಇನ್ನೆನಗೆ ಗತಿ ಪಥವ ತೋಟೆ ರಕ್ಷಿಸಯ್ಯೆ ಭವಪಾಶರಹಿತ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಮೂರ್ತಿ 
ಶ್ರೀ ಗುರುಲಿಂಗ ಜಂಗಮವೇ. 


ಸ್ಯ 


ಚತುವೆದದನುಭವಮಾಡುವ ಜಂಗಮವೆಲ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಂತತಿ. ಹದಿ 
ನೆಂಟು ಪ್ರರಾಣದನುಭವ ಮಾಡುವ ಜಂಗಮನೆಲ್ಣ ಎಷ್ಟು ಎನ ಸಂತತಿ, ಇಪ್ಪ 
ತ್ಮೆಂಟಿ ದಿವ್ಯಾಗಮದನುಭವ ಮಾಡುವ ಜಂಗಮವೆಲ್ನ ರುದ್ರನ ಸಂತತಿ, ಮೂವ 
ತರಡು ಉಪನಿಷದುಗಳನುಭವ ಮಾಡುವ ಜಂಗಮವೆಣ್ಣ ಈಶ್ವರನ ಸಂತತಿ, 
ಅಲಿಶಾಸ್ರ್ಯಗಳನುಭವ ಮಾಡುವ ಜಂಗಮವೆ ಸದಾಶಿವನ ಸಂತತಿ, ಇಂತೀ ಬಜ್ಞ 
ಶಬ್ದವನು ಮುಚ್ಚಿ ಲಿಂಗದನುಭವಮಾಡುವ ಜಂಗಮ ಘನ ನಿತ್ಸ ಕಾಣಾ 


ಶ್ರೀ ಜಂಗಮ ಏಿಂಗಪ್ರಭುವೆ . 


ಅಯ್ಯಾ ಕೊಐಡು ಕೊನರಾಗಬಲ್ಗುದೆ? ಬಂಡು ಹಯನಾಗಬಣ್ಣುದೆ? 
ಕುರುಡಂಗೆ ಕನ್ನಡಿಯ ತೋಪಖಿದಣೆ ನೋಡಬಲ್ಲನೆ! ಮೂಗಂಗೆ ರಾಗವ ಹೇಚೆ 
ದಡೆ ಹಾಡಬಲ್ಲನೆ 7 ಲೋಗರಿಗ ಉಪದೇಶವ ಹೇಟೆದಡೆ ಶಿವಸತ್ತಥದ ಹಾದಿಯ 
ಬಲ್ಲರೆ? ಇದು ಕಾರಣ ಶಿವಸತ್ಸೃಧದ ಆಗೆಂಬುದು ಶಿನಜಾ ಶನ ಸಂಪ ನ್ನಂಗಲ್ಪದೆ 
ಸಂಧ್ಯೃವಣ್ಣ ಕಾಣಾ, ಅಸಾಧ್ಯ, ನಿರವಯ ಶೂನ್ಯವ ನು ವಿಸೊಳಗಣ ಸತ್ತಥನಿಜೈ 
ಕೃವು ಅವಿವೇಕಿಗಳೆಗೆ ಅಳವಡ:ವುದೆ ನಿಮ್ಮ ವರಿಗಣ್ಣದೆ ಸಂಗನ ಬಸವಣ್ಣ? 


ಗುರುವನಜಿತು ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಆಹಂತಾರವ ಮಣೆದು ಮಾಡಬೇಕು; ಲಿಂಗ 
ವನಳೆಶು ಮನ ಮುಟಿ ದನ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿ ತರೆದೊಖದಿರಬೇಕ ; ಜಂಗಮವನಜೆಿತು 
ಮುಟ್ಟಿ ಪೂಜಿಸುವಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ ಪ್ರಾಣ ಅಭಿಮಾನ ಈ ಮೂಜಿ ನಿಶ್ವಯವಾಗಿರ 
ಬೇಕು, ಸಂಗನ ಬಸವಮನಾಥಿ ನ ಖಿ)ಯ NR 


ಕಾಳಿಕಾ, ಚಾಮುಂಡಿ, ಗೆಂಗೈೆ ಗೌರಿ ಬನೆಶಂಕರಿ, ಬಳ್ಳಿ, ವಿಕ ನಾ 
ಹುಲಿಗೆ. ಹೊಸೂರಿ, ಸತ್ತವರು, ಹತ್ತವರು ಇಂತೀ ಹಲವು ಪಿಶಾಚಗಳ iis 
ಇದಿರಿಟ್ಟು, ಆರಾಧಿಸಿ ಅವರ ನೈವೇದ್ಯವೆಂದ; ಶ್ರೀಗುರುವತ್ತ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ತೋಣಿ 
ಭುಂಜಿಸುವ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ಗುರುವಿಲ್ಲ ಲಿಂಗವಿಲ್ಲ. ಜಂಗೆಮಪಾಡೋದಕ 
ಪ್ರಸಾದವಿಲ್ಲ ಕಾಣಾ ಸಂಗನ ಬಸವೇಶ್ವರಾ. 
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ಒಡೆಯರಿಗೊಡವೆಯನೊಪ್ಪಿ ಸಿ ಶುದ್ದನು | ವಡೆಯೊಳಗಾ ಮಾಡಿದುದಿಲ್ಲೆ ಂದೆ | 
ದೊಡಲವಗುಣವಡಗಿಸಿ ನಿರಹಂಭಾವದೊಳಗೆ ಸಲೆ ಸಂದು | 


ಮೃಡಶರಣರುಗಳ ಕಂಡವರಡಿಗಳ | ವಿಡಿದು ಸದಾಸುಖಿಯಾಗಿರ್ಪರ ಮೆ 
ಛ್ಲಡಿಗಳೊಳಗೆ ಹಾವುಗೆಯಾಗಿರಿಸೆನ್ನನು ಸಂಗಪೃಭುವೇ | 


ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಬಂದು ಅಡರುತ್ತಿವ್ಸೆ ಕಡುಚಲ ನಿನಗೆ ಬೇಡ ಕಂಡೆಯಾ, 
ಮೈಡನೆ ಎನ್ನೊಡನೆ ತೊಡರಿ ನೀನು ಸಸಿನೆ ಹೋಗಲರಿಯೆ, ಆನು ಹೆಗೆಂದಡೆ 
ನಾನು ನಿನಗಂಜುವನಲ್ಲ. ಗಾಸಿಯಾಗಬೇಡ ಕಂಡೆಯಾ, ಹರಹರಾ! ಶಂಕರಾ! 
ಎನ್ನ ನೇಮಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಬಾರದಿರು,. ಒಡವೆ ಸವೆದಡ ಒಡಲನೊಡ್ಮುವೆ, ಕಡಗಿ 
ನೋಡುವಡೊಮ್ಮೆ ಹಚಿಚು, ಬಂದು ಬಡವನ ಕೈಯ ಕಡುಹ ನೋಡೆನ್ಕೊ ಡೆಯ 


ಸಂಗಯ್ಯೂಬ್ರ)ಯ ಬಂಕ ರಾ. 


ತನುವಿಡಿದು ದಾಸೋಹವ ಮಾಡಿ ಗುರುಪ್ರಸಾಡಿಯಾದ ಬಸವಣ್ಣ. ಮನ 
ನಿಡಿದೆ ದಾನೋಹವ ಮಾಡಿ ಲಿಂಗಪ್ರಸಾದಿಯಾ ದ ಬಸವಣ್ಣ. ಧನವಿಡಿದು 
ದಾಸೋಹವ ಮಾಡಿ ಜಂಗಮಪ್ರಸಾದಯಾದ ಬಸವಣ್ಣ, ಇಂತೀ ತ್ರಿವಿಧ 
ವಿಡಿದು ದಾಸೋಹವ ಮಾಣಿ ಸದುರು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಯ್ಯ ನಿಮ್ಮ ಶರಣ 


ಬಸವಣ್ಣ ಸ್ಮಯ ಪ್ರಸಾದಿಯಾ ದನಯ್ಯಾ,. 


ಶಿವನೆ ಅಧಿಕಗಣು ಶಿವಭಕ್ಕನೆ ಕುಲಜನು ಶಿವನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದಧಿಕವಾವುದಿ 
ಲ್ಲೆಂದುದು ಶ್ರುತಿ ಇದನಜೆತು ಸದ್ಗುರು ಕಂಭುಸೋಮೇಕ್ಕುರನ ಭಜಿಸಿ 


ಪ್ರಸಾಗವ ಸೇವನೆಯ ಮಾಡದಿರಲು ಅಘೋರನರಕ ತಪ್ಪದು. 


ಶಿವನ ನೆನೆದಡೆ ಭವಹರವಹುದೆಂಬ ವಿವರಗೇಡಿಗಳ ನಾತ ಕೇಳಲಾಗದು 
ಅರಿನುಕಾರಣವೆಂದಡ ಜ್ಯೋತಿಯ ನೆನೆದಡೆ ಕತ್ತಲೆ ಹರೆವುಡೆ ? ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವ 
ನೆನೆದಡೆ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬುವುದೆ ? ರಂಭೆಯ ನೆನೆದಡೆ ಕಾಮದ ಕಳವಳವು ಹಿಂಗು 
ವುಡೆ? ಕೆನೆದಡಾಗದು, ನಿರ್ಧರಿಸಿ ದೃಯಕುಳವಚೆದು ಬೆರಸಬ್ಬಡೆ ಸದ್ಗುರು 
ನಿದ್ದಸೋಮೇಶ್ಟಾಶಲಿಂ”ವು ತಾನೆ, 


ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಅಚೆದಡೇನಯ್ಯ ಸತ್ತಿ ್ರಿಯೊಚಾರ ಸಂದನಕ? ನೆನೆದಮಾತ್ರ 
ದನಿ ಪ್ರೌಂಬುದೆ ಕಾರೃದಲಲ್ಲಣೆ? ಕುರುಡ ಕಾಣ ಪಥವ, ಹುಚವ ನಡೆಯಲರಿಯ, 
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ಬಂದಿಲ್ಲದಿಣ್ನರೆ ಒಂದಾಗದು. ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಕ್ರಿಯೆ ಜಡನು; ಕ್ರೈಯೆಯಿಲ್ಲದ 
ಜ್ಞ್ಯಾನ ಭ್ರಾಂತು, ಇದು ಕಾರಣ ನಿದ್ದಸೋಮನಾಥನಲ್ಲಿ ಎರಡೂ ಬೇಕು, 


ಉಷ್ಣತೆಯ ಬಜ ತೆಯಂತೆ ಉರಿಯ ನೆಬಿಲಂತೆ ಮಂಜಿನ ಮನೆಯಂತೆ 
ಬಿಸಿಲ ಕುದುರೆಯಂತೆ ಬೆಟ್ಟಿಡ ಶಬ್ದದಂತೆ ಸುಜೆವ ಬದ್ಗ ಸೋಮನಾಥಲಿಂಗ 
ನಿಮ್ಮ ಶರಣ, 


ಉರಿ ಕಪ್ಪುರವ ಸೋಂಕಿದಂತೆನ್ನೊ ಛು ಬೆರಸಿರ್ಪ ಮಹಾಘನವನು ತೊೋಟೆ 
ಪರಮಸುಖಿದೊಳಗಿರಿಸಿದ ಬದ್ಧ ಸೋಮೇಕ ಕರುಣಾಮೃತಗುರುವೆ ಶರಣು, 


ದಶದಿಕ್ಟು ಸಚರಾಚರದೊಳಗೆಲ್ಲ ವಿಎರಿನಿ ನೋಡಲು ತನ್ನ ಯೆ. ಅವರಾ 
ಪರ ಹಂನೆಯ ವಿರುಪಯ್ಯೂನಲ್ಲದಿಲ್ಲವಂದು ಶ್ರುತಿ ಸಾಜುತಿನೆ, 

ಆದಂತೆ ಆಗಲಿ ಮಾದಂತೆ ಮಾಣಲಿ ಎನಲಾಗದು, ನೇಮದಾತಂಗೆ ಚಲ 
ಬೇಕು, ಚಲ ಬೇಕಯ್ಯ. ಹಿಡಿದುದ ಬಿಡಲ£ಗೆದು, ಹುವಿಸೆಹೆಯ ವರದ 
ಸೋಮನಾಥನ ಮನಮುಟ್ಟಿ ದ ಧೀರನು ಏತಕ್ಕ್ಯೂ ಸೋಲುವನಲ್ಲ. 

ಮಾಯಾಸಂಗ್ರ್ರಹಮಲವ ತೊಳೆದು ನಿರ್ಮಾಯಸ ರೂಪವನೆಯ್ದಿ ಸಿ 
ಕಾವ್ರದು ಹುಲಿಗೆಪೆಯ ವರದಸೋಮೇಕನ ಅಫ್ಸಯಾನಂದಪಾಡೋದಕ. 

ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಅಂಕಿತಗಳು ದೊರೆತಿವೆ, ಆದರೆ ಇವುಗಳುಳ್ಳ ವಚನಗಳು 
ನದ್ಯಃ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಈ ಅಂತಿತಗಳನ್ನು ವರ್ಣೊನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ ಕಾಣಿ 
ಸುತ್ತೇವೆ :--ಕದಂಬಕಲಶ ಕೂಡಲ ಜನ್ನ ಸಂಗ, ಹುಮಾರನಂಗೆ, ಗುರುವರದ 
ವಿರೂಪಾಕ್ಸೈ, ಗುಹೇಶ್ರರಲಿಂಗ + ಸಂಗನ ಬಸವಣ್ಣ, ಚನ್ನ ಬಂಕನಾಡ್ಯ 
ನಿಜಲಿಂಗೈಕ್ಳ ನಿಃಕಳಂಕ ನಿರ್ಮಾಯಪ್ರಭುವೇ, ಬಸವಣ್ಣ ಪ್ರಿಯ ನಿಃಕಳಂಕ 
ಸೋಮೇಶ್ವರ, ಬಾಲಸಂಗಯ್ಯ ಬ್ರ ಯೆ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವ, ಮತ್ತಾ ಿ ಮಾಧ 
ಮಹಾಶ್ರಿೀ ಗುರುಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗೇಶ್ವರ, ಮಾರದಮಹಾಲಿಂಗ, iis 
ಲಿಂಗ, ಶಿವತಂತ್ರ A ಶ್ಮ ರೆ, ಹುಲಿಗೆರಯ ಸೋಮೇಶ್ವರ. 


ಇದುವರೆಗೆ ವಚನಣಾರರ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಂದೇ ಕಡೆ ಸೇರಿ 
ಹೇಳದುದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಕಲವು ಬೇರೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇವೆ :-- 


ಕ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 
ಕ್ರ್ರೀಕಂಠಸೂರಿ, 1099, 


ಈತನು ಬಳ್ಳಾರಿಜೆಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ಕುರುವತ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು 
ಕಾಸನವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಆಕಾಸನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 


ವಿದ್ಯಾ ವಥೂಶ್ರ ವಣಭಾಸುರಕರ್ಣಪೂರಃ ಶ್ರೀಕಾಳದಾಸವಿಬುಧಾ ಧಿಪತೇಸ್ನನೂಜಒಃ| 
ಸೋಮೇಶಶಾಸನವಸೋರಚನಾ ವಿಧಾಯ ಶ್ರೀಕಂರಸೂರಿರಲಿಒದ್ಮಿ ಬುಡ್ಗೆರ್ವಿ 
[ಚಾರ್ಯ | 


ಬಿಜ) ಪದ್ಧುದಿಂದೆ ತಿಳಯುತ್ತದೆ.! ಇವನು ಬ್ರಾಪ್ಟೆಣಹವಿ ; ಡ್ರಾ) 
ಳದಾಸನ ಮಗನು. ಈ ಕಾಸನವು ಚಾಳುಕ್ಕ್ಳಾರಾಜನಾದ ತ್ರಿಭುವನ 
ಮಲನ ಆಳಕೆಯಲಿಿ 1088ರಲ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಇದರಲಿ ಈುರುವಶಿ ಯ 
ಣಿ ದ ಣ್‌ ಕ್ರ ಗಾ ಅಂ 
ಇನ್ನ್ಟೂರ್ವರೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಕಾಳದಾಸನೂ ಅಭಿನವ 
ಸೋಮೇಕ್ಕುರದೇವರಿಗೆ ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳದೆ. ಈ ಕಾಸನ 


A 
ವಿಂದ ಒಂದೆರಡುವದ್ದೂಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ (ವೆ: 


ಹಾಳದಾಸ, 


ಪರಹಿತದೆಿಳ್‌ ವಿದ್ಯಾಧರ ಪರಿವೃಢನಂ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತಿಯೊಳ್‌ ಪವನಜನಂ | 
ಪರಮಾೌಡಾರ್ಯದೊಳಂಗೇ | ಶೃರನನಧಃಕರಿಸಿ ಕಾಳಿದಾಸಂ ನೆಗಯ್ನಂ || 


ತುರುವತ್ತಿಂರು ಇನ್ನೂರ್ವ ರು. 


ಕರಣಾಯಾತ ಜನಕ್ಕೆ ವಜ್ರಕವಚಂ ಮಾಹಾಂತ ವೀರಂಗೆ ಕೇ | 

ಸಂ ಬಾಯಿ ಟ್ಟೈಕೆದಂಗೆ ಕಲ್ಪಮಹಿಜಂ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ತಾನಾಸ್ಪದಂ | 

ಪ್ರರುಸಾರ್ಥಕ್ಕೆ ತವರ" ಶ್ರುತಿನ್ಮೃ ೃತಿಗೆ ತಾಂ ಲೀಲಾಗೃಹಂ ಧರ್ಮದಾ | 

ಕರ ನುಂತೀಕು-ಣವರ್ತಿವರ್ತಿ ಮಹಿದೇವಾನೀಕವಿನ್ನೂರ್ವರುಂ | 

ಭಾಸ್ಕರ, 1121, 
ಈತನು ನಿಜಾಂ ಸರಕಾರಕ್ಟೆ ಸೇರಿವ ಪಟ್ಟನಚೆರುವು ಬಂಬ 

ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಆ ಶಾಸನದ ಅಂತ್ಯ! 
ದಲ್ಲಿರುವ 


1. Archeological Survey u Ida, Memoir 13, p. 9. 





a 
ಪಾ. 
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ರತಿಶಯೋನ್ನ ತಮತಿ ಭಾ | ಸ್ವ ಸರ ಸರಸಕವೀಂದ್ರರಚಿತ ಶಾಸನಮಂ ಬಿ 
ರದಿ 


0 ಪ್ರತಿಕಂಠಂ ಸಾ | gids ತೀಟೆ ಭಾಸ್ಟ್ರರೆಯ್ಸ ೧ ಬರೆದೆಂ | 


ಬಿಂಬ) ಪದ್ಧೂದಿಂದ ತಿ೪ಯುತ್ತಣಿ! ಅಲ್ಲದೆ ಇವನು ಬರೆದುದನ್ನು 
ಬಭಾಸ್ಕರಯ್ಯನೆಂಬವನು ತಿದ್ದಿ ಬರೆದಂತೆಯೂ ತಿಳಯುತ್ತದೆ. ಭಾಸ್ಟ್ರ 
ರನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾಸನನು ಚಾಳುತ್ಸ 
ರಾಜನಾದ ಭೂಲೋಕಮಪ್ಬ ಸೋಮೇಶ್ಶರನ ಆಳೆಯಲ್ಲಿ 1127ರಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ದೊರೆ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಿ ಸೆಬಂಧೋತ್ತ ವಸಮಯದಲಿ 
ನನ್ನುಯಭಟ್ಟನಿಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು po, ತೆ ಹೇಳಿದ. ಈ ಕಾಸನ 


5) 
ನಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪಗ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ___ 


ಮೃ 
ತ್ತರದಿ 


ತಲಪ. 


ಶ್ರೀಮಚಾ ಿಳುಕ್ಳ ವಂಶೋದ್ಭ ವನನುಪಮಿತೋದ ದ್ದು ಜಾಗಂಡಶೌರ್ಯೊ | 
ದ್ವಾಮಂ ವೀರಾರಿಭೂಭ್ಯ ತ್ರ ಕರನಿಶಿಕವಜ್ಪಾ ಕಹ ಕ್ಸ ತ್ರನದ್ಯಾ | 
ಧಾಮಂ ರಟ್ಟಾನ್ನವಾಯ ಪ್ರಬಳತರತಮನ್ನೋಮಮಾರ್ತಾಂಡತೇಜ | 
ಸ್ಫೋಮಂ ತಾನೆಂಬಿನಂ ಮಿಕ್ಕೆ ಸದನಸದಳಂ ತೈಲಪಕ್ಪೋಣಿಪಾಳೆಂ | 
ಮೊಳೆವೆತ್ತೆತ್ತಿದ ತೋಳ ಬಾಳ ಒಳದಿಂ ಮೆಯ್ಲೊ ಡಮಿತ್ರಾಂಗನಾ | 
ಕುಳಬಾಷ್ಟದ್ರವದಿಂ ತಳಿರ್ತ್ನು ರಿಪುಸೇನಾಚಕ್ರರಕ್ಕಾ ೧ಬುವಿಂ | 


Wi ಹಿತಾ ಹಿತಗಳಕ್ಳಾ ಕಂಗಮಾತಂಗಸಂ | 


ಕುಳದಾನಪ್ಲವದಿಂ ಪರಾಕ್ರಮವನಂ ಭೂಲೋಕಮಲ್ಲಾಂಕನಾ | 
ಟಟ 
(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 158] ಮಧುಸೂದನದೇವ. 1148, 


ಈ ಕನು ಬಳ್ಳಾರಿ ಜೆಲ್ಲೆಯ ಹಡಗಳ್ಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಕೊಬ್ಬ ತಲ್ಲಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಬಂದು ಕಾಸನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ.” ಇದು ಚಾಳುಕ್ಳುರಾಜ 
ನಾಡ 2ನೆಯ ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನ ಆಳಸೆಯಲ್ಲಿ 1148 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದೆ. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಈ ರಾಜನ ಸೊಮಂತ ವೀರಪಾಂಡ್ಯ್ಯನ ಮಾತುಲನಾದ ವಿಕ್ರೃ 


1, Archeological Survey of India, Memoir 13, p. 12. 
2. Ibid, ೫, 10. 
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ಮಾದಿತ್ಸುನು ಸ್ನ್ಮಯಂಛಭು ತೋಟ ಕಂಕರದೇವರಿಗೆ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ 
ಹೇಳದೆ, ಈ ಶಾಸನದಿಂದ ಕೆಲವು ಪಡ್ಯಗಳನ್ನುು ಉದ್ಭರಿ ಬರೆಯು 
ತೇವ: 

ವಿಕ್ರ್‌ಮಾದಿತ್ಛೇ. 


ವಿನಯಾಂಭೋನಿಧಿಯೆಂದು ಧರ್ಮಪರನೆ:ದುದ್ಬಾಮಪ್ಪುಣ್ಣೈ ಕಥಾ | 

ಜನನೆಂದುರ್ವರೆ ಬಣ್ಣ ಕುಂ ಐಿಬುಧವಕ್ಕೆ ಂದೀವರಾದಿತ್ಸನಂ | 

ತನುವಿಂ ನಿತ್ಸನನುದೃ ಸತ್ಯನನಶೇಷೋರ್ವಿೀತಳಸ್ತುತ್ಯನಂ | 

ಮನುಸಾಹಿತ್ನ ನನಟ್ಟಿ ಚೆಂದ ಸತತಂ'ಶ್ರೀವಿಕ್ರಮಾಡಿತ್ಯನಂ | 

ಚಯದೋೊಳ್‌ ಎಕ್ರಮದೊಳ್‌ ಪರೋಪಕೃತಿಯೊಳ" ಏಖ್ಯಾತಿಯೊಳ* 

[ನೀತಿಯೊಳ್‌ | 

ದಯೆಯೊಳ" ಧರ್ಮುದೊಳಾರ್ಬನೊಳ್‌ ನಿನಯದೊಳ್‌ ಸಂಶುದ್ದಿಯೊಳ" 
[ಬುದ್ಧಿ ಯೊಳ' | 

ನಿಯೆತೆಂ ತನ್ನ ವೊಲನ್ಮರಾರನೆ ಒಗೆಂ ಜೇಯೆಂಬಿನಂ ಸಂತತೋ | 

ದಯಮಂ ತಾಳ್ವಿದ ಪರ್ಮೆ ನೂರ್ಮಡಿ ವ.0 ಕ್ರೀವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನಾ | 

ಜನತಾಸಂಸ್ಕ್ತತಮಾದನೇಕಗುಣದಿಂ ಶ್ರೀವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯದೇ | 

ವನೊಳೆಂತಿ ಕಲಿಕಾಲಕಲ್ಮಷಮರೀಸಂತ್ಲಿಷ್ಟರಂ ಪೋಲಿಪೆ | 

ಗ್ಲಿನೊಳೇನುನ್ನತಸತ್ತಸಂಪದದೊಳಾರಿಂದಗ್ಗಳಂ ನೋಟ್ಕೊಡೆಂ | 

ಬಿನೆಗೆಂ ತಾಳಿ ದನತ್ಸು ದಾತ್ತ ಚರಿತೆಂ ದಿಗ್ರರ್ತಿಸತ್ತ್ರೀರ್ತಿಯಂ | 

ನಿ ರತೇಜಬೋಜಾಳಮೆಂಟುಂ ದೆಸೆಗೆ ಪನಶಿಸಲ್‌ ವೈರಿವೀರಾಂಧಕಾರಂ 


ಡು 


ಪರದೋಡಲ್ವಾನತಾಸ್ಯಾಂಬುರುಹವನಮದಾನಂದಮಂ ಶಾಕ್ತ ವಿದ್ವಿ | 


ಟ್ರಿರುಣೀನೇತ್ರ್ರೋತ್ಸಳಂಗಳ ಹೊರೆಗೆ ನಿಜಜಮೂಚಕ್ರವಾಕೋತ್ತರಂ ರೌ | 


ಗರಸಾಂಭೋರಾಶಿಯೊಳ' ನರ್ತಿಸೆ ಧರೆಗೆನೆವಂ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ ದೇವರ || 
ಪಕೆಮ ದಂ ಶ್ರೀವಕ್ರಮಾದಿತ್ಸರನ ನಿನಗೆ ದೀರ್ಥಾಯುವಂ ಶ್ರೀೀಯುಮರಂ ಶಂ | 
ಕರನಶ್ಛಾನಂದದಿಂದಂ ಕುಡುಗಮರಸರಿದ್ವಾರಿಪೂತೋಚ್ಚಳಟ್ಟೇ | 

ಕರತಾ (ರಾ) ಧಾರಚಂಚತ್ತರುಣಶಶಿಕಳಾಕಾಂತಿಸಂತಾನಕೋಟಾ | 


ಕರಮಂಜತ್ತುಂಗವಿಂಗದ್ಯುತಿಎಕಟಿಜಟಾಜೂಟಿಕೋಟೀರಭಾರಂ || 
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ದ್ರಿ. ಸ-ಪುಟಿ 346) ಗಣದಾಗಿ ವೀರಣ್ಣ. ಸು. 1160. 


| 
ಈತನ ಹೆಸರು ಗಣಸಹಸ್ರ/ನಾಮದ ಪ್ರ.ಸಂಪುಟಿ ೨94) ಅಮರ 
ಗಣದಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವನು, 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1100 ಆಗಿರಬೇಕು. 


| 


ಈತನು ಗುರುರಗಳೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಶಾಂತಮಲ್ಲನು 


ದ್ರಿ. ಸಂಪುಟ 390) ಇದತ್ತೆ ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ೬೬ ಯ ಅಂತ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿಯ 


ಧರಯೊಳ" ತ್ರಿಭ.ವನತಾತ- | ಗುರುವಿಂದುಪದೇಶವಾಗುವಾಗಳ್‌ ರಗಳೆಯ | 


PAR 


ಪುಲಿ ೨40) ತ್ರಿೀಭುವನತಾತ, ಸು, 1165, 


ಬರೆದು ನಿಜಮುಕ್ಕನಾದಂ | ಭರದಿಂ ಪರಿಸಿದರ್ಗೆ ಭೋಗವಮೋಕ್ಸಗಳಕ್ಟು ೭ | 


ವಿಂಬ ಪದ್ಧೂದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ರಗಳೆಯಿಂದ ಸ್ಫುಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುತೆ(ವೆ -- 


ಅಳಿನಪಮಾಃ ವಾಳ್ಮಂಗಯ್ಯ ಗುರು ಶರಣು | 
ಕಾಲಕರ್ಮಗಳನ್ನ ಕಾಡುತಿವೆ ಗುರು ಶರಣು | 
ಶೂಲಪಾಣಿಯ ನೀವು ಬಿಡಿಸಯ್ಯ ಗುರು ಶರಣು | 
ಮೇಲೆ ನೀವಲ್ಲ ದಿನ್ನಾರಯ್ಯ ಗುರು ಶರಣು || 


೨88ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲವು 


ಬಭಾಸ್ಟ್ರರ, 1100 


ಇವನು ಬಳ್ಳಾ ರಿಣೆಲ್ಲೆಯ ನಂದವರವೆಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ 
ಬಂದು ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಆ ಕಾಸನದ ಅಂತ್ಯೂಣನಾಗದಿಂದ 
ತಿಳಯುತ್ತದೆ.. ಈತನು ಬ್ರಾ!ಹ್ಮಣಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ ಇವ 
ನಿಗೆ ಕುಕವಿಮುಖಮುದ್ರ, ಸುಕವಿಪದ್ದ ಪ್ರಭಾಕರ ವಿಂಬ ವಿಶೇಷಣ 
ಗಳು ಹೇಳವೆ ಈ ಕಾಸನವು ಚಾಳುತ್ಸ ರಾಜನಾದ 1 ನೆಯ ಸೋಮೇ 





1. Archeological Survey of Indra, Memoir 13, 7. 13, | 


ಸಗ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಡರಿತೆ 


ಕ್ಗರನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 1188ರಲ್ಲಿ ಬರೆಸುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಶ್ಟರನ 
ದಂಡನಾಯಕ ಮಾಳಪರಸನು ಸಂದಾಪುರದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರಿಗೆ 
ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳದೆ. ಣಿಕರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಧೂವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಖುತ್ತೇವೆ ;-- 


ಮಾಳಪರಸ. 


ಪವನಪಥದಂತುಪಾಶ್ರಿತ | ಕವಿರಾಜನನಂತನಂತೆ ಒಹುಭೋಗಧರಂ | 
ಸಕರನಂತೆ ತೇಜೋ | ಭವನ» ಮಾಳಪಚಮೂಪನೆಸೆವಂ ಧರೆಯೊಳ್‌ | 


ದಿವ 
(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟಿ 122) ರಾಯಾ ದಿತ್ಯ. ಸು 1190, 


ಇವನ ವ್ಯವಹಾರಗಣಿತದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇವುಣರಾಜ 
ನಾದ ಭಿಲ್ಲಮನ (1187-1191) ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವ ಪದ್ಧುಗಳರುವುದಾಗಿ 
ಈಚೆಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕವಿಯ ಕಾಲವನ್ನು ಇ. 1120 
ರಿಂದ ಸು. 1100ಕ್ಕೆ ತರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


|ಪ್ರ. ಸಂಪುಟಿ 427) ಮಧುರ, 14110, 


ಈತನು ಹಂಪೆಯ, ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನಾನ್ನ ನಿದ ಬಳ ಇರುವ 
ಇಂದು ಕಾಸನವನ್ನ್ಹೂ ಬರೆದಂತೆ ಆ ಶಾಸನದ ಕೊನೆಯ ಪದ್ಧ್ಯದಿಂದ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ... ಈ ಕಾಸನವು ವಿಜಯನಗರದ ರಾಜನಾದ 1ನೆಯ 
ದೇವರಾಯನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 1410ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದುದು, ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಜನ 
ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ವೀಧರನು ಮಾಲ್ಯವತ್ತುರ್ವ ತದ ಬಳ ಗಣೇಶ 
ಪ್ರತಿಪ್ಟೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆ ಹೇಳದೆ. ಈ ಕಾಸನದಿಂದ ಮಧುರನು 
ಹರಿಹರರಾಜನಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ದೇವರಾಯನ ಆಳಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದ್ದನೆಂದೂ ಆ ಹೊರೆಯ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಲಕ ೋೀಧರನ ಚಿಶ್ರಿತನಾ 
ಗಿದ್ದನೆಂದೂ ತಿಳಯುತ್ತದೆ. ಈ ಲಕ್ಷ್ಮೀಧರನು ಮಧುರನಿಗೆ ಸುಕ್ಸೇತ್ರ 
ಹಸ್ಮೂಶ್ಟುಭೂಪಾದಿಗಳನ್ನು ಹೊಟ್ಟು ಗೌರವಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಯಬುರು 
ತೃದೆ, ಅಲ್ಲದೆ ವ.ಧುರನು ದೊರೆಗೆ ಪ್ರಾಣಾಪಾಯವುಂಟಾಗಿದ್ದಾಗ 


1. Archeological Survey of India, Memoir 13, p. 15, 


ಮಧುರ 377 


ತನ್ನು ನಸೊಹಸದಿಂದ ಅವನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಉಳ ಓರಂತೆ ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ. 
ಈ ಕಾಸನದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಧಗಳನ್ನುು ಉದ್ದರಿ ಜರೆಯುತ್ತೇವೆ ಸತ 


ದೇವರಾಗಿ 


ಸಲೆ ನಾನಾಸನ್ಸಸಂ ಪತಿ ಯನೊದನಿಸಿ ಸುತ ತುಸಿಯೆಂ ದಾನಧಾರಾ ! 
ಜಲಔಂ ಸಂತಾಪಮಂ ತಟೆ ಸಿ ವಿತತ ಸಿತಜ್ಛತ್ರಸುಚ್ಛಾಯೆಗೊಯ್ದು | 
ಜೃಲಿಪಾಜ್ಞಾದಾಮದಿಂದಂ ನಿಯಮಿಸಿ 4 Br ಟ್ರ ಜ| 
Su ಸತ್ಯೀರ್ತಿದುಗ್ಗ ಎಗಪೆದನಚೆ ಕೆಯಿ: ದೇವರಾಜಾವನೀಂದ್ರ 2 | 


LAA 


ಕನ್ನ ಡಿಗತುಲಕೆ ರನ್ನದ | ತನ್ನಡಿಯೆನೆ ಏಿಶ್ವವಿಡಿತವೃತ್ತಶ್ರೀಸಂ | 

ಪನ್ನಂ ಅಕ್ಮ್ಮ್ಮೀಧರದೇ | ವನ್ನಿರ್ಮನಾಗಿ ನೆಗಣ್ಬಿ ನೊಳಗಂ ಪೂಜಗಂ | 
ಕೈಯೆಂದೊಡ ಮಂದಾರದ[ಕೈಯ-ಂ ಮಂತ್ರೀಂದ್ರ ಬಕ್ಸ್ಮ, ನಾಂತನಸ್ಸೆಯು | 
ಕೈಯಲ್ಯದುಟೆದ ಮನುಜರ | ಕೈಯಂಬುವು ಮರುಳ ಕೈಗಳೇತಜಕೈಗಳ" || 


ಧರಣೀಚಕ್ರಂ ಎ . 1 | 





ಸ್ಸು ರಣರ ನಿತ್ಯಾನುರಾಗಕ್ಕೆ ಡೆಗುಡಲೆಸೆವೀಪೆರ್ಮೆಯಿಂ ದೇವಭೂಭ್ಯ 
ದ್ವರವಾಡಾಸನ್ನ ನೇನುನ್ನ ತಿವಣೆದನೊ ಲ ಕ್ಸ್ಮೀಧರಾವಣತೃಮಿತ್ರಂ | 
ಪೂವಿನ ಬಿಲ್ಲನೇಚಿನುವ ಬಂಡಬಸಂತನನಾಸೆಮಾಡುವಿ 
ಮಾ ವಿನರಲ ಳಂ ಬನನಗೆಯೆ ಳಔಂಗಳ ಪಂಗುಗೂಳ್ರ ಒಬ | 

ಆ ಗ ವ ವ 
ಲೈೇವುದೆನುತೆ ಚಿತ್ಯಭವನಾವನ ಮೆಯ್ಸ ಳಗೂೊಂಡು ಕಂಡ ಕಾಂ | 
ತಾವಳಿಯಂ ಮರಳು ವನೆನಲ್‌ ನಿ 1 ೫% ಲತ 


೬ 
ಸಾರಶಿ ಶ್ರೀನೀತಿವಾಕ್ಸಾ ಮೃ ತಪರಿಸರದೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟ ವಯ ಕ್ಸ ೦ದದಾನಂ | 





ನಾಂತನಾ | 


ದಾರಾೌವಎನ ನನ್ನ್ನ ರಾಮಾಯಣದೊಳವುರ್ದ ಹೊ ವಗಂ ಕೃಷ್ಣ ಲೀಲಾ || 


ಧಾರಂ ತಾನಾಗಿ ನಾನಾಫಲಮನಿಳೆಗೆ ಬೀಚಿತ್ತು ಸಂಸಾರ ಸ ಸೌಖ್ಯಾ | 
ಕಾರಂ ಸನ್ಮೃಂತ್ರಿಲಕ್ಷ್ಮೀಧರನುರುಕವಿತಾಶಕಲ್ಪವಲ್ಲೀವಿತಾನಂ | 


ಬ್‌) 


ವೊಂಪುಚೆವೋಪ ಪೆಂಪಿನ ಯಶೋಲಕ್ಸ ಧರಂ ಬಲ್ಲವರ್‌ | 
48 


ಪಫೊಗಳಂಲ' 


878 ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಬಗೆಗೊಳ್ಳಿ ವಿನ ಸೊಂಪುವೆತ್ತ ಕವಿತಾಲಕ್ಸ್ಮೀಧರಂ ರಾಜನೀ || 
ತಿಗೆ ನೇರ್ಪಾದ ಮಹಾಪ್ರಧಾನಪದವೀಲಕ್ಸ್ಮೀಥರೆಂ ಧಾತ್ರಿಯೊ$ | 
ನೆಗಬ್ಬಂ ನಿರ್ಮಲರಾವ, ಚಂದ್ರತನಯಂ ಸನ್ಮಂತ್ರಿಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಧರಂ | 


ಸಾಸಲ ಚಿಕ್ಕ ಣಾರಾಧ್ಯ. ಸು. 1450, 


ಇವನು ಪಂಚಬ /ಹ್ಹೋದಯ ಭಾಷ್ಟೂವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ಈತನು ವೀರಕ್ಸೆವಕನಿ , ಅಮರಗುಂಡದ ಮವಿಕಾರ್ಜುನವಂಕೊದ ವ 
ನಾದ ಕಾಂತಲಿಂಗನ ಮಗನು. ತನ್ನು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬ ಮಣಿದರ್ಪಣ 
ದಿಂದ ಸೂತ ವನ್ನು ಉದಾಹರಿಓಿರುವುದರಿಂದ *ೇಶಿರಾಜನಿಗಿಂತ 
ಸು, 3880) ಈಚೆಯವನು ಬಿಂಬುದು ಪ್ಯಾಕ್ಸ್‌ವಾಗುತ್ತದೆ ಸಾಸಲ 
ಭೈರವರಾಜನ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ಯ ಚಿಕ್ಕ ಣಾರ್ಗುನು ಇದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 288). ಇವನೇ ಕವಿಯಾಗಿರಬಹುದು, "“ ನೊತನರಲ್ಲಿ ಕ್ಕ 
ಬಲ್ಯ ನಾದ ಈ ಬ್ಲೈರವರಾಜನ (ದಿ ಸಂಪುಟಿ 388) ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1450 ಆಗುವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಕಾಲವೂ ಇದೇ ಆಗಿರಬೇಕು. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಪಂಚಬ್ರಹ್ಮೋದಯ ಭಾಷ್ಯ. 


ಇದು ಗದ್ಗುಗ್ರಂಥ | ಅಧ್ಯಾಯ 8 ಆಥರ್ವಣ ವೇದಮಂತ್ರ 
ವ್ಯಾಖ್ಯೆ ಯೆಂದು ಹೇಳದೆ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಚಾರ್ಯರು, ಅವರ 
ಸಂತತಿಯವರು, ತತ್ವೃತ ಗ್ರಂಥಗಳು ಈ ವಿಷಯಗಳು ಉಕ ವಾಗಿವೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದ ಜೀ ॥ ಕವಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 


ವೇದಮಂತ ತೆ ಸಾನಂದಮುನಿ ಶಂಭುಸೂತ್ರ ವೆಂಬ 38 ಸಾವಿರ ಗ್ರ ೦ 
ಪರಿಮಾಣವೂ 72 ಅಧ್ಯಾಯಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದನು ; ಒಳಿಕ 
ಶ್ರೀಪತಿಪಂಡಿತನು ಆರಾಧ್ಲಸಂಹಿತೆಯೆಂಬ 12 ಸಾವಿರ ಗೈಂಧಪರಿಮಾಣವೂ 
15 ಅಧ್ಯ್ಯಾಯೆಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಸಂಗ್ರಹವಾದ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಒರೆದನು , ಮತೆ 


ಇದನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯನು ನಾದೋನಯನೆಂಬ 


ನಂಜನಾಧಾಚಾಕ್ಷ 871 


pe ಡ್‌ 
ದನು ಈ ಭಾಷ್ಟಗಳಲ್ಲಾ ಸಂಸ್ಕೃ ತದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿ ತನ್ನ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದನು 


ಹ ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಧಪರಿಮಾಣವೂ 13 ಪ್ರಕರಣಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬಕೆ 


ನಂಜನಾಥಾಚಾರ್ಗೇ. ಸು. 1500, 


ಇವನು ವೈಷ್ಟವವಾದಖಂಡನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು 
ದೀರಕ್ಕೈವಕವಿ, ತ್ರಿ ಲೊೋಚನಾಚಾರ್ಯನ ಮಗನು. ಪದ್ದಣಾಂಕನ 
(ಸು 1495) ಪಡದ್ದ್ಮರಾಜಪ್ರರಾಣವನ್ನು ನಿರ್ದೇಕಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನ 
ಹಾಲತ್ಯ ಶಈಜೆಯವನೆಂಒುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಸುಮಾರು 1500 ರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವೈಪ್ತ್ನವವಾದಖಂಡನ. 


ಇನು ಗನ್ಸು ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ ರಿ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 


ಈ ವಾದಖಂಡನವೆಂಬುದು ಡೋರಾಂಬುದಿಯೆಂಬ ಪ್ರರಕ್ಕ ಧಿಪತಿಯಾದ 
ನೃಸಿಂಹಬಲ್ಲಾ ಳರ ಜನ ಮಸದೈಶ ರಕ್ಕೆ ದಣಾಯಕಪಟ್ಟಿಮಂ ತಾಳ್ಗಿರ್ದು 
ಆ ರಾಜನಿಗೆ ತಟಾಇದ ಮಹಿಮೆಯಿಂ ತೋಟೆ ನೆಪದ ತಟಾಕಪದ್ಮಣಾಚಾರ್ಯಕೆ 
(ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸ) ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿನಿದಿದು ಬಂದ ಪದ್ಮಣಾಚಾರ್ಯರು (ಪದ್ಮಣಾಂಕ) 
ಈವಾದನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನೇದ ರಾಣಾಗಮೇತಿಹಾಸಾದಿ ಗ್ರೆಂಧಂಗಳೆಲ್ಲ 
ವಂ ತೆಗೆದು ವಾಕ್ಯವೇಷ್ಟನ ಸಟ್ಟಿದಪದೆಬಂಧರೂಪ2ನಿಂದ "ಪದ್ಮರಾಜ 
ಪುರಾಣ) ರಚಿಸಿದರು. ಅವರ ಏಾಕ್ಸೆ ಸಾದದ ಬಲದಿಂದ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತು 
ರಾಣಾಗಮಾದಿ ಗೈೆಂಧಂಗಳನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ತ್ರಿಲೋಜನಾಚಾರ್ಯರ ಸತ್ಯು 
ಮಾರನು ನಂಜನಾಧಾಚಾರ್ಯನು ತ್ರಿಭುವನತಾತನೆಂಬ ವಾಡಿ (ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 248) 
ತನ್ನ ಎಷ್ಟು ಏನ ಮಹತ್ತವ ನುಡಿದ ನುಡಿಗಳಲ್ಲವನು ವಚನರೂಸಪಿನಿಂದ ಖಂಡಿಸಿ 
ಆ ವಚನದೆಡಗೆಡೆಗೆ ವೇದಪುರಾಣಾಗಮಾದಿ ಗ್ರಂಧಂಗಳಂ ಬರೆದು ಇದು ವೈಷ್ಣವ 


ವಾದಖಂಜಡನವೆಂದು ಹೆಸರನಿಟ್ಟು ಮಾಡಿದನು, 


8D ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 
(ದ್ವಿ, ಸಂಪುಟಿ 141) ಹುಮಾರವಾಲ್ವೀಕೆ- 

ಈ ಕವಿಯ ಕಾಲವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಬ್ಬ ಮಿತ್ರರು ಹೀಗೆ ಬತೆ 
ದಿದ್ದಾರೆ ಹ 

ಕ ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀರಯ ಹಾಲನು ಕ್ರ. ಕ. 13/0 ಬಿಂದು ತಾವು 
ಹೇಳರುವಿರಿ. ಆದರೆ 15808 ರಿಂದ 1033 ರವರೆಗೆ ಆಳದ ಸಣ್ಣ ಬ್ರಾ) 
ಹಿಮ ಅದಿಲಕಹನು ತೊರವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆಂದಮೇಲೆ 
ಕುಮಾರವಾಲ್ಚೀರಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು ಕ್ರೈ, ಶ. 1860 ವಿಂದ) 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಬಹುದಲ್ಲವೇ ?'' 

ತೊರವೆಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾದ ಘಾಲದಲ್ಲಿ ಆಯಿತಾ 
ವಿಂಬುದತ್ತೆ ಸರಿಯಾದ ಪ್ರಮಾಣಬಿದ್ದರೆ ಕುಮಾರವಾಲ್ಟ್ರೀಕಿಯ ಹಾಲ 
ವನ್ನು ಈಚೆಗೆ ಹಾಕ ಬೇಕಾಗುವುದು. 

ದಿ. ಸಂಪುಟಿ 414) ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಕದಿ, 13103, 

ಈತನು ಮಗ್ಗೆಯ ವಮಾಯಿಶೇವನ ಕತಕತ್ರಯಕ್ಕ್ಯೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 

ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ: 


ಹಂಬಾಳ ಶಾಂತಟುಲ್ಲೆಳಕೆ. ಸು. 1000, 


ಇವನು ಗಣವಚನರತಶ್ನವಳಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ದೂತನು 
ವೀರಕೈವ ಡ್‌ ಹ ಎಟ ಜಾಂ] ಎಂಬಿ ವಿಶೇಷಣವು ಇವ 
ಇಗೆ ಹೇಳದೆ. ಈತನಿಗೆ ಕಂಬಾಳದೇವ ಬಿಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, 
ತೋಂಟದ ಓದ್ದೇಶ್ವಾಶನ (ಸು. 147) ಶಿಪ್ಕುನಾದ ಬೋಳೇಕನ ವಚನ 
ಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿ ಅವನ ಹಾತ್‌ 
ಜುಚೆಯವನಾಗಿರಬೆ ಕು. ನುಮಾರು 1100 ದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ. 

ಗಣವಚನರತ್ನಾವಳ 

ಬನು ಪುರಾತನರ ವಚನಗಳ ಸಂಗ್ರಹ; ಸಲ 215, ಸ್ನರಪದಂ 
ಗಳು 1205. ಇದರಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತರಾದ ವಚನಸಾರರ ಹೆಸರುಗಳು 
3 ಪಠ್ಚುದಲ್ಲಿ ಹೇಳವ ೨, 


ಶಾಂತವೀರದೇಶಿಕ 881 


ಬಸವೇಶ ನೀಲಂ ಸಿದ್ಧರಾಮ ಚಿನ್ನ | ಬಸವನಬ್ಞಮಕರಸ್ಸ ಲವೀರವಾಗಾರ್ಯ | 
ರಸಮಮಾಯಿಗದೇವರಪ್ಪಣ್ಣ ಮಹದೇವಿ ದಾಸ ಬಹುರೂಪಿ ಚೌಡಂ | 
ಬೋಳೇಶಗುರು | ಬಸವಶಂಕರದೇವ 

ನೇ ಗಾಂಬೆ ಮೊದಲಾದ | 
ರುಸುರ್ದ ನಾನಾರಾಗನಲಿತವಚನಂಗಳೆಂ ರಚಿತಮಾಯ್ಮೂ ಶಾಸ್ತ್ರವು || 


ಮಿಸುಪ ಶಾ ಂತೆಯ್ಬ ನಾ ದಯ್ಯ 


ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ಕೃಪ್ಪತೆಯನ್ನು 


ಇದು 6ಂಗಂಂಗಸುಯೋಗವ೦ಂ ತಿಳಿಪಲೊಂದೇಸಾಲ್ತು ದಮ್ಮ ವನ ನೊ | 


ಕವಿ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳದ್ದಾನೆ ಸ 


ಡಿದು ವೇದಾಗಮವಾಗತೀತಪದಮಂ ತೋರ್ದಪ್ಪು ದಯ್ಸ ಯ್ಯ ತಾ || 
ನಿದು ಕರ್ಮತ್ರಯವೃಕ್ಕಮೂಲದೂದವಂ ಕೀತ್ತಿಪ್ಪೃುನಾಹಾ ಬಟಿ | 
ಕ್ಸು ಸನ್ನು 3, ವಧೂಟಿಯಳ್‌ ನೆರವುಗುಂ ತಾನೆಂಡೊಡಾರ" ಒಣ್ಣೆ ಪರ | 


ಒಂದೊಂದು ಸಲಹ ಆದಿಯಲಿಯೂ ಶಕವಿಶಂೆತವಾಥದ ಕೆಲವು 
ಛಿ ಗಿ 


ಪದ್ಧುಗಳವೆ ಒಂದೆರಡನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ '_ 


ಬಸವಾದಿಪ್ರಮಧರ ಪದೆ | ಬಸಬಮನೆರ್ಜಿಗೊಳಿ. ತತ್ರ ಪಾಬಲದಿಂದೀ | 
ಪೊಸತೆನಿಷ ಶಾಸ್ತ್ರಮಂ ವಿರ | ಚಿಸಿದೆಂ ಶರಣಾಳಿ ಹೇಳಿ ಕೈ ಕೊಳ್ಳುದಿದಂ | 
ತಿಳಿಪಲ" ತಿವಜೀಮೈಕ್ಯಮ | ನಿಟೆಪಲ" ಭವಪಾಕಬಂಧೆಮಂ ಶಿವಪದವಿ | 
ತ್ತುಬೆಪಲ್‌ ನಿಜದೊಳ್‌ ಚಿತ್ತಿ ಯ | ಯಳವಟ್ಟ ಪುಂಾತನೋಕ್ತಿಹೊಂಡೆ 
ನಮಧದ | 


(ದ್ರಿ. ಸಂಪುಟ 477) ತಾಂತವೀಶದೇಶಿಕ. ಸು, 1650, 


ಈತನು ಕಿವಶಿಂಗಚಾರಿತ್ರ್ಯ ಕಿವಗಣಚಾರಿತ್ರ) ವಿಂಬ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲದೆ ಸೌಂದರೇಶ್ಟರನ ಯತ್ತ ಗಾನ, ಶಿವಮಹತ್ಯಸಾರಶಿಖಾಮಣೆ 
ಸಂಗ್ರಹಕತಕ, ಗಿರಿಜಾದೋಐಿಯ ಸಂಕೀರ್ತನ ಏಂಬ ಮೂರು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ದವನ ಸ್ಮಳ ಹೌಣೆಯನೂರು. ಪಠರಕವಿ 
ಗಜೇಂದ್ರ ಕಂಠೀರವ, ತಿವಕವಿಭೃತ್ಯೇ ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು ಕೇಹಿ ಹೇಳ 
ಜೋೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ತಂದೆ ಚೆನ್ನಾರ್ಯನನ್ನು (( ಪರಸಕಬವಿ ಕರ್ನಾಟ 
ಚತ)ಕ್ಕೂರ'' ವಿಂಬುದರಿಂದ ಈತನೂ *ವಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
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ಆವ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆಯೋ ತಿಳಿಯದು. ಕವಿಯ ಸ ದಕ 

ಶ್ನರನ ಯಕ್ಷ ಗಾನದ ಬಂದು ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ (( ರನು 

ಕಾಂತವೀರದೇಶಿಕನು ನಿರ್ಬಿಸಿ ಹಾಳಾಖಯುಕ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಬಸವನ 
~—D ಣ್‌) 

ಘೋ ನೆಯ ಪರಮೇಶ್ಚು ರಯ್ಯ[ನಿಗೆ ಲೇಖನಂಗೈದುದು > ಐಂದಿದೆ. ಈ 

ಹಾಳಾಯುಕ ವರ್ಪವು 1೧78 ಆಗಿರಬೇಕು. 


ಈ ಗೃಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
l. ಸೆೌಂದರೇಕ್ಕೂರನ ಯಕ್ಷ ಗಾನ. 


ಅದಕ್ಕೆ ಜನವೈಕ್ಯುತಿಲಕ ವಿಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಸಂಧಿ 18, 
ತದ 1810. ಇದರಲ್ಲಿ ಗ ಶವಭಕ ರಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ನಾದ ಸೌೌಂದರೇಕ್ಕುರ 
ಅಥವಾ ನಬಿಯಣ್ಣಾ ಎಂಬವನ ಕಣೆ ಹೇಳದೆ. 


2. ಶಿವಮಹತ್ವ ಸಾರಕಿಖಾಮಣಿ ಸಂಗ್ರಹಕತಕ. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಶೂ ಲಬಿಕೀಡಿತ ವೃತ್ತಗಳು 100 ಜವೆ ಒಂಜೊಂದು 
ವೃತ್ತವೂ (ಶ್ರ ಕಾಂತವೀರೇಶಕ್ಸುರ'' ನಿಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿ 
ವೃತ್ತಕ್ಕ್ಯೂ ಮ್ಸಾಖ್ಸಾನ ರೂಪವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥೆಗಳಂದ ಕ್ಲೋಕ್‌ 
ಗಳು ಅನುವಾದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಪ್ರಕರಣ 11, ವೃತ್ತ ಗ್ರಂಥಸಕಹ 840 
ಗ್ರಂಥದ ಉದ್ದೆ ಕ ಕಿವಮಹತ್ಕನಿರೂಪಣ ಈಗ Med ಕಲವುಪದ್ಧ 
ra ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ __ 


ಸುರಭೂಜಾತಕೆ ಕಾಡ ಕಗ್ಗ ಲಿಯುಮಂ ಸಂತೇಜಮಿತ್ರಂಗೆ ದುಃ | 
ಕರಖದ್ಯೊ ತಮದಧರ್ಮಿಗಂ ಕ ಪಣನಜ್ಞ್ಯಾ ನಂಗಿ ಸುಜ್ಜ್ಯಾ ನಿಯಂ || 
ಫೆ ಸಾದೃತ್ಯವು ಮಾಂ ಪೋಲ್‌ A ಸಕಂಸಾರಾತಿಕೇವಾದ್ಯರ | 
ಗಿರಿಜಾಕಾಂತಗೆ ನಾಟಿಯೆ 2ಬರದಮರ್‌ ಶ್ರೀಶಾಂತವೀರೇಶ್ವರಾ | 
ಕುಡುಎಲ್ಲೇಖೆಸಿ ತುಂಬಿಬಲೈದೆಯ ಬೊಬ್ಬಿಟ್ಟ್ರಾಗ ಪಂಚಾಸ್ಮ ಮಂ | 
ತೊಡರುತ್ತಂ ಮುಳೆಡೆಚ್ಚಮನ್ನ ಥನ ತದ್ಸಾಳಾಕ್ಸದಾವಾಗ್ನಿಯೊಳ" | 
ನುಡಿ ಬೆಂದಿರ್ದ ರತೀಶನಂ ತುಬೆದು ಭಸ್ಮೋದ್ಲೂಳನಂ ಮಾಡಿದಾ | 
ಕೆಡು ಸಾಮರ್ಥ್ಯರದಾರು ದೇವತತಿಯೊಳ' ಶಿ ಶ್ರೀಶಾಂತವೀರೇಶ್ನ ರ || 


ವೀರಣಾರ್ನ 381 
‘UY 


ಪುಪುಮಾಲಿಕಾ ಪ್ರಬಂಧ 
ನತನುತೆದಾತನಾಗಧರ ಧರ್ಮದಯಾಪರ ಧೀರಸಾರ ಶೋ | 
ಭಿತಹತಸೂತಕಾದಿ ಸುಭಸುದೃಸುರಾಶ್ರಯ ಮಾಯಕಾಯವ | 
ರ್ಜಿತಮೃತಭೀಕಭೀಮ ಮುನಿಮುಖ್ಯ ಮುರಾ ಂತಕನೀಕೆಶೋಕನರಂ | 


ದಿತಶತಶಾಂತವೀರನಿಒನಿತ್ಯ ನಿರಾಕರೆ ಮಾರಸೂರನೇ || 


ಈ ಪದ್ಧುಣ್ಕ್‌ ಪ್ರಸ್ತಾರ 


ನು ರ ಗೀ ಹ ಭ ಮಾ 
ನ ತನಾಗಥಧ ಯಾಪರ ಶೋ | ಭಿ ತಕಾದಿಸು ರಾಶ್ರ ಯವ (| 
ದನ ಮೆ ಸಾ ಸೂ pl ಹಾ 
ಮೃ ನಿ ನೀ ಶ ಜ ಮಾ 
ರ್ಜಿ ತ ಭೀವ. ಮು ಶಾಂತ ಕ ನಂ |ದಿತವೀರನಿ ರಾಕರನೇ | 
ಭೀ ವ್ಯ ಶೋ ಶಾಂ ತ್ಯೆ 


೨. ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯ ಸಂಕೀರ್ತನ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ 111 ಪದಗಳವೆ. ಕೊನೆ 


ಯಲಿ ಈ ಗದ್ಧವಿದೆ ಹಾ 
ಗಿಗಿ 
ತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದುರುಶಾಂತವೀರೇಶಪದಪಂಕಜಪರಾಗಸೇವತೆ ಶಿಳೀಮು ನ ಪರ 


ಕವಿಗಜೇಂದ್ರಕಂರೀರನ ಕಿನಕವಿಭ್ಬತ್ಯ ಜೆನ್ನವೀರಾಷ್ಮಿತತೂಭವ ಶಾಂತವೀರ 


ದೇಶಿಕ ಖರಟತಮಪ್ಪ ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯ ಸಂಕೀರ್ತನಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ 


ಸಂಪುಟ 444) ವೀರಣಾರ್ಯ. ಸು 16050. 


ದ್ವ. 
ಈತನು ಪ್ರಸೌದಚಾರಿತ್ರ/ವಫ್ಲಿದ ನಂಜುಂಡೆಕ್ಸ ರಸ್ತುರಾಣವನ್ನೂೂ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹೊಲಿಪೂಕ್‌ಯ ಸೋಮೇಕ್ಕರ ಬ೧ಬುದಕ್ಕ್‌ 


ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ರೇವಣಸಿದ್ದೇಕವಂಕವ ವೀರಣಾರಾಧ್ಯ್ಯ ಎಂದಿದೆ. ದೇವಣಾ 
ರಾಧ ವಂದು ವಾವು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ರೇವಣಾಠಾಧ್ಯಃ ಬಂದಿರಭೀ ಕು, 
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ನಂಜುಂಡೇಕ್ಟ್‌ರಪುರಾಣ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 11, ಪದ್ಧ 887. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಂಜನಗೂಡು ನಂಜುಂಡೇಕ್ಕ ರನ ಮಹಿಮೆ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ, 


ಈ ಗ್ರ)ಂಥದ ಉತ್ಕ್ಬೃಪ್ಪೃತೆಯನ್ನು ತಬ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ಕ 


ಪಲವುದಿನವಗಲಿರ್ದ ಕಾಂತನು | ಘಟ ಲನಿದಿರೈತರಲು ಮುಗ್ಗಾ | 
ಅಲನೆ ಜಾಣ್ನು ಡಿಯಾಡಲಟೆಯದೆ ಕೊರಳ ಸೆರೆ ಬಿಗಿದು | 
ಗಳಬಳನೆ ಗದ್ದದಿಸುತಿಹ ಜೆ | ರೈಳೆಯಳನುಚಿತವಾಕ್ಯಮೊಪ್ಪುವೂ | 


ಏಳೆಯ ಸತ್ತ ಎಗಳಿಗೆ ರಾಜಿಕುತಿರ್ಪದೀಕಾವ್ಯ | 


ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ನಂಜುಂಡೇಕ್ಕರನ ಸ್ಲುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ 
ವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಂಗೆ, ಗಣೇಕ, ಪಣ್ಣುಖ, ಬಸವ, ಭ್ರುಂಗಿ, ಬೀರ 
ಭದ ಇವರುಗಳನ್ನ ಹೊಗಳದ್ದಾನೆ ಈ ಗ್ರಂಧದಿಂದ *ೆಲವು ಪದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ -- 
ಶಿವಸು ತಿ 
ಇಂಗಡಲ ಮಗಳೆಪೆಯ ಸಗ್ಗದ | ಹಂಗಳೊಡಯರ ಶಿರಡೊಳೊಪ್ಪುವ | 
ರಂಗುದೋರ್ಪ ಕಿರೀಟಿಮಣಿಗಳೊಳೆಯ್ದೆ ಮಧನಿಸುವ | 
ತುಂಗಪದಪಂಕೇಬನಗಜೆಯ | ನುಣ್ಣದಪನಾಲೋಕಿಸುವ ಕಡ | 
ಗಂಗಳೆಂದೆಮ್ಮು ವನು ಪಾಲಿಪುದೀಶನಹಿಭೂಸಾ | 


ವರ್ಪ್ಷಾ-ಕಾಲ 
ಮುಗಿಲ ಮದ್ದಾನೆಗಳ ಮಿಂಚಿನ | ನೆಗನ ತುರಗಾಳೆಗಳ ಸಿಡಿಲಿಂ | 
ದೊಗೆವ ದನಿವಾದ್ಯ ಗಳ ಬಲ್ಬನಿಯೆಸೆವ ಕೇಂಕರರಿಂ || 


ನಸೊಗಯಿಸುವ ಕೆಮ್ಮು ಗಿಲ ತೇರನ; | ಮಿಗುವಹರುಷದೊಳೇಖೆ ಜೈತೃನ | 
ಮೊಗವ ಕೆಡಿಸುತ ವರ್ಷಸೇನಾಧೀಶನ್ಸೆತಂದ | 


ರೇಣುಕೆಯ ಗಂಡನ ಅನನುರೂಪತೆ 


ತಗೆದ ಚಕ್ಚಳ ಪೌ ಂಫುಳೊಳು ಶೆಕೆ | ಸರ ವಹಸನ ಆಕೆ ವಲನ | 
ಬಿಗಿದ ಕೆಂಜೆಡ ನರೆ ಗಹ್ಮದ ಬೂಔ ಮೈಯವಗೆ | 


ರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ತಾಮಿ 385 


ಮುಗುಡೆಯೆಕ್‌ ಗೇಬಕಿಯನೀವುದು | ಬಗೆಯೆ ಬಜೆದೇ ಹೋಯ್ತೆ ಬೊಮ್ಮ ಗೆ | 
ಗಿಲುದಲೆಯೆಂದೆನುತ ಮಣುಗಿತು ಖಚರ ವಧುನಿಕರ | 


ರಾಫೆಮೇಂದ)ಸ್ಕೊಮಿ. ಸು. 1 050 


ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿ; 
ನಂಜನಗೂಡು ಮಾಧ್ಯ ಮಠದಲ್ಲಿ 1134 ರಿಂದ 1571 ರ ವರೆಗೆ ಸಾಮಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಂತೆ ತಿಳಯುತ್ತದೆ. ಈತನು ಮಾಧ್ಯ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳಪ್ರಓಬ 
ದ್ರನು. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಕನ್ನಡ 
ದಲಿ ಒಂದೇ ಒಂದು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಬರೆದನೆೊದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಈತನ ಸವಾಧಿ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜೆಲ್ಲೆಯ ಮಂತಾ)ಲಯರಲ್ಲಿಡೆ. ಇವನ ಕೇ 
ರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ವೇಣು ಗೋಪಾಲ ವಿಂಬಿ ಅಂಣಿತವಿಡೆ. 


ಕೀರ್ತನೆ, 
ರಾಗ ಭೈರವಿ. ಅಟಿತಾಳ. 


ಪಸ್ಯವಿ॥ ಇಂದು ವಿನಗೆ ಗೋವಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾಣಾರ |ವಿಂದವ ತೋಹೊ ಮುಕುಂದ 

ನೊಂದೆನಯ್ಗೆ ಭವ ಬಂಧನದೊಳು ಸಿಲುಕಿ | ಮುಂದೆ ದಾರಿಗಾಣಣೆ 
ಕುಂದಿದೆ ಜಗದಿ | 

ಕಂದನಾದೆನ್ನ ಕುಂದುಗಳೆಣಿಸಡೆ|ತಂದೆ ಕಾಯೊ ಎನ್ನ ಕಂದರ್ಪಜನಕನೆ|1| 


‘3 


ಮೂಢತನದಿ ಬಲು ಹಡಿಜೇವನನಾಗಿ | ದೃಢ ಭಕುತಿಯಗು- ಮಾಡಲಿಲ್ಲ | 
ನೋಡಲಲ್ಲವೊ ನಿನ್ನ ಪಡದಿಲ್ಲವೋ ಮಹಿಮೆ | ಗಾಡಿಕಾಜಕೃಷ್ಣ ಬೇಡಿ 
ಇೂಂಬೆನೊ ದೇವ |2| 
ಧಾರಿಣಿಯೊಳು ಭೂಭಾರ ಜೀವನನಾಗಿ | ಮೇಶೆದಸ್ಟಿ ನಡೆದು ಸೇರಿಗೆ 
ತು ಜನರ | 
ಛರೂ ಕಾಯುವರಿಲ್ಲ ಸಾಜುವೆ ನಿನಗಯ್ಯ | ಧೀರ ವೇಣುಗೋಪಾಲ ಪಾರ 
ಗಾಣಿಸೊ ರಾಮ |3| 
4) 


st ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 
(ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 442) ಪಹಕ್ಸ್‌ ರದೇವ. 1055 


ಪಡಕ್ಷರಠೇವನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪಡೆಕ್ಸ್‌ರ ಮಂತ್ರ ಸ್ಲೋತ್ರ ಬಿಂಬ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಉತ್ಸಾಹರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; 
ಸುಮಾರು 105 ವಾಕ್ಫುಗಳವೆ. ಒಂದೊಂದೂ "ಟಂ ನಮಕ್ಕಿವಾಯ”' 
ವಿಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 


ಶ್ರೀಮದುಮಾವರವಿಲಸ | ನ್ನಾ ಮೋನ್ನ ತಶುಭಸಡಕ್ಸರೋತ್ತಮ 
ಮಂತ್ರೊ 

ದ್ವಾಮಸ್ತುತಿಯ.ಂ ರಚಿಸಿ ಭಧ | ವಾಮಯಮಂ ತೀರ್ಚಿ ಕಳೆಡೆನಾಂ 
ಶಿವಲಿಂಗಾ | 


೨0 02೨ ತ5ಂದವೂ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಹರಕರುಣಾಬಲದೆ ಷಡ | ಕ್ಷರದೇನಂ ಭಕ್ಕಿಯಿಂದೆ ಎರಚಿಸಿದ ಷಡ | 
ಕ್ಷರಮತ್ರಸ್ತವಮನಿದಂ|ಬರೆದೋದುವವರ್ಗ್ಸೆ ಭುಕ್ತಿಮು ಕ್ನಿಗಳಕ್ಕುಂ | 
ಹರಿಎಧಿವಾಸುಕಿಎಎಣೀ | ಸುರಗುರುಗಳ್‌ ತಿಳೆಯಲಾಖಹ ದಪ್ರತಿಮ ಷಡ | 
ಕ್ಲರಮಹಿಮೆಯನಜಿವನರಾರ" | ವಿರಚಿಸಿದೆಂ ಸ್ವಲ್ಪಮತಿಯೊಳಾನಳೆ 
ದನಿತಂ || 


ನಂಬ ಕಂದಗಳೂ ಇವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಚುಗಳನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ' 


ಶರಣ ಜನದ ಹರಣಮೆನಿಸಿ ಮೆಪೆವುದೊ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ | 


ಮರಣರುಜೆಯ ಪಜಿವ ಸುಡೆಯ ಕಪೆವುದೊಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ | 
ಮುಳಿದು ಜವನ ಗೆರ್ವಗಜವ ಸೀಳ್ತುದೋಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ | 
ನಳದು ಮುತ್ತು ಕು ಜವನೊತ್ತಿ ಕನಂಯ್ವುದೊಂ ನಮತ್ರಿವಾಯ | 
ಮಂಗಳಕ್ಕೆ ಮಂಗಳಂ ನಿರಂಗಮೋಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ | 


ಸಿಂಗರಕ್ಕೆ ಸಿಂಗರಂ ಚಿದಂಗಮೋ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ | 


ಶಿ) ತಾತಾರೆ ky 


ಈ ಕವಿಯಂದ ರಚಿತವಾದ ವೀಶಭದ್ರೊೋ(ದಹರಣಗದ್ಧೂ! ವಿಂಬ ಸಂ 
ಸ್ಪುತ ಗ್ರಂಥವು ಮುದ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಇದರ ಕೊನೆಯ ಕ್ಲೋಕದ 


ಗದ್ಭರ ಹೃದ್ಯಂ ವ್ಲಧತ್ತ ಪ್ರಣವಪರಿಮಿಳಶ್ರಂಚವರ್ಣಾಏ್ಸಿ ಡೇವಃ | 
ಕ್ನಿಪ್ರಂ ಭದ್ರಪ್ರದಾಶರ್ಬು ಧನುತಕೆಳದೀ ವೀರಭದ್ರೇಶ್ವರನ್ನ | 


ಬಿಂಬ. ಉತ್ತರಾರ್ಧದಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಕೆಳದಿಯ ವೀರಭರೃದೇ 
ಷರ ಸ್ಲುತಿರೂಪವಾದುದು ವಿಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಕವಿ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದನೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ನಾವು ಹೇಳಿರುವ ವೀರಭ 
ದ್ರದಂಡಕವು ಇದೇ ಆಗಿರಬಹುದೋ ಏನೋ ತಿಳಯದು, 


(ದ್ವಿ, ಸಂಪುಟ 554) ಕಾಂತಾಚಾ ರ್ಯ. ಪು. 1700, 


ಈತನು ಮರಣಮಣಿದರ್ಪಣಕತಕವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 100 ಕಂದಗಳವೆ. ಸ್ವಾಂದಸ್ರತಾಣಾದಿಗ್ರ)ಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮರಣಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಪದಿ ಕನ್ನ್ನಡಿನಿದಂತೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕತಕದಲ್ಲಿ ಮರಣ ಸೂಚನೆಗಳಲ್ಲದೆ ಸುಸ್ಬುಪ್ಪ 
ದುಸ್ಪ ಪ್ನು ಫಲ, ಆಯುರ್ಟದ್ಧಿಕಾರಣ ಇವೂ ಹೆ:೪ವೆ. ಒಂದೆರಡು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ; __ 


ಗೂಗೆ ಕಪೋತಂ ಬಲಿಗಳ" | ಬೇಗದಿ ಬಂದೇಟೆ ಮಸ್ತತದಿ ಕುಳ್ಳಿಕೆ ತಾಂ | 
ಯೋಗೀಂದ್ರ ಕೇಳು ಹರಣಂ | ಪೋಗುವುದಾಜನೆಯ ಮಾಸಕಿದು ನಿಜನೆಂದಂ|| 
ನುಡಿಯಣೆ ನಿಂದಕಮಂ ಸರ | ಮಡದಿಯರಂ ಮಾತೆಯೆಂದು ಮನಡೊಳ" 
[ಭಾವಿಸು | 
ತೆಜೆಬಿಡೆದೆ ಸತ್ಯವಾಡಲ! | ಪೂಡವಿಯೊಳವಗಕ್ಟು ನಿರುತ ದೀರ್ಥಾಯುಷ್ಟ | 


ನಂಹುಂಡೇಕಚರಿತೆ ವಿಂಬು ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 


————————— 








i  — 


1, ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ನಿತತ್ಕನಿಕೃತವಾದ ಇನ್ನೂ 13 ಸ್ಲುತಿಗಳನ್ನೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಷಡ 
ಕ್ರ ರ ಮಂತ್ರ ಸ್ಲೊ, ತ್ರದೊಡಸನೆ ದಾವಣಗೆರೆ ನಿಶಾನಿಮರೆದ ಶ್ರೀಮಾ8ಕ್‌ ಶಾಂತದೀ ರಾರೈರೆ) ಕಂಡ) ಓಗಿ 
ಕು ಅಟ್ಟು ಹಾಕಿಸಿರುತ್ಲಾಕೆ, ಈ ಕನಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕೃ ತಿಗಳೆರ್ರಿ ಶಿವ ಮಹಿವಣಗದ್ಯವೆಂ ಬುದೂ 
ಓಂದು, 





೧88 ಫರ್ನಾಓಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ವಿಧಿಮಧುಸೂದನವಿನುತ ನಂಜುಂಡೇಶ | ಪದಪದ್ಮಷಟ್ಟಿದನೆನಿಪ 
ಸದಮಲಶಾಂತಾರ್ಯ ಪೇಟೆದೀಕೃತಿಯೊಳ | ಗೊದನಿದೇಕಾದಶ ಸಂಧಿ || 


ವಿಂಬ ಪದ್ಧೂುದಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವೂ ವಿತತ್ವನಿಕೃತವಾಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ, ಇದು ಸೌಂಗತ್ಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 11, ಪದ್ಧ 744. 


ಉದ್ದಂಡ ಸು, 1700, 


ಇವನು ಸುಜ್ಜಾನಿದೇವಕಾಮ್ಪವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು 
ವೀರಶೈವ ಕವಿ; ಇವನ ತಂದೆ ಹಲಗ, ಗುರು ಜತ್ರಹಳ್ಳಿಯ ನಿದ್ದೇ 
ಕನ ಶಿಷ್ಯ ಕಾಂತಪ್ರ, ಪೋಷಕ ಜಿತ್ರಹಳ್ಳಯ ರಾಚಪ್ಪ. ಇವನ ಸ್ಥಳ 
ಜೆತ್ರ/ಹಳ್ಳಿ ಯಾಗಿರಬಹುದು. ಇವನು ಸುಮಾರು 1700 ರಲ್ಲಿ ಇದಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇೇವೆ, 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ವು 
ಜಸು ನಷ್ಟು ವ್ಯ. 


ಇದು ಸಾಂಗತೃದನ್ಲಿ ಬರಣಿಸೆ, ಸಂಧಿ7, ಪದ್ಧ 1178, ಇದರಲ್ಲಿ ಬಸ 
ವನ ಸಮಕ: ಲದವನಾದ ಓಢ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯ ಕರ್ಣಿಕಾಪುರದ ಸುಜ್ವ್ವಾನಿದೇವನ 
ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ ಬಸವನು ಶಿಷ್ಟರಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 


ತಥಾಸಾರ. -ಸುಜ್ಜಾನಿದೇವನು ಶಿವಜ್ಞ್ಯಾನಮೂರ್ತಿಯು ೩ದ ಬಸವನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಷೆಲ್ಲಿ ಅತನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಹೂರಟೊಬರುತ್ತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಮತಂಗನೆಂಬ ಕ್ರೂರವಾದ ಬೇಡನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ ತತ್ತೊ ಪಡೇಶದಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಸಾಧುಮಾಡಿ, ನನ್ನ ಯ್ಯುನೆಂಬ ಹ ಹಸಂ ಟ್ಟ ಕಿಷ್ಕನನ್ನಾ ಗಿ Sa) ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿ ಒಂದು ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಜಸ್‌; ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಚಮರಪುರದ ek, 
ರಾಯನ ಆರಮನೆಸುಲಿ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕದ್ದಿದ್ದ ಕಳ್ಳರು ರಾಜಪುರುಷರಿಂದ 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪಟ ೪ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ನಿದ್ರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸುಜ್ಞಾನಿದೇವನಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಓಡಿತೋಗಲ್ಳು ರಾಜಪುರುಷರು ಇವನೇ ಕಳ್ಳನೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ಇವನ 


ಉದ್ದಂಡ ಕಕ 


ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ನರಿನಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ದೊರೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದಾಗ ಆವನು ಜ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ಗಾರ ಹೂರಗೆಣ ಒಂದು ಮನಕ್ಕೆ ತಟ್ಟಿ ಸಿದನು. ಇತ್ತ ನನ್ನ ಯೆ ಮ 


ಗುರುವನ ಮುಂಡವನ್ನು ನೋಡಿ ಆದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಸೇರಿಸಲು 


ದ್ಯುಕ್ಕನಾದಾಗ ಶಿವನಿಂದ ತಡೆಯಟ್ಬ ಟು, ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರಿನಿ 
ಗುರುವನ್ನು ಬದುಕಿಸಿ ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಓಒರುತ್ತ ಟಮರವಪುಗದಬಳಿ 
ಮರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಗುರು ಬಿನ ತಲೆಯನ್ನು ಈ5ಂಡು ಆದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಮುಂಡವನ್ನು 
ಕಶ್ಚದಿಸಿಕೊಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದಾಗ ಪ್ರನಃ ಶಿವನಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟು ಮಣ್ಣಿನ 
ಮುಂಡವನ್ನು ಆ ತಲೆಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರಲು ಶಿವನು ಮೆಚ್ಚಿ 


ತ್ತಿ ಬ್ಬತನ್ನೂ ತ್ರೆ ಆಾಸ ಕ್ಕೊ ಯೆ ನು, 


ಗ್ರಂಥಾವತಾರನಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇಡೆ. ಬಳಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, 
ಗುರುಕಾಂತಮಲ್ಲೇಶ, ಎದ್ಟೇಕ ಶಿಷ್ಟ ಕಾಂತಪ್ಪ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸೊಗ 
ಆದ್ದಾನೆ. 


ಘೂ ಗ)ಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡುಪದ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಒರೆಯು 
ತೆ ವೆ ; 


ಕವಿಗಳ ಕರುಣದಿ ಶಿವನ ನಿರೂಪದಿ | ಏಿವರಿಸಿದೆನು ಈ ಕೃತಿಯ | 

ನವರಸಗಳ ಬಣ್ಣ ಕೋವಿದಸು ಒನರು | ಹವಣ ಕಂಡಣೆದು ತಿದ್ದುವುದು | 
ಗಿಡುವನು ಮಡುವನು ಮೊಹಡಿಕಾನನವನು | ಗೊಡೆವೆ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಬಟಬದಲಿ | 
ದೃಢಭಕ್ಕರ ಪಾದವನೆನೆದು ಬದುಕೆಂದು | ಪೂಡಮಟ್ಟು ಬೇಡಿದೆ ಮನವೆ | 


Appandix ೪. 
ಸಕಿಶಿಸ್ಟ ೪, 
ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕಾದ ಇನ್ನು ಕೆಲವರ ಆಧುನಿಕ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ವಿಷಯ, 
ಸಕ್ಕರೆ ಕಾಂತ ಸು. 1800. 
ಈತನು ಪ/ಭುನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ವೀರಕೈವನ 
ಕವಿ, ಸುಮಾರು 180 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ಯಕ್ಷ 


ಗಾನರೂಪವಣಗಿಡೆ , ಪ್ರಜುದೇವನ [ಅಲ್ಲಮನ) ಚರಿತೆಯನ್ನು 
“ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ದ್ವಿ. ಸಂಭ್ರಟಿ 517) ಪಂಡಿತ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, 1800. 


ಈತನಿಂದ ರಜೆತವಾನೆ ಕಂಕರದಾಸಿಮಯ್ಯನ ಚರಿತೆ )ಯ 
ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥರಚನಾಕಾಲವು ಶೀಗೆ 
ಹೇಳದೆ: 

1೬ ಮಿಗೆ ರೌದ್ರಿ ಸಂವ | ತ್ಸ೭ದ ಶ್ರೀಷೈಶಾಖಮಾಸಾಂ | 

ತರದೆ ಒಹುಳ್ಳೆ ಕಾದತಿಗೆ ಮುಗಿದುದು ಮಹಾಕೃತಿಯ | 

5 ನೈಪ ಶಾಲಿವಾಹನ ಶಕೆ 1723 ಪ್ರವರ್ತಮಾನ ರ್‌ದ್ರಿನಾಮಸಂನತ್ಸಕ ಸುಮ) 


ಹೂರ್ತ ವೈಶಾಖಮಾಸ ಬಹುಳ್ಳ ಕಾದಶಿಯ ಪರಿಯಂತದನ್ಲಿ ಚಂದ್ರಹೂರೆಯೆಲ್ಲಿ 
ಪುರಾಣ ಮುಗಿಯಿತು. '' 


ಇದರಿಂದ ಗ್ರಂಥವು 1800 ರಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿದಂತೆ ತಿಳಯುತ್ತದೆ. 
ಯಾದವ (ಪುಟ 157). 


ಈತನು ವೂಾಧ್ದಕವಿಯೆಂದೂ, ಮೈಸೂರು ಮುಮ್ಹ ಡಿ ಕೃಪ 
ರಾಜನ ಆಸ್ಫಾನಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ, ಇವನ ಸಳ ದೊಡ್ಡಬಳ ಪ್ರರ 
ವೆಂದೂ ತಿಳಯುತ್ತದೆ [ಕನ್ನಡ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ 1೫, 4, 272). 
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ದ 
ವಿರಕ್ನದೇವ. 1803. 


ಇವನು ಸಾನಂದಗಣೇಶ್ಚರನ ಸಾಂಗತ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈತನು ವೀರಕೈವಕವಿ; ಇವನ ತಂದೆ ಗುರುಮಲ್ಲದೇವ, ಸ್ಥಳ 
ತಿಭಳ್ಳ. ದೀಕ್ಸಾ ವಿಧಾನವೆಂಕ ಒಂದು ಓಲೆಯ ಪುಸ್ತಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಇವೆನು ಅದನ್ನು 1808 ದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾಡಿದಂತೆ ತೆಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಸಾನಂದಗಣೇಕ್ಕ ರನ ಸಾ ಗತ್ಸಃ. 


ಸಂಧಿ 11, ಪದ್ಧ 1223, ಇದರ ಕಥೆ ದ್ಧಿತೇಯ ಸಂಪುಟದ 
107 ನೆಯ ಪುಟಿದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಸಾಸಳಸೋಮೆ: 
ಕರನ ಸ್ಥುತಿ ಇದೆ. ಜಳಕ ಐ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣಕ, ಪಣ 
€ರಭದ್ರ), ಬಸವ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣ, 
ಮಯೂರ, ಕೇಶಿರಾಜ, ಕ್ರೀಹರ್ಷ, ಕಾಳಿದಾಸ, ಉಪ, ಟಿ, ಕವಿಚಂದ್ರ 
ಭವಭೂತಿ, ಭೀಮಕವಿ, ರಾಘವಾಂಕ, ಬಿಲ್ಹಣ, ದಂಡಿ ಇವರುಗಳನ್ನು 
ಸ್ವರಿಬದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಧುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆ 
ಯುತ್ತೇವ: 


ಬಲ್ಲವರಾಡಿದುತ್ತರಕೆ ಸಮ್ಮತಿ ಬೇಕು | ಖುಲ್ಲರಿಗೆಡೆವಟ್ಟಿ ಸಾಕು | 

ಬೆಲ್ಲಕ್ಕೆ ಕ್ರಯವಿಕ್ಕಿ ಕೊಳಬೇಕು ನವಣೆಯ | ಹುಲ್ಲಿಗೆ ಒಶಿಮಾತೆ ಸಾಕು | 

ನಗೆನುಡಿಯವರು ಸಕ್ಕರೆ ವಾತಿನವರು ವು |ಲ್ಲಿಗೆ ನುಡಿ ಸವಿನುಡಿಯವರು | 

ಮಿಗೆ ಮುದ್ದುನುಡಿ ಗಿಳನುಡಿ ಬೆಲ್ಲಮಾತಿನ | ಸೂಗಸುಗಾತಿಯರಲ್ಲೊ ಪ್ಪಿ ದರು| 

ಎಳದುಂಬಿಗುರುಳು ಮುಂಗುರುಳು ನೀಲಾಳಕ | ಸುಟೆಗುರುಳ,ರುನೋಗಿಗು 
ರುಳು | 

ಇಟಿಗುರುಳಂಚಜಗುರುಳು ನಿಡುಗುರುಳು ಕೋ | ಮಳಯರೊಪ್ಪಿ ರರೋಲಗದಲ್ಲಿ] 


ಇಷ್ಟಲಿಂಗ. 1860 


ಇವನು ಶಿವಯೋಗೀಕ್ಛಾರ ಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಘತಮ 
ವೀರಕೈವಕವ ; ಸೊಮಣ್ಣ ನ ಮಗನು. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಕ 178] 


82 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಬದ್ಕಾರ್ಥಿಯಲ್ಲಿ 1810), ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಭಾಮಿನೀ 
ಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 17, ಪದ್ಧ 778... ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿವಯೋ 
ಗೀಕ್ಕರನು ಅನೇಕ ಪವಾಡಗಳನ್ನುಮಾಡಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನೆಂದು 
ಹೇಳದೆ. ಈ ಶಿವಯೋಗೀಶ್ನರನು ಹಲವು ೫ಂಗುರ ಪದಗಳನ್ನು 
ರಹೆಬರುವುದಾಗಿ ತಿಳಯಬಂದಿದೆ. ಇವನ ಳಾಲವು ಸುಮಾರು 180: 


ಗೇರಸೊಸ್ಸೆ ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ 


ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು ; 
ಸೊಪ್ಪೆ ತಾಂತಯ್ಯನ (ಫುಲ 188) ಮಗನು. ಇವನು ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಜ್ಯೋತಿ 
ಪಾಡಿ ಗ್ರಂಧೆಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ2ದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಹಟ್ಟಿಯಂಗಡಿ ಮಂಜಯ್ಯ 


ಇವನ ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು, ಸಭಾ 
ಪರ್ವವೊಬಖಯಕ್ಸ ಗಾನವನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿರ:ವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಈತನ 
ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ""ಕೇರವರ ಮಾಧವನ'' ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 


ಮೂರಿಕೆ ವೆಂಕಣ್ಣ ಕಣ 


ಈತನ: ಮಾಧ್ರಕವಿ ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು, ಇವನು ಜ್ಞಾನ 
ಮಾರ್ಗದ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೂ ಯಕ್ಷ ಗಾನಗಳನ್ನೂ ಕನ್ನಡ ಸುಭಾಷಿತವನ್ನೂ ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾನೆ. ಹರಿದಾಸನಾಗಿಯೂ ದಶಾವತಾರದ ಆಟಗಳ ಭಾಗವತನಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ ""ಒಳಲಂಕೆಯ ಶ್ರೀನರಸಿಂಹ'' 
ಎಂಬಿ ಅಂಕಿತವಿದಡೆ, 


ಹಟ್ಟಿಯಂಗಡಿ ರಾಮಭಟ್ಟ, 


ಇವನು ಹವ್ಯಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾ ುತದವವ]), ಧ್ರುವ 
ಚರಿತ್ರೆ, ಸುಭದ್ರಾ ಕಲ್ಯಾಣ ಮುಂತಾದ ಯಕ ಗಾನಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ 
ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ "ಗೋಷ್ಟಿ [ತತ್‌ ರೋಕನಾಧ'' ಎಂ 
oo 
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ಅಂತಿತವಿದೆ... ಇವನ ಸಂತತಿಯೆವೆರು ಈಗಲೂ ಹಟ್ಟಿ ಯೆಂಗಡಿಯ ಲೋಕನಾಥ 
ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಆರ್ಜ್ಚಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ, 
ಪಾರ್ತಿ- 'ಪೌರ್ವತಿಯ) ಸುಲ್ಯಂಯ್ಯ 

ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಸಳ ಕಾಸರಗೋಡು 
ತಾಲೂಕು ಕುಂಭೆಕಣಿ, ರಾಮಾಯಣ ಕಥೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಲವು ಯಕ್ಷ 
ಗಾನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ಅಂಕಿತ "'ಕಣಿಪುರದ 
ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ನ 

ಅ 
ಬೆನಕಯ್ಯ ಬಾಗವತ 

ಇವನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು , ಮಂಗಳೂರು ಸಾ ೩ತಜವನು. ಸಭಾ 
ಅಕ್ಷ್ಮಣವೆಂಬ ಯಕ್ಸಗಾನವನ್ನೂ ಇತರ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಈಶನ 
ಶೇತ "ಕತಾ ರಾಮ” 


ಹಟ್ಟಿಯಂಗಡಿ ರಾಮಚಂದ್ರ/ಯ್ಸ್ಯ 


ಈತನು ಸಾರಸ್ತೃತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು. 
ಯಕ್ಸೃಗಾನಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಬಟ್ಟಿ ರಬೆಟ್ಟು ಚನಂದರಾಯ 
ಇವನು ಪಾರಸ್ತೃತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಇವನ ಸ್ಫೃಳ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವರೆ, ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ಕಎತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ವಿ೦, ಬಿ೯, ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ, ಬಿ. ವಿ, 
ಈತನು ವತಾಧ್ಯನು ; ಮೈಸೂರು. ದೇಶದವನು, ಮುಂಬಯಿ ತಾತಾ 
ಕಂಪೆನಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ-ಕೂಳಲಜೋಗಿ (ಪವ್ಸ). 
ತುಳ ಬಾಯಿ 
ಪತೆ ಮಾಧ್ಮಳು, ನಂ ಬಕ್‌, ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯನ ಸಹೋದರಿ. 
ಗ್ರ)ಂಥಗಳು--ರಂಗಸೆಟ್ಟಿ, ತಕಾಳಗೌಡ, ಹಾಡುಗಳು, 
ಡಿ. ವಿಸ, ಕಂತರನಾರಾಯಣಕಾಗ್ಲ J ಬಿ. ಎ 


ಈತನು ಸ್ಮ್ಯಾರ್ತನು ; ಮೈಸೂರು ದೇಶದವನು. ಗ್ರಂಥೆಗಳು-ಮದು 
ವೆಯ ಗಲಿಬಿಲಿ, ಶಂಕರ ಕಧಾಸಾರೆ ಭಗವತ್ಪಾದಚಾರ್ಯ ಪ್ರಶಂಸೆ. 


SE 


1 ಈತನು ಗವರ್ನ್‌ ಮೆಂಟ್‌ ಅಡ್ವೊಕೇಟ್‌ ಶ್ರೀಮಾ ಕಂಕೆರನಾರಾಯಣರಾಯರ ತುದೆ, 
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ಹ, ವೆಂತಕಟಿರಮಣರಾಯ, ಬಿ, ವಿ. 
ಇವನು ಮಾಧ್ಸನು , ಮದರಸ" ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ' ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಉಪಾ 
ಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ-ಕಾವ್ಯ ಲಕ್ಸಣಸಾರ. 
ವಲ್ಲ ಮಹರಿಂಗತಟ್ಟಿ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತಣವನು. ಗ್ರ)ಂಥ- ಕನ್ನಡಿ 
ಗರ ಜನ್ಮ ಪಾರ್ಥಕತೆ, 
ಕೇಷದಾಸಾಚಾರ್ಯ್ಯ ಆದ್ದ 
ಈತನು ಮಾಡ್ದ ನು; ಬಿಜಾ ಪುರ ಜೆಲ್ಲಾ ಆಗರ ಖೇಡದ ಜಾಗೀರ್ದಾರನಾಗಿ 
ದನು. ಗ್ರಂಥ-ಸುವದನಾಭಾಸ್ಟರ, 
ಕ್ಸು ಪ್ಪ್ಯರಾಯ ರಾ ಬಿಂಕಾಪುರ 
ಗವನು ಮಾಧ್ರನು ; ಧಾರವಾಡ ಪಶ್ರಿಂಶದವನು ; ಬನ್ಮನ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಉಪಾಧ್ಯ್ವಾಯನಾಗಿದ್ದನು ಗ )ಂಥ-_-ವಸಯಿಂಕೋಟಿಯ. ಘನಘೋರ 
ಸಂಗ್ರಾಮ, 
ಆರ್‌; ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ 
ಈತನು ಮಾಧನು ; ಕ್ಲೂ ಸ್‌ ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು 
ಗ್ರಂಥಗಳು ವಿವೇಕಮಂಜರಿ, ಗೃಹಿಣಿಯಾದ ಗಂಗೆ (Taming of the 
Shrew). ಇವನು ಹನುರ್ಮಾದಾಸನೊಡನೆ ಸೇರಿ ಸಾಹಸಿಕೆ, ನಾನಕನ ಡರಿಕೈ 
ಎಂಬ ಗ್ರೆಂಧಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಹನುರ್ಮಾದಾಸ 
ಇವನು ಮಾಧ್ವನು; ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಮಧದುರವಾಣಿ 
ಎಂಬ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾರ್ದನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು---ಸಿಲೀಮ 
ಬೇಗಂ, ಗಜೇಂದ್ರಸಿಂಹ. ಈತನು ಅರ". ಶ್ರೀನಿವಾ ಕರಾಯ ನೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ಸಾಹಸಿಕೆ, ನಾನಕನ ಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಘೆ, ವಿನಾಯಕಕಾ್ಲು 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಪಾ)ಂತದವನು. ಬಕನ 
ಭಾಸ್ಟರ ಎಂಬ ಹನಕಿನಿಂದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬಕೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಗ್ರಂಥಗಳು 


ಲುಲಾಯೆಶಾಸ್ಗಿ, ತುಣುಕುಮಿಣುಕು 
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ಹೆ, ಲಕ್ಷ ಣಿರಾಯ, ಮತಿ) 
ಇವನು ಕಾವೇರೀಕೊಂಳಣಸ್ಸನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದೆವನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು -ಜಂಡೀಮದಮರ್ನನನಾಟಕ [Taming of the Shrew): 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಬಾಷ್ಟ [Paradise and the 01). 
ಜೋಳಾರ ಬಾಬುರಾಯ 
ಈತನು ಕಾ ನೇರೀಕೊಂಕಣಸ್ಮನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ ಗತೆದಲ್ಲಿ ತೆಹ 
ಸೀಲ್ದಾರನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು —ಶಿವಲೀಲಾಮತ ಷು), ಭತಿ ಮಹಿಮೆ 
ಷ), ವಾಗ್ದೇವಿ, 
ಗುಲವಾಡಿ ವೆಂಕಟರಾಯ 
ಗವನು ಸಾರಸ್ತತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಪೊಲೀಸ 
ಶಿನ್ಸ್ಪೆಕ್ಸರಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥೆಗಳು ಇಂದಿರಾಬಾಯಿ, ಭಾಗೀರಥಿ ಅಧವಾ 
ಮೂರ್ಪತ್ಸದ ಯಾತನೆಗಳು, ಸೀಮಂತಿನಿ, 
ಮೂಲಿತೆ ರಾಮಕೃಪ್ಣ ಕವಿ 
ಈತನು ಸಾರಸ್ಪೃತಬಾ )ಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರುಪ್ರಾಂತದೆವೆನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು -ವನೆಂಕಟಗಿರಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ (ಸ), ಹಾಡುಗಳು 
ಭಾರದ್ಯಾಹ ಶಿವರಾಯ 
ವನು ಸಾರಸ್ಪತಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನು ; ಮೆಂಗಳೊರೆ ಪ್ರಾಂತದವೆನು ; ಬಾ ನಲ್‌ 
ಮಿಸಕಪ್ರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದ ನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ರೋಗಚಿಕಿತ್ತೆ, ಗೃಹೋಷ 
ಯೋಗದ ಹೋಮಿಯೋವಪೆಧಿ. 
ಕ್ರಿ/ಸ್ತಾನುಜವತ್ತೆ 
ಈತನು ಕ್ರೈಸ್ತನು ಮಂಗಳೂರು ಸ್ಪಾಂತದೆವನು, ಊಂಗ್ಗಿ ಷ್‌ 
ಳನ್ನಡ ನಿಘಂಟುವನ್ನೂ ಕ್ರಿಸ್ಮಮತಸಂಬಂಧವಾದ ಸೆಲನು ಗ್ರೈಂಧ ಳನ್ನೂ ಬರೆ 
ದಿರುವಂತೆ ತಿಳೆಯತ್ಮೆದೆ. 
ಬಸು". ಜರದರಾಜಯ್ಯೈಂ ಗಾರಿ" 
ವನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವನು ; ಮೈಸೂರು ಸರೆಕಾರದಲ್ಲಿ ನಟಿ" ಒಡ್ಡಿ ಕೆಲಸ 
ಜಲ್ಲಿದ್ದನು, ಗ್ರಂಥಗಳು ಸೂರ್ಯ್ಯೋದಯೆರಾಜ್ಯ, ತತ್ತತ್ರೈಯ, ಕತರ 
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ಇತಂದಯ್ಯಣ ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯ 
ಈತನು ಬೈನಕನಿ, ಇವನ ಸ್ಫಳ ಮೂಡಬಿದರೆ. ಗ್ರಂಥ ಚೈನಾ 
ಚಾರ ಸಾಂ), 
ಪುಟ ೨೭೫) ಐಣ್ಣೆಮಡಿ ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ; 
- ಈತನು ನಿರಾಲಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು 
ದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ, ಷ್ರಲವು ಯಕ್ಸಗಾನಗಳು. 
ಪುಟ 888) ಸಜೀಪ ರಾಮಕೃ್ಛ್ರಪ್ಪಯ್ಯ] 
ಗ್ರಂಥಗಳು ವಚನ ಕೌಮುದಿ (ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾ ರಣ), ಹಾಡುಗಳ; 
[ಪು 238) ಬೋಳಾರ ರಾಮಕ್ಟ್‌ಪ್ಪ ಪ್ಲೃಯ್ಯ್ಯ 
ಈತನು ಕರ್ಣಾಟಿಕಬ್ರಾ ಹ್ಮ ನಾನು ; PS ಎಷ ಹೈಸ್ಟೂ ಲಿನಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಪೂಡಿತನಾಗಿದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು--ನಾನಾರ್ಥಶಬ್ದಾವಳ ಮತ್ತು 
ಸಂಜ್ಞ್ಯಾರ್ಧಗಳು ಬೀಟ ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟು, ಪದ್ಯರೂಪವಾದ ಒಂದು ವ್ಯಾಕರಣ, 
ಬೋಳಾರ ವಾಸುದೇವಯ್ಯ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು ; ಹರಿದಾಸ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಗ )ಂಥೆಗಳು ದುಂದುಭಿ ಖಾನೆ, ಚಂದ್ರ ಮ್‌ೌಳಿಕಾಳೆಗ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ಕ ಭಗವನ್ನಾ ಮಸಂಕೀರ್ತನಾವಳ, 





ಹರಿದಾಸ ಮೂರಿಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ವೀನಾರಣಪ್ಪಯ್ಯ 

ಇವನು ಸ್ಥಾನಿತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪಿ ಂತದವನು ; 
ಹುತಥೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆನೇಕ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ದೇವರ ನಾಮ 
` ಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ; ಆಶುಕವಿ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ನಡದಿದ್ದನು. 

'ರಾಘಮೇಂದ್ರ ಹನುಮಂತ ಕೊಪುಳಕರ್‌, ಬಿ.ವಿ, ಐಿಲ್‌.ವಿಲ್‌.ಬಿ. 

ಈತನು ಮಾಧ್ವನು ; ನಿಜಾಂ ಇಲಾಖಾ ಸರ" ಸಾಲಾರ್‌ ಬಂಗ 
ಜಾಗಿ:ರಿಯೆಲ್ಲಿ ತಹಸೀಲ್ಲಾ ರನಾಗಿದ್ದ ನೆ, ಇವನ ಸ್ಸ ಳೆ ಕೊಪ್ಪಳ, ಗ್ರಂಥ 
ಲೀಲಾವತಿ (ಕನ್ನ ಡ ಮನೊರಂಒಜಕಗ್ರಂ ೨ಧವಾಲೆಯ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಸ್ತ ೪), 

ಗುರುರಾವ್‌" ವಿಠಶಲ ಮೋಹ ರೆ 

ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಧಾರವಾಡಪ್ರಾಂತದವನು, 

ಗ್ರಂಧ-ತಬ್ದ್ಬಸಂಗ್ರಹ, 
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|| ನೆಯ ಸರಿಶಿಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕಾದ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳು, 
ಪರಮರಹಸ್ಸೇ. ಸು. 1000. 


ಇದು ಷ್ಟ ಎಲವಿವರಣರೂ ಸವಾದ ಗ್ರಂಥ, ಇದರಲ್ಲಿ 280 ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಟೇಕೆಯಿದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ " ಇತ್ತಿ ಉಮಾಮಕ್ಕಶೃರ 


ಸ್‌ ಷಟ ಎ ಲನಿರ್ಣಯುದ ಪರಮರಹಸ್ಯ ೧ ಸಂಪೂರ್ಣಂ '' ಬಂದಿದೆ 
)ಿವದರ್ಶನಾಪ್ಟ್ಯಕ. ಸು 1000. 
ಕಂದ. ಪ್ರತಿಕಂದವೂ  ಕಂಡೆನೆನ್ನ ಕರಸರಸಿಬದೊಳ" ಚ ಬಂಗು ಮುಗಿ 
ಯುತ್ತದೆ. 8 ನೆಯ ಕಂದದಲ್ಲಿ " ಶಂಕರೆಲಿಂಗ'' ಏಂಬ ೨ಂಕೆತವಿದೆ 183ನೆಯ 
ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ). 
ಹನದರಿಯೆ) ಹರ್ಷನಿಧಿಯಂ | ಮಾಣನಿಯ ಮಹಾವಿದಗ ಗುರುಶಂಕರನಂ | 
ಕೇದಗೆಯ ಕಜಿಯೆನಳ ಪ್ರ | ಣಾ ಧಿಕೆನಂ ಕಂಡೆನೆನ್ನ ಕರನ ಸರಸಿಜದೊಳ || 
ಚತ್ಸಿ )ಯಾ ಸಂಗ್ರಹ. ಸು, 10600 
ಇದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ವಚನಕಾರರ ವಚನಗಳೂ ಅವಕ್ಕೆ ಆಗಮಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳೂ ಹೇಳಿವೆ. 
ಮಹಿಮಾಪ್ಪಕ. ಸು 1700. 
ಫೆಂದ 8. ಕೊನೆಯ ಕಂದದಲ್ಲಿ '' ಹೇಮಕೂಟ ನ ರೊಪಾಕ್ಸನೆ ಮಹಿಮಾ 
ಷ್ಟ ಬಂದಿದೆ. 
ಆವೆನ ಧನು ಸುರರಾಶ್ರಯ | ಮಾವನ ಬಿಲ್ಕೌರಿಯುರ್ನಿಯೆಂ ಧರಿಸಿರ್ಪುದು | 
ಆವನ ಸಮರತಿ ವಿಶ್ವವು | ದೇವ ವಿರೂಖಾತ್ಸಗಣ್ಣದ.ಟೆದವರ್ಗುಂಟೀ || 
ಪ್ರೇಮಾ ಕ, ಸು 1700. 
ಘನ 0, ವಿರೂಪಾಕ್ಸ ಖೆ ಪ್ರೆ ಮಾಷ ಕ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, 
ಕಲ್ಬಯ್ದನ ಮನದೊಡೆಯನೆ | psd ಬಳ್ಳೆ ಲಿಂಗವಾಧನೆ ಬಾರೈ | 
ಮೊಟ್ಲೆ ಯ ಬೊಮ್ಮ ಣ್ಣಿಯ್ಯನ | ನಲ್ಲನೆ ದನಿದೋಜು ಹಂಪೆಯವಎರೂಪಾಕ್ಟಾ| 
ಬುಳ್ಳಾ ರೊಂರೆ ಚರಿತ್ರೆ, 1811. 
ಗದ್ಭಗ್ರ ಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ ಬುಕ್ಕರಾಯನ ದಿಷೆಯವಾಗಿ ವಿಶೇಷ ಸಂಗತಿ 
ಗಳೀನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ; ಹಂಡೆ ಅನಂತಪುರದ ಪಾಳೆಯಗಾರರ ಚರಿತೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ, 


॥0॥ 


ಪುಟೆ 
347 


49 


812 
865 


ಪ ಜತ್ತಿ 


10 
13 
16 
28 
14 
10 

11 

12 
1d 
14 
15 
16 
13 
23 
24 
ಗ 
18 
ಇ 
20 
27 
18 
11 


ಇರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಪು ದ್ವಿಪತ್ರ 
ಅಶುದ್ಧ ಶುದ್ದ 

ತೆಲುಗ ಜೊಮ್ಮಯ್ಯ ತೇಟು ಗೇಶ ಮಸಣಯ್ಯ 
ಸಂಗಣ್ಣ ಚಿಕ್ಕಣ್ಣ 
ಇಟ್ಟ ಪ್ಟುಯ್ದ ಆಥವಾ ಬಂಬ ದನ್ನು ಬಿಡೆಬೇಕು. 
ಪಂಡಿತರಾಧ್ಯೆ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ 
ತಿಟೆವ ತಿನ ವ 
ನಟೆದು ನಃ ದು 
ದಮ ದರ್ಪ 
ನಚೆ ವಲ್ಲಿ ನಚಿ ವಲಿ 
ಲೋಕರ್ದ ಬೋಕದ 
ಒಚೆಡೆ ಒಣಿದೆ 
ವಲ ವೊಲು 
ತೋಟವ ತೋಣುವ 
ಇ ಂತಿವಣಖೆ ಂದೆ ಇ ಂತಿವಣ ದೆ 
ನಿಮ್ಮವ ನಿಮ್ಮುವ 

ಹಣ ಇ ದಕ 
ತೂಟೆ ಶೂಣೆ 
ಹಚಿ ಹಣಿ 
ದಟೆ ದಟ 
ಕುಹು ಕಟು ಸು 
ತೊಜ ತೊಟ 
ಗೆಳಕ್ತಾ ಗಳತ್ಪಾ 


ನಟಿ ನಂಬಿ 


APPENDIX 1/1 
ಪರಿಶಿಷ್ಟ ೪1 


Index to Poets and Works in Volumes | ಇಗೆ || 


ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕವಿಗಳ 
ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಗಳೆ ಅಕಾರಾದಿ ಸೂಚಿ. 





ಹೆಸರು 

ಅಂಜನಾಚರಿತ್ರೆ I 
ಅಂತೆಃಕ್‌ರಣ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ I] 
ಅಂಬಿಗರ ಚೌಡಯ್ಯ I 
ಅಕ್ಟ್‌ಗಳ ಸೀರಿಕೆ I 
ಅಕಾರಾದಿ ವೈದ್ಯ ನಿಘಂಟು | 
ಅಕ್ರೊರ ಚರಿತ್ರೆ 11 
ಅಕ್ಷ ರಮಾಲಿಕಾ ಸಾಂಗತ್ಯೆ [| 
ಅಖಂಡೇಶ್ವರ ವಚನ | 
ಅಗ್ಗಳ | 
ಅಚರಾಜ | 
ಅಚ್ಯುತೆದಾಸ Il 
ಅಜಗಣ್ಣ I 
ಅಜೆತಪುರಾಣ | 
ಅಣ್ಣಾಜಿ 1] 
ಅತಿರಸಿಕೆ ಕರ್ಣಾಭರಣಬುಧವರ [ 
ಅದೃಶ್ಯಕೆನ Il 
ಅದ್ವೈತಾನಂದ 1] 
ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ I 


ಅನ್ನೆದಾನಿ ಮೆಶ್ಲಿಕಾರ್ಜು ನಾಚಾರ್ಯ Il 
ಅನಾಮಯ ಸ್ತೋತ್ತೆ ಟೀಕೆ || 


ಅನುಪ್ರೇಕ್ಸೆ 11 
ಅನುಭವ ಮುಕುರ I] 
ಅನುಭವಮುದ್ರೆ Il 
ಅನುಭವ ಶತಕ 1] 
ಅನುಭವಸಾರ ][ 


ಪುಟ 


350 
365 
191 
187 
405 
327 
486 
561 
284 
116 
411 
193 

15 
334 
250 
305 
554 
334 
441 
413 

85 

33 
800 
551 
153 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಅನುಭವಾಮೃತ 1] 491 
ಅಪರಾಜಿತೇಶ್ವರ ತತಕ 11 377 
ಅಪ್ರತಿಮವೀರ ಚಂಕ 11 465 
ಅಭಿನವ ಚಂದ್ರ [| 444 
ಅಭಿನವ ದಶಕುಮಾರ ಚರಿತ 1] 404 
ಅಭಿನವ ನಿಘಂಟು 1 439 
ಅಭಿನವ ಪಂಪ 1 100 
ಅಭಿನವ ಮಂಗರಾಜ I 438 
ಅಭಿನವ ವಾದಿವಿದ್ಯಾ ನಂದ 11 227 
ಅಭಿನವ ಶ್ರುತಮುಸಿ I 422 
ಅಮರಕೋಶ ಟೀಕೆ ] 408 
ಅಮರಕೋಶ ಟೀಕೆ 1 331 
ಅಮರುಕ II 45 
ಅಮ್ಮನವರ, ಚರಿತೆ 11 514 
ಅಮಿತೆಗತಿ ಶ್ರಾವಕಾಚಾರ ಟೀಕೆ; 1, 411 
ಅಮುಗಿದೇವಯ್ಯ I 194 
ಅಮೃತ ನಂದಿ 1 408 
ಅರಿವಿನವಇರಿ ತಂದೆ I 206 
ಅರುವತ್ತು ಪೂವರ ತ್ರಿಪನಿ ]] 159 
ಅರ್ಥಪಂಚಕ 11 481 
ಅರ್ಧನೆೇಮಿ [ 283 
ತರ್ಥೇ೦ದುವ7ಳಿ ಶತಕ Il 170 
ಅರ್ಹದ್ದಾಸ I 400 
ಅರ್ಹದ್ದಾಸ Il 418 
ಅವಧೂತ ಗೀತೆ I 78 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಚವಸರದ ಕೇರಣ್ಣ 1 208 
ಆಶ್ಚವೈದ್ಯ 11 171 
ಜಶ್ಸಿಕಾನ್ತ 1 445 
ಆಶ್ವಶಾಸ್ಮ 1137,387 
ಅಷ್ಟ ಭಾಷಾ ಕವೀಶ್ವರ ಶಿವಡಾಸ 1 252 
ಆಿಷ್ಟಾವರಣ ಸ್ಪವ 11 258 
ಆಸ್ಪಾವರಣ ಸಕ್ಕೀತ್ರದೆ ತ್ರಿವಿಧಿ 1 185 
ಆಸ್ಟಾವರಣ ಸ್ಲೋತ್ಸೆದ ವಚನ ][ 298 
ಜಸ್ಟಾವರಣ ಸ್ತೋತ್ರದ ಷಟ್ಟಿದೆ 11 10% 
ಆಸಗ 1 39 
ಜಂಡಯ್ಯ 1 366 
ಚಣ್ಣ ] 265 
ಅಟರಣೆಯ ಸಂಬಂಧವ ವಚನ 7] 214 
324556 
ಚಟಾರಸಾರಟೇಳೆ 1 168 
ಆತ್ಮಲಿಂಗೆ ಪ್ರಣವ ಸಂಯೋಗೆ 
ಸ್ಸಲದ ತ್ರಿಎಧಿ 1 199 
ಆದಯ್ಯ 1 203 
ಆದಿತ್ಯ ಪುರಾಣ IL 260 
ದಿಪಣಪ 1 30 
ಆದಿಪ್ರರಾಣ 1 33,399 
ಆದಿಯಪ್ಪ 11414555 
ಜನಂದ ಬಸೆವಬಿಂಗೆ ಶಿವಯೋಗಿ [[ 140 
ಆ ಯತಶವರ್ನು 1 44 
ಜಯ್ಕ ಕ್ಲಿ ಯ ಮಾರಯ್ಯ 1 191 
ಟರಾಧ್ಯಚಾರಿತ್ರ 11 134 
ಜರ್ಯಸೇನ I 409 
ಇತರ ವಚನಕಾರರು 1 201 
ಇಮ್ಮಡಿ ತೋಂಟದಯ್ಯ 11 226 


ಇಮ್ಮಡಿ ಮುರಗೆಯ ಸ್ವಾಮಿ 1] 313,575 


ಇಷ್ಟಬಿಂಗಸ್ತೋತೆ ] 213, 11 577 
ಈಶ್ವರಕವಿ 11 1510 
ಈಶ್ವಲಾರ್ಯ 1 38( 
ಉಚಿನ ಕಥೆಗಳು 11 322 
ಉಜ್ಜಿ ನೀಶ 1! 259 


400 


ಹೆಸರು 


ಉತ್ತ ರದೇಶದ ಬಸವಲಿಂಗದೇವ 
ಉತ್ತರ ರಾಮಾಯಣ 11 
ಉದಯ 

ಉದಯಾವಿಷ್ಯ 
ಉದೆಯಾದಿತ್ಯಾಟಂ ಕಾರ 
ಉದ್ಭಟ 

ಉದ್ದಟಕಾವ್ಯ 

ಉದ್ದ ಟಡೇವಚಣತ 
ಉಮ್ಮೋಗಸಾರೆ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ನಿರಪೇಕ್ತಾ 
ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ ಶತಕ 
ಉಮಾಸ್ಲೋಸ್ಪೆ ಷಟ್ಟದ 
ಉಗಿಬಿ೦ಗ ದೇವ 
ಉರಿಲಿಂಗಪೆದ್ದಿ 

ಬಿಮ್ಮೆ ಬಸವ 

ವಿರಡನೆಯ) ಚೆನ್ನಬಸವ 
ನಿಳಮಲೆಯ) ಗುರು ಶಾಂತಡೇವ 
ಏಕೋತ್ಕರ ಶತಸ್ಥೃಲ 
ಏಕೋತ್ಸರ ಶತಸ್ತಲ ಷಟ್ಟದಿ 
ಏಕೋತ್ತರ ಶಷೆಸ್ಸೃವಿಃ ಟೀಕೆ 
ಏಕೋನವಏಂಶತಿ ಪ್ರಬಂಧ 
ಏಕೋರಾಮಿತೆಂದೆ 

ವಿಚಮ 

ಬಲೇಶ್ವರದ ಕೇತಯ್ಯ 
ಐಪುರೀಶ್ಚರ ಕತಕ 

ಐರಾವತ 

ಓದುವಗಿರಿಯ 

ಕೆೊರೀರವ ನರಸರಾಜವಿಣಯ 
ಕೇಶಿ 

ಕೆಂ8ಹಂಪನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು 
ಹಂದಕಶಕ 

ಕನಕಚ-ದ್ರ 

ಕನಕದಾಸ 
ಕ್ರೆನ್ನಡಗೀತಿಗಳು 

ಕನ್ನಡ ಜಾಣ, ಬಿರುದ 


ಪ್ರಟಿ 

11 321 
303,412 
] 11 
1 159 
1 160 
I 223 
1 340 
11 262 
1 397 
11 484 
11 221 
|] 168 
1 265 
[ 275 
11 393 
11 1/3 
11 298 
11 52 
11. 70 
I1 00 
11 214 
1 215 
I 74 
1 203 
11 73 
11 8% 
11 207 
11 374 
1 110 
1 110 
11 222 
1 408 
11 437 
1 197 
11 175 


pI 


ಹೆಸರು ಫಟ 

ಪಸ್ಪಡ ರತ್ನಕರಂಡಕ | 441 
ಹೆಪ್ರಣ್ನ ಭಟ್ಟೆ 1 74 
ಕಂಥಿ ನಂಜಯ್ಯ Il 2394, 574 
ಕನಿ ನಂಚೆದೇವರು 11 574 
ಕಪೋತವಾಕ್ಕ 11 549 
ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವ | 3/7 
ಕಟ್ಟಿಗರ ಕ್ರೈವಿಡಿ 11 918 
ಹಕೆಮಟಭವ | 861 
ಕೆಮಲಾಚಲ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ Il 471 
ಕೆಮಳುದಿ” | 50 
ಕರಣಹಸ.ಗೆ | 178 
ಕರಣಹಸುಗೆಯೆ ಟೀಕೆ 11 397 
ಕರಸ್ಥಲದ ನಾಗಯ:॥ನ ಚರಿ 11 400 
ೆರಸ್ಪಬದ ನಾಗಿದೇವ 11 53 
ಚರಸ್ಕಲದ ನಾಗಿಡೆ!ವತ್ರಿಎಧಿ Il 18 
ಕೆರ ೯ಪಾರ್ಯ | 138 
ಕರ್ಣವೃತ್ತ್ವಾಣತ ಕಥೆ 11 326 
ಕಣೂನಟೆಕ ಭಷ ಭೂಷಣ ll 147 
ಕ್‌ಣುರಟಕೆ ಶಬ್ದಮಂಜರಿ 11 086 
ಕರಾಟೆ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ 11 350 
ಕಣಾ ೯ಟಕೆ ಸಂಜೀವನ 11 329 
ಕೆಲ್ರಮರದ ಪ್ರಭುದೇವ ll ೪01 
ಕಲ್ಲಯ್ಯ | 3°89 
ಕಃ ರಸ Il 94 
ಕರ್ಪರಸ | Of 
ಕೆಲ್ಕಾದಕೀತಿ Il 4 
ಕಲ್ಯಾಣದೆ ವಚನೆಭೆಣಡಾನಿ ಶಾಂತರಸ | ೧17 
ಕೆಲ್ಯುಣದಸ್ವಾಮಿ Il 172 
ಕಲ್ಯಾ ಣೇಶ್ಟ್‌ರ 11 75 
ಕಲಿದೇವಯ್ಯ | 134 
ಕವಕಂದಹಾರ Il 370 
ಕಕಾಮ | 305 
ಕವಿಕುಳದುಸೆ 1 157 
ಕನಿಜೆಪಸ್ಪಾಬಂಧನೆ 1 151 
ಕತಾ ವಿಬಾಸೆ | 113; 451 


ಹೆಸರು ಫಟ 
ಕವಿನಾಗದೆ(ವ | 343 
ಕ ಎಪರಮೆಃಸಿ, ] 4 
ಕವಫುಟ್ಟನೂಂಕ ಪಂಡಿತ | 426 
ಕ ವಿಮಲ್ಲ 78: 44d 
ಣೆವಿಮಾದಣ್ಣ 11 443 
ಕನಿರಾಡಮಾಗ್ಗ I 18 
ಹೆನಿರಾಜರಾಜ | 9 
ಕವಿ೦ಾಜಸಂಕಷ್ಟ | 399 
ಕ ನರಾಮ 1 138 
ಕವಿಲಿಂಗ 11 187 
ಕವಿವಿ೦ಂಗನ ಪದ 11 147 
ಕೆಏವ್ಯುಸ I 96 
ಹೆವಿಎಟ್ಟಲ 11 341 
ಕ ನೀಶ್ವರ | 14 
ತೂದದಬರದಿ | a} 
ಕಾಮಂಡಕ್‌ನೀತ ll 484 
ಕಾಮನಕಥೆ || 8A 
ಕಾಮನ ಸದ 11 542 
ಕಾಮ ವಚನ 11 542 
ತಾರಣಾಗಮದೆ ವಾರ್ಧಕ 11. 172 
ಕಾರ್ಕಳದ ಗೊಮ್ಮಟ್ಟ[ಗೈರ ಚರಿತೆ || 371 
ಕಾತ್ತಿಕೇಯಾನುಸ್ರೇಕ್ಟಾ ಟಕೆ 1 321 
ಕಾರುಗಹಳ್ಳಿ ಶಾಂತೆಯ್ಯ 11 583 
ಕುಲಜ್ಞಾನೆ | 179; 185; 147; 168 
197; 198 > 11 294 440 A539 

ಕಾಲಜ್ಞಾನೆ ವಚನ 1 1768: 181 

ಕಾವನಗೆಟ್ಲ | 367 
ಕಾವ್ಯರತ್ವ | 119 
ಕಾವ್ಯಸಾರ 1 371511 218 

ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ | 148 
ಕಳೆವ | 19h 
ಶಿಕ್ಕೇಶಿಯಾರಾಧ್ಯ ನಂಜುಂಡ [1 268 
ಕಿರಾತ | 388 


ಕೀರ್ತನೆಗಳು || 152, 218, 233; 143: 
೧181: 318. 388, 518 


ಹೆಸರು 


ಹತ ವರ್ಮ 

ಕೆಸಂತಿ 

ಕುಪ್ಪಟೊರ ಚಮ್ಮರ ಸಾಸುದೇವ 
ಶುಮಟಿಕಾಮನ ಕಣೆ 
ಕೆಮಾರಚೆನ್ನೆ ಬಸವ 
ಕುಮಾರಪದ್ಮರಸ 
ಕುಮಾರಬಂಕ್‌ ನಾಥ 
ಕುಮಾರರಾಮಕಥೆ 

ಹ ಮಾರವಾ ವ್ಮೀಸ್‌ 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 
ಕುಮುದೇಂದು 
ಕುಮುದೇ೧ದುರಾಮಾಯಣ 
ಹಸುಮಾವಳಿ 

ಕೃಷ್ನ 

ಕೃಷ್ಣಕರ್ಣಾಮೃತ 

ಕೃಷ್ಣ ಗೋಪೀ ವಿಲಾಸ 

ಕೃಷ್ಣ ಟಾ ಶತ 

ಕೃಷ್ಣ ಲೀಲಾ ಭ್ಯುದಯ 
ಕೃಷ್ಣಶಮ ೯ 
ಕೆರೆಯಪಡ್ನ್ಮೆರಸ 


ಕೆಕೆಯ ಪದ್ಮರಸನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದೆ ಕನ್ನಡ 


ಕ್ರ ನಿಗಳು 


ಕೇಶವದೇವ 
ಕೇಶವರಾದ 
ಸುಶವರಾಜಚಮೂತ 
ತಕೇತಸವವರ್ಣಿ 
ಇತವಶತೆಕ 
ಕೇಶಿದಗಡನು ಯಕ 
ಕೇತಿಯಹ್ನ 

ಕೇಶಿರಾಜ 

ಕ್ಷೇತ್ರಗಣಿತೆ 1 
ಕೈವಲ್ಯಕೆಲ್ಪವಜ್ಹಶಿ 
ಕೈವಲ್ಯಟಿಂತಾಮೆಣೆ 
ಕೈವಟ್ಟಪದ್ಯತಿ 
ನೊಂಡಗೊಳಿಕೇಶಿರಾಹ 


197 


I 


pes ped ee ped 


40 
ಪ್ತ 


129 
174 
208 
424 
254 
2? 

ಕ 
214 
14! 

14 
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ಹಸರು ವುಲ ಹೆಸರು ಫುಲ 
ಚೆನ್ನೆ ಬಸವನ ಮಂತ್ರಗೋಪ್ಯದ ಟಿ: || 16] | ಚ ನಚಂದ್ರಚಸಿತೆ 11 554, 565 
ಚೆನ್ನಬಸವಪುರಾಣ 1] 308 | ಜ್ಞಾನಚೆಂದ್ರಾಭುಸ್ತಿದಯೆ || ೬4, 580 
ಚೆನ್ನೆ ಬಸವಸ್ತೋತ್ತದ ರಗಳೆ | 295 | ಚ್ಹಾನಭಾಸ್ಕರಟರಿತೆ Il 281 
ಚಿನ್ನೆ ಬಸವಾಂಕ 11 234 | ಚ್ರಾನಸಾರ 1 88 
ಚೆನ್ನಮಕ್ರಕಾರ್ಜುನ Il 234 | ಜಿತೇಂದ್ರಮಾಲಾಟೀಕೆ 1 41/ 
ಚೆನ್ನೆ ಮಟ್ಟೇಶ 11 148 | ಜಿನದತ್ತರುಯ ಚರಿತೆ 11 514 
ಚೆನ್ನವಃಟ್ಲೇಗರ ರಹಕ || 295 | ಜಿನದೇವಣ್ಣ Il HG 
ಟೆನ್ನಗಾಜ || 300 | ಜಿನಮುನಿತನಯ 11 9, 40 
ಚೆನ್ನವೀರ || 159570 | ಜನೆಸಂಹಿತಾಟೇಕೆ 1 113 
ಚೆನ್ನವೀರಣ್ಣೊಡೆಯ || 429 ಜಿನೆಸ್ತುತಿ I 154 ; || ೮5 
ಚಿನ್ನವೃಷಭ 11 55; | ಜನಾಕ್ಟರಮಾಲೆ I 4A 
ಚೆನ್ನಿಗ 11 530 ಬಿನಾಚಾರ, | 447 
ಚೇರಮಕಾವ್ಯ 11 700 ಜಿ:ವಂಧರಚಕಿತೆ ll 4% 
ಚೆ:ರಮಾಂಕೆ 11 1/08 ಜೀವಂಧರಸಾಂಗತ್ಯ 11 131 
ಚೀರೆಯ ಚಲ್ಲಾ ಳಬುಧ | 180 | ಜೇವಂಧರಷಟ್ಟದಿ 1| 145 
ಚೋರಕ್‌ಗೆ 1| 335 | ಜೀವನಂ ಬೋಧನೆ ] 412 
ಚೋಳಸನಾಬಕೆಚನಿತ | 335 ಬೇಡರ ದಾಸಿಮಯ್ಯ 1] 201 
ಚೋಳರಾಜಸಾಂಗತ್ಯೆ || 257 | ಜೈನಗಸೆತಸೂತ್ರೋದಾಹರಣ | 127 
3” ಎಡರಸ Il 403, 45 ಜೆ ವಿನಿಭುರತ Il ನ29 
ಛಂದಸ್ಸಾರ || 410 ಡಕ್ಕೆಯ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ 1 2068 
ಛಟದೋಂಬುಧಿ | 58 | ತೆತ್ವತ್ಸ್‌ ಯನಿವರಣ 11 ನನ 
ಛತ್ತೀಸ ರತ್ನಮಾಟೆ | 186 | ತೆತ್ತಭೇದಾಸ್ತ್ವಕ Il ಏಗ 
ಷಂಗಮರಗಳೆ || 127 | ತತ್ವರತ್ನಪ್ರದಿಪಿಕೆ | 255 
ಪಕ್ಕ ಣಾರ್ಯ | 57 | ತೆತ್ತಾಥ ೯ತಾತ್ಸರ, ವ್ರತ್ತಿ | 28S 
ಜಕ್ಕ ಭೂಪಾಲ 11 361 ತೆತ್ತುಥ ೯ಸೂತ್ರವೃತ್ತಿ I ಗಿ 
ಡಗದ್ದಳ ಸೋಮನಾಥ | 104 | ಶಾತ್ಪರೃಸಂಗ್ರಹಟೀಕೆ 11 440 
ಜಗದಾರಾಧನಿ ನಾಗಿದೇವ | 251 | ತಿಪ್ಪಣೋದ ] 952 
ಜಗನ್ನಾಥನಚಿಯ 1 872 | ತವ Il 820 
ಇನವಶ್ಪ 11... 94] ತಿಮ್ಮಕವಎ ll 488 
ಇನ್ನ 1 3:8 | ತಿಮ್ಮಣ್ಣಕವಿ ll 189 
ಚಖಯನ್ಸಪಕಾವ;್ಸಿ 1 -180 | ತಮ್ಮರಸ 11 408, 547 
ಇಯಟಂಧು 1... 18 | ಕಿರುಮಟಭಟ್ಟ '' 11 317 
ಷೆಯಬಂಧುನಂದನೆ 1 15 | aರುಮಬಾರೈ 11 461 
ಚಯುನರ್ಮ 1 481 | ಕಿರುಮಲೆತೈದ್ಯ H 493 
ಚಾತಕ ತಿಬಳೆ 1 18 1 ತಿರುವಾಖು್‌ಮೊಳಿ ಟೀಕೆ [| 489 
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ಹೆಸರು ಪುಟ ಕ್‌ಸರು ಪುಟಿ 
ತಿ ಪ್ರರದೆಹನ ಸಾಂಗತ್ಯ | 818 ದೇವರಾಜೇ೦ದ್ರಸಾಂಗತ್ಯೆ || 5385 
ತ್ರಿಪುರಸುಂದರೀಸ್ಕೋತ್ರ |. 117 | ಶೇವೀಸ್ಕೋತ್ರ | 5765 
ತ್ರಿ ವನತಿಲಕ || 138 | ದೇವೇಂದ್ರಮುನಿ | 320 
ತಿ ರೋಕಶಶಕೆ ||. 277 | ದೇವೋತ್ತಮ || 889 
ತಿ ಎತ್ರಮನಂಡಿತೆ | 283 | ದೈವಜ್ವವಲ್ಲಭ || 535 
ತ್ರಿಷಸ್ತಿ ಪುರಾತನರ ಚತ್ರ |. 181  ದೊಡ್ಡಣಾ೦ಕ | B08 
ತಿಷಸ್ಟ್ರಿಲಕ್ಟಣ ಮಹಾಪುರಾಣ | 47 | ದೊಡ್ಡತಿಮ್ಮ ದಾಸ | BSB 
ತುರುಗಾಹಿ ರಾಮಣ್ಣ | 209 ದೊಡ್ಡ ಯ್ಯ || 3251 
ತುಲಸೀಮಾಹಾ | 412 ದೊಡ್ಡರನಾಚಯ | 288 
ತೆರಕೆಣಾಣಬ ಬೊಮ್ಮ ರೆಸ || 128 | ದೊಡ ಸಡಕ್ಸೆರಸ್ತಾಮಿ || (28 
ತ್ರೈಬೋಕ್ಕಚೂಡಾಮ ಸ್ತೋತ್ರ | 135 ದೊಡ್ಡಸಡಕ್ಸ್‌ ರಸ್ತಾಮಯೆ ವಚೆನ || 498 
ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣ || 149 ಡೋರಂಂಬುಥಿಯ ರಾಮಣ್ಣ | 250 
ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ | 87 | ಥನ್ಯೈತುಮಾರಚರಿತೆ ll 414 
ತೊ:೧ಟದ ಸಿದ್ದೇಗ್ವರನ ಪುರಾಣ || 287 ಧರಣೆಪಂಡಿತ ll 417 
ದೆ್‌ಗ್ರಂಧಿಯ ಟೀಕೆ ॥ 429 | ಧರೆಣೋಜ ll 49 
ದಗಾವತಾರಚನಿತೆ || 811 | ಧರ್ಮನಾಥ ಪುರಾಣ | 415, 428 
ದ್ರವ್ಯಸಂಗೈಹಸೂತ್ರ ಟೀಕೆ | 89 | ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷೆ 1 170 
ದಾಮರಾಜ | 88 | ಧರ್ಮಶೆರ್ಮಾಭ್ಯುದಯ ಟೀಕೆ || 172 
ದಾಮೋದರ | 38D ಥರರ್ಷಾಮ್ಯತೆ | 113 
ದಾವರಸ | 259 | ನಂಜ || 543 
ದುಸೊಹದೆ ಸಂಗಣ್ಣ | 908 ನಂಜಣಾರ್ಯ || 488 
ದ್ವಾದಶಾನುಪ್ತೇಕ್ಸೆ ||... 87 | ನಂಜನಾಥಭೂಪಾಟ | 559 
ದಿವ್ಯಸೂರಿಚರಿತೆ || 478 | ನಂಕುಂಡೆ | 202 
ದಿವಾಕೆಆಣ೦ದಿ | 73 ನಂದಿಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯೆ || ೫885 
ದೀಕ್ಸಾ ಬೋಧೆ | 247 | ಸಂನೀಕಕವಎ || 888 
ದೀಪದಕಲಿಯಾರಕಾವ್ಯ ||. 844 | ನಗೆಯಮೂಾಶಿತಂಡೆ | 207 
ದುರ್ಗಸಿ೦ಹ ! 148 | ನನ್ನಯ್ಯಗಳ ಚಾರಿತ್ರ ||. 804, 488 
ದುರ್ವಿನೀತ | 12 | ನಮಕ ಚಮಕ ಟೀಕೆ | 189 
ದೇಪರಾದ || 48 | ನಯವರ್ಮ | 881 
ಡೇವತವಿ | 314 | ನಯಸೇನ | 117 
ದೇವಸಪಾರ್ಯ | 287 | ನರಪಿಂಗೆಲಿ ll 172, 418 
ಡವಭದ್ರಮುನಿ | 211 | ನರಸಾರ್ಯ ll 588 
ಡೇವರೆಸ || 891, 55B | ನರಸಿಂಹ 1 485 
ದೇವರಳಪದಡಿತ | 251 | ನೆರಸಿಂಹಚಾರಿತ್ರ ll 530 
ದೇವರಾ ಚಾರ್ಯ 873 | ನರಸಿರಹಸ್ತುತಿಯ ಹಾಡು (ಗೆ) 
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ಹೆಸರು ಪ್ರ! ಕುಸರು ಪ್ರಓ 

ಸಕಹರಿ | 401 | ಸೀತಿಕತಕದ ಸಾಂಗತ್ಯ | 487 
ನರಹರಿತೀರ್ಥ || 885 ನೀಲಕಣರೆ ಶಿವಾಚಾರ್ಯ | 444 
ನವರಸಾಲ೦ಕಾರ | ೪೫21 ನೀಲಕಂರಾಚಾರ್ಯ || 1383 
ನಐಲ್ಲ ಡದ ಮಾದರಾಜ | 4108 ನೀಲಕಂರುರಾಧ್ಯ | 1h8B 
ನಳಚೆಕಿತ್ರೆ |. 241 | ನೀಲಮ್ಮ | 138 
ನಾಗಕುಮಾರ ಕಥೆ ||. 288 | ನುವಿಯ ಚಂದಯ್ಯ |. 194 
ನಾಗಚಂದ್ರ | 18, 488 | ನುಲಿಯಚಂದಯ್ಯನ ಕಥೆ |. 858 
ನಾಗಡೇವ | 888 | ನೂತ ನಾಗಚಂದ್ರ | 420 
ನಾಗರಸ | 408 | ನಾರೊಂದುಸಾದಗದ್ಯೆ | 390 
ನಾಗರೌಜ | 4103 ನಾರೂರಡು ಸಲ | 57 
ನಾಗಲಿಂಗತ್ರಿ ಸಸಿಯ ಟೀಕೆ || 338 ನೃ ತುಂಗ | IF 
ನಾಗವ | 585 | ನೃಪತುಂಗನು ಹೇಳ-ವಫೂವ ದ 

ನಾಗವರ್ಮೆ 1 | 54 ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು | 10 
ನಾಗವೆರ್ಮ 11 | 144 | ನಸಿಂಹಕವ 1 425 
ನಾಗವರ್ಮ, ವಟಾರ | 52 ನೆಸಿಂಹ ಸ್ತ (| 081 
ನಾಗತವರ್ಸಚಾರ್ಯ | 87 ನೇಮಣ್ಣ |. 281 
ನಾಗಾರ್ಜುನ | 11 | ನೇಮಿಚಂದ್ರ |. 259 
ನಾಚಿರಾಜ | 408 | ಸೇವಿ ಜನೇಶ ಸಂಗೆತಿ ||. 185 
ನಾಚಿರಾ ಜೀಯ | 405 | ನೇಂ:ನಾಥಪುರಾಣ | 141, 252, 38 
ನಾನಾರ್ಥ ಕಂದ | 847 | ನೇಮಿವುತಿ I! 433 
ನಾನಾರ್ಥರತ್ನಾ ರೆ |. 881 | ಪಂಚಗದ್ಯಗಳ ಟೀಕೆ |. 282 
ನಾರಸಿಂಹಶಾಸ್ತಿ | 300 | ಪಂಚತಂತ್ರ | 152 
ನಾರಾಯಣತವಿ || 0 ಪಂಚವರಮೇಸ್ಟಿಗಳ ಬೊನಿ | 391 
ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ |. 74! ಪಂಚಬಾಣ |. 851, 5171 
ನಿಂಬಾಣದ ಗಣೇಶ್ವರೆ | 198 | ಪಂಚರತ್ನ | 232 
ನಿ:ಕಬ || 5/00 | ಪಂಚೀಕರಣಪದೆಗಳು I! 887 
ನಿಕ ಬರ ವಚನ || 550 | ಪಂಡಿತ | 14 
ನಿಜಗುಣದೇವ | 188 ಪಂಡಿತೆ ಮನ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ || 517 
ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿ || 153 ಪಂಡಿತಾಧ್ಯ | 215 
ನಿಜಿದೀಸಿ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ | 38 ಪರಡಿತಾರಾಧ್ಯಚಾರಿತ್ರ ಟೀಕೆ || 314 
ನಿರಾಲಂಬ ಶೆರೆಣ | 581 ಪಂಪರಾಮಾಯಣ | 105 
ನರ್ವಾಣಲಕ್ಸಿ ೀಪತಿನಕ್ಸ್‌ ತ್ರಮಾಲಿಕೆ | 28] | ಪಂಸುಎರೂಸಾಸ್ಸ ಶತಕ |. 408 
ನಿರ್ಗುಣಾನಂಡೆಬೀಟೆ | 139 | ಪಂಪಾರತಕ 11 231 
ನೀತಿಕಂದಗಳು | 2881 | ಪಟಹಸ್ತನ ಚರಿತೆ 11 555 


ನೀತಿರತ್ನಾ ಭರಣ | &38 ಪೆಟ್ಟಗಂಬಳಿ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಸ್ಲಾಮಿ 11 532 


ಪತ್ರಿಯಣ 

ಕಾ 
ಪದಮಂತ್ರಗೊ:ಪ್ಯ 
ಪದ್ಗೆಕಎ 
ಸದ್ಮಣಪಂಡಿತ 
ಪದ್ಮಣಾಂಕ 
ಪದ್ಮನಾಭ 
ಪದ್ಮಪ್ತಭ 
ಪವ್ಮೆಕಸ 
ಪಠ್ಮರಗಾಜಪ ರಾಣ 
ಪದ್ಯಗಣಸಹಸ್ರನಾಮ 
ಪವನುರ್ಧಸಾರಟೇಕ 
ಪದ್ಮಾನತೀಚತ 
ಪದ್ಮಿನಿ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಪದೈಕೋಶ್ತಗಗತಸ ಭಳ 

ಡಾ 

ಪರ೦ಜ್ಯೋತಿಖ3ತಿ 
ಪರವಭಕ್ತ 
ಪರಮಾಗೆಮಸಾರಕ 
ಸರಮಾನ್ಮ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 
ಪಂಮಾತ್ಮಶ್ರಕಾಶಿಕ; ಟೆ 
ಪರವಾನುಭವಬೋಧ 
ಪೆರಮಾಥನಗೀತೆ 
ಪರಮಾಥ.: ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 
ಪರೆವಾದಿಗಜಾಂಕು" ತಂರಾವಳ 
ಪರಕುರಾಮ ಚರಿತ 
ಶರ್ವತದೆ-ವ 
ವರ್ವತಶಿವಯೋಗಿ 
ಪಶಿ ಮರ೦ಗಧಾಮಶೆತತ 
ಪಶ್ಚಿಮರಂಗ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ || 
ಪಶ್ಚಿಮರಂಗಸಾಂಗತ್ಯ 
ಪ್ರೆಕಿಷ್ಟಾತಟ್ಟಟೀಕ್‌ 
ಪ್ರಧಾನಿ ತಿರುಮಲಾರ್ಯ 
ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೆ 
ಪ್ರಭ೦ಜನ ಚರಿತೆ 
ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರ 
ಪ್ರಭೆಗ 


485, 


ಹೆಸರು 
ಪಭುಗೀತ Il 
ಪ ಭಬೀವು | 
ಪ್ರಭುದೇವರ ಟೀಕೆನ ವೆಚನ | 
ಪ ಭದೇವರ ಪ್ರರಾಣ | 
ಪ್ರಭುದೇವರ ಮಂದ್ರಗೋಪ್ಯದ ಟೀಕ |] 
ಪ್ರಭುನಟನ ತ್ಯ ರಂವಳಿ Il 
ಪ್ರಭ ಬಿಂಗಕಂಒದ ಟೀಕೆ Il 
ಪ್ರಭುಲಿಂಗದ ಕಂಇ | 
ಪಭಲಗಗಲಿೀಲ (| 
ಪ್ರಸಾ.ಟಾಗತ [| 
ಪ್ರಸಾದ ಚಲತಾಮಣ ಟೀಕ್‌ ll 
ಪ್ರಸಾದನ (ಪಾಡನೆ l 
ಪ್ಲಸಾಣಸೂರಗಕ್ಯ | 
ಸದಿ ಭೋಗಣ್ಣ | 
ಪ್ರಕ್ನದ ಚ! Il 402, 
ಸೂನಸ್ತೋತ್ತ Il 
ಪಾಯಣಮುನಿ Il 
ಸತಯಣವರ್ಣೆ Il 
ಹಾಯೆಗ್ಲಾ ವೃತಿ Il 
ಪಾವಃತಿಯ: ಸೋಬಾನೆ || 
ಪೂರ್ವತಿ:ವ: ಭಶತಕ Il 
ಪ್‌ ೯ನ ಧಪರಾಣ | 
ಪಾರ್ಸ್ವತ ೧ಡಿತ | 
ಪಾಲತ್ಮಿ ರಿಕ ಸೋವ ನಾಧ | 
ಪಾಲು ಕ್‌ ಸೊ ಪುರಾ Il 
ಪಾ ನಾಧ "ತತ Il 
ವ್ರಾಭ್ಯತ | 
ಪ್ರಾಭ್ಸ ಕದ ಯಟಕೆ I 
ಪ್ಯೂಗಸ್ಲಿನ್ನ ಟಕ 1] 
ಪ್ರಾಸಭೂಷಣ Il 
ಪಿಂಗಳಿಯ ಇಸ Il 
ಪಣ್ಮಾಸ್ತವ | 
ಪರೆಂದರದತಸ Il 
ಪುರಾಣಚೊಡ: ಮಣಿ I 
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ಕೆಸರ: 


ಪುರಾತನ ರಗಳೆ 
ಪ್ರರುಷವಏರಹದ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಪ್ರಂಷಸೂಕ್ತಟಿ ಕೆ 
ಪುಷ್ಪದಂತೆ 
ಪ್ರಷ್ಟವಂತೆಪುರಾಣ 
ಪೊದ್ಯಪಾದೆ 
ಷೂಜ್ಯಪಾದಯೋಗಿ 
ಪೆವ್ಮಿಸೆಟ್ಟಿ 

ಪೊನ್ನ 
ಪೋಲಾಳ್ವದಂಚನಾಥ 
ಪ್ರೌಢರಾಯನ ಕಾಮ್ಯ 
ಬಂಧುವರ್ಮ 

ಬತ್ತೆ ಲೇಶ್ವರ 
ಬಟ್ಲವೆರೆರಸ, ಬಿರುದು 
ಬಸವ | 
ಬಸವಗೀತೆ 
ಬಿಸವಸ್ಪೆನಾಯಕ 
ಬಸವರ 
ಬಸವಪುರಾಣ ಟಿಕೆ 
ಬಿಸವಪುರಾಣದ ಪುರಾತನಡೆ ಟೆ 
ಬಸವರಾಜನ ಪವೂಡಗಳು 
ಬಸವೆರಾಜವಿಜಯ 
ಬಸವರಾಜೇಂದೆ 

ಬಸವಲಿಂಗ 

ಬಸ್ಗವಲಿ೨ಗಕನ 

ಬಸವಕತಕೆ 

ಬಸವಸ್ಕೋತ್ರದ ತ್ರಿವಿಧಿ 
ಬಸವಸ್ತೋತ್ತದ ವಚನ 
ಬಿಸವೋಂಕೆ 

ಬಸೆವಾಗಾಧ್ಯ 

ಬಿಸವೆ ಕ 

ಬಸವೇಶ್ವರ ಪುರಾಣದೆ ಕಥಾಸಾಗೆ- 
ಬಸವೇಶ್ವರೆ ವಬೆನ ಸಂರಾರ್ಥ 
ಬಹುರೂಪಿ ಚೌಡಯ್ಯ 
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ಹೆಸರು ಪ್ರು' 
ಬಳ್ಳಿ ಗುನಿಮಾಹಾತ್ಸ || 
ಬ್ರಹ್ಮ | 
ಟೃಹ್ಮಕವ Il 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವ | 
ಬ್ರಹ್ಮಶಿವ l 
ಬ್ರಹ್ಮೋ ತ್ತರಮಿಂಡ ಟೆ: ಕ್ತ 11 
ಬಾಚಣ್ಣ [ 
ಟಾಚರಸ Il 
ಬಾಚಿಕಾಯಡ ಬಸವಸ್ಟೆ [ 
ಬಾಯ ಚಾರ್ಯ Il 
ಬಾಲಗ್ರಹಚಕುತ್ತೆ | 
ಬಾಲಚಂದ್ರ | 2583, 
ಬಾಹು ಬಲಿ ll 
ಬಾಖಬಲಿತದಡಿತೆ | 
ಬಾಹೂರೆ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ | 
ಬಾಳಚಂದ್ರಕವಿಕ೦ ವರ್ಷ [ 
ಬಾಳಟೆಂದ್ರ ಪಂಡಿತೆ | 
ಬಿಚ್ಚ ಯೆನಾಯಕ್‌ [ 
ಬಿಜ ಳದೇಐ l 
x 
ಬಿದ್ದ ಳರಾಯ ಚಿತೆ Il 
ಟಿಎ ಬಾಚಯ್ಯ | 
ಬಿರುದೆ?ಗಳು Il 
ಟಿ'ಧಜನಮಿತೆ, ಬಿರುದು Il 
ಬೂಚಿರಾಜ Il 
ಬೆಂಗಳೂರು ಮುನ ವೀರಸ್ಮಾನಿ || 
ಬೆಡಗಿನ ವಚನ [ 
ಬೇರೆ ಅಂಕಿತಗಳು ಘ 
ಬೇಹಾರಗಣಿತ || 
ಬೂಂಬೆಯಬಕ್ಕ Il 
ಬೊಪ್ಸಣಾಪಂಡಿತ | 
ಬೊಮ್ಮ ಸ ll 
ಭಕ್ತ್ವಾನಂದೆಲೀಲೆ ] - 
ಭಕಿ ಬಿನ್ನಹದ ರಗಳೆ Il 
ಭಕಿ ರಸಸೋನೆ | 
ಭೆಕ್ತಿರಸಾಯನ 1 
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ಹೆಸರು ಪುಟ ಹೆಸರು ಪುಟ 

ಭಗವದ್ಗೀತೆ [| 406 ಮಂಗರಾಜ, ಏಿಚಾರಂ | 415 
ಭಗವಚ್ಚ ತ್ತೆ || 554 , ಮೆಂಗಾಭುದಾನ | 423 
ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕದೇವ 11. 443 | ಮೆ೦ಂಚಯ್ಯ Il 440 
ಭರತೆಶಾಸ್ತ್ರ | 75 ಮಂತ್ರಗೋಪ್ಯ | 177; 178, 191; 183 
ಭರತೇಶ್ವರಚೆಿತೆ || ೭78 | ಮಂತ್ರೆಮಹತ್ತೆದೆ ಕಂಡ | 188 
ಭಲ್ಲಟ | 24 | ಮೆಂತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ, | 180 
ಭಾಗವಕೆ ||. 223, 408 | ಮಗೆ ಯ ಮಾಯಿಶೇವ ll 70 
ಭಾಗವತಸಂಸಹಿತಾರ್ಥ | 0 ಮಗ್ಗೆ ಯಮಾಯುದೇವ ವಚನ ll 70 
ಭಾರತ | 27,3541 5; 225; ಮಡಿವಳಮಾಚಯ್ಯ | 189 
144, 4) ಮದನತಿಲಕ | 91 

ಭುರತಕಧಾಸಂಗ್ರಹ || 301 | ಮದನನೋಹಿನಿಯ ಕಥೆ 11 435 
ಭಾರತ ಶಾತ್ಪೆರ್ಯ ನಿರ್ಣಯಟಕೆ 11 403 | ವುದನನಿಜಯ | 367 
ಭಾರತದ ಉತ್ತರಭಾಗ 1] 170 | ಮಧುರ | 427 
ಭಾರತಸ್ತ್ರೀಪರ್ವ || 5.0 | ಮಧುಸೂದನದೇವ | 187 
ಭಾರತಿನಂಜ || 373 | ಮನಸಣದೆ ಮಾರಿತಣಣೆ | 2085 
ಭಾವಚಿಂತಾರತ್ನ ||. 103 | ಮನಸಿಜ I 72 
ಭಾನಚಿಂತಾರತ್ನೆಟೀಕೆ || 532 | ಮನ್ನಥವಿಜಯ | 443 
ಭಾವರತ್ನಾ ಭರಣ 1| 373 | ಮನುಮುನಿಗುಮ್ಮಟದಡೇವ 1 136 
ಭಾಷುಕುಸುಮ ಮಂಜರಿ || 543 | ಮನುರಾಜನ ಕಾವ್ಯ 11 29] 
ಭಾಸ್ಕರ 11 44, 375 | ಮನೊ:ವಿಕಯ ಕಾವ್ಯ I 76 
ಭಿಕ್ಸಾಟನಚಿತೆ || 283 ಮನೊ: ನಿಜಯತಾತ್ಪರ್ಯ Il 287 
ಭೀಮಕವಿ | &?8 | ಮರಿರಾಚವಟ್ಟೀಶ 11 399 
ಭೀಮಕವೀಗ್ವರ ರಗಳೆ | 401 | ಮರುಳುದೇವ 1 1397, 210 
ಭುಜಬಲಿಚರಿತೆ 1| 358 | ಮರುಳುಡೇವರ ಕಂದ 1 200 
ಭುವಸೈ ಕರಾಮಾಭ್ಯದಯ 1 40 | ಮರುಳುದೇವರ ವಚನ 1 200 
ಭೊಭೆಜರತ್ನ, ಬಿರುದು 11 177 | ಮರುಳುಸಿದ | 2155 || 230 
ಭಂಗಿ ದಂಡಕ 1 4723 ಮರುಳುಸಿದ್ದೇಶ 11. 488 
ಭೈಂಗಿಸ್ತವಟೀಕೆ | 413 | ಮಟಬಸವರಾಜಟಾರಿತ್ರ 11 148 
ಭೈರವೇಗ್ವರೆಕಾವ್ಯ 1| 285 | ಮಲ್ಲಣ್ಣ Il 4&5 
ಭೈರನೇಸ್ವರ ಕಾವ್ಯದ ಕೆಹಾಸಾಗರ || 329 | ಮಲ್ತರಸ 11 510 
ಭೈರನೇಸ್ವರ ಕಾವ್ಯದ ಕೆಥೂಸೂತ್ತ ಮಟ್ಟಣ I 223 
ರತ್ನಾಕೆರೆ |] 455 | ಮಲ್ತಣಸ್ತೋತ್ತಟೀಕೆ 1 413 

ಭೈರವೇಸ್ವರ ಪುರಾಣ ॥ 323 | ಮಗ್ಷಿಕಾರ್ಮನ | 318; || 345, 408 
ಮಂಗರಸ ll 179 | ಮರದ್ದಿಕಾರ್ಜುನಕವ 11 133,319 


ಮೆಂಗೆಳಾಜ | 417 ! ಮಕ್ಷಿಕಾಜು ಗನಡಪ | 345 


ಹಸರು 


ಮನ್ನಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂ ಡಿತಾರಾಧ್ಯ 
ಮಕ್ಷಿಕಾರ್ಜುನಭಟ್ಟ 
ಮನ್ಷಿಕಾರ್ಜುನರಾಯ 
ಮೆದ್ದಿಕಾರ್ಜುನೆ ಶಠಕ 
ಮಕ್ತಿದೇವ 

ಮಕ್ತಿನಾಥ 
ಮಲ್ಲಿನಾಥಪ್ರರಾಣ 

ಮಲ್ಲು 

ಮಲೆಯ ರಾಜಸ್ತೋತ್ರ ಟೀಕ್‌ 
ಮಲ್ಲೇಗರ ಶತಕ 
ಮಹತ್ತಿನಕಾವ್ಯ 
ಮಹಾಂಣಕಸ್ಮಾಮಿ 

ಮಹಾದೇವ 

ಮಹಾದೇವಭಟ್ಟ 

ಮಹಾದೇವಿ 
ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕ 
ಮಹಾದೇವಿಯೆಕ್ಕನೆ ಫುರಾಣಿ 
ಮಹಾಪ್ರಭು ಕೇಶಿರಾಜ 
ಮಹಾಬಲಕನಿ 
ಮಹಾಬಿಂಗದೇವ 
ಮಹಾವಿಭೂತಿಮಹಿಮೆ 
ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯ ಗಣಿತ ಟೀಕ್‌ 
ಮಹಿಮ್ನಸ್ಮವ ಟೀಕೆ 
ಮಹಿಮ್ನಸ್ಕೋತ್ರ ಟಕೆ 
ಮಾಘಇಂದಿಯೆ ಶ್ರಾವಕಾಚಾರ 
ಮಾಚಿದೇವನ ಮನೋವಿಚಾಸ 
ಮಾಣೆ ಕಸ್ವಾಮಿ ಚರಿತೆ 
ಮಾಡೆರದೂಳಯ್ಯ 


ಮಾದಿರಾಜ I 


ಮಾದಿರಾಜಮುಸಿ 

ಮಾಧವ 

ಮಾಧವಸೇವ 
ಮಾಧವಾಲಂಕಾರ 
ಮಾಯಿದೇವಶತಕೆತ್ರೆಯ ಟೀಕೆ 
ಮಾರ್ಕೆಂಡೇಯರಾಮಾಯಣ 
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218 
114 
938 
881 
110 
80 
108 
431 
4149 
257 
433 
2943 
417 
144 


157 
235 
123 
48] 
nD 
548 
5೧8 
355 
413 
J89 
146 
137 
205 
347 
144 
184 
415 
185 
287 
400 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಮಾಳವೀಮಾಧವ I 189 
ಮಾಲೆಯ 1 28 
ಮಿತ್ರವಂದಾಗೆಢವಿಂದೆ Il 503 
ಮಿಶ್ರ ಸಟ ಲದ ವಚನ 11 429 
ಮಿಗ್ರಸ್ತೋತ್ರ Il 324 
ಮಿಶ್ರಸ್ತೋತ್ಸೆದ ತಿ ವಿಧಿ | 184 
ಮಿಕ್ತಸ್ತೋ ಶ್ರದ ವಚನ | 184 
ಮಿಶ್ರಾರ್ಪಣಜ I 178 
ಮಿಶ್ರಾರ್ಪಣದೆ ಟೀಕೆ || 807 


ಮುಕ್ತೆ ೧ಗನೆಯ ಕಂರವಾಲಿ || 193 


ಮುಖ್ಯಪಂಡಿತ | 157 
ಮುಡಿಗೆಯ ಅಷ್ಟಕ | 214 
ಮುನಿಚಂದ್ರೆ 1 345. 
ಮುನಿವಂಶಾಭ್ಯುದೆಯ Il 503; 580 
ಮುಪ್ಪಿನಯ್ಯ Il 555 
ಮುಮ್ಮ ಡಿಶಮ್ಮ Il 450 
ಮುರಿಗೆದೇಶಿಕೇಂದ್ರ 11. 2391 


ಮುನಿಗೆಯ ಶಾಂತವೀರ ||. 2125572 
ಮುರಿಗೆ ತಾಂತವೀರಸ್ತುತಿಫಾಂದ್ಕ 1| 908, 


204 

ಮೆರೆಮಿಂಡಯ್ಯ | 202 
ಮೆ:ಘಚೆಂದ್ರೆ 1 153 
ಮೈ ದುನರಾಮಯ್ಯ | 197 
ಮೈದುನ ರಾಮನ ರಗಳೆ ll 364 
ಮೈರಾವಣನ ಹಾಭಗ್ಗ 11 144 
ಮೋಕ್ಸ್‌ಪ್ರಾಭೃತ ಟೀಕೆ | 408 
ಮೋಹನತರಂಗಿಣಿ Il 238 
ಮೊ ಳಿಗೆಯ]]ೆ ಮಾರಯ್ಯ | 150 
ಮ್‌ಕಿಕ್‌ಕಎ | 126 
ಯೆಜುರ್ಮೇದೆಭಾಸ್ಯ ಟೀಕೆ 11 137 
ಯದುಗಿನಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ Il 482; 453, 
545 

ಯೆಶಃ ಕೀರ್ತಿ? 11 172 
ಯಶಕ್ಚಂದ್ರ 1 407 


ಯಶೊಧರ ಚರಿತೆ 1 882% 


411 


ಹೆಸರು ಪುಟ 

ಯೋಗರತ್ನಾ ಕ್‌ರ 11 340 
ಯೋಗಾಂಗ ತ್ರಿವಿಧಿ 1 168 
ಯೋಗೀಂದ್ರೆ 11 410 
ರಂಗಧಾಮ ನೀತಿಶತಕೆದ ಸಾಂಗತ್ಯ || 487 
ರೆಂಗಧೂಮಪುರುಸನರಹದ ಸಾಂಗತ್ಯ || 487 
ರಂಗಥಾಮಸ್ತುತಿ ಸಾಂಗತ್ಯ Il 485 
ರಂಗನಾಥ Il 430 
ರಂಗನಾಯಕ ರಂಗನಾಯಕ ಸ್ತುತಿ 

ಸಾಂಗೆತ್ಯೆ || 489 
ರಣಗರಾಜ || 449 
ರಂಗಾಸ್ವಾಮಿಯ ಶೃಂಗಾತ ಸೂತ್ರೋ 

ವಾಹರಣೆ || 0 
ರಂಗಾಚಾರ್ಯ 11 300 
ಶತ್ತಾಶತಕ | 9234, 451 
ರಟ್ಟಕೆನಿ 1 4rD 
ರಟ್ಟನ ಜಾತೆಕೆ Il 270 
ಶಟ್ಟೈಮತೆ | 472 
ರಟ್ಟ ಸೂತ್ರೆ 1 402 
ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ Il 274 
ರತ್ನಾಕೆರಾಧೀಗ್ನರ ಶತಕ 11 320 
ರಥೋದ್ಧರಣೆವಾಚ್ಯ 11 325 
ರನ್ನ | 52 
ರನ್ನಕಂದ | 71 
ರವಿನಾಗಭಟ್ಟಿ 1] 28 
ರಸಕ ಲಿಕೆ | 263 
ರಸರತ್ನು ಕರ Il 248 
ರಸವಿವೇಕ | 418 
ರಾಚವಟ್ಟಿಯಾರಾಧ್ಯ Il 389 
ರಾಘವಾಂಕೆ 1 235; 250 
ರಾಘವಾಂಕೆಚಾರಿತ್ರೆ |i: 381 
ರಾಜಯೋಗದ ವಚನ 1 177 
ರಾಜವಲ್ಲಭ | 82 
ರಾಜಕೇ ಖರ ವಿಲಾಸೆ 11. 443 
ರಾಜಾದಿಕ್ಯೆ 1 123 
ಪಾಜೆ(ಂದ್ರ ವಿಜಯ 11 291 


ಹನರು 


ರಾಜೇಂದ್ರ ನಿಕಾಯ ಫ್ರ£88 
ರಾಮ 

ರಾಮಕಥೆ 

ರಾಮಚಂದ್ರ 
ರಾಮಚಂದ್ರಕವಿ 
ರಾಮಚಂದ್ರಗುರುಶಿಷ್ಯ 
ರಾಮಚೆಂದ್ರಚ ಓತ ಪುರಂ 
ರಾಮಚಂದ್ರ ಚತ್ರ 
ರಾಮದೇವೆ 
ರುಮಧುನ್ಯಚರಿತೆ 
ರುಮನಾಥವಿಲಾಸ 
ರುಮಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ 
ರಾಮರಸವಿರೂಪಾಕ್ಸ್‌ 
ರುಮಾನುಜ ವಿಜಯ 
ರಾಮಾಯಣ 1 114; 
ರಾಮಾಯಣ ಟೀಕೆ 
ರುಮೆಂದ್ರ 

ರಾಯಸದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ 
ರುಕ್ಮಾಂಗದ ಚರಿತೆ |] 
ರುಕ್ಮಾಂಗದ ಚರಿತ್ರೆ 

ರುದ್ರ 

ರುದ್ರಭಟ್ಟ 

ರುದ್ರಭಾರತದ ಸೃಷ್ಟಿ 
ರೇಚಣಮಂತಿ _) 

ರೇಚಿಗೆ 

ರೇಣುಕಾಚಾರ್ಯ 

ರೇಣುಕುರ್ಯ ಚಕಿತ 

ರೇವಣ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ರೇವಣಸಿದ್ದ 
ರೇವಣಸಿದ್ಧೇಸ್ಟೈರ ಕಾವ್ಯ 
ರೇವಣ ಸಿದ್ಧರ ಪ್ರರಾಣ 
ರೇಮಕೊ!ಟ್ಯಾಚಾರ್ಯ 

ಬಕ್ಕ ಣ್ಣ ದಂಡೇಶ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಂಕ 

ಲಕ್ಷ ಯ್ಯ 


[| 
ll 


|] 
|] 


|| 
|| 
Il 
| 
|| 
|| 


|| 


ಪುಟ 
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510 
41) 
367 
851 
2೧) 
107 
281 
10 
13 
17, 
54 
28 
008 

810 
310 
ಸ 
45 ) 


413, 475 


435 
400 
269 
178 
2398 
174 
415 
502 
552 
215 
46 
133 
282 
83 
172 
5385 


ಹೆನಡು ಫ್ರಟ 

ಲಿಕ್ಬ್ಮ ಯ ಶೋಢ್ಛಾನೆ 11 304 
ಲಕಿ A Il 522 
ಲಿಂಗ Il 258 
ಲಿಂಗಮಂತ್ರಿ Il 215 
ಲಿಂಗೆಬೀೀಲಾಐಲಾಸ ಟೂರಿಕ) [| hd 
ಲಿಂಗವಿಕೆಳಾವಸ್ಥೆ ಯ ವಚನ 11 230 
ಲಿಂಗಸ್ತೋತೆ9)ದೆ ವಚನ 11 324 
ಆಂಗಾರ್ಚನ ರಗಳೆ Il 747 
ಲೀಲಾವತಿ I 3227, 158 
ಲೋಕಸಾಲ | 15 
ಲೋಕೆಸ್ಮರೂಪ Il 422 
ಲೋಕೊಃಸಕರ | 163 
ವಚನಗಳು | 167; 183-84; 187; 106, 

201: 210, 212, 214, 005, 

275 I 105 
ಪಜ | 438 
ವಜ )ಕುಮಾರಟ ರಿತ Ill 341 
ವೆಜ_)ಬುಹು ಚರಿತೆ 11 226 
ವರಕವಿಚಂದ ,, ಬಿರುದು Il 570 
ವರ್ಧಮಾನ 11 316 
ವರ್ದಮಾನ ಚರಿತೆ Il 212 
ವರ್ಧಮಾನ ಪುರಾಣ | 2058; 801 
ವರಂಗ ನ ಪಚರಿತೆ 11 418 
ವಸ್ತು ಬಸವಪುರಾಣ 1 418 
ವಸ್ತು ಕೊರ 1 148 
ವ್ಯವಹಾರ ಗಣಿತ 1 124 
ವ್ಯವಣಾರಡ ಕ್ಮ | 127 
ವಾಶ್ಯಸುಧಾ ಟೀಕೆ || 543 
ವಾಣೀಮುಕುರ, ಬಿರುಡು 11 571 
ವಾಶೊಾಲತಂತ) ಟೀಕೆ 11 104 
ವಾವಿಕುಮುದೆಚಂದ) | 11% 
ವಾದರಾಜ 11 301 
ವಾಳಕೆಸೋಮಣ್ಣ 11 837 
ವ್ಯಾಸರಾಯ 11 306 
ವಾಳುನೆೇವ , | 390 


| ಹೆಸರು ಸಟ 

ವಿಂಶತಿಷ 'ರೂಪಗೆಟಕೆ 1 40% 
ನಿಕ ಮನಸ 11. 428 
ನಿಕ ,.ಮಾರ್ಜುನ ವಿಷಯ | 36 
ನಿಜಯಕುಮಾರಯ ಚಿತೆ 11 293 
ವಿಜಯೆಣ ll [a 
ವಿಜಯಸೆಂಕೆಟೆರಮಣ 11. 554 
ವಿವಗ್ಗ ಲಲಾಮ, ಬಿರುದು 11 177 
ವಿದ್ಯಾನಂದೆ || 9b 
ವಿಭೂತಿಮಹಿಮೆ 11 181 
ವಿಮಲ I 11 
ವಿಶಕ್ಷತೋಣಟದುರ್ಕ || 2891 
ವಿರತವುಹಲಿಂಗದೇವ il 147 
ವಿರುಪರಾಜ 11 148 
ನಿರೂವಾಕೆ il 347 
ನಿೂಸಾಕ ಪಂಡಿತ 11 307 
ವಿರೂಪಾಕ್ಪಾ ಸ್ಫುನ | AL 
ನಿವೇಕೆಚಿಂತೂಮಗಣಿ 11 158 
ವಿವೇಕೆಚೂಡಾರತ್ನ , ಬಿರುದು Il 177 
ವಿಶ್ವೇ ರಂಟಾರ್ಯ, 1 215 
ವಿಶ, ಎರ್ಥಪ್ರ್ರಕಾಶಿಕಾ ಟೀಕೆ || 253 
ಏಸು ದಂಡಾಧಿಸೆ 1 137 
ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ |ಗದ್ಯ) IL 478 
ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 'ಫದ್ಯ) 11 477 
ವೀರಜನಪತಿ |1| 425 
ವೀರಣಂನಿ I 168 
ವೀರಣಾರ್ಯ 11 433 
ವೀರಣಾರಾಧ್ಯ 11 429 
ವಿ*ರಭಡ ರಾಜ 11 217. 343 
ವಏೀರಭದ್ರೆವಿಜಯ | 186, 1 1%18 
ವೀರಭದ್ರೆಸಾಂಗತ್ಯ Il 8೪88 
ವ:ರಮಾಹೇಸ್ವರತಂತ್ರಟಕ 11 570 
ವೀರಪತಾ ಹೇಗ್ಟರಾಚಾರಸಂಗೆ ಹ ಟಕೆ || 259 
ಏ:ರಮಾ ಹೇಗ್ವರಾಚಾರಸಾರೋದ್ಧಾರ nt 

ಟೀಕೆ || 3 
ವ:ರಶೈೈವಪಂಡಿತತ್ತಯ 1 911 


ಹೆಸರು ಪುಟ 

ವರಶ್ಸೆವ ರಗಳೆ 11 363 
ವೀರಶ್ಲೆವಸಿದ್ದಾ ೦ತ ಶಿಖಾಮಣಿ ಟೀಕೆ || 258 

388 
ವೀರಶೈವೊಚಾರ್ಯಪೆಂಚಕ | 114 
ನೀರಕ್ಸೆ ವಾಮ್ಮತಪುರಾಣ Il 155 
ನಿ(ರಸಂಗಯ್ಯನ ಚೆರಿತೆ il 487 
ವಿಂಸೆಂಗೆಯ್ಯುನ ಚ್‌ ಪಸೆ 11 544 
ವೀರೇರಚೆರಿತೆ | 139 
ವೀರೇಸ್ವರ ಚರಿತೆ | 935, 11 489 
ವೃತ್ತೆ ವಿರುಸ | 189 
ವೃಷಭಗೀತೆ Il 77 
ವೈಸಭೆ:ಂದ್ರ) ವಿಜಯ ll 446 
ವೆಂತಕನಿ ||. 404 
ವೆಂಕಟಗಿರಿಮಾಹಾತ್ಕೆ, 11 4893, 491 
ವಿಂಕಬಕರ್ಮ Il 384 
ವೆಂಕಟುರ್ಯ ಶಿಷ್ಯ Il 545 
ಪಿಂಕಟೀಸ್ವರಪ್ಪಬಂಧ Il 404 
ವೆಂ ಕಯೂರ್ಯ Il 47 
ವೇಣು ಗೋನಾಲವರ ಪ್ಮಸಾದೆ 11 710 
ವೇದಭುಷ್ಯ 1 381 
ಮೈಕುಂಕೆವರ್ಣನೆ 11. 101 
ವೈಕೆಂರದಾಸ 11 710 
ವೈದ್ಯುಮ್ಮತೆ ||. 108 
ವೈದ್ಯೆ ಸಾಂಗತ್ಯ Il 250 
ವೈದ್ಯ ಸಾರಸಂಗ್ರಹ Il 300; 559 
ಸೈಭೋಗರಾಜುಸ್ಥಾನ Il 801 
ವೈರಾಗ್ಯ ನಿಧಿ, ಬಿರುದು 11.177 
ವೈರಾಗ್ಯ ಪುರಾಣ 11 424 
ವೈರಾಗ್ಯಷಟ್ರದಿ [| 213 
ಶಂಕೆರದಾಸಿಮಯ್ಯಸೆ ಚಕಿತ್ರಿ || 618 
ಶಂಕರದೇವ il 861 
ಶಂಕೆರದೇವರ ಕಂದ Il 362,577 
ಶೆ6ಕೆರಪಿಬುಧ 1 18 
ಕೆ ಕೆರಶತೆಳಕೆ I 882 
ಶಂಕೆರಸೆಂಹಿತೆ lL 452 


ಶಂಖವರ್ಮ 
ಶೆಂಭುಪೂಜಾವಿಧಿ 
ಶಕುನಪ್ರಪಂಚ 
ಶಕುನಸಾರ 
ಶೆಬರಗಂಕರವಿಟುಸೆ 
ಶಬ್ಬವಮ”ಿ 

ಶು ಮಣೆದಪ-ಣ 
ಶರಣಕವಿ 
ಕರಣಸ್ತೋತ್ರದ ವಚನ 
ಶರಣಬಸವ ರಗಳೆ 
ಶರಭಚಾರಿತ, 
ಶರಭೆವೀಲೆ 
ಶ೧ತೆಮಲ್ಲ 
ಶಂಂತರನೆ 
ಶಂಂತೆಲಿಂಗದೇಶಿಕೆ 
ಶಾಂತವಿ:ರದೇಶಿಕೆ 
ಶಾಂತವೃಸಭರ 
ಶಾಂತಾಚುರ್ಯ 
ಶಾಂತಿಕೀೇತಿಣಮುನಿ 
ಕ2೦ತಿನಂಥ 
ಶುಂತಿನಾಥಚ ರಿತೆ 
ಶೌಾಂತಿಪ್ರರಾಣ 
ಶಾಂತಿವರ್ಮ 
ಶಾರತೀನ್ವರಪುರಾಣ 
ಶಾಂತೇಶ 
ಶ್ಯುಮಕುಂ ದುಚಾರ್ಯ 
ಶ)ರ ದು ನಿಲಾಸ 
ಶ)ರದಿನಾಥಸಂಡಿತೆ 
ಶು ರಿ:ರಪ್ಪಕಾಶಿಕೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾರೆ 

ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾರಸೆಮುಚ್ಲೆ ಯ ಟಕೆ 
ಶಿಖಾರತ್ನ ವಚನ 
ಶಿವೆಕವಿದೇವ 
ಶಿವಗಣಚಾರಿತ್ರೆ 
ಶಿವಗೆಣದ ರಗಳೆಗಳು 


ಸಾಸ... 
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ಹಸಿರು ಪುಟ 

ಶಿವಗಿಃತೆ Il 318 
ಶಿವಶತ್ತಚಿಂತಾಮಣೆ Il 55 
ಶಿವಮಹಿಮಾಶತಕೆ 11 294 
ಶಿವಮಾರಮತ I 17 
ಶಿವಯೋಗಪ್ರನಿಃಪಿಕಾ ಟೀಕೆ 11 557 
ಶಿವಯೋಗೂಂಗಭೊಸಣ || 74 
ಶಿವಯೋಗಿದೇವ 1 193 
ಿವಲಿಂಗಚಾರಿತ್ರೆ Il 378 
ಸಿವಲಿಂಗಮಹಿಮಾಷಟ್ಟ ದಿ 11 572 
ಶಿವಲಿಂಗಯೋಗಿ 11 578 
ಶಿವರೆಂಕೆಮಂಚಣ್ಣ 1 212 
ಶಿವಸರ್ವಾಂಗ ಸ್ತುತಿ 11 569 
ಸಿವಸವಾ ೯ವಯನವಸ್ತೋಃತ್ರೆ 11 559 
ಶಿವಾಕ್ಸರಮಾಶೆ | 944 
ಶಿವಾಧವ ಶೆಕೆ 11. 72 
ಶಿವಾಧಿಕ್ಕ ಪುರಾಣ 11 354 
ಶಿವಾಧಿಕೈಶಿಖಾಮಣೆ ಟೀಕೆ 11 385; 357 
ಶಿವಾವಲ್ಲಭಶತಕೆ Il 72 
ಶಿಶುಮಾಯೆಡು 1 443 
ಶಿ (ಕೆಂರಸೋಮೋಶ್ವರ ಶತೆಕೆ 11 211 

ಶ್ರೀಗಿರೀಂದ್ರೆ Il 63 

ಶ್ರೀಚಿತ್ರಮಾಲೆ | 395 

ಶ್ರೀಧರದೇವ IL 168 
ಶ್ರೀಧರು೦ಕೆ Il 253 
ಶ್ರೀಧರಾಚಾರ, ] 75 
ಶ್ರೀನಾಥ 11 152 
ಶ್ರೀಪತಿಪಂ ಡಿತೆ 1 212 
ಶ್ರೀಪದುಸೀತಿ 1 304 
ಶೀಪಾಲಚಿರಿತೆ IL 181, 558 
ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ಮೆ, 11 300; 483; 408 
ಶೀಲವೆಂತೆಯ್ಯ 1 193 
ಹೀಲವಂಶಯ್ಯನ ತ್ರಿವಿಧಿ 1 193 
ಶೀಲವಂತಯ್ಯನ ತ್ರಿವಿಧಿಯ ಟೀಕೆ || £59, 
ಶೀಟಸಂಪಾಡನೆ | 9393 
ಶ್ರೀವರ್ಧದೆೇವ I ಗ 


ಹೆಸರು ಪುಟ 

ಶ್ರೀವಿಜಯ 1 13 
ಶ್ರೀವಿಜಯ ದಂಡನಾಥ I 27 
ಶ್ರೀವಿಜಯೆರ್‌ ದೆಶಕೀರ್ತಿ ದೇವರ್‌ | 353 
ಶ್ರೀಶ್ಸೈ ಬಾರ್ಯ 11 557 
ಶುಕಸಪ್ತತಿ Il 484-85 
ಶ್ರುತರ್ಕೀತಿ೯ 11. 2393 
ಶುಭಚಂದ್ರೆ 1 391: 11 172 
ಶೂದ್ರಕ 1 24 
ಗೂನ್ಯಸಂಪಾದನೆ 1 181 
ಶೃಂಗಾರಕಥೆ 11 215 
ಶೃಂಗಾರಕೆವಿ 11 338 
ಶೃಂಗಾರಕೆವಿ ಹಂಸರಾಜ || 328 
ಶೃಂಗಾರದ ಹಾಡುಗಳು 11 453 
ಶೃಂಗಾರಮ್ಮ 11 516 
ಶೃಂಗಾರ ರತ್ನಾಕರ 1 308 
ಶೃಂಗಾರ ಶತಕದ ಸಾಂಗತ್ಯ Il 485 
ಶೃ೦ಗಾರಸಾರ 1 340 
ಶೃಂಗಾರ ಸೋತ್ರೋ ದಾಹರಣೆ 11 48/ 
ಶ್ರೇಣಿಕ ಚರಿತ್ರೆ || 88 
ಶ್ವೇತೆನ ಸಾಂಗತ್ಯ 11 39 
ಶೇಷ 11 498 
ಶೊಷಧರ್ಮ Il 453, 483 
ಸಟ್ಟಲಗೆದ್ಯ il 70 
ಷಟ್ಟೃಲ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರ | 180 
ಷಟ್ಟಲ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರ ಟೀಕೆ 11 51 
ಷಟ ಲ ಜ್ಞಾನಸಾರಾಮೃತ 11 100 
ಷಟ್ಸ್ಮಲ ಜ್ಞಾನಸಾರಾಮೃತದೆ ವಚನದೆ 

ಟೀಕೆ || 527 


ಷಟ್ಸ್ಮೃಲದ ಬೆಡಗಿನ ವಚನದ ಟೀಕೆ [| 527 
ಷಟ ಲದ ಲಿಂಗಾಂಗ ಸಂಬಂಧದ 


ನಿರ್ವಚನ [1 127 
ಪಟ್ಟ ಬದ ವಚನ 1 175; 177 
ಷಟ್ಟೈ ಲವಿವೇಕೆ Il 51 
ಷಟ್ಟಲ ಸ್ಲೋತ್ರದೆ ವಚನ 11 298 


ಪಟ್ಟ ರೋಸದೆಃಶ 1| 55 


ಹಸರು 


ಷಡಕ್ಟರಕೆಂದ 

ಷಡಕ್ತರಡೇವ 

ಷಡಕ್ಸ್‌ರ ರಗಳೆ 

ಸಂಗನ ಬ7 ಲಿ 
ಸಂಗೀತಸತ್ಕ ತಿ 

ಸಂಪಾದನೆಯ ಗುರುಲಿಂಗಣೇವ 
ಸಂಪಾದನೆಯ ಚೆನ್ನಂಜೆಡೇವ 
ಸಂಪಾದನೆ ಸೆ ಪೆರ್ವತೇಶ್ವರ 
ಸಂಪಾದನೆಯ ವೀರಣಾಚಾರ್ಯ 
ಸಂಸ್ಕೃತೆಸಹೋದರಿ 

ಸತೆಬೇಕ ಮಾದರಸ 

ಸಗರದ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ 

ಸಜ್ಜನ ಚಿತ್ತವಲ್ಲಭ ಟೀಕೆ 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಸಿದ್ಧೆ ವಿಂಗೇಶ್ವರ 
ಸ್ಪಶಂತ್ರಸಿದ್ದೆ ಬಿಂಗೇಕ್ವರ ವಚನ 
ಸದಾನಗದೆಯೋಗಿ 

ಸದಾಶಿನ 

ಸದಾಶಿವಯೋಗಿ 

ಸದ್ಗುರು ರಗಳೆ 

ಸಡು ರುರಗಳೆಯ ಟೀಕೆ 

ಸದ್ದು ರುರಷಸ್ಯ 

ಸನತ್ಕುಮಾರ ಚಿತೆ Il 
ಸ್ಪನಕತಕೆ 

ಸಪ್ಪಣ್ಣ 

ಸ್ವಪ್ನಗದ್ಯೆ 

ಸ್ಪಪ್ರಕಾಶ 

ಸಮಂಕ ಭದ್ರ 
ಸಮಯಪೆರೀಕ್ಸೆ 
ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವಕ್‌ಮುದಿ Il 
ಸಮಾಧಿಶತಕೆ ಟೀಕೆ 
ಸಮುದಾಯದ ಮಾಘಣಂದಿ 
ಸ್ವಯಂಭು ರುದ್ರ 

ಸ್ವಯಂ ಭುಕುದ್ದರೆ ವಚನ 
ಸರಜಾ ಹನುಮೇಂದ್ರೆ ಟೆರಿತೆ 


| 
| 


ಸೆರಚಾ ಹನುಮೇಂದ್ರೆ ಯಶೋವಿಲಾಸ || 


ಸೆ’ 


185 
442 
೩18 
d25 
544 
೧ 
214 
5೩) 
24 
387 
155 
208 
422 
125 
125 
222 
5೧9 
271 
295 
385 

75 
188 
105ರ 
580 
302 
543 


133 
333 
153 
J88 
320 
320 
528 
5.8 


ಸ್ಮರತೆಂತ್ರೆ 
ಸರಸ್ವತೀಮುಖುತಿಲಕೆ, ಬಿರುದು 
ಸರ್ವಜ್ಞ 

ಸರ್ವಜ್ಞನ ತ್ರಿಪದಿ 
ಸರ್ವಜ್ವಮೂರ್ತಿಯ ತಿ )ನಿಥಿ 
ಸ್ಪರೂಪಾಮೃತೆ 

ಸ್ಟೆಸ್ಟೆರೂಸೆ ಪ)ಕಾಶಿಕೆ 
ಸಹಜಾತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶ ಟೀಕೆ 
ಸಹಜಾನಂದೆ 

ಸಹವಾಸಿ ನಿರಂಜನಾವಧೂತ 


ಸಹಸೆ_ಗಣನಾಮ | 
ಸಾಂತೆಮಹಂತೆ 
ಸಾತ್ವಿಕ ಹ್ಮ ವಿದ್ಯಾವಿಶಾಸ 


ಸಾತ್ವಿಕೆ ಬ )ಹ್ಮವಿದ್ಯಾ ವಿಲಾಸೆ (ಗೆ) 


ಸಾನಂದಗೆಣೇಕ ಸಾಂಗಶ್ಯೆ 
ಸಾನಂದ ಚರಿತ್ರ) 
ಸಾನಂಡಶಿವಯೋಗಿ 
ಸಾರತ_ಯೆಟೇಕೆ 
ಸಾರಸ್ಪೆತ ವ್ಯಾಕರಣ ಟೀಕೆ 
ಸಾಸೆಟ ಭೈರವೇಂದ_ ಚರಿಶೆ 
ಸಾಸಲಯ್ಯ 
ಸಾಹಸಭೀಮವಿಜಯ 
ಸಾಳ್ಗೆ 

ಸಿಂಗೆದೇವ 

ಸಿಂಗರಾರ್ಯ 

ಸಿ೦ಗಿರಾ ದ 

ಸಿಂಹಪಾ )ಯೋಪೆಗಮನ 
ಸಿಂಹರಾಜ 

ಸಿದ್ದಪ್ಪ 

ಸಿದೆ 

ಸಿದ್ಧೆನಂಜಯತಿ 
ಸಿದ್ದೆನಂಜೇಶ 

ಸಿದ್ದ ನೀತಿ 

ಸಿದ್ದಮಲ್ಲೇಶ 


234 ; 


999 
328 
178 
532 
5383 
324 
71 
368 
408 
383 
541 
345 
137 
440 
450 
207 
277 
128 
416 
118 
54 
441 
G8 
243 
305 
503 
145 
319 
411 
551 
558 
357 
373 
551 
437 


410 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಸಿದ್ದೆ ರಾಮ 1 1833 
ಸಿದ್ಧರಾಮ ಪುರಾಣ 1 244 
ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗ ಶಿವಯೋಗಿ Il 322 
ಸಿದ್ಧೆ ಲಿಂಗೇಶ್ವರ ಶತೆಕೆ Il 282 
ಸಿದ್ಧಾಂತೆಸಾರೆ ಟೀಕೆ 1 408 
ಸಿದೆ ರ ಪುರಾಣ Il 282 
ಸಿಮ್ಮಲಿಗೆಯ ಚೆನ್ನಯ್ಯ | 185 
ಸಿನಿನಾಮಣೇಯ Ill 257 
ಸಿನಿಯಾಳಸೆಟ್ಟಿಯೆ ಸಾಂಗತ್ಯೆ ll 435 
ಸಿರುಮನ ಸಾಂಗತ್ಯ Il 556 
ಸುಂಕದೆ ಬಂಕಣ್ಣ | 210 
ಸೆ/ಕೆರ ಸುಕೆವಿಕಂರಾಭರಣ 1 155 
ಸುಕವಿ ಕೆಂರುಭರಣ, ಬಿರುದು Il 178 
ಸುಕವಿಕರ್ಣಾಭರಣ, ಬಿರುದು 11 571 
ಸುಳೆನಿನಿಕೆರನಿಳಿಂಪ, ಬಿರುದ Il 178 
ಸುಕೆಮಾರಚೆನಿತೆ [ B4 
ಸುಕುಮಾರಭಾರತಿ [| 207 
ಸುಗೆಣಕಂರಾಭರಣ, ಬಿರುದು || 178 
ಸುಗುಣಕೆರಂಡ, ಬಿರುದು 1| 178 
ಸುಗುಣರತ್ನ ಕರಂಡ, ಬಿಸುದು 11. 178 
ಸುಗುಇ ಲೀಲೆ | 133 
ಸುಜನೆಮನೋಜ, ಬಿರುದು 11 571 
ಸುಭದ್ರಾಹರಣ 1 2385 ' 
ಸುಮನೋಬಾಣ 1 181 
ಸುೆಯೋಗಚಾರಿತೆ೨ 1| 424 
ಸುರಂಗೆಫನ 11 160 
ಸೆನಿಟಾರಚಿತೆ 11 439 
ಸೂಕ್ತಿ ಸುಧಾಕರ Il 558 
ಸೊಕಿ ಸುಧಾರ್ಣವ 1 370 
ಸೂಫಕಾಸ್ತೆ 1 15> 11 194 
ಸೂರ್ಯ Il 369 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಚನ 182; 188 
ಸೇನಬೋವ ಮಾಡಿಮಯ್ಯ | gy 
ಸೈಗೊಟ್ಟ ಶಿವಮಾರ 1 17 
ಸಜ ೪ ಬಾಚರಸ ] 187 


ದಾರು 


ಸೂಣ್ಣ ಬೈರೆಗ್‌ ಡನೆ ಚೆರಿತೆ_) 
ಸೊಬಗಿನ ಸುಗ್ಗಿ 
ಸೊಬಗಿನ ಸೋನೆ 
ಸೋಮ 
ಸೋಮನಾಥ 
ಸೋಮನಾಥಕವಿ 
ಸೋಮನಾಥ ಚಠಿತೆ 
ಸೋಮನಾಥ ಪಂಡಿತೆ 
ಸೋಮರಾಜ 
ಸೋಮತೇಖರ ಶಿವಯೋಗಿ 
ಸೋಮಾರಾಧ್ಯ ಶತಕ 
ಸೋಮೇಸರ ಶತಕ 
ಸೊಸೆಜೆ ರೇವಣಾಚಾರ್ಯ 
ನೌಂದರ ಪುರಾಣ 
ನಂದರ ನಿಖಸೆ 
ಸೌಂದರ್ಯ ರತ್ನಾಕರ 
೧ನೆಯ ಮಾದಿರಾಜ 
ಹಂನೆಯ ರಾಮಿತೆಂದೆ 
ಹಂಸೆದೇವ 
ಹಂಸರಾಜ 
ಹಡಪದ ಆಪ್ಪಣ್ಣ 
ಹದಿಬದೆಯ ಧರ್ಮ 
ಹವ್ಮೀರಕಾವ್ಯ 
ಹಯಸಾಸ್ತ್ರ 
ಹಯಸುರಸಮುಚ್ಚೆ ಯೆ 
ಹರಭಕೆ 
ಹೆರರೀಲೆ 
ಹಟ 8ಿತ_, 
ಹೆಶಿಸಾಲ 
ಹರಿಭಕ್ತಿಸಾರ 
ಹರಿಯೆಣ್ಣಾ 
ಹರಿವಂಶ 
ಹರಿವಂಶಾಭ್ಯು ದಯೆ 
ಹರಿಕ್ಹ೦ದ)ಕಾವ್ಯ 


23 
310 
238 


ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಸಾಂಗಶ್ಯೆ ll 208231232; 430 


417 


ಹೆಸರು ಪುಟ ಹೆಸರು ಪುಟ 

ಹರಿಹರಮಹತ್ವ ] 235 | ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲ I 393 
ಹರಿಹರಸೂರ 1 290 | ಹಾಡುಗಳು 1 397 
ಹರೀ್‌ರ 1 224: 11 851 | ಹಾರಾಸ್ಯ ಪುರಾಣ 11 575 
ಷೇೀಗ್ಸರಾದಿಗಳು 1 219 | ಹಾವಿನಹಾಳ ಕಲ್ಲಯ್ಯ I 204 
ಹರೀ ರಾದಿಗಳು ಸ್ತುತಿಸುವ ಪೂರ್ವ ಹಿರಿಯೂಕ ರಂಗ 11 407 

ಕನಿಗಳು ] 22) | ಹುಚ್ಚಣ್ಣ II 312 
ಹಲಗೆ 11 430 | ಹುಲಿಗೆರೆಯ ನಾಯಿಡೇವ 1 250 
ಹಲಾಯುಧ 1 224 | ಹೆಸರು ತಿಳಿಯದ ವಚನಕಾರಕು 1] 115 
ಹಲಾಯುಧಸ್ತೋತೆ) ಟೀಕೆ 1 418 | ಹೇಠೂರು ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಾಂಗತ್ಯ 11 435 
ಹಸ್ತಾ ;ಯುರ್ವೆದ ಟೀಕೆ 11 343 | ಹೊನ್ನಮ್ಮ II 505 


ಹಸ್ತಿ ಗಿರಿಮಾಹಾತ್ಮ | 11 473 


SUPPLEMENT. 
ಅನುಬಂಧ. 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆಯ ಮೂರು ಸಿಂಪುಟಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಕ್ಕವಾಗದೆ 
ಇರುವ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಅನುಬಂದದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟೆ 


ದ್ದೇವೆ. 
ಯ. ಯಕ್ಷಗಾನ ವೃವ ತ 


(ಕಂ ಕಂಣೆ 5 


ಬ? 


ಅಂಬರೀಸ ನೃಪಾಲ ಚರಿತೆ (ಸ) 
ಅಕಳಂಕಚರಿತ್ರ ಟೀಕೆ 
ಅಕೆಳಂಕಾಷ್ಟಕ ಟೀಕ್‌ 
ಅಕ್ಸ್‌ರಪ್ರಶ್ನೆ 

ಅಕ್ಸ್‌ರಬಕ್ಸಣ ಟೀಕೆ 
ಅಖಂಡಸ್ವರೂಪ 

ಅಫಘಭೇೇದ ಟೀಕೆ 

ಅಜಾಮಿಳ ಕಥೆ 

ಅಜಾಮಿಳ ಚರಿತ್ರೆ (ಹಾ) 
ಅಜಿತಸೇನ ಕೃತ ಶ್ರುತಬೋಧದ ಟೀಕೆ 
ಅಟೆವೀಶ್ವರ ಚರಿತೆ 

ಅತಿಕಾಯನ ಕಾಳಿಗೆ (ಯ) 
ಅನಂತೆ ಶತಕ ಟೀಕೆ 

ಅನಾದಿ ವೀರಶೈವ ಸ್ರರಾಣ 
ಅನುಸ್ರೇಕ್ಷೆಯ ಟೀಕೆ 

ಅನುಭವದ ನ ಚನ 

ಅನುಭವ ವೈದ್ಯ ಚಿಕಿತ್ತೆ 
ಅನುಭವ ಸೂತ್ರ ಟೀಕೆ-ಚೆನ್ನ ಮಲ್ಲಿಕಾಜು ೧ನೆ 
ಅನುಭೆವ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಅನುಭವಾಮೃಶೆ (ಗ) 
ಅಪರಾಧಸ್ತೋತ್ರೆ ಟೀಕೆ (ಸ) 
ಅಸರೊಕ್ಪಾನುಭೂತಿಯ ಟೀಕೆ 


ಗ__ಗದ್ಯ, 


ಚಂ _ಚಂಪ್ರ, ತ್ರಿ. ತ್ರಿಪದಿ 


ಸಾಂ ಸಾಂಗೆನ್ನ, ಸಾ __ಹಾಡು,) 
ಗ್ಚೃ 


ಅಟ ತ್‌ಲ್ರ (ಮೆಳೆಯಲತ್ತ ಣ) 
ಅಭಿಧಾನ ರನ್ನಮಾಲೆಯ ಟೀಕೆ 
ಅಭಿನವ ಪಂಚತಂತ್ರ 
ಅಜ್ಲಮನ್ಯು ಕಾಳಿಗೆ ।ಯ)-ಲಿಂಗರಂಜ 
ಅಮರ ಟ ಕೆ 
ಅಮರಸಿಂ್‌ನ ವ ತ್ರಿ 
ಅಮುಗಿ ದೇವಯ್ಯಗಳ ಚತ್ರ 
ರೆ ನ ಳು ಹ 

ಅಮ್ತಶೇಸ್ಟರ ಭುಷ ದೆ ಬೇಕೆ 
ಅಟ ಸುರುರದ ಪ್ರುಸೂರ್ತರ 
ಅರುಂದಶಿಯ ಹಾಡು 
ಅರುವತ್ತು ಮೂವರು ಪ_'ಮಧ ಗನಾಧೀಸ ರರ 
ಅರವತ್ತು ಮೂವರು ಪುರುತನರ ಚರಿತ್ರೆ 
ಅರುಸಿನ ಸಬ್ಬೆ ಲ ವಚನ-ಸಣ್ಮು ಖಸಾ ನಿ 

ವು ಕ್ರಾ 
ಅರ್ಟಿರಾದಿ [ಗೆ 
ಅರ್ಜುನ ಕೂರವ(€ ಜಿ 
ಅರ್ಥಪೇಚಕವ ಟಿಕೆ 
ಅತ "ಡು ನ 

ಐ. 

ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರಭುವಿನ ನುಂಗೆತ್ಯ 
ಅವಧೂತ ಗೀತೆ-ಶಿವಯೊ ಗಿ”ಂದೆ 
ಅರ ್‌ಯುನೆ ದ ಟೀಕೆ 
ಅಸ್ಲಿ ನೀ ಸಂಹಿತೆಯ ಟಕ 


ಚಳೊಹ ಸುಂಡದೀ ಪರಿಣಯ 
ಅಸ್ಪಶ್ತೋರಯ ಟೀಕ 
ಅಷ್ಟುವರಣ - ರುದ,ದೇವ 
ಅಷ್ಟಾವರಣದ ಪ್ರವ 
ಅಷ್ಟಾವರಣ ಮಹತ್ವದ ಸ್ಮೋತ್ರ 
ಡು ನಾನ 
ಅಷ್ಟುವರಣ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ಆಹಿಂಸಾ ಯೆ) ಅಂತಪ್ಪ 
ಆಗಮ ವಚನ 
ಆಚುರಕ್ರಮ (ಸಾಂ) ನಿಜಯೆಣ್ತ 


ಆತ್ಮ ಚಿಂತನ 


ಆನೆಗೊಂದಿ ತ ಸೊರರಸರ 
ಆನೆಗೊಂದಿ ರಾಜರ ಚರಿತ್ರೆ 
ಆರಾದನೆ 

ಆರೋಗ್ಯಚಿ ತಾಮ್‌ 
ಆಸ್ಥಾನಚಿತ್ರಗೌಳಿಯ ಫಲ 
ಆಳವಂದಾರ”ನ್ನೋತೈದೆ ಟೀತ್‌ 

ಇಂದ ಜಿತು ನ್ಕುರಾವಣರ ತಂಳಗ | 3) 
ಇತ್ಕೇರಿಯರಸರ ವಂಶಾವಳಿ 

ಇವೃತ್ತೊಂದು ನಾಂದ್ಯ_ ಶಾಣಕವೀರದೇಶಿಕ 
ಈಗ್ಲರಕಲ್ಪ |ನೈದ್ಯ) 

ಈಗ.ರಗೀತೆ 

ಉಣಗುರಸಣಧಿ (ಯೆ) 

ಉಗ್ತುದಿತ್ಯಕೃತ ಕೌಲು ಣಕಾರಕದೆ ಟ್ರಾ 
ಉಸ್ಮರರಾಮಚರಿತ್ರೆ 

ಉತ್ತರರಾಮಾಯಣ [ಪ] 

ಉತ್ತರಾದಿಚೈೆ ತ್ಯಾ ಲಯಗಳ ನಿವರ 
ಉದಯ ರಾಗಗಳು 

ಉದಯರಂಗದ ವಚನ 

ಉದಾಹರಣಗದ್ಯ - ಸೋಮಸಾಧ 
ಉದ್ದರಣ 

ಉದ್ದ ರಣೆಯ ಕಟ್ಟು, 

ಉದ್ದರ... 2/2 ಸಿತಿ 

ಉದ್ದ ವಪ್ರೆಶ್ನ ಟೀಕೆ 
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ಬಸ್‌ ಟಗ ತಪ 

iy ಇತತ 
ಉವನಿಸತ್ತುಗಳೆ 1೩೦) ಟೀಕೆ 
ಉಪಸರ್ಗಕ್ಕವಬಿಗಳ ಕಥೆ 


ಉವ್ಪಾಲಿಗೆರ ಉತ್ಪತ್ತಿ 


ಉ೭ಿಲಿಂಗಸ್ತವ 

ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಕ:ಣಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ 

ನಿಲಹಂಕನಾಡಪ ಭು ಕೆಂಸೆಗ”ಡರಯ್ಯನೆವಡೆ 
ವಂತಾವಳಿ 


ವಿಲ್ಲ ಸ್ರಮಧರ ಬೆಡಗಿನ ವಚನ 
ವಿಲ್ಲಾ ಪುರಾಕನರ ವಚನ 
ವಿತಸ್ತರೂಪ ನಿ:ತಿಶಾಸ್ತ 
ವಿಕಾಂತೆರಾಮಯ್ಯನ ಚರಿತೆ, 
ಖಕಾಂತರಾನಿ ತಂದೆಗಳ ೭ಗಳೆ 
ಏಕಾಶ್ಸರಣಘರಟು ಟೀಕ್‌ 
ಏಕೋತ್ತರಗತಸಂಬಂಧ 
ಏಕೋತ್ತರರಶಸ್ಸಲ ಸಾರಸಂಗ್ರಹ 
ವಿದುಬಿಗಯ ಸ್ತೋತ್ರ 

ಐರಂವತ (ಸಾ೮)--ವಿ೦ಬಾಚಯ್ಯ 
ಐರುವತ |ಹಾ' 

ಐರಾವತ ಕಥ (ಗ) 

ಓಗಟಣಯು ಚೌಪದೆ 
ದೆಷಧಯೋಗನಿವರಣಿ (ಗ) 
ಬಿಷಧವಿಧಾನ /ಗ) 
ಕಂರೀರವರಾಜಪದಗೆಳು 
ಕಂದಸಂಚಸ್ಲೋತ್ರ 

ಕಂಸೆವಥೆ (ಯ) 

ಕಕ್ಕೋಕ ಷು) 
ಕಟ್ಟಿಗೆಹಳ್ಳಸ್ಟಾಮಿಗಳ ತಾರಾವಳಿ 
ಕಣ್ಣ ಪ್ರನವರ ತ್‌್‌ 
ಕದಂಬನೀತಿ ಪದ್ಯಗಳು 
ಕಡಂಬನೀತಿಯ ವಚನ 
ಕ್‌ದಿರೆರಾಯರ ಸರ್ವವ 
ಹನಕಸ ೬ ಚಲತೆ 
ಕನರಾದೇಶದ ಜೃನರಾಜ ವಂಶಾವಳಿ 


ತ 
ಇ ಇನಿ 


ನೆನೆ KR (11, 
ಕನ್ನಡ ಗ್ಗ 
ಕನ್ನಡ ಗುದಗಳು 


ಕನ್ನಡ ದೇೇವಿ'ಮಾಹಾಕ್ಕ 

ಕನ್ನಡಸದ ಭಂಡಾರ 

ಕನ್ನಡಸದ ಮಂಜೂಸೆ 

ಕನ್ನಡ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನ 

ಕಬ್ಬ ಜೊನ್ನ 

ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾಮ 

ಕಮರಾಚಲದ ಕೊಃಟೆಯ ಕೈಫಿಯತ್ತು 

ಕರಣಪ್ರಕಾಶಟಿಕೆ [ಮೂಲ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ ತ) 

ಕರಣ ಸ್ರಕಾಶಿಕೆಯ ಟೀಕೆ 

ಕರಣಹಸುಗೆಯ ಬಯಟಖನುಡಿ 

ಕರನೀರರಾಯಚಶಿತ್ರೆ 

ಕರಸ್ಥಲದ ವೀರಣ್ಣಗಳ ವಚನ 

ಕರಸ್ಸಲದ ನಾಗಲಿಂಗೆಯ ನ ಚರಿತ್ರ (ಶಕ 
1872) ಶಿನನುಗೆ 

ಕರಿಕಾಲಚೋಳ ಚರಿತ್ರೆ 

ಕರಿಬಸವೇಕ್ವರನ ವಚನ 

ಕೆಣಾಜು೯ನರ ಕಾಳಗ 

ಕಣಾ೯ಟಕೆ ಧಾತುಮಾಲಿಕೆ 

ಕಣಾ ೯ಟಕ ನಿಘಂಟು (ವೃ) 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಮಣಜಶಿ |ಆಶ್‌ಚಪ್ರಕ್ತಿಯೆ) 

ಕಣಾಟಕೆ ರಘುವಂಶ |ಸ) 

ಕಣಾ೯ಟಕೆ ಶಬ್ದ 

ಕಣಾಣಟಕ್‌ಸಟ್ಟಮಂದರಿಯ ಟೀಕೆ 

ಕಣಾನಟಕ ಶಬ್ದ ಸಿದ್ಧಿ 

ಕಮ ೯ಪ್ರಕೈತಿ ಟೀಕೆ 

ಕಟ್ರಸಂಗ್ರಹ |[ವೈದ್ಯ) 

ಕಲ್ಮಲೆಯ ವೃತ್ತ 

ಕಲ್ಯಾಣದ ಶರಣರು ನಿರೂಪಿಸಿದೆ ನಿರೂಸ 

ಕರ್ಯಾಣಪಟ್ಟಣದ ಮಾಹಾತ್ಮ, 

ಕಲ್ಯಾಣಪುರ ಮಹಿಮೆ 

ಕವಿಕಂಠಸಾಶ 

ಕವಿಕಾಮದೊರೆ 

ಕವಿಸಮಯ 

ಕಸ್ತೂಶೀತಿಲಕ ಸಂಚಾಶತಿನ ಟೀಕೆ 

ಕಳಿಂಗನೀತಿ 

ಕ್ಸತ್ರಚೂಡಾಮಣಿಯ ಟೀಕೆ 

ಕ್ಸ ಪಣಸಾರ ಟೀಕೆ 
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ಕ್ಷ ಮಾಸೋಡಶಿಯ ಟೀಕೆ 
ಷಾಪಾಲಿಕೆಮತೆದ ವರ್ಣನೆ 
ಕಾಮಚನಿತದ ಹಾಡು 
ಕುವ್ಗನೇವನ ತೊರವಿ 
ಕಾಮಲೀಟಾತಣತ್ರ 
ಕಾರ್ತಿಕಮಾಹಾತ್ಮ 5 
ಕಂಲಚೆಕ್‌ 
ಕಾಲಜ್ಞಾನ ನ ಡಮಾವಿಗಡಿ ಕರಿಬಸವಸ್ಥಾಮಿ 
» ೫ ಾಡುಗಡಿಕೊಟೆ ಚಕ್ಕಸ್ತುಮಿ 
» » ಎನಿದ್ಯಾರಣ್ಯ 
ಕಾಲಭಂಜನೆ ಚುರಿತ್ರ (ಶ್ಲೇತನೆಸಾಂಗತ್ಯ 11, 
132) 
ಕಾವ್ಯಸಾರ--ಅಲ್ಲಕವಿ 
ಫಾಳಿತಾಸೆಟಲ ಟೀಕೆ 
ಕ್ರಿಯಾಕಾರಕ 
ಕೈಸ್ತಜೀವನ್ಮುತ್ತೆ ನಿವೇಕ 
ಕ್ರಿಸ್ತಮತಬೋಧೆ 
ಕಚೆಕೆಸಂಹಾರ 
ಸೀರ್ತನಾಲಕ್ಕಣಿ 
ಕೀರ್ತನೆಗಳು __ವೀರಣಕೆ ಎ 
ಕೀತಿನರಾಜನಿಜಯ (ಗ) 
ಲಕಸಟಲಟ್ಟಿತೆ 
ಹಂದಾಸಪುರದ ವಣನೆ 
ಕುಂಬಾರಗುಂಡಯ್ಯನ ಈಗ್ಗೆ 
ಕುಂಭಕಣ ಯುದ್ಧ 
ಕುಮಾರರಾಯಚರಿತ್ರೆ. ರಂಗಯ್ಯ 
ಕುಮಾರಿ 
ಕುರುಬರಟ್ಟುಮತೆ 
ಕುರುಬರ ರಮಲುವಿದೈ 
ಕುವಟಯಾನಂದ ಟೀಕೆ 
ಕ್ಷುಡ್ರಮಂತ್ರ 
ಕೂಸ್ಮಾಂಡಫ್ರರಾಣ 
ಕೃಷ್ಣ ಕಣಾ ಮೃತ ಟೀಕ್‌ -ಚೆಲುವಾಂಚೆ 
ಕೃಷ್ಣಗೊೋಪೀಸಂವಾದ (ಹಾ) 
ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರವರ ವಂಶಾವಳಿ [ಶಕೆ 
1787)--ವಂಶಾವಳಿ ರಾಮಯ್ಯ 


ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಮಂಗಳ ಮಂಜರಿ ಉಸಾಧ್ಯುಯ 
ಮುದುಕೆಶಿ )೬ನಿವಾಸಯ್ಯ ೧ಗಾರ್‌ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಮಂಗೆಳಾಷ್ಟಕೆ 
ಕಸ್ನರಾಜ ಸೋಬಾನೆ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜಾಭ್ಯುದಯ ಟೀಕೆ (ಸರ್ಗ) 
ಕೃಷ್ಣರಾಜೇಂದ ) ವಿಲಾಸ ಯೆ]--3 ನಿವಾಸ 


ಇರ ತಿ 
ಕೃಷ್ಣರಾಯ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದ ವಿವರ 
ಕಷ ಜುಣನರ ಕಾಳಗೆ ||(ಓರ' 

4 |ಸಾ€೦)-.-ನಿಂಬಾಚಯ್ಯ 
ಕಷ್ಟಾ ಜು ೯ನರ ದುಂದುಮೆ ಬಸೆವಲಿಂಗ 
ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಸಂಗ್ರಾಮ (ಯಗ) 
ಕೆಂಸರಾಯರ ಹಾಡು 
ಕಳದಿಯರಸೆರ ಪೂರ್ಪೋತ್ತರ _ ಚೆನ್ನ ಭಂಡಾರ 

ಪುರುನೋತ್ತೆ ಮಯ್ಯ 
ಕೆಳದಿಯರಸರ ವಂಶಾವಳಿ 
ಕೇದಾರೇಕ್ಸ್‌ರ ಕಥೆ 
ಕೇರಳೆಪ ಗ್ನ (ಸ 
ಕೈವಲ್ಯದರ್ಪಣ (ಹಾ)- ಬುಲ ಬೀಟಾ ಮಹಂ 

ಕೆ ಶಿವಯೋಗಿ 

ಕೈವಲ್ಯ ಪದ್ದತಿಯ ಟೀಕ್‌ 
ಕೈವಲ್ಯಸಾರ ಟೀತ್‌ 
ಕ್‌ ವಲ್ಯ ಸೋಸಾನ 
ಕ್ರಿಸ್ತು ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಶತಕ 1838) 
ಕೂಂಕೆಣಿಗಗ ಮತದ ವಣಣನೆ 
ಕೂಂಡಗೂಳ ಕೇಶಿರಾಜಯ್ಯಗಳ ವಚನ 
ಕೊಂಬು ಕಾಳೆ ಮಾಡುವ ವರ್ಣಗೆ 
ಕೊರವಂಜಿ ಇಣಮ್ಮಡಿ ಮುರಿಗೆನ್ಮಾಮಿ 
ಕೂರಿಪಾಕೆಯ ಪುರಾಣ 
ಫಗ" 1ಯ ಖಂಡ 
ಕೊರ ಪ)ತಿಕೋಕ ಟೀಕೆ. ಅವಧೂತ ಶಿವಯೋಗಿ 
ತೋಳೂರು ಕೊಡಗೂನಿನ ಕಡೆ 
ಖಗಫನ )ಕಾಶಟೈಕೆ 
ಗೆಂಗೂ ಗಿರಿಜಾ ಸಂವಾದ 
ಗಂಗೂ ಗೌರೀ ಸೆಂವಾದ ಕಾವ್ಯ 
ಗಂಗಾವತರಣ (ಚೆಂ) ೭ಕ್ಕೆ ನಾರಣಪ್ಪ 
ಗಂಗೋದಯದ ಟೀಕ್‌ 
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ಗಣ ಸಾಂಗತ್ಯ 

ಗಣಾಡ೦ಂ ಬರ. ಬೆನ್ನ ಬಸವ 

ಗೆಣಿೆತೆನಿಭಾಸ ಟೀಕೆ 

ಗರಭಜಪ್ರ ಗೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 

ಗರುಡ ಪರಾಣ ಟೀಕೆ 

ಗರುಡ ಪಂಚು್‌ತಿನ ಟೀಕೆ 
ಗರುಡಮಂತ ಟೀಕೆ 

Abu ಕಲ್ಯಾಣ ಕಾ) 

ಗಿನೀಶ ಕಶಕ 

ಗೀತೆಗೋನಾಲ ಟಕೆ. ಅಪ್ರಮೇಯಶಾಸ್ತಿ 
ಗೀತೆ ವಿರೆಗಂಗ 

ಗಿ:ತನೀತರುಗದ ಟೇಕ್‌ 

ಗೀತಾಭಾರತ ಸದಾನಂದಯೊ:ಗಿ 

ಗುಂಡ ಬ್ರಹ್ಮಯ, ನ ಕೆಫೆ (ತ್ರಿ) 

ಗುಂಡ ಬಹ್ಮಯ್ಯನ ಶಿವನೌಖ 
ಗುಡ ಚ ಹೈಯುನೆ ನಾಂಗತ್ಯೆ 
ಗುಂಡ ಬೊನ್ನ್ಮುಗಳೆ ಸಂಗ 
ಗುಣಗಾಂಸಯಂ 

ಗುಣಜೀವ ಮಾರ್ಗಣುಸ್ನಾನ 
ಗುರುಕೆರಣ ತಿ ಸದಿ 
ಗುರುಕರುಣಾಮೃತೆದೆ ವಚನ (ಸ) 
ಗುರುಬಸವಾರೂಢರ ವಚನ 

ಗುರು ಬೋಧಾಮೃತೆ |ಷ)- -ಕೆರೆಯೂರು ಪುರದ 


h 





ಗುರುದೇವ 
ಗುರುಬೊದೆ 
ಗುರುಭೆಕ್ತಿ ಒಂತಂಮಣಿ ಕಥೆ 
ಗುರು ಶಂಕರೇ ರ್‌ತಕ್‌ ಷ) 
ಗುರುಶಿಷ್ಯ ಬೋಧೆ ಕೈಸ್ನಯೋಗೀಂದ) 


ಗುರುಶಿಷ, ಸಂಬೋಧೆ 

ಗುಹೇಶ್ವರ ಗುಟು, 

ಗುಹೇಕ್ಕರ ರಿತ 

ಗುಹೇಸ್ಕರ ವಚನ ಟೀಕೆ 

ಗೊಮ್ಮ ಟಾಧ್ಯಾಯ--ಸೂರಿಪಂಡಿತೆ 

ಗೊಮ್ಮ ಟೀಸ್ವರ ಚರಿತ ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂರಿಶಾಸ್ತಿ 
ಗೊರಕನಾಥಮತವರ್ಣನೆ 

ಗೊರತನ ಸಂಸಾದನೆ 

ಗೋಶ_ಸ»ವರ ನಿರ್ಣಯಟೀಕ 


0) 


ಗೋಪದ್ಮ ವ)ತಮಹಿಮೆ |ಪೆದ್ಮಪರಾಣ) 
ಗೋಹಿಯ ಹಾಡು 
ಗೊ ವಸ್ತಾ)ಪಹಾರದ ಕಸೆ a 


ಗೋವರ್ಧನಗಿರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ, 
ಗೆಢ(ವನ ಕಥೆ (ಸ) 

ಗೊ ಐನ ಹಾಡು 

ಗೌಳಿಯ ಶಕುನ 

ಘಟೋದ್ದರಣೆ 

ಚೆಂಡಪ್ಸನವರ ಸದ 

ಚಂದ್ರದ್ರೋಣ ಸರ್ವತೆದ ವರ್ಣನೆ 
ಚಂದ್ರಸ್ತರಫಲ 

ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಥೆ ನಂಜುಂಡ 
ಚಂದ್ರೋದಯ ವರ್ಣನೆ 
ಚಕ್ತ್‌ಭೇದಸ್ಸಲ ಕ್ಸು 
ಚತುರಿಂಶತಿಜನಸ್ಟೋತ್ರೆ 
ಚತುರ್ವಿಧಾರ್ಪಣ |ಗ) 
ಚತುಶ್ಕೊರೆಯ ಟಕೆ 
ಚವ್ಪೀಸರಾಣಟೀಕೆ 

ಚಾಟುಶ್ಲೋಕ ಟೀಕೆ 

ಚಾಣಕ್ಯನ ಕಥೆ 

ಚಾಣಕ್ಯ ನೀತಿ 

ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ವಂಶರತ್ನ್ಮಾಕ್‌ರ 
ಚಾಮುಂಡಿಕಾ ಲಘು:ಘಂಟು ಟಿಕೆ 
ಚಿಕದೇವರಾಜ ಚೌಪದ — ಸಿಂಗೆರಾರ್ಯ 
ಚಿಕಣೇವರಾಜ ಜನನ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 
ಚಿಕದೇವರಾ೫ ಯಶೋಭೂಷಣ ಗೈ 
ಚಕದೆ!ವರಾಜ ವಂಶಪ್ರಭಾವ (ಗ) 
ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸಂಗ್ಮಹ ಟೀಕೆ 

ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸಾರಸಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ 
ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಪಾಳೆಯಗುರರ ವಂಶಾವಳಿ 
ಚಿತ್ರಶೇಖರ ಸೋಮಶೆಖರ ಚರಿತ್ರೆ - ಭಾಳನೇತ್ರ 
ಚಿತ್ರಸೇನ ಕಾಳಗ__ಬಿಂಗರಾಜ 
ಚಿದೆಂಬರಯಂತ್ರೋದ್ಧಾರ 
ಚಿದ್ರನಚಾಶಿತ್ರೆ 

ಚೀಲಾಳನೆ ಬೈಲಾಟದ ಕಥೆ 
ಚೂಡಾರಕ್ಕ ಶತಕ 


ಚಿನ್ನಡಣಾಯಕರ ವಚನ 

ಚೆನ್ನ ಬಸವ ಸಟ್ಟಲ ವಿವರಣೆ 
ಚೆನ್ನಬಸವ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಚಿನ್ನಬಸವಸ್ತೋತ್ಸದ ರಗಳೆಯ ಟೀಕೆ 
ಚಿನ್ನ ಬಸವೇಗರಡೇವ ಕಥೆ 
ಚೆನ್ಮ್ನಮಲ್ಲೇಶ್ವರ ಶತಕೆದ ಟೀಕೆ 
ಚೆನ್ನಂಬಿಕಾ ಸ್ತೋತ್ರ ಬಸವರಾಯ 
ಚೇಳಿನ ಹುಡು 

ಚೈತ್ಯಾಲಯ ವಂದನೆ |ಸಾಂ) 
ಚೈತ್ಯಾಲಯ ವಣ೯ನೆ ವೃ) 
ಚೊೋಳವಾಂಡ್ಯನ 'ತಶಿತೆ 
ಚಜೊೋಳರಾಜ ಸಾಂಡ್ಯರಾಜ ಟಶಿಶೆ 
ಜಂಗಮ ಚನಿಕೈ (ಟಂ 


ದಲಗಮಮಾಯಾತ್ಮೆ ಟೇಕ್‌ 
ಜಂಗ:ಟಿಲಿ೦ಂಗಾರ್ಚನ ಟೀಕೆ 
ಜಂಗಮ ವಚನ 


ಜಂಗೆಮಾಧಿಕೈೆ ಸಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ 
ಬಂಬೂನದಾೂಂಬಕನ ಚರಿತ್ರೆ 
ಜವಲಕ್ಸೆಣ ಗ) 


ಜಯಸೊ ತ 
ps | pS | 
ಜಲವಾನ್ಸು 
ಜಾತಕಚಂದಿಕಂ ಬೇತೆ ಸಿದಾ ರತಿ ಸುಬ್ರಹ್ಮ 
ಣಾ 
ಣ್ಗಶಾಸಿ 
Da 


ಜಾಕಕ ಲಗ್ಗ ಫಲ ಟೀಕ್‌ 
 ಜ್ಞಾನಕೆೊರವಂಜ-- ಅಕ್ಕಗಳು 
ಜೂ ನಚ್‌ರಿತ್ತೆ 

ಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿ 

ಚ್ಹ್ಞಾನತಿಲಕ್‌ 

ಚ್ಞಾನಬೋಧೆ 

ಜ್ಞಾನ ತಕ್‌ 

ಜ್ಞಾನೋದಯ ಸಾರಾಮೃತೆ 
ಜಲ್ವಲಾಮಾಲಿನೀಕಲ್ಟ ಟೀಕ್‌ 
ಜಿನಗೇಹಗಣನೆ (ಸಾರ) 
ಜನೆದತ್ತೆ ರಾಯ ಚರಿತ್ರೆ 
ಜಿನಧರ್ಮ (ಸಾಂ 
ಜಿನಮತಸನ್ನರೂಸ 
ಜನಸ್ತ್ಯೋತ್ರೆ 


ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯ 


ಜನೆಸ್ತೋತ್ರೆ ಸಂಗ್ರಹ 

ಜೀವಂಧರ ಚತ್ರ ಸಾಂ) _ಬ್ರಹ್ಮಕವಿ 

ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿ ತತ್ವ ಬೋಧಥನಸಾರ ಹಾ) 

ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿ ಬೋಧೆ 

ಜೀವಸೂ ಟೋಧನಾಸ್ಟ್ಯಕೆ 

ಜೈನಕಢೆಗಳು 

ಜೈನಜಯಮಾಲೆ 

ಜೈನಧರ್ಮ 

ಜೈನಪೂಜು ವಿಧಾನ 

ಜೈನಬಿರ]ದಾವಳಿ 

ಜೈನವಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ 

ಜೈನಮತ ತೆತ್ತ 

ಚೆ ನಮತ ವಣರನೆ -ಮವನೆಗಿನಿ ಪದ್ಮ ಯ 

ಬೈ ನರ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರ 

ಚೈ ನೆಸಾರಕ್ರಯಾಸಂಗ್ರಹ ಈ 

ಜೈ ಮಿನಿನೂತ್ತ ಟೀಕೆ 

ಜ್ಯೋತಿಷ--ಶಿವಗ 

ಟಾಪುಸುಲ್ಲಾನರ ಚಿತೆ 

ತಣಶ್ರೈನಾರ ಟೇಕೆ__ರಣಗನಾಥದೀಸ್ಟೆತೆ 

ತತ್ತ್ಪದರ್ಪಣ 

ತತ್ವಪೆದ ತಿ) 

ತತ್ವಪದಗಳು -ಘನಮರದಪ್ಪ 

ತತ್ತೈಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 

ತಶ್ಸಬೋಥಧ (ಸಂ) 

ಷತ್ತೆ ಮಾಲೆ 

ತತ್ತ್ವವಏವರೆ ಟೀಕ್‌ 

ಕತ್ತ ಎವೇಕೆ 

ತತ್ತ ಸಾರಟೇಕೆ 

ತತ್ತಾರ್ಥ ಟೀಕೆ 

ತತ್ಲಾರ್ಥ ಮೋಕ್ಷ ಶಾಸ್ತ 

ತತ್ತುರ್ಥಸೂತ್ರ ಟೀಕೆ 

ತತ್ತ್ಯಾಥಾ :ಧಿಗವು ಮೋಕ್ಸ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀತೆ ಬಿದಾ 
ನಂದಕವಿ 


ಗ 


ಕಂ೦ಡವಸ್ತೊ ತ್ರೆ 

ತ್ರಿ ಪುರಸಂಹಕರಸ 
ತ್ರಿಲೋಕ ಚೆ ನಿತೆ 
ತೀರ್ಥಕರ ಪುರಾಣ ಗೆ) 


ತುಲ್ಲ ಮಾಹುತ್ಮ , (ಹು) 
ತುಲುಕಾವೇಶೀ ಮಾಹಾತ್ಮ ಟೀಕೆ ಸಾಲ 


ಮೂರು ಕಂಕರಪ್ಪ 
ತುಳುವದೇಶದ ವರ್ಣನೆ 


ರೂರ ಸಣ್ಮು ಖನಾ ಮಿ) 

ತೈಣಬಿಂದುರಾಜನ ಚಿತೆ 'ಯ) 

ತೆಂತರೆ ವೈಷ್ಣ ವೋತ್ತತ್ರಿ 

ತೆನ್ನಾಚಾರ,ಪ್ರೆಭುವದೀಪಿಕೆ 

ತೆನ್ನು ಲರಾಮಕ್ಕಷ್ಣನ ಕದೆಗಳು 

ತೋಂಟದ ನಿದ್ದೆ ವಿಂಗಸ್ತೋತ್ರ (ಸ) 

ದಕ್ಸೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಕಥ 

ದಕ ಣದೇಕದೆ ಚರಿತೆ ;.._ ಹೊಳೆಹೊನ್ನೂರು 
ಸುಬ್ಬ ಯ್ಯ 

ದತ್ತಾ ತ್ರೋಯತೆವಚ ಟೀಕೆ 

ದಶಭಕ್ತಿ ಬೇಕೆ 

ದಸವಿಧ ಪಾದೋದಕೆ 

ದೆಕಾಂಗೆ ಸೃಷ್ಟಿ 

ದಶಾವತಾರ ಕಥೆ (ಗ) 

ದಾನವ್ವತ ಕಡೆ [ಯ) 

ದೂಸರ ಪದಗಳು 

ದ್ಹಾತ್ತಿಂರದೆಸಟಚಾರಗಳು 

ದ್ಹಾದಗಮಂಜರೀ ಟೀಕೆ 

ದ್ಲಾದೆಶಾನುವ್ರೇಕ್ಸೆ |ವೃ) ಬ್ರಹ್ಮ ಯ್ಯ 

ಗ ದೆಶಾಮುನೆ ಕೆ ಯ ಟೀಕೆ 

ದಿಲಿ ರಂಜರ ಚರಿತೆ) 

ದೀತ್ಪಾ ವಿಧಾನ (ಷ) 

ದೀಪದಕ ಕಥೆ (ಸ) 

ದುಗಾ ೯ಮಾಹಾತ್ಮ 1 (ಗ) 

ದುರ್ಗಾವಿಜಯ |ಯ) 

ದೊತಲಕ್ಸ್‌ಣ 

ದೃಗ್ಗೃಶ್ಯ ವಿವೇಕ ಸ) ಭೋಗಾನಂದ 

ದೇವಗೌಡನಹಳ್ಳಿಯ ಪುರ್ಮೋತ್ತರ 

ದೇವರಾಜ ಏಐಐಯ. ಚೆನ್ನಯ್ಯ 

ದೇವಾಂಗ ಪಗಮೆಸ ಗಿರ 

ದೇಶ್ಯ ನಾಮಾಧ್ಥ ಕೂರ 

ಡ್ರೈ ತೆಸಂಪೆ ಕೆ ಚಂ) 

ದೌ ೨ಪದೀ ವಿವಾಹ (ಸ) 


ದೌ )ಪದೀವಸ್ತಾ ಪಕಾರ ಲಿಂಗರಾಜ 
ಧನೆಂಜಯನಿವಂಟು ಟೀಕೆ 
ಧರ್ಮನೀತಿ (ಸ) 

ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಟಕೆ 

ಧವಳಿದ ಹಾಡು 

ಧವಳೆ ಶಹೊೋಭಾನ 

ಧಾ ನಸ್ವರೂಪ 

ನಂಜನಗೂಡು ಮಹಿಮೆ (ಷ) 
ನಂದಿಕೇಳ್ಕರ ಚಿಂತಾಮಣಿ 

ನಂದೀಶನ ಆಕ್ಟಪ ಕ್ಷೆ 
ನಕ್ಕನಯ್ನಾರು ಸುಶೀಟೆಯರ ಚರಿತೆ 
ನಕ್ಷ ತ )ಚೂಡಾಮಣಿ 'ಗ]| 
ನಕ್ಷೆ ತ) ದೋಸ ಟೀಕೆ 

ನಕ್ಷೆ ತೆ) ಮಾಲೆ 

ನಕೆ ತೆ 'ಯೋಗಾದಿ ಫಲ 

ನಗೆರದ ವೀರಭದ )ನಾಯಕೆನ ವಂಶಾವಳಿ 
ವೆಗೆರದೆ ಸಜ೯ಪ್ರನಾಯಕನ ಲಾವಣಿಗಳು - ಗೆಂಗ 
ನನ್ನ ಯ್ಯಚಾರಿತೆ ೨- ರಾಮಕವಿ 

ನವಗ _ಹಚಿಂತಾಮಣಿ 

ನವಚಕೆ |ದ ವಚನ 

ನವಚಕೆ) ನಿರ್ಣಯ 

ಸವೆರತ್ನೆ ಚಿಂತಾಮಣಿ 
ನವರಶ್ನಸೊತೆದ ವಚನ 

ನವರಾತಿ ) ವರ್ಣನೆ 

ನವೀನ ಪದರತ್ನಮಾಲೆ (ಹಾ) 
ನಾಗಭಕ್ತೆಯ್ಯನ ಕಾವ್ಯ 

ನಾಗಲಿಂಗನ ಕಥೆ 

ನಾಟ್ಯ ನಮಿತ್ತ೦ಡಿಯರ ಕಥ 
ನಾಡೀನಿದಾನ (ಗೆ) 

ನಾಡೀಪೆರೀಕೆ ನೀಃರರಾಜ 
ನಾಡೀಪಶೀಕ್ಷೆಯ ಟೀಕೆ 
ನಾಡೀಸ್ತರಶಾಸ್ತ್ರಶಿಲ್ಲನೇದೆಗಿರ್ಯಾ ಚಾರ್ಯ 
ನಾಣ್ಯ ಗೆಳಿ ವರ್ಣನೆ 

ನಾನಾರ್ಥ ಕನ್ನಡಧಾತು ಶಬ್ದ್ಬಮಂಜರಿ 
ತಾನೋ: ಬೆಡಗು 
ನಾರಾಯಜಸ್ತವರಾಜ 

ನಿಡುಗಲ್ಲರಸರ ವಂಶಾವಳಿ 
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ನಿಜಲಿಂಗ ವಚನೆ 

ನಿಜಗರಣರ ತಿ_ವಿಧಿ 

ನಿರಂಜನ ತಕ 

ಒರಾಳಗೋಪೆ, 

ನಿರ್ಮಲಚರಿತೆ ಸ್ತುತಿ 
ನಿಷ್ಕಲಗೀತೆ 

ನಿಷ್ಕಲ ಶತಕ 

ನೀತಿಬೋಧಕ ರತಕ 
ನೀತಿಸೆಂಗ )ಹ 

ನೀತಿಸಾರ ಟೀಕೆ 

ನೀಲಮ್ಮ ನತ್ರ)ಪದಿಯ ಟಿಕೆ 
ನೀಲಮ್ಮನ ವಚನ 

ನೀಲಮ್ಮ ನ ಸ್ತೋತ್ರದ ಟೀಕೆ 
ನೀಲಾಂಬಿಕಾ ಲಲಿತೆ ಸ್ತೋತ_) (ಸೈ 
ನೂತನ ಹುಕಲವರ ಕಥೆ | ಯೆ) 
ನೂರೆಂಟು ದಿವ್ಯದೇಕಗಳ ವಿವರ 
ನೂರೊಂಡು ರಗಳೆ 
ನೈಜಾಮುಟ್‌ಮಲ್ಕರ ಜಯದೆ ವಣಳನೆ 
ನಷಧಟೀಕೆ 

ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆ 

ಪಂಚಕಾಟ ಟೀಕ 
ಪಂಚಕೋಶ ನಿರ್ಣಯ [ಗ) 

11 | ಇತಿ) 
ಪಂಚಗುರುಸ್ತೊ ಶೆ ) 
ಪಂಚತೆಂತ್ರು- -ಗಿ!ಭಟ್ಟ 
ಪಂಚತಂತೆ ) ಟಕೆ 
ಪಂಚೆಪಕ್ತಿ ಶತುನ 
ಸೆಂಚಪಡೆ ಮಂಶ ಮಗನೆ) 
ಪಂಟೆಭಾಷಾ ಸ್ರ) ಬಂಧ ಚೆಂ, 
ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಪಂಚವಏಿಂಶತಿ ಬೀಲಾಕಾವ್ಯ (ಷ)- -ಬೇಟಿರಾಯ 
ಪಂಚಶಿಖಾಸ್ಕೋ_) 
ಪಂಚಾಂಗಗಣಿತ ಬೇಕೆ 
ಪಂಚಾಟಾರ್ಯರ ಶೋಭನದ ತ )ಎಧಿ 
ಪೆಂ ಚಾಟಾರ್ಯ ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯ 
ಪೆಂಚಾಚಾರ್ಯ ವಂಶಾವಳಿಯ ಟೀಕ್‌ 
ಪಂಟೀಕರಣ ಟಕೆ 


ಭಾವನಾಸ್ತೋತ) 

ಭಾವಪ್ರುದೀಪಿಕೆ 

ಭಾಷಾಮಂಜರಿ 

ಭಿಕ್ಪಾಚರ್ಕಯ ಹಾಡು 

ಭಿಕ್ಪಾ ದಾನಕಾವ್ಯ _ ಕುಮಾರಮಲ್ಲಯ್ಯ 

ಭಿಲ್ಲಮರಾಯನ ಸಾಂಗತ್ಯ 

ಭೀಮಸೆ:ನವಿಲಾಸ (ಯ) 

ಭೀಮಸೇನಸೂಪಶಾಸ್ತ್ರದ ಟೀಕೆ 

ಭೀನ್ಮಸಾ)ಣತ್ಯಾಗವೃತ್ತಾಂತ 

ಬೀಸ್ಮರರತಲ್ರ |ಗ) 

ಭುಜಬಲಿಫೂಜಿ (ಕಂ) 

ಭುವನವರ್ಣ 

ಥೂಗೊಳವಏಿಸ್ತುರ 

ಜಭೂಚಕ_)ನಿವರ - ಕಪ್ಪ ರಾಜ 

ಬಭಟೂತಾಳನಾಂಡ್ಯನ ಅಳಿಯ ಸಲತಾನದ ಕಬ್ಬು 

ಥೇಷಜಕಲ್ಲ ಟೀಕೆ 

ಭೇಷಜಕಬ್ಬಸಾರಸಂಗ_ಹ ಟೀಕೆ 

ಭೈರವೇಶ ರನ ಪವಾಡ 

ಮಂಡನಮಿಶ್ರಚ॥ತ್ರೆ 

ಮಂತ್ರ ಮಹತ್ತು 

ಮಂತ_ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಕಂದ ಎಳಮಲೆಯ 
ಗುರುಕಾಂತೆದೇವ 

ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ 

ಮಡಿವಾಳಯ್ಯನ ಸಂಗೀತ 

ಮಣಿಪುರದ ಪೂರ್ನ್ಮೋತೆ ರ 

ಮಣ್ಣೇಗ್ವರೆ ಪ್ರರಾಣ 

ಮಣ್ಣೇಶ್ವರಪುರಾಣದೆ ಟಕೆ 

ಮತಸ್ವರೂಸ 

ಮದಕೇರಿನಾಯಕ್‌ಚರಿತ್ರೆ 

ಮದನಪ್ರದೀಪಿಕೆ (ಚಂ) 

ಮದನಮೋಹಿನಿಯ ಕಥೆ ಲಕ್ಷ್ಮಯ್ಯ 


ಹ ೩ಿರಷ್ಟರತ ಚಿನ್ನಪಟ್ಟ ಣದ ಸಯ್ಯ ಡ್‌ಯಾಕೂಬನ 


ಚೆರಿತ್ಪೆ 
ಮಧುರಮಂದಾರ 
ಮನನ 
ಮನೀಷಾಪಂಚಕೆ ಟೀಕೆ 
ಮಯಮತ ಟಿಕೆ 


ಮರುಳುದೇವರ ಕಂದಸಾರದ ಜೀಕೆ 
ಮರುಳುಸಿದ ಚರಿತೆ 

ಧಿ ಇ 
ಮಲೆಬಸವಚ ತೆ 


ಮಲೆಬಸವಪುರಾಣ 

ಮಟ್ಲಮರತರ ವಚನ 

ಮಲ್ಲೇರಶತಕ (ಸ) -? ಗುರುಬಸವ 

ಮಲ್ಲೇಶಸ್ತೋತ್ರ (ಷೆ) 

ಮಸ್ತಕಾಭಿಷೇಕ ಚರಿತೆ 

ಮಹದೀವೀಟಾರಿತ್ರ 

ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕನ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಚನದೆ ಟೀಕೆ 

ಮಹಾಭಾರತೆ ವಚನ 

ಮಹಾವಾಕ್ಯ 

ಮಹಿಮಾದಿ ಪಂಚಸ್ತೋತ_ ದ ಟೀಕೆ 

ಮಾಂದೂಕ್ಕೊಪನಿಷತ್ತಿನ ಟೀಕೆ 

ಮಾಗಡಿಸಾಳೆಯಗುರರ ಚರಿತೆ, 

ಮಾಘಣರದಿಸಂ!ಂತಾ ಟೀಕೆ. ಕುಮುದಚಂದ್ರ 

ಮಾಚದೇವಪುರಾಣ 

ಮಾಧವದಾಸರ ಸದಧಗಳು 

ಮಾಧವಾಂಕನ ಕಾವ್ಯ 

ಮಾನಸಪೂಜೆ |ಯೆ) 

ಮುಕ್ಕಣ್ಣ ಚೋಳರಾಜಚರಿತ್ರೆ 

ಮುಣುಂದಮಾಲೆಯ ಟೀಕೆ 

ಮುಗ್ಧ ಸಂಗಯ್ಯನ ಚರಿತ್ರೆ 

ಮುತ್ತಿನಕಂತೆ ವಚನ 

ಮು೭ಗೆ ಶಾಂತವೀರಸ್ವುಮಿಗಳ ಏಕೋನವಏಂಶತಿ 
ಪ್ರಬಂಧದ ಟಕೆ 

ಮುರಿಗೆಸ್ವಾಮಿಗಳ ಕಂದ 


ಮುನಿಗೇಂದ್ರಐಜಯ 
ಮುಹೂರ್ತಮುಕ್ತಾವಳಿಯ ಟೇಕೆ 
ಮೂಗೂರರಸರ ಚರಿತ್ರೆ 


| ಮೂರುಸಾವಿರದ ಒಂಬಯ್ಮೂರು ವಚನ 
| ಮೂರುಸ್ತೋತ ದ ತಿ ವಿಧಿ 
" ಮೇಘಮಾಲೆ ಮಾದಿರಾಜ 


ಮೈದುನರಾಮಯ್ಯನ ಕಳಿ 
ಚರಿತ್ರೆ 
ವಚನ 
ir ಸುವ್ವಿ 
ಮೈಲಾರಿರಾಮನ ಚರಿತೆ |ಯ) 


ಮೈಸೂರರಸರ ಕಥೆ 
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೨9 


ಪಾಠಂಪೆರ್ಯ 

4 ವಂಶಾವಳಿ 
ಮೈಸೂರದ್ಷಿರುವ ಮರಾಟಿಯತ ಆದನೆ ವರ್ಣನೆ 
ಮೈ ಸೂರು ದೊರೆಗಳ ವಂಶಾವಳಿ 
ಮೈಸೂರು ರಾಜರ ದಿಗ್ವಿಜಯ 
ವೆಂಕಾವಳಿ 


33 
ಮೈಹಾರಿದ ಫಲ 
ಮೋನಪ್ಪಯ್ಯೇನ ವಚನ 
ಮೊ ನೇಕ ರಸ್ತ್ರರಾಣ 
ಯೆಷುಗಿನಿ ತಿರುಸಾರುಯುಣ ಕೀರ್ತನೆ 
ಯಶೋಧರಕಾವ್ಯ ಟೀಕೆ 

ಯಾನವಗಿಶಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ (ಸ) ಲಕ್ಷ್ಮಯ್ಯ 
ಯಾದವಗಿರಿವಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ ಟೀಕೆ 

ಯೋಗತತ್ತ ಟೀಕ್‌ 

ಯೋಗಪ್ರಕಾರ (ಹಾ, 

ಯೋಗಪ್ರೆಭಾವ ಸೂ್ರ 

ಯೋಗರತ್ನ ಕರಜಯೆಕೇತಿ೯ 


ಕ --ಧೆಮ್ಮೆನುಭ 
1) --ಟ್ರಿಮ್ಮಜಯಕೀತಿ 
ಯೋಗಸಾರೆ 
ರಂಗೆಕ್ಟೇತಾ ಸ್ಟತೀರ್ಥ ಮಹಿನೆ) 
ರಘುವಂಶ (ಷು 
ರಘುವಂಶ ಟಿಕೆ 
ರಟ್ಟ ಶಾಸ್ತ್ರೆ 
ರತಿರಹಸ್ಯ ಟಿಕೆ 
ಕ ದೀಪಿಕೆ 
ರತ್ನನಂಡಿಕೈತ ಭೆಸೆ/ಬಾಹುಚರಿತ ಟಿಕೆ - 
ಜಗೆನ್ನಾ ಥಾಚಾರ್ಯ 
ರತ್ನೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಟಕೆ 
ರತ್ನಾಚಲದ ಕಥೆ 


ರಸೆಚಿಂದ್ರಿಕೆ 
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ರಸರತ್ನಸಮುಚ್ಚಯ ಟೀಕೆ 

ರಸಸಾರಸೆಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ 

ರಯಣಸಾರ ಟೀಕೆ 

ರಹಸ್ಯತ್ರೆಯ 

ರಾಘವಾಂಕೆನೆಕಾವ್ಯದ ಸ್ತೋತ್ರ) ಪವ್ಯಗಳೆ ಟೀಕೆ 
ರಾಜ ತಿ 

ರಾಜರಾೂಜೇಗ,ರ ಶತಕ 

ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರೀ ಸತೆಕೆ 

ರಾಜವಗ್ಯ ಟೀಕೆ 

ರಾಮಕಥೆ _ ಮಾಫಣಂದಿ 

ರಾಮಚಂದ್ರೆಸಬದಿ 

ರುವುಚ)ತದ ಹಾಡು 

ರುಮಧ್ಯುನುಮೃತೆ 

ರುಮವುರದ ಸಿದ್ದ ರಾಮನ ಣೆ (ಸಾಂ) 
ರುಮೆರುಯನೊಗಲರ ಯುದ್ದ ವಣನನೆ 
ಡುವವಿಷಯನ ಚತ್ರೆ-[ಸುಂ)ಸಚಿವಸೆ'ನೆಸ್ಸೆಣ್ಣ 
ರಾಮಾನುಜರ ಆಸ್ನಿಕ 

ರಾಮಾಯಣದ ಸೊ:ಬುಸನೆ 

ರುಮಾಯಣವಚನೆ ಕಡೆ 

ಬಮಾಸ್ತಕ 

ರಾಯಮುಗ್ಗದ ಆರಸೆರ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 
ರಾಯಪಮರ್ಗವ ೭2ಜರ ವಂಶಾವಳಿ 
ಬವೆಣದಿಗಿಜ ಖ (ಗೈ 

ರುವೆಣ ವುಂಪೊ: ದರಿ ಸಂಮವ ನಿಜಗುಹಾರೈ 
ರುತ್ಮಾರಗವೆಚ ತ್ರ -ತಿವ್ರೇಂದೆ ) 
ರುಕ್ಮಣೇಕಟ್ಟುಣ (ಸಂ) 

ರುಕ್ಕಿ ಸ ಸ್ವಯಂವರ “ಲಿಂಗರುಜ 

ರುಡೆ ಡೇವರ ಕಾವ್ಯ 

ರುದ್ರ_ೂಭಾರತ ಟೀಕೆ 

ರುದ್ಪ್ರಾಕ್ಸಮಹಿಮೆ (ಸಷ, 

ರೂಸಾವಳಿಯ ಟೀಕೆ 
ರೇವಣಸಿದ್ದೇಸ್ವರರಗಳೆ ಜಡೆಯ ನಿದ್ದೆ ಲಿಂಗೇಶ 
ರೋಗೊಃತ್ಪತ್ತಿಪಾಪ ಚಿಕಿತ್ಸುವಿಷಯ ಟೀಕೆ 
ರೊಹಿಇೇಚರಿತೆ) 

ಲಂಪಾಕಟೀಕೆ (ಮೂಲ ಪದ್ಮನಾಭಕ್ಕತ) 
ಲಘುಪುರಾಣ (ಗ) 

ಲಕ್ಷ್ಮ ಣಪ್ರಕಾಶ 
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ಫಂಚೀಕೆರಣ ಪದಗಳ ಟಿ:ಕ 
ಪೆಂಡಿತಚರಿತ್ತೆ 
ಪತಿವ್ರತಾ ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮ 
ಪತಿವ್ರತೆಯ ತರಿಶೆ(ರೋಸಾಮುಶೆ )) 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸೆಶ್ಲಿಶಕುನ (ಗ) 
ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಶತಕೆ 
ಪ )ತಿಷ್ಠಾತಿಲಕ ಟೀಕೆ 
ಪದ್ಮಪ್ರರಾಣ ಟಕ 
ಪದ್ಯ ನಾನಾರ್ಥ 
ಪದ್ಮಾವತೀಕಟ್ಟ ಟೀಕೆ 
ಸ)ದ್ಯುಮ್ಮ ಚರಿತ್ರ -ದೇವರಸ 
ಪ ಪನ್ನುಮ ತ -ರುಯಸದ ವರದುಂರ್ಯ 
ಪೆ)ಭಾವ ದೀಗಿಕೆ 
ಪ್ರಭುದೇವ ತುರುವಳಿ 
ಪ್ರಭುದೇವರ ನ ಸ್ಟಿಯ ವಚನದ ಟಿಕೆ 
ಪ್ಪ ಭುಲೀಲ 
ಪಮೇಹಚಿಕಿತ್ಸು ಟೀಕೆ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 
ಪರಮತೆಗಜುಂಕುಠ 
ಸೆರಮಮೂಲಚ್ಚಾನೆ ಪ್ರರಗ್ನಿ 
ಪರಮರದಸೊ ನೆವ” ಸಂಗ್ರಹ 
| ಬೇಕ್‌ 

ರಮಶಿತುಧಿತೈೆ ಚೂಡುಮಣಿೆ. ಸಿದ್ದ ನೆಂಜಯತಿ 
ರಮಾಧ ೯ಣ್ಲುನೆತ್ತಿಸದಿ 
ರಮಾರ್ಧತತ್ವ ಬೊಧೆ 
ರಮಾರ್ಥಿಕೆ 
ರವಸ್ಮುಸ್ಸರೂರ ಸಿರ್ಣಯೆ ಟಕ್‌ 
ರವಾದಿಗಜು೦ಕೆು ತಾರುವಳಿಸು ಟಿಕೆ 
ಪೆರಾರರಧವಮ೯ ಶಂಸ ಟಿಕೆ 
ಪರ್ಯು ಯೆಮಂಜನಿಯ ಟಕೆ [ನೈದ್ಯ ನಿಘಂಟು! 
ಸರ್ವತೆಚರಿತ್ತೆ ;ಸ) 
ಪತ್ತಿ ಮರಂಗಮಾಹಾತ್ಮೆ, (ಗೆ) 
ಪಶ್ಚಿಮರಂಗನಾಯಕೆಸ್ತೋತ್ತೆ 

ಚ ಟೀಕೆ 
ವ್ರಶ್ತೋತ್ತರಚಿಂತುಮಣಿ 
ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ ರತ್ನ ವಾಲೆಯ ಟೀಕೆ 
ಪ್ರಸನ್ನಕೃಷ್ಣಕೊರವಂಜಿ ಯೆ) 


೫% 


Ut ೫. ಈ 


ಪ್ರಸನ್ನಕೃಷ್ಣಫಾ ಏಜಾತೆ-ತಾಳೂತು ನೆಂಕದರ 


ಮಹಾ 
ಪ್ರಸನ್ನಲಿಂಗನ ಹಾಡು 
ಪ್ರಸಾದಚಿಂಕಾಮಣಿ (ಸಾಂ) 
ಜಡೆಯ ಗಿದೆ ರಿಂಗೇಶೆ 


ಪ್ರಸಾದಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 

ಪ್ರಸಾಡವಾಕೈ ಎರಡನೆಯ ಚೆನ್ನ ಬಸವ 
ಪಾರೆಶಾಲಾವಣ ೯ನೆ. -ನೃಹರಿ 
ಸಾಡೊ:ದೆಕೆಪ್ರಸಾದ ಲಿಂಗಾರ್ಪಣಕೃಮದಡೆ ಟೀಕೆ 
ಪಾರಮೇಶ್ವರ ಟೀಕೆ 


ಪಾರ್ಥನಜೋಗಿಹಾಡು. ವೀರಭದ್ರ 
ಪಾರ್ವತಿಕೊರನಂಜ -ಟಂಕನಾರೆರಾಘವ 
ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಬಳೆತೊಡಿಸಿದ ಸೋಬಾನೆ 
ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಬಳೆತೊಡಿಸಿದುವು (ಹಾ) 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಹಸೆಗೆ ಕರೆವ ಸೋಬುಸನೆ 
ae ೯ತೀಕೆಲ್ಯುಣ [ಹಾ) 

5 (ಸ2೦) 
ನಾರ್ಶ್ವನಾಥಶೀರ್ತನೆ 
ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನ ಪೆಂಚೆಗದ್ಯದ ಟಿಕೆ 
ವಾ_ಣಲಿಂಗನಿರ್ಣಯ 


ವಂ೨ಕೃತಿಕಭೂಗೊಳಿಶಾಸ್ತ್ರ _ ಹೂಲಿಗೋಳದ 
ಬುಜಂಗರಾಯ, 
ಚಂಗಲುಮತೆಸಂಗ್ರಹ ಟುಕ್‌ (ಮೂಲ ರೇಚಿರಾ 
ಜೀಯ) 


ಪುತ್ರ ಕಾಮೇಸ್ಸಿ ನಾಟಕ 

ಪುರಂದರ ಸಾಂಗತ್ಯ 

ಪುರಾತನ ಭಕ್ಕೆವಿಲಾಸ 

ರಾತನರ ರಗಳೆ _ಮನ್ನಿಕುಜು ೯ನೆ 
ಪುರಾಶೆನವಚನೆ 

ಪುಷ್ಪಲಿಂಗಚೆ ರಿತೆ ) 
ಪೂಜ್ಯಪೂದಚರಿತ್ರ _ಸೂರಿಪಂ ಡಿತೆ 
ಪೂಮಾ ೯ಚಾರ್ಯರ ತೆನಿಯನುಗಳು 
ಫಕೀಕೇಕ್ವರಪುರಾಣ 
ಬಟ್ಟೆಮಾಡುವ ವರ್ಣನೆ 
ಬಣಜಿಗರ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 

ಬತ್ತಿ (ಸೆರಾಗ 
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&೫ಗೆ 


ಬಟ್ಟುನಾಹನಕತಳಗದ ಹರಕೆ (ಸಾ) 
ಬಲ್ಟಾ.ಭಡನಿತೆ (ತಿ) 
ಬಿಲಿಚೆರಿ ೬ _ನೆಂಜುಂಡ 

ಬಸವಚ ಷೆ) 

ಬಸೆಶನ ಅನುಭವ 

ಬಸವನ ಚಂದದ ಆರಮಸಿ 

ಬಿಸವನ ಚರಿತೆ | ಜೆ. 8ನ) 
ಬಸೆವಸೆವಾಡದ ಕಂದ 
ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕನ ಚರಿತೆ) 
ಬಸೆವಪುರಾನಾರ್ಥ ಪ ಕಾಶಿಕೆ (ಗೆ) 
ಬಸವವೃತ್ತಾ ಎತ 

ಬಸೆವನಸಡಳ ರೀ ರಗಳೆ 
ಬಸೆವಸ್ಟೋಕೆ 

ಬಸವಸ್ತೋಪ ದ ಕಂದ 
ಬಸವಸ್ತೋತಶದ ತಿ ವಿಧಿಯ ಟೀಕೆ 
ಬಸವಾದಿ ಪ್ರಮಥರ ಚಿತೆ (ಪು 
ಬಸವೇಶ್ವರನ ಪವಾಡ 

ಬಸವೇಶ ರ ಸಂಗೀತ 

ಬಸಪೇಕ್ತರ ಸಹಸ್ರನಾಮ 

ಬಹು ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದ ಹದದ 
ಬಳೆಮಾಡುವ ವಣ ೯ನೆ 

ಬ್ರಹ್ಮ ಕೊರವಂಜ 

ಬ್ಲಹ್ಮಗೀತೆ |ಸ) 

ಬ)ಹ್ಮಗೀತೆಯ ಟೀಕೆ 
ಓ_ಹ್ಮದೇವರ ಪದಗಳು (ಹಾ) 
ಬಿ)ಹ್ಮಯ್ಯನ ಸುವ್ವಿ _ಮರದಳಿಯ ರಾಮಯ್ಯ 
ಬಿ)ಹ್ಯ್ಮಾಲಡಫುರಾಣ ಟೀಕೆ 

ಬ ಹ್ಮಾಂಡವಿವರ (ಗ] 
ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ದೈೈತೆಸಿದ್ದು ಆತೆ ಷಟ ಲಾಭರಣ(ಗ] 
ಚಿ )ಹ್ಮೋತ್ತರಖಂಡ- ರೇವಣ 
ಬಾಗಡಿಕೋಟಿಸ್ಸಲದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ -ನರಸೆಗೌಡ 
ಬಾಣಂತಿಯ ಲಕ್ಷಣ 

ಬಾಣಗೆದ್ಯ. ಸೋಮನಾಥ 
ಬಾಣಗಾರಿಕೆ 

ಬಾಣದ ವದನೆ 

ಟಾಣಾಸುರನೆ ಕಾಳಗ _ಸುಬ್ಜ 
ಚಾಲಗ್ರಥಹಚಟಿಕಿತ್ಸ |ಗ) 





ಬಾಲಟಿಕೆತ್ತಾ ಟೀಕೆ 

ಬಾಲಗಮಾಯಣ 

ಬಾಲಬೀೀಲೆಯ ಗೋಗುಳದ ಎಚನ 

ಬಿಜ್ಜವಯ ಕಥೆ 

ಬಿಜ್ಜ೪ದೇನಿಯ ವಚನ 

ಬಿಡುವಚನ |ಹಾ) 

ಬಿರು ದಾವಳಿಗದ್ಯ ಚತುರ್ಭೆಶಿಕ 

ಬಿಳಗಿರಿರಲ ಗೆನಂಭನ 22! ಜನನ To 
ಬ ದ್ವಿ ಸಾಗರಚ! ಶೆ.) - 
ಬ ಹತ್ಸಂಚನಮಸ್ಕಾರಪದ ಟಕೆ 

ದನೂರು ಸೀಮೆಯ ಮೃಗಗಳ ವರ್ಣನೆ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿ ಜರಸುಗಳ ಚನಿತೆ_, 

ಚಿಭೆಗುಳೆದ ಸ್ಥಳೆಪುರಾಣ 

ಬೇಡರ ಚರಿತ್ರೆ 

ಭಕ್ತಾಧಿಕ್ಯದ ಟೀಕೆ 

ಭಕಾಧಿಕ್ಕರತ್ನಾವಳಿಯ ಟೀಕ್‌ 

ಭಕ್ತಿಸೇರ್ತನೆ 

ಭೆಗವದಿ ತಕ MF ಗಾಜಕಣಗೀರವ 


FL 6. 


3. ೨ ಶ್ರೀನಿವಾಸ: ಜರ 
ಭಗವದ್ದೀತಾರ್ಥಕೀರ್ತನ ಬೇಕೆ 
ಭಗವದ್ಗೀಶ-- ಹರಿದಾಸ 


` ಭಟ್ಟಾಕಳೆಂಕಚರಿತ್ರೆ 


ಭದ್ರೆ ಬಾಹುಸಾಮುದಿ)ಕಟಿೀಕೆ 
ಭುರತೆಸಾಸ್ತ ಟೀಕೆ? ಮನ್ನಿಕಾರ್ಜುನ 
ಭರ್ತ್ಮೈಹಠಿ_ಶೃಂಗಾರಶತಕ ಟೀಕೆ 
ಭರ್ತೃಹರಿಸುಭಾಷಿತ ಟೀಕೆ 
ಭಸ್ಮ ನಿಧಾನಕ್ರಮ 

ಭಾಗಣದ ದಾಸರೆ ಪದಗಳು 
ಭಾಗವತ |ಷ)--1? ವೆಂಕಟಶ್‌ರಿ 
ಭಾಗವತಪೂಜಾತಿಸಯ 
ಭಾಗವತಸಾರ 

ಭಾಗವತ ಸೋಬಾಸೆ 
ಭೂಗಾನಗರದ ಕಥೆ 

ಭಾರತವಚನ 

ಭಾರ್ಗವಜಾತಕ ಟೀಕೆ 
ಭಾವಚಿಂತಾರತ್ನೆಡೆ ಟೀಳ 
ಭಾವನಾಸಾರ ಟೀಕೆ 


ಲಕ ಸಾಕೆಲ್ಯಾಡ ವೆಂ ಕೆಮ್ಮ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಸೋಬಾನೆ 
ಲಕ್ಬಿ (ಸ್ವಯಂವರ (ಯೆ) 
ಬವಣಾಸುರ ಕಾಳೆಗೆ (ಯೆ 
ಬಿಂಗಚಾರಿತ್ರೆ [9] ಪ್ರಸಂಗ) 
ಲಿಂಗ ಪದ್ಮವ )ತೆ 

ಟಿಂಗಪ್ರರಾಣ ಟಕ 
ಲಿಂಗಪುರಾಣದ ಪದ್ಯ ಗಳು 
ಲಿಂಗಯ್ಯ ಚರಿತೆ) 


ಬಿಂಗರಗಳೆ 

ಐಂಗ ಲೀಲಾನಿನೋದೆ 

ರಿಂಗಸೂತೆ) 

ನಿಂಗಾಟಚಾರ ರಚನಾಗಮ ಟೀಕೆ ಗುರುಸಿದ್ದ 
ಯೋಗಿ 

ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ [ದ್ವಿ) 

ಬಿಂಗಾವಧೂತೆರ ವಚನೆ 

ಲಿಂಗಾಷ್ಟ್ರಕ 


ಶೊ:ಕಾಕಾರ-ಚ೦ದ್ರರೀರ್ಶಿ 
ವಂಶರತ್ನಾಕೆರದ ಟೀಕೆ (0 ತೆರಂಗ್ರ 
ವಚನ ರಾಮಾಯಣ _ಮ” ನಿಭಟ್ಟಾರಕೆ 
ವಚನಸಾರ 

ವಜ_)ಮಕುದರಾಯನ ಕೆಫೆ (ಯ) 
ವರಗ ಬಸೆವೇಗೃರನ ತಾರಾವಳ 
ವರನೆಂದೀ ಹವ್ಯಾಣಿ (ಯ) 

ವರಾಹ ತಿಮ್ಮಪ್ಪನ ಪದಗಳು 
ವರಾಹಪುರಾಣ ಟೀಕೆ 

ವರ್ಧಮಾನ ಕುವ್ಯದ ಟೆ 
ವರ್ಧಮಾನಪ್ರರಂಣ-ಐವಿರಾಜ 
ವರ್ಧಮಾನಾಷ್ಟಕೆ 

ವರದಿ ಐಸಯ ಟೀಕೆ 
ವಸ್ಯತಂಶ್ರ|ವೈದ್ಯ) 

ವಸ್ತಾರ ಅರಸರ ವಂಶಾವಳಿ 
ವೃಣವೈದ್ಯಸಂಗ_ )ಹ 

ವ್ಯಾಕೆರಗಾ ಟಕ 

ವಾಕ್ಯರುಮಾಯಣ 

ವಾಶ್ಯಾವಳಿ 


ಧಾಣಿಜೊಶೃತ್ತಿ [ಸು 


ವುಶ್ಚ್ಯಾಯನೀಯ ಟಿಪ್ಪೆಣೆ 
ವಾತುಲಾಗಮ ಟೀಕೆ _ಮಕ್ಷಿಕಾರಜ್ಜುನ 
ವಾಸಿಕತರತ್ತ ಬೀಕೆ ಹರಿಧಟೆ 
ವಾಸುದೇವಮನಸ 

ವಾಸುದೇವವಿರಲ ಪದಗಳು 

ವಾಸ್ತು ಪ್ರರುಷಲಕ್ಷ್ಮಣ ಟೀಕೆ 
ವಾಸ್ತುಶಿಲಾದಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ಫ್ರರಾಣ 
ವ್ಯಾಘ್ರಮುಖಸ್ತಂಭನ ಮಂತ್ರ 
ವಿಂಶತಿವೇದಂಂತೆ ಅವಧೂಶ ಶಿವಯೋಗೀಂದ್ರ 
ನಿಕ )ಮಾರ್ಕ ಚರಿಶೈ 

ವಿಗಾಲರಾಯ ಚರಿಶೆ, 

ವಎಜಯೆನಗರದ ರಾಜರ ಚಶಿತೆ_) 

ವಟಿ ಲಪದಗಳು 

ನಿದೆಗ್ಹ ಚೂಡಾಮಣಿ ನಿಟ ಬ 

ಎದಗ್ಗ ಮಂಗಮಂಜರಿ 
ವಿದ್ಯಾಮಾಧವೀಯ ಫೆ 
ವಿರೋದರಸಮಂಜರಿ ಕಥೆ 


ವಿಭೀಷಣ ನೀತಿ 

ಐಭೀಷಇ ಬುದ್ಧಿ 

ವಿಭೂತಿ ಮಹಾತ್ಮೆ , ಟೀಕೆ 
ವಿರೂಪಾಕ್‌ ಪಂಚಾಶಿಕೆ 
ಏರೂಪಾಕ್‌ ಶತಕೆ__ಕೆವರಂಗ 
ವಿರೂವಾಕ್ಪಾ ಪ್ಟೃಕ 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ಕಥೆ 
ಪಐಶ್ವಕೆರ್ಮಕುಲಭೂಷಣ 
ವಿಸ್ವಕರ್ಮಪುರಾಣಟೀಕೆ 


ಏಿಕ್ವಗುಣಾದರ್ಶ ಟೀಕೆ 
ಐಕ್ವಪತಿನೀತಿ(ಕೆ೦) 
ಎಶುದ್ದೆವೈದಿಕಾಣ್ವೆ ತ ಸಿದ್ಧಾಂಶ 
ವಸ್ಸು ಕೆವಟ 

ಐಷ್ಟು ದಾಸಾವತಃರ ಕಥೆ 
ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮ 
ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮೊತ್ತರ (ಗ) 
ವಿಷ್ಣು ಮಾನಸೆಪೂಜಿ 
ವಿಷ್ಣುಸ್ತೋತ್ರೆ (ಕೆಂ) 
ವೀತೆರಾಗೆ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ವೀರಗುಂಡಯ್ಯನ ಕಥೆ |ಗ) 


ದೀರಭಿದ್ರದೇವ ಚರಿತೆ - ನಿರೇಶ್ವರ ಕವಿ 

ಎ:ರಭೆದ್ರಮಂತ್ರೆ 

ನೀರಭದ್ರರಾಜಸ್ತು ತಿ. ರಾಮಚೆಂದ್ರ 

ವೀರಶೈವತತ್ತಪ ಕಾಶ 

ವೀರಶೈವ ಪ್ರದೀಪಿಕೆ 

ನೀರಕ್ಕವ ತೋ ಪನ್ಯಾಸ 

ವೀರಶೈವ ಮಹಾತೆಂತೆ ) ಟೀಕೆ 

ವೀರಶೈವ ಶಿಖಾರತ್ನೆ 

ವೀರಶೈವ ಸಟೆ ಸಿದ್ದಾ ಬತ 

ವೀರಶೈವ ಸಂಪಾದನೆ 

ಏೀರತೈವ ಸಿದ್ದಾ ೦ತೆಜ್ಜ್ವನ 

ನೀರಶೈವಸಿದ್ದಾಂತೆ ಸುಧಾನಿಧಿ (ಗ) 

ವೀರಶೈೈವಾಚಾರ ನಿರೂಪಣ ಟೀಕೆ 

ವಐ:ರಶ್ಸೆ ವಾಚಾರ ಪೆ)ವೀಸಿಕೆಯ ಟೀಕೆ 

ವೀರಶ್ಕೆವಾಚಾರ ಪೇಟಿಕೆ 

ವೀರಶೈ ವಾಭರಣ 

ಏ:ರಶೈ ವೋತ್ಶರ್ಷನೆ ಆ ದೀವಿಕೆಯೆ ಟೀಕೆ 

ವೀರಶೈೆ ಮೋಪನಿಷತ್ತಿನ ಟೀಕೆ _ ನಿವನಿದ್ಲೇಶ್ವರ 

ವೀರಾಂಕೆ ಚರಿತೆ (ನಾಟಕ್‌) 

ನ:ರಾಗಮ 

ವೀರೇಶ್ವರವ ಕೆಂದ 

ವೃಷಭಸ್ತೋತ್ರ 

ವೃಷಸಭೇಂದ್ರಪ್ರರಾಣ--ಶಿವರಾತಿಸ್ವಾವಿ 

ವೃಷಭೇಂದ್ರ ಐಣಯ ಶಬರಶ೦ಕರ ಏಲಾಸಗಳ 
ಘಟ್ಟಿಪದ್ಯಗಳಿಗೆ ಟೀಕೆ 

ವೃಸ್ಟಿಶಾಸ್ತ್ರ 'ಟೇಕೆ 

ವೃಸೊತ್ತರ೯ನಎಧಿ ಟೀಕೆ 

ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ ಟೀಕೆ 

ವೆಂಕಟೆಪುರ ವೈಷ್ಟವಾನಿ ನಾನಾ ಮಠ!ಶ ಶ್ರಿ 

ವೆಂಕಟೇಶದಂಡಕ 

ವೇದಾಂಕೆ ಕೀರ್ತನೆ 

ದೇದಾಂತದಿಂಡಿದು ಟೀಕ ಕೃಷ್ಣಕವಿ 

ವೇ:ದಾಂತೆ ತೆತ್ತ 

ವೇದಾಂತೆತಶ್ವ ರಸಾಯನ 

ವೇದಾಂತಪಂಚದಶೀ ಟೀಕೆ 

ವೇವಾಂಶ ವಚನ- -ವೈದ್ಯದಾಸೆಣ್ಣ 

ವೇದಾಂತೆ ವಾರ್ತಿಕೆ .' 


| ವೈದ್ಯಕಲ್ಪ ಟೀಕೆ 
ಮೈದ್ಯಚಿಂತಾಮಣಿ |ಗ) 
|ವೈದ್ಯಚಿಂಶಾಮಣಿೆ ಟೀಕೆ 

ವೈದ್ಯದ ಕ್ರಿಯೆ 

ವೈದ್ಯಬೋಧಿನಿ -ಜಗನ್ನಾಥ ನಾಯ್ಡು 
| ವೈದ್ಯರತ್ನಾಕೆರ ಟೀಕೆ 

| ವೈದ್ಯ ವಿಷಯ ಟೀಕೆ 

| ವೈದ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ. -ಸೂರಪಂಡಿತೆ 

| ವೈದ್ಯ ನಾರಸಂಗ ಹ ಟೀಕೆ 
ವೈದ್ಯಸಾರಸಮುದ ) ಟೀಕ್‌ 

| ನೈನತೇಯ ಶತಕ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಪ್ರ 
ವೈರಾಗ್ಯಷಬ್ಸೆನಿ ಸೋಮೇಶ ರ 
| ವೈಷ್ಣವ ಧರ್ಮ 

| ಕಂತರಕೆಥೆ 

| ಶಂಕ್‌ರತತ್ತ, 

ಶಲಕರಭಾರತಿ 

ಶಂಕರ ವಾರ್ಧಕ 


'ಶಂತರನಿಜಖುದ ಕಥೆ 
ಶಲಕರವಿಜಯ ಸಂಗ್ರಹ 

| ಶಂಕರಸಂಹಿಕಾಟೀಕೆ ಮಾದನ, 

| 

| 


ಶಂಕರಸಂಹಿತೆ-ಬಸೆವರಾಜೇಂದ್ರೆ 
ಶಂಭುಲಿಂಗದ ಕಂದ 
ಶಂಭುಗಿಂಗದ ಕಣದದ ಟಕೆ 
ಶಕಹುನರಶುಸ್ತ 

ಕತೆಕಣಡರ ಕೂಮಾಯಣ 
ಶಬಿರರಂಕರಬಲಾಸದ ಟೇಕ್‌ 
ಶಬ್ದಚ೦ದಿ ಕ 

ಕಬ್ಬರತ್ತಾ ಕ್‌ರ 

ಶರಣರ ಕಥೆ (ಯು, 

ಕರಣ ಬಸವ ರಗಳೆಯ ಟಿಕ್‌ 
ರಶಲ್ಯಮಂತ್ರೆ 


ಶಾ೦ಶಪ_ 'ಕುಶಿಕ ಹೀರುದ_)ಟೀಕ್‌ 
ಶ್ಯಾಂತ್ಯಷ್ಟಕದ ಟೀಕ್‌ 
ಶಾರತಿಕೆರಸ್ತೋತ_) ಟೀಕ್‌ 
ಶಾಂತಿಗಣೇಗ್ರರನ ಸಾಂಗ 
ಶಾರದಾ ಗದ್ಗ 


ತ್ಯ 


ಶಾಲಿಹೋಶಾಕವೈದ್ಯ ಟೀಕೆ 
ಶಾಸ್ತ ಸಾರಸಮುತ್ಸ ಯ ವೃತ್ತಿ 
ಶಿಖಾಚಕೆ ವಚನ 

ಶಿಖಾಮಣಿ 

ಶಿತಿಕೆಂರವಾ, ಖಾ.ನ 
ಶರೋಮಗ್‌ಕೆ ತಿಪದೆ, -—ಫೂಲಯೆ, 
ಶಿಬ ಶಾಸ್ತ (ಗ) 

ಶಿಲ ಶಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ 

ಶಿವಕ್‌ಹಾಮ ತೆಸಾರ (ಸಗ 
ಶಿಸಕ್‌ವಚ 

ಶಿವಹ್‌ವಃ ಟೀಕೆ 
ಶಿವಚಿಂತಾಮಗೆ :ಗೆ) 
ಶಿವಜ ನ ಚಾರಿತ --ಾಂತೆವೀರದೇಶಿಕ 
ಶಿವತತ ಜಾ ನ"ನೋಥಧೆ 
ಶಿವತಶ್ನೆಸುಥಾಂ ಸುಧಿ 
ಶಿವಾದರೇಣುಕಾಸಹಸೆ 
ಶಿವಪಾರಿಜಾತೆ 
ಶಿವಪೂಜೆಯ ದ”) 

ಶಿವಬಕೆ ರೆ ಪರಾಣ 

ಶಿವಭತ ರ ರಗಳೆ 

ಶಿವಗಣ ವಿಲುನ 
ಶಿವಮಕ್ರಿಕಾಮಾಲೆ 

ಶಿವಯೋಗ 

ಶಿನರಹಸಿ 

ಶಿವರಹಸ್ಯೆ ಟೊ 
ಶಿವಗಾತಿ ಯ ತಡೆ (ಸೃ 
ಶಿವೌ೧ಗಶಟ್ಟ ದಿ 
ಶಿವಲಿಂಗಾಂತಿತೆ ಗ) 
ರಿವಲರೋಕಾಸ್ಕಾನವಣ ೯ನೆ 
ಶಿವಳರಣಂಬನವರುಜಯ್ಯ, 
ವಿವರರಣರ ಕಣೆ 

ಶಿವಕಳರಣರ ಎಲಾಸ- ದೇಶಿಕೇಂದ್ರ 
ಶಿವರರಣಾಷ್ಟೈ ಕ 
ಶಿವಸಟ್ಟದಿ ಪ ಧಾನಿ ವೆಂಕಪ್ಪ 
ವಿವೆಸ್ತವ ತಿಕೋಮಣಿ 
ಶಿವಸಿದ್ಧ್ವಾಂತೆ ಟೇಕ್‌ 

ಶಿವಸು ತಿ (ಕಂ) 


43] 


ಶಿವಸೂಶ 
ಶಿವಾಗಮಕಲೆ. 
ನಿವಾದೆ ಶಮಂಜನ 


ಶಿವಾಗಿಕೆ ಫರಾಣ_ ಮಾದವ ಗಾವಯ್ಯ 
ಶಿವಾದಿತ್ಸೆಗ್‌ ರಾಣದ ಟೇಕ್‌ 
ಶಿವಾದಿತೆ ರತಾ ವಲಿ 
ಶಿವಾದಿಕ್ಕಾಗತತೆ 
ಶಿಸಂನ೦ದಲಹರಿಯ ಟೀತ್‌ 
ಶಿವಾನುಭವ ಶಾಸ್ತ 
ವಾರ್ಚನನೂಾಕೆ 1೩5) 
ಶಿವಾಷ್ಯಸದಿ 

೨ ಗಂಗಾಗರ ಪೈಸ್‌ ವರ ಗಸ 
| 3ೇರಂಗ-9,ಣದೆ ಮನೆ) 

ಶಿ ಂಕಂಗ್ಗಬೆಣದೆ ನಾಸಾ, 
ಕ ne ಕ್‌ 








೨ ರಂಗಗಳ ನ ಮರು ಮೆ ನೂರು ಚರಿತೆ, 

| ಬೋಕಯ್ಯೆ 
| ೨ ರೆಂಗ ಮಾಡಾತ್ಮ 5 ಗ) . ಡೊಡ್ಡತಿನು 
| ದಿಸೆ 


( 





ಕಗನಗ ರನ ಸ 





) ಇರು 11 7. ಸೂ ಸಲೆ ಸೇವೆ ಸುರಾಧ್ದ್ಯ 
ಕ ಚತದ ಕ್ರಷ್ಣ 

ಯಗಗ Nhs ei 

ಜ| ಸ್‌ pS ವ್ಯ 


| 
8" 673ರ ಕರತ 
ರ ೧ಗಂರನ ೧೫ಗಿಂ ಟೀತ್‌ 
| ಶೇಷಕೆಲು, ನ 17309 ತಿರುಮಲಾರ್ಯ] 
ಶೆಃತ8೧ಗ: ಹೆದೆ 
ಶೆವಪ"ಬೆಲ 
ಶೆವಸಿದಾ ತೆದೆ ಕೆಂದ 
ಶೈವಸಿದ್ದುಗಕೆ ದೀಸಿಕ್‌ _ ವ"ರಗಾಚಾರ್ಯ 
ಶೈನಾಗ್ಗ ನ್‌ ಕಾಶಿಶೆಯ ಟೀಕೆ 
prs ಫ್‌ ಚಕ್‌) 


9 


ಸೊ 


2 


ಹಟ ದೀಟರ್‌ ಕ್‌ 
ಪಟ ಲಚಸ 'ವರ್ತೀಿಯೆ ಸಂಪಾದನೆ 
ಷಟ, ೮ ಚರಿತೆ 
ಸಟ ಲ ಜ್ಞ ನಚುರಿತೆ -_ಗುರುರಕಿಜ 








ಪಟಲ ತಿಲಕ 


ಸಟೆ ಬನಿರ್ಣಯ ಟೀಕೆ 
ಷಟ್ಟೆ ಲ ವಿವಗಣೆ 
ಷಟೆ, ಲ ಸಾರಾಮ ತೆ 
ಸೆಟೆ, ಲಸಾರಾಯದೆಂನ 
ಸಡಕ್‌ ರಮಹಿಮೆ 
ಸಡಿಂಗಕ್ಕೆ ದತನೆ 

ಸಡಿ ೦ಗೆ ವಿವರ 
ಸಡಕೆಸೋ ಕೆ, ಟೀಣೆ 
ಸೋಡಕ 8 ಯಾ ಟೆ 
ಸರಕೇ ೇಸ್‌ಭಾರತ 

ಸರಕೆ (ಘರಾಮಾಯಣ 
ಸಂಕೆ (ಪ್‌ರಾಮಾಯೇಣ ಟ್‌ 


ಸಂಖಾ,ರತ್ತೆ ಕೋಳ ಟೀತೆ ಕ ಸ್ಸ ರಾಜ 


ಸೆಂಗಮಲಿಗಗಂಸ ಕೆ 
ಸಂಗಮೇಶರ ಶೆಕೆ 
ಸಂಗೀತೆಚೊಗುವುಣಿ ಟೀಕೆ 
ಸಂಧಾನೆಸೇವಾಗಗಾಣ ಟೀಕೆ 
ಸಂಶೆ ದಾಯ ವಚನ 
ಸಂಭಾಸಗೆಯ ಸರಣಿ 

ಸಂಸ್ಥ ತೆಗೆಣಿಶ ವಿರಾಸದೆ ಟತೆ 
ಸಕೆಬಿಮಕ ಖಂಡನ 
ಸಕಹ್‌ಲಾಗಮಸಾರ 
ಸಕೆಲಾಗಮಸಾರರ್ಟಿಕೆ 

ಸತ ಭಾಮಾಕಲು ಗ 
ಸತ್ಕವೇದೆಪೆರೀಕೆ 1059 
ಸತ್ಕೋಪದೇಶ 
ಸದ್ದೆನರಿಪಾತೋಕಕೆ ತ್ರಟೀಕೆ 
ಸೆನೆತ್ಲು ಮಾಕವಾಸು ಶಾಸ್ತ 
ಸನಶು, ಜಾತ ನೀಕಿ 

ಸಪ್ರಣ್ಣ ನವರ ವಚನ 
ಸಭಾಪತಿ ಲಕ್‌ ಣ 
ಸಮಯಪರಿಚ್ಛೆ £ದ 
ಸಮಾಧಿಕ್ರಿಯೆಯ ವಚನ 
ಸಮಾಧಿತತ್ತಟೀಕೆ 

ಸರೆಸ್ವೆತೀ ವಿಲಾಸ 
ಸರಸ್ಫತೀಸ್ತುತಿಯ ಟಕೆ 
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ಸರಕರ ನಿರೂಪಣ 

ಸೆಲಯುಕ್ತವಾದ ಸ್ವರವಚನಗಳು 
ಸಮಂತೆಕೆಮಣಿಕಗೆ (ಸಾರ) 

ಸ್ಪಸ್ಟಾಥಾ ಯೆ ಟೀಕ್‌ ಶತೆಕೆ 1738--ರಂಗೆ 
| ಪಸ್ತೆಣದೆ ರಂಗಶಾಸಿ 
| ಸ್ಪರಚಿಂತಾಮಗೆ 
ಸ್ಪರಚಿಂತಾಮಣೆಯ ಟೀಕೆ 
| ಸ್ಪರಭೇದ 
| ಸ್ಥಸವಚನ-ಮುಸಿನ ಸಡಕ್ಸೆರಸ್ನಾ ಮಿ 

ಸೆ ಸಶಾಸ್ಲೆ ಟೀಕೆ 
| ಸೆ 4ರೂಪೆಸಂ ಬೋಧನೆಯ ಟೀಕೆ ಬ ಹ, ಸೂಸಿ 
ಪಂಡಿತ 


| ಸುಕಾರಸಿದಾ ೦ಶೆಚರಿತೆ, 
| ನಾಗಾರದರ್ಮಾಮ ತೆ ಟೀಕ್‌ 
| ನೌದಾಖ, ತಟೆಳೆ ' 
ಕಾನಂದಕ್‌ೆ ತಿ - 
ನಾನಂದೆಗಣೇಶ7೧ಗತ್ತೆ ಮಲ್ಲೇಶ 
ನಾನಣದಗಗೇಶ _ರನರಗಳೆ 
ನಾನಂದ ಚರಿತೆ' ಸಿಂ 
ನಾವಸಿದ್ರಿ ಕ ಗಸ್ತ ಟೀಕೆ 
ಸಾರಂಗಧರನ ಕಹೆ_.ನ೧ಜುಂಡ 
ಈ ರಂಗರಾಜೇಂದ್ರ 


ನಂಕಂಗದರನ ಚನಿಡೆ, 
7ಾಲಗಾ ಮ ಮಾಹಾತಶ್ಮೆ, 








ನಲಗ ಮ ಲತೆ ಣ ಟೀಕೆ 


ನಗವಿತಿ ಚಿತ್ತೆ (ಯ) 
ಸ್ಮ ದೆಪುರುಗಾ 


SSS 


ಸಿನ ಗಮನ ಮಂದೆ ಕ್‌ಗಾಗೋಪ ದೆಕೆಧಾಗರ್ಧ್ಗ 
ನಿ ಕಾರಿ ಫಲರತೇರ್ತಿ 
[we] ಕ 
ದಿ ಬಿಂಗೆ ಚರಿತ್ರೆ 
ನಿ”ಬಿಂಗೇ್ಸರ ವಿಜಯೆ 
ನಿಸ ನುಂಗತ್ಕ 
kr | ಷಸ Rad 
ಸಿದ್ಧು ಎಠಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶಟೀಸೆ 
ಸಿದಾಸ, ಈ 
ಫಿ ಬ 


ಸಿರಿಯಾಳಸೆಟ್ಟಿಯ ರಗಳೆ 
ಸಿರಿಯಾಳಿಸೆಟ್ಟಿಯ ವಾರ್ಥಕ 
ಸಿರುಮನಕಥೆ ಶಿವಕಏ 
ಸೀಠಾದೇನಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾಡು 
ಸೀನಿನ ಫಲ 

ಸೀತುಗೌಳಿಫಲ 
ಸೀಮಂಕೆರತ್ನಾ ಕೆರ 
ಸ್ತೀಯರ ಹುತುಫಲ 
ಸುದಾಮಚರಿತ್ರೆ (ಸಷ) 
ಸುಪ್ರಭಾಶಗಳು _ ಚಾಮರಾಜ 
ಸುಬೋಧಾಮ್ಮತೆ 

ಸುಭದಾ ಕಲ್ಯಾಣ ಲಿಂಗರಾಜ 
ಸುಭಾಷ್ಯಸಂಗ್ರಹ 
ಸುಭಾಸಿಕೆ 

ಸುಢಾಸಿಕಕ್ಕೆ ಟೀಕ 

ಸುಳಾದಿ 
ಸೂಾಕ್ತಿಮುಕ್ತಾವಳಿಯ ಟೇಕೆ 
ಸಕ್ಲಾ ,ಗಮಟೀಕ 
ಸೂಪಶಾಸ್ತ ) (ಗ) 
ಸೂಪೆಶಾಸ್ತ ) ಬೇಕೆ 
ಸೂರ್ಯಸಿದ್ದಾ ೦ತೆ ಟೀಕೆ 
ಸೂರಾಸಾನಿಯ ಕಾವ್ಯ 


ಸೂಳೆಕರೆ ಸಿದ್ದೇಶ ರನ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 


ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸಿದೆ ್ಣಶದೆ ವಾಚ್ಯ 
ಸೋಮತಾಥಭಾಷ್ಯಟೀಕೆ 
ಸೋಮನಾಢಶಕಳೆ 

ಸೋಮವಾರ ಶಿವಪೂಜಾ ವ್ರಶಕಥೆ 


ಸೌ*ದರೇಶನ ಅರುವತ್ತುನಾಲ್ಕು ಲೀಕೆ 
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ಸೌಗಂಧಿಕಾ ಪರಿಣಯ (ದ್ವಿ) -ಕೆಮ್ಮಯ್ಯ 
ಹಂಸೆಯ ರಗಳೆ 

ಪಂಸೆವಿಂಕತಿ ಕಥೆ 

ಹಕ್ತು ಬಗೆಯ ರಗಳೆ 

ಹಕ್ತು ಬಗೆಯ ವಾಡೆಗಳು 

ಹನುಮಂಕೆ ನಿಜಯ 

ಹನೆಮದ್ವಿಜಯ (ಯ) 
ಹಯೆಗ್ರೀವದಾಸರ ಪಡಗಳು 
ಹರದತ್ತಚರಿಕೆ ಕೃಷ್ಣರಾಜ 

ಹರ್ಯಷ್ಟ ಕ್ರ 

ಹರಿಲೀಲೆ 

ಹರಿವಂಶಾನುಕೆ9)ಮಜೆಳೆ 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಚರಿಕೆ) (ಯ) ವೆೇೇಳೆಬಳೆಷ್ಣ 
ಹರಿಹರದೇವಸ್ಥಾನದೆ ಮಾಹಾಕ್ಮ್ಯ 
ಹರಿಹರಾಂಕೆನ ಸ್ತೊಃಶ್ರ 

ಹರಿಯ ಕಳುನ 

ಹಸಿಗಿರಿ ಮಹಾಕ್ಮ್ಯ ಟೀಕೆ 
ಹಸೆಗೆ ಕರೆಯುವ ಶೋಭಾನೆ 
ಹಸೆಗೆ ಕರೆಯುವ ಹಾಷು 

ಪಸೆಗೆ ಬಂದ ವರಸೆ 
ಹಳೆಯಖೈ ಕದವರ ಮಕವರ ನೆ 
ಕ್‌ಳೆಯಬೀಡು ಪೂರ್ವೋ!ಶ್ರರ 
ಹಾರನಹಳ್ಳಿಯ ವರ್ಣನೆ 
ಹಿಂದುಗಳ ಆದದ ವರ್ಣನೆ 
ಹಿರಿಯಮಂಶ ) ಗೋಪ್ಯದ ಟೀಕೆ 
ಹೈದರನ ವಂಶಾವಳಿ 
ಹೈದರಕ್ಷಿಯ ವರ್ತೆಮಾನೆ ವಿವರ 


APPENDIX YH. 
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ಪ್ರಥಮ ದ್ಮಿತ್ತೀಯ ಸಂಪುಟಗಳಗೂ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ ಸೇರ 


ಚೇ ಹಾದ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ವಿಷಯ. 


ವಾರಣದೇವ 1109 
ಈತನು ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹಾವೇರಿಯುಲ್ಲಿ ನರೆಸಿಂಹಡೇವಸ್ಥೂನದ ಬಳೆ 
ಇರುವ ಒಂದು ಶಾಸನವನ್ನು! ಬರೆದುದಾಗಿ ಆ ಶಾಸನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲರುವ 
ಪ್ರಣುತಾರ್ಧಂ ಹೃದ್ಯಮೀಷದ್ಯನಿಚಯಮೆನೆ ಪೇಟ _ಂ ಮನಂಗೊಂಡುವಎದ್ದ | 
ದ್ವಣಮತ್ಯಾನಂದದಿಂ ಬಣ್ಣಿಸೆ ಒರೆದನಿದಂ ಸತ್ಯ್ಯವೀಂದ್ರಸ್ತುತಂ ನಾ ॥ 
ರಣದೇವಂ ಪಾರ್ವತೀವಲ್ಲಭ ಪದಯುಗಳಾರಾಧಕಂ ಏಪ್ರವಂಶಾ | 
ಗ್ರಣಿ ಏಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರಾಂಬುರುಹವನಪತಂಗಂ ಏಶುದ್ಧಾಂತರಂಗಂ 
ಎಂಬ ಪದ್ಧದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ಹದೆ, ಈತನು ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕವಿ ಎಂಬುದು ಈ ಪದ್ಯದಿಂದಲೇ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಶಾಸನವು ಚಾಳುಕ್ಕ 
ರಾಜನಾದ ತ್ರಿ ಭುವನಮಲ್ಲನ (1076-1126) ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 1109 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ದಂಡನಾಯಕ ಮಾಧವಭಟ್ಟನ ಮಗ ನಿಂಬರಸನೂ ಹಾವೇರಿ ಅಗ್ರಹಾ 
ರದ ಮಹಾಜನಗಳು ನಾನೂರ್ವರೂ ಸೇರಿ ಸಿಣ್ಣೇಶ್ವರೆದೇವರಿಗೆ ದತ್ತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಶಾಸನದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಒರೆಯೂ 


ತ್ಲೇವೆ: 
ಎ... 





ಮಾಧವಭಟ್ಟ, 
ಈ ಧರಣೀತಳಂ ಪ್ರತಿದಿನಂ ಸಲೆ ಬಣ್ಣಿಸುಗುಂ ಪ್ರಚಂಡದಂ ! 
ಡಾಧಿವನಂ ಎದಗ ಬುಧಮಾಗಧರಕ್ಸಕನಂ ಏವೇಕವಎ ॥| 
ದ್ಯಾಧರನಂ ಮಹಾಮಹಿಮನಂ ಸುಚರಿತ್ರಪವಿತ್ರಗಾಶ್ರನಂ | 
ಮಾಧ ವಭಟ್ಟಿನಂ ಬುಧಲಲಾಟಿತಟಸ್ಸಿ ತರತ್ನ ಪಟ್ಟಿನಂ | 
1 ಈ ತಾಸನದ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಹಾವೇರಿ ಮ್ಯುನಿಸಿಪಲ್‌ ಹೈಸ್ಕೂಲ" ಹೆಚ್‌ ಮಾಸ್ಟರ್‌ ಮಕ್ಷಿರಾಕ 
ವಿಟ್‌. ಚಿ ಬಂಗೇರಿ ಬಿ ೨ , ಅವರು ಬರೆದು ಕುಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ದ್ವಾರೆ. 


(Il 


ಹುಣಸ ತ್‌ ಈಧ್ರ'ಸರತೆ [18 ನೆಯ 


ಭುಬಹ್ಲಣಾದೊಳ' ಸಂಶತ | 
ಖಿ ಎ 
ಭವದೊಳಭಿದರಾನದೊಳ ವಿಶುದ್ಧ ಜ್ಞಾನ | 
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ಭೆಯೊಳ್‌ ವಾಕಶ್ರೀರಮಣೇ | 

ಭ; ಮಾಧವಭಟ ನೆಸೆದನಖಿಲೋರ್ವರೆಯೊಳ್‌ || 
ಅವನ ಹೆಗಡತಿ ಕಾಳಿತಬ್ರೆ 

ರತಿಗೆಮುರುಂಥತಿಗಂ ವಾ| 

ಕೃತಿಗಂ ರೂಪಿನೊಳುದಾತ್ರ ಪತಿಭಕ್ತಿಯೊಳ ॥ 

ನ್ವಿತಸಕ್ಷ.ಕಲಾಗಮಪಗಿ | 


(tt 


13 


ನಾತಿಯೊಳ್‌ ಸಲೆ ಕಾಳಿಕಬ್ಬೆ ಮಗಿಲೆನೆ ನೆಗಟ್ಟ ಭ್‌ || 


ಸರಸಿಜಸಂಭವಂ ಬರೆದು ನಿರ್ಮಿಸಿದಂ ಸ ಪೆ ರನ25 ಚಂದ ಐ! 
ಸ್ಮರಿಸಿದನೆಯ್ದೆ ಸಂಪ ಮನುದೃವಮಂ ಹ ವಿಲಾಸಮಂ || 
ನರಸಕಲಾಪ್ರವೀಣತೆಯನೆಂಬಿನಮುನ್ನ ತಿವೆತ್ತ ತಾಳಿಕ | 
ಬ್ಬರಸಿಯು ರೂಪನಾಂ ನೆಹ್‌ಖು ಬಣ್ಣಿಪೆನೆೊಬವನೆಗ್ಗನಲ್ಲನೇ॥ 
ನಂಬಿರಸ 
ಪತಿಹಿತನೇ ಮ;ಡುತ್ಮನಯ ನಾಹವಧೀರನೆ ಸವ್ಯಸ ಸಾಜಿ ವಿ | 
ಕೃತಿಶಯಕೂಪನೇ ಕುಸುಮಸಾಗಸುಕನನ್ನ ತನೆ! ಸುಕೂಚಲಂ | 
ವಿತಕಣಶೀಲವೇ ರನಿಜನುತ್ತವುನೇ ಮನುಮಾಗರ್ಗನೆಂದು ಪಂ| 
ಡತಬನವೆೈಯ್ದೆ ಒಣಿ ಗ ವುದು ನಿ ಬನನೀಪಸುಧಾತಲಾಗ್ರದೊಳ' || 
ಧುರದೊಳೆ ದಿರಾದ ವೈರಿಗೆ | 
ಘರಹರನಿಟೆಳಾಂಬಕಾನಳಂ ಶರಣೆಂಣಾ || 
ದಂಸಿದೊಡಂ.ಬುಧಿ ವಂದಿಗೆ | 
ಸುರತರು ಸರಿ ಪಾಟಿ ಸಮನೆನಿಪ್ಪಂ ನಿಂಬಂ | 


ನಬ ES 1114 
ಈ ತನು ಬಿಜಾಪ್ರರಜೆಲೆ ಗೆ ಸೇರಿದ ಬಾಗಲಹೋಟಿ ತಾಲ್ಲೂ ಹು ಸಿರೂರ 


ರಾಮಲಿಂಗ ಗೇವರ ಗುಡಿಯೆಲಿರುವ ಒಂದ್‌ು ಶಾಸನವನ್ನು ಬರದುದಾಗಿ ಆ 
ಶಾಸನದ ಕೆ.ಎನೆಯಲ್ಲಿಕುವ ಈ ಸಾಸ ಸನಗಬ್ಬವ ವೆಂ ಪೇಠ್ಚಿ ದ ಹಬ್ಬ ಗಣಯ್ಸೆನಾಯೆಕಥ' 
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ಎಂಬ ಭಾಗದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಚಾಳು ಕೃರಾಜನಾದ ೨ನೆಯ 
ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಹಾಪ್ರಭುವಿಣಿ ಅಕುಮಾದೇದಿ ಆವ 
ಯಣ್ಣ ಮಾಡಿಸಿದ ಸೂರ್ಯದೇವರಿಗೆ 11ರಲ್ಲಿ 10 ಮತ್ತರುಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಬಟು ದಾಗಿ ಹಾ ಕಳೆದೆ. ಈ ಶಾಸನದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಉದ್ಭದಿಸಿ 
ಬರೆಯುತೆ (ವ: 


ಅಘಹುಮಾದೇಬ 


ವನನಿಜರಾಜನರ್ಚಿನಸುವ ಹರ್ಬಿನ ಬಲ್ಲಿನೆ ಪ್ರರ್ಬು ಕಾಮದೇ | 
ವನ ಕುನುಮಾಸ್ತ ವಿಷ ರಮಿಷೆಂದೆಸೆ ನಿಳಳ್ಲೇಲರ್ಗ ಣಾ ಭಕ ಮನೊ | 
ಜನ ನಡದಿಟ್ಟಿ ಬಂಗಮಲತಾಂಗಮನಲ" ನಿಜರೂಪ ಲಕಿ ಭೂ ! 
ಜಬನವೆನೆ ಲಕ್ಲಿದೇವಿಗೆಣ ಮೇನಕೆಯೂರ್ವಸಿರಂಬೆಯೆಂಬವರ" | 
ಎಕಸಿತಪಂಕಜಾಸ್ಸ ನುಗಲೋಜನೆ ಮತ್ತ ಗಜೇಂದ್ರ ಯಾನೆ ಕಃ | 
ತಕಿವರಗಂಥಿ ಕೂೋಮಳಲತ೭ಂಗಿ ಚಳೂಭಕೆ ಕಂಬುಕಂತರೆ ಯಾ | 
ಚಕಜನಕಲ್ಪಭೂಬಿ ಸುರಧೇನು ವಲಂ ಪರಿವಾರಕೆಂದು ದಿ | 


ಕ್ಟೃತಲಿ ತತೀರ್ತಿಯಂ ಬಕುಮಿದೇವಿಯ ಒಣ್ಣಿಸುಗುಂ ಜಗಜ್ಜನಂ | 


ಆದೇ ಗುಡಿಯ ಇದಿರಗಿರುವ ಅಕ್ಷ (ನಾರಾಯಣದೇವಾಲಯೆದದ್ದ ಯೂ 
ಎರಡು ಶಾಸನಗಳಿವೆ. ಈ ಮೂರು ಶಾಸನಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದರ ಪದ್ಯಗಳು 
ವುತ್ತೊಂದರನ್ಲಿ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಮೂರೂ ಹಬ್ಬಣಯ್ಯನಾಯಕ ಕೃತವೆಂದು 
ಊಹಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಬಕ್ಸ್ಮೀನಾರಾಯಣದೇವಾಟಯದ ಶಾಸನ 
ಗಳೊಳಗೆ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಕಛಚುರ್ಯರಾಜನಾದ ರಾಯಮುರಾರಿ ನೋಮದೇವನ ಅಳಕೆ 
ಯನ್ನ ಶ್ರೀವುನ್ಮಹಾಪ್ರಭಾವಿಣಿ ಲಕುವತಾದೇವಿಗೆ ಪಾದವೂಜೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ 
ಏಚಗೌಡನ ಮಗ ಬಸವಗೌಡನು ಭೂವಿಯನ್ನು ನಡದು 1173 ರಜ್ಷಿ ಕರೆಗೂ 
ಸತ್ರಕ್ಟೂ ಬಿಟ್ಟೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿಕೆ. ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳದ ಆದಿಯಣ್ಣನ 
ಮಗ ನಾಗಿರ್ದೆವನು ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀನಾರಾಯಣದೇವರಿಗೂ ನಾಗೇಶ್ವಕದೇವರಗೂ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಟ್ಟೆ 2ತೆ ಹೇಳದೆ. ಈ ಶಾಸನಗಳಿಂದಲೂ ಕಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
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ಲಳುವರಾಡೇ ಟಿ 


ನುಡಿಗಲ್ಲು, ಸತ್ಕವಲ್ಲದೆ | 

ನುಡಿಯಳ್‌ ನಡೆಗಲ್ಲೂ ಧರ್ಮಪಧವಲ್ಲದೆ ತಾಂ | 
ನಡೆಯಳ್‌ ಲಘಹುಮಾದೆಣಐಯ | 

ನುಡಿ ಸತ್ವಂ ನಡೆವುದೆಲ್ಲ ಮನುಮುನಿಮಾರ್ಗಂ ॥ 
ಹರಳಲ್ಲದ ಚಿಂತಾಮಣಿ | 

ಮರನಲ್ಲದ ಕಲ್ಪ ಲತಿಕೆ ಪಶುವಲ್ಲದ ಶ್ರೀ | 
ಸುರಡೇೇನು ಬುಧರ್ಗೆ ವಂದಿಗೆ | 
ಪರಿಜನಕನವಕತವಿ ಗೆ ಲಕುಮಾದೇವಿ? || 


ಲಕುಮಾದೇವಿಯ ಮಗ Wಚಾಡರಸ 


ಒರಿಯ ಮಗೆಂ ಚೌಡರಸಂ | 

ವರವನಿತಾತತಿಗೆ ಕಂತು ವಿತಕರಣದೊಳ್‌ ಭಾ | 
ಸ್ವರನ ಸುಶನಣ್ಮಿ ನೆಡೆಯೊಳ್‌ 
ಹರಿನಂದನನನ್ನನೆಂದೊರ್ಡೆವಣ್ಣಿ ಪ್ರಥೋ H 
ವರೆದಂಗಂ ಘೊರದಂಗೆಂ | 

ವರವಧುಗಂ ಬೌಡಭೂಪನೀನಸುವುತಿಯೊಳ್‌ | 
ಮರನಲ್ಲದ ಸುಕತರು ವಾ | 

ನರನಲ್ಲದ ಹನುಮನತನುವಲ್ಲದ ಕಾಮಂ | 


ಲಿಂಗಮ್ಮ ಸು. 1160. 
ಈಕೆ ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. ಇವಳು ವೀರಶೈವ ಕು) 
ಹಡವದ ಅಪ್ಪಣ್ಣನ ಹೆಂಡತಿ. 
1 ಈ ೫3ಸನಗಳನ್ನು ಮ|| ರ೫॥| ಹಲಸಂಗಿಯ ಚಿನ್ನೆಮಲ್ಲಪ್ಪವವರು ಪ್ರತಿಮಾಡಿ ಕಳು 


ಓಸಿಶ್ಹಾರೆ. 
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ವಚನಗಳು 


ಇವಳ ವಚನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ »7, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಪ್ರಿಯ 
ಚೆನ್ನಬಸವಣ್ಣ' ವಿಂಬ ಅಂತಿತವಿದೆ. ಒಂಡು ವಚನವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ ಇವೆ: 


ಮನನ ಗೆಡ್ಡೆನೆಂದು ತನುವ ಕರಗಿಸಿ ಕಾಯವ ಮಖಜುಗಿಿ ನಿದ್ದೆಯ 
ಷ್ರಡಿಗಿ ಎಡೆಯ ಕಲಿತೆನೆಂಬ ಬುದ್ದಿ ಹೀನರದಾ ನೀವು ಕೇಳಿರೋ. ನಮ್ಮ ಶಸ 
ಗರು ಮನನನೆಂತು ಗೆದ್ದರೆಂದಣೆ ಕಾಮಕ್ರೊ!ಥೆ ನೀಗಿ ನೋಹಮದಮತ್ಸರವ 
ಛೇದಿಸಿ ಆಕೆರೊಳಷವಲ'ದು ಜಗೆದ ಪಾಶವ ಬಿಟ್ಟು ಆ ಮಜುಗಿಸುವ ಕಾಯನವನೆ 
ಪ್ರಸಾದವ ಮಾಡಿ ಸಲಹಿದರು ; ಕೆಡಿಸುವ ನಿಪ್ರಯನೆ ಯೋಗೆಸಮಾಧಿಯ 
ಮಾಡಿ ಸುಖವನೇಡಿಸಿ ಒಗವ ಕದ್ದ ಶರಣರ ಬುದ್ದಿ ಹೀನರೆಶ್ತ ಬಕ್ನರೊ 
ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಪ್ರಿಯೆ ಚೆನ್ನಬಸವಣ್ಣ. (863ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಚನವು 
ಉದಾಹೃತವಾಗಿದೆ,) 

ಬಲಗ ನು. 1180 


ಇವನು ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರಕ್ಕೈವ ಘದಿ. 
ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಮತಶೇಕ್ಕರಲಿಂಗ ವಿಂಬಿ ಅಂಕತವಿದೆ. ಒಂದು 
ವಚನವನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ಐದಲಿಂದ ಕಾಣ್ಣುದು ಜೀವ, ಮೂಜಖಿಂದ ಕಾಣ್ಪುದು ಆತ್ಮ , ಇಪ್ಪ 
ತ್ರೈ ದಣೆಂದ ಕಾಣತ್ಸಿ ದು ಪರವು ; ಮೂವತ್ಮಾಜಲಿಂದ ಕಾಣ್ಪುದು ಚಿತ್ತೆ ; 
ಒಂದಣಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಬುದು ಚಿದಾನಂದ , ಚಿದಾನಂದವೆಂಬ ಆನಂದ ನಿಂದು 
ಸದಮಲಾನಂದ ತಾನಾದಲ್ಲಿ ಸದಾಸನೃದ್ಧ ವೆಂಬ ಆನಂದ ಹಿಂಗಿ ನಿಂದ ಉಟಿಮೆ 
ಕಮರೇಶ್ವರಲಿಂಗವು ತಾನಾದ ಶರಣ [363ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಚನವು 
ಉದಾಹೃತವಾಗಿದೆ.) 


ಮಾರೇ ಕ್ಕರೊಡೆಯ ಸು. 1160 
ಇವನು ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರಶೈ ವಕವಿ, ಇವನ 


1 ಚೆನ್ನಬಸವಣ್ಣ ಎಂಟುಡಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಚೆನ್ನಬಸವೇಶ್ವರ ಬಿ೦ದೊ ಇರುವಂತೆ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತದೆ, 363ನೆಯ ನ್ರಟವನ್ನು ನೋಡಿ, 
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ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರೇಶ್ವರ ವಿಂಬ ಅಂಕ ಕೆವದೆ, ಒಂದಿರಡು ವಚನಗಳನ್ನು ap 
ಹರಿಸುತ್ತೇವೆ: 

ಊಡಿದಡುಣ್ಣ ದು, ಒಡನೆ ಮಾತಾಡದು, ನೋಡದು, ನುಡಿಯುದ್ದು 
ಬೇಡದು, ಕಾಡದು , ಕಾಡಬೆರಣಿಯ ಕೈಯಲ ಕೊಟ್ಟು ಹೇಲಣದೆ ಹೋದೆಯೋ 
ಮಾರೇಶ್ವರಾ. 

ಸತ್ಯದ ಹಿರಿಯರ ಕತ್ತಲೆ ಕಚ್ಚಿ ಹುತ್ನವನೇಜ।ತ್ಕಲಿಪ್ಪರಲ್ಲಾ, ಅಲ್ಲದೆ 
ಚೇಳಿನ ಸಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಒನದು ಕಟ ರಲ್ಲಾ. -ಇವರೆಲ್ಲರ ಕಾರ್ಯ 
ವಿಶ್ಲಿಯೇ ಉಟ'ಯಿ)ತ್ತು ಫವಬರಾರೊ ಮಾರೇಶ್ವರ. 

ಪುಟಿ 860-361ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕೆಲವರು ವಚನಕಾರರ ವಚನ 


ಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತನೆ. ಇವರೆಲಾ ಬಸವನ ಸೆಮಕಾಲದವರು 
ಎ೧ದು ತೋರುತ್ತದೆ, 


ವಿಕಾಂತದ ರಾಮಯ್ಯ ಅಧವಾ ನಹಾಂತರಾವಿ ತಂದೆ, ಸು, 110) 


ಇವನ ಅಂರತವು ಎನ್ನ್ನಯ್ಯ್ಯ ಚೆನ್ನ ರಾಮ ಅಧವಾ ಜೆನ ರಾಮೇಶ್ಯರ 
ರಿಂಗ 860ನೆಯ ಪುಟಿಡ್ಲಿ ಕೂಟ್ಟಿರುವ ಇಳಾಂತ ರಾಮೇಕ್ಯರಲಿಂಗ 
ವಿಂಬುದು ತವ. 


ಅಶನ ವೃಸನ ಸರ್ವವಿಷಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಸಿದು ಪಿಸುಣತ್ಸೃದಿಂದ ಗಸಣಿ 
ಗೊಂಡು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಬುದು ಸಂಬಂಧವಲ್ಲ, ತಿಲರನವಾರಿಯ ಭೇದದಂತೆ 
ಮಣಿಯೊಳಗಿದ್ದ ಸೂತ್ರದಂತೆ ಅಂಗವ ತೀರ್ಚಿ ಪಾಯ್ಡು ನಿಂದ ಅಹಿಯ ಅಂಗೆ 
ದಂಶೆ ಸದ್ಗು ಕುಸ್ಕ ಲದ ಸಂಬಂಧ ವಿನ್ನ ಯ್ಯ ಚನ್ನ ರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂಗವನಟೆಯ 
ಬಲ್ಲಡೆ, (3565ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಚನವು ಉದಾಹೃತವಾಗಿದೆ.) 


ಕನ್ನಡ ಮಾರಿತಂದೆ. ಸು, 1180 


ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ವನಿಕ್ಕೈದಡ ಬನಗೆ ಕತ್ತಿಯ ಕೊಟ್ಟಿ ಕರ್ತ್ಫೃವಂಗೆ ಭಂಗೆ ; 
ಅವರು ವ.ಪೆದಿರ್ದಲ್ಲಿ ಮವೆಯ ಹೊಕ್ಕಡೆ ವನ್ನ ಬೋರತನದ ೬ಜೆಕೆ ಧಂಗೆ 
ಮದರದಿರ್ದವರ ವಿಬ್ಬಿಸಿ ಆವರಿಗೆ ಅವರೊಡವಯ ತೋ ಎನ್ನೊ ಡವೆಯ ತಂದೆ 
ಮಾರನ ವೈರಿ ಮಾರೇ ಶ್ತರ, 
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ಪ್ರಸಾದಿ ಹೆಂಕಬಂಕಣಾ . ಸು. 1160 
೧ 


ರೂಪನಚಿದು ರುಚಿಯನುಂಡು ಅವ ನಿಹಿತಂಗಳ ಕಂಡು ಮತ್ತೆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಪಿಸಿ ಪ್ರಸಾದ ಮುಂತಾಗಿ ಕೊಂಡಿಹೆನೆಂಬ ವರ್ತ ಕಭಂಡರ ನೋಡಾ. ಕಟ್ಟಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ರಕ ಸುಗುಣ, ಅಪ್ಪು ತುಂಬದೆ ಮುತ್ತು, ಕಳೆ ತುಂಬಿದ ಬೆಳಗು, 
ಹೊಳವುಕೋಣುವ ಸೂತ್ರ, ಲವಲವಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಚಿತ್ತ, ಇದಜ ಗುಣವನಜೆಯದ 
ಅತ್ಮ ಇಂತಿವು ಫಲಿಸಬಲ್ಲವೇ? ಕ್ರಿಯೆಯನಚಿದು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು ; ಅರ್ಪಿಸುವಲ್ಟಿ 
ದಸ? ಂತಸಿದಿ ಪಸಿದ ವಾಗಬೇಕು, ಕಾಣದವಗೆ ತಾ ಕಂಡು ಕುಜುಹಿನ ದಿಕ 
೨) u Wp ps) ಇ ರ 
ಅಜತಿಹಿತೋಜುವ ತೆಣನಂತೆ, ತಾ ಲಕ್ಲಿಸಿದಲ್ಲ ತಾ ದೃಷ್ಟಿಸಿದಲ್ಲಿ ತಾ ಮುಟ್ಟಿದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಪಿತವಾದ ಪ್ರಸಾದಿಯ ಕಟ್ಟು ದೆಹನಚಂಡಿಕೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವು ತಾನಾದ ಚಿತ್ತ 
ದವನ ಮುಟ್ಟು. 


ಮೆ,ದುನ ರಾಮಯ,. ಸು 1180 
5 1) 


ಮಳಲಲ್ಲಿ ರಸವಪುಂಟಿ ? ನೇಂಲಿಗೆ ತಡೆಯುಂಟೆ 1 ರಣದಲ್ಲಿ ತಪವುಂಟಿ? 
ನೇಹ ತಪ್ಪಿದಲ್ಲಿ ಮೋಹವನರಸಲುಂಟಿ ? ಮಹಾಲಿಂಗ ಡೆನ್ನರಾಮ ಮನಮುರದಡ 
ಬೀ ಕ ಕಂಗಳಿಗೆ ವಿಷವಯ್ಯ. 


ಖದಾ ೦ತಿ ವೀರಸಂಗಯ್ಯ. ಸು, 11/0 
ಸ 


ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ವಸ್ಮುವಿಪ್ಪುದ ದಿಟ ಆದಡೆ ಇನ್ನು ತಿಳಿದು ನೋಡಿದಲ್ಲಿ 
ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯೆ. ಯಿ.ಪ್ಪದೆ ನಟಿ, ಇಂತೀ ಉುಭಯವ ತಿಳಿದು ನೋಡಿದಲ್ಲಿ 
ವಸು ವಿಗೂ ಕ್ರಿಯೆಗೂ ಭನ್ನವುಂಟು. ಅದೆಂತೆಂದಡೆ ಸಕ್ಕರೆಯ ಕುಂಭವೆ 
ಬೇಕೆ? 3ುಸ್ಸದ ಕಂದಲೆನಲೇಕೆ? ಕವು ರದ ಕರಂಡವೆನಲೇಕೆ ? ಆ ವಸ್ತು 
ದೃಸ್ಟ ಜಬವೆ. ಕುಂಭ ಸಕ್ಕರೆಯೆಲ್ಲ ಸಕ್ಕರೆ ಶುಂಧವಲ್ಲ ; ತುಪ್ಪ ಕಂದಲಲ್ಲ 
ಕಂದಲು ತುಪ್ಪವಲ್ಲ ; ಕರಂಡ ಕಪ್ಪುರವಲ್ಲ ಕಪ್ಪುರ ಕರೆಂಡವಲ್ಲ ; ಟಿದ್ದಿದ್ದ 
ವಸ್ತು ಹೋದಮತ್ತೆ ಉಪದೃಷ್ಟದ ಮಾತಡಗಿತ್ತ , ಬಣ್ಣವಿಲ್ಲದ ಮತ್ತೆ ಬಂಗಾರ 
ವೆಂಬ ಕುಖಹುಂಟೆ ? ಸಕ್ಕರೆ ತುಪ್ಪ ಕಪ್ಪುರ ಹೋದ ಮತ್ತೆ ಫಟವಲ್ಲಗೆ 
ವಸ್ಮುನಾಮವಿಲ್ಲ. ವಸ್ತು ವಸ್ತುಕದಂತೆ, ಘಟ ಆತ್ಮನಂತೆ, ಉಭಯ್‌ಟ್ಯ 
ಭಿನ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿ ಆ ಸಿದ್ದಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿ ಆ ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಪ್ರಸಂಗವಾಗಿ 


648 ಹಗರಟ ಈ ನಿಭರಿತೆ [12ನೆಯ 


ಆ ಪ್ರಸಂಗ ಆ ಪ್ರಸಂಗಳ್ಕೊಡಲಚೆತುದು ಗೋಳತಕಾರ ರಿಶ್ವವಿರಹಿತ ಲಿಂಗವು 
ತಾನಾದುದ್ದು. 


ಸೂಜೆ ಕಾಯಕದ ರಾನಿಃತಂಜೆ. ಸು. 1100 


ಏತ್ತದದ್ದಿ ಸುಚ್ಚಿ ಓತ್ತದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದು ಔತ್ವದನ್ನಿ ಒಡಗೂಡಿ ಕುರು ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಸುಚಿದು ಸೊನ್ನೆ ಯಲ್ಲಿ ಸಂಜ್ಞಿ ಗೆಟ್ಟು ಸೂಜಿಯ ಮೊನೆಯೊಡ ಗೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಎರ 
ಡಿಲ್ಲ. ಇದನಾರು ಬಲ್ಲರು 7 ಇಂತಿವನಾರಯ್ಯಬಲ್ಲಡೆ ಪ್ರಸನ್ನ ಕಪಿಲಸಿದ್ದ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಲಿಂಗವ ಒಲ್ಲವ. 

ನ್ಸೂ ಲಕ್ಕ ಮೂಖ), ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮಕ್ಕೆ ವಿರಡು, ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಒಂದೆಂದು ತಿಳಿವ 
ಮತ್ತೆ ನಾನಾಸಂದುಸಂದ ಹೊಲಿಯಲೇತಕ್ಕೆ 1 ನಾಗಳೆಗೆಯ ಒಡಗೂಡಿ ದಳದು 
ಮುಗಿದ ಮತ್ತೆ ಹೊಲಿವ ತಾನೇಕವಾಣ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಸನ್ನ ಕವಿಳಸಿದ್ದಮಣ್ಞಕಾ 


ರ್ಬುನ ಲಿಂಗವನೊಡಗೂಡುವರನಿರವು. 


ಉಗ್ಗ ಡಿಸುವ ಬಟ ದಳ್ಳಿವಯ್ಗ ಸು, 110 


ಈತನು ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ವೀರಶೈ ವಕವ, ಇವನ 
ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಲ ಸಂಗಮದೇವರಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣ ಎಂಬ ಆಂಕಿತವಿದೆ. 
ಕೆಲವು ವಚನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ -- 

ಜೀವನ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಥ್ರ )ಮೆಯು ತಡೆದು ಆತ್ಮನ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ತಡೆದು ಫರಮನ ಬಾಗಿಲನ್ನ ಚಿತ್ತವ ತಡೆದು ಮಿಕಾದ ವಾಯು ಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಇಂದ್ರಿಯಂಗಳಂ ತಳೆದು ಇಂತೀ ಬೇವಾತ್ಮಪರೆಸುತ್ತಿವಿಧಗುಣಂಗಳಂ ತಲೆ 
ದೋಜದೆ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯ ಭಾವೇಂದ್ರಿಯ ಜ್ಹಾನೇಂದ್ರಿಯ ಇಂತೀ ತ್ರಿವಿಧೆ 
ಸ್ಪಾನುಭಾವದಲ್ಲಿ ಆಡಗಿ ಓಂಕಾರದ ಉಲುಹು ನಷ್ಟವಾಗಿ ಷಡಕ್ಷರ ಪಂಚಾ 
ಕ್ಸ್ಪರ ಮೂಲದ ಉಭಯದ ಮೊಳ ಮುಖಿದು ಐವತ್ತೊಂದು ಭೇದದ ಸೂತಕದ 
ಸಟತಹಡಗಿ ಹಿಂದಣ ಮ.ಂದಣ ಬಸ್ಟಕಿಕ ಸಮುಖ ತಿರುಗಲಾಗೆನುತಿದ್ದೆನು 
ಕೂಡಲಸಂಗಮಡೆ"ವರಲ್ಲಿ ಒಸವಣ್ಣನ ಮುಂದಣ ಎಚ ಜೆಕೆ ಕುಂದದಂತೆ 
ಉಗ ಡಿಸುತಿದ್ದನು. 


ಹಾ 
ಹಾಗಾ ಕಾವು ಸಾಜಾ ಅಜ —— 


1 ಗಟ್ಟಿ ದೇವಯ್ಯ ಎಂದೂ ಇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ 
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sd md 
ದಿೂವುದೆಣ (155. 
ಈತನು  ಬಬಾಬಪ್ರರಬಲ ಇಂದಗಿ ಎ೨ ಕು ಕಳೆ ಗ ವುದ 
ಣೆ) ನ] NS 


ಮಲ ಯದ್‌ ದ ಗುಡಿಯು ೭೬೪ ಬಲಕೆ "ರಸವು ರಾಷ್ಟವವರ 
ಆ ಶೌಸನದ ಕೂನೆಯೆ ಏರು.) 
ಶಂಕರನಾರಾಯಣ : ರೊಜ ಎನ ಕಾರಣದಿಂದ. ಸ 6. 


ಸುಲ 4ಮಾಗಿರೆ ಮುದದಿಂ, ಕಲುಕನೆಯ ಕು. ೨ಗ್ನ್ಯರೂ 22.2" ನಿಂಸೇಲ್ಮಂ ; 
ಣು 


a 

ರ ಪದ ದಿಂದ ತಿಳಯ3ತ್ರ ದೆ ಎ ಢರೆತನೆಯ ಶನೂದ ರೂಮಿಗೆ. ವಸೆಂಬ 

ಮತೊ ಎನ ಶಾಸನಕ.. ಸುಮಾರು 1೬೬ ರ್ಕಿ ಇದ 03 ವಧಮಸಗಪುಟದ 
Dw ತ ೬ ಆಗೆ 


37೧ನೆಯ ಪಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ ೨. ಎಎ ರೂ ಹರೇ ಗಿರ ಹೂದೊೋ ಎನೋ 
ತಿಳಿಯದು, ಫಲಕ “ನಗದ 


ಬ್ರಾಕ್‌ ಣರೂಳಗೆ ರೇಚಭಟ್ಟ ನು ಅನ್ನೆ ಸತ್ರಬನ್ನು ನಿರ್ಪಡಿಸಿರಲು ಆ ಅಧ್ಲಕಟಾಕರ 


-) al ಇ ಸ 
ಪ್ರಭುಗಳು ದಕ್ಕೆ 10 ಮೂರು ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಆಡುಗೊಳುಸೆಯೊಂದನ್ನೂ ಎಟ್ಟಿ ತೆ 
ಹೇಳಿದೆ. ಈಶಾಸನದಿಂದ ಕಲವ್ರ ಪದಗಳನ್ನು ಸಗೆದು ಒಟಿಯುಊ್ಮೀದ ಎ. 


(ದ್ರ 


3 


ತಲಕರಿಯ ಘು ವರರು ಬ್ರಾ,ಹ ನಿದ). 


ಮನುವಂ ಚಾರಿತ್ರದೂಳ" ಒಳ ತಿಯವತಿಶಯಂ ಬದಿ ಯೂಳ್‌ ಕುಳ) 
ಸ್ಪೈಮೊಳಾಜಂಭಾರಿಯಂ ಭೋಗದೂಳನನುತನಂ ಎಂಗ ವಾಪರಯಂ ಗು, 
ಸ್ಪಿಮೊಳಂಭೋಣಾಟಿಯಂ ೨೧ ನೊಳತಿದ್ದ. ಓದೂ ಫೋ ನಿಂಗಂಟು ವಿದ 


ತ್ರ uJ ಜೊ 
ಜ್ರ ನಮ ಮುನ್ನೂ ರ್ವರಂ ಒಣ ಕುಮತಿ ಯದಿ ನ ೦ಶತೊ ತ? ಒಗಿಂದಂ,: 
| ಇ 
ವಿಶೆತಾಳಾಪದೊಲೇವೊೂ ನಾಲು ಮಂ, ೦ಓ೦ ಬ್ರತ್ಟಿ ಭಟಿೂ ರಂ 
ಯು ಕ್ರಿ 


ಶ್ರುತಿಪಾರಂಗತನಾದನೊಂದೆ ಮುಖವಿಂದಂ ನೂಲ್ಬು ಸೀದಂಗೆಳಂ || 
ಸ್ಮ್ಟೃ ತಿಯಂ ಕಾಮ್ಗ ವ್ಯುವುರಾಣಾವಾಟಿಕಕಳ ಸಂಘತ್ತಿಯಂ ವಳ ಅಂದ | 


ಏ.ನಿಂದಂ ಮಿಗಿಲಾದರೀತಿ೭ ಇ ಟೈರ್‌ ವಂಗದಿಸಂ ಪರ್‌ || 


೨) 





1. ಈ ಶಾಸನದ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಕೀಮಾ? ಹಲಸಂಗಿ ಟಿನ್‌ ಮಲ್ಲಪ್ಪನವರು 5೪ ಹಿಸಿ 


ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 








444 ಕರ್ನಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಬೆಡಗಿನ ಸೋಮನಾಥವಂಡಿತ, 1190. 


ಇವನು ಬಿಜಾಪುರಜಿಪ್ಸೆ ಅಂಡಿತಾಲ್ಲೂ ಕು ಹಿರಿಯಬೇನೂರಲ್ಲರುವ 
ಬಂದು ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಆ ಶಾನನೆದ ''ಸಾಸನವ ಪೇ ಬೆಡಗಿನ 
ಸೋಮನಾಥ ಪಂಡಿ ರ್ಗ ಮಾಮ ರನೆರಡು' ವಿಂಬ ಭಾಗದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಸೋಮನಾಧಪಂಡಿತನೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಶಾಸನಕವಿ 1281 ರಸ್ತ ಇದ್ದಂತೆ 
ಪ್ರಧಮಸಂಪುಟದ 52ನೆಯ ಪುಟಿದಿಂದ ತಿಳಯುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಇವರಿಬ್ಬರೂ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕವಎಿಗಳಾಗಿರಒಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ಮದೆ. ಹಿ೦ಯಬೇನೂರು ಶಾಸನ 
ದಲ್ದಿ ಸೇವುಣರಾ ಜನಾದ ಭಿಲ್ಲ ಮುನ ಮತಿ: ಮಾರಡಿ ದೇವನ ಅಜ್ಜಾನುಸಾ ರವಾಗಿ 
ಬೊಪ್ಪಣನಾಯಕನ ಪತ್ನಿ ನಿಂದ» ಕ್ಷ ತಿರು ಹವಿಷುವೊಂದು ನೋಂದಿ ಮ3ಿಂಟಿನೆ 
ಕೇಳ್ಪು' ಬೇವಿನೂರಲ್ಲಿ ಘಲವೃತ್ಣಗಳ ಬನ ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅಲ್ಲ ಧರ್ಮಸಂತೆ 
ನೆರೆವಂತೆ ಎರ್ಪಾಡುಮಾಡಿರೂ ಶಕ 1112 ನೆಯ ಸಾಧಾರಣವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
114) ಮಾಯಿದೆೇವನು ೯ ಸಂತೆಯೆಂಮಂ ವನಸ್ಸತಿಯುಮಂ ಸರ್ವಾರ್ಧಮಂ 
ವತಾಡಿದಂ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ 
ಈ ಶಾಸನದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ ಬಸಿ ಒರೆಯೂತ್ತೇೇವೆ ಎ 
ಬಲ್ಲವು. 

ಜೋಳಾಂಭೋರೂಶಿಯೌರ್ವಾನಳನಹಿತತುರುನಸ್ವಿದ್ರಿಸಂಘಾತವಚ್ರಂ | 

ಗೌಳಾಂಭೋದಾಳರುಂರಾನಿಳನಪಳಬಳಂ ಗೊರ್ಜರೇಭೇಂದ್ರಸಿಂಹಂ 

ಕಾಳಿಂಗಾನಂಗಗೌರೀವರನೆಧಿಪೆಪಕಂದಾಳ್ದಿದೀ ಭಲ ಮೋರ್ವಿ | 

ಪಾಳಂಗಾರ್‌ ಪಾಟಿ ಚಕ್ರೇ ಶ್ರರರೆನಲಿಸೆವಂ ಬಣ್ಣ ಸಲ್‌ ಬಲನಾವಂ | 

ವತಾಯಿದ್ದೇವ 

ಬಿನಸಕುಹದಿಂ ಕೊಳದ ನಿಶಿ ನಿಶಾಧಿಪನಿಂ ದಿನನಂಧರಿಂದಮಾ | 

ಗಸಮಮರೇಂದ್ರರನಿಂ ದಿವಿಜಸಂತತಿ ಕೇವಣದಿಂದೆ ಮಾಣಿಕಂ | 

ವಸುಮತಿಯಲ್ಲಿ ಶೋಭುಸುವವೊಲ್‌ ನೆ ಯಾದವರಾಜ್ಯಲಕ್ಕ್ಮ್ಮಿ ಶೋ | 

ಸುವುದು ಮಾಯಿ ದೇವರಧಿನೀಶ್ವರನಿಂದೆನಲೇನ ಬಣ್ಣಿಪೆಂ ॥ 


ಬೊಪ್ಸ ಣ 


ಸುರವಪತಿಯಿರ್ದ ದೇವಸಭೆ ಪಂಕಜಮಿರ್ದ ಸರೋಜಷಂಡಮಾ | 
ಸುರತರುವಿರ್ದ ನಂದನವನಂ ಹರಿಬಿ,ರ್ದಮೃತಾಬ್ಧಿ ಯೊಪ್ಪುವಂ ॥ 
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ತಿರೆ ನೃಷಮೇರು ಭಿಲ್ಲಮನಮಾತ್ಯಶಿಖಾಮಣಿ ಮಾದಯಿ;ದೇೇವನಾ | 
ದರಿಸುನ ಮಂತ್ರಿ ಬೊಪ್ಪಣಚಮೂಪತಿಯಿರ್ದೆಡೆಯಂತಿರೊಪು ಗುಂ | 


ಜೇವಿನೂರು 
ಪಲವುಂ ವೇದದ ಶಾಸ್ತ್ರದಾಗಮದ ವಿಷ್ಯಾ ಭಸ್ಯಾಸಿವಿಪ್ರಕ್ಕ್ಸ ಳಂ | 
ದಳೆಯ29 ಕೋಗಿಲೆಯಿಂ ಶುಕಪ್ರತತಿಯಿಂ ಪೌಂಡ್ರ(ಕ್ಲುದಂಡಂಗೆಳೆಂ | 
ದಲರ್ದಂಭೋರುಸಷಂಡದಿಂ ಪಲವುಮುನಸಾನಂಗಳೆಂ ಶಿಷ್ಟ ಸಣ | 


ಸ್ರ 
ಕುಳದಿಂನೊಪುೃವ ಬೇನನೂರ್ಗ ದೊರಯೇ ಭೂಲೋಕದೊಳ' ಪಟ್ಟಣಂ | 


ವಲಕ್ತುತಿ 
ಊಕೊೊಡಿಖುರಕ್ಕೆ ಮನ್ನೆಯ | 
ರೂರಾಳೃವಂಕ್ಕೆ ನಾಡ ಕೆೊಂಡಯರಕ್ಕೈ 0 | 
ತಾರಾದೊಡನೀಥರ್ಮುಮ | 
ನೋರಂತಿರೆ ಕೆಡಿಸಿದರರಥೋಗತಿಗಿಖ' ವಂ" 1 
hel; ತಾಲೂಕು ಸಾಲೋಟಗಿಯನಲ್ಲಿ ಹೊಲೆಯರ ಚಾವಡಿಯ ಗೊಡಗೆ 
ನಟಿ ರುವ ಶಾಸನವನ್ನೂ ಈ ಕವಿಯೇ ಬರೆನಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಎಕೆಂದರೆ __ಬೇದಿನೂರು ಕಾನನದ ಪದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಜಲವು ಈ ಶಾಸನ ದಲ್ಲಿಯೂ 
ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಶ?ನನದಲ್ಲಿ ವರ್ಣತರೂದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೇ 
ಮತ್ತೊಂದರಲ್ತಿಯೂ ವರ್ಣಿತರಾಗಿದ್ದಾರ, ಈ ಶಾಸನದ ಕಾಲವೂ (1197) 
ಬೇವಿನೂ ರತಿ ರಾಸನದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಸು ಟಾಪವಂಗಿದೆ. 


ಸಾಲೋಟಿಗಿಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಸೇವುಣರಾಜನಾದ ಭಿಲ್ಲಮನ ಸಾಮಂತ 
ಬಂದರಸನು ಶಕ 111: ರಲ್ಲ |1187) ರಾಜಧಾನಿ ಪೌರಗೆಯ ಭೋಗೇಶ್ವರ 
ಣೇವರಿಗೆ ಮಾವುಲಿಗನೂರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪಣ್ಣುಗ 
ನನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ಎ 

ಬಂದರಸನ ತಂದೆ ಗೋವಣಾ, 

ಆಂತೊಡದೆ ಕೊಂದನೆಂದೆ ಒಗೆ ಶತ್ರುನಿಕಾಯಮನರ್ಥಿ ಬಂದತಿ ಕ | 

ಯ್ಛ್ಯಾಂತೊಡೆ ಕೊಟ್ಟನೆಂದೆ ಬಗೆ ಬೇ ರನಂಜಿ ಶರಣ್ಣೆ ವಂದರ 

. ೦ತಿಯೆ ಕಾದನೆಂದೆ ಬಗೆ ವೀರದ ಚಾಗದ ಕಾವ ಖೆರ್ಮೆಗಾ | 

ವಂ ತೊಣೆಯೆಂದು ಒಣ್ಣಿಪ್ರದು ಧಾರಿಣಿ ಗೋವಣಮಂಡಳೇಶನ) | 


ರಿ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 
ಟಗಪರಸ (ನೆರೆಯೋಗೆ ಗಂಡ) 


ಬಂದೋರ್ವೀಶ್ರರನೀರ್ಷ್ಯೈಯಿಂ ರಿಪುಶಿರೋವಾತಂಗಳಂ ಪೂಯೆೈ ಓಂ | 
ದಂದಾಕಾಶನದೀಪ್ರವಾಹದೊಳೆ ಬೀಲ್‌ ಸಿದ್ಧಮುಗ್ಪಾಂಗನಾ | 
ಸಂದೋಹಂ ಸರನೀಜಮೆಂದೆ ತೀಂ'ಯೊಲ್‌ ಸಾರ್ದೆಯ್ದೆ ಭೀತತ್ತದಿಂ | 
ನಿಂದಿರ್ದರ" ನಭದೊಳ' ನಿರೀಕ್ಸಿಪ ಸುರರ್ಗ್ಗಂ ಹಾಸ್ಕಮೆಪ್ಪನ್ನೆ ಗೆ | 
ಹಗೆವ ಸ್ಟ ಕ ಛಂ ಬಳಮವಂದಿರ ಪಂದಲೆ ರಕ್ಕಪಂಕ್‌ಜಂ | 
ಸೂಗಯಿನ ಕಣ್ಣ ಕ ಭೋಳಿ ಶಫರಂ ಕರುಭಧೋಳೆ ಮೃಣಾಳಮಾಗೆ ದಿ || 
ಟಿಗೆ ನೆಕೆಯೋಡಗಂಡನದಟಿಂದಮೆ ಗಲ್ಲ ಮಹಾಹವಾಂಗಣಂ | 
ನಗುವವೊಲಿರ್ದುದೆಯ್ದೆ ಕಮಳಾತರಮಂ ಡಿಟಿದಿಂ ವಿಚಿತ್ರವೋ || 
ಘನೆಭುಜಮಲಂ' ಯಿಂದೆ ವಿಜಯಾಂಗನೆ ನರ್ತಿಪ ನಾಟ್ಯಿಶಾಲೆ ಭೂ | 
ಎನುತವಜೋಲತಾಂಗಿಗೆ ಮುಖಾಂಟುಜಮೊಳ್ಳಿನ ಚಿತ್ರಶಾಲೆ ಮಾಂ || 
ತನನಿಧಿ ರೂಜ್ನಲಸ್ಷ್ಮ್ಮಿ ಗುರಮೋಗಶಾಲೆಯೆನಲ್ವೆ ಬಂದಭೂ | 
ಪನಶೆಖದಿಂಬೆ ಸೆಂಡಿರ ಮುನಂಗಳನಿರ್ಕುಳಿಗೊಂಡವಾದನೋ ॥ 


ಬೊಪ್ಪ ಚಮೂವ, 


ಅಭೆದಿತ್ತಂ ಬಲ ಭಾನೂಬಾತನೆಣೆಸಿತ್ಲಂ ತೂಕದಿಂದಿತ್ತನಿಂ | 

ತಳಿಪಿಂದಂ ಶಿಬಿ (ಯನ್ನರಂ) ಪಣಿ'ದು ತನ್ನ ನಂ ಬೇಖ್ಲುದಂ ದೇವ 
ರ್ಗೇಭಿಯಂ ಲ್‌ ಸನೆಎಟ್ಟು ತೂಗನನಿವಾಗ್ಯ ೧ ಕೊಟ್ಟಿಪ ಪಂ ನೋಡ (ಪೂಂ) | 
ಗೆಳನರ್ಧಾರ್ಧಿಗ ಕೂರ್ತು ಆಟೋಟ MS ಸಮಂ ದಾನಿಗಳ್‌ | 


ಆಣೆಯ, 


ಮನೆಗೇ ರ" ಮೊನೆಗಲ್ಲರಾಗಳನ ಸೇನಾನಾಂಯಕರ£" ಭಾವಿಸಲ | 
ಮನೆಯೆಳ: ಕಳ್‌ ಕುಜಾತದಂತೆ ಕುಡಲುಂ ಮಾಲನಂತರಂ ಕೆನೀಪನಿಂ॥ 
ಮೊನೆಖೊಟ್‌ ನಾಡ ಕ್ಸ ತನಂ ತನಂತೆ ಕ ೂಲಲುಂ ಶ್ರಿ ಬಂದಿಗಳ ಣೆಪಾ | 


ಭನ ಚಿತ್ಮಮಿ ಯು ತ ಂತ್ರಪಾಳನೆನಿಸಿಪ೯ೀ ಮಾಚೆಯುಂ ಸ್ಪಾಲನೇ |1 


———— a —— ಇಹ ನಾನಾನಾ 
ಸಾಹಾ ಚಾ. 


ಈ ಎರಡು ತಾಸನಗಳ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಹಲಸಂಗಿ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಪ್ಪತೆವರು 


ಕಳುಟಸಿಕೊಟ್ಟಿ ದ್ಲಾಕೆ 


ಹಬಬದ 447 


ಕ್‌ವಿಪದ್ದ, 1996. 


ಈತನು ಬೇಲೂರು ೨೫2ನೆಯ (ಹಾಸನದ ಡಿಸ್ಟಿ)ಕ್ಸ್‌ ಶಾನನಗಳೆ:ಕನು 

ಬಂಧ) ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಆ ಶಾಸನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 

ಸರಸಕಎತುಂಗನೆನಿಸಿದ | ವರಕವಪದ್ಮಂ » » » ವಿಪಿ ದಿಗೆ ಪದ್ಧೆಂ | 

ಬರೆದು ಪರೋಕ್ಷೆದ ಪದನಂ | ಎರಚಿಸಿ ಜಿನಸಭೆಯೊಳಗ್ರೆ ಪೂಜೆಯ: ಸಡೆದಂ || 
ಬಿಂಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವನು ಬ್ವನಕ್‌ ಎ. ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ವರ್ಧ 
ಮಾನಮಲಧ ರಗಳು 1395 ರಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥರಾಗಲು ದೋರಸಮುದ್ರದ ಧವೃ 
ಜನಗಳು ಅವರ ನಿಷಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಶಾಸನದ ಅಕ್ಚ 
ರಗಳು ಸವೆದು ಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ಸರಿಯಾಗಿ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಲು 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತಿದೆ. 'ಎ೦ದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಬಗೆದು ತೋರಿಸುತ್ತೇವೆ ಹ ವಾ 


ತರಸಿ ಸಮಸ್ತ... ... - ೬. ಯರ ಒನೆ [೧ಗೆಳ)ಂ | 
ನೆರಪಿ ಪರಿಗ್ರೆಹಂಗಳಿನಿಸ ..,... ಚಿಕ್ಕದೊಳ್‌ ॥ 
ದರಿಸಿ ಜಿನೇಂದ್ರನಂ ಜೆನನಮಾನ ನಿಜಾತ್ಮ .. .... | 


. ವರವರ್ಥೆಮಾನಮುನಿ ವೊಕ್ವನನಂದಿಕ (ನಿಂದ್ರಲೋಕಮಂ) | 


ದೇವಪ್ಪ ಸು. 1838 
ಇವನು ರಾಮನಿಜಯಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈಶನ ಜೈನ 
ಈವ, ಭೂಸುರವಂಶೋದ್ಭವಂ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೆಎಂಡಿದ್ದಾನೆ ; ಈತನ ಸಿಶಾಮಹನು 
ಹೊಯ್ದ ಳಪೇಶಗಲ್ಲಯು ಇಂಗನಾಡಪೊಳಲ ಸಚಿವಶಿಕೋಮಣಿ ಠೇೀವಪ್ಪ,, 
ತಂಡೆ ಬೂಕ್ಕರಸ ತನ್ನನ್ನೂ ಸಚಿವದೇವಪ್ಪಂ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ; 
ಆವ ಪ್ರಭುವಿನವ್ಹ ಸಚಿವನಾಗಿದ್ದನೊಃ ತಿಳಿಯದು. 


ವೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಸುತಿಸುವಾಗೆ ' ವಿಜಯಣ್ಣನೆ (1445) ಹೆಸರನ್ನ 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಕಎ ಅವನ ಕಾಲಕೆ ತ ಈಚೆಯವನಾಗಿರಜೇಕ:;, ಗುರುಗೆ 
ಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸುವಾಗ 3ನೆಯ ಮಂಗರಸನೂತೆ 1508) ಪ್ರಭೇಂದುಶ್ರುತಮುನಿಗಳಿ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಎಿಮಲಕೀರ್ತಿಯ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳಿ: ವುದರಿಂದ 
ಮಂಗರಸನ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಸಲ್ಪ ಈಡೆಯೆವನಾಗಿರಟಹುದೆ2ದು ತೊರುಕ್ತೆದೆ; 


ಈ ಹ 
ಸುವತಾರು 1525ರಲ್ಲಿ ಇನಿ ರಬಹುದು. 


ತ್ರಕ್ತಿಕ್ಷ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮುತಿಸುತ್ತಾನೆ.:- 


- ಗೆಜಗೆನ ಗುಣವರ್ಮನ ಶಕ8ಿಂತಿವರ್ಮನ | ಎಜಯನ ಘೊನ್ನನಗ ಳನ | 
ಸು ಜನೋಶ ಸ ರನ್ನರ ಮಧುರಮನ | ಸಿಜರಿವರ ಸ್ತುತಿಸುವೆನು ॥ 


ಅಲ್ಲಿದೆ ಆದಿಪಂಪನನ್ನೂ, ''ಸುಟ್ಟುಕಾದಂಬರಿಯನು ಲೀಲಾವತಿ | ಗಿಟ್ಟು 
ಕಪ್ಪನು ರೊೋಕವಣೆಯೆ | ದಿಟ್ಟಿವಾದಿಯ ಗೆಲ್ವ'' ನೇವಿಚಂದ್ರನನ್ನೂ, "“ಸಂದದ 
ಮೃದುಬಂಧದ ಮೈಸಿರಿಯೊಡ | ನೊಂದಿದ ಸವಿನುಡಿಯಿಂದ | ಇಂದವಡೆದ ಕಾವ್ಯ 
ವನೊೆಸೊಂದ ' ನಾಗೆಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ, ತನ್ನ ಕವಿತಾಚಾ ತುರಿಯನ್ನು 
ರಸಿಕರು ಹೀಗೆ ಸ್ಮುತಿಸಿದರು ಎಂದು ಈ ಪದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ: 


ತಿಂಗೆಳ ತಣ್ಣದಿರ್ದೊಂಗಲ ಸಿರಿಯ)ಂ | ತಿಂಗೆಡಲಿನ ರಸದಂತೆ | 

ರಂಗುವಡೆದ ಮಾಣಿಕದ ಮಂಜರಿಯ ದೆ | ಡೆಂಗಿನಂತಿವೆ ನಿನ್ನಮಾತು | 
ಕೆಂಬರಲಿನ ಶೊಡವನು ವರಿಮುಗುಳ ತೂ ! ಡಂಬೆಯನಂಬುಜಾಕ್ಸಿಯದೆ | 
ಕಂಬುಕಂಧರದಾಲಿಂಗನವನು ಮಾ | ಗೊಂಬವೊಲಿವೆ ನಿನ್ನ ಮಾತು || 
ಒಸರುನ ಸುಧೆಯ ಕೊಡನೊ ಮುನಿದಗಲಿದ | ಸಸಿವದನೆ ಮು ಕಟದಿರವೊ | 
ವೊಸಜವ್ಪನೆಯ ಬೇಟದ ಸುಗ್ಗಿಯಂಕೆ ಸಂ | ತಸವೀವುತಿವೆ ನಿನ್ನಮಾತು | 
ಕೋವದರುಗಳ ಹೃತ್ತ ಮಲಭಾಸ್ವರ ವಾ|ಗ್ನೇವಿಯ ಮುಖಮಣೆ ಮುಕುರ | 
ಭಾವಕ್‌ರುಗಳ ಸಂತಸಸಾಗರಮಿಶ | ದೇವಪ್ಪನೊರೆದ ಸತ್ಯ್ಯಾವ್ಯ | 


ಇವನೆ ಗ್ರಂಧೆ 
ರಾಮವಿಜಂಯಯ ಚರಿತೆ 


ಇದು ಸಇಂಗೆಶ್ಟದಲ್ಲಿ ಬರೆದದೆ; ಸಂಧಿ 10, ಪದ್ಧ 2688. ಇದರನ್ನಿ 
ಡೈನಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪ್ರಕಾರ ರಾಮಾಯಣದ ಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ರಾವಣವಧಾ 
ನಂತರ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಯೋಗೆಗೆ ಬಂದು ಕೆಲವುಕಾಲ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿ 
ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಕೆರಿಯಮಗನಿಗೆ ಪಟ್ಟವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ತಾನು ವಿರಕ್ಷನಾಗಿ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲ ಜಿನಸ್ಮುತಿ 
ಇಡೆ. ಜನೆಂತರ ಕಎ ಸಿದ್ಧಾ ಣಗಳು, ಸರಸ್ತತಿ ಇವರನ್ನು ಸ್ಪತಿಸ, ಬಳಿಕ ಪೂಜ್ಯ 
ವಾದ, ಅಕಳಂಕ ನಸಮಂಶಭದ, ಕೊಂಡಕುಂದ, ಚಾರುಕೀರ್ತಿಪಂಡಿಶ, 


ದೇವಪ್ಪ ಓಟು 
ಪ್ರಭೇಂದುಮುನಿ, ಶ್ರುತಮುನಿ, ಎಮಲಕೀರ್ತಿ ಎಂಬ ಗುರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಣ್ಣ ಈ ಪದ್ಧವಿದೆ -. 


ಇದು ಸರಸ್ಪತಿಯಂಗಧೂಷಣ ತೇಳ್ತರ | ಹೃದಯಕಮಲದಿವನಸೇಂದ್ರ 
ಇದು ರಸಿಕರ ಕಎಗಮೃತರಸಾಯನ | ಎದು ಧವ್ಯಕುಮುದಚಂದ್ರಮನು | 


ಇವನ ಬಂಧವು ಲಲಿಕವಾಗಿಯೂ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಧಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯಖತ್ತೇೇವೆ ; 


al 


ಕಳ 
ಓಲಗನಾಲೆ ಪೂಗಿಗಗಳೂಳಿಗೆ ದೇನ ' ಸಾಲೆಯಂಗಬಗೆ ಜೇವಣದಕ | 
ಸಾಲೆಯಾ ಅಡಿಗೆ ತಂಬೆಲರಿಗೆ ನಾಟ್ಯದ | ಸಾಲೆಯ ಂಶೆಸದುದಾರಾಮ | 


ಹಲಸು 


ಆಲರಒಟಿ'ಯೂಳು ಭಲವನಿತ್ತು ಬಾಖುವ | ತರು ಗಳು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು | 
ಆರಗಿಳ್‌ ಯುಂ ನುಡಿಸುತ ಒಕ್ಕುವಲನಿನ | ಮರಗಳನೆದವಂಚಿದಲಿ 


ಗ್ರಔವರ್ಣನೆ 
ಅನ್ನಿಯನಡು ದಿನ ಬಟ್ಟ ಸಮುಗೆಂಗಳೆ ವೊಟ್ಚ | ವೊಸಜವೃನದ ಮುದ್ದು ಬೂಗಗ 
ಸನಿಗೆಪೆದುಬಿಯಂಚಗಮನದ ಪೆಣ್ಣುಗೆ | ಳೆಸದಿಹರಾದೇಶದೊಳು | 
ಸಣ್ಣನಡು ವನೆಳಮಿಂಚ ನಗುವ ನಗು | ಗಣ್ಣಸಂಜಿಯಕೆಮ್ಮು ಗಿಲಾ | 
ಬಣ್ಣ ವನಿಜ' ಕೈವ ರಂಗದುಟಿಯ ಮುದು | ವೆಣ್ಣಲ್ಲದಿಲ್ಬವದಹೊಳ) ॥| 


ರಾಮನ ಪ್ರಲಾಪ 
ಕದನಿನ ನುಣ್ರ ಕನ್ನಡಿಗೆ ಚಂದ್ರಗೆ ನಿನ್ನ | ವದನದಿರವ ಕೋಗಿಲೆಗೆ | 
ಮೃದು ಮಧುರಾಶಾಪವರಿತ್ತುವಂಚಿಸಿ | ಸುದತಿ ನೀವೋಪುದುಚಿತವೆ | 
ಕೆಂಬಲ್ಲಕಡುಗಾಂತಿಯ ಕಾಂತೆ ರಸದಾ | ಇಂಬದ ಬಿತ್ತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು | 
ಕ೨ಬುಗೆ ನಿನ್ನ ಫೆಡೊರಲ ಸೂಬಗಿತ್ತೆನ್ನ | ಪಂಬಟ ಬಿಡುವುದುಚ ನೆ | 
ಮಡದ ಕೇಳೆಲರುಣಿ “ಳಿಗೆ ಕುರುಳುಗಳ |'ಕಡುಗಾಂತಿಯ ಶೋಳ್ಗಳಿರವೆ. | 
ಕುಡುಎಲ್ಲನ ಕೈಯ ಗಿರಿಸದವೂರಲೆಗೆ | ತಡೆಯದೆ ಕೊಡುವುನುಳುತನೆ | 


450 ಶರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 
ದುರ್ಜ್‌ ನಮ 


ಒಡಲೊೊಳು ಬನಿಸಲವನ ಬಾಯೊಳು ಹ | ಲ್ರೊಡನ ಘುಟ್ರದುದೇಚಿಂ ಖಳವ | 
ಪಡೆದ ಜನನಿ ಬದುಕಿದಳೆಂದೊಡೆ ಮಿಕ್ಚ | ಪೊಡಐಯ ಜನ*ುಂಟಿ ಸುಖವು ॥ 


ಮತಖಜೋ ಳು ೫ ಯೋಗಿ. 1670 


ಇವನು ಷಟ್ಸ್ಮೃಲತಿಲಕವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರಶೃವಕವ , 
ಚನ್ನ ಮಲ್ಲೆ £ಶನ ಹರಜಾತನು. ರಾಘವಾಂಕಚಾರಿತ್ರವನ್ನು ಒರೆದ ಸಿದ್ಧ ನಂಬೇಶನು 
(ಸು. 1650) ತನ್ನ ಗುರು ಪಂಚವಣ್ಣಿಗೆ ಸಿದ್ಧವಂಬೇಶನ ಶಿಷ್ಟರ ಗುಂಪಿವನ್ನಿ ಈ 
ಕವಯ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳೆದುವುದರಿಂದ! ೩ ನನೂ ಸುಮಾರು 10:0ದಲ್ಲ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. 
ಆದುದರಿಂದ ಗ್ರಂಧಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ '" ದುರುಲಪನಿವತ್ತ ಕದ 
ಮಾರ್ಗಮಸ್ಮಕಮಾಸ | ವರಶುದರ್ಪೌಾವಿತಾಸೌಮ್ಯವಾರದಿ'' ಎಂಬ ಪದ್ಯ 
ಭಾಗೆದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ದುಗುಲಪನಿ ಬಂದರೆ ದುರ್ಮು ಖಿವರ್ಷವು 1558 
ಆಗಿರಬೇಕು. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ಷ್ಟ ಬತ 


ಇದು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಕಂದವೃತ್ತಗಳೂ ನಿವ 
ಸ್ಫಳ 80, ಪದ ವೃತ್ತ ಗ್ರಂಧ ಕಂದ ಸಹ . ಇದರದ್ದಿ ಷಟ ಅಗಳು 
ಗೊರುಶಿಷ್ಯಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿ ನಿಕೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನೆ, ಈ ಗೈಂಧದ ಉತ 
ಪೃತೆಯನ್ನು ಕಎ ಈ ಪದ್ಯಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ... 


ಶರಣಚಾರಿತ್ರಗಳ ಶಿವಪುರಾಣಗಳ ಶುಚಿ | 
ತರವಚನರತ್ನೆ ವೂರಿತಕೋಶವೆಂದಣಿ ವುದೀಕೃತಿಯ. 
ಇದು ನಿಜಾನಂದರಸಚುಳಕ ಶರಣರ ಪುಳಕ | 
ಮಿದು ಮುಕಿ ಕರತಳಾಮಳಕ ಏರಚಿತಿಕುಳಕ, 





"ಶಾ: Veol.4l, 380. 


ಮು ಖಬೋಳು ಸಿದ ರಾಮಯೋ!ಗಿ 451 
W 


ಗ್ರಂಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಬಸವಲಿಂಗಸ್ತುಪಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಬಸವ, 
8ನ್ಸ ಬಸವ, ಪ್ರಭುದೇವ ಇವರನ್ನು ಸ್ಲುತಿಬಿದ್ದಾ ವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥ 
ದಿಂದ ಕೆಲವು ಸಡ್ಯ್ರಗಳನ್ನು ರಿದ ಶೀ ಬರೆಯುತ್ತವೆ ವ್‌ 


ಕ್ಷ್ಪರಾಬ್ಬಿ ಯೊಳಗಿರ್ಪ ಹಂಸ ಮತ್ತನ್ಯವಹ | 

ಕ್ರೀರೆಮಂ ಬಯಸುವುದೆ ಕುಬುಮದೊಳಗಿರ್ಪಳಿಗೆ | 

ಬೇಷೆಪರಿಮ ಳದಾಸೆಯುಂಟೆ ಕಡಲೊಳಗಿರ್ಪ ಭೇಶನನ್ಕಾಂಬುಗಳನು | 
ಹಾರಖಿಪುದೇ ಮೊಲೆಯನುಂಬ ಶಿಶತಿ ಒಯಸುವುದೆ | 

ಕ್ಸಾರೆಜಲ ಸಕಲಸಿದ್ದಿಗಳೀವ ಲಂಗದೊಳ' | 

ಮಾರಾರಿಸರಣ ಹೂಡಿರ್ದು ತನ ಗನ್ಯ ವಹ ಫಲಪದವ ಒಯೆಸನಣುಗಣ ॥ 


ಸುಲ'ನಾಭಿಯೆಳ್‌ಬಿದಿರಿನಂತೆ ನಳನಳಿಪ ತೋ | 

ಛೆಳವಾಣೆ ಯಂತೆ ಧಳದಳಿಪ ತೊಡೆ ನಳಿನ ಕು ! 

ಟ್ರ ಳದಂತೆ ಪೂಳೆವ ಕುಚ ಪವಳದುಟಿ ತಳಿಎಡಿಯ ಅಳಿಗುರುಳ ವಳಿಸದೆಸಳಾ| 
ತಳೆದ ಕಂಗಳ ಕಂಬಿಗಳ ಶೋಣವೆಳಗ ಪ | 

ಲಳ ಗಿಳೆಯ ನುಡಿಯ ಕೋಕಳರವದ ನಳೆನಖಳ ! 

ವೆಳಗಿಸಾನನದ ಪೆಣ್ಣಳ ಸುಖದೊಳಿರ್ಪವಗೆ ಶಿವಪಧಮಸಾಧ್ಯಮಲ್ಲೇ | 


ಕಟ್ಟುಗ್ರ್ರಸಿದ್ದ ಕದೆಮೆಟಿ, ತಪಸಿಗಳ ಹುಡಿ | 

Wp 

ಗುಟ್ಟ ಯೊತಿಜನರ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಕಾಮುಕರ ಏದೆ | 

ದಟ್ಟಿ, ನಿರ್ಜರರ ಮನ ಸುಬ್ಬಿಜೆದು ಶಾಸ್ತ್ರಕ್‌ರ ಕಟ್ಟಿ ವಿಷಯದವಾ ಶಔಿಂ | 


ನಿಟ್ಟಿದೆಯರ ಪಟ್ಟಿಗೆಟ್ಟಿ ಜಾರರ ದೇಶ | 
ಕಟ್ಟಿ ವೀರರ ಮನಂ ಮುಟ್ಟಿ ಸೀಡಿನಿ ಮನದ | 
ಘಟ್ಟಿಯಂಕರಗಿಸುತ ಹುಟ್ಟುಗಡಲೊಳ್‌ ತಿರುಗಿಸುವ ಕಾಮನಖಿಳ ಜನರ?»॥ 


ಹರನಾಲಯಕೆಯ್ದಿ ದವಂ | ಚರಣಸುರಣ್ಣೆಗಳ ಪೋಗೆ ಬಿಟ್ಟ್ರಾಚಿಂತೆಯೊ | 
ಳಿರುತಿರ್ಪನಂತೆ ಸಲ್ಲದು | ಹರಶಾಸ್ತ್ರವ ಕೇಳುವರ್ಗ್ಗೆ ಪರಚಿಂತೆಗಳುಂ | 


ಕಾ... ಷೂ ಇವರ. ಹಾ ಪವರ ಶೂಖಾನಾ ಹಾಣಾಸಸಷಾ 





ಪಗಡೆ EES ಜಣ ೨ ಎ ಜ.0 ಸಸರ ಹಾಹಾ, ಮಂ ಹಡ. ೩... ಎ... ಾರ್ಯ ರಾ ೨... ಡಾ. ಹಾಹಾಹಾಹಾ. 
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4632 ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ 
ಸೆಜ್ವಯಿದ್ಧಲಿ ಡಗಾಗ್ರ್ಯ ಸು. 1065 


ಈತನು ಮಳೆಖರಾ ಜನ ಚರಿತ್ರೆಯ.ನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಸ್ಸುವ 
ತವಿ; ಕೊಲ್ಲಿಪಾಕೆಯೆ ಸೋಮುದಿಂಗನ ಒಡಲಿಂದ ಇರಲಿಂಗವಾಗಿ ಹೂರಓ 
ರೇವಣನಸಿದ್ದನ ಸಂತತಿಯ ವನಾದ ಮುಳಿಯ ಮಲ್ಲೇಶನ ಶಿಷ್ಯಪರಂಪರೆಗೆ ಸೇರಿದ 
ಎದ್ಯಾನಗರದ ಹಿರಿಯೆಮರದ ಸಿದ್ಧ ವೀರನ ತಿಷ್ಠ ನಿದ್ದನಂಬೇ ಶನ ತರಚಾತನಮು. 
5 ವನ ವಿದ್ಯಾಗತಿರು ಬದ್ದ ರಾಮಾರ್ಯ. ತನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಈ ಅಂಶಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ ಭೀ 

ಈತನು ಕೂಟ್ರೊರಿಗೆ ಹೊಗಿ ಬಸವಲಿಂಗೇಶ್ವರನ ವಾದದೆ ಡಯಲ್ಲಿ 
ಇರುತ್ತ ಬದ್ದರೂಮಾರ್ಯನಿ೦ದ ಟಹುಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕಲಿತನು. ಇಷ್ಟಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ನೆಚ್ಚೆಗಳನ್ನು ಕ್ರ ಸುತ್ತಿದ] ದರಿಂದ ಸಜ್ಜೆ ಯು ಸಿದ ಗ ಲಂಗೂರ್ಯ ಏಂಬ ಹೆಸರನ್ನು 
ಪಡೆದವು, ಬಸವಲಂಗೇಶಶ್ರ ರನ ಬಳಿ! ವರ್ಷ ತಿಷ ಭಾವದಣ್ಣದ್ದು ಆಟ್ದಂದ 
ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹೊರಟು ಸುಗಟೂರ ದೊರೆಯಾದ ಇಮ್ಮಡಿ 
ತಮ್ಮನ ವಂಶಗುರು ಚನ ಮೂರ್ತಿಶನು ಇರುವ ಸೌಂದರೃ ಪುರಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಆ ಗುರುವಿನ ಮಗೆ ಬಸವಾರ್ಯನಿಗೆ ಸಕಲಶಾಶ್ರ್ಯ ಗಳನ್ನೂ ಸಂಳಿದನು. ಬಸ 
ವಾರ್ಯನು ಇವನಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕುಟದ ಹಣ್ಣನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಮಾಡಿ ಹೇರಳ 
ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿನು. ಇಮ್ಮಡಿ ತಮ್ಮನ ಮಗ ಮುಮ್ಮಡಿ ತಮ್ಮನ್ನ 
11ನೆಯ ಎರ್ಷದಲ್ಲಿ ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಸಿಖೀಂದ್ರಪಾಚ್ಚನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದನು. ಇವನಿಗೆ 
ಮೂರು ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಕವಿತ್ತಮಾಡುವ ಶಕ್ಕಿಯಿದ್ದಿತು. ಈ ದೊರ ಕವಿಗೆ ಪುರ, 
ಕ್ಷೇತ್ರ, ಮಂದಿರ ಮುಂತಾಗಿ ಬಹು ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು, ಕವ ಅನ್ಲಿರು 
ವಾಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ನಂದೀಶದೇವನ ಶಿಷ್ಯ ಮಹತಾ ,ಠ್ಯನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳನು 


ನ್ನ 
ಕಲ್ಲು ಮದುವೆ ಮಾಡಿ ಎದ್ಯೈಕಲಿಸಿದನು. ಮಹತಾ ೨ರ್ಭನಿಗೆ ಗುರುಬಸವ 
ರಾಜ್ಯ ಮಹತ್ತಾರ್ಯ, ಮುದ್ದುಲಿಂಗಾದ್ದ ಎಂಬ ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸಿ 
ದರು. "ಧರೆ ಸಹಿತ ಕುಲಾಸಕೆ ತೆರಳದ ವಮಹಾತ್ಮನಾವಂ ಭಕ್ತರೊಳಗೆ'' 


ಎಂದು ಆಹುಡುಗರು ಕೇಳಲು ಈ ಮಳಯರಾ ಜನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತನಿ ಹೇಳಿದನು. 


ತವಿಪು"!ಗೂರು ಹೊರಯಾಗೆ ಮುಮ್ಮಡಿ ತೆನೆ! (ನು 1785) ಸಮ 


ಕಾಲದ ನ ಎ.ಎ ್ಟಂಂದ್ದ ಅವನೆ ೫4ಬ್ರೂ ಸುಮಾರು 1೧55 ಆಗಬಹುದು 








1 Volume I}; 450: 


ನಜೆ ಯ ಸಿದಲಿಂಗಾರ, 453 
ಗ ಎ 


ಮುಮ್ಮಡಿ ತಮ್ಮನಿಗೆ ಮೂರುಭಾಷೆಗಳಲ್ಲ ತಎತ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದಿತೆಂದು 
ಕವಿ ಹೇಳಿ ವಂತೆಯೆೇೇ ಅವಮೂ ತನ್ನ ಶಂತ್‌ರಸ ಹಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ತ್ರಿವಿಧೆಕೆದೀ 
ಶ್ವರನೆ ನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಫೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಭವಭೂತಿ, ವ್ಯೂಸೆ, ಕರೆ ಯ ಪದ್ಧ ರಸ 
ಮಯೂರ, ಹಲಾಯುಧ, ವಾಲ್ಡಿ ನೇ, ಇಬಾರವಿ, ಹೊನ ಮಾರಾಧ್ಸ, ಬಾಣ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸು ತಿಬದಾವನೆ. ಅಲದೆ ಶೋ ಂಟಿದ ಬಿಡದ ಲಿಂಗ, ನಿಜ 
ಷ್ಠ ದದ ವ ೧... 


ಗು೯ಣಯೋಗಿ ಇವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 


ಸತ್ತ್ವ ಣ ಈನ ಡದ ಕವಿತೆಯ ಚಮರ ' ಏಂದು ತನ್ನನ್ನು 
ಇವಿ ಖು ಜೇಳಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 


ಗ್ರಂಧ 


ಐಕೆಣ 


ಮಳೆಯ ರಾಜನ ಚರಿತ್ರ) 


ಇದು ವಾರ್ಧ ಕಷಟ್ಟಿ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 84. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಳಯ 
ರಾಜನೆಂಬ ಪುರಾತನ ತಿವಭಕ್ಮನ ಕಥ ಹೇಳಿದೆ, ಇದಕ್ಕೆ ಕವಿಕರ್ಣಭೂಷಣ 
ಎಂಬ ಹೆನರೂ ಉಂಟು. ಗ್ರಂಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಭೋಗಲಿಂಗಸ್ನುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ 
ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ವಿನಾಯಕ, ವೀರಭದ್ರ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ, ನಂದಿ, ಭೃಂಗಿ ಇವರನು 
ಸ್ಮುತಿಸಿ ಬಸವ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರರಾತನರನ್ನೂ ಸೊತಕ ಸಿದ್ದಲಿಂಗ ಮುಂತಾದ 
ನೂತನರನ್ನೂ ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ... ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕ ಪದ್ಧವಿಜೆ 

ಇದು ಸಕಲನಿವಭಕ್ಕಪಾದ ಪಂಕೇಜಷ | 

ಟಿ, ದನೆನಿಪ ವಿಜಯನಗರದ ಹಿರಯಮರದ ಪ | 

ಟ್ಟೆ ದೆ ಸಿದ್ದ ನಂಜೀಶಕರಜಾತನಾದ ಸಕ್ಕ ದೆ ಕನ್ನ ಡದ ಹವಿತೆಯ 


1. ಬಸವ ಚೆನ್ನಬಸವ, ಪ್ರಭುಡೇಷ, ನಂಬಿಯಣ್ಣ, ಮಾಚಯ್ಯ. ಸಾನಂಡಗಣವರ, ಆಡಿ 
ಮಯ್ಯ, ನಗೆಯಮಾಠಿತಂದೆ, ಚಿಕ ಯ್ಯ, ಕ್ರ ಪ್ರ ಶಣಕೆರದುಸ, ಶಾಂತಯ್ಯ, ಪರಮಸದ್ಯೋ! 
ಭತಮಾಮದ ನಾ ಫತರವಳತತ್ನು ರುಷವಕ್ತ ವೊ ಗಸರನೀರಮಾದ ರೇವಣ ೫ ೬ ಮೆರುಳಸಿದೇ 
ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯರು" » ತೋರ ಟದ ತಸಿದ್ದೆ ರಿಂಗ, ಕೊಟ್ಟೂ ರುಬಸವ, ಶಾಂತಮಜಬ್ಲೇಸ, ಸಿದ್ದ ನಂಚೇಶ 
ಸಿದ್ಧ ರಾಮಾರ್ಯ, ನಿಜಗುಣಯೋಗಿ, ಸರ್‌ ಚಚ ಕೋರಾನ್ಯ ದಯ್ಯ, ಮರುಳೀಕ, 
ಸರ್ಪೈೇಶ್ಯ ಗೂಳೂರ ಒಪ್ಪಕ್ಕಿನೆಯ್ಯ, ಗಂಗಾಧರೇಶ್ವರ, ಮಹತ್ತೀಶ, A ಮ್‌ ನಡೇವೆ 
ಚೋಳಬಟಿಸವ, 











454 ಕರ್ಗಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಚದುರ ಸಜ್ಜೆಯ ಸಿದ್ದಲಿಂಗಾರ್ಯನ್ನಣುಗರ್ಗ್ಯೊ | 
ರೆದ ಶರಣಮಳೆಯರಾಜೇಂದ್ರ ಸಚ್ಚಾರಿತ್ರ) | 
ಬಿದಿತಕವಿಕರ್ಣ ಭೂಷಣಂ. 


ಈ ಗ ಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಧಗಳೆನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ;__ 


ಸಮುದ್ರ 


ಸುರಧರಾಧರಮೆನೆ ಶಿವಾನ್ವಿತಂ ಕನ್ನ ಕೇ | 

ಶ್ವ ರನಂತೆ ಪದ್ಮಕಚ್ಚಪಶಂಖನೀಲೋನ್ಮ | 

ಕರಮಹಾಪದ್ಮಾಂಕಿತಂ ವರಮುತುಂದಒಂಧುರವತಾಗಿ ಕುಂದದುದಹೆಂ | 
ತರುಣಿಯರ ಬೆರಳಂತೆಯೂರ್ಮಿಕೋದ್ದಾಸಿತಂ | 

ಹಿರಿಯರಂತುದೆ ಮೆಪೆವ ಮರಿಯಾಗಿ ತಪ್ಪದ | 

ನರಪವಾಹಿನಿಯಂಶೆ ವಾರಿವಾರಣದಿಂದ ಶರಧಿ ಕಂಗೊಳಿಸಿರ್ಪುದು | 


ಪಟ್ಟಣ 


ಅರಸಂಜಯಿಂ ಕಮಲಮಬ್ಬ ರಜದಿಂ ಜಲಂ | 

ಶರದಿಂದ ಸರಸಿ ಸರ£ಂ ಕಂಪ್ರಗಳನೆಳೆಯ | 
ಪರಠಿಮಳಿಸುವರಲನನ.ಸರಪ ಷಟ್ಟದಗಳಿಂದರಲ ಪಕ್ಕಿಗಳನಾಂತ | 
ಬಿರಿಮುಗುಳ್ಳ ೪ಂದರಲ್ಲಳಿಂದೆಸಿವ ಲತೆಗಳಾ | 

ವರಿಸಿರ್ಷ ತರುಗಳಿಹ ಬನಗಳಿಂ ಮರಗಳಿಂ 

ದುರುನಂದನಂಗಳಂ ಪೊರೆವ ಇಪೆತೊನೆಗಳಿಂ ಫುರಪಲ್ಲಗಳ್‌ ಮೆಷೆದ್ರವು ॥ 


(ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ, 831) ಬೆಂಗಳೂರು ಮುದ್ದ ಐಳ್ನರೆಸ್ಕಾ ಮಿ. ಸು 1700 


ಈಕನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಗ ವಿ ಎಂಬ ಆಂಕತವಿದೆ ಒಂದು ವಚನವನ್ನು 


ಉದಾಹರಿನುತ್ತೇವೆ - 


ಅಂಗದೊಳ್‌ ಗೊಮುಖವದು, ತತ್ತಾಣಾಲಿಂಗದೊಳ್‌ ಪರ್ತುಳಂ ನೋಡೆ 
ಸಂಗದಿಂ ಗೋಳಂಗಳೂಳ್‌ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ ಆಖಿವಡೆ ಶಾಂಧವಿಯ ನಿಜವೆ. 


ರಾಜಯಣ 413 
೧೧ 


ಅಂತಪ್ಪ. ಪು. 1720 
ಈತನು ಅಹಿಂಸಾಕಥೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಷ ಗಾನ ವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ಬಾನೆ. ಇವನು 
ಜೈನಕವ, ವೈಶ್ಯವ:ಶಾಗ್ರಣ ವಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ತಂದೆ ಚಂ 
ದಣ್ಣ ಸೆಟ್ಟಿ, ತಾಯಿ ಚನ್ನಮ್ಮ; ಸ್ನಳ ಚಿಕ್ಕ ಒಳ್ಳಾಪುರ ಸಮಂತಧದ್ರರ 
ವಶನಿಂದ ತಾನು ಹುಟ್ಟಿ ದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೈಚಧೂಪನು 
ಬಕ್ಕ ಒಳ, ಪುರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುವಾಗಿದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಬೈಚಭೂಪನಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1750 ಎಂದು ತಿಳೆವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಕಾಲವೂ ಅದೇ ಆಗಿರಬೇಕು. 


ಇವನ ಗ್ರಂಧ 
ರಿಂ ೦ಸಾಕಥೆ 


ಇದು ಯಕ್ಷ ಗಾನರೂಪವಾಗಿಗೆ. ಇದರಲ್ಲಿ "'ವ್ರತವೊಂದಜತಿಶಯದ 
ಬೃುರಿತವ ಹರಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯ ಸುಖವ ಪಡೆದ'' ಧನಕೀರ್ತಿಯ ಚರಿತ್ರೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಅ ತರರ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಈ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಆರುತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮುಗಿನಿದಂತ ಕವಿ 
ಕೇಳುತ್ತಾನೆ ಈ ಗ್ರಂಧದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ;- 
ನವರಸ: ಲಂಕೂರಮಧೆರಾಲಾಪದಿಂದೊಪ್ಪುವಳನೀಕ್ಕೃತಿ | 
ಯುತಿ ಪತಿಯನು ಕಂಡವರು ಸೂೋಲದರುಂಬೆ ಜಗದಿ || 


ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಖೀರಜಿನನ್ನುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಸದ್ದಾದಿಗೆಳು, ಸರಸ್ಪತಿ 


ಇ — ಡ — ೩ 4 
ಸಮಂತಭದ್ರ ಲಕ್ಷ ೀಸೇನಮುಸಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ರಾರ್ಯಇ , ಸು. 1720 
ಎ 
ಅವನು ಪದ್ಮಾ ಪತಯ ೂರವಂಜೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಷ ಗಾನವನ್ನು ಬರೆಹ 


ದಾನೆ ಈತನು ಜೈನ ಕವ , ಇವನ ಪಿತಾಮಹನು ನಾಗಣ್ಣ, ತಂದೆ ಬೊಮ್ಮ 
ಣ್ಣ, ಸಳ ಶ್ರವಣಬೆಳುಗೊಳಕ್ಕ ಉತ ರದಲ್ತರುವ ವೇಣುಪುರಿ, ಇವನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಬೀಂದ್ರನು ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ಮಾನೆ ಈ ರಾಜನು ಒಂದನೆಯ ಕೃಷ ರಾಜನೋ (1713-1733) ಅಥವ? 
ವಿರಡನೆಯ ಕೃಷ್ಣುರಾಜನೆೊ (1784-175) ಈಗಿಕಬೇಕು, ಹಂದನೆಯವನೇ 


ಟಗಿರಬಹ.ದೆಂಣು ತೋದುತ್ತ | 


410 ಕರ್ನಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಇವನೆ ಗ್ರಂಥ 
ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಕೊರವಂಜಿ 


ಈ ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ ರಾಮಜನನ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಇದರಣ್ಷಿ 
ಪದ್ಮಾವತೀದೇವ ಚಂರವಂಜೇಣ) ವೇಸವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೌ ಸಲ್ಫೆಯ ಒಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅವಳಿಗೆ ಗಂಡ) ಗು ಆಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದ ಕದ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಮೈಲಾರದ ಬಸವಪ್ಪ. ಸು. 180 


ಈತನು ಗುರುಕರುಣತಿ ಪದಿ, ನಿರಾಭಾರಿ ವೀರಶೈವಸಿದ್ದಾಂತೆ ಇವುಗ 
ನ್ನ್ನ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಶೈವ ಕವಿ, ಒ:ಳ್ಳಾರಿಗೆ ಸೇರಿದ ಲಿಂಗನಾ 
ಯಸ್‌ನಹಳ್ಳಿಯ ಚೆನ್ನ ವೀರಸ್ತಾ ಮಿಯ ಕರಜಾತನ). ಕವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಬಹುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1. ಗುರುಕರುೂಣತಿ;ಪ 


ಇದರಲ್ಲಿ 332 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ಓಂದೊೂಂದು ಪದ್ಯವೂ ಗುನೂವೆ ಕೃಪೆ 
ಯಾಗು' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ ಈ ಗ್ರಂಧದಿಂದ ಹಲವು ಪದ್ಧಗಳನ್ನೊ 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತ ವೈ, ___ 


ನವಜಕ್ರದೊಳಗಿರ್ದ | ನವಬ್ರಹ್ಮ ವನು ತೆಗೆದು | 

ಶಿವಲಿಂಗ ವಿಗ್ರ ಹವ ಮಾಡಿ ' ಕರುಣಸಿದ ' ಸುವಿವೇತಸರುವೆ ಕೃಪೆಯಾಗೆ | 
ಆಷ್ಲಾಂಗಯೊ ಗ ಒಲ | ಕಷ್ಟ ಬೊ ಮಗನೆ ಎಂ | 

ಡಿಷ್ಟಲಿಂಗೆವನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ | ಘರಕಿತ | ಶ್ರೇಷ್ಟಶ್ರೀಗುರುವೆ ಕೃಪೆಯಾಗು | 


2 ನಿರಾಭಾರಿ ವೀರಶೈವ ಸಿದ್ಧಾಂತ 


ಇದು ಪಕ್ರಿಯಿಕವಾಗಿ ವಾರ್ಧಕ ಷಟ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಪ್ರಕರಣಾ 3, 
ಪದ್ಯ 181. ಇದರಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟ್ರಾವರಣಾವ; ಹತ್ತ, ಪಂಚಾಚಾರ ಮುಂತಾದ ವಷಯ 
ಗೆಳು ಹೇಳಿವೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂದೆರೆಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದೆ ರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೆಲ್ಲವೆ;- 


ಬಾಲಲೀಲಾ ಮಹಂತ ಶಿವಯೋಗಿ 457 


ಗುಠುವೆ ಅಜ್ವಾನತಿಮಿರಾರ್ಕಧವಭಂಜನನು | 

ಗುರುವೆ ಭಕ್ತಿ ಜ್ಞಾನ ವೈರಾಗ್ಯಮಂದಿರನು | 

ಗುರುವೆ ದೀಳ್ಸೆ ಸುಕಿಕ್ಸ್ದ ಮೊೋಕ್ಚಕಾರಣಣ್‌ರ್ಶ ರಲ್ಲ ದಿನ್ನೊರ್ವರಿಲ್ಲ || 
ಗುರುವಿನಿಂದಧಿಕದೈ ವಗಳಲ್ಲವೆಂಬಚೆದು | 

ಹರನು ನ ಗುರೋರಧಿಕಎದಿತವೆಂದೊ[ದಿದವು | 

ಇರುತಎದು ಹೇಳ ಸದ್ದು ರುವಧಿತನಿಂತಪ್ಪುಗುರು ಕರೋದ್ಸೈೆವರಧಿತರೂ | 
ಪರಸತಿಗೆ ಪರಥಧನಕೆ ಪರನಿಂದೆ ಪರಡೈವ | 

ಕೆಬಗಿಯನ್ಯರಜೇವಹಿಂಸೆಗಳ ಮಾಡುತಿಸ | 

ದುರಿತ ಮಹಪಂಚಪಾಶಕವೆಂದು ಗುರುಮು ಖದೊಳಚಿದವಕ್ಕಿಚ್ಛೆ ಸದೆ | 
ಗುರುಕರಾಂಬುಜದೊಳಗಿಸಿಷ್ಟಮಹಅಶಿಂಗವನು | 
ಸರಸನಂಯೊ ಗಸಮ ರಸಭಾವದಿಂದಪ್ಪಿ | 
ಹೆರೆಹಿಂಗದಂತಿಪ್ಪನಿಷ್ಟೆಸಹ್ತೀರಮಾಹೇಶನ ಸದಾಚಾರ್ರ | 


ಆನ ಂತನಾದಧ ಸು, 1800 


ಇವನು ಮನ್ಮಥ ಕೊರವಂಜಿ ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
€£ ಶಮ ಜೃನಕವ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಿರಬಹುದು. ಇವನ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನು ಕೊರಚಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಧಂಸಿ ತನ್ನ ಸೋದರದ ಮಾವನ 
ಮಗಳಾದ ವದರ್ಭೆಗೆ ಕಣಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದ ಕಥೆ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ನೇಮಿಜಿನ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರ ಸ್ಲುತಿ ಇದೆ. 


ಪ್ರಾಣೇಶವಎಶ ಲ, ಪು. 1800 


ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ಮಾಧ್ಯನು; ಜಗನ್ನಾಧ 
ದಾಸನ (ಸು. 1775) ಶಿಷ್ಯನು. ಈತನ ಸ್ಫಳ ನಿಜಾಂ ಇಲಾಖಾ ಲಿಂಗಸೂರು. 
ಗವನು 1122 ರಲ್ಲಿ ಸತ್ತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, 


ಬಾಲಲೀಲಾ ಮಹಂತ ಶತಿವಯೊ ಗಿ. ಸೂ, 1621 


ಈತನು ಕೈ ವಟ್ಯದರ್ಪಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ವೇಕಶ್ಟಿವಳ 
ಧಾರವಾಡಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ಮುಳುಗುಂದದ ಎರಕ್ಕವಮರಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿ 


ಓರ 3 ಕರ್ನೂಟಹ ಕನಸರಿತೆ 


ದ್ದನು. ಬಾಲರಂಶ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಬಾಲಲೀಲಾ 
ಮಹಂತಕಿವಯೋಗಿ ಎಂದು ಹಸರು ಉಂಟಾಯಿತು. ಇವನು ಮೈಸೂರಿಗೆ 
ಹೊ!ಗಿ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕ್ರಷ್ಣ ರಾಜನಿಂದ 2780-1886) ಸಮ್ಮಾಧಿತನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತಿಳಿವುಣರಿಂದ ಸ್‌ವಿಯ ಕಾಲವು 
ಸುವತಾರು 183) ಆಗಿರಬಒಹ; ದು 


ಇವನ ಗಂಧ 
ಕೃ ವಲ್ಯದರ್ಪಣ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಹಾಡುಗಳು, ಕಂದ ಷಟ್ಟಬಿ ಇವೆ. ಒಂದು ಹಾಡನ್ನೂ 
ಒಂದು ಸಟೆ ವಿರರುನ್ರೂ ಉದಾಹಗುಸುತ್ತೇವ 


ರೂಗೆ ದ್ವಿಜಾವಂತಿ. ಆಗಧಿತಾಲ್ನ 

ಅವರವರ ಭಕ್ತಿಗೆ ಅವರವರ ಭಾವಕ್ಕೆ | 
ಅವರವರ 8ಜನಃೂಗಿ ಇರುತಿಹನು ಶಿವಯೊಗಿ | ಪಲ್ಲವ ! 
ಇರಡೊಂದು ಕನ್ನಡಿಯ ನೂಹಾಣು ಜನ ಪಿಡಿಯೆ; | 
ಸರಳಾಗಿ ಅವರವರ ಕೂಪು ಕಾಣ್ಬಂತೆ | 
ಹರಿಯ ಭಕ್ಕರಿಗೆ ಹರ ಹರನ ಭಕ್ಕರಿಗೆ ಹರ, 
ನರರೇನು ಭಾವಿಸುವರದಜಂತೆ ತೋಣುವನು | 1 | 
ಮತಚೇದದವರು ದುರ್ಮತಿಯಿಂದ ಯತಿನರಗೆ | 
ಸುತಿನಿಂದೆಮಾಡಿದರೆ ಅವರಿಗೇ ತಿರುಗುವುವು | 
ಯತಿವರನು ಕಾ ಶನ್ನ ಪಧದಲ್ಲಿ ಇರುತಿಹನು | 
ಶ್ಲಿತಿಜನರ ಪಾಪಪುಣ್ಯವ ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ | 2 | 
ಹ್ಹುಬಸಲವ ಹಿಡಿದಿರುವ ಕ್‌ಲಕುಮನದವರಲ್ಲ | 
ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಸಿಕಿಡಂದ್ರ ಕಾಣುವ ಪರಿಯೆಂತು | 
ಕಲಜಲವನತಿಗಳೆದ ತಿಳಿಯ ಮನದವರ್ಲಿ | 
ಸಲೆ ಮಹಂತಲಿಂಗ ಚಿತ್ಸೂರ್ಯ ಕಾಣುವನು | 3 ॥ 

ಬೇಡದಿರು ನರರ ಕೂಂಡಾಡದಿರು ಹಿಂಸೆಯಂ | 

ಮಾಡದಿರು ಪಾಸಕೆಡೆ ಯಾಡದಿರು ಕುಚಿತರೊಡ | 

ನಾಡವಿರು ಕಾಮದೊಳು ನೋಡದಿರು ಪರಸತಿಯ ಕೂಡದಿರು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ' 


ಕುಮಾರವಭು ಷಡ 


ತೇಡೇಣಿಸದಿರು ಪರರಿಗಾಡದಿರು ನಿಷ್ಟುರವ | 
ಪೀಡಿಸದಿರನ್ನ ರನು ರೂಢಿಸಡಿರಪಜಯದಿ | 
ಕೂಡಿಸದಿರನ್ನ್ಮಾ ಯದೊಡವೆಯಂ ಸದ್ಗತಿಯು ಮುಕ್ಕಿ ಯಿದೆ ಎಂದವಾರ್ಯಂ॥ 


ಕಡಕೂಳ್ಳದ ಮಡಿವಾಳಪ್ಪ. ಸು. 1820. 


ಈತಮ ತತ್ತಪದಗಳನ್ನೂ ವಚನಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರ 
ಶೈವಕ್‌ಎ, ಇವನ ಸ್ಥಳ ನಿಜಾಂ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕಡಕೊಳ್ಳ. ಈತನು 
ಸುಮರು ನೂರುವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವನ ವಚನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿರುಷನಮೆನಿರಾಳೆಮತ್ತ ಭುಮಹಂತಯೆೊಗಿ ಬಿಂಬ ಅಂಕೆತವಿದೆ. 
ಒಂದು ವಚನವನ್ನು ಉದಾಹಗಿಸುತ್ತೇವೆ 


ದಯೆ ಧರ್ಮ ಕ್ಷಮ ದಮೆ ಶಾಂತಿ ದಾಂತಿನಯ ನೀತಿ ಸುಮನ ಸುಬುದ್ದಿ 
ನಿರಹಂಕಾರ ಸುಜಾ ನ ಸುಚಿತ್ತ ಸದಾವ ಸತ್ಕರ್ಮ ಪರೋಪಕಾರ ಸುಖಭೋಗ 
ಶಿವಯೋಗ ರಾಜಯೋಗ ಸಾಧುವರಸಂಗ ಪಿವತ್ತಾಪೇಕ್ಸೆ ಶಿವಕಥಾಸಂಗೋಷಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದು ತನ್ನ ತಾನಚೆಯದೆ ಸತ್ಲುಸತ್ತು ಹೋಯಿತ್ತು ಅನಂತಕಾಲ ಅನಂತಜನ್ಮ 
ನಿರುಪಮ ನಿರಾಳ ಮತ್ರಭಧುಮಹಣತಯೋಗಿ. 


ಹುಮಾರವಿದು. 1821 


ಈತನು ಭಿಹ್ಟುಕಮಹೇಶೆವಿಲಾಸವನ್ನು ಬರದಿಬ್ಬಾನೆ. ಕುಮಾರೇಶ್ವರ 
ಪುರಾಣವೇ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಇತರಗ್ರಣಧಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುವುದಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಇವು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 


ಇವವು ವೀಠಶೈವ ಕವಿ, ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ಹಾನಗಲ್ಲ ವಿರಕ್ತ 
ಮರದ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಬಕ್ಕು ಕಮಹೇಶವಏಿಲಾಸವನ್ನು ಶಕ 1744 ನೆಯ 
ಚಿತ್ರಭಾನು ಏನಲ್ಲ (1821) ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲ ತೋಂ 
ಟಿದ ಸಿದ್ದಲಿಂಗ, ಷಡಕ್ಲರದೇವ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕ್‌ಎತಾ 
ಸರಣಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಷಡಕ್ಚರದೇವನನ್ನು ಅನುಕರಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಇವನ ಗ್ರೆಂಧ 
ಭಿಕ್ಷುಕ ಮಹೇಶವಲಾಸ. 


ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ, ಪ್ರಕರಣ ಗಿ. ಅದರಲ್ಲಿ ಶಿವನು ದಾರಾ 
ವತಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇಕ್ಸ್ಯಾಟನಮಾಡಿದ ತಥ ಹೇಳದೆ. ವೂರ್ವದಷ್ಞ ಲಿಂಗಣಾರ್ಯನು 


460 ತರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


(ಗೊರುಲಿಂಗೆವಭು-ದ್ದಿ. ಸಂಪುಟ, 262) ವರ್ಣಕರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ ಭಿಸ್ಲಾ 
ಟನಡರಿತೆಯನ್ನು ತಾನು ಗುರುಸಿದ್ದ ದೇಶಿಕನ ಅಪ | ಣೆಯಮೇರೆಗೆ ವಸ್ಮುಕ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಕ್‌ಎ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಗಂಧದ ಉ ೫ ಷ್ಟ ತೆಯನ್ನು 
ಘಃ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳೆ ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ 


ಸುರಗಿಕಯ ತೆ ಸದ್ರಿ ಬುಧಸೇವಿತಮಂಬುಜದಂತೆ ಶ್ರೀಗುಣಂ | 
ಸರೆಸಿಜಮಿತ್ರನಂತೆ ಘನಮಾರ್ಗಸುಶೋಭಿ ಸಮುದ್ರದಂತೆವೋಲ್‌ ॥ 
ಸರಸಮುದಾರಭಾಮಿನಿಯರೂೋಳೆಯವೊಲ್‌ ಮಿಗೆ ಭಾವಜಾತಿಒಂ | 
ಧುರಮೆನಿಕುಂ ಕುಮಾರವಎಭುನಿರ್ಮಿತವಿತಾಕೃತಿ ಸರ್ವರೋಕದೊಳ್‌ | 


ಗ್ರೈಂಧಾವತಾರದಿಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ಮುತಿ ಇಡೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗೆಣೇಶ, 
ಷಣ್ಮುಖ ಎ:ರಭದ, ಬಸವ, ಚೆನ್ನ ಬಸವ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸುತಿನಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಧಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರಯುತ್ತೇವೆ: 


ಗಣೆಶ, 


ಎಣಿಗೊವ ನಿರ್ಜರಾಧಿಪರ ರತ್ನಕಿರೀಟಿಗಳೂೊಂದನೊಂದು ತಾ 
ನೊರಸಲುದಿರ್ದ್ವ ಪೊನ್ನ ಪುಡಿಯಂ ಕರದೊಳ' ತಳಿದೆತ್ಮಿ ನೆತ್ತಿಯೊಳ ॥ 
ಸುರಿದುಕೊಳುತ್ತೆ. ಆ ಸುಡು ಜತ ಚಚ ನ0ಡಿ ಮನೊೋನುರಾಗವುಂ | 
ಎರಚಪ ವಿಘ್ನರಾಜನತುಳೋತ್ಸವದಿಂ ಮಿಗೆ ಮಾಬು ವಿಧ್ನುಮರಂ | 


ಮೇರು, 
ಟಿಳೆಯೆಂ ಶ್ರಿ ಪತಿ ಚಂದ್ರನಾತ್ಮತನೆಯೆಂ ನಿಚ್ಚಂ ನನಿಕನಾರಿಯರ" | 
ಒಣಿ ಗೊಂಡಿರ್ಪ ರನಂತಸ್ಸೆಳಟಯನಮೆನ್ನೊ ೪್‌ ತೋ ರ್ಪ್ರುದೆನ್ನಂತೆ ಮಂ 01 
ಜುಳಸತ್ತಾನ್ವಿತನಾವನೀ ಧುವನದೊಳ್‌ ಪೇಡೆಂದು ಹಾನಬ್ಬಿ ವಂ | 
ಗಳಮಾದುಜ್ವಲಕೇತನಂನೆಗೆಪಿದಂತೊಪವ್ಪಿತ್ತು ಹೇಮಾಚಳ | 


ಚಂದ್ರ. 


ಒಗೆದಂಧಕಾರಮೆಂಬಾ | ಜಗುನೆಯ ಮಧ್ಯ್ಯದೊಳ ಬಿಳೆದು ಬೆಳ್ಳಳಗಿಂ ತಾಂ | 
ಸೊಗಯಿಪ ಬೆಳ್ವಾವರೆಯೆನೆ | ಮಗೆ i ಚಂದ್ರ ಮಂಡಲಂಬಾನೆಡೆಯೊಳ'| 


ಗೋವಪಿಕಾಸ್ತ್ರೀ. 
ನಡೆಯಿ3ಂ ಹಂಸಿಯ ನಿಂದಿಸುತ್ತೆ ನುಡಿಯಿಂ ಕೆರಾಳಿಯಂ ದೂಸಿಸು | 
ತೊ ಇಡನಂಗಪ್ರಭೆಯಿಂ ಕ್ಟ ಣಪ ದ್ರ ಭೆಯುಮಂ ನೋಡಾಡುತುಂ ಬಟ್ಟ, ನು॥ 
ಣ್ನೊ ಜಯಂ ಬಾಡೆಯ ಬಾಕು ಜಣೆಯುತುಂ ಹಸ್ತಾ ಬ್ರ ದಿಇದಬ್ಬ go 
ಜಡಿಯುತ್ತು 8 ಪದದಿಂದೆ ಮಾಂದಳಿರುವಮಂ ತಂದಿಕ್ಕದಳ್‌ “ಛಿಶ್ಚಮಂ | 


ನರೇಗಲ್ಲ ಶಿವಬಸಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 451 


ಶ್ರೀಪ್ರಾಣೆಃಶಎಶಬ. ಸು, 1830 


ಇವನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ಮಾಧ್ವನು ; ಪ್ರಾಣೇ 
ಶವಿರಲನ [ಸು. 1800) ಮಗನು. 1350 ರಲ್ಲಿ ಸತ್ತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಶಿಶುನಾಳ ಸರೀಫ್‌ ಸಾಬ, ಸು. 1840 


ಈತನ; ಪದಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. "ಇ ವನು ಮುಸಲ್ಮಾನನಃ ; ಹಿಂದೂ 
ಮತದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈತನ ಗುರು ಗೊ! 
ಎಂದ; ಸಳ ಧಾರವಾಡಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ಕಿಶುನಾಳ. ಇವನು ಸುಮಾರು 70, 80 
ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಜಿವನ ಪದಗಳನ್ನಿ ಒಂಗೆಗ 
ಡನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತ ವೆ. 


ಶ್ರೀಗುರುನಾಥ ನಿರಾಲಯ ನಾಲಯದೊಳ್ಳು | 
ನಾವು ಈರ್ವರು ನಲಿದಾಡುವ ಬಾ || 
ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಮೋರೆಗೆ ಹೊಡವೆನು | 
ಸಾರಿ ಈರ್ವರು ಸವಿದಾಡುವ ಬಾ | 
ಯೋಗದ ಕುಡುರೆಯ ಬೇಗನೆ ಎಟುತ | 
ಮೆ ಗೇರಿಯ ಮರಖೊ ಗುವ ಬಾ | 

ನಡೆ ನಡೆ ಶಿಶುವಿವಾಳದೀಶನ ಗುಡಿಯೊಳು ! 
ಅಡಗಿಹ ಪ್ರಗಾ ಮವ ನೋಡುವ ಬಾ | 


ನರೇಗ ಶಿವಬನಪ್ಪಶಾಸ್ತಿ. ಸು 1540 


ಇವನು ಬಸವ ಪವಾಡಲೀಲಾಮೃತವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈತನು ಎರ 
ತೈವ ಕವಿ. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಧಾರವಾಡದಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ನರೇಗಲ್ಲ. ಈತನು 
ಸುಮಾಡು 1840) ರಕ್ತ ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, 


ಇವನ ಗ್ರಂಧ 
ಬಸವಪವಾಡಲೀಲಾಮೃತ, 


ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟದಿಯ ಲ್ಲ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 11, ಪದ್ಧ 980. ಇಡ 
ರಲ್ಲಿ ಬಸವನ ಚಕಿತ್ರವು ಸುಲಭಶ್ಸೆಲಿಯಲ್ಲ ಬರೆದಿದೆ, ಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಉದ್ದ ರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 


483 ಫರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಉದ್ಧಾನ. 
ವುರುಗೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಜಾಜಿ ಕೇತಕಿ | ಪರಿಮಳಿಪ ಸುರಹೊನ್ನೆ ತಾವರೆ | 
ಮೆಹೆವ ನೈ ದಿಲು ಬಿಟ್ಟಿದಾವರೆ ವುಷ್ಟ ಜಾತಿಗಳು | 
ಭರದಿ ವನದೊಳು ಬೆಳೆದಿಹುವು ಬಹು | ತರದ ಸೇವಂತಿಗೆಯಪುಷ್ಟವು | 
ಹರನಿಗರ್ಪಿತವಾಗೆ ನಿಂದಿಹ ದುಂಡುಮಜಬ್ಹಗೆಯು | 


ಎಲ್ಲ ನೋಡಲು ರುಲ್ಲಿತೋರಣ | ವಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿಗೆ ಮಕರತೋರಣ | 
ಬಿಲ್ಲುಬಾಗಿದಮೋಲು ಎಸೆದುವು ಕನಕ್‌ತೋರಣವು || 

ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಸರದೊಳಗೆ ತೋರಣ | ರುಲ್ತಿನವರತ್ನ ಗೆಳ ತೊಃರಣ | 
ವೆಲ್ಲ ನೋಡಲು ನೆಯುತಿರ್ದುವು ಹಬರ.ತೋರಣವು | 


ಶ್ರೀಶ ಪ್ರಾಣೇಶವಿರಲ್ಕ ಕರ್ಜಗಿ ಸುಖನಿಧಿವಿರಲ, ಬಳ್ಳಾರಿ ವೆಂಕಟೀಶವಿಶಲ. 


ಇವರುಗಳೂ ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವರು 
ಮಾಧ್ವರು. ನೊದಟನೆಯ ವನು ಶ್ರೀ ಪ್ರಾಣೇ ಶವಿರಲನೆ (ಸು 1830) ಸೋದಡರದ 
೪ ಯನು. ಇವನು 1890 ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದಂತ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯವನು 
ಶ್ರೀದವಿರಲನ (ನು. 1800) ಸೋ ದರದಳ ಮನು, ಮೂರನೆಯವನು ಬಹಳ 
ಆಧುನಿತನು ; 1935 ರಲ್ರ ಸತ್ತನು. 


ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟ. 


ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ಇವನ ತಂದೆ ವೆಂಕಟೀಶಭಟ್ಟ, ಸ್ಕಳ ಹರಿಹರ 
ಪುರ. ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಕರೋಡಿ ಸುಬ್ಬರತಯೆರು ಈತನನ್ನು ಯಕ್ಷ ಗಾನಕ್‌ ಎ 
ಸಾರ್ವಭೌಮ ಬಂದು ಪ್ರಶಂನಿಸುತ್ತಾರೆ 1 ಗ್ರಂಥಗಳು. ಪ್ರಭಾವತೀೀಸ್ವಯೆಂ 
ವರ್ಯ ಕಾಲನೇಮಿಕಾಳಗ, ಅಭಿ ಸುಮ್ಮ ಕಾಳಗ ಇತ್ಯಾದಿ 


ಐ ನರಶರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿರಾಂ. 


ವನು ಮಾಧ್ತನು. ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂತದವನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಸರಕಾರದ ಘಾಶೆಸ್ಟ್‌ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು. - 
ವಿರಾಟಪರ್ವ, ಭ್ರಾಂತಿಯಾವಿನೀನಃಟಕ, ಕಲಿಮಾಹಾತ್ಮ (ಕಂ.) 


ಎರಾ... 


1- ರಂಗಭೂಮ್ಮಿ 1, 244 


ಸಿ, ಸುಬ್ಬರಾಯ ಬಿ. ಎ, 489 
ಸಿದ್ರಾಂತಿ ಭ್ರನ್ನಕಂ ಆಳಸಿಂಗರಾಚಾರ್ಯ. 


ಇದನು ಕ್ರೀವೈಷ್ಣ್ಯವನು. ಇವನ ಸ್ಫಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರಂಥಗಳತಿ __ 


ತಿಕ್ಕ ಶಂತ್ರ ಚಮತ್ಕಾರ, ನಾಗವರ್ಮನ ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷಾಧೂಷಣಾದ ಟೀಕೆ. 


ಬೇಗೂರು ಮಲ್ಲಪ್ಪ. 


ಈತನು ವೀರಶೈ ವನು. ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜರ ಕನ್ನಡ ಸ್ಕೂಲ 
ಹೆಡ್ಮಾ ಸ್ಪರಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗೆಳು ನಾಗವರ್ಮನ ಕಾವ್ಫಾವಲೋಕನದ 
ಕ್ಷಯ ಅರ್ಧಾಲಂಕಾರದ ಟೀಕ್‌, ಶಬ್ದಾದರ್ಶ, ನಾಗವರ್ಮನ ಕಾದಂಬರಿ 


ಯನ್ನು ಅತನ ತಿದ್ದಿ ಮುದ್ರಿಸಿದವನು. 


ವಿಂ. ವಿ. ತಿರು ಮಲಾಚಾರ್ಯ. 


ವನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವನು, ಮೈ ಕೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಟಸಿಸೆ ಟ್‌ ಹಮಿ 
Fe ul] 
ಷನರಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಧಗಳುನಾರದಭಕೆ ಸೂತ್ರಟೀಕೆ, ಆದ್ಯ ಮತನಮನ್ವ ಯ. 
ವಿರ. ವಿ. ನರೆಸಿಂಹಾಚಾ ಕ್ಯ. 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವನು. ಮೈಸೂರು ವೆಸ್ದಿರ್ಯವಮರ್ಷ ಹೈಸ್ಕ್ಯೂಪಿನಣ್ಣಿ 
ಹಲವು ವರ್ಷಗಳು ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದು ಬಳಿಕ್‌ ವಕೀಲನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರೆಂಧ- 
ಯಾಜುಷಸಂಧ್ಯಾ ಭಾಷ್ಯ ಟೀಕೆ. 


ಪಂಡಿತ ಬೆ, ಎಂ. ಚಂದ್ರಶೇಮರಶಾಹಸ್ತ್ರಿ. 
ಈತನು ವೀರಶ್ಸೆವಕನಿ ಇವನ ಸ್ಥಳ ದಾವಣಗೆರೆ, ಅಲ್ಲಿಯ ತೆಲಿಗಿ 
ಮರದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಧೆಗಳುಅಧಿಣಿ ತಿವಯೆೋಗೀಶ ಚರಿತ್ರ 
(ಷ,), ಅಧಿಣಿ ಶಿವಯೋಗಿ ಮಹಿಮ ಮಂಜರಿ (ಗದ್ಯು), ನವರಾತ್ರಸಮಾರಂಭ 
ಕಾವ್ಯ (ಚಂಪು.) 


ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯ, ಬಿ, ಎ 
ಈತನು ಮಾಧ್ರನು, ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಣಿ ಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾ 
ಯನಾಗಿಡ್ಡಸು. ಗ್ರಂಥ__ಆಹಾರವಷಯೋಪನ್ಯಾಸ. ಬಸವಪ್ಪಶಾಸ್ಮಿ 


ಯೊಡನೆ ಸೇರಿ ಶೂರಸೇನಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ಬರೆದನು. (ನಟಿ 317) 


416, ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಫು ದೇಶಿಕಾಚಾ ಧ್ಯ. 
ಇವನು ಕ್ರೀವೃಷ್ಣವನು. ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರಡ ಅಗ್ರಿ ಕಲ್ಲು ರಲ" ಡಿಲಾ 
ಖೆಯಟ್ಟಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕೆಲನದವ್ಲಿದ್ದನು, ಗ್ರಂಧ-_ವೂನುಷ ಶರೀರ ಧರ್ಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರ. 


ಇರಿದ. ಸುಬ ಯ ಟಿ; ಇರಿ 


ಕೆ? 
ಈಶನು ಒಕ್ಕಲಿಗನು. ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಫ್ರೋರಿಸ್ಟಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಧ- 
ತೋಟದ ಬೇಸಾಯ, 
ಪಿ ವೇದವಿುತ್ತ್ರ- 
ಇವನು ಕ್ರಿಸ್ತನು, ಮೈಸೂರನ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರೆಂಧ- 
ನೃಪಯಾಸ ಫಲದೀಪಿಕ, 
ಭೂಷ್ಯಂ ತಿರು ಮಲಾಚಾರ್ಕ. 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು, ಇವನ ಸೈಳ ಬೆಂಗಳೂರು, ಗ್ರೆಂಧ- 
ಸಂಕ್ಸ್ಸೇಪ ರಾಮಾಯಣ (ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾವಾಯಣದ ಪ್ರಧಮ ಸರ್ಗದ ಟೀಕೆ) 
ಎದಿ. ಬಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾಗ್ಯ. 
ಇವನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು. ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ವ ಆಿಸ್ಬಿಸ್ಪೈ ಒಟ” ಕಂಟೊ); 
ಲರಾಗಿದ್ದೆನು. ಗ್ರಂಧೆರಾಜಾ ಮಲಯೆಸಸಿಂಹ. 
ಬಿ. ರಾಮಕೃಷ್ಣರಾ ಯ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು, ಮೈಸೂರು ಅರಮನೆಯ ಕಂಟ್ಟೋಲರಾಗಿ 
ದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ ಶ್ರೀರಾಮ ಕಥಾಪ್ರಸಂಗ, ಇವನು ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾ 
ಜರ ವಂಶಾವಳಿಯ ಎರಡು ಸಂಪುಟಿಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಮುದ್ರಿಸಿದನು. 


ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ರಾಮಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರಿ. 


ಇವನು ಸ್ಕಾರ್ತನ್ನು, ಮೈ ಸೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಗ್ರೃಂಧ-ಸಕಿನಂದ 
ಗಣೇಶನ ಕಥೆ (ಯ.) 


ಕ. ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 465 


ವಿಂ. ಡಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್‌". 


ಈ ತಮ ಶ್ರೀವ್ನೆ ಷ್ಣ ವನು. ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಪಾತಿಕೆರಿಯಾಗಿ 
ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ಗರ್ಭ ಣೀಶಿಶುಸ ರಕ್ಷಣ, ವಿಷೂಚಿ. 


ವಿದ. ರಾಮಸ್ವಾಮಿಶಾಸ್ತ್ರಿ. 
'ಿವನತಿ ಸ್ಮಾರ್ತನು. ಸರಕಾರಿ ರ್ಟಾಸ್ಲೇಓಂಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಪಂಡಿ 
ಕೆಲಸದಣ್ಣದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ -ವಾಗ್ನಿಧಾಯಿನಿ 


ತಿರುಮಲೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯ, 
ಈತನು ಶಿ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವನು. ಇವನ ಸಳ ವೈಸೂರು, ಮಂಗಳೂರಲ್ಲಿ 
ಮೆ. ಕಿಟೆಲ್‌ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಪಂಡಿತಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದನು. ಗಂಧ 
ಗಳು-ಷಡಕ್ಷರೀಯ ವಚಜನಟೇಕ್‌, ಅನುಭವಾಮೃತ ಟೀಕೆ, 


ಕ್ತ ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ”, 


ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವಕ್‌ವ. ಮೈಸೂರು ವಿದ್ಯಾಇಲಾಖೆಯಲನ್ಲಿ ಉಪಾ 
ಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮಾಗಡಿ. ಈತನು ಅನೇಕ ಗ್ರಂಧಗ 
ಳನ್ನು ಪದ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು _ಈಶ್ವರಚಂದ್ರವಿದ್ಯಾಸಾಗರ ಗೆ), ಉಪದೇಶಮಾಲೆ 
(ದ್ವಿಪದಿ); ಬಳ್ನಡೆಗನ್ನಡಿ (ಕಂ), ಕನ್ನಡ ಬಾಲಭಾರತ (ಗ); ಕನ್ನಡ ಬಾಲ 
ಭಾಗವತ (ಗ). ಕನ್ನಡ ಬಾಲರಾಮಾಯಣ (ಗ), ಕಪಿಲನ ಇತಿಹಾಸ (ಗೆ), 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಮಹಾಭಾರತದ ಸಂಗ್ರಹ ಆದಿಪರ್ವ (ಗೆ), ಸಭಾಪರ್ವ 
(ಗ); ಅರಣ್ಯಪರ್ವ (ಗೆ), ವಿರಾಟಪರ್ವ (ಗ), ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ (ಗ), ಭೀಷ್ಮ 
ದ್ರೋಣಪರ್ವಗೆಳು ಗೆ); ಕರ್ಣಶಲ್ಯಸೌಪ್ತಿಕ ಸ್ತೀಷರ್ವಗಳು ಗೆ); ಕೌಸಲ್ಯಾ 
ನರಿಣಯು (ಗ). ಚಂದ್ರಕಲಾಕಲ್ಯಾಣ [ವಾ); ಚಾಣಕ್ಯತಂತ್ರ (ಗೆ): ಬೇರ್‌ 
ಎಜಯನಗರಾದರ್ಶ ಗ); ದಾರಿದ್ರ ಶತಕ್‌, ನೀತಿರಸಾಯನ (ದ್ರಿ. ಟೌ, ಹಾ.) 
ಬಾಬಭಾರತ (ಷು), ಬಾಲಿಕಾನೀತಿಮಾಲಿಕೆ (ಕಂ), ಭೂಗೋಳಮಾಲಿಕೆ, ಮಕ್ಕಳ 
ಆಟಿಗೆಳು, ಮಹಾಭಕ್ತಿವಿಜಯ (ಗ), ಮುಕುಂದಮಾಲಾಸ್ಟೊ ತ್ರ ಷ, ವೃ. 
ಚೌ), ಶಂಗನಾಧ ರಾಮಾಯಣ (ಷ), ರಾಜತರಂಗಿಣಿ (ಗ), ರಾಜಪುತ್ರ ರಮ 
ಣಿಯ ರು (ಗ), ಶಾಜಭಕ್ಕಿಸಾರ (ಷ), ರಾಜಾ ರಾಮಮೋಹನರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆ 
(ಗ): ಲೇಖ್ಯಪ್ರದರ್ತಿನಿ, ಸಂಕ್ಷೇಪ ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸ ಸಂಗೀತ ಕಲಾಣ ಪಾರ 
ಜಾತ (ಹಾ), ಸಂಸಾರ ನಿರ್ವಾಹಕ್ರಮ ಮತ್ತು ಗೃಹಶಿಕ್ಷಣ (ಗ), ಸತ್ಯಾ 


ತಲಿ ಕರ್ಣಾಟ ಕವಿಚರಿತೆ 


ದ್ರೌಪಡೀಸಂವಾದ (ಸ); ಸುಕನ್ಕಾಚರಿತ್ರೆ 'ಷ), ಸುಯೆಜ್ಹೊ ವಾಖ್ಯಾನ, 
ಹಿತಬೊಧಿನಿ ಷ); ಹಿತೊೋ ಪ ಜ್‌ 'ಚಂ). ಈತನು ಆನಂದರಾಮಾಯಣಾ 
ಕಥವಾ ರಾವಾಾಭ್ಯದಯ ಕಧಾಕುಸುವತುಮಂಜದಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತಿದ್ದಿ 
ಮುದ್ರಿಸದನು. 


ಶ್ರೀಕಂಠ ಶಗೌಡ, ಬಿ,ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌. 


ಈತನ) ಒಕ್ಸಲಿಗನ.. ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುನ್ಸಿಫ್‌ ಕಲಸದ 
ಬಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಧಗಳು _ಕ್‌ನ್ಯಾವಿತಂತು, ಚಾಮನೃಪ ಚಂದ್ರಪ್ರಭೆ (ಕ) 
ಚಿಕ್ಕಬಣಜಿಗರು, ಪ್ರತಾನರ.ದ್ರ ದೇವ, ಪ್ರವರಾಳಾರ್ಜುನಿೀಯೆ, ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿಕೆ, 
ಸೀತಾಸ್ತಯವರ, ಸುರಭಿ 


ಔ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ರಾಮಚಂದ್ರ ಸವದಿ, 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. ಗ್ರಂಥಗಳು 
ದೀರ್ಫಾಂಯಖಷ್ಟದ ಗುಟ್ಟು, ಪ್ಲೇಗೆಂಬ ಪಿಡುಗು. 
ರಾಜಗೋಪಾಲಾಚಾರ್ಯ ಕಡಕೊಳ. 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು. ಇವನ ಸ ಳೆ ಕರಜಗಿ, ಗ್ರೆಂಥ_ ಕೀಚಕ ಸಂಧಿ. 
ಜಯರ: ಯಾಚಾರೃ (ಪುಟ 321) 


ಇತರ ಗ್ರೆಂಧಗೆಳು_ಸಿರಿಯಾಳರಾಜ್ಯ ಚಂದ್ರಹಾಸ, ತ್‌ಲಸ್ಟ್ರಾಣಗೀ ಶಾ 
ವಳಿ, ಸಂಗೀತದ ಕೃತಿಗಳು ನಾಡೀನಿದಾನ, ಅನುಕರಣಗೀತಲಹರಿ, ಭವಿಷ್ಯ್ಯೋ 
ತ್ತರ ಪುರಾಣ (೫0). ಈತನು ನರಪತಿಚರಿತವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಧವನ್ನು ತಿದ್ದಿ 
ಮೂದಿಸಿದಸು, 


ಶಂಕರಾನಂದಯೋಗಿ ಪುಟ [25 8) 


ಈತೆನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಿನೆಲ್ಲ, ಕ್ಲ್ನತ್ರಿಯಮನೆತನದವನು. ಇವನ ಇತರ ಗೈಂಡ 
ಗಳು ಉತ್ತರ ಕೈವಲ್ಯುನವನೀತ, ಶಾಮೆಶತ್ತಾಮೃತ, ರಾಮಭಕ್ತಿಸಾರ, ಧಕ್ತಿ 
'ಹಲ್ಬಡ್ರುಮ, ಪಾರ್ವತೀಸಂಚರತ್ನ, ಮತಃಕ್ತೆಕಾಂತಾಕಲಸ್ಛಾಣ್ಯ ಹರಿಹಗಲೀಲಾ 


ಮೃತ. 


ಶತಮಾನ] ಬಿ ವೆಂಕಟಾಟಾರ್ಯ 45% 


ನಂಜನಗೂಡು ಸುಬ್ಬಾಶಾಸ್ತ್ರಿ (ಪುಟ 220) 


ಇತರ ಗ್ರಂಧಗಳು _ಮಾಳವಕಾಗ್ನಿ ಮಿತ್ರ, ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕೆ. 
ಶಾಂತಕವಿ (ಪುಟ 221) 


ಇತರ ಗ್ರಂಥಗೆಳು __ಆಅಡ್ಮಕಥೆಗಳ ಬುಕ್ಕು, ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ, ಅಶಾವ 
ಜಂಗು) ಆಂಜನೇಯ ವಿಜಯ್ಯ ಅನಂದಲಹರಿ, ಯತುಸಂಹಾರ, ಕನ್ನಡ ದಾನ 
ಯ್ಯನ ಪದಗಳು, ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಸವಾಲುಗಳು, ಕವಿಕಂರಕುರಾರ, ಕಾಲಮಹಸಿಮೈೆ 
ಕಾಳಾಸುರ, ಕೃಷ್ಣ ರಾಧಿಕಾವಿಲಾಸ್ಯ ಗೀತಗೊಣಐಂದ, ಗಾಲವಚಿತ್ರಸೇನೆ ಚಿತ್ರ 
ಸೇನಗಂಧರ್ವ ನಾ), ಜರಾಸಂಧವಧ, ನಾಗಾನಂದ, ನಾರದಕುಚೇಷ್ಟೆ, ಘುಷ್ಟ 
ಬಾಣವಿಲಾಸ, ಬರಗಃಕಲರಸು, ಬೃಹಜಂಬೂಚರಿತ್ರೆ,) ಭುಜಂಗೋಪದೇಶ, 
ಮಯುೂರಧ್ನಜಪ್ರತಾಪ, ಮುುಕುಂದದಾರಾಮೃತ, ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ 'ನಾ), ರಘು 
ವಂಶ 2ನೆಯ ಸರ್ಗ, ದಸಿಕಾರಸಿಕವಿಚಾರ, ರಾವಣವಧೆ, ರಾವಣವೇದವತ್ತಿ 
ಲಘು ಕವಿತಾಪದ್ಧತಿ, ವಾಸಪ್ಪನಾಂಯಕ್‌ನ ಫಾರ್‌, ವಿಟಿಕಂರಖಡ , ವಿರಾಟ 
ಪರ್ವ, ವಿಶಾ ವಾತ್ರತವೋಭಂಗೆ ಆಥವಾ ಶಕುಂತಲೆಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ವೇಶ್ಯಾವಾ 
ಟಿಕಾಸಂಚಾರ, ವ್ಯ ಭಿಚಾರಾನರ್ಧಸಿಂಧು, ಶಾಕುಂತಲ (ನಾ), ಶೃಂಗಾರಸಾಗರ, 
ಶ್ರೀಮತೀಸ್ತಯಂವರ, ಸದ್ಮರ್ತನ, ನೀಕಾಸ್ತಯಂಂ ವರ ಸುಧನ್ನ ವಧ್ಮ ಸೌಭದ್ರ 
(ನಾ). ಸ್ವಮಂತಕಮಣಿ ಚರಿತ್ಯ ಹರಗರ್ವಪರಿಹಾರ, ಹರಿಮಿತ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನ, 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಸತ್ವಪರೀಕ್ಷೆ. 

ಹಿಂದೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೌನೇಶ್ವರನ ಬಾಲಲೀಲೆ ಎಂಬ ಗ್ರೆಂಧವು ಈ ಕಎ 
ಯದಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಬಿ, ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ (ಪುಟ 323) 


ಇತರ ಗ್ರಂಧಗಳು._ಅಮೃತವುಲಿನ್ನ ಇದೊಂದು ಚಿತ್ರ, ಉನಾ ದಿನ, 
ಉಪವಾಸ, ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಶಕ್ಕಫಲ, ಕಾಗೆ, ಕೊಹಿನೂರು, ಕ್ಚತ್ರಿಯರಮಣಿ, 
ಗೀತೊಕ್ಕಧರ್ಮ, ಚಿತ್ರವಿಚಿತಾವಳಿ, ಚಿರೆತ್ತ ನಾಟಕರಕ್ಸ, ದಾಡಿಯ ಹೇಳಿಕೆ, 
ದೇಶಾಂತರಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಾಚೇನಭಾರತ ಉಪನಿವೇಶಗೆಳು, ನವಾಬನಂನಿನಿ, ನೀಳಾ 
ಗೀತೆ, ನೊಂದನುಡಿ, ಭರತಖಂಡದ ಪೂರ್ವವೃತ್ತ, ಭರತಖಂಡಣಲ್ಲಿ ಏಡುಪಿಯ 
ರಾಗಿದ್ದ ರಮೇಣಿಯರು, ಮನೋರಮಾ, ಮಶಕ, ಯುಗಳಪ್ರದೀಪ, ಲೀಲೆ 


468 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಎಚರಿತೆ [18ನೆಯ 


ಲೋಕರಹಸ್ಯ, ವಂಗವಜೇತ, ವೆನಿಸುನಗರಡ ವಣಿಕ, ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪ್ರಹಸನ, 
ಶಾಂತಿ, ಸಾಧನೆ, ಸುಶಿಕ್ಸೆ ತರೆಂಬ ಸಧ್ಯರಾದ ಹಿಂದುಗಳು, ಸ್ವ್ರೀಶಿಕ್ಲೆ ಯ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಹಿಂದುಗಳ ಮನುಷ್ಯತ್ವ. 


ಗು 
’ 


ಭೀಮಾಜಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಡಬಡ್ಡಿ "ಪುಟ 222) 
ಈತನ ನೀತಿದರ್ಪಣವು ಷಟ್ಟದಿ, ಕಂದ, ವೃತ್ತ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, 
ಇತರ ಗ್ರಂಧಗಳು__ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮಸಾರ, ಧಾತ್ತರ್ಧಪ್ರಕಾಶಿಕೆ, ಕೆಲವು ನಾಟಕ 
ಗಳು, 
ಗಿರಿಭಟ್ಟಿರ ತವ್ಮ್ಮಿಯ್ಯ [ಪುಟ 238) 
ಇತರ ಗ್ರಂಧನೀತಿಚೂಡಾಮಣಿ. ಡೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಧೃ ಕಂದದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. 
ಗರಣಿ ಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯ (ಪುಟ 221) 
ಇತರ ಗ್ರೆಂಧಗಳು__ಹನ್ಯಪಾಕಪದ್ಧತಿ, ಗಜೇಂದ್ರಮೊಕ್ಷ್ಸ್ರ ಬೇಕೆ, 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಷಾವಷಯ್ಯ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಸಮಾಕರಣೋಪನ್ಯಾಸ, ಸದ 
ತ್ತಾನುಷ್ಠಾನ. 
ವೆಂಕಟೇ ಕಶಾಶ್ರ್ರಿ |ಪುಟಿ 228) 
ಕೆರ ಗ್ರಂಥ ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡ ಚರಿತ್ರೆ. 


ಕೃಷ್ಣರಾಯ ರಾ, ಬಂಕಾಪುರ [ಪುಟ 394) 


ಇತರ ಗ್ರಂಥ -ಮುಳಬಾಗಿಲವರ ಚರಿತ್ರಶತಕ |ನಾನಾವೃಶ್ತ). 
ಬಸವಪ್ಪಶಾಸ್ತಿ [ಪುಟ 217) 


ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು ರತ್ನಾವಳಿ ಮಾಲತೀಮಾಧವ, ಎಕ್ರಮೋರ್ವ 
ಶಯ ಕೃಷ್ಣರಾಜಾಭ್ಯುದಯ, ಶಂಕರಶತಕ್‌, ಹರ್ಷಡರಿತ್ಯ ದಶ್ಷ್ಮಿಣಾಮೂರ್ಷ್ಮ್ಯ 


ಷ್ಟಕ. 


ಪೂರ್ತಿ ಸುಬ್ಬಯ್ಯ [ಪುಟ 398) 


ಇವನು ಶಿವಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳು _ಪುತ್ರಕಾಮಃಸ್ಟ್ರಿ 


ಶತಮಾನ] ಬೂದಿಹಾಳ ಬಸವಾದ್ಯೆ 468 
ಪಂಚವಟಿ, ವಾಲಿಸುಗ್ರೀವ ಕಾಳಗ, ಉಂಗರಸಂಧ್ಯಿ, ಸೇತುಬಂಥನ, ಅಂಗದ 
ಸಂಧಾನ, ಸಭಾಳಕ್ಸಣ. 'ಪಂಚಕಜ್ಹಾಯ, 82). 
ಗಂಗಾಧರ ಮಡಿವಾಳೇಶ್ವರ 1 (ಪುಲಿ 212) 
ಗತರ ಗ್ರಂಧಗಳು _ಕಾವ್ಯಸಂಗೈಹ, ರಾಜಶೇಖ ರವಲಾಸ ಟೀಕೆ, 
ಪಗಡದನ್ನೆ ವರಣ ನನ್ನಪ್ಪಶಾಸ್ತಿ 


ಈತನು ಏೀರಶೈ ವನ; ರಾಯಚೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು., ಗ್ರಂಧಗಳು 
ನವಮುಗ್ಮ ಲೀಲೆ, ತ್ರಿಷಷ್ಪಿ ಪುರಾತನ ಚರಿತ್ರೆ, ವೇದಾಂತ ಪಟಲ, ಕಿಖಾಧಾರಣಾ 
ಮಿಂಡನ, 
ಪಂಡಿತ ಪ್ರಭುವಪ್ಪ 
ಈತನು ವೀರಶೈವನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ನ್ಯಾಮತಿ, ಗ್ರಂಥ ಹಳಗನ್ನಡದ 
ಶಬ್ದ ಕೋಶ. 


ಮಾಳಿ 


ವನು ವೀಶಶೈವನು ; ದಾರವಾಡಪ್ರಾಂತದವನು. ಚಿಕ್ರಶಿಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಚತು 
ರನು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಲೇಖನಗಳನ್ನೂ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೂ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯು 
ತ್ತದೆ. 
ಕಿತ್ತೂರ ಬಸವಾರ್ಯ 
ಈತನ ವೀಕಶೈವನು ; ದಾರವಾಡಪೂೂಂತದವನು. ಅನೇಕ ಬೇಲನ 
ಗಳನ್ನೂ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಬೋಧ ಮುಂತಾದ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನಿ ಬರೆದಿರು 
ವನು. 


ಬೂನಹಾಳ ಬಸವಾ ರ್ಯ 


ಇವನತ ಏೀರಶೃವನು ; ದಾರವಾಡಪ್ಪಾಂತದವನು. ಉಸನಕ್ಕಾಸ ಲೇಖ 
ಹನು, ಗ್ರಂಧಗೆಳು_ದಿವೃಸುಂದರಿ ಇತ್ಯಾದಿ. 





1- ಇಲ್ಲಿಂದ ಬೂದಿಹಾಳ ಬಸವಾರ್ಯನವರೆಗೆ ವೀರಶೈವ ಕರದರ್ಪಣದ ಆಧಾರದ ಮೇಲಿ 
ಬರೆದಿದೆ, 


470 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 
ಬಿ. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ ವಡ. ಎ, 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮೈ ಸೂರು ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ವ್ರೊಫೆಸರಾಗಿಯೂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಸಂಪಾಜಕನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು, 
ಗ್ರಂಧಗಳು-_ರಾಯಚೂರು ವಿಜಯ, ಅಭಿಜ್ಞಾನ ಶಾಕುಂತಳನಾಟಿಕ ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ಗದ್ಯಾನುವಾದ (ವಿಮರ್ಶೆ ಸಹಿತ), ಕನಕೋರ್ಣಾರ್ಜನ, ಟ್ರೋರ್ಜ 
ದಂಡಯಾತ್ರೆ, ಯವನ ಮಹಾವೀರ ಚರಿತೆ, ಯವನ ವೀರಕಧಾವಳ್‌. 


ದ್ರ 


ಬಿ. ಬಲಿ. ರೈಸ್‌ ಸಬ. ಐ. ೧. 


ಈತನು ಮೈಸೂಗು ಸರಕಾರದ ಎಡ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯ ಮುಖ್ಯಾಧಿ 
ಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದನು. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಾಲಕರಿಗೂ ಪಂಡಿತರಿಗೂ ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆ ಹಲವು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರೌಢ ಪೀರಿಕೆಯೊಡನೆ ಮುದ್ರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. ಗೈೆಂಧಗಳು_ ಅಮರ 
ಕೋಶ, ಪದ್ಯಸಾರ, ಕರ್ನಾಟಕ್‌ ಭಾಷಾಭೂಷಣ, ಪಂಪರಾಮೂಯೆಣ, ಪಂಪ 
ಭಾರತ, ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ. 


ಕರೋ ಡಿ ಸುಬ್ಬರಾಯ ತಿ; 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು , ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಸೂಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರಧಮ ಸಂಪಾದಕನು, 


ಗ್ರಂಥಗಳು ಸೌಭಾಗ್ಯ ವತೀ ಪರಿಣಯ, ಶೃಂಗಾರಶತಕ, ಕುಮಾರ 
ತೇಖರ, ತಾರಾನಾಧ್ಯ ಪಲಾಂಡುಚರಿತ. 


ADDITIONS AND CORRECTIONS 
ಗ್ರಂಥಪುದ್ದಿ |) 


ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ 3ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟರೂಪಮಾಗಿ 327ನೆಯ ಪುಟದಿಂದ 3883 
ನೆಯ ಪುಟದವರೆಗೆ ಒಂದು ಗ್ರಂಧಶುದ್ದಿ ಯೂ, 38ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಧಶುದ್ದಿಯೂ ಹಿಂದೆಯೇ ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಈಗ ಕೊಡುವ ಗ್ರಂಥ 
ಶುದ್ಧಿ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 3ನೆಯತಿ ಮತ್ತು 2ನೆಯ ಸಂಪುಟಿಗಳಿಗೂ 
ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. 


31ನೆಯ ಸಂಪುಟ 
ಪುದ ಪ ಡ್‌ ಅಶು ದ್ರೆ ಶು ದ್ದ 
] 20 ಅಪ್ಪಯ್ಯ ಆಯ್ಕ್ಯಪ್ಪೆ 
x 3 ಕೆ. ವಿನಾಯಕಶಾಸ್ತ್ರಿ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು 
211 13 ಶಾಷಾದ್ರಿ ಶೇಷಾದ್ರಿ 
25 ಸ್ನಗೆಕಾಯಕದ ಸತ್ತಿಗೆಕಾಯಕದ 
xvi 37 ತಪಾಕ್ಸೂಂಡಲಾ ಕಪಾಲಕುಂಡಲಾ 
xvii 14 ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ಎ೦ಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು, ನಂದಳಿಕೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಣಪ್ಪನು ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬರೆದಿಲ್ಲ. 
xXx 41 ತು ಣು ಕುವ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು, 
2711 |219) 52 ರತ್ನಾವಳೀಕಲ್ಯಾಣ ರತ್ನ್ವಾವತೀ ಕಲ್ಯಾಣ 


33. (01) 35 ಮನೇಶ್ವರನ ಬಾಲಲೀಲೆ ಎ೦ಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು; 
ಇದನ್ನು ಶಾಂತಕವಿ ಬರೆದಿಲ್ಲ 


3೧7೧711 10 ರಾಜಾಸ್ಟಾನ ರಾಜಸ್ಥಾನ 
xxviii 3 ಲುಲಾಯ ಶಾಸ್ತಿ ಖರಬುದನ್ಬು ಬಿಡಬೇಕು. ವಲಿ 
ಮಖಖನಿಲಾಸನಾಟಿಕ 235 ಎಂದು ಸೇರಿಸಬೇಕು 

XxX 11 ಶಬ್ದವ್ಪುತತ್ತಿ, ಶಬ್ದವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ 


xxx (164) 15 ಶಬ್ದಾರ್ಥಮಂಜರಿಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು; ಇದನ್ನು 
ಚಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ ಬರೆದಿಲ್ಲ 


472 ಗ್ರಂಥಶ.ುದ್ವಿ 


ಪಟ ಪಜ್ಜ  ಜಿಶುದ್ದ ಶುದ್ದೆ 
117೫1 11 ಶುದ್ದಿಪತ್ರ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಡಬೇಕು 
1. 21. ಷಟಿಚಕೃದೀಪಿಕೆ ಷಟ್ಟಕ್ರದೀಪಿಕೆ 
1೫ 2) ಜೆಲು ವಾಂಬೆ ಕೃಷ್ಣಕರ್ಣಾಮೃತ ಟೀಕೆಯನ್ನೂ ಬರೆ 
ದಿರುವ್ರದಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


38 ನಿಟ್ಟೂರು ನಂಜಯ್ಯನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇನ್ನೂ ಇಬ್ಬರು ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪ 
ಣಾಕ್ಟೆ ವ್ಯಾಖ್ಭಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಲಿಂಗ 
ರಾಧ. ಇವನ ವ್ಸ ಖಸ್ಸಿನೆ ಕೈ "'ಸೂತನ್ನಯರೆತ್ನ ಮಾಲೆ'' ಎಂದು ಹೆಸ. 8 
ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವದೆ : ಇದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಕರ್ಣಟಿಕೋಭಸ 
ಬಭಾಷಾವಿಶಾರದ ಶಿಕ ವೀರಶೈವ ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯ ವರೆಚೆತಮಸ್ಸ ಸೂತ್ರಾನ್ವ ಯ 
ರತ್ನ ಮಾಲೆಯೊಳ್‌. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1500 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದತಿ ಊಹಿ 
ಸುಶ್ತೇ£ವೆ, 5೪ನೆಯ ಸೂತ್ರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ;___ 


ಪರಪದವಪೂರ್ವಂ ದ್ವಿತ್ತಾ | ಕರಮಾಗಿರೆ ಪೂರ್ವಪದದ ಚರಮಂ ಹ್ರಸ್ಯಾ | 
ಕ್ಲರಮಾಗೆ ಸಂಧಿದೋಷಂ | ಸರೇಫಮಿದಿತಾಗೆ ಶಿಧಿಲಮೆಂದನುಸರಿನರ್‌ | 
ಪರಪದದ ಪೂರ್ವಂ ದ್ವಿತ್ತಾಕ್ಸ್ಟರಮಾಗಿರೆ ಪೂರ್ವಪದದ ಚರವಮಂ ಲಘು 
ವಾಗಿಕೆ ಸಂಧಿದೋಷಮತಕ್ಟುಂ. ಭೂದೋಎಷಯದಲ್ಲಿ ಪರಪದದ ಪೂರ್ವಂ 


ರ 
ರೇಫೆವೆರಸಿರ್ದೊಡಣಂ ಶಿನಿಲಮಾಗಲಾರ್ಪ)ದೆಂದು ಕೆಲಬರಗಗೀಕರಿಸುವರ್‌. ಸರೇಫ 
ಮಿದಿರಾಗೆ ದೋಷಂ ಎಂದು....,.. ನಂ ಮಾಡಿದ ಶಬ್ದಮಣೆದರ್ಪಣಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ಹೊಳಿ" ಬರೆದಂ. ಅದು ವೊಲ್ಲ. ಸೂತ್ರಕೂರನಾಗ ಶವಿಕೇಶವಂ ತಾಂ ಮಾಡಿದ 
ಶಬ್ದಮಣಿವೃತ್ತಿಯೊಳ್‌ ಸಂಧಿರೋಷವೃ ಕ್ಟುಮಂದು i ಬ ರಿನ ಕ್ತ ತೀಶನಂ ಈ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಪದ್ಧಮಂ 12ರೆದರ. ಸರೇಫಶಿಧಿಲಕ್ಟೆ ಮಿಜುಗುತ್ತಿರ್ಪ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂ. 

ಚುಕ್ಕಿ ಹಾಕಿರುವ ಕಡೆ ಹುಳು ಕೂರೆದು ಓಲೆ ಹೋಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಯ; 
ಭಾಗವು ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೆ ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರನ ಹಸರು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿ ಶು. ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯನು 4 ಬರಿಯ ಪ್ರಧಾನರಂ ' ಎಂಬ ಪಾಠವು 





]. ಈ ವ್ಮಾಖ್ಯೆಯ ವಿಷಯವು ಮದರಾಸ್‌ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಕನ್ನಡ ಫೆಲ್ಲೋ ಆದ ಶ್ರೀರ್ಮಾ 
ಬಿಜ್‌, ಶೇಷಯ್ಯಂಗಾರಿಂಧ ತಿಳಿಯಿತು. ಇದು ಮದರಾಸ್‌ ಪ್ರಾಚ್ಯ ಲಿಖಿತ ಕೋಶಾಗಾರದ್ರಿದೆ. 
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ತಪ್ಪೆನ್ನು ತ್ತಾನೆ. ಕಎರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೊ ಬರಿಸಿ ಕ್ಲಿತಿಪತಿಯಂ' (11,7) 


ವಿಂಬ ಪಾರವೇ ಇದೆ, 


88 ತಾವು ಗುಣಿಸಿ ನೋಡಿದುದರಲ್ಲಿ ಜಾಯೇಂದ್ರನ ಕಾಲವು 2574ಕ್ಕೆ 
ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಮಂಜೇಶ್ವರದ ಗೋವಿಂದಪ್ಪ ನನಗೆ ಬರೆದ 
ಒಂದು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜಾಯೇಂದ್ರಮ ಪರಿವರ್ತಿಸಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕುವಲಯಾನೆಂದವನ್ನು ಅಪ್ಪೆಯ್ಯೆದೀಕ್ಲ್ಲಿ ತನು ನಿಜಯನಗರದ ಣೊರೆಯಾದ 1ನೆಯ 
ವೆಂಕಟಿಸತಿರಾಯನ (15861615) ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ರಚಿಸಿದಂತೆ ಆ 
ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ : _ 

ಚಿಮುಂ ಕತಿವಲಯಾನಂದ ಮಕರೋದಪ್ಪ ದೀಕ್ಷೆ ತಕ | 
ನಿಯೋಗಾದ್ದೆ (ಕಟೆಪತೇರ್ನಿರುಪಾಧಿಕೃಪಾನಿಧೇಕ I 


102. ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಮುತ ಣ್ಣಾನು ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವನೆಂದು ಕಲ 
ವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಿದ್ದಪಕ್ಷ್ಮದಲ್ಲ ಈತನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1150 
ಆಗಬಹುದು. 


153 ಮೈ ದಾಸ. ಕುಡುಮುಪುರ ಬವಿಂಬುದು ಧರ್ಮಸ್ಥಳದ ಹಿಂದಣ 
ಹೆಸರು. 


157, 3808. ಯಾದವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1830 ಆಗಬಹಾದು 


154 ಚಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ, ಧರ್ಮಪ್ರರಿ ಎಂಬುದು ತೋ ..ನಕೆಕೆಯ 
ನಾಮಾಂತರವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಕವಿಯ ಜಿನೆರಾಮಾಯೆಣದಲ್ಲಿ 4913 
ಪಗ್ಯಗಳೂ ಜಿನಭಾರತದನ್ನ 4528 ಪದ್ಯಗಳೂ ಇವೆ ಎಂದೂ, ಈತನು ವಕ್ರ 
ಮಂಧರ ಕಾವ್ಯ (ಭಾ. ಷ ಪದ್ಧ 3044), ಚಣವುಂಡರಾಯನ ಕಥೆ; ವಿಭೀಷಣನ 
ಬುದ್ಧಿ, ವಸಂತತಿಲಕೆ ಎಂಬ ಗ್ರೆಂಧಗಳನ್ನೂ ಬೆಳುಗೊಳದ ಅಣ್ಣಯ್ಯ, ನಾಗಯ್ಯ 
ಮುಂತಾದವರಿಗೋಸ್ಟರ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷೆ 
ಖರಬ ಗದ್ಭಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವನೆಂದೂ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಟಿ, ಕೆ, ಸೀತಾರಾಮ 


ಜೋಯಿಸರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. [School Folk, Kannada Supp- 
lement, June 1027). ಈ ಹೂಸ ಗ್ರುಂಧಗಳನ್ನು ಈ ಕವಿ ರಚಿಸಿದ 
ನೆಂಬುದಕ್ಲೆ ಆಧಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ, 
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158 11 ಒಂದೆರಡ, ಒಂದೆರಡು 
ಟಿ 19 ಸರಸತಿ ಸರಸ್ಪತಿ 


180 ಭವ್ಯ ಜನಚಿಂತಾಮಣಿ. ಬೆಂಗಳೂರು ಶಿಲಾ ಪಂಡಿತ ಯಲ್ಲ 
ಪ್ಪುನವರಲ್ತಿರುವ ಈ ಗ್ರಂಧದ ಕೃ ಒರಹದ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರೆಂಥವನ್ನು ಚಂದ್ರ 
ಸಾಗರವರ್ಣಿ ಬರೆದ:ತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ. 


ದೇವರು ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಮುನಿಗಳ | ಪಾವನತರವನ್ನು ಭಜಿಸಿ ಚಂದ್ರಸಾಗರ 
[ಕವಿಗಳ್‌) | 

ಕಾವಿಶಜನ ಚಿಂತಾಮಣಿ | ಯಾ ಏಿರಚನೆಗೈದರಜ್ಚಗನ್ನಡದಿಂದಂ | 
ಎಂಬ ಪದ್ಯವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಆಶ್ಟೂಸ ಂತಗದ್ಯಗಳನ್ಬ “ಚಾರುಕೀರ್ತಿ 
ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯ ಎರಚಿತಮಪ್ಪ”' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ *ಚಾರುಕೀರ್ತಿಪಂಡಿತಾ 
ಚಾರ್ಬರನು ದು ತಿಯ ಶ್ರ ಚಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿವರಚಿತಮಪ್ಪ'' ಏಂದಿದೆ ಅಲ್ಲದೆ 
ಗ್ರಂಥವು ಸಕಲಭೂನಸರನ ಸಂಸ್ಕೃೃತಗ್ರೆಂಧವಿ ಪರಿ ನರ್ತನವೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ ಬಹ, ಧಾನ್ಯವರ್ಷದಲ್ಲಿ (1818) ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಗಂಜಾವೂಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾಡಿದಂತೆ ಬರೆದಿದೆ. 


231 ಕರೂರು ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯ, ಇತರ ಗ್ರಂಥ ನೀಕ್ಕತೆಗಳು. 

242 ಈ ನಾರಾಯಣಕವಿಯ ವಿದ್ಯಾಗುರುವಾದ ಭಾನುಕವಸುತ 
ತಿಮ್ಮ ಣರೃನು ಶಿ) 8 ರಾ ಉಗ್ರಾಣ ವೂಂಗೇಶರಾಯುರು ಹೇಳುವಂತೆ (ಕನ್ನಡ 
ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ 311, 102 — 3) ಕೃಷ್ಣರಾಜಭಾರತವನ್ನು ಬರದ ತಿಮ್ಮಣ್ಣ 
ಕವಿಯೇ (ಸು. 1510) ಆಗಿರಬಹುದು. ಹಾಗಿದ್ದಪಕ್ತ್ನದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಕಾಲವು 
ಅವರು ಹೇಳುವಂತೆ ಸುಮಾರತ 1580 ಆಗಬಹುದು. 


334 ಈಚೆಗೆ ದೊರೆತ ಒಂದು ಹಳೆಯ ಕೈ ಬರಹದ ಪ್ರಸ್ಮಕದಲ್ದಿ ಆರ್ಕೇ 
ಶ್ವರಲಿಂಗ ವಿಂಬುದು ಮಧುವಯ್ಯನ ಅಂಕತ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈ 
ಮಧು ವಯ್ಯನು ಬಸವನ ನಮಕಾಲದವನು. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
115) ಆಗಬಹುದು, ಆದುದರಿಂದ ಮಡಿ ನಳಮಾಚಯ್ಯುನವೆಂದು ಹೇಳೆರುವ 
ವಚನಗಳು |1, 188) ಮಧುವಯ್ಯೆನವು. ಕಲಿದೇವರದೇವ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವು 


(೬; 194) ಮಡಿವಳ ಮಾಚಯ್ಯನದು ; ಕಲಿದೇವಯ್ಯನದಲ್ಲ. 


ಗಂಧ ಶತಿ ದ್ದ 475 


ಪಜ ಅಶುಗ ದ 
ಘು el 3» ಶು ಶೆ ಶತಿ | 
ಹಾರ ದ a ಳ್‌ 
294 ಹೊನೆಯೆ 4 ಪದ್‌ _ಗೆಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು, 
4aN 18 ಕಾಮಂ (| ಕಾವಂ | 
440 R ಲವಬರಾರೂ ಬ್ರ ವರಾರೂ 


೨. ~~ 
41೫ ಬಿಬ್ಬಿದೇರಯನ ಮತ್ತೊಂದು ವಚನ. ಭಾನಭ್ರಮೆವಂತರು 
ಬ ಇಟ್ಟ ಸ್ಯ ಶನಮುಲಹೆ ಜ್‌ ಜ್‌ ಸ 
ಬಾರದಿರಿ ಜ್ಞ ನರೀನರು ಬೇಗೆ ಹೋಗಿ y ತಿ ಎಧುವೆ ಮ ಕ ಟಿ ಹೊಡ 
ದಾಡುವರತ್ಮಲಿರಿ ನಿರತಸ್ತ ಯಸಾನುಭಾವರಃ ಬನ್ನಿ, ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಪರು 


ಎ ದ ಎಂಡ್‌ ದಾಸ ಎ್ರ್ತ ತ್‌ | ಇ ಸ್‌ A cis 
ಬನ್ನಿ ಃ ಬಕಲಿಂಗ ರಿಷಸ್ಪಿಸರ ದೃಢ ಸಂತರು ಓನ್ನಿ , ಸನ್ನ್ಮ್ಮಾರ್ಗ ಸತ್ತಿ )ಯೆವಂತರ 


ಒನ್ನಿ ಎಂದು ಎವಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಕಂ ಬಕ ಕೂಡಲ ಸಂಗಮ ದೇವರಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣ. 


೧ನೆಯ ಸಂಪುಟ 


Introduction xv 1 Kannadar Karunadar 
1 ೫3/11 25 Nripatunga comn- Nripatunga 
pares it to an Compares 1! 

unnatural union to miAing 


with an uld drops ot 

woman: buttermilk 
with boiling 
milk. 


ಟವತರಣಿಕ 17 3 | ಆವಳಂಬವಾಗಿದ್ದನು' ಆದರ್ಛೇಲೆ 8ನೆಯ ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಜನು ಪೂನ್ನ ನಿಗೆ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು 
ಕೊಬು ೫... ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು, 


11 


476 ನರ್ಜಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


See II, Introduction, 8; also 
ಅನ13ರಣಿಕೆ, 14 


ಸ 8. ಪೂನ್ನ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 


A ಚ 101 ಕರ್ಣಪಷಾರ್ಯ ಕರ್ಣವಾಗ್ಯನು ಕರಹಾಟಿದ ಶಿಲಾ 
ಹಾರ ರಾಜರ ಆಳೆಕಯ. ಬ ನೇಮಿ 
ನಾಧ ಪ್ರರಾಣನನ್ನು ಗಚಿಸಿದನ.. 


See 11, Introduction, 

10, also ಅವತರಣಿಕೆ, 16. 

1,5 ಹರಿವಂಶವನ್ನು ಒಗೆದ ಜಿನಸೇನನೇ (783) ಬೇರೆ, ಆದಿಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ಓರ ಜೆನನೇಷನೆೇ ಸು 888) ಬೇರ, ಒಂದನೆಯವನತಿ 


ಂಪುಕೆ 


ಪುನ್ನಾಟ 
A ಸೇರಿದವನು, ಕೇರ್ತಿಷೇಣನ ಶಿಷ್ಯನು ; ಎರಡನೆಯವನು ಸೇನ 
ಸಂಘಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು, ವೀರಸೇನನ ಶಿಷ್ಯನು, 


24 


ಕ್‌ 


4 ಶ್ರೇತಾಂಒರರ ಬೀರರ್ವಶಾವಳಯೆಲ್ಲ ಸಮಂತಭದ್ರನು ಮಹಾ 
ವೀರನ ನಿರ್ಮಾಣವಾದ 8ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲ, ಬಂದರೆ 419ರಲ್ಲಿ, ಇದ್ದನೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. 


ಜಿ ಕವಿಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಜಿನಸೇನನು ಆದಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೀ 
ಸ್ತುತಿಸಿನ್ದಾನೆ;_ 
ಇ ಐ ಇ 
ಸ ಪೂಜ್ಯ! ಕವಿಭಿರ್ಲೋಕೇ ಕವೀನಾಂ ರಮೇಶ್ವೆ ರಃ | 
ವಾಗರ್ಧಸಂಗ ಹಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಫ್ರರಾಣಂ ಯಃ ಸಮಗ್ರಹೀತ್‌ | 


ಉತ್ಕ್ತರಪುರಾಣವ ಬರೆದ ಗುಣಭದ್ರನೂ ಕವಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಗದ್ಯೆಗ್ರೆಂಧದ 


ನ 
ಷು 
ಆದರದಿಂದ ಆದಿವುರಾಣವು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


7 ಪೂಜ್ಯಪಾರ. ದಿಗಂಒರ ದರ್ಶನವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಪಾದನ 
ಶಿಷ್ಯನಾದ ವಜ್ರನಂದಿ ಎಂಬವನು 470ರಲ್ಲಿ ಒಂದು ದ್ರಾನಿಡ ಸಂಘವನ್ನು ದರ್ಶ್ಟಿಣ 
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ಮಧುಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಫಾಸಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆ 
ಆಧಾರಯುಕ್ಕವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವೂಜ್ಜುಪಾದನ ಕಾಲವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಹಕಾತಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, 


| ಚೂಡಾಮಣಿವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆಹ ತಸಂಬುಲೂರಚಾಗ್ಯನಿಗೂ 
ಹೂಡಾವಣಿಕಾವ್ಯ ವನ್ನು ಒರದ ಶ್ರೀವರ್ಭಬೇವನಿಗೂ ಏನೂ ಸಂಬಂಧೆವಿಲವೆಂದ್ದ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ತಮಿಳಿನಲ್ಲ ಚೂಡಾಮಣಿ ಎಂಬ ಹಿಂದು ಹಳೆಯ ಜೈನಕಾವ್ಯವಡೆ, 
ಇದನ್ನು ಒರೆದವನು ಶ್ರೀವರ್ಧ ದೇವ ಎಂಬ ನಾವಸಾಂತರವುಳ್ಳ ತೆಣೀಲಮೊಳೆ 
ದೇವ ಎಂಬವನು. ಇವನೇ ದಂಡಿಸಿದ ಸು ತನಾದವನು ಇ೧ದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


17 33 94 ಚನನ 783) ಜೆನಸೇನನ 

ತೆ 2 ಬರುಜನ ಸುಮಾರು ಎಳುಟನ 
) 

98 4 ಇನೂ ರಿರ್ಪದಿಂಬರುಂ ಇನ್ನೂಜ”ರ್ಪದಿಂಬದುರ 


39 ಆಸಗ ಣುಎನ ವರ್ಥಮಾನಪ್ರರಠರಾಣದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯಿಂದ 
[Peterson's Report IV, 163-4) ಈತನು ಪಟ ಮತಿ, ವೆರಿತ್ತಿಎಂಬವರ 
ಮಗೆಸೆಂದೂ ನಾಗನಂನಿಯ ಶಿಷ್ನನೆಂದೂ ಆರ್ಲೈನಂ ಡಿಯ ಪತಾರ್ಧನಾನು ಸಾರವಾಗಿ 
ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದನೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಕಾರಂಜಾನಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಮತೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ [Cataloguc of Sanskrit and Pra- 
krit manuscripts 11 the Central Provinces and 
Berar, Xxx1i-i1i) ಈವಿಷಯಗಳು ಹೇಗಲ್ಲ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಸಗನು ಶ್ರೀ 
ನಾಧನ ರಾಜ್ಯದ ವೊಡ್ಲಲ್ಟಪರ್ವ ಅದಲ್ಲಿ ಭಾವಕೆಣತಿೀ ಮುನಿಯಬಳಿ ಎಡ್ಕೆಯನ 
₹ ಲತಂತೆಯೂ ಆಅಲ್ರಂದ ಜೂಳರಾಜ್ಯದ ವಶೆಲಾ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ವಿ 
10 ದಲ್ಲಿ (ಸಂವತ್ಸರೇ ದಶನವೋತ್ತ ರವರ್ಷಯು ೯) 8 ಗ್ರೈಂಧಗಳನುರಚಿಸಿ 
ದಂತೆಯೂ ಹೇಳಿದೆ ಈ ನರ್ಷಸಂಖ್ಯೈ ಶಾಲಿವಾಹನ ಶಕಕ್ತೈ ಅನ್ನಯಿ ಸುತ ಣೆ 
ಎಂದವು ಭಾವಿಸಿ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಹಿೀರಲಾಲ್‌ ಗ್ರಂಧ”ಚನಾಕಾಲವು 188 ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಆದರ ಅಸಗನು ವೂನ್ನನ (ಸು 950) ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಆ ಕವಿಯ 


ಕಕ್ಕ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿರನ್ಲಕಾಗುವುದರಂದ ಈ ವರ್ಷಸಂಖ್ಯ ನಸ ಶಕತ್ಸ 


೬18 ಹರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಪಕ್ತ ದನ್ನಿ ಅಸಗನ ಗಂಧ 
ರಚನಾಕಾಲವು ನನ8 ಆಗುವುದು. 


48 ಚಾವುಂಡರಾಯನು ತನ್ನ ಗುರು ನೇವಿಚಂದ್ರನಿಂದ ರಚಿತವಾದ 
ಗೊಮ್ಮ ಟಸಾರಕ್ಕೆ ವೀರಮಾರ್ತಂಡಿ ಎಂಬ ಕನ್ನಡವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ (ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕೇಸರಿ, 1, 39). 


ಈತನು ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ ವಿಷಯವು 
ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 


52 ಧಾರಾಪ್ರರದ ಭೋಜರಾಜನ. 1010 ರಲ್ಲಿ ಆಳುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿ 
ಸುವಂತೆ ತಿಳೆವುದರಿಂದ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಒರೆದ ನಾಗವರ್ಮನು ಛಂದೋಂಬುಧಿ 
ಯನ್ನು ಬರೆದ ನಾಗವರ್ಮುನಿಗಿಂತ ಬೇರೊಬ್ಬ ನಾಗಿರಬಹುದೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶವರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


12 1 ಸು, 990 ಸು, 982 

65 2 ಸತ್ಕಾಶ್ರಯೆನಲ್ಲಿ |997.1009) ತೈಲಪನಲ್ಲಿ. 

೩7 ಗ್ರ ನು. 1070 1071 

ಮ 14 1071 1072 

ks 16 ದಂಡನಾಂಯಕಂ ದ.ಡವಾಯಕ್‌ಂ'' 

33 15-17 ಬ್ರಹ್ಮ ಕ್ಸತ್ರ ವಿಂಬದರಿಂದ ನಾಧಂ ಎಂಬುದರವರೆ 
ಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. 

5 17 ಉ ದಯಾದಿತ್ಯನು ಉದಯಾ ದಿತ್ಯನ 


31 1) ಈ  ಉದಯಾದಿಸ್ಯಮು 1074 ರಲ್ಲಿ ಹ.ಟಿದ 
ಸಿಕಾರವುನ ೪9%, ಸೊರಬ 288, ನಗರ 
3) ಈ ಸಾಸನಗಳಲ್ರಿಯೂೂ ಕೇೇರ್ಶಿತಮಾಗಿ 


ದ್ದಾನೆ ವೆೊದರ್ಲೇಡ)ು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಇಎನ್ಸ 


03 
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ಬನವಸೆ 12000, ಸಾಂತಳಿಗೆ 1000 ಇನು 
ಆಳುತ್ತಿ ದ್ರಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಹಿಕಾರಿ 
ಪುರ 51. 103, 110, 130, 221, ಇವು 


ಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕನಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಸುತ್ರ 


ಹ್ಮ 


ಭನ 


A 


ವಂಶದ ಉದ ಯರಾದಿತ್ಯನ ಬೇರೆ. 


17.19 ಬನವಸೆ ಎಂಬತಿದರಿಂದ ಅವನ ಏವಐಂಬುದರವರೆಗೆ 


ಬಿಡಬೇಕು. 
20 ಇದ ಂತೆಯೂ ಣದ ತೆ 
ಇ ೧ 
9 ಸುಮಾಕು 1070 1071 
13, 14, 18 1079 1025 


12.14 ಈ ಮಾಿಗಾಜನು ಚಂದ್ರರಾಜನ ಪೋಷಕ 
ವಲ, 
ea) 


17-20 ಈ ಭಾಗನನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಕವಎ ಚಾಳು ಕ್ಕ 
ರಾಜನಾದ 1 ನೆಯೆ ಜಯುಸಿಂಹಜಗೆಡೇಕ 
ವಲನ ಅಳಿಕೆಯಲ್ಲ (1015-1742) ಇನ ನ: 

ಣಾ ಕಾ 


2. ಪ್ರಥಮ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ (1, 73) 
ಬಯಸಿಂತ್‌ಸುತಿ ಇೂಪವಾದ ಈ ಪದವು 
ಡ್‌ ಗು 
ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಿದೆ: 


ತ್ರಿಜಗದಸ್ಕ್ಯಾಸಿತಕೇರ್ತಿ ಈಕುಂತಲಧರ: ನೀಶಂ ದ್ರಿಷಶೂೂ ವಾಶ | 


ಭು 


ವ್ರಜಸಾಲಂ ಹರಿಮೂರ್ತಿ ನಿರ್ಮಳಗುಣಂ ಸಿಂಹಾ ಸನಾಧಿಷ್ಟಿ ತಂ | 


ವಿಜಯಾರ್ಯ .. ವಳಾತಿ ವರ್ತಿ ಜಯಸಿಂಸಂ ದೇವರಡೇವಾಂಪಿ, ರಗ | 


ಡ್‌ 


ಕಬಭ್ಬಂಗಂ ನುತಚಕ್ರವರ್ತಿತಿಳಕಂ ಚಾಳುಕ್ಯವಂಶೋತ್ನವ.ಂ | 


480 


102 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


4,8,8. 


7-8 


15 


15 


16-19 


13-90 


14-15 


17 


19 


22-23 


ಚ್‌ 


ನೂತ ವೂ ತ್ತ 


ಒರದತ ಬಂಬುದರಿಂಪ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಖಿರಿಬು ಡರ 
ವರೆಗೆ ಬಿಡದೆ: ಕು, 


ದುರ್ಗಸಿಂಹನು ಎಂಬುದರಿಂದ ಸ್ಲುತಿಸಿಗುವ 
ವಿಂಬುದರವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು, 


ಮುನಿ 1115ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದ | ಮುನಿ ಸುನಾಕ್‌ 


ಮೇಘ ಚಂದ್ರನ ಸಧೆರ್ಮ , 1100ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದ 
ನೆಂದೂ ಗ ನೆಂದೂ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ? 


ಹಿಂದೆ ಹೆ:೪ದ ಎಂಬುದರಿಂದ ವೃಕವಾಗುತ್ತ್ಮನೆ 
ವಿಂಬುಕಣರವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು, 


ನಯರ್ಕೀರ್ತಿಯ ಶಿಷ್ಯನಾದ, ನಯಕರ್ಕೀರ್ತಿಯ: 
ಶಂದೆಯ ಸಧರ್ಮನಾದ ಎಂಬ ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ನಿಡಬೇಕು, 


ನಾಗಚಂದ್ರನ ಗುರುವಾದ] ಆಮೇಢಚಂದ್ರನ 
ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಮಗನದು | ಸಧರ್ಮನೆಂದು 


ಶನ್ನ ಗುರು 
ನೂ ಆವನ ಮಗೆ 


ಬಾಲಚಂದ್ರ] ಆಈಮೇಘಚಂದ್ರನ 
ಸಧರ್ಮ 


ದುರ್ಗೆಸಿಂಹ (ಸು, 
ಬಿಡಬೇಕು 


1145), ಎಂಬುದನ್ನು 


ಈ ಪದ್ಯವು ಆದಿಪಂಪನ ಸ್ಮತಿಯಾಗಿರಬೇಕು. 
'ತಶೃಧರ್ಮ]) ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 


'ಯಾಲಚಂದ್ರ ಪುತ್ರ) (ತ ಧಧರ್ವ) 


122 


124 


127 


130 


131 
132 


137 


140 


7,15 
23 


28 


16 


28 


ld 


14 
15 


20 


} 
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1100 1000 
1120 1130 


ರಾಜಾದಿತ್ಯನಿಗೆ ಗಣಿತವರಿಂಚ ಏಂಬ ಬಿರುದೂ 
ಉಂಟು 
ಹೂಯ್ಸಳ ಎಂಬುದರಿಂದ ಇದ್ದಿರ 
ಬಹುದತಿ ಬಂಬುದರವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. 


೨೮6 111 370. ರಾಜಾದಿತ್ಯನು ''ಬಾ 
ಹುಒಲಿ ಭರತರಾತ್ಮೇಶ್ವರರ' ” ವಂದು 


ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಬಾಹುಬಲಿ, ಭರತ 
ಎ೦ಬವರು 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ (1173-1220) 
ದಂಡನಾಮಕ್‌ರಾಗಿದ್ದಂತೆ ನಾಗಮಂಗಲದ 
32ನೆಯ ಶಾಸನದಿಂದ (1183) ತಿಳಿವುದ 
ರಂದ ಕವಿ ಇವರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಈ ದೊರೆಯ 
ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. 


ಎನುತಂ ವಿನೂತಂ 
ನನಮೂಹಂ ತನಿಗಂಪನೆಣ್ಣೆಸೆಗೆ ನಿಚ್ಚಂ ಬೀಜ 
೯ 
ಲನ್ನಧ ಮಾ | 
1125 11070 


ಅದುದರಿಂದ ಕವಿ ಇ ಕವ ಸುಮಾರು 


ಮಾರು 1125ರಲ್ಲಿ 1100ರಲ್ಲಿ 
1125 1100 
1130 1129 


(8) ನೆಯ ಮತ್ತು (1) ನೆಯ ಕಾರಣಗಳನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬಿಡಬೇಕು, ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನು 


482 


ಸವ ಂ.ಭದ್ರ, 


೫ರ್ನಾಟಕ 3ವಿಚರಿತೆ 


ಹೇಳುವ ತಿಲಾಕಾರ ರಾಜನಾದ ವಎಜಯಾನಿ 
ತ್ನನತಿ 1148, 1153, ಈ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತಿಳವ್ರದರಿಂದ |/1))1/051- 
108 of Kanarese 11181111 
545) ಕವಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು ಇದೇ 
ಆಗಿರಬೇಕು. 


ಅಕಳಂಕ ಚ ದ ಕನಕ:ಂದ 


ಕ್ರಛಗಣ ಟಿಪ ಣಿ ಮೈ ನೂರ ಪ್ರಾಜ್ಯು ಡಂ 


ಶಾಂಲಯ ತ ಕ್ಸ ಬರಹದ ಫುನ್ನಕಗಳಂತೆ 
wu ೫ 


ಹೀಗಿ ಬೇ); 


ಪೂಜ್ಯಪಾದ, ಗೃಧ್ರ ಓಂಛ, ವೀರಸೇನ 


y 
ಕೊಂಡಕುಂದಾಚಾರ್ಯ ನುಲಧಾರಿದೇೇವ, ತಚ್ಚ ಷ್ಯ ಕಲ್ಲ್ಮಾನಾಕೇರ್ತಿ, ಕೊಲ 


ಗ್ರ 


ಪುರದ ಒಂದ್ರಪ್ರಭ ಒಸ್ಮಿಯ ಶುಭಚಂದ್ರ, ಬೆಟ್ಟ ದಮುನಿ, ಕಾಣೂರ್ಗಣದ ನೇವ 


ಚಂದ)ಮುನಿ, ಕನಕಚಂ 


ಕೊನೆಯ ಹೆಸರು ಒಂದು ಪ್ರಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕನಕಂಕ 


ಸಂದ್ರ ವಿಂದೂ ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಕನಕ ಕಂಕಚಂದ್ರ ವಿಂದೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಆಕ 


ಫಂಕಚಂದ ಎಂಡಿರರಹುದೋ ಎಂಗ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವುಂಟಾಯಿ ತು 


144 


149 


150 


1140 10285 


1145 1025 (ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ) 


ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು... ಈ ಕವಿ ನಾಗ 


ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿಲ್ಲ, ಇವನು ಸ್ತುತಿ 
ಸವ ಪಂಪನು ಆರಔಪಂಪನಾಗಿರಬೇಕು, 
ಇವನ ಸಾಮಿ 1015ರಿಂದ 1042 ರವರೆಗೆ 
ಆಳದ 1ನೆಯ ಜಯಸಿಂಹ ಜಗದೇಕಮಲ್ಲ 
ನಾದುದರಿರದ ಇವನ ಕಲವು ಸುಮಾರ; 
1025 ಆಗಿರಬಹುದು, 


1561 


132 


ವಾಕ್ಯಗ ರನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು :_ 


90 
22 


23.24 


21-28 
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1150 1175 (ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ) 
ಸೇರಿಸಿರು ಸೇರಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರುವು 
ವುದರಿಂದ ದರಿಂದ 


ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ ಎಂಬತಿದರಲ್ಲಿ 


ಬರೆದಿರಬಹುದು 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


ಈ ಎರಹು ಪಜ ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಈ 


P 


ಈ ನರಸಿಂಹನು 1220 ರಿಂದ 1235 ರವರೆಗೆ ಆಳಿದ ಎರಡಿನೆಯ ನರಸಿಂಹನು, 


ಈ ದೊರೆಯ ಆಳಿಕಯ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸುವುನೋಬಾಗಾನು ಬದುಕಿದ್ದಿರಬಹು ದು, 
ಆದರೂ 1100ರಲ್ರಿ ಶಾಸನಕವಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದ ಜನ್ಮನ ತಂನೆಯಾದುದರಿಂದ 


ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು 


33 


ol 


9d 


27 


18,25 


ಐ 


15-20 


[Ws 
ಶ್ಯೀ 


₹2 
Ls 


ಸುಮಾರು 1175 ಬಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


ಕೇಶಿರಾಜ ಮೊದ ಕೇಶಿರಾಜ, ಜಗದ್ದಳ ಸೂಕ 
ಲಾದವರು ಮನಾಧ ಮೊದಲಾದವರು 
ನವೀನೋಜ್ಞ ಸಳ ಸೂಕ್ತಿನವೀನೊೋಜ ಮಳ 


1150 1175 

ಅಲ್ಲದೆ ಎಂದು. ಆರಂಭಿಸುವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು. 

1180 1360 (ವಿಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ) 

ಬಬ್ಬ ಎಂಬುದರಿಂದ ಆಗೆ ಬಹುನು ಎಂಬುದರ 
ವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. 

ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 1378) 

ಅವತಿಲ ಚಮರ 

ದು. ಜಡುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾ 
ರು 1380 ಆಗಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸು 
ತ್ತೇವೆ, 


44 


172 


207 


208 


212 


238 


285 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


2327 ಸಂದೇಹ ವಎಂಬುದರಿಂದ ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ ವಿರಿ ಬ 
ದರವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು, 


10 ನರೆಡೆಲೆ ನರೆದಲೆ 

| 206 385 

4 ಮೂರಿದಂತೆ ಮಾರಿತಂದೆ 

18; 111; 337 ಕೇರಣ್ಣ ರೇಕಣ್ಣ 
ಶ್ರೀಪತಿಸಂಡಿತ. ಈತನ ಸ್ಟ್‌ ಬೆಜವಾಡ, ಈತ 


ನನ್ನು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಗ್ಯನು 
ತನ್ನ ಶಿವತತಸಾರವೆರಬ ತೆಲಗು ಗ್ರಂಧ 


ದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿನಿದ್ಲಿನೆ. 


10 ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿ 17, ಪದ 
782 ಬಂದಿದೆ. 


2] ಣೆ ಕ್ಷ ಎ ಗೌರಾ ಜನನ್ನು ಎ೦ಬ ದರಿಂದ 
ಪುಟಿದ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. ಈ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಅಧವಾ ಲ್ಲಿ ₹£ಥೆರ ಎಂಬ ರಾ 
ಜನು ಕರ್ಣ ಪಾದ್ಯನ ಪೋಷಕನಲ್ಲ, ಪರಂತು 
ಸೌಂದತ್ತಿಯೆ ರಟ್ಟೈೆರಾಜ ನಾದ 3ನೆಯ ಕಾರ್ತ 
ರನ ಮಗನು, ಈ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನು 1143 
ರಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಡಾಕ್ಟರ" ಸ್ರೀ" 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, [Dynasires of Koa: 
7111080 Districts, 551); 1105 
ರಲಿಯೂ ಆಠುತಿ ದಣತೆ ಎಕ ೧ಬಿ ಶಾಸನ 

೧ಗಿ 8. ಬು ಗಳ 
ದಿಂದ [Mysore Archaeologiacl 


Report for 1816, 48-50) 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವನ ಮಗನಾದ ಲಕ್ಕ! 
ಧರನ ಅಧವಾ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀದೇವನ ಆಳಿಕೆ 
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ಸುಮಾರು 1170ರಲ್ರಿ ಚರೆಂಭವಾಗಿರ 


ಬಹುದು, 
217 | 1174 1173 
216 1,9 
270 10 1180 1185 
ಪ ರತ 
271 3 ರಾಜರಂಜಪ್ರ ತಿಷ್ಟಾನಿ 2 ಎಂಬುದನ್ನು 
ಬಿಷಬೇತು. 


ಡೆ 17-2) ಈ ಪಂಜ ಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 
27 1180 1185 (ಇಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ) 
283 ಪ್ರಿವಿಕೃಮ ಪ:ಡಿತ ಈತನ; ರಸಿಗು ಕೆರೆಯ ೨05ನೆಯ 
ನವಸ್ನೂ [Hassan Supplement, 24) 
ಬರೆದಂತೆ ಆ ಶಾಸನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಒ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿ 
ತಗ ಪದ್ಗ'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಫದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ 
ಹೊಯ್ಸಳ ರಾಜನಾದ ೨ನೆಯ ಬಲಾ ಳನು ಅರಸಿಯೆ 
ಕರೆಯಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲಾಳೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನ ಸನ್ನು 1158ರಲ್ಲಿ 
ಕಟ್ಟಿಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. [ಶಾಸನಪದ್ಯ 
ಮಂಬರಿಯ 2೧5ನೆಯ ಶಾಸನವನ್ನು ನೊಡಿ. ಇದು 
ಆರಸಿಯಿ ಕರಯ 93ನೆಯ ಶಾಸನ. ಇದನ್ನೂ ಈ 
ಕವಿಯೇ ಬರೆದಿರಬೇಕು), ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 


ಡ್ಯ 
3 
₹೩ 2 


2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ ಮೆಹಿಸAಿ ಉಮಾದೇವಿ 


ಕುಮುತದದಳನಯನೆ ಕೋಮಳ | ಕುಮುದಾನನೆಯೆನಿಸಿ ನೆಗೆಬಿಮಾಡೇವಿಗೆ ಎ 
ಕ್ರಮಸೋಮವಂಶಬಲ್ಲಾ | ಭಮಹೀಶಂ ಕೂರ್ಪನೆಂಬುದದು ತಕ್ಟುದೆ ದಲ್‌ I 

ಈತನು ಬರೆದ ಆರಸಿಯಕೆಕೆಯ 22ನೆಯ ಶಾಸನದನ್ನಿ ಹೊಯ್ಸಳ ರಾಜ 
ನಾದ 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾ ಳವ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಚಟ್ಟೆ ಸೆಟ್ಟಿ ಬಾಣವೂಸಲಿ ಚಟ್ಟೇಶ್ವರ ಣೇವ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಭೂನಾಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಂತೆಯೂ ಅರಸಿಯಕೆರ ಯ 810ನೆಯ 


4 8H ಹರ್ನಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಅದೇ ರಾಜನ ಆಳೆಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಳಗವುಂಡನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮೇಳೇಶ್ವರ 
ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ರಾಜನೂ ವರ್ತಕರೂ ಪ್ರಜಿಗಳೂ ಸೇರಿ ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟೆಂತೆಯೊ 
ಹೇಳಿದೆ. 


91 ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಧ. ಈತೆನ ತೆಲುಗು ಬಸವಪುರಾ 
ಣದಿಂದ ಇವನ ತಂದೆ ಎಷ್ಟುರಾವಿದೇವನೆಂದೂ ತಾಯೆ 
ಶ್ರಿಯಾದೇವಿಯೆಂದೂ ಎದ್ಯಾಗುರು ಕರಸ್ಕಲಿ ವಿಶ್ತೇಶ 
ನೆಂದೂ ದೀಕ್ಸಾಗುರು ಗುರುಲಿಂಗನೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ" 
ಇವನ ಆನ್ಫ್ಯವಾದ ರ್ಕೋಲಾಹಲವು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿದೆ , ಇದಕ್ಕೆ 

ಸೋಮ ನಧ ಲಿಂಗಶತೆತ ಎಂದೂ ಹೆಸರು, ವೃಷಾಧಿ 
ಪಶತಕವೆಂಬ ಈತನ ಮತ್ತೊಂದು ತೆಲಿ ಗೆ ಗ್ರಂಥವು ಸಂ 
ಸ್ಕೃತದ್ರಾವಿಡ ಮಣಿಪ್ರವಾಳ ಕರ್ಣಾಟ ಮಹಾರಾಷ್ಟ 
ಗಳಲ್ಲ ಬರೆದಿರುವ ಪದ್ಯ ಗಳನ್ನೂ ಒಳೆಕೊಂಡಿದೆ. ಈ 
ಹನಿಯ ಸ್ಥಳವಾದ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಹೈದರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ ಓರ 
ಗಲ್ಲಿಗೆ ಸವೀಪದಲ್ಲಿದೆ 
ನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಮುದ್ರಿಸಿರುವ ಸೋಮೇಶ್ವರಶತಕದ ಕೊನೆ 
ಯಲಿ ಕೊಟಿ ರುವ ಒಂದು ಪದ್ಧದಲ್ಲು ( ನಾಲಾ ಸಿರಣ ನಾಲ್ಕು ನ.20 ಕಲ್ಲಬದೆ 
ರ ಕ್ಸ ನ et ಕ ಗ್ರ 
ಗತಿಸೆ. ಏಕಾರ್ಯಬ್ದದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಾ ನಿನ್ನಂಫಗಿತ್ತೆಂ'' ಎಂದು ಗ್ರಂಧರಚನ: ಕಾಲವು 

(1308) ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಈ ಪ A) ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಗ್ರಂಧಕ್ತೆ ಸೇರಿದೃ 

ದಾದರೆ ಗ್ರಂಧವು ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೂೋಮುಪಾಥನದಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

ಈತನ ಗಂಗೋದಯಕಾವ್ಯಕ್ತೆ ಗಂಗೋತ್ಸತ್ತಿರಗಡ ವಿಂಿಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ಇಡು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿದೆ ಬಿಂದು ಶ್ರೀೀವಸಾಕವೀರೇಶಲಂ'೦ಸಂತುಲು ಬರೆದಿದಾ ರೆ (Telugu 


Ww 
Poets 1, 223-924) ಆಲದೆ ಈ ಕವಿ ಕಾಕತೀಯರಾಜನಾದ ತಾಪರುದ್ರೆ 


ತ್‌ 
ಅ 
ನಿಂದ(1140 1195). ಆಗ್ರಹಾರವನ್ನು ಪಡೆದಂತೆಯೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ (0,221). 


300 9 ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ (1222) 
ಸ 10 1205 122) 


305 15 1197 1198 


3085 


20 


13 
3 


ಫಿ 
ಸ್ಲುತಿಸುವುದ ತನ್ನ ಪಾರ್ಶ್ವ ನಾಧ ಪುರಾಣ 


a ವ 
ರಿಂದ 1205ಕ್ಕೆ ದಲ್ಲಿ (1323) ಸ್ಮುತಿಸುವುದ 
ರಿಂದ 1222ಕ್ಕೆ 
ಪುರಾಣರೊಳಗೆ ಪುರಾಣದೊಳಗೆ (1239) 
ದೊಳಗೆ ದೊಳಗೆ (1222) 


8 III, 219ನೆಯ; ಪುಟವನ್ನ ನೋಡಿ. 


21 


48 


7 


A 
ತಿ 


1 


ಶಾ 


ರಿ 


1141-1173 1220-123 


} 1191 1130 


1233 1382(ಎಲ್ಲಾಕ ಡೆಯೂ) 
1235 1215 
ಕಾರ್ತೆವೀರ್ಯ ಸರೆ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ 


7-810-11 ಈತನು ಎಂಬುದರಿಂದ ಈಜೆಯವನಾಗಿರಬೇಕು 


28 


238 
18 
13 


ವಂಬುದರವರೆಗೂ, ಸುಮಾರು ಎಂಬುದರಿ9 
ದ ತೋರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರವರೆಗೂ ಬಿಡ 
ಬೇಕು. 


ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ ಆದಮೇಲೆ ಈ ವಾಕ್ಕವಿರ 
ಬೇಕು “ಆದುದರಿಂದ ಕವಿ ಈ ಪುರಾಣ 
ವನ್ನು 
ಜನ್ನ ನನ್ನು (1209-1230) ಈತನು ಸ್ನತಿಸಿ 
ದರೂ ಅವನ ಸಮಕಾಲದವನೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ 


ಸುಮಾರು 1215 ರಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿರಬೇಕು" 


ಅಕ ಳಂಕಚಂದ್ರ ಅಳಭಛಂಕ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, 
ರಬ ಚಿದಾನಂದ ಎಂಬ 


4 88 ಕರ್ಗಾಟಿಳ ಕವಿಚರಿತೆ 


568 20 ವಿರ ಬ್ಬುದರಿಂದ ಈತನು ಎಂಬುದರಿಂದಲೂ 

id 21 ರಾಜನ ರಾಜನು ತಾನು ಸು 
ಮನೊ ಬಾಣನ ದೌಹಿತ್ರನೆಂದೂ 
ಚಿದಾನಂದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ಮಗ 
ನೆಂದೂ ಹೇಳಿತೊ ರ್ಭವ್ರದದಿಂದ 
ಈತನು ಕೇಶಿರಾಜನ 


ಡ್ನ 24 ಸೋಮೇಶ್ವರನು 1254 ರ ವರೆಗೆ ಜೀವಿಸಿದ್ದಂ 
ತೆ ತವಿತಿ ಳುನಾಡಿನ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯು 
ತ್ಮಡೆ. 

878 852ನೆಯ ಪದ್ಯವನ್ನು ಮಲ್ಲಿಕೂರ್ಜುನನು ಬರೆದಂತೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಇತರಗ್ರಂಧದಿಂದ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿರಬೇಕು. 

380 9)15 318೬8 1248 

388 13 ಸವುದಾಯದ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು, ಈ 

ಮಾಫುನಂದಿ ಬಲಾತಸ್ವರಗಣದನನು | 


ಸಮುದಾಯದ ಮಾಘಧನಂದಿ ದೇಶೀಯಗಣದ 
ವನು. ಅವನ ಕಾಲವು 12863 ವನ್ನ ಒಹುದು, 
ಅವನು 1285ರಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದನು. [Mysore 
Avchaeological Report for 
1911, 48-43) 

ji 5 ಸು, 1200 1253 

ಸ 14 ಸಿದ್ಧಾಂಶಸಾರ, ಶ್ರಾವಕಾಚಾರಸಾರ ಇವುಗೆ 

ನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

388 5-10 ಈ ಪದ್ಮ ಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು, ಬೆಣ್ಣೆ ಗುಡ್ಡದ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ (Mysore Archeological 
Report for 1911, 48-48) 


ಗ್ರಂಥಶುದ್ದಿ 480 


ಈ ಮಾಘನಂದಿ ಅಭುನವಸಾರ ಚತುಷ್ಟಯದ, ಎಂದರೆ.  ಸಿದ್ಧಾಂತಸಾರ, 
ಶ್ರಾವಕಾಚಾರಪಾರ, ಪದಾರ್ಧಸಾರ, ಶಾಸ್ತಸಾರಸಮುಚ್ಚಯು. ಇವುಗಳ 
ಕರ್ತೃ ವಿಂದೂ ಹೂಯೃಳರಾಜನಾದ 3 ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನಿಂದ 12086 ರಲ್ಲಿ 
ದತ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ, ಆದುದರಿಂದ ಇವನೇ ಶಾಸ್ತ್ರಸಾರ 
ಸಮುಚ್ಚಯ ವನ್ನು 1253 ರಲ್ಲ ಬರೆದಿರಬೇಕು, 


389 20 ಮಾಘನಂದಿಯು ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಶಾ 
J 
ವಕಾಚಾರ ಎಂಬುದು ಶ್ರಾವಕಾಚಾರಸಾರ 
ಖಂಔರಬೇೇಕು. 

i 21 ಬಂದು ಒಂದು ಗೈೆಂಧವಿದೆ ಡಬ ಭಾಗವನ್ನು 

ಬಿಡಬೇಕು, 
ಸ 22 ಇದನ್ನೂ ಎಂದು ಆಕೆಂಭಿಸುವ ವಾಕ್ಯವನು 
ಹ್ಮ 

ಬಿಡಬೇಕು 
332 28 ಸ್ಮುತಿಸಿದ ಸ್ಮುತಿಸಿ ಅವನ ಗುಡ್ಡುಗಳಾದ 
ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಗೊಳದ ಬಲಾತ್ಕಾರ 


ಗಣದ ಮಾಣಿಕ್ಯನಗರಂಗಳು 

ದತ್ತಿ ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಂತೆ ಹೇಳಿದೆ 

393 1 ಸ*“ಓರುವಾಗಿರಬೇಕುತ ಆದಮೇಲೆ ಈ ವಾಕ್ಯವರ 
ಬೇಕು ಈ ಗುರು 1285 ರಲ್ಲಿ ಹೊಯೃ 

ಳರಾಜನಾದ 83 ನೆಯ ವಾರಸಿಂಹನಿಂದ 

ದತ್ತಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದಂತೆ ಬೆಣ್ಣೆಗುಡ್ಡದ ಕಾಸನದಲ್ಲಿ 

Mysore Archeological Report 


for 1811, 48-43) ಹೇಳಿದೆ. 
428 ಚೌಂಡರಸನು ಅಭುನವದಶಕು ಮಾರಚರಿತೆಯಲ್ಲದೆ ನಳಚರಿತ್ರೆ 


ಬಾಣಾಸುರನಿಜಯ ಎಂಬ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ಈಚೆಗೆ ದೊರೆತ ನಳ 
ಚರಿತ್ರೆಯ ಈ ಪದ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ .__. 


ಬಾಣಾಸುರ ಎಜಯಂ ಕಲಾಣ ನಳಖ್ಯಾತಿ ದಶಕುಮಾರ ಚರಿತೃಂ 
ಕ್ಲೋಣೀಜನ ಕರ್ಣ ಮನಃ | ಪ್ರೀಣನಮಿವು ಚೌಂಡರಾಬ ವಿರಚಿತ ಕೃತಿಗಳ ॥ 


4010 ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಅದು ಚಂಪೂಗ್ರಂಧ; ಇದರಲ್ಲಿ ಆವೆ ವಿಭಾಗವೂ ಇಲ್ಲ; ಬಟ್ಟು 810 ಪದ್ಧ 
ಗೆಳೆ“ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ ಗ್ರೈಂಧಕವತಾರದಲ್ಲಿ ಅಭಂಗೆಎಟ್ಟಲ ಸ್ಲುತಿ ಇದೆ. 
ಬಳಿಕ ಕಎ ಶಿವ, ಗಣಪತಿ, ಪಾರ್ಪತಿ ಇವರುಗಳನ್ನುಸ್ಮುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕರ್ಣಾಟಿವಂ 
ಶೆತ್ಳೆಗಾರರಸಂ'ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಬಂಧವು ಲಲಿಶವಾ 
ಸಿದ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕಲವು ಪದ್ಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಏಬರೆಯುತ್ತೆಳವೆ :-- 


ನಿಷಧದೇಶ 


ತೊಲಗದ ಸಂಪದಂ ಸೊಬಗುಗುೊಂದದ ಯವ್ವನಡೆ' ಪ ಯೆಲ್ಲರೊಳ್‌ | 
ನೆಲಸಿದ ಧರ್ಮನುತ್ಛ್ಯಧಿಕ್‌ನೀತಿ ಕಲಾಕುಶಲತ್ವ ಮಾನಗೆಂ | 

ಸುಲಲಿತ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯಮೆಡರಿಲ್ಲದ ಭೋಗವತನಾರಶತಂ ಸವಾ | 

ಜ್ತ _ಲಮೆನಿಸಿರ್ಪುದಾ ನಿಷಧದೇಶದ ಸಂಸ್ತು ತಸಜ ನರ್ಕಳ? | 


ನಳ 


ನಳನೃಪನಶ್ಚುದಾರ ಶನಮಂ ಬುಧರುನ್ನತವೈಭವಂಗಳಿಂ | 
ನಳನೃಪಸತ್ತ ಮಂ ೨ಪುನೃಪಾಲದರಿದ್ರತೆಯಿಂ ಧಿರಂಶರಂ | 
ನಳನ್ಪಪಸತ್ಯಮಂ ನಿಖಿಳರಾಜ್ಯವಿವರ್ಧನದಿಂ ವಚಾರಿಸಲ್‌ | 
ನಳನ ಗುಣಂಗಳಂ ಪ್ರಜೆಯ ಮನ್ನಣೆಯಿಂದಟೆಗೆುಂ ಜಗೆಜ್ಜನಂ | 
ಪಸರಿಸಿದಾಜ್ದೈಯೆಂಬ ಮೊಲೆವಾಲಿವೆದು ತ ಮಧರ್ವ್ಮಮಾರ್ಗದೊಳ" | 
ಸಸಿನಡಿಯಿಕ್ಸು ವಂತೆಸಗಿ ತೋಳ ಳ ತೊಟ್ಟಿ ಲೊಳಿಟ್ಟು ಮೇವಿನ 1 
ಶಿಶುವನನಂತಕೀರ್ತಿಎಮಲಾಭರಣಂಗಳನಿಕ್ಕಿ ಹೂರ್ತು ಪಾ | 
ರಿಸಲದು ಮುದ್ದುಗೆಯ್ಲೆ ಮನೊಡಚು”ವುದಾತನೊಳೂವ ವಿಸ್ಮಯಂ || 
ಭೂವಾಗೆ ಮಂಡಳಂ ಭುವನಭೂಭುಜಕೊ!ಟಿಗೆ ಕರ್ಣಕುಂಡಳಂ | 
ಪ್ರೇಮನಿಳಾಜನಕ್ಕೆ ಬುಧ ಸಂತತಿಗಾತ್ಮಹಿತಂ ಚತುರ್ವಿಧ ॥ 
ಸ್ತ್ರೀಮುದಕಾರಣಂ ಕೆಗೆ ನಾಲಗೆಯುತ್ತ್ಸವಮುಗ್ರವೈರಿಗು | 
ದ್ಹಾಮಶಿಲಾಭಿಘಾತಮೆನಿಕುಂ ನೃಷನುನ್ನತ ಕೀರ್ತಿ ಕೌತುಕಂ ॥ 
ದಮಯಂತಿ 
ಅಂಜೆಗಳೊಳ್ನಡಯಂ ನಯ। ದಿಂಡರಮಣ ಫಿಕರಿಕಾಯಮರಗಿಳಿ 
ನುಡಿಯ | 


400 


140 


ಗ್ರೈಂಥಶುನಿ 40] 


ಇ" 


ವಾಂಚುಗಳಾಕೆಯಪಾಂಗ | ಪ್ರಾಂಜಲಮಂ ಬಯಸಿ ಪಡೆದು 


ವೆಂಬುದು ಪ್ರಸಿಯೇ!॥| 
ನಳನಳಿಸುವ ಕೆಂದಳಿರೆನೆ। ನಳನಳಿಸುವ ಪೂಶಲತೆಗಳೆನೆ ಸವಿ 


ಯಾರ" ಕೋ 
ಮಳೆ ಬೆರ್ಚುತೆಬ್ಹಿ ಪೆಂಪಿನ| ನಳನೆಲ್ಲಿದನೆಂದು ನೊಬ್ಬಿಳೆಲ್ಲಾ 
ಡೆಸೆಯಂ॥ 
ವಸಂತ 

ವನದ ಸಿರಿ ಏರಹಿಜನದುರಿ। ವ.ನಸಿಜನಯ್ದ್ಹಂಬಿನಲಗೆ ಹರವಿ 
ಶಿಶಿರ! 
ಕೃನುದಿನಮರಿಯೆನಿಸಿರ್ಶಾ। ತನ ಪರಿ ಪೊಸತಾಯ್ತು ಚೈತ್ರ 
ಭೂಪಾಟಕನಾ| 

14 IX,39 Il,39 


೫೪ ೨5 ಮಾಳವೀಮಾಧವ ಎಂಬುದರಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುಕ್ಕದೆ 
ಬಂಬುದರವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. ಮಾಳವಿೀೀಮಾಧನೆ 
ವನ್ನು ಬರೆದ ಕರ್ಣಪಾರ್ಯೃನು ಬೇರೆ, ಇವನೆ» 
ದುರ್ಗಸಿಂಹನ ಕಾಲಕ್ಕೆ (ಸು, 1025)ಹಿಂಡೆ ಸುಮಾರು 
1000 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 

17-18 (1) ನೆಯಕಾರಣವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 


18 (2) ಬಂಟ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 


ಎನೆಯ ಸಂಪು 


ವಿಷಯಸೂಚಿಳೆ 4 15 ನೂತನಾಗಡಂದ್ರ ನೂತ್ನನಾಗಚಂದ್ರ 


Introduction ಟ್ರ 18 c. 500 c. 800 
3 ಟ್ರ | After chakravarti add-Under the 
patronage of Machiraja, a subordinate of king Jagadekamalla 
I (1018-1043), Chandrarajya wrote the Madanatilaka and other 
works ; and Durgasimha, the minister for peace and war of 
the same king, wrote lhe Panchatantra 
»» » 10-13 Omit-from Under to king. 
| js 13 Kirtivarma, Kirtivarma, a son 
of Ahavamalla and 
1 1) 18 13 Omit-from Durgasumha to Pancha- 
tantra, 
ಗ 25-27 another Prala- the same king 
parudra (c. 1800) 


») ಹ 30 Omit the sentence beginning 
with Rajaditya. 

ಹ ಹ 33 Narasimha 1 Narasimha 1] 

(1141-1173). (1220-1235). 

ಭೈ ಹ 35 the same king Narasimha 1 

(1141-1173) 

10 After line 8 add—Under the patronage of 


two generals of his, viz) Bharata and Bahubali, Rajaditya 
wrote his Kshetraganita and other mathematical works, 

py ij 139 After “The Rattas of Saundalt’ 
insert the following as the first sentence—Nemichandra wrote 
his Ltlavatt during the reign of Lakshmideva 1, son of Karta: 
virya 111, 


i » 37 Dmit the sentence beginning with 
“The Lilavat,” 
) 17 84 abuot about 


it g1 80 Jaina, Jina, 


ಅವತರಣೆಕೆ 


ಗ್ರಂಥಶುಗ್ಳಿ 498 


19 13 500 800 
14 85 ಕೊಟ್ಟನು ಆದಮೇಲೆ. ಈ ವಾಕ್ಯವಎರ 


ಬೇಕ] ನೆಯ ಜಗದೇೇಕನುಲ್ಲನ (1018-1042) ಕೈಯಕೆಳಗೆ ಅಧಿ 
ಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ಮಾಚಿರಾಜನ ಆತ್ರಿತನಾಗಿ ಚಂದ್ರರಾಜನು ಮಡನತಿಲಕವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಗ್ರೆಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದನು. ಪಂಚತಂಶ್ರವನ್ನು ಬರೆದ ದುರ್ಗಸಿಂಹನ 
ಆದೇ ರಾಜನಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಎಗ್ರಹಿಯಾಗಿದ್ದಣತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, 
» 12-14 ಜಹವವಲ್ಲನ ವಿಂಬುದರಿಂದ ಟದೇ ಎಂಬುದರ 


ವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. 


» 1311 ಪಂಚಶಂಶ್ರ ಎಂಬುದರಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಎಂಬು 


» ೫1 
15 9 
1] ಗ 
11 ಗಿ 
13 13 
108 1 


ಡರ ವರೆಗೆ ಬಿಡಬೆ ! ಕು. 
ಮತೊ ಬ್ಬ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನ ಅಡೆ ರಾಜನ್ನ 
ಎಷ್ಟು ವರ್ಧನನ ಎಂದಾರಂಭಿಸುವ ವಾಕ್ಯವನ 
ನಿಡಬೇಕು. 
1 ನೆಯೆ ನಾರಸಿಂಹನ ನಿಯ ನಾರಸಿಂಕನ 
(11 11-1173) [1220-12 95) 
ಇದೆೇರಾಜನ 1ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನ(11411173) 
ಓಹೇಳುತ್ತಾನೆ'' ಆದಮೇಲೆ. ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಸೇರಿಸಬೇಕು-ಆದೆೇೇ ಹೊರೆಯ ದಂಡನಾಯಕರಾಣೆ 
ಭರತ, ಬಾಹುಬಲಿ ಎಂಬವರ ಅಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಾ 
ದಿಶ್ಯನು ಕೇತ್ರಗಣಿತವೇ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದನು. 
(ಸೌಂದತ್ತಿಯ ಶಟ್ಟಿ ರ/'' ಆದಮೇಲೆ ಈ ವಾಕ್ಯುವನ್ನು 
ಮೊದಲನೆಯ ವಾಕ್ಯವಾಗಿ ಸೇರಿಸಬೇಕು. 8ನೆಯ 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ವುಗನಾದ 1ನೆಯ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ೬ ಡೆ ೇವನೆ 
ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನೇಮಿಚಂದ್ರನು ಲೀಲವಶಿಯನ್ನು 
ಬರೆದನು. 
ಈ ಪಂಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಡದೇಕು. 


494 ಗ್ರೆಂಥಶು ದ್ದ 


ಅವತರಣಿಕೆ 2೧ 18 10 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಜದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 


ಮೂಡಣ ಚಾಳುಕ್ಳರಾಜನಾದ ಯುದ್ಧ ಮಲ್ಲನ 
ತೆಲುಗುಶಾಸವದಲ್ಲಿ ಬಿಕಾರವು ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. 


1 33 18 ದಯ ಪಾಲಿಸಿ ದಣಯೆಪಾಲಿ 

3 ತ 0 ಕೃತಜ್ಞ ನಾಗಿದ್ದೇದ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ 
13 31 91 ತಿಳಿಸಿ ತಿಳಸಿದ 

js » ೫8 ಮನಿಯ ಮಹನೀಯೆ 

13 » 24 ಗೆಯ ಗೇಯ 


| 17 ವಾಗ್ಗೆ ಜ್ಞ ತ್ತ ವೈಣಿಕ ಎಂಬುದು ನೇಮಿಚಂದ್ರನ ಬರುದುಗಳಲ್ಲಿ 
ಓಂದು. ಈ ಚಂದ್ರಪ್ರಭಸ್ಮುತಿ ಲೀಲಾವತಿಯಲ್ಲಿದೆ, 

1-42 ಈವುಟಿಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ಎಷಯ 
ಗಳು ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಿವೆ. 

88 ವಿಜಯನಗರದ ರಾಜನಾದ 2 ನೆಯ ದೇವರಾಯನ (1419-1446) 
ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಜಯನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಪರ್ಷಿಯಾದೇಶದ ರಾಯಭಾರಿ ಆಬ್ದುರ' 
ರಜಾಕ" ಎಂಬವನು ಲಕ್ಕಣ್ಣ ದಂಡೇಶನನ್ನು ವ.ಕಾವೀರನೆ೧ದೂ ಕವಿಯೆಂದೂ 
ಸ್ಮುತಿಸಿರು ವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ (ಶಿವಾನುಭವ 7, 85) 


81 14 ಜರಂಭದಲ್ಲಿ “ಮುನಿಭದ್ರವಸನಿಯ ಶಿಷ್ಠನೂ-ಖಿಂದು 
ಸೇರಿಸಬೇಕು. 

5 15 ಎಂದು ಮೆ ರೈಸ್‌ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಭಾಗವನ್ನು 
ಬಿಡದೆ £ಕು. 

ಭ್ಯ 18 ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಅಶ್ರಾಸ 
4. ಎಂದು ಸೇರಿಸಬೆೇಹು. 

ಸ 5 ಹೇಳರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ ಹೇಳಿದೆ 


ಮುಂದಕ್ಕೆ ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು. 
ಗ್ರಂಧಾಂಶ್ಯ೯ಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ. ಇದು ಪರಮಜಿನಸಮಯಸುಧಾಬ್ದಿ 
ವರ್ಧನಸುಧಾಕರ ಶ್ರೀಮುನಿಭದ್ರಮುನೀಸ್ವರಚರಣಾರವಿಂದದ್ದಂದೃಗೆಂಧಾಯ 
ಮಾನಮಾನಸರ ಭವ್ಯಜನಸರೋಜಮಿತ್ರಣ ಶ್ರೀಮಜ್ಜನದೇವಣ್ಣ ವಿರಚಿತಮಪ್ಪ 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಣಿಕ ಚರಿತೆಯೊಳ . 


ಶಣಾಾ!ಕ ಕವಿಚರಿತೆ 408 


105-124 ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಚನಕಾಗರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರಥಮ 


ಸಂಪ್ರಟಿದ ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ (ಪಟ 183-200) ಹೆಚ್ಚು ಅಂಶಗಳು 
ಹೇಳಿವೆ, 


142) ತೊರವೆ ಎಂಬ ಸ್ಥಳವು ಬಿಜಾ ಪ್ರರಜಿಲ್ಲೆ ಯಿದೆ. 

745 ಕೋಟಿ !ಶ್ರರನು ಸಂಗೆವುರೂಜನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಶನ್ನ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸಂಗಮರಣಜನು 1560 ರ ವರೆಗೆ 
ಆಳಿದ ಸಾ ಕೃದೇವನ ಕಾಲವಾದಮೇಲೆ ದೊರೆಯಾದುದರಿಂದ ಕೋಟೀಶ_ರನ 
ಕಾಲವನ್ನು 1500 ರಿಂದ ಸುಮಾರು 1560 ಕ್ಲೆ ತರಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಪಿ, 
ಮಂಗೇಶರಾಯರು ಬಿ. ಎ. ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ (ಪಂಚಕಜ್ಞಾಯೆ, 181). 

222 ಕನ್ನಡಭಾಗವಶವನ್ನು ವಿದ್ಯಾಯೋಗಿ ರಚಿಶವಾದ 8ನೆಯ ಸ್ಮಂಧದ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೊದಲು 10 ಸ್ವಂಧಗಳನ್ನು ಆರಾಗ್ಯೇಂದ್ರ ಅಥವಾ 
ನಿತ್ಯಾಕ್ಮ ನಾಧ ಎಂಬ ಕವಿಯೂ, 11 ನೆಯ ಸ್ಮಂಧವನ್ನು ಸದಾನಂದಯೊ! ಗಿಂದೂೂ]; 
11 ಸ್ವಂಧಗಳ ವಿಷ್ಠಯವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 12 ನೆಯ ಸ್ಕಂಧೆವನ್ನೂ ಸಂಕ್ಷೇಪ 
ವಾಗಿ ಬರೆದವನು ಚಾಟು ವಿಟ ಲನಾಧನೂ, 12ನೆಯ ಸ್ವಂಧವನ್ನು ಎಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಬರೆದವನು ನಿರ್ವಾಣವಾಥನೂ ಹೀಗೆ ಐವರು ಕವಿಗಳು ವೂರ್ತಿಮಾಡಿದ್ದಾರೆ- 
ಎಂದು ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಕವಭೂಷಣ ದೆಟಿಗೇರಿಯವರು ಬಕೆಗಿದ್ದಾಕೆ (ಕನ್ನಡಪರಿಷತ್ತ 


ತ್ರಿಕೆ X1], 219-920). 


288 ಭಲ್ಲಾತಕೇಪುರವರಾಧೀಶ್ವರ ಬೈರಾಗಿಗೆ'', ಇಲ್ಲಿ ಬೈಯರಸಗೆ 
ಎಂಒತದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಲೇಖಕನ ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ದೈರಾಗಿಗೆ ಎಂದು ಬಿದ್ದಿರ 
ಬಹುದೆಂದೂ ಗೇರಸೊಪ್ಪೆಯ ಬ್ಲೆಯರಸ ಅಥವಾ ಹಿರಿಯ ಭೈರವ ಎಂಬರಾಜನು 
1412 ರಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದು ದ೦ಂದ ಕಾವೃಸಾರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಏಜಯಸಂವತಶ್ಸರವು 
1473 ಆಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುಡೆಂದೂ ಶ್ರಿೀವರ್ಣ ಪಿ. ಮಂಗೇಶರಾಯರು ಬಿ. ಎ 
ಊಹಿಸುತ್ತಾರೆ[ಪಂಚಕಜ್ವಾಯ150-161). ಆದರೆ ಈ ಊಹೆ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಎಕೆಂದರೆ ಕಾವ್ಯಸಾರಕರ್ಶನು ನಗರ 40ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ದಿವರ್ಣಿ 
ತವಾನಸ ವಾದಿಎದ್ಯಾನೆಂದನೇ ಆಗಿದ್ದಪಣಸ್ಸದಲ್ಲಿ ಈ ಶನ ಭೈರ: ರಾಜನ ವುಗವಾದ 
ಗುರುನೃ ಪಾಲನ (1522-1530) ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ (( ಕಣಾ" ಟಕ ದಕ್ಷ್ಮಕೃತಿಯಂ ವರ್ಣಿಸಿ 
ಜಸವಢರದಂತೆ'' ಹೇಳಿರು ವ್ರದರಿಂದ 11) 228) ಇ.ವನ ಕಾಲವು 1478 ಆಗಿರಳಾರದು, 


4೧8 ಗ್ರಇಥಶು ದ್ಕಿ 


232 ಪುಗಂದರದಾಸ. ಇವನ ತಂದೆ ವರದಪ್ಪನಾಯಕ, ಹೆಂಡತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಬಾಯಾ. ಈತನು 1450 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನೆಂದೂ ವನಪರ್ಶಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತನೆಂದೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

280 ಚದಿತ್ಯ ಪುರ” ಣ. ವ.ತ್ತೊಂಣು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಯ ಸಂಖ್ಯೆ 2774 
ಎಂದಿದೆ. 

274 25 ರತ್ನಾ ಕರವರ್ಣಿಗೆ ನಿಂಜನಸಿದ್ದ ಎಂಬ ಬಿರುದಿಲ್ಲ. 

284 54 ಕಂಖಿ ನಂ ಜಯ್ಯನು ಚೈ ತನ್ಕೇಶ್ವ ರವಿಜಯ ವಿಂಬ ಗ್ರೈಂಧ್ಲೆ 
ವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟಿನಿಯನ್ದಿ ಬರೆನಿಣೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ನೇಶ್ಶರ ಎಂಬ ಗುರುವನ ಚರಿತ್ರೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸೋಸಲೆ 
ಸೇವಣಾರಾಧ್ಯನ (ಸು. 1888) ಸ್ತುತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಕವಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರ 
1880 ಆಗಬಹುದು. 


301 ವಾದಿರಾಜನು ಭ್ರಮಗಗೀತೆಯನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತಿಳಿ 
ಯುತಶ್ಮದೆ. 

3೧9 5 ವಿಂದೂಲಬ'ಸದೆಬಿಡಣೆನ್ನ ಕೃತಿ ಆಟ'ಸದೆಬಿಡದೆನ್ನ ಕೃತಿಎಂದೂ 

ಇ40 18,19 ಘಂಪೇಂದ್ರ ಫೆಂಟೇಂದ್ರ [3ಿವಾನ'ಧವ VI, 54). 

385 ಸೋಸಲೆ ರೇವಣಾಚರೈನು ಗುದ್ರಭಾರಶಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

414 ದಿಯ ಪ್ಪನು ಧನ್ಯಕು ಮಾರಚ” ತೆಯನ್ನು ಗೇರಸೊಪ್ಪೆ ಯ 


ಭ್ಹೈರವರಾಜನ ಗುರುವಾದ ವೀರಸೇನನ ಆಡ್ತಾ ನುಪಾರವಾಗಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳು 
ತಾನೆ. ಈ ಭೈರವರಾಜನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1455 ಆಗುವುದರಂದ ಆದಿ 
ಯೆಪ್ಪನ ಕಾಲವನ್ನು 1660 ರಂದ ಸುಮಾರು 1486 ಕೈ ತರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ವೀರಸೇನನ ಹೆಸರು ಮೂಡಬಿದರೆಯ ಹೆೊಸಬಗಿ ಯಲ್ಲಿರುವ ಸುಮಾರು 
1460 ದಟ್ಟಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಂದು ಶಾಸನದ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯ ಹೆಸರೊಡನೆ 


ಬರುಶ್ಶಡೆ 


ಧರೆಯೊಳಗೆಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿವಡಡೊಪ್ಪುವ ಮೇಣ ಪ್ರರಾಂತರಾಳದೊಳ್‌ | 
ಕರ ಚೆಲುವಾದ ಜಂದ್ರಬೆನಮಂದಿರಡೊಳ್‌ ಪಿಠಿದಪ್ಪ ಧರ್ಮಮ ॥| 
ಎರಭಿಸಲುತ್ತರೋಶ್ನರಸನೃಾಣ್ವಾಗೆ ಕಾರಣಮವಪ್ರುದೆಣದು ಶಂ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಎಚರಿತೆ 40% 


ವರಗುರುವಿೀರಸೇನಮುನಿ ಪೇಬಿಲ ಕೇಳ್ವನು ಗೃರವೇಶ್ವರೆಂ॥ 

'ಪಂಚಕಜ್ಞಾಯ, 156,163) 

420 3,7,9 ನೂಕ ನೂತ್ತ 

441 ಸಾಸಲಯ್ಯಮ ಇಂದುಶೆೇಖರಲೀಲೆ ಎಂಬ ಗ್ರಂಧವನ್ನೂ ಬರೆ 

ದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ; ಇದು ಸಾಂಗತ್ಕದಲ್ದಿ ಬರೆದಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮಡಿವಾಳದ 

ಶಿವಲಂಕಾರೇಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು ಈ ಕಬ ಸಾಸಲ 
ಚಿಕ್ಕಣಾರಾಧ್ಯನ ವೇಶಜನು. ಇವನ ತಂದೆ ಸೋಮಾರಾಧ್ಯ. 

562 8 ಆಜ್ಚಾದ ಪುನ್ನಕದಲ್ಲಿ ಕವಿಯಹೆಸರು ಚನ್ನಬಸವ ಬಂದಿದೆ. 

558 ೨5-6 ನಮಗೆ ದೊರೆಶ ಅಸಮಗ್ರ ಸಂಧಿ 8 

ಪ್ರತಿಯದ್ಷ 2 ಸಂಧಿಗಳಿವೆ. 
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7ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿಯೂ ಗೆ)ಂಧಶುದ್ದಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವ 
ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಗಳ ಅಕಾರಾದಿ ಸೂಚಿ, 


ಹವನರು ತಾಲ 


ಆಂಗದ ಸಂಧಾನ 
ಅಂತಪ್ಪ ಸು,1720 
ಅಕಳಂಕ 
ಅಡ್ಲಕಥಗಳಬುಕ್ಟು 
ಆಧಿಣಿಶಿವಯೊ'ಗೀಶಚರತ್ರೆ 
ಅಥಿಣಿಶಿವಯೋಗಿಮಹಿಮೆ 
ಅನಂತನಾಥ ಸು 1800 
ಅನುಕರಣಗೀತಲಹರಿ 
ಅನುಭವಾಮೃೃತಬೇಕೆ 
ಆಭುಜ್ಞಾನಶಾಕುಂತಲನಾಟಕ 
ಕರ್ಣಾಟಕಗದ್ಯಾನುವಾದ 
(ನಿಮರ್ಶೆಸಹಿ ತ) 
ಟಭುನವದಶಕುಮಾರಚರಿತೆ 
ಅಭುನವಸಾರಚತುಷ್ಟಯ 
ಅಭುಮನ್ಸುಕಾಳಗ 
ಅಿಮರಕೋೊಶ 
ಅಮೃತಶಪುಲಿನ 
ಅಯ್ಯಪ್ಪ 
ಅರಣ್ಯಪರ್ವ 
ಅರ್ಥಾಲಂಕಕಿಂಟೇಕೆ 


ಟಲಂಕಳ ರಶಾಸ್ತ್ರ 


ಆಲಾವಿಬಂಗು 


ಪುಟ 
459 
455 


487 
407 


೩00 
4೧7 


407 


ಹಸರು ಕಾಲ 


ಅಸಗ 

ಅಹಿಂಸಾಕಧ 
ಲಂಜನೆೇಯವಿಜಯು 
ಆದಿತ್ಯ ಪುರಾಣ 
ಆದಿಪಂಪ 

ಆದಿಪರ್ವ 

ಆದಿಯಪ್ಪ 
ಆನಂದರಾಮಾಯಣ 
ಆನಂದಲಹರಿ 
ಆರ್ಭಮತಸ ವಾನ್ತಯ 
ಆರಾಧ್ಯೇಂದ್ರ 
ಅಹಾೂರವಿಷಯೋಪನನ್ಥಾಸ 
ಇಂದುಶಬರಳೀಲೆ 
ಇದೂಂದ ಚಿತ್ರ 
ಈಶ್ವರಚಂದ್ರವಿದ್ಯಾಸಾಗರ 
ಉಂಗರನಂಧಿ 

ಉತ್ತರಕೃ ವಲ್ಯನವನೀತ 
ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ 

ಉನ್ಮಾ ದಿನಿ 
ಉಪದೇಶಮಾಲೆ(ದ್ವಿ) 
ಉಪವಾಸ 


ಹಸುಶಸಂಹಾರ 


460 
105 
167 
465 
487 
40) 


499 


ಹೆಸರು ಪ್ರಟ 
ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಮುಕ್ಕಣ್ಣ 102, 473 
ಏಕಾಂತದ ರಾಮಯ್ಯ ಸು, 1180, 
380; 440 
ವಿಕಶಿಂತರಾಮಿಶಂಣೆ ಸು 1180 980, 44) 
ಒಳ್ಗ ಡೆ ಗನ್ನಡಿ [ಕಂ) 485 
ಕಂಖನಂಜಯ್ಯ 485 
ಕಡಕೊಳ್ಳದ ಮಡಿವಾಳಪ್ಪ 
ನು. 1820 459 
ಕ್ಲತ್ರಿಯರಮಣಿ 487 
ಕನಕೊೋರ್ಣಾರ್ಜನ 170 
ಕನ್ನಡದಾಸಯ್ಯನ ಪದಗಳು &17 
ಕನ್ನಡಬಾಲಭಾಗವತ 405 
ಕನ್ನಡ ಬಾಲಭಾರತ 455 
ಕನ್ನ ಡ ಬಾಲರಾವಾಯಣ 465 
ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಸವಾಲುಗಳು 40? 
ಕನ್ನ ದಮಾರಿತಂದೆ ಸು 1160 35), 440 
ಕನ್ಕ್ಕಾವಿತಂತು 488 
ಕಪಾಲ ಕುಂಡಲಾ 471 
ಕ್ರಕಲನ ಇತಿಹಾಸ 485 


ಕರ್ಜಗಿ ಸುಖನಿಧಿವಿರಲ 19 ಶ. 482 
ಕರ್ಣಪಾಗ್ಯ 475, 481, 484) 489 
ಕರ್ಣ ಶಲ್ಯ ಸೌಪವ್ಲಿಕಸ್ತೀಪರ್ವಗಳು 485 


ಕರ್ಣಾಟಿಕಭಾಷಾ ಭೂಷಣ 470 
ಕರ್ಣಾಟಿಕಭಾಷಾಭೂಷಣ ಬೇಕೆ 403 
ಕರ್ಣಾಟಿಕಭಾಷಾ ವಿಷಯ 418 
ಕರ್ಣಾಟ ಕಭಾಷಾ ಸಮೀಕರಣ 
ಪನ್ನಾಸ 488 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ 470 
ಕರ್ಮಕ್ಕತಕ್ಕಫಲ 467 
ಕಲ್ಯಾಣಗೀತಾವಳಿ 485 
ಕಲ್ಯ್ಕಾಣನಳ ಖ್ಯಾತಿ 490 


ತಲಿದೇವ ಯ್ಯ 474 


ಹಸರು ಪುಟ 

ಕಲಿಮಾಹಾತಶ್ಮ (ಕಂ) 469 
ಕವಿಕಂರಕುರಾರ 457 
ಕಎಕರ್ಣಭೂಷಣ 458 
*ಕವಿಪದ್ಮ 1295 447 
ಕೆವಿಪರಮೇಶ್ವರ 47 
ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ 473 
ಕಾಗೆ 117 
ಕಾದಂಬರಿ 454, 478 
ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ 471 
ಕಾಲನೆಣ?ಮಿಕಾಧಗೆ 419 
ಕಾಲ ಮಹಿಮೆ 487 
ಕಾವ್ಯಸಂಗ್ರಹ 4೧9 
ಕಾವ್ಯಸಾರ 435 
ತಾಭೂಸುರ 457 
ತಿತೂ ರಬಸವಾರ್ಯ 19 ತ 41) 
ಕೇಚಕ ಸಂಧಿ 405 
ಕುಮಾರವಿಭೊ 1821 459 
ಕುಮಾರಸೇಖರ 470 
ಕುಮಾರೇಶ್ನರಪುರಾಣ 450 
ಕೃಷ್ನ ಕರ್ಣೂಮೃತಟೀಕೆ 4173 
ಬಿ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ ವಿರ.ಬಿ, 10 ಶ್ರ, 470 
ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಭಾರ೯್ಮ 474 
ಕೃಷ್ಣರಾಜಾಭ್ಯುದಯ 408 
ಕಷ್ಟರಾಧಿಕಾವಎಲಾಸ 467 
ಕೃಷ್ಣರಾಯ ರಾ. ಬಂಕಾಪುರ 

18 ಶ್ರ. 394, 406 
ಕೆರೂರುವಾಸುದೇೇವಾಚಾರ್ಯ 

19 ಶ. 231, 474 
ಫರೋಡ ಸುಬ್ಬರಾಯ, ಬಿ.ಬಿ. 

18 ಶ, 470 
ಕ್ಸ್ಟೇಶೃಗಣಿತ 482, 493 
ಕೇಶವ 4798 


500 


ಹೆಸರು ಪುಟ 

4ೇತಿರಾಜ 489, 465 
ಕೈವಲ್ಬದರ್ಪಣ 455 
ಕೋಟೇಶ್ವರ 145, 485 
ಫೊ ಹಿನೂರು 487 
ಕೌಸಲ್ಯಾಪಠಿಣಯ 415 
ಗಂಗಾಧರಮಡಿವಾಳೇಶ್ಶಿರ 1p ೫ 

221, 488 
ಗಂಗೋದಯತಕಾವ್ಯ 486 
'ಗಜ್ಜೇಂದ್ರಮೋಕ್ಷ್ಸ ಟಕೆ 488 
ಗರಣಿಕೃಷ್ಲಾಚಾ ರ್ಯ 10 3. 221, 488 
ಗರ್ಭಿಣೀಶಿಶುಸಂರಳ್ಸ್ನಣ 455 
ಗಾಲವಚಿತೃಸೇನ 467 
ಗಿಂಭಟ್ಟೆ ರತಮ್ಮ ಯ್ಯ 193, 228, 418 
ಗೀತಗೋವಿಂದ 467 
ಗೀತೊಕ ಧರ್ಮ 457 
ಗುರೆಕರುಣತ್ರಿಪಣಿ 458 
ಘಂಟೇಂದ್ರ 49 
ಚಂದ್ರಕಲಾಕಲ್ಯಾಣ (ನಾ) 485 
ಚಂದ್ರರಾಜ 4783, 492, 458 
ಚಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ 154, 471, 473, 474 
ಚಂದ್ರಹಾಸ 411 
ಚಾಟಿವಎರ್ಕಲನಾಥ 495 
ಚಾಣಕ್ಕ್‌ತಂತ್ರ 485 
ಚಾಣಕ್ಯತಂತ್ರಚಮತ್ವಾರ 453 
ಚಾಮನೃಪಚಂದ್ರ ಪ್ರಭೆ (ಕಂ) 486 
ಚಾರು ಕ ರ್ತಿ ಪಂಡಿತ 180, 474 
ಜಿಕವುಂಡೆರಾಯ 478 
ಚಾವುಂಡರಾಯನ ಕಥೆ 473 
ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣ 478 
ಚೆಕ್ಚಬಣಜಿಗರು 465 
ಚಿತ್ರವಚಿತ್ರಾವಳಿ 467 
ಚಿತ್ರಸೇನಗಂಧರ್ವ 487 


ಹೆಸರು ಫಟಿ 
ಚಿರತ್ನ ನಾಟಿಕರತ್ನ 487 
ಚಿದಾನಂದ ABB 
ಚಿದಾನಂದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 488 
ಚೂಡಾಮಣಿ 477 
ಚೆಲುವಾಂಬೆ ೪8, 472 
ಜೈ ತನ್ಯೇಶ್ವರ ವಿಜಯ 401 
ಚೌಂಡರಸ 480 
ಚೌಂಡರಾಜ 430 
ಭಂಗೋಂಬುಧಿ 478 
ಜಗದ್ದಳಸೋಮವನಾಧ 183 
ಜನ್ನ 483, 487 
ಬಯರಾ ಯಾಚಾರ್ಯ 13 ೫. 881, 405 
ಜರಾಸಂಧವಥ 487 
ಜಾಯೇಂದ್ರ 35, 478 
ಜನದೇವಣ್ಣ 434 
ಜೆನ ಭೂರತ 473 
ಜೆನರಾಮಾಯಣ 473 
ಜಿನಸೇನ 475 
ಜೇರ್ಣವಿಜಯನಗರಾದರ್ಶ 465 
ಟ್ರೋರ್ಜ ದಂಡಯಾತ್ರೆ 470 
ಶಂರಾನಾಧ 470 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ಕವಿ 171 


ವಿ೦. ಬ, ತಿರುವುಲಾಚಾರ್ಯ, 18 ಶ, 183 
ತಿರುಮಲೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾಗ್ಯ, 19 ಶ. 


485 
ತ್ರಿಷಷ್ಟಿ ಪುರಾತನ ಚರಿತ್ರೆ 463 
ತುಂಬು ಲೂರಾಟಾರ್ಯ 477 
ಶುಣಾುಕುಮಿಣುಕು 471 
ತೋಟದ ಬೇಸಾಯ 484 
ದಕ್ಷ್ಮಿಣಾಮೂರ್ತ್ವೃಷ್ಟಕ 468 
ದಶಕುಮಾರಚರಿಕ್ರ 49 


803 


ಹೆಸರು re ಹೆಸರು ಪಲ 
ದಾಡಿಯೆ ಹೇಳಿಕೆ 487 | ನಾರಾಯೆೇಣಕವಎ 474 
ದಾರಿದ್ದೃಶತಕ #85 ನಿಟ್ಟೂರು ನಂಜಯ][ 38, 472 
ದಿವೃಸುಂದರಿ 483 ನಿಶ್ಯಾತ್ಮ ನಾಥ 405 
ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯದ ಗುಟ್ಟು 468 | ನಿರಾಭಾರಿ ವೀರತೈ ವಸಿದ್ಧಾ ತ 458 
ದುರ್ಗಸಿಂಹೆ 480, 491, 492, 483 | ನಿರ್ವಾಣನಾಧ 495 
ದೇವಪ್ಪ ಸು. 1528 147 | ನೀತಿಡೂಡಾ ಮಣಿ (50) 438 
ದೇಶಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನಭಾರತ ನೀತಿದರ್ಪಣ 468 
MR 167 | ನೀತಿರೆಸಾಯೆನ 465 
ಣೆ, ಎ. ಗೇಶಿಕಾಚಾರ 78 ೫, 454 ನೀಳೃತೆಗಳು 474 
ಧನ್ಯ ಕುಮಾರಚರಿತೆ 486 | ದೀಳಾಗೀತೆ 417 
ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷೆ 473 ನೃಪತುಂಗ 475 
ಧಾತ್ಮರ್ಧಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 458 | ನೇಮಿಚಂದ್ರ 482) 493, 484 
ನಂಜನಗೊಡು ಸುಬ್ಬಾಶಾಸ್ತಿ 13 3 ನೇವೀನಾಧವುರಾಣ 478 
280, 457 | ನೊಂದನುಡಿ 467 
ನಂದಳಿಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಧಾರಾಯಣಪ್ಪ ಪಂಚತಂತ್ರ 482, 488 
218, 471 | ಪಂಚವಟಿ 468 

ನರಪತಿ ಹರಿತೆ 488 ! ಪಂಡಿತ ಟಿ. ಎಂ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ 
ಐ. ನರಸಿಂಕಮೂರ್ತಿರಾಯ್ಯ 193, 4೬2 ಶಾಸ್ತ್ರಿ 13 ಶೆ 483 
ಏಣ, ಬ. ನರಸಿಂಹ ಟಾರ್ಯ, 15 ಶ 413 ಪಂಡಿತಶ್ರಭುವಸ್ಟ್‌ 13 ಶ್ರ. 4೧09 
ನರೇಗಲ್ಲ ಕಿವಬಸವಪ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿ ಜಾ 470 
ಸು. 1840 411 | ಪಂಪರಾಮಾಯಣ 470 

ನವಮುಗ್ಗಲೀಲೆ 460 | ಪಗಡದಿನ್ನೆ ಮಠದ ನನ್ನಶ್ಪಶಾಸ್ತಿ 
ನವರಾತ್ರಸಮಾರಂಭಕಾವ್ಯ 403 13 3. 483 
ನವಾಬನಂದಿನಿ 467 ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ 488 
ನಳಚರಿತ್ರೆ 489 ಪದ್ಮಸಾರ 470 
ನಾಗಚಂದ್ರ 480, 188 | ಪದಾರ್ಥಸಾರ 489 
ನಾಗವರ್ಮ 178 ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಪ್ರೊರವಂಜೆ 458 
ನಾಗಾನಂದ 487 | ಪ್ರಭಾವತಿ ಸ್ವಯಂವರ 412 
ವಾಡೀನಿಷಾನ 46/ ಪ್ರವಿತಾಳಾರ್ಜುನೀಯ 416 
ಸನಾರಣದೆವ 1108 435 ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟಿ 19 ಶ್ರ. 452 
ನಾರದಕುಡೇಷ್ಟೆ 467 | ಪಲಾಂಡ; ಚರಿತೆ 470 


ನಾರದಭಕಿಸೂತ್ರಟೀಕೆ 413 | 


02 


ಹೆಸರೆ ಕ್ತ 
ಪ್ರಸಾದಿ ಲೆಂಕಬಂಕಣ್ಣ ಸತಿ, 1180 
381, 441 
ಪ್ರಾಣೇಶವಿಕಬ ಸು. 1800 487 
ಪಾರ್ತಿಸುಬ್ಬಯ್ಯ 18 ಶ, 38d, 108 
ಪಾರ್ವತೀ ಪಂಚರತ್ನ 406 
ಪಾರ್ಶ್ವ ನಾಧಪುರಾಣ 487 
ಪಾಲ್ದುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಧ 488 
ಬ್ರಯೆದರ್ಶಿಕೆ 488 
ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ 408 
ಪ್ರರಂದರದಾನ 190 
ಪ್ರಷ್ಟಬಾಣ ಎಲಾಸ 117 
ಮಾಜ್ಯಪ?ದ 476, 77 
ಪ್ಲೇಗೆಂಬ ಪಿಡುಗು 416 
ಪೊನ್ನ 175, 77 
ಬರಗಾಲ ಕಸ) 457 
ಬಸವ 187 
ಒಸವ ಪವಾಡಲೀಲಾಮೃತ 461 
ಬಸವಸ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿ 133೫. 917, (08 
ಬಳಸ್ಕರಿ ವೆಂಕಟೇಶವಿರಲ 153 162 
ಬಾಣಾಸು ರವಿ ಜ೦ರತಿ 189, 180 
ಬಲಭಾರತ (ಸ) 105 


ಬಾಲಲೀಲಾಮಹಂತ ಶಿವಯೋಗಿ 


ಸ್ಪ. 1820 47 
ಬಾಲಸಂಗಣ್ಣ ಸು. 1160 439 
ಖಾಲಿಕಾನೀತಿಮಾಲಿಕ (ಸ) 405 
ಬಿಬ್ಬಿಡೇವಯ್ಯ ಸು. 1167 361, 

442, 475 
ಬೂದಿಹಾಳ ಬಸವಾರ್ಗ 19೫, 458 
ಖೃಹೆಳ್ತದ ಬೂಚರಿತೆ 467 
ಬೆಂಗಳೂರು ಮುದ್ದವೀೀರಸ್ವಾಮಿ 

ಸು, 1700 4ಿಗಿ4 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
* ಬೆಡಗಿನ ಸೊೋಮನಾಥೆ ಪಂಡಿತ 
1130 444 
ಬೇಗೂರು ಮಲಪ್ಪ 18 ಶ, 483 
ಭಕ ಕಲ್ಪದು,ಮ 468 
ಧ್ರಮದೆಗೀತೆ 400 
ಭರತಖಂಡದ ವೂರ್ವವೃತ್ತ 487 
ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ವಿದುಪಿಯೆರಾಗಿದ್ದ 
ರಮಣಿಯರು 417 
ಭವ್ಯಜನ ಚಿಂತಾಮಣಿ 118, 474 
ಭವಿಷ್ಕೋತ್ತರ ಪುರಾಣ A488 
ಭ್ರಾಂತಿಯಾವಿನೀ ನಾಟಕ 482 
ಭಾಗವತ 406 
ಭಾಷ್ಯಂ ತಿರುಮಲಾಚಾಕ್ಯ 18 ಪ 484 
ಭಿಕ್ಲುಕಮಹೇಶನಿಖಾಸ 459 
ಭೀಮಾಜಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಡಬಡ್ಡಿ 
19 ಶ್ರ. 222, 488 
ಭೀಷ್ಮದೋಣಪರ್ವಗಳ, 488 
ಭ ಜಂಗೋಪದೇಶ 467 
ಭೂಗೋಳಮಾಲಿಕ 416 
ಮಕ್ಕಳ ಆಟಿಗೆಳು 485 
ಮಡಿವಳ ಮಾಜಯ್ಯ 474 
ಮದನತಿಲಕ 4092, 403 
ಮಧ ದಾಸ 153, 473 
ಮಧುವಯ್ಯ 474 
ಮನ್ಮಥಳಕೊರವಣಜೆ 457 
ಮನೋರಮ 487 
ಮಯೊರಧೆ _ಜ ಪ್ರತಾಪ 41೫ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ARR 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಸಿಡಿತ 
ಮಶಕ 467 
ಮಹಾಭಕ್ತಿಎಜಯು 406 
ಮಳೆಯಶಾಜನ ಚರಿತೆ 453 


ಹೆಸರು ವಟ 
ಮಾಘನಂದಿ 481) 480 
ಮಾನುಷ ಶರೀರಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ 454 
ಮಾರಿತಂದೆ 484 
ಮಾರೇಶ್ವರೊಡೆಯ ಸು. 1160 489 
ವತಾಲತೀಮಾಥವ 468 
ಮಾಳನಿಕಾಗ್ನಿ ಎತ್ತ 457 
ಮಾಳವೀಮಾಧವ 48] 
ಮಾಳಿ 18 ಶ, 488 
ಮುಕ್ಕಿಕಾಂತಾ ಕಲ್ಯಾಣ 488 
ಮುಕುಂದದಾನಾಮೃಶ 467 
ಮುಳುಂದವತಾಲಾಸ್ಲೊೋಶ್ರ(ಷ.ವೃ.) 
165 

ಮೂಖಬೋಕಳ.ಸಿದ್ದರಾಮಯೋಗಿ 

1558 150 
ಮುಡಿವಾಡದ ಶಿವಲಂಕಾರೇಶ್ವರನ 

ಮಾಹಾತ್ಮ 137 
ಮುಳಬಾಗಿಲವರ ಚರಿತ್ರ ಶತಕ ವೃ) 488 
ಮೃಚ್ಛಕ!'ಕ 457 
ಮುಚ್ಚ ಕಟಿಕೆ 487 
ಮೈದುನ ರಾಮಯ್ಯ ಸು. 1180 361, 


441 
ಮೈಲಾರದ ಬಸವಪ್ಪ, ಸು, 1800 458 
ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜರ ವಂಶಾವಳೆ 464 
ಮೊ ಟಿಗಾನಹಳಿ ರಾಮಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರಿ 


13 ೫ 484 
ಮಾನೇಶ್ವರನ ಬಾಲಲೀಲೆ 167, 471 
ಯವನಮುಹಾವೀರಚರಿತೆ 470 
ಯೆವನವೀರಕಧಾವಳ 170 
ಯಾಜುಷ ಸಂಧ್ಯಾಭಾಷ್ಯಟೀಕೆ 485 
ಯಾದವ 117, 390, 478 
ವಗಳ ಪ್ರದೀಪ 487 


ರಂಗನಾಥಧರಾಮಾಯಣ (ಸ) 4885 


ಹೆಸರು ಫಟ 

ಕಘತವಂಶ 2ನೆಯ ಸರ್ಗ 487 
ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ 408 
ರಶ್ನಾವತೀಕಲ್ಯಾಣ 319, 471 
ರತ್ನಾ ವಳಿ 488 
ರಸಿಕಾರಸಿಕಐಚಾರ 487 
ರಾಜಗೋವಾಲಾಚಾರ್ಫೃ ಕಡಕೋಳ 

13 ೫, 4 BE 
ರಾಜತರಂಗಿಣಿ (ಗ) 455 
ರಾಜಪುತ್ರರಮಣಿಯರು 455 
ರಾಜಭಕ್ತೆಸಾರ |ಷ) 485 
ಶಾಜಮಾರ್ತಾಂಡಚರಿಶ್ರೆ 468 
ರಾಜಶೇಖರಿವಏಲಾಸ ಟಿಕೆ 483 
ರಾಜಾದಿತ್ಯ 48), 493, 493 
ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಕ 416 
ರಾಚಾರಾಮಮೊ ಹನರಾಯನ 

ಚರಿಶೈ (ಗೆ) 485 
ಬಿ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ರಾಯ 13 ಶ 464 
ರಕ ಮ ಜನನ 45ರ 
ರಾಮ ತತಾ ಮೃತ 418 
ರಾಮದೇವ 1187 448 
ರಾಮಭಕ್ಕಿಸಾರ 408 
ರಾಮವಿಜಯೆಚಟರಿತೆ 448 
ನೆ. ರಾಮಸ್ವಾ ಎ; ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 

13 ೫, 405 
ಬದಿ, ರಾಮಸ್ತಾವಶಾಶ್ರ್ರಿ 18 ಶ, 485 
ರಾಮಾಭ್ಯ್ಯದಯಕಧಾಕುಸುವು 

ವಂಂಜರಿ A6f 
ಕತಯೆಚೂರು ವಿಜಯ 470 
ರಾಯಣ್ಣ ಸು, 1780 458 
ರಾವಣವರೆ 457 
ರಾವಣವೇದವತಿ 487 
ರುದ್ರಭಾರತಭೇಕ 4೪10 


ಹೆಸರು ಪುಟ ಹಸರು ಪುಟ 

















ರೇಕಣ್ಣಾ 184 | ಬಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ 18 2, 22), 167 
ಬಿ. ಬಲ್‌. ರೈಸ್‌ ನಿಬಣ. 18ಶ (170 ವಂಕಬೇಶಶಾಸ್ತಿ 19 ಶ, 925, 468 
ಲಕ್ಕಣ್ಣ ದಂಡೇಶ 484 ವೆನಿಸುನಗಂದಿವಣಿಕ 488 
ಲಘಕವಿತಾಪದ್ರತಿ (17 ಪಿ ವೇದಮಿತ್ರ 19 ಶೆ. Af4 
ವಿಂಗಣಾಕಾಧ್ಗ 472 | ವೇದಾಂತಪಟಿಲ dr 9 
ಲಿಂಗಮ್ಮ ನು, 1160 118 (ಪ ಶ್ಯಾವಾಟಿತಾಸಂಚಾರ 4೮? 
ಶೀಲಾವತಿ 492, 493, 41, ವ್ಸಜ್ಞಾನಿಕಪ್ರಸಸನ 468 
ಲೀಲೆ 407 5ಂ6ರಶತಕ 488 
ಲುಲಾಯಶಾಸ್ತಿ 471 | ಕಂಕರಾನೆಂದಯೋಗಿ 19 ಶೆ. 28, 408 
ಬಬ್ಬ ಶ್ರ ದರ್ಶಿನಿ 405 ಶತುಆ೬ಲೆಯೆ, ಉತ್ಪತ್ತಿ (₹7 
ಲೋಕರಹಸ್ಯ 1085 ಶ್ಲ ಸಣ ದರ್ಪಣ ವ್ಯಾ ರ್ಯಾನ 479 
ವಂಗದಿಜೆಂತ 4 ಶಬ್ದಾದರ್ಶ 118 
ವಚನಗಳು sal « “ಬಾ ರ್ಥ ಮಂಜರಿ 184. 471 
ವ್ಯಭಿಚಾರಾನರ್ಧಸಿಂಧು 1? | ಶನಲಕಕ್‌ವನಿ 1) ಸ, 391, ೬67, 471 
ವಲಿೀೀಮುಖವಿಲಾಸನಾಟಿಕ 471 | ಶಾಂತ 468 
ವಸಂತತಿಲತೆ 473 ಶಾಕುಂತಲ 467 
ವಾಗೈಲ ) ಕೀವೈಣಿಕಾ 481 ಶಾ ವೆಸಾಚಾರಸಾರೆ SK, 480 
ಗ ei (05 ಸ್ಪಾ ಸಘಶೆಪಮುಚ್ಡ ಯು 481 
ವಾಔರಾಜ 10) | ತ 1 
ವಾದಿವಿದ್ಯಾನಂದ 40% ಶಿಶುನಾಳ ರೀಘ ಸಾಬ ಸು, 1840 (01 
ವಾಲಿಸುಗ್ರೀವಕಾಳಗೆ ಗೌಡ ಬಿಬ, ಬಿ ಐಲ್‌ 
ವಾಸಪ್ಪ ನಾಯಕನ ಫಾರ್ಸ 467 13 3 ಓ 1 
ವಿಕೃಮಂಧಂಕಾವ್ಯ 47%, 20, ಡಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಯ್ಛಂಗಾರ್‌ 
ಏಕೃಮೋರ್ವಶೀಯ 408 18 ಶ 405 
ಐಟೆಕಂರ೩ಡ್ಗ 417 ಡಿ. ರ್ಪ್ರೀನಿವ*”ಸರೂಣುಚಂದ್ರಸವದಿ 
ವಿದ್ಯಾಯೋಗಿ 107 19 ಶೆ. 115 
ಣೆ ವಿನಾಯಕ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 471 | ಎಂ ಬ, ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌ ಚರ್ಯೆ 19 ಪ 
ಎಭೀಷಣನಬುದ್ದಿ 173 | ib 
ಎರಾಟಿಪರ್ವ 413, 465, 467 | ಶ್ರೀಸತಿ ಸಂಡಿತ 484 
ಎಶ್ನಾವಿತಿತ್ರತವೋಭಂಗ 407 ಶ್ರೀ ಪ್ರಾಣೇಶ ವಿರಲ ಸು. 1881. 401 
ಎಷೂಚೆ 4೧5 ಶಿ ಮಸ್ತ ಯೆಂ?ರ 417 


ವೀರವತಾರ್ತಂಡಿ 478 ಶ್ರ "ರಾಮಕಧಾಪ್ರಸಂಗ 154 


ಹಸರು ಪ 


ನಂಸಾರನಿರ್ಮಾಹಕ್ರ ಮ ಮತ್ತು, 
ಗೃ ಹಶಿಕ್ಟ್ಸ ರಾ 

ಸಶ್ಚಾದ್ರೌಷ ಜಲ್‌ (ಷ) 

ಸದೃರ್ಶನ 

ಸದೃಶ ನುಷ್ಪಾನ 

ಸದಾನಂದಯೊ ಗಿ 

ಸ್ಪಪ್ರಯಾಸಫಲದೀಪಿಕ 

ಸಭಾಸರ್ವ 

ಸಭಾಲಕ್ಷ್ಮಣ 

ಸ್ಕಮಂತಕಮಣಚರಿತ 

ಸಮಂತಭದ್ರ 

ಸಾಧನೆ 

ಸಾನಂದಗಣೇಶನ ಕಥ 

ಸಾಸಲಯ್ಯ 

ಸಿದ್ಧಾಂತಸಾರ 

ಸಿಧಿ ಂತಿಪುಸ್ತಕಂ ಅಳಸಿಂಗರಾಜಾ 
19 ಶ್ನ 


ಸಿದ್ಧಾಂತಿ ವೀರಸಂ ಗೆಯ್ಬ, ಸು 1100 
381, 


ಸು. 1100 


ನೇತುಬಂಧನೆ 
ಸೂೋಮೇಶ್ವ ರಶತಕ 
ಸೂಸಲಿ ರೇವಣಾಚಾರ್ಯ 
*ಸೌಭದ್ರ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿ ಪರಿಣಯ 
463 ಹಬ್ಬಣಯ್ಯೆನಾಯೆಕ 1149 
467 | ಹರಗರ್ವಪರಿಹಾರ 

476  ಹರ್ನುಚರಿಶ 

468 ಹರಿಮಿಶ್ರೋಪಖ್ಯಾನ 
454 | ಹರಿ ಶ್ಹಂದ್ರಸತ್ತಪರೀಕ್ಷೆ 
499 | ಹರಿಹರಲೀಲಕಮೃತ 

188 ಹವ್ಯಪಾಕೆವಪದ್ದ ತಿ 


404 
485 


Ww 
ರ್ಯ | ಹಳಗನ್ನ ಡದ ಶಬ್ದ ಕೋಶ 


463 | ಹಿಂದುಗಳ ಮನುಷ್ಯತ್ವ 
ಹಿತಬೋಧಿನಿ (ಸ) 
441 | ಹಿತೋಸದೇಶ (ಸಂ) 


381, 


ಸಜ್ಜಿ ಯ ಸದ (ಲಿಂಗಾಡ್ಯ ಸು. 1065 


142 
472 
454 
459 
48 
496 
487 
470 
435 
417 
468 
467 
457 
4b 
AGN 
168 
408 
4bd 
೬0 


ಪುಟ ಹಸರು ಪುಟ 
ಶ್ರೀವರ್ಧದೇವ 77 | ನಿರಿಯಾಳರಾಜ 466 
ಶ್ರೀಶಪ್ರಾಣೇಶವಏರಲ 182 ಸೀತಾಸ್ವಯಂವರ 455, 407 
ಶೂರಸೇನಚರಿತ್ರೆ 418 |ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮಸಾರ 468 
ಶೃಂಗಾರಶತಕ 470 | ಸ್ವೀಶಿಕ್ಷೆಯ ಸಮಸ್ಸಿ 458 
ಶೃಂಗಾರಸಾಗರ 487 ಸುಕನ್ಯಾಜರತ್ರೆ (ಸು) 151 
ಶ್ರೇಣಿಕಡರಿತೆ 131| ಸುಧನ್ವವಧ 467 
ಷಟ ಕ್ರದೀಪಿಕ 479 ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯ ಬಿ.ಎ. 18 ಶ,. 464 
ಷಟ ಎಲಕಿಲಕ 450 ಎಂ ಸುಬ್ಬಯ್ಯ, ಬಿಎ, 19 ಶೊ 404 
ನಿಡನ್ನ ರೀಯವಚನ ಟೀಣ 465 ಸುಮನೋಬಾಣ 483, 488 
ಸಂತೆ ಪಮುದ್ರಾರಾಕ್ಚಸ (ಗ) ಚತ ON Gs 486 
ಸಂಕ್ಲೇಪರಾಮಾಯಣ 4d | ಸುರ 408 
ಸಂಗೀತ ಕಲ್ಯಾಣಪಾರಿಜಾತ (ಹ೩) 405 | ಸುವಿಕ ನ ತರೆಂಬಸಭ್ಯ ರಾದಹಿಂದುಗಳು((೪ 
ಸಂಗೀತದ ಕೃತಿಗಳು 18 | ಸೂಜಿತಾ ಗ್‌ ಚ 
| 


730೦15 Irom 
Opinions on Volume | (Revised Edition) ೦1 the 
Karnataka Kavicharile or Lives of Kannada 
Poets, and on Sasana-padya-manjari. 


ರಾಸ ~~ ಾಾುರ್ಡು ಜಾಣಾ 


The revised edition of Volume I of your Karnataka- 
Kavicharite 15 a vast Improvement on the original. ‘ihe 
Inyroductiomn is admirable, and I see thal several criticisms 
have arisen regarding points in your work, of which you take 
notice. The inclusion of the inscription in the Bijapur Muse- 
um 18 interesting. [am very glad to hear that Volume 111 15 
near completion and hope soon to welcome a copy The 
whole work will perpetuaie your name as a benefactor 
(೧ ths Kannada speaking peoples. 


Mr. ಔ Leu; Rsee, (C.F KE. 


Let me offer you my hearty congratulations on the new 
edition of this most uscful book, the reprinting shows that 
there 15 a real demand for good things in literature. 


Dr 1. D Barnstt. 


[I am very glad you have already been able to issue this 
new edition, and to embody in it the fuller information your 
researches have brought to light, and your latest judgment 
on [01718 5111! obscure 


When One recalls ths state of our knowledge of Kanarcss 
111588117೮ a3 recentiy as 90 years ago, when 1! consisted of 
a mass of material unclassified, inostly undated, by authors 
ef whose personal history and times we knew nothing, and 
largely in manuscript form, difficult of .access and difficult 
10 read, and then turns to your volumes and finds a vast 
fund of information abou! each author, and all displaysd 
luminously in chronological order, one cannot bul be grate- 
{ul for the splendid foundati u that has thus been laid foy 


11 


the studies of all future Kanarese scholars, Together with 
the historical knowledge also obtained of the same period, 
11 enables us to follow un detail the development of the 
genius of the Kanaress people. For yvur very large con- 
tribution te this result we are deeply grateful. 


Rev. ಔ. P Rice, BA 


Yuu have ceriainly added a good deal of information 
about the Vachana Literature in your new volume In the 
preface you have referred 10 Some comments made against 
you in certain newspapers 01 this part When Iread them, 
1 felt very great pain as they were entirely undeserved. 
They should have applauded you for your work 


Mr P, (. Aalkattt BA, 1.1. 8. 


Nu scholar has devoted more zeal and ability to the 
study of ancient Kanarese literature and history than Rao 
Bahadur Narasimhacharya, and itis gratifying to see in the 
appzaranceofa second and enlarged edition of his admirable 
Kermnataka- Kavi- Chartte a proof that his labuurs have suc- 
ceeded in arousing a fitting interest 15 this pleasant hortus 
Musarum The work, as students of Kanarese know, gives 
what 15 Known of the lives of the poets in their chronological 
urder, with specimens of their verses, where tme has spared 
them, beginning with Samantabhadra | (. 400), and this new 
edition has been enlarged by the additton 21 notices of about 
fifty more poets, chiefly composers of inscriptions, thus 
marking a notable advance.—Jpurnal of the Royal Asiatic 
596181) of (rreat Srila and Ireland, 


The history of the Kannada language and the treasures 
of its literature are collected together in the volumes dealing 
with [the Lives of Kannada poets. Great as has been 
the distinguished services of Mr. Narasimhachar in the cause 
of antiquarian research, especially in Southern India, his 
contribultons to our stock of knowledge of the Kannada 
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language itself are still more great It is gratifying {to note 
that the “Lives” appears as a Mysore University Publication 
and its gel-up leaves nothing 10 be desired. 

Mythic ೨೦೮101) Journal 


ತಾವು ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಾಣಸ್ತರೂಪವಾದ ಬಕು ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದ 
ತಾಳವಾಲಿಯ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನೂ ತಾಮ್ರಶಿಲಾಲೇಖಗಳನ್ನೂ ಅತ್ಯಗಾಧಮಾನಸಿಕ, 
ಶಾರೀರಕಶ್ರಮಸಸಹಿಷ್ಟು ತೆಯಿಂಗ ಶೋಧಿಸಿ ಲೌಕಿಕ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ತತ್ವಜ್ಞರು 
ಮೆಚ್ಚಿ ಸಾನಂದಾಶ್ಚರ್ಯಪಡುವಂಧ ಸಾರತರವಾದ ಐಷಯಗ ಳನ್ನೇ ಮಾದರಿ 
ಗಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಸರ್ವಾಂಗೆ ಸುಂದರವಾದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ ಎಂಬ ಹೆಸ 
ರಟ್ಟು ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಮಾತೆಯ ನೀವುಂತ ರತ್ನ ದಂತೆ ಕನ್ನಡಿಗರ ಕರ 
ದೂಷಣವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವಿರಿ. ತಾವು ೩೧ ವರುಷಗೆಳಿಂದಲೂ ಭಾಷಾ 
ಸೇವೆಗಾಗಿ ಶ್ರಮಸಪಸುತ್ತಿರುವುದು ಈಗಿನ ನಮ್ಮಂಧ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾನ ವಸೇವಕ 
ರಿಗೆ ಒಂದು ತರದ ನವಚೈತನ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕು ಮಾದರಿಯ ಉದಾಹರಣೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ಇಂಧ ಮಸತ್ತಗ್ರಂಧ ವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ತಮಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕರ್ಣಾ 

ಬೆಗನೂ ಯುಣಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ 
ದಾವಣಗೆರೆ ನಿಕಾನಿಮರದ ಕಾಣತವೀರಾರ್ಯರು. 


ಒಟ್ಟಿ ನಮೇಲೆ ಬಚಟಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ 
ಅನೇಕ ಮುಖವಾಗಿ ನುಗ್ಗಿ ಭಾಷಾಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವೂ 
ಕನ್ನಡಭಾಷೆಗೆ ಹಿಂದಣಿಂದಲೂ ಎಷ್ಟು ಗೌರವವು ದೊರಕಿರುತ್ತದೆ. ಎಂಬ 
ವಿಷಯವೂ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅಸಂಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳ ತಿಳಿವಳಕಗೆ ಮೂಲ ಪುರು 
ಷರು ತಾವೇ ಆಗಿರುತ್ತೀರೆಂದು ಹೇಳಲು ಆವ ಅಡ್ಡಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ತಮ್ಮನ್ನು "" ಅಭಿನವ ಕನ್ನಡಸೀಮಾ ಪುರುಷ '' ಎಂದು ಕನ್ನಡ ನಾಡೇ ಕೃ 
ಯೆತ್ತಿ ಸಾರಬಲ್ಲದು. ಇಂಧಾದ್ದರಲ್ಲ ಅಭಿಮಾನಶಾಲಿಗಳಾದ ಜೇೇರಿಗೆ ಬಸವ 

ಲಿಂಗಸ್ಪನವರು ಸ್ಮವನವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದು ಯುಕ್ತ ವೇಸರಿ, 
ಎತ ಗದ ಮಠದ ದೊಡ್ಡ ರಾಮಾರಾಧ್ಯ್ಯಶು, 


ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಭಿಮಾಲಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಧವನ್ನು (ಕರ್ನಾಟಕ ಕಳವರತೆ 
ಯನ್ನು) ಅರಿಯದವರು ಯಾರೂ ಇರಲಾಂರೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅತ್ಯುಕ್ತಿಯಾಗ 


1% 


ಲಾಗದು, ವೆಣದನೆಯ ಸಂವೂಟಿದಲ್ಲಿ ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೆಣನೆಯವರೆ 
ಗಿನ ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರ ಮಾಶೃ ಇರುವುದು. ಈ ತಿದ್ದಿದ ಮ ದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 
೫೧ ಮಂದಿ ಹೂಸ ಕವಿಗಳನ್ನೂ, ಹಿಂಡಣ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿರುವ 
ಕಲವು ಗ್ರಂಧಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಮೈ ಸೂರು 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರಿಗೆ ಆಂಕೆತವಾಗಿರುವುದು ಗ್ರಂಧಕ್ಟೂ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೂ 
ಭೂಷಣಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಇಂತಸ ಚಿಮೂಲ್ಯವಾದ ಭಾಷಾನಿಧಿಯನ್ನು ಉತ್ತ 
ಮೆಗೊಳಿನಿ ಚಿಂದವಾದ ರೂಸಪಿನಿಂದ ಪ್ರಕಟಿಪಡಿಸಿದುದ ಕಕ್ಕಿಗಿ ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ 
ವು ರಾ! ನರಸಿಂಹಾಜಲ್ಗರವರಿಗೆ ಅತ್ಸುರತ ನ ತಜ ರಾಗಿರಬೇಕು. 
ಕ್ಸು ೧ ಲ ಡ್‌ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಪತ್ರತ್ರಿ ತೆ. 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಗಳು ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣವಾಗುವ ಸತಿಗೆ ಬಂದುವೆಂದತಿ 
ಕೇಳುವುದೇ ಒಂದು ಆವೂರ್ವ ಮಸ್ತು ಶುಭ ಸಂಗತಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕವಿಚರಿತೆ 
ಯಂಧ ಫುಸ್ನಕವೂ ಎರಣನೆಯಸಾರಿ “-ಮುವಿಿತವಾಗಿ ಕನ್ನಹಿಗರ ಕೃಸೇರುವುಗೆಂಬ 
ಏಷಯವು ತಂಬಾ ಸಂತೋಷಶಕರವಾಗಿದೆ ಮ! ರಾ ಎಸ್‌ ಜೆ. ನರಸಿಂಹ 
ಚಾರ್ಯ ರೂ, ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರೂ ಈಗ್ರಂಧರಜನೆಯಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಮೂಡಿ 
ರುವ ಉಪಕಾರವು ಆಷ್ಮ್ರಿಪ್ಟೃಂಗದು ಹೇಳುವಹಾಗಿಲ್ಲ. 
ನ ವ ಹುಟು ತ 


ಇದು ಎಂಟನೆಯ ಶತ;ನತಾನದಿಂದಿಚಿಗೆ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಷರೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಸೇವೆಯನ್ನ ಮಾಡಿ ಕೀರ್ತಿಶೇಷರಾದ ಅನೇಕ ಕವಿಗಳ 
ಏಷ ನುವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ರತ್ನವಾಗಿದೆ. ಈ ರತ್ನಕ್ಟೆ ಗಣಿಯು 
ಹಾ ಕೃನವಿವರ್ಕವಿಚಕ್ಸಣಾ ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ತ್ರೀರ್ಮಾ ಆರ". ನರಸಿಂಹ? 
ಚಾರ್ಯರವರು, ಎಂ.ಎ. ಎಂ.ಆಶ". ಎಎಸ್‌. ಈ ಮಹನೀಯರು ಈ ಪುಸ್ಮಕ 
ವನ್ನು ಬರೆದು ಕನ್ನಡವಾಡಿಗೆ ಅನುದಮವಾದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು 
ಚಿರಯುಣಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರ. ತೃಾರೆಂದರೂ ಕವಿಗಳ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಈರಿಃತಿಯಾಗಿ 
ಪರಿಶೋಧಿಸಬೇಕೆಂದು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮೇಲ್ಪಂಗ್ಲಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಆಸ್ವ ಗುರುವೆಂದರೂ ಅತಿಸಯೋಕ್ಕಿಯಾಗದೆಂದು. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆ. 
ನಾಲ್ವಾರು ಕವಿಗಳ ಅನುಕ್ತ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಪೂರ್ವಾಪರ ಸಂಬಂಧ ಸಂಯೋಜನೆ 


ಯಿಂದ ಬರೆಯುವುದೂ ಎಷ್ಟೋ ಶ್ರಮಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತೆ. ಹಿಕಗಿರು 


1 


ದಾಗ ೨೦೦, ಇ೧೧ ಕವಿಗಳ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕಾದರೆ ಈ ವಿದ್ಯಾನಿಧಿ 
ಗಳು ಎಷ್ಟು ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಬೇಕು | ತಮ್ಮ ಮೇಧಾ ಶಕ್ತಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಶ್ರಮವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ರಬೇಕ) 1 ಎಂಬಿ -ವಿಚಾಕವನ್ನು ' ಬಲ್ಲವರೇ ಬಲ್ಲ ರು 
ಬೆಲ್ಲದ ಸಎಯ್ದ'' ಎಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿ ಯಸುೂತೆ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರಮಪ ಬ ಮಗೆ! 
ಗೊತ್ತು, ಇದು ಒಂದನೆಯ ಸಂಫುಟಿಣ ಮಾತ್ತು 


ಪ್ರಧಮ ಮುಗ್ರಣಕ್ಕಿಂತ ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಮಾರ, 34೦ ವಿಚರಿ 
ತ್ರೆಗಳೂ ಸುಮಾರು ಆದ ಗ್ರಂಧವಿಮರ್ಶೆಗಳೂ ೩೬ ಫುಟಿಗಳೂ 
೨8, ೨೩ ಪುಟೆಗೆಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ 
ವೀರಿಕೆಗಳೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಈ ಪೀರಿಕೆಯ:; ಎದ್ದತ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ, ಪ್ರಧಮ 
ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಕವಾಗಿದ್ದ ಅನೇ- ವಿಷಯಗಳು ಇದರಲ್ಲಿ ಪರಿಶೋಧಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ತ್ರೀರ್ಮಾ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರವರು ಯಾವ ಮತಪಕ್ಷಪಾ ತವೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ವಸ್ಸುಸ್ಸಿತಿಯನ್ನು ಅನ್ಸೂ ನಾನತಿರಿಕ್ಕ ವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ಅನೇಕ ನಿದರ್ಶನಗಳಿಂದ ನಾವು ಸಿದ್ದ ಎಾಡಒಲ್ಲೆ ಮಾದರೂ ಇಲಿ ನಮಗವಕಾಶ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಈ '"ಏಿಶ್ವಬಂಧು'' ವು ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕವನು. ಕವಿ 
ಚರಿತ್ರಕಾರರು ನಿಷ್ಟಕ್ಸಪಾತದಿಂದ ಲೋಕಸೇನೆಯನ್ನ ಬಹಳ ಶ್ರ: ಮಪಟ್ಟು 
ಮಾಡಿರು ವರಾದರೂ ಕೆಲವರು ""ಕವಿಡರಿತ್ರ ಕಾರರು, ಮತ ಪಕ್ಷಪಾತದಿಂದ ವಿಷ 
ವನ್ನು ಕಾರಿಶುವರಃ ' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಪುಸ್ತಕದ ನೀರಿಕೆಯಿಂದ 
ತಿಳಿದು ನಮಗೆ ಏಷಾದವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದ ತರ್ತಿಷ್ಯವನ್ನು 
ಮಹತ್ತು ನಮಗೆ ಹಿತಕರವಾದ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ ವನ್ನು ಕವಿಚರಿತ್ರಕಾರರು ರಾತ್ರಿ 


ಹಗಳು ಶ ಶ್ರ ಮವನು ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ಟಿವರಿಗಿದೇ ಓತು. ವಾನ? 


ಕುಶ ಬರಿದು. 


ಕನ್ನಡಿಗರ ಪೂರ್ವ ವ್ಚತ್ತವೇನ. ? ಆವರ ವಾಜ್ಮಯ ವೇನು? ವರ 
ಸ್ಲಭಾವ ವಿಶೇಷಗಳಾವವ್ರ' ಜಾಗೃತಿಯು ಅವ ದಾರಿಯಿ,-ದ ಆದೀತು? ಎಂಬೀ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸು ವುದಕ್ಕ ಅತ್ಯಂತ ಉಪಯ.ಕೃವಾದದ್ದೂ, ಕನ್ನಡಿಗರ 
ಅಗಾಧ ಸಂಗತಿಗಳ ಆಗೆರವಾದದೂ ಈ ಕವಿಚರಿತೆಯೆಂಬ ಗ್ರಂಧವೇ. ಪ್ರಾಕ್ಮನ 
ಏಮರ್ಶನಾವಿಚಕ್ಷ್ಟೈಣಾ ರಾವಬಹದ್ದೂರ್‌ ಜರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಇಂಥ 
ಳಮಾಲ್ಯಗ್ಗ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ಕನ್ನಡಿಗರಮೇಬೆ ಅನಂಶಾನಂಶ ಉವಪಕಾರಗಳ ನ್ನ್ನ 


vi 


ವಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ದ್ವಿತೀಯ ಆವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಕವಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 


ಸಂಶೋಧಮಾಡಿ ಮೈಹತ್ವದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ಯ ಗ್ರಂಥದ 


ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ "ಸಾಲದು, 


ಹರ್ಮುವಿಣರ. 


Sasana-padya-manijarl, 


It 1s very nicely printed and got up- The arrangement 
too Is very good and an aid to convenient use. The work 
cannot fail to be a great help to all students ೧8 the lancuage. 
And being arranged chronologically, it serves as a guide to 
the development of the older and later details of composi- 
tion. 1 15 not only of literary but also of historical value, 
and lam glad such good use has been made of the inscrip- 
Uns 

Mr B. Lewis Rice, CLE. 


It 15 a happy idea to have an anthology of verses from 
inscriptions, as 11 gives us an index of the general level of 
culture and literary taste in the best period: 

Dr. 1.. D. Barnett 


The chronological arrangement of the 571೯8೧15 throws 
light not unly on the growth of the Kannada language and 
the transformations vf words in course of lime, but also on 
several uf the social and uther institutions and practices 
as they existed at the various periods to which the extracts 
relate. You have by your researches rendered lasting 
service to the Karnataka countrv and thereby entitled yuur_ 


self to the gratitude of the existing generation as well as wf 


2೧815೯11] 
Rao Bahadur M. Shama Rao, M.A. 


It 1s an excellent bouk to the reader, but what a deal of 
labaur it must have meant to youl All honour to you for the 
great and enduring services you have been toltinanousiy 
rendering not ouly tu Mysore but to Indian seholarskip 
generally,--Mr. (C. Hayavadana Ron, ಔ 4. BL. 


೪1 


In Sasana-padya-manyart Rao Bahadur Narasimhacharya 
has collected a neat anthology of 1458 verses selected from 
208 anonymous ೩1127050 inscriptions in Mysore and Bombay, 
with an appendix of short notes on puinits of lexical and 
grammatical difhculty. Though thers isa certain sameness 
of theme In many 08 the verses, they all have literary merit; 
and the student of Kannada poetry will lad in them a rich 
mine of manifold examples of puetic,dictiun, 

1014111111 of the Royal Asatic Society of Great .11:1(/1111 and [roland 


Each inscriptuon 15 introduccd with u brief note regarding 
the subject-matter, the date anu the ruler at the (710, The 
total number of stanzas exlracted is 145f. The trouble 
1711೧11011 in collecting, sifting and arranging [hese and in 
glving nutes for cnabling the reader to understand them must 
have been indeed immense and the Kannada-spcaking public 
are greattul to Mr. Narasimhachar tor al! these The 
‘Manjari’ 1s excellently got up and it 15 a treasurv tu students 
of history and to lovers of Kannada. 

ಗ8)111( 507141) four ual, 


ಇದರಲ್ಲಿ ಶಾಸನಗಳಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ೧೪೬೩ ಪದ್ಧಗಳು ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ರುವವು; ಮತ್ತು ಕ್ರಮವಾಗಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೆ ತ್ರ್ಯಾಗುವಂತೆಯೂ ಶಾಸನ 
ಗೆಳ ಸಂಖ್ಯೆ, ಆಆ ಶಾಸನಗಳು ಹುಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲ, ೬ಗಿನ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧ 
ಪಟ್ಟ ವಿಚಾರಗಳು, ಸೂಚಿಲ್ಪಟ್ಟೆರುವವು ಪ್ರುನ್ಮಕಡ ಉಪಯುಕ್ತತೆಗೆ ಗೌರ 
ವಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತ್ರೀರ್ಮಮಹಾರಾಜರವರ ಅಂತಕಿತವಾಗಿರುವುದು ಇದರ 
ಘನತೆಗೆ ಒಪ್ಪವಂತಿದೆ. ಶ್ರೀರ್ಮಾ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರವರು ಅವಿಶ್ರಾಂತ 
ವಾಗಿ ಇರುಳು ಹಗಲಿನ್ನದೆ ದೇಶಕ್ಕೂ ಭಾಷಗೂ ದುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದು, 
ಅವರು ಮಾಡಿರುವ ಅಮೋಘ ಅಸದೃಶ ಸೇವಾ ಕಾರ್ಯಗಳೇ ಸರ್ವತೋ 
ಮುಖವಾಗಿ ಆಬಾಲವೃದ್ಧರ ಬಾಂತಿಂದಬೂ ಉದ್ಯ್ಯೋಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವದರಿಂದ 
ತಿಳಿದುಕೂಕ್ಸ ಬಹುದಾಗಿದೆ ಈ ಗ್ರೆಂಧನನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಬಳ್ಸ್ಬ್ಯಗೊಟ್ಟು ಓದು 
ಭಟ ಇಟ್ಟಿಗಿ ಏೂದಲಿಂಡಲೂ ನಡದುಬಂದಿರುವ ಆ ೮ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನುಸರಿಸಿದ 
ಆಟಿಾರ ಪದ್ಧ ಶಿ ಧರ್ಮ ಕರ್ಮಗಳ, ಜನರ ವೇಷ ಭಾಷೆಗಳ್ಳ ಆಗಿನ ರಾಜ 
ಕೀಯ ರಿಗ ಪ್ರಜೆ“ ಸಡೆನ ಡಿ ಕೂಪ: ಮೈ ವಕಪೆಗಿಪರ್ವಣಲ್ಲಗ 


viii 
ಆಗಳಿನವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ದೀಶಭಾಷೆ ಮತಧರ್ಮಗೆಳನ್ನಿದ್ದ ಅಸದೃಶ ಪ್ರೇಮಭಕ್ತ 
ಶ್ರಣ್ಣೆ ನಿಷ್ಟೆಗಳು ಸ್ವಲ್ಪವ ಟ್ಲೆಗಾದರೂ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಉ_ ,ಮವಾದೊಂದು 
ಅನವರ್ಣೀಯವ: 3 ಅನುಭವವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ವೆಂದು ನಮಗೆ ಭರವಸೆ 
ಯುಂಟು. ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಅಸ್ಚರಸ್ಥಳಾದ ಮಹಿಳೆಯೂ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ದೇಶಭಕ್ತ ನಾದ ಎದ್ಯಾರ್ಥಿಯೂ  ಸಂಗ್ರಹಿಗಿಡಬೇಕೆಂದು ನಾವು 
ನವ್ರುಭಾವಬಂದ ನನ್ಮು ಸೋದರೀ ಸೋದರರಟ್ಲಿ ಬಿನ್ನ ಎಸುವೆವು. 
ಸನ್ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ 


ಶೂನಿನ ' ದೈ ವುಂಬರಿಯ ಕರ್ತರನ್ನು ಕುರಿತು ನಾವು ಪರಿಚಯವನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಸ ವದದರೆ ಸೂಗ್ಯನಾರಾಯಣನನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಳ್ಳ ದೀವಿಗೆಯನ್ನು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ. ೦3 ಗೊತ್ತಡೆ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಮಬ ಮುಂಒಯಿ 
ಯೆೊಳಗಿನ ಬೇರೆಬೇರೆ ೫೬ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಕ ೧೫ ರಾಜ-ಸರ್ನೆನಗಳಿಗೆ ಸಂ 
ಒಂಧಿಸಿದ್ದ ೨: ಶಾಸನಗಳಿಂದ ೧೪೭ಎ ಪದ್ಯಗಳು ಸೇರಿಸ್ಬಟ್ಟಿವೆ, ಶಿಲ್ಪ 
ಶಾಸನಗಳಲ್ಲ ನಮಗೆ ಪರಿಚಯೆವಏಲ್ಲದ-ಅರ್ಧವಾಗದ ಎಷ್ಟೋ ಶಬ್ದಗಳಿರು 
ತ್ತವೆ, ಆದರ ಶ್ರೀ ಆಚಾರ್ಯರವರು ಇಂತಹ ಸುಮಾರು ೨೫೦೦ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ 
ಅರ್ಧವನ್ನು ಒರದು ಟಿಪ್ಪಣಿಯೊಂದನ್ನು ಕೊನೆಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಉಪಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ತನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಪುಸ್ತುಕವನ್ನು ಅತ್ಯಾವಶೃಕವಾಗಿ ಓದಲೇ 
ಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಮತ, ಇದನ್ನೋದಿದೊಡನೆ ನಮ್ಮ  ವನೋದೇವತೆಯಾ 
ದರೋ ಈ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಕುರಿತು 

ಕಲ್ಲು ಕಲ್ಲೆಂದೆಂಬ ಕಲ್ಲದರಕಲ್ಲೆದೆಯ ಕರಗಿಸಲು ಬಂದ ನೀನು | 

"ಎಲ್ಲ ಬಲ್ಲರೆ ಬಲಿತ ಮೆಲ್ಲೆ ದೆಯ ನಲ್ಮುಗುಳ ನರಳಿಸಲು ಬಂದ ಭಾನು ॥ 
ಎಂದು ಹಳಿಡಿಬಿಟ್ಟಳು. ಇವಳ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಗುಂಗಾಗಿ ಹೋದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಕನ್ನಡಿಗರಮೆೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಮಹೋಪಕಾರ 
ವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗರಿಕೆಪಡಿಸುವೆವು. 


ಸವೀನಭಾರತ 


a ಇ 


